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ИМПЕРАТОРСКОМУ ВЫСОЧЕСТВУ

В Е Л И К О М У  К Н Я З Ю
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ВАШЕ ИМПЕРАТОРСКОЕ ВЫСОЧЕСТВО

ВСЕМИЛОСТИВЪЙІІІІЙ ГОСУДАРЬ.

Ж елая споспешествовать пользѣ моихЪ 
соотечественниковъ вЪ приобрѣтеніи осно
вательныхъ познаній Россійскаго языка, 
принялЪ я намѣреніе издать полный Поль
ско-Россійскій Словарь, сочиненный по Сло- 
варямЪ Академіи Россійской, и знамени
таго вЪ польской словесности писателя 
Самуила А йн д е , и совершивши первую 
оастъ онаго, сЪ глубочайшимъ Благоговѣ
ніемъ осмѣливаюсь посвятить ЫрудЪ мой 
В А Ш Е М у  И М П Е Р А Т О Р С К О М У '  
В Ы С О Ч Е С Т В  JA.

Повергая кЪ стопамЪ В А Ш Е Г О  
И М П Е Р А Т О Р С К А Г О  В Ы С О Ч Е С ТВ А
опытЪ сея книги, всенижайше прошу, по
звольте д а  украсится она священнѣйшішЪ 
ИліенемЪ ВАШ ИМ Ъ.



ЩастливымЪ л себя nozmy, естъли 
В А Ш Е  И М П Е Р А Т О Р С К О Е
В Ы  СО Ч Е С  Т В  О удостоите воззрѣнія 
сіе приношеніе мое, и вЪ семЪ подвигѣ 
Благоволите узнать то глубоѵайшее Бла
гоговѣніе , сЪ каковымЪ имѣю щастіе име
новаться,

В А Ш Е Г О  И М П Е Р А Т О рС К А Г О  ВЫ СО ЧЕСТВА

Всенижайшій слуеа, 
С т а н и с л а в ъ  М и л л е р Ъ , 
Отс. Артиллер. КапитанЪ.
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D y a l  e к t  A mowy słowiańskiey w  dzisiejszych, 
mianowicie, czasach, naybardziey uczoną ciekawość 
w Europie zaięły. Wielu pilnych badaczów i praco
witych filologow, na tey, prawie, nietykaney do tych 
czas niw ie, obfite zebrało plony i niemało rzuciło 
światła na interessuiącą historyą narodów słowiań
skich.

Nauka języka Rossyyskiego, dla wielu ważnych 
a łatwych do poięcia, przyczyn, wyłącznicy ieszcze, 
aniżeli innych dyalektow obszernie rozległey sło
wiańszczyzny, zaymuie teraz literatów zagranicznych. 
Niemcy, zwłaszcza, opatrzeni są w rozliczne i pra
wie zupełne do ie'y nabywania pomoce; których bra
kło Polakom, zawsze na ten niedostatek utyskuią- 
cym.

Przed niewielą laty, uczony L i n d e , który, iak po
wiada Hrabia Ossoliński: biegle 'porównał z  sobą 
dyalekta słow iańskie, powiedział:
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„Schodzi nam na należytym Słow m bi Rossyy- 
sko-Polskim  i Polsko -Rossyyskim: lecz nie dosyć, 
trzebaby dzieła wytykającego -we wszystkich szczego - 
łach, nie tylko grammatycznym, lecz osobliwie lexy- 
kograficznym porównawczym sposobem, różnice mię
dzy Rossyyskim a Polskim językiem zachodzące, i te 
wyiasniaiącego. Moie spracowane siły i tylą obowiąz
kami zaięte chwile, nie pozwalaią m i, przynaymmcy 
na teraz, zaiąć się tak mozolną i długotrwałą pracą: 
lecz snuie mi się przed oczami, iak potrzeba dzieła 
takiego dla iednego i drugiego języka, tak też i postać 
W któreyby się okazać powinno, i t. d. “

Byłaby to zaiste nieoceniona dla obu ięzyków przy
sługa, gdyby ią tak biegły dyalektów słowiańskich 
znawca, a do tego rodzaiu dzieła naysposobnieyszy i 
naywprawnie'yszy mąz wykonał. —  Moiem slaiauiem 
nayusilnieyszem było , przedsiębiorąc ninieyszą pracę, 
idącą dziś pod sąd publiczny, naglącemu i powsze
chnie uznanemu niedostatkowi, choc w części zara
dzić, przez wydanie Słownika Polsko—Rossyyskiego» 
Nie będąc w stanie nadadż moiey robocie postaci, 
W którey podobną wystawiał sobie zasłużony L i n d e , 
usiłowałem przynaymniey ze znaiomey iuz w tym 
przedmiocie pracy iego korzystać, biorąc za podstawę 
i zasadę do тоіе'у, powszechnie z uwielbieniem, sza
cowany Słow nik  P olsk i, i trzymaiąc się iak nayści- 
śley porządku, a w znacznej części sposobu i planu 
tam przyiętego. Nie przestawałem zate'm na prostem, 
przy wyrazach polskich, położeniu wyrazów ięzyka
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Rossyyskiego, iak to zwykle, w podręcznych, i tak 
nazwanych kieszonkowych słownikach bywa; lecz sta
rałem się przy określeniu grammatycznem każdego wy
razu, opisać iego znaczenie, lak właściwe, iako tez 
przenośne i postaciowe, tłumacząc oraz przysłowiowe 
sposoby mówienia i przypowieści polskie odpowie
dnimi im w ięzyku Rossyyskim: z czego podobno 
naytrafniey o charakterze i duchu ięzyków a razem 
i pokoleń mówiących niemi sądzić można.

Co się zaś tycze pisowni, tudziez innych własno
ści gram ma tycznych, wyrazówr Rossyyskich, wziąłem 
wr te'y mierze za przewodnika Słownik Rossyyskiey 
Akademii, który do tych czas iest naylepszy w swo
im rodzaiu.

Oprócz tego, nie zaniedbałem korzystać i z innych 
znaiornych mi źrzódeł, czerpaiąc niemałe pomoce i 
posiłki z dzieł następuiących: •

Церковный Словарь, или истолкованіе реченій славен- 
скихъ древнихъ, такожъ иноязычныхъ безъ перевода 
положенныхъ въ священномъ писаніи и другихъ цер
ковныхъ книгахъ, сочиненный ПетромЪ Алексѣевымъ. 
Москва.

Новый Словотолкователь расположенный по алфавиту 
сочиненный Николаемъ ЛновскимЪ. С. IIбургъ.

Словарь Химическій содержащій въ себѣ Ѳеорію и  пра
к ти к у химіи, Насилья Севереина. С. Іібургъ.

Подробный Словарь Минералогическій изданный Насильемъ 
СевереинымЪ. С. Пбургъ.

Начальныя Основанія естественной исторіи, содержа
щія царства животныхъ, произрастѣній и изко-
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паемыхъ, изданныя Николаемъ ОзерецковскимЪ. С. 
Пбургъ.

Словарь Коммерческій, изданный Насильемъ Левшинымо, 
Москва.

Полная наука военнаго укрѣпленія ил и  фортификаціи, 
Ефима Войтяссовскаго. Москва.

Полной Французской и россійской Лексиконъ, изданный 
И. Татищ евымъ.  С. Пбургъ.

Новый и полный Словарь Нѣмецко-россійско-французскій, 
изданный ІТваномЪ ГеймомЪ. Москва.

С т а т у т ъ  Великаго Княжества Литовскаго , на Польскомъ 
и россійскомъ языкахъ изданный въ С. Пбургѣ. 

Ручной Словарь, или краткое содержаніе Польскихъ и 
Литовскихъ законовъ, изданный въ С. Пбургѣ.

Курсъ М атематики Г. Безу, изданный ВасилъемЪ За-  
еорскимЪ. Москва.

Анатомико-Физіологическій Словарь Н ест о р а  Максимов 
Guza-Л м б о д и к а . С. Пбургъ.

Военный Словарь, Г. М. С. Тухкова. Москва.
Господа нашего Іисуса Христа святое Евангеліе, иж

дивеніемъ россійскаго Библейскаго Общества. С. 
Пбургъ.

Основанія Артиллерійской и Понтонной науки, изданныя 
военнаго ученаго К омитета предсѣдателемъ Г. М. 
ГоееяемЪ, и членами онаго. С. Пбургъ.

Начальныя основанія опытной физики, изданныя JT.
Страховымъ. Москва.

Полный рускій конской лѣчебншіъ, сочиненіе Л . Эве- 
ст а , i t. d.

Uczucie, iak iest dla nas ważną i nieuchronną po-* 
trzebą umieiętnosć dostateczna ięzyka Rossyyskiego, 
skłoniło mię iedynie do zaięcia się tą pracą. Albo-
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•wiem, czyli zechcemy wzgląd obrócić na potrzeby 
naukowe, doskonalenie i zachowanie w czystości mo
wy polskiey *, znaydziemy na to niepospolitą pomoc 
w dokładne'y zDaiomości ięzyka Rossyyskiego, zbo- 
gaconego dziś i udoskonalonego we wszystkich od
nogach literatury, umieiętności, nauk i kunsztów; do 
czego wierne tłumaczenie dzieł Rossyyskich, iak 
mniema Linde, mianowicie h istorycznych , handlo
w y c h , technicznych , i t. p. nayskutecznieyby dopo- 
módz zdołało, pozwalaiąc wyrazy, których nam braknie, 
z pobratymczego dyalektu przyswaiać, albo dopoma- 
gaiąc zatracone czy puszczone w zapomnienie odzy
skiwać: w takich bowiem tłumaczeniach, nie tylko 
nayłatwiey uchronić się można od cudzoziem czyzny, 
g erm a n izm ó w , gallicyzm ów  i t. d .; ale owszem od 
nich mowrę zabezpieczyć przez nieieden zw ro t do 
słow iańszczyzny i odzyskania utraconey zam ożno
ści ięzyka:  czy zważymy istotną dla każdego wier
nego poddanego potrzebę służby Monarszey i co
dzienne stosunki z Rządem kraiowym, tylu rozle
głych prowincyy mieszkańców, którym, ze zrządzenia 
O p a t r z n o ś c i  dostała się chwała dzielenia wysokich 
przeznaczeń naypotęznieyszego i naywiększego dziś 
w świecie Mocarstwa; przekonamy się zawsze o nie- 
zbędney potrzebie umieiętności ięzyka Rossyyskiego.

leżeli więc praca moia kilkóletnia, podjęła i wy
konana w tym iedynie ważnym i z wielu względów 
pożytecznym zamiarze, choć w części do niego do
prowadzić zdoła; będzie to mi dostatecznem za ni§
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•wynagrodzeniem i pociechą, zcm się stał pożytecznym: 
nad co, innego sobie rościć prawa do sławy litera- 
ckiey, nie miałem zamiaru.

Nie wątpię, iz pomimo całą usilnosć, iakiey w miarę 
możności moiey nie oszczędzałem, ażeby to dzieło 
zrobić dokładnem i wolnem od omyłek i błędów, 
mogły się te do niego wcisnąć, iako do roboty pier- 
wszykroć ieszcze u nas przedsięwrziętey: na co ypzgląd 
słuszny u oświeconych i bezstronnych sędziów zje
dna dla mnie, zapewne, sprawiedliwe pobłażanie.
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TŁUMACZENIE SKRÓCEŃ ZNAY- ТОЛКОВАНІЕ СОКрАЩЕНІЙ, 
DUIĄCYCH SIE W TYM НАХОДЯЩИХСЯ ВЪ СЕМЪ

SŁOWNIKU. СЛОВАрѢ*

G. g. Genitivum.
рі. Pluralis numeri
ш. Masculinum.
f. F emininuni.
п. Neutrum.
adv. Adverbium.
act. Activum.
inst. Instantaneum.
cont. Continuativunic
freq. Frequentativur
perf. Perfectae.
imp. Imperfectae.
intr. Intransitiye.
impers. fmpersonale.
dim. Diininutivum.
pass. Passiyum.
prov. РгоѵегЫшп.
adj. Adjectiyum.
pron.
recipr.

Pronornen.
Reciproca.

praep. Praepositio.
conj. Corijunctio.
interj. Interj ectio.
interrog. Interrogatio.
indecl. Indeclinabilis.

oppos. Oppositus.

Collect. Collectiya.
fis. Figur ate.

trans. Translate.

vid.
«

Yide.

Drugi przypadek.
. Liczba mnoga. 

Rodzay męzki. 
Rodzay żeński. 
Rodzay niiaki. 
Przysłówek.
Słowo czynne.
Iednotliwe.
Nieprzerwane.
Częstotliwe.
Dokonane.
Niedokonane.
Nieprzechodzgey.
Nieosobiste.
Zdrobniałe.
Słowo bierne. 
Przysłowie. 
Przymiotnik. 
Zaimek.
Względne.
Przyimek.
Spoynik.
Wykrzyknik.
Zapytuiący.
N iepr zypadkui ący 

się.
Przeciwne znaczę 

nie maiący. 
Zbiorowe. 
Przenośnie.

Przenośnie.

Obacz.
Słowo mało uży

wane.
Powtórzenie słowa

Родительный падежъ. 
Множественное число. 
Мужескій родъ.
Женскій родъ.
Средній родъ.
Нарѣчіе.
Дѣйствительный глаголъ.
Однократный.
Безпрерывный.
у чащательный.
Совершенный.
Несовершенный.
Непереходный.
Безличный.
у  малптелъный.
Страдательный.
Пословица.
Прилагательное.
Мѣстоименіе.
Возвратишелыши.
Предлогъ.
Союзъ.
Междометіе.
Вопросительный.
Несклоняемый.

і- Противоположный.

Собирательный.
Въ иносказательномъ смы

слѣ.
Въ иносказательномъ смы

слѣ.
Смотри.
Малоупотребительное сло

во.
Повтореніе перваго слова.

pierwszego, 
w Anatom. Анатомическое.

Arcliit. Архитектурное.
Artyll. Артиллерійское.
Arytm. Арифметическое.
Astrol. Астрологическое.
Botan. Ботаническое.
Chemii Химическое.
Chirurg. Хирургическое.
Cieśl. Плотничье.
Drukar. Т ипографическое.
Fizyc. физическое.
Forty fik. фортифшкаціонное.
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w Geometr.
Gornict.
Gramm.
Ilist. nat.
Łowiect.
Malars.
Matem.
Maryn.
Medyc.
Miner.
Morał.
Muzyc.
Myśliw.
Ogród.
Prawn.
Staroźyt.
Teolog.
Zoolog.

Геометрическое.
У  рудокоповъ.
Г рамматическое.
Въ естественной ncmopin. 
Охотничье.
У  живоппсьцовъ. 
Математическое.
Морское.
Медицинское.
Минералогическое.
Въ нравственномъ смыслѣ. 
Музыкальное.
Охотничье.
Садовничье.
Юридическое.
Въ древности.
Богословное.
Зоологическое.
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А , первая гласная буква Польскаго 
алфавита; произносится какъ 
россійское А . — {adv. et interj.) 
ia  rospaczam  a ty  się śmięieśz, 
я въ'отчаяніи, а ты смѣешься.— 
(in terrog .) а byłeś ta m ?  былъ ли 
піы там ъ ? а praw daż to ? пра
вда ли это ? — w  dodawaniu 
liczb ) dwa a dwa czyni cztery, 
два да два составляетъ четы
р е . - А  со слѣдующимъ вЪ н и зу  
знакомЪ (Ą.) произносится вЪ 
ііосЪ какЪ омъ», ежели находит
ся предЪ буквами  Ь. и р. на пр. 
dąb  дубъ, предЪ прогими же со
гласными буквам и , какЪ онъ, 
на пр. Ża ląc , Заяцъ. — А , упо
требляется еще въ глаголахъ 
имѣющихъ окончаніе на (), на 
lip. w ziąć , взять, g ią ć ,  гнуть, 
p o łk n ą ć ,  проглотить.— и во 3 
лицѣ множественнаго гисла на
ст оящ аго времени, на пр. w ią
ż ą ,  вяжутъ, chodzą, ходятъ, 
и пр.

A aronowA b r o d a , [w Во tan.) Аро
нова борода; водолепь сухой; 
подлѣсннкъ. — образки, трава, 
(Агшп.)

A bdykacya, у і ,  f .  добровольное 
отрицаніе; пли сложеніе съ се
бя какаго сана, Абдикація; дѣй- 
с т в іе , когда царствующая осо
ба отрекается отъ правленія 
Государствомъ и вручаетъ оное 
д pyro м у .= Abdyko wa е, in tr. ітр. 
сложить великій санъ, abdyko- 
wać koronę, сложить корону.

Abecadło , а , п. Азбука; алфа
витъ ; собраніе всѣхъ буквъ по 
принятому порядку расположен
ныхъ. ■ tr. основаніе какой нау
ки или художества, uczyć się 
ab eca d ła , учиться азбуки, p o 
rządkiem a b eca d ła , по азбучно— 
Щ  порядку. =  .1becadłowy, а, е. 
азбучный, буквенный.

Т о т  / .

Ablaktowac , а cl. ітр. прививать 
деревья, A blakto  w an ie , приви
ваніе, прививка.

Ablucya , у і , f .  умовеніе; омове
ніе ; іізмовеніе ; очищеніе водою.

Аво, A l b o , conj. п ли ,  иль, либо, 
иначе, въ противномъ случаѣ, 
dziś albo iu tro , сегодня, или 
завтра, ten  albo ów , т о т ъ  пли 
другой, — {interrog.) развѣ, аЬо 
nie w iesz?  развѣ не знаешь?

A bow iem , A lbo w iem , conj. ибо, 
поелику, понеже, для того что.

Abraham, а . т. Авраамъ; па
тріархъ древняго завѣта- A b ra 
ham —łono  A braham ow e, нѣдро 
Авраамово; царствіе божіе, не
бесное.

A brewiacya , у і , f  сокращенпость; 
убавленіе у слова нѣсколькихъ 
буквъ въ письмѣ, — сокращеніе, 
укорочивапіе словъ въ письмѣ, 
на пр. М. Г. вЪ мѣсто мило
стивый Государь.

A brogacya, уч ,'J. Ошмѣненіе; о т 
рѣшеніе , уничтоженіе какаго за
кона, обычая или позволенія.

Abryss , и , т. чертежъ; умоначер
таніе , абрисъ; планъ, рисунокъ, 
очертаніе предѣловъ предмета, 
первоначертаніе, очерки, край 
какого либо изображенія, шо, 
что оканчиваетъ фигуру, или 
части фигуры, vid. w zór, w yo
brażenie, obraz, rysunek.

Absolucya, у  i , J . разрѣшеніе; ош- 
пущеніе грѣховъ кающемуся, vid. 
R ozgrzeszen ie , odpuszczenie.

Absolutny, а , e. Самодержавный, 
самовластный; A b so lu tn ie , adv. 
самовластно, независимо, пове
лительно, człow iek ten  ca łym  
domem rządzi absolu tn ie, эпіошъ 
человѣкъ самовластно всѣмъ до
момъ управляетъ.

Ab sz y t , п , пи отставка, отпускъ, 
уволненіе отъ  службы.ггАвзгг-

і
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толѴАс kogo, о тст ав и ш ь , уволишь 
о т ъ  службы.— Abszytowany, а, е. 
о ш ставн ы й , уволенный изъ слу
жбы.

Ab y , conj. дабы, чтобы, pisałem, 
do niego aby nie p rzy je żd ża ł, я 
писалъ ему, дабы онъ не приѣз- 
жадъ. — з) х о т я , хотябы, по- 
краиней мѣрѣ.

Abza s , Abcas, O bcas, и , ni. ка
блукъ.

A c h ! in terj. Ай! ухъ! охъ! меж
дометіе , оянагающсе любооь, 
радост ь, скорбь, гні'вЪ, у д и в -  
лсп іс , или другое никое движе
ніе душ и.

А ch at , pid. A gAt .
A c h t e l , fZa, /гг. A c iitelek , lica, m. 

dem. Осьмая доля, бочки, осьму
шка, ахтель.

A cz, A czk o lw iek , conj. хотя-, не 
взирая на т о  что.

A c z y , adr. авось, авосьлибо, мо
жетъ быть, можетъ статься.

A damaszek , sz.hu, т. к а м к а ; родъ 
ш елковой к и т а й с к о й  т к а н и  съ 
разводами. = A damaszkowy, а , е. 
к ам ч атн ы й , suknia adamaszko
w a ,  кам чатн ое п л а т ь е , adama
szkowe serwety, кам ч атн ы я сал
ф е т к и .

A damita , у, т. Адамиты, пли ада- 
міане, еретики втораго вѣка, 
возпріавшіе званіе отъ Адама 
праотца.

A ddycya, ^ ’, f .  Сложеніе; д ѣ й ств іе ,
• чрезъ которое узнается сумма 

двухъ или многихъ чиселъ. — з) 
прибавленіе, дополненіе.

A d e p t , а , т. Адептъ; т о т ъ ,  кто  
мнитъ, что онъ достигъ глубо
чайшаго таинства и знанія ка
кой науки, алхимистъ, злато
дѣлъ, таііновѣдецъ, знатокъ.

Adiutant, а , т. АдыоташпЪ; — 
pó łkow y, полковый Адъютантъ,
— skrzydłow y, флигель-Адъю
та н т ъ , Jen era ł y ld iu ta n t, Ге
нералъ Адъютантъ, porucznik  
pow inność adjutańską pe łn iący, 
порутчикъ адъютантскую дол
жность исправляющій.

A dministracya , у і, f .  Администра
ція; мѣстоблюстительство; пра
вленіе, управленіе, отправленіе.
— з) Правленіе государствомъ 
вмѣсто другаго, — 3j Отправле

ніе правосудія;— 4) Правленіе 
Епархій—5) управленіе имѣніемъ 
на мѣстѣ господскомъ. — 6] на- 
зпраніе за имѣніемъ конфиско
ваннымъ. ==Administrator , а, т . 
Администраторъ; мѣстоблюсти
тель; т о тъ , кто управляетъ ка
кими дѣлами, или имѣніемъ въ 
качествѣ опекуна, куратора, ду- 
шеприкащика.— правитель обла
сти во время малолѣтства Го
сударя. — управитель имѣнія. 
= A dministratorski, а, іе. Адми-
HiicmpaniopcKitt.=AmiiKTSTROWAe,
act. ітр. управлять; распоря- 
жать , правишь , administrować 
Sakram entu , причащать; сподо
битъ святыхъ тайнъ, совершать 
тайны.

Admiracya , у і ,  / •  удивленіе, дѣй
ствіе производимое въ душѣ на
шей отъ какихъ либо совер
шенствъ. — удивленіе, самая 
вещь удивляющая.

Admirał , а , т. Адмиралъ; началь
никъ морской силы. — з) [w hist. 
natur.) Адмиралъ, раковина, —
3) Атлантъ; родъ бабочки.

A dmiralicya , у і , f .  Адмиральтей- 
ство ; ,собраніе разныхъ заведе
ній принадлежащихъ до флота 
подъ надзпраніемъ учрежденнаго 
правительства.

Adm irałow a , еу, f .  Адмиральша; 
жена Адмирала.

Admirał,stwo, а, п. Адмиральство; 
достоинство, чинъ Адмирала.

A dmiralski, а , іе , Адмиральскій; 
admiralski okręt, адмиральскій 
корабль, т о т ъ  на которомъ Ад
миралъ пребываніе свое имѣетъ 
во флотѣ или въ Гавани.

A dmirow ać, act. ітр. удивляться, 
чудишься, любоваться.

Adotcya , у і , f .  усыновленіе; см- 
ноположеніе. — Adoptować , act. 
ітр. усыновить, сынополагашъ. 
A dopcyyny , а, е, сыноположный, 
усыновленный, пріемышъ.

A doracya, у і ,  f .  Обожаніе; нару
жное засвидѣтельствованіе съ 
чрезвычайностью чинимое тому, 
кого болѣе всѣхъ любимъ п по
читаемъ— з) Поклоненіе; честь 
Богу и святымъ его воздавае
мая.=  Adorator , а , т. Обожа
тель ; поклонникъ; боготвори-
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т ( ч ъ , п оклан аю щ іЙ ся.= Adoro-
лѵлс, act. ітр. Обожать; бого
творить, любить страстно. 

Ad r es , и , то. Надпись на пакетѣ, 
на письмѣ, a^pecb.=ADREssowAĆ. 
act. ітр. Адресовать; надписы
вать, adresować się, пришли, 
п р и с ту п и ть , отпнестпся, адре
соваться , мѣтить.

A d w e n t , и , то. р о ж е с ш в е н с к ш  
постъ.

A d w e r s a r z , а , то. Противникъ; со
перникъ въ какомъ дѣлѣ. 

A dwokat, а, то. Адвокатъ; стряп
чій, ходатай, дѣлецъ, повѣрен
ный, т о т ъ , кто кончивъ науки 
cijoii и получивъ нужныя степе
ни, имѣетъ право защищать 
спорныя дѣла въ прнсудетвен- 
номъ какомъ мѣстѣ, словесно 
или письменно,, на что приво
дится къ присягѣ и получаетъ 
сіе з в а н і A dw okatem  bydz, хо— 
д аш айсшвов ашъ.

A f e k c y a , уі-, [• Припадокъ, прпклю— 
ченіе болѣзненное.

Afekt, и ,  то. Движеніе духа, 
з) страсть, любовь, нѣжность, 
усердіе, чувство. о) пристра
стіе.

Af e k t АсмА, у і, } .  Принужденность, 
притворство, жеманство, дур
ная привычка говорить и дѣ
лать что страннымъ п притвор
нымъ образомъ. =  Afektować, 
л . іт р• Чваниться 5 хвастать 5 
стараться показывать 5 жема—
ниться.=АгЕктолѵАкѵ, а , <?. При
творный , принужденный, манер
ный, нарядный, чопорный. 

A firm a ty w e , adv. утвердительно. 
A f is z , а, то. Афишка; объявленіе 

прибитое гдѣ , письменное или 
печатное увѣдомленіе о продажѣ, 
потерѣ, наймѣ, публичныхъ зрѣ
лищахъ и пр.

A front , и ,  то. Поруганіе , поноше
ніе, обида, безчестіе, стыдъ. 

A f t y , ó w , р /. {wmedyc.) Молочни
ца, болѣзнь во рту.

Aga , г, то. А га , начальникъ у т у 
рокъ; главный, начальникъ яны
чарской пѣхоты.

Acaryk, а ,  то. Лиственничная, ду
бовая гу ба (Agaricnm.)

AgAT, а , w. (w Mineralog.'] Агашъ; 
камень кремнистаго рода.

Л сіехпА, A if.nda , у ,  f  Требникъ; 
потребникъ; книга, по которой  
отправляютъ церковныя требы.

A giknt, A ien t , а , то. Агентъ; пеку
щійся о дѣлахъ Государя, респу
блики, націи какой или общества. 
— 2) Находящійся внѣ области по 
службѣ, къ коей онъ привязанъ, 
но имѣетъ пребываніе свое при 
иностранномъ дворѣ. — 3) При- 
кащикъ, повѣренный; стряпчій, 
leżeliby zaś kto z agentów upe
w niw szy kogokolwiek pilnością i  
pracą  , a potem  przez zmowę ze 
stroną przeciw ną , albo niedbal
stwo  , dopuścił p ryn cyp a ła  swego 
kondem now ać, i z tą d  pochodzą
cych szkód b y ł okazyą , takow y  
prócz kompensacyi, pow inien  byt U 
sądzony i p o d łu g  praw a krym i
nalnie karany. Нстьлп же бы кто  
изъ повѣренныхъ обнадеживши 
вѣрителя своего о прилѣжномъ 
по дѣлу его хожденіи, послѣ 
чрезъ соглашеніе съ прошивною 
стороною, либо чрезъ свою лѣ
ность допустилъ обвинишь еі о 
не явкою, и чрезъ т о  былъ бы 
причиною его убытковъ; тако— 
вый, кромѣ вознагражденія о- 
ныхъ долженъ быть преданъ су
ду, и наказанъ, смотря по-ва
жности преступленія, уголо
внымъ порядкомъ.

А GIER, a g ru , То. (w beton.) Иръ, 
или водяная райская трава, (А— 
corus.)

A g g h a c y o w a ć  , act. ітр. Простить; 
даровать жизнь, пощадить осуж
деннаго на смерть.

A g io , (Ażyo) indecl. Промѣнъ; над
дача въ промѣнѣ, Ажіо.

A gitAcyA, у і,  / .  Тѣлодвиженіе, про
гулка.— з) Побужденіе, волненіе,
движеніе.= A g i t  о таć sprawę,про
должить дѣло, процессъ. раз
бирать, разсматривать, spraw a  
Się a g itu ie , Дѣло разбирается, 
судится.

A grest, и, то. і) Вообще кислыя не 
созрѣвшія ягоды. 2) с о р  вы
жатой изъ какихъ либо кислыхъ 
ягодъ. — 3) Крцжовникъ, (l-ibcs 
grossularia.)

Ан! interj. Ахъ! ахти! увы. 
A h a ! вотъ , а , ylha! iuz wiemy 
а! теперь знаю.
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Ai! interj. Ай! ахъ! ахти! 
А іехѵа. vid. A gienua.
А іехт. vid. A gient.
A kacya , у  i . f .  [w boian.) Акація, 

гороховое дерево, глохъ, (гсЫпіа 
caragana).

A kadem iia , / і , / .  Академія, роща 
близъ Аѳинъ, въ которой П ла
тонъ училъ философіи, отъ того  
и ученики его названы академи
ками 2) Академія; общество 
людей, упражняющихся въ рас
пространеніи наукъ и худо
жествъ. — 5) Академія; самое 
зданіе, въ которомъ члены Ака
деміи собираясь, сообщаютъ 
другъ другу свои мысли о изо
брѣтеніяхъ, и преподаютъ нау
ки. Akadem ii wileńskiey otw ar
cie Stefanow i B atorem u w r . \ Syrj 
przyp isać  się pow inno. Вилен
скую Академію основалъ король 
Стефанъ БаторіЙ въ і5уд  году.

A kademicki , а , іе. Академиче
скій ; академіи принадлежащій. 
— A kadem ik , а , т. Академикъ, 
членъ Академіи наукъ или ху
дожествъ. A xademista,jp, тп. Ака
демистъ ; ученикъ рыцарской 
Академіи, гдѣ обучаютъ тѣле
снымъ упражненіямъ, какъ т о : 
ѣздитъ на лошадяхъ, танцевать, 
ф ехтовать, и пр.

Аха м - , и , іи. [w bot ап.) медвѣжья 
лапа, борщъ, vid. niedźwiedzie 
-łapki.

Akcent, u, то. Словоудареніе; знакъ 
изображаемый черточкою и ста
вимый надъ гласною, для пока
занія какъ произносить, пли для 
отличенія смысла Двухъ словъ 
Пишущихся одинакпмъ образомъ,

Akcehtysta, у , т . Забавникъ; смѣ- 
шпикъ ; ш утникъ, смѣхотворъ. 

kceptacya, у і ,  f .  Принятіе, со
изволеніе. 2) довольствованіе, 

о) л важеніе, почитаніе. — 4) 
Мнѣніе, одобреніе.=АксЕРтолѵАе, 
act. ітр. Принимать, довольство
ваться чѣмъ. —Akceptowany, а ,  
е. Принятой.

A kces , u , т. Приступленіе, согла
шеніе, доступъ, приступъ, входъ, 
т а akces do dworu , имѣетъ входъ 
ко двору, akces do konfederacyi, 
приступленіе къ конфедераціи.

Аксеззсжул, у і ,  f .  Акцессоріа; не

самое дѣло, а принадлежащее 
къ оному, прибавочное описаніе 
дѣла. — 2 ) Первыя степени про
изводства дѣла.=АксЕ8зоюѵгукѵ, 
а у е. Акцоссорыішый, akcesso— 
ryyne dekret а , акцессорійныя; 
предварительныя рѣшенія.

Akcya , у і , f  Всякое дѣло въ при- 
судственныхъ мѣстахъ разби
раемое.—тяжба. K ról osądziwszy 
nieco akcyi ruszy ł daley. Король 
рѣшивъ нѣсколько дѣлъ отпра
вился въ дальнѣйшій п уть .—-2.) 
Стычка, битва, сраженіе, бой, 
■w akcyach woiennych p o ka zyw a ł  
odwagę, въ сраженіяхъ оказывалъ 
храбрость — 3) Акція; вкладъ, 
пай, сумма положенная въ тор
говое общество съ условіемъ 
имѣть долю въ прибыткѣ и 
въ накладѣ, сколько кому по 
расчету доведется, — 4) Акція; 
дѣйствіе будущее предметомъ 
стихотворенія — 5) дѣйствіе, го
лосъ наружный видъ п движенія 
рукъ вѣщій, проповѣдника, пли 
комедіанта.

Akcydensa, ow, p l. Akcydencye, р і.  
Взятки, посторонній доходъ; 
судейскія проторц, акциденціи.

Akcyza, у , / .  А к ц ы зъ , тамга, по
шлина съ напитковъ и съѣет- 
ныхъ припасовъ.= A kcyzxik, а, т. 
Зборщыкъ.

Aklamacya, y i , f .  Восклицаніе, ра
достный крикъ , obrany K ró l 
przez aklam acyą , избранный Ко
роль единогласно.

Акоыт, а ,  то. Аколшяы, католи
ческія церковники, кои служатъ 
при особѣ Епископской ; — ипод- 
дикъ, свѣщеносецъ.

A komodować sir, коми, г сер. ітр. 
Соображаться; подлаживаться, 
поддѣлываться; прннаравливать- 
ся, угождать, прислуживаться.

Аковп, и , то. і) Согласіе, согла
шеніе, условіе сдѣланное для  
окончанія какого дѣла,— едино
мысліе, уговоръ, примиреніе.— 
з) w  muzyce) Ладь; правильное 
н приятное согласіе звуковъ иля 
голоса. —Akordować z  kim  о со, 
соглашаться, заключать дого
воръ.

Akrostychon, indecl. Краестпшіе, 
краегранесіе, краесшрочіе; сши-
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хотвореніе, такъ расположенное 
что первыя буквы стиховъ ког
да соединишь, т о  выйдетъ чье 
нибудь имя или произвольное 
какое слово.

A k sa m it , vid. А хаміт.
А к т  , и , т. і)  Дѣло, дѣйствіе, дѣ

ян іе— 2 ) торжество; праздно
ваніе. — 5) продолженіе, успѣхъ; 
бѣгъ, теченіе. — 4) Дѣйствіе въ 
драматическихъ сочиненіяхъ. —• 
5) дѣло, документъ, суде
бное производство дѣла, запись, 
•объявленіе, сдѣлка, договоръ 
учиненный въ судебномъ мѣстѣ.
•—• б) Дѣйствіе вѣры; въ Испаніи 
называется такъ торжествен
ный день, который и н к в и з и ц ія  
назначаетъ для казни ерети
ковъ , или для разрѣшенія обви
ненныхъ признанныхъ невин
ными.

Акта , ó w , р і. Лѣтописи; истори
ческія книги; дѣянія апостоль
скія, повытье, судебныя книги, 
журналы, опредѣленія, прото
колы, уставы. — Всѣ въ судеб
ныхъ мѣстахъ производимыя 
бумаги, отъ  тяжущихся пода
ваемыя; т о  что въ россійскихъ 
судебныхъ мѣстахъ именуется 

- /1;Ьло, въ литовскихъ называ
ютъ Акты. — A k ta  pisarze kon
serwować i introligować pow inni, 
sub amissione officii. За цѣлостію 
судебныхъ книгъ, должны смо
трѣть писари и хранить оныя 
въ переплетѣ, подъ опасеніемъ 
отрѣшенія отъ должности. —  
A k ta  każdemu w olne, porządek  
ich zalecony urzędom. Судебныя 
книги для всякаго должны быть 
откры ты , но содержать оныя 
всегда въ порядкѣ постановлено 
въ обязанность судамъ.

A k t o r , а ,  пі. і) Дѣйствователь, 
дѣйствующій — (о teatrze) а- 
ктеръ, aktorka , f  актриса, 
кто играетъ роль въ какой ни- 
будь драмѣ. —  2) истецъ; про
ситель; челобитчикъ; — A k to r  
i  pozw any w  sprawie kryminalneу  
oczywiście do rozprawy s ta w a ć • 
pow inni. Истецъ и отвѣтчикъ 
по уголовному дѣлу, должны я- 
вляться въ судъ лично для пор- 
пзводешва дѣла. — A k to r  nie sta-

waiący do sprawy, w zdany bydż  
może. И стецъ не являющійся къ 
судъ для производства своего 
дѣла, обвиняется неявкою.

Акто'ііат, и ,  тп. А к тор атъ , кра
ткое содержаніе дѣла внесеннаго 
въ реэстры судебныхъ дѣлъ. —• 
A kłora fy , іак są w  regiestra wpi
sane , ta k , a nie przeskokiem , i  
w ołane bydż pow inny. Актора- 
ты  должны бытъ докладываны, 
по очереди, такъ, какъ оные 
записаны въ реэстрѣ.

A ktorski , а , іе. Дѣйствующимъ 
лицамъ принадлежащій ; — лицѣ- 
дѣйный. — Aktorstw o  , а , п. і)  
Право на ходатайствованіе о 
чемъ.—-2) Актерское состояніе.

Ak t o w y , а , е. Къ актамъ прина
длежащій.

A ktu , ado. Дѣйствительно, въ са
момъ дѣлѣ.^^ A ktualny, а, е. Дѣй
ствительный, настоящій.=Акти- 
Alnie , ado. Дѣйствительно, въ 
самомъ дѣлѣ, точно.

A ktykow aĆ , act. imp. Явить ; вне
сти въ акты, въ судебныя кни- 
ги  актыковать, о id. oblatować, 
intabulow ać.

A k u ra t , A k u ratnie , ado. Акура- 
т и о , точно', вѣрно, слово въ 
слово такъ, точпехопько.=Аки- 
RATNOSC , i , f .  Точность. = А к и -  
ra tny , а , е. Точный, точенъ, 
акуратныЙ. — пзправпый, об
стоятельный , изполнителенъ.

A labastr , и , т. Алебастръ; ка
мень породы мраморной , но про
зрачнѣе.— ’я) сосудъ алебастро
вый— {fig.) białość alabastrowa. 
алебастровидный, бѣлъ какъ а- 
лебастръ. = Alabastrow y , а , е. 
Алебастровый.

A la m eik , о id. A lembik .
A lb a , у , f .  Стихарь, длинная ни

жняя одежда, надѣваемая іерея
ми при служеніи на обыкновен
ное свое платье.

A lbatros, а , т. {w Zoolog.) Ле
тучій Пингвинъ; птица питаю
щаяся летучими рыбами.

A l b o , A lbo w iem , vid. Аво.
A lchim ia , i i ,  f .  А лхимія ; мнимое 

искуство переменять металлы 
одинъ въ другой а особливо въ 
золото.= A lć iiim ik , а , т. Алхи- 
мисшъ; злато творецъ, алхимикъ.
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Ale,* eon}. С отъ; oyjkdfitffi къ o 
значенію п р о ти в н о с ти , исклю 
чен ія , различія —  н о , понеже, 
p iękn y  b y ł w y ia zd , a l e . . . . ,  хо 
рош ъ былъ вы ѣ зд ъ , н о . . . . ,  ale 
że go dotąd nie w idać! понеже 
его  до сихъ поръ не в и д а т ь ! — 
и) subst. п о гр ѣ ш н о сть , порокъ, 
несоверш енство, nikt bez ale, ни
к ого  н ѣ т ъ  безъ погрѣш ности  —
3) (in terj.) Л іе! ale! (а propos) 
к ъ  с т а т и ,  въ пору, к ъ  случаю.

A l e a , Al l e a , еі, f .  А ллея; про
ходъ  между рядами деревъ.

A le m b ik , A lambik , а , тп. К уб ъ , 
сосуд ъ , въ коем ъ го н и т с я  ви
н о , во д к а , п всякія пахучія во
ды. — А л ем б и къ , снарядъ пере
гонны й. = A lembikowy, а, е. К у 
бовы й, alembikowa w ódka , вы
сидка.

A l fa b e t , u , m. А л ф а в и т ъ , азбука. 
= A lfa beto w y , а, е. А збучны й, 
алф ави тн ы й .

A lc ie b r a , у ,  / .  А лгебра; дѣ й ств іе , 
въ к о то р о м ъ  для сы сканія по 
и звѣ стн ы м ъ  коли чествам ъ  не
и звѣ стн ы х ъ  у п о тр еб л я ю тся  въ 
м ѣ с т о  обш ихъ чиселъ буквы. 
= A loiebraiczny, а, е. А лгебраи
ческій.

A l f , A l ic , A l iz c i, A lis'c i , interj. 
В д р у гъ , т о т ч а с ъ ,  въ  т о  самое 
врем я, п о к а , доколѣ.

A l k a , i ,  f .  (w Zoolog.) И п а т к а ;  
м орская п т и ц а , длиною около 
ф у т а .

A l k a l i, п. Щ ел о ч н о сть , пли ще
лочная со л ь , вообще различная 
о т ъ  всѣхъ солей , кои хъ  дѣй
с т в ія  с у т ь  р азд ѣ л ать  и  п р о ти 
в и ть с я  солямъ кислы м ъ.= A lica-  
liczx y , а .  е. Щ елочные.

A lkierm es, и , ш. К ермезиничны й 
конф екш ъ, или с о ста в ъ  на по
добіе кашки, употребляем ы й для 
укрѣпленія ж елудка, и о т ъ  раз
ны хъ болѣзней, оті> слаб ости  
пропзходящ ихъ; онъ с о с т о и т ъ  
по большой ч а с т и  и зъ  яблочнаго 
сока и изъ истолченны хъ орѣш
ковъ  КермесЪ назы ваем ы хъ . =  
A lkiermesow y , а , е. А лкерм е-
СОВЫЙ.

Al k ie r z , а , т. A i.k ie r z y k , а , т. 
dem. В ы с тав к а  какой  ч а сти  зда
н ія , — бал к о н ъ , — а) перегородка

вѢ гортгцѣ, кабинетѣ, горппчка 
особенная.

A lkowa , у ,  f .  Алковъ; отдѣлен
ное мѣсто на концѣ комнаты, 
гдѣ кровать стоитъ.

Alkohol, и, т. А лкооль ; алкоголь;
— винной спиртъ, жидкость 
весьма прозрачная, летучая, про
изведеніе разрѣшенія сахарнаго 
начала во время виннаго бро
женія.

A llecoryA, y i , f .  Аллегорія; прит
ча; пнорѣчіе, иносказаніе; рѣчь 
состоящая іізъ продолженныхъ 
метафоръ. Obraz p e łen  zbyte— 
czney a llegoryi, картина изобра
жающая съ лишкомъ много ал
легорій, тоесть  изображающая 
подъ другими видами т о , что 
живописецъ хотѣлъ дать выра-
3  у  Ч  Ѣ m  Ь . — Л  с  L Е с, О R  Y  С Z Гѵ Т , Л  L Т, Е G О—

RYCZNiB, ad а. Иносказательный, 
аллегорическій. Sens allegory- 
czny , смыслъ иносказательный.
— Иносказательно, аллегориче
ски.

Allodyalny , а , е. Dobra a llodyal- 
п е , жалованная вотчина, кото
рая отдана въ потомственное 
владѣніе. — родонаслѣдственная 
вотчина.

A l o e , п. A l o e s , и , т. Алое, са
буръ , растлѣніе или деревцо ро
дящееся въ Индіи, видомъ похо
же на масличное деревцо. (Аіое 
perfoliaia). = A lo eso w y , а , е. Са- 
бурный, сабуровый.

Al p y , р і. Алпійскія горы .
Al t , и , 7п. Альтъ, голосъ музыки.
A ltana , у ,  f .  A ltanka , z , / ’. dem . 

Бѣседка, балконъ, теремъ , т е 
ремокъ.

A ltarya  , у і ,  / .  Придѣлъ. A lta -  
r z  y s t  , у ,  т. Алтарпстъ ; свя
щенникъ, имѣющій въ вѣденіи 
придѣлъ.

A lteracya, у і, f .  Смущеніе, печаль, 
грусть, прискорбіе, =  alterowąć 
s ię , печалиться, грустить, со
крушаться.

AlternatAjJ , / .  Очередь смѣны; А І-  
tern a ta  do mar szał ko w st w а ka
żdego seymu swoim porządkiem  i  
pierw sze wotowanie komu  esturno 
p rzypada . Очередь въ избраніи 
маршаловъ на каждомъ сеймѣ,; 
должна быть соблюдаема, и со
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храняемъ очередный порядокъ 
въ балотировкѣ.

A łu n , H a ł u n , u , m. Квасцы, соль 
выкапываемая, кислаго вкуса.

Amalgama, п. Амальгама; или смѣ
шеніе какого ни есть металла 
или полуметалла съ ртутью ; 
сортучка. = A malgAmowac , a c t. 
іигр. сортучивать; со ртутью  
смѣшать металлы или полуме
таллы.

A mant, а , т. Амantka, i ,  f .  Лю
бовникъ \ Любовница.

A mar ant , и , т. [w bo tan.) Барха- 
тнпкъ, кровавикъ трава.= А ма-  
‘r. ant о w y  , а у е. Амарантоваго 
цвѣта.

A mator, а, т. Любитель, охотникъ, 
рачитель, amator polowania, mu
zy k i,  любитель охоты , музыки.

A mazonka, г, f .  Амазонка; храбрая 
и войну любящая женщина.

A mbaras , и , іи. Препятствіе, пре
пона, остановка, помѣшатель
ство , помѣха, запутанность, 
затрудненіе, забота, суеты, хло
поты , многодѣліе, нерѣшимость 
смятеніе, недоумѣніе. — nabawić 
kogo am barasu , сдѣлать, наве
сти помѣшательство, причинишь 
кому хлопотъ. .

A mbassador, а .  т. Посолъ; особа 
посланная отъ Государя къ дру
гому, представляющая его особу. 
= A mbassada, у ,  f  Посольство.

Ambicya, у і , f . Высокомѣріе, често
любіе, любоначаліе, властолюбіе, 
любочестіе, славолюбіе. —1 Szla
chetna атЫсуа, благородное че
столюбіе, атЫсуа bez granic, 
nieograniczona, честолюбіе без
предѣльное , неограниченное. — 
A m bitny , а , е. Любоначальный, 
властолюбивый, высокомѣрный, 
честолюбивый, добивающійся ве
ликихъ степеней, достоинства 
съ безмѣрнымъ желаніемъ.

A mbona, у ,  f  Амбонъ— я) Каѳедра, 
казашшца, поучнлшце, сѣдали
ще, проповѣдалшце.

A mbra, y , f .  Смолистое и горючее
' вещество, коего сушь два гла

вныя рода, собственно называе
мая Амбра; и желтый янтарь.

Ambrozya, у і.  у . Амвросія; пища 
боговъ.

A m en , indecl. Лмннъ.

Am e t y s t , u. А м етистъ , камень.
A m fit ea tr , u , rn. Амфитеатръ; — 

я) всякое возвышенное мѣсто, 
сдѣланное для удобности зри
телей.

А м іа х т , и , т. Аміантъ; куделя 
горная; горной или каменной 
ленъ, глинистой въ огнѣ не 
сгораемый камень.

A m nestya , у і , f .  Амнистія; ми
лостивый- указъ, всеобщее про
щеніе учиненнаго преступленія; 
на пр. отъ  Государя взбунто
вавшимся подданнымъ.

А м ом ек , и , т. (w  botan.) Спзопъ; 
звоздичной перецъ. =  Amonek, 
n ku , ш. Ямайской перецъ (Sisou 
anionum).

Amoniak, u , m. Нашатырь, соль 
средняя.-=A moniakowy, а, e. На
шатырный.

A m pułka , i ,  f .  Стклянка, сткля- 
нііца, сосудъ бывшій въ упо
требленіи у римлянъ наполнен
ный масломъ, копмъ выходя изъ 
бани, натирались. — я) Сосудъ 
употребляемый въ римско-Ка- 
нюлической церкви во время обѣ
дни, въ которомъ содержится 
вино и вода.

Am u let , и , та. Ладонка, или дру
гое нѣчто на шеѣ носимое въ 
суевѣрномъ мнѣніи предъупре- 
дить тѣмъ нѣкоторыя болѣзни, 
или отъ нихъ пзцѣлтпься.

A municya, у і , /• Военныя прыпасы 
къ Артиллеріи принадлежащія. 
— Аммуяиція, артиллерійскія 
снаряды. А піипісуі wszelkiey za  
granicę -wywozić nie -wolno. Во
енные припасы всякаго рода за
прет,ается вывозить за границу.

A nalizować , act. cont. раздро
блять, разбирать, разсматри
вать подробно. — {-w Chemii) при
водить смѣшанныя тѣла въ пер
выя ихъ начала, каковы сушь, 
сѣра, металлы, фосфоръ, уголь, 
азотъ , и пр.

A nalii'yczny , а , е. adj. Аналити
ческій, до искуства рѣшить ал
гебраическія задачи принадле
жащій.

A nalogiia , ii, f .  Подобіе, сход
ство , т о  есть отношеніе нѣ
которыхъ вещей къ другим!., 
хотя и со всѣмъ различныхъ ка-
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честяъ.=АхАьооісгнт, ( i, e. adj. 
Сходственный, лодобообрлзный, 

* подобный, аналогическій.
A nanas , и , т. Ананасъ, растѣніе, 

п плодъ пріятнаго вкуса (Ьто-  
тпеііа).

A narchia, гг, f .  Безначальство, без
властіе, самовольство, состоя
ніе государства безъ начальни
ка и безъ всякого образа пра
вленія.

A natom iia , ii, f .  Анатомія, тру
посѣченіе, наука, которая учитъ 
знать положеніе, изображеніе, 
совокупленіе, строеніе и дѣй
ствіе частей человѣческаго т ѣ -  
ла.=АхАтомісгхѣ, а , е. Анато
мическій. = A natomicznie , adv. 
Анатомнческп.=АлтАтом1Х, а , гп. 
Анатомикъ, искусный разсѣка
тель, раздробитель. — Anatomi-  
zow aĆ, a ł , и іе , act. Анатомпть, 
или раздроблять тѣла живот
ныхъ-

A ndrony , ó w , р і.  Болтанье, пу
стословіе, пустомельсшво, сказ
ки, повѣсти, вздоръ.

A ngielczyk , A n g lik , а , тп. Аглп- 
чанинъ, Аглычанка.=АкоіЕь«кі, а, 
i t . АглинскіЙ.

A ngina , и , f .  Жаба, гортанная бо
лѣзнь, vid. Zapalenie g a rd ła .

A n g liia , ii, f .  Англія Европейское 
государство.

A nglizowac , act. i/nper. Англизи
ровать.

A nglomania, i i , f .  Чрезмѣрное под
ражаніе всему что есть Агли- 
цкое.

A ni , conj. Н и, ниже, даже, и. Оп 
an i m yśli о tern. Онъ о семъ 
и не думаетъ. A n i tu , ani tam  =  
nigdzie. Ни т у т ъ , ниже тамъ =  
нигдѣ.

An ie l sk i, а , іе. Ангельскій, со
вершенный, преизящкый. A n ie l
skie pozdrowienie ~  zdrowaś М а
гу  а ,  Молитва Богородице Дѣво, 
и ироч. [w botan.) A nielski trank, 
roślina, водяной попутннкъ родъ 
травы растущей въ мокрыхъ 
мѣстахъ, листомъ похожей на 
попутникъ (агпіса).

A nimalizacya , у і ,  f .  Превращеніе 
частицъ растительныхъ въ жи
вотныя.

AningА, i , f .  {w Zoolog .) Ангинга,

птица, шею свою подобно змѣ
ямъ стягивающая.

A n io ł , а , т. Ангелъ, A n io ł  stróż, 
Ангелъ хранитель, A niołow ie о -  
taczaią. tron B ożk i, Ангелы о -  
кружаютъ престолъ Божій. —  
Ангелъ, человѣкъ отличнаго жп- 
т ія . — Ona śpiewa іак A n io ł . 
Она поетъ какъ Ангелъ.

A nkrA , у ,  f .  Скоба, связь, лапа, 
засовъ желѣзный или деревян
ный, кренящій связь въ какомъ 
нибудь зданіи. = A nkrować, w a ł, 
иіе, act. ітр. Связывать, укрѣ
плять , прицѣпить.

Anonim, а, т. Безъііменный авторъ.
A ntabA, у ,  f .  Рукоятка, захватъ, 

ухватъ , ухватикъ, ухваніецъ, —• 
разворы, крючки, петли, по
водки.

Antał , и ,  иг. Анталъ, бочонокъ 
отъ і 8 гарнцовъ, четверть бо
чки.

A ntenat, а , т. Предшественникъ. 
—р і.  Предки, dowodzić ród swóy 
z  A n te n a tó w , доказать законное 
происхожденіе отъ шесшнатца- 
гаи благородныхъ предковъ.

A ntilo pa , у , f .  (w Zoolog.) Серна, 
сайга, Сайгакъ, дикая коза.

Antologia , i i , j .  Анфологія, зна
читъ собственно собраніе цвѣ
тковъ , а обыкновенно пріемлет
ся за книгу, въ коей собраны 
епиграммы п стихи разныхъ 
греческихъ авторовъ. — Цвѣто
словъ , цвѣшословіе, цвѣтосо- 
браніе.

A n tr epren er , а , т. Подрядчикъ, 
содержатель.—A ntrepryza , у , f .  
Предпріятіе, намѣреніе.

A ntychryst , а , т. Антихристъ, 
противникъ Христу.

A n t y k , и . т. Остатокъ древно
сти , антикъ, такъ называются 
всѣ въ древности сдѣланныя ве
щи , какъ т о : медали и проч.

Antykwaryhsz , а , т. Антикварій, 
знатокъ, любитель, испытатель

- древностей, человѣкъ искусный 
въ знаніи древнихъ монумен
то в ъ , медалей, и проч.

Antymoniium, іі, п. Сурьма, сѣро
черный или бѣловатый полу
металлъ , имѣющій въ себѣ мно
го сѣры.
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AntypatyA, y i, f .  ГГ p ошіів о сшр а с т і  e, 

врожденное отвращеніе о т ъ  че
го  нибудь, nieprzezwyciężona а п -  
t y p a ty a , непреодолимое о т в р а 
щ еніе.

A ntypod , а i т. Антиподы, п р о т п -  
вон огп , люди живущіе въ  с т р а 
нахъ діам етрально одни другимъ 
противоположенныхъ. —  п р о т и -  
вОножніи.

A nu! conj. i .  Да, такъ. і .  А п и іе ,  
nuże  daley , въ передъ, дальше. 
5. A n u , a n u ż,  ежелиже, an u ż się 
łó d ka  przew róci, to p a n i u tonie, 
ежелиже лодка перевернется, т о  
вы сударыня утонете.

A nyż , H anyż, u , m. [w Botan.) Анисъ, 
пахучее растѣніе, [pimpinella А -  
nisum ) также анисовыя зерна въ 
сахарѣ варенныя. A nyżow y, а, е. 
Аяисный, анисовый.

Anze ѵтускі, а , іе. A nzeatyczny, a, е. 
Анзеатпческій, анзейскіе города; 
такъ называются города всту
пившіе между собою для торго
вли въ сообщество: какъ то  Гам
бургъ , Любекъ, Бременъ и проч.

A pa r a t , и , тп. і)  Приготовленіе, 
заготовленіе, а) утварь, уборъ, 
домашняя рухлядь, мебели, — 
инструменты математическіе, 
или военные, приборы церков
ные. 3) Декорація, украшеніе т е 
атральное, уборъ, убранство, 
нарядъ.

A partam ent , vid . P okóy.
A pellacya , у  i , f .  Аппелляція, ап- 

пеллаціонное прошеніе.— А п е л 
ляціонный судъ, — челобитье на 
рѣшеніе нижняго суда. Apellacya  
■w rzeczy większey w ag i nad: z ł .  
óoo. od Sądu niższego do w yż
szego zawsze iest wolna. А п е л 
ляція отъ нижней инстанціи въ 
вышнсій судъ позволяется по т а 
кому токмо дѣлу, котораго цѣ
на превышаетъ сумму óoo. зло
т ы хъ .—  Apellacya w  sprawie za  
obi igiejn praw nie napisanym nie 
idzie. Аппелляція не дозволяет
ся по дѣлу о такой долговой за
писи, при совершеніи которой 
соблюдены всѣ законные обряды. 
A pellacyyny, a , е. Апелляціон
ный. =—A pellacyyna  spraw a , ап
елляціонное дѣло. peklować, 
o tva ł, и іе , act. іпгр. Перенести 

Т  о тп /.

дѣло въ вышній судъ, взять ап
елляцію , не быть довольну рѣ
шеніемъ, или приговоромъ су
дейскимъ ; — апелловать.

A pertura , у ,  f .  Фонтаненъ , рана 
сдѣланная для вытягиванія мо
кротъ. — Прижога, отверзшіе 
сдѣланное на рукѣ, или другой 
какой части тѣла, посредствомъ 
прижиганія, дабы дать свободное 
теченіе дурнымъ мокротамъ.

A p e t y t , и , тп. Охота къ ѣдѣ, по- 
зываніе на ѣду, stracić apety t, 
потерять къ ѣдѣ охоту.

А plik ас ya, у  i, /'. Прилѣжаніе, вни
маніе.

A po plex y a , у і , f .  Апоплексія, па
раличъ, ударъ, пострѣлъ. = А р о -  
plektyczny , а , е. Апоплектпче- 
скій, параличный.

A po sta ta , у ,  т. Отступный, о т -  
падшій отъ  христіанскія вѣры, 
отступникъ; оставившій мона
шество , разстрига.

A po st o ł , a, т. Апостолъ, послан
никъ, первопроповѣдникъ, ró
w n y  A posto łom , равноапостолъ. 
— A posto lsk i, a , іе. Апостоль
скій.

A probacya , у і ,  f .  Aprobata , у ,  / .  
Соизволеніе, согласіе, одобреніе, 
похвала, благоволеніе.

A pteczn y , a ,  е. Аптекарскій, изъ 
Аптеки.

A p t e k a , i ,  f .  Аптека. = A pteczkA,
i. dim. Особая горница на всѣ 
домашніе прыпасы, особенно же 
на храненіе лѣкарствъ, разныхъ 
водокъ, ликеровъ, и варекіевъ. 
= A ptek a r z , a , т • Аптекарь.

Ara , y , f .  (w Zool.) Американской 
Папугай, краснаго цвѣта.

Ar a b , a , т. Арапъ , Аравлянпнъ, 
Аравитянинъ, Еѳіопъ. = A raeesk , 
и , т. Арапская, такъ названа 
живопись, въ коей нѣтъ фигуръ 
человѣческихЪ ( и  животныхъ, а 
только древа и цвѣты да и тѣ  
не естественные. = A rabiia, г г , / .  
Аравія. = A rabski, a , іе. Аравій
скій.

A rak, гг, т. Аракъ, родъ водки весь
ма крѣпкой.

A r b it e r , t r a , т. Посредникъ.—- 
свидѣтель публичныхъ прѣній.

A rbcz, H arbhz, a , т. Арбузъ. = A r-  
buzow y , a , e. Арбузный.

2
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Arcaby, pid. W arcaby.
A rch- ,  A rchi- ,  Arcy- ,  prepo. Архи, 

слово взятое изъ греческаго я- 
зыка, которое соединялся съ 
прилагательнымъ, значитъ чрез
вычайность той  вещи, о кото
рой говорится на пр. А гсуЫ а -  
zen  предуракъ.

A rch anioł , а , т. Архангелъ, на
чальный Ангела,.

A rchidyakon , а  > т. Архидіаконъ.
A rchimandryta , у  у т. Архиман

дритъ. = A rCHIMAND RYCT ѴѴ0 , Ар- 
химандрія.

A rchipelag, и , т. Архипелагъ, мо
ре наполненное островами; осо
бливо, Егейское море.

A r ch itek t , а , т. Архитекторъ, 
зодчій, строитель.= Architektu
r a ,^ ,  f .  Архитектура, зодче
ство , домоздательство.

A rchiwum , pid. Metryka .
A rcybiskup, a , m. Архіепископъ, 

Архіерей, святитель, свящеи- 
ноначальникъ, - первопрестоль
никъ, = A rcybiskupi , іа , іа. Архі
епископскій, Архіерейскій. = A r-  
cybiskupstwo, а, п. Епархія, коея 
пастырь есть Архіепископъ.

A r c y d zieło , а , п. Превосходное 
сочиненіе, лучшее и къ совер
шенству болѣе достигающее 
твореніе, произведеніе.

A rcy k apłan , а , т. Первосвящен
никъ , священнопроповѣдникъ. 
A rcykapłaKst w o , а , п. Перво
священство.

Arcyxiaze, ęcia, т. Эрц-Герцогъ; 
сей титулъ  имѣютъ нынѣ одни 
Принцы Австрійскаго дома. =  
A rcyxi^ źna, у ,  j . Эрц-Герцогиня. 
= A rcyxiijStw o , а, и. Эрц-Герцог- 
ство.

Arenda , A redA, у ,  f .  і. Которма, 
откупъ, аренда, договоръ, по 
которому помѣщики отдаетъ  
землю, или что другое на о т 
купъ. = A rendarz, а, т. Аренда
торъ , откупщикъ, картомщикъ. 
—A rendowac, a ł, ига. Откупить, 
откупать.—A rendow ny , а ,  е. 
ОткупныЙ.

A reopag , и , т. Ареопагъ, сенатъ, 
плп вышній судъ Аѳинскій.

A r e s z t , и , т. А рестъ, взятіе, ио- 
сажденіе подъ стражу, подъ ка
раулъ. Are&zt za łożony  do sześciu

niedziel ma bydżprozekw ow any.a- 
рестъ наложенный долженъ быть 
судомъ' утвержденъ до шести 
недѣль. — A resz t kondemnaty ех 
cruda citatione w yp a d łey , ma iśdż  
u sądu do з З  g o d z in , chyba gdy-  
by się sądy kończyły. Приоста- 
новленіе неявочнаго приговора, 
послѣдовавшаго по неоднократ
номъ призывѣ въ судъ, можетъ 
продолжаться до зЪ. часовъ, раз
вѣ естьли бы въ теченіи сего 
времени кончились срокп засѣ
даній. = A resztant, а, т. А р е-  

•'стантъ. = A resztowac, a ł ,  uis. 
Арестовать, взять подъ стражу.

Argum ent, и , т. Довода,, доказа
тельство , слѣдствіе извлечен
ное изъ двухъ предложеній, ви- 
нословіе.

A rkada , у .  f  Своды, аркада.
A rk an , и , т. Арканъ, петля на 

концѣ длинной веревки для раз- 
лавливаиія лошадей.

Ar k u sz , а , т. Л ист ъ  бумаги, li
bra papieru pow inna mieć w  so
bie 3Ó. arkuszy, ріъ дести бума
ги должно быть дватцать пять 
листовъ. — A rku sz blachy, листъ 
ж ести, мѣди, и проч. = A rkuszo-  
w y , а , е. Аистовый.

A r le k in , а , т. Арлекинъ, шутъ 
театральный въ разноцвѣтномъ 
платье.

A rmadyl , а , т. (яѵ Zoolog.) Бро
неносецъ животное обитающее 
въ теплыхъ странахъ Америки.

A rm a ta , H armata , у ,  f .  Пушка, 
орудіе, изъ котораго дѣйствіемъ 
пороха стрѣляютъ ядрами и кар
течью. Celować armatę, наводить 
n y n i K y .= A R M A T N Y ,« ,e .  Пушечный. 
= A R M A T U R A , y , / ’. Збруя воинская, 
броня, одежда защищающая отъ  
ударовъ непріятельскихъ, на п р . 
латы, кирасъ, панцырь, шишакъ, 
и проч.

A rsen a ł , и , т. Арсеналъ, оружей
ная палата, . оружехрашілище, 
снарядохранилище.

A rsze .m k , и . т. Мышьякъ, суще
ство тяжелое, летучее и не вос
пламеняющееся, придающее бѣли
зны расплавленнымъ металламъ. 
—A rszenikalny , A rszenikowy, 
а, е. Мышьяковой, имѣющій свой
ство мышьяка.
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ASP
Аптеку А, у і ,  f .  Жила біющаяся,

боевая.
A r t y k u ł  , и , т . Статья, частъ 

сочиненія, перечень счета, о т 
дѣленіе. — a r ty ku ł wiary, членъ 
вѣры; такъ называется каждая 
истина, открытая Богомъ свя
той  своей церквѣ.

A r t y l e r y a  , у і , f .  Артиллерія, и 
все Къ оной принадлежащее, какъ 
пушки, мортиры, бомбы, ядра, 
гранаты, и проч. A rtylerya  cięż
ka ,  тяжелая артиллерія, оса
дная,— вообще знагитЪ также. 
А р ти ллер ій ск іе  полки, или бри
гады. = A r t y l e r y c z n y , а , е. Ар- 
тпллері йсю Й, =  Art y l e r z  y s t a , у ,  
т . А р ти л л ер и стъ .

A r t y s t a , у , пи Художникъ, умо- 
дѣлникъ.

A rya , у і ,  Aryyka, Aryetka, i ,  f .  
Арія ,  голосъ  пѣсни, пѣсня, пѣ
сенка.

A ryАМУ, а ,  тп. Аріанецъ, послѣ
дователь Аріевой ереси. = A rya-  
n i z m , и , тп. Аріанство.

A r y e r g a r d a , у , } .  Аріергардія, 
Задняя стража войска, задній 
отрядъ.

A rynga , і , } .  Образецъ, форма 
содержащая въ себѣ всѣ слова, 
коими какое дѣло написано быть 
должно.

A r y s t o k r a c y A , у і ,  f. Вельможе- 
державіе, родъ Государствен
наго правленія, въ которомъ 
знатные повелѣваютъ.= A r y s t o 
k r a t y c z n y  , а , е. Аристократи
ческій. = A r y s t o k r a t , а, тп. Ари-

! стократъ.
A r y t m e t y c z n y , а , е. Ариѳмети

ческій. = A r y t m e t y k , а, тп. Ариѳ
метикъ, человѣкъ знающій Ариѳ
метику. = A r y t m e t y k a  , і , } .  А -  
рпомешика, наука числцтельная, 
числословіе.

As, а, тп. Асъ, мѣдная монета дре
внихъ римлянъ. — Т узъ , карта 
съ однимъ пятномъ.

A s b e s t  , и ,  тп. Каменный ленъ, ас
бестъ.

A smobeusz, а,тп. Асмодей,имя б ѣ са .
A s p e k t  , и , тп. Видъ предмета ка

кого, возрѣніе, (w astronomii.) 
А спектъ; положеніе одной звѣз
ды , или планеты въ разсужденіи 
другой^

AST i i
A spirant , а , m. Искатель какого 

мѣста, чина, и проч. — Канди
датъ.

A ssamble, р і. Собраніе, сонмъ, сон
мище, пришествіе многихъ въ 
одно м ѣсто.— ассамблея, сход
бище, съѣздъ.

A ssekuracya, у і,  / .  ГІорука, закладъ, 
обезпеченіе въ платежѣ запятой 
суммы, — Подписка. = A ssekura-  
cyyny, а, е. Увѣрительный, стра- 
ховый, асекураціонный. =  A sse-  
kurowac , w a ł , и іе , act. і/пр. За
страховать, взять на страхъ.

A ssesor , а , m. Ассесоръ, засѣ
датель, bydż Assessarern, при- 
судствовашь. = :A ssessorski, а , іе* 
Засѣдательскій, ассесорскій, —  
Assessorskie for urn d la m ia st i mie
szczan królew skich, lest ubezpie
czone. Города n мѣщане въ тяж
бахъ и другихъ всякаго рода 
дѣлахъ подвластны шокмо асое- 
сорскому суду.

A ssesorya, у і,  / .  Ассесорскій судѣ; 
Assessorya litewska dekreta wię
kszością g łosów  ferow ać pow in 
na. Литовскій ассесорскій судъ 
долженъ рѣшить дѣла большин
ствомъ голосовъ.

A ssumpt, и , тп. Поводъ, случай, 
причина, видъ, to dało  assumpt 
do sprzeczki, сіе дало поводъ къ 
спору.

A ssygnKCYK,yi,J. Ассигнація, пись
менный видъ для денежнаго пла
тежа. —A ssygnaty, ow , р і.  Ас
сигнаціи представляющія нали
чныя д е н ь г и.—А s s y g \  о w л  ó, ow ał, 
иіе. Ассигновать, дать письмен
ный видъ на полученіе денегъ.

A ssystencya, у і ,  / .  Свита,— про
вожаніе, свита, конвой. = A s s y -  
stow ać, o w a ł, иіе. Препровож
дать, быть, присутствовать, 
предстоять,находиться при чемъ 
по должности, или изъ благо
пристойности.

A st r e a , і , /. [w m ito logii). Асшрея, 
дщерь Юпитера, богиня право
судія.

A s t r o l a b , и , тп. A s t r o l a b iu m , п . 
Астролябія, инструментъ ма
тематическій. = A s t r o l o g , а, тп. 
Астрологъ, звѣздочетъ. =  А- 
STROEOGIIA, ii, f .  Астрологія, 
звѣздочетсшво. = A sx r o l o q ic j;n y ,
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а ,  m. Астрологическій, при
надлежащій до Астрологіи. = A -  
stronom , а , тп. Астрономъ, 
звѣздонаблюдатель, звѣздословъ, 
звѣздозаконішкъ, звѣздоблюсти- 
тель. —A stronomiia, i i , f .  Астро
номія, звѣздонаблюденіе, звѣздо- 
словіе, звѣздозаконіе. = A strono-  
m iczny , а , е. Астрономическій.

А т а к , А т т а к , u , m. А така, напа
деніе, наступленіе, задирка; о- 
собливо значитъ приступъ къ 
крѣпости.

A tam an , A ttam an , а , тп. Атаманъ, 
начальникъ Козацкій.

A t e is t a , vid. A teusz.
A te u sz , а , тп. Богоборецъ, безбо

жникъ, А теи стъ , не. признаю
щій бытія Божія. = A teizm , А те-  
uszostw o , а ,  п. Безбожіе, о т 
рицаніе бытія Божія, безбоже- 
ств о , безбожничество, безбо- 
жностъ. = A teuszowski, а, іе. Б ез- 
божническій, безбожный.

A tl a s , и , тп. Атласъ, славная въ  
Африкѣ гора.

A t ł a s , и , тп. Атласъ, шелковая 
гладкая матерія, канфа. — A tła 
sowy , а , е. Атласный, a tłaso 
w a  w stążka . Атласная лента.

A tm osfera , у ,  f .  Атмосфера, вся 
масса воздуха, окружающая зем
лю, т .  е. оная рѣдкая и упру
гая жидкость, покрывающая вез
дѣ землю до нарочитой высоты, 
въ которой рождаются воздуш
ныя явленія — Иные же атмос
ферою называютъ токмо часть 
воздуха близъ земли находяща
гося, воспринимающаго отъ  нее 
пары и преломляющаго ощути
тельно лучи свѣта.

A t o l i , conj. Однакоже, не смотря 
на т о , со всѣмъ тѣмъ. Chory lu
bo nie w ychodzi, lepiey się a to li 
mieć zaczyna . Больной хотя и 
не выходитъ, однакоже ему го
раздо легче.

А то м , и, тп. А том ы , симъ име
немъ называются тѣла, кото
рыя въ разсужденіи ихъ малости 
не могутъ быть раздѣлены.

A tram ent, и , тп. Чернплы, atram ent 
błyszczący , свѣтящіяся чернплы. 
A tra m e n t blady, блѣдныя черии- 
лы, p la m a  a tram entow a , пятно 
чернильное.

A ttrakcyA, у і, f .  [w Fizyce) Притя
женіе, притяганіе, привлеченіе, 
дѣйствіе, коимъ тѣло тянетъ  
къ себѣ другое.

A udyencya, у і, f .  Аудіенція, обрядъ 
при допущеніи чужестраннаго по
сла, или Министра передъ Госу
даря. = A udytor, а, т. Аудиторъ.

A uacya , у і,  f  Наддача, перебивка, 
набивка на аукціонѣ, аукціонъ, 
прибавленіе, возвышеніе.

Aura , у ,  f .  (w Zoolog.) Коршунъ 
Американской.

A urypigm ent, vid. Z łotokost. *
A u sterya , y i ,  f .  Постоялый дворъ, 

гостинница, трактиръ.
AusTRYA,_yi,y>. Австрія. = A ustrya-  

ск.1, а ,  іе. Австрійскій. г=А и- 
stryak , а , т. Австріецъ.

A utentycznie, ado. Достовѣрно, по 
формѣ. = A utentyczność, i ,f .  Д о- 
сшовѣрность, дѣйствительность 
какого доказательства, доку
мента въ судѣ, свойство того, 
что засвидѣтельствовано въ су-  
дѣ.=АитЕлттусгиу, а , е. Д осто
вѣрный; иногда значитъ торже
ственный, т .  е. препровожденный 
всѣми потребными обрядами. =  
A u ten ty k , а , т. Подлинникъ, 
подлинной документъ, подлин
ное письмо, законный, въ судѣ 
засвидѣтельствованный.

A utor, а, т. Творецъ, сочинитель, 
авторъ. — Виновникъ, заводчикъ, 
зачинщикъ, — творецъ, изобрѣ
татель , причина.

A utorament, u, т. рекрутской на
боръ,— воинскій уставъ, регла
ментъ.

A wangarda, у ,  f .  Авангардія, пе
редовая стража, первая линія 
стоящаго или идущаго противъ 
непріятеля войска.

A wans, u, т. Произвожденіе въ чинъ, 
возвышеніе, производство. = А -  
wansować , a ł , uie. Произвесть 
кого въ чинъ.

A w a nta ź , u , т. Выгода, преиму
щество , прибыль, польза, k łó tn ia  
skończyła  się na iego aw antaż. 
Ссора кончилась въ его пользу. 
= A wantazowny, а, е. Выгодный, 
полезный, преимущественный.

A w antura , ^ , / .  Приключеніе, по
хожденіе. ^ A wanturnik , A wan-  
turzysta , y ,  m. Охотникъ, BO-
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лоятпръ, удалая голова, — прой
доха, плутага, хитрецъ.— Че
ловѣкъ безъ имущества все пред-' 
пріемлющій.

A w izacya , y i, f .  Предвареніе, пред
остереженіе, увѣдомленіе, вѣдо
мость. = А  w izow ać , ał, иіе. Увѣ
домить, сообщишь, предупре
дить, предостеречь.

A w o, Awoż, conj. Авось, Авось- 
либо. — однимъ словомъ, вообще, 
вообще сказать.

Awo се та , у , / .  [w Zoolog.) Крп- 
воноска, птица.

А хаміт , и , т. Бархатъ, морхъ, 
аксамитъ, шелковая матерія. — 
А хам ітка  , i, f .  w stążka z ахат і- 
tu , бархатецъ.— бархатная лен
т а . = A xamitny , Axam itow y , а,
е . Бархатный, двоеморхій.

A xyom a , a tu , п . {w matematyce).

В

В. Вторая буква Польскаго алфа
вита, и первая изъ согласныхъ, 
произносится какъ россійское 
Б , а поставленная со знакомъ 
( ł /)  выговаривается мягко на  
пр. go łąb ', голубь.

Ba , adu. et conj. По пстпннѣ, ко
нечно, — прямо, подлинно, ко
нечно,— безъ сомнѣнія, точно.

Baba , у ,  f  Баба, старуха, старуш
ка, bayki babskie, сказки старыхъ 
бабъ. — Баба, бабка, бабушка.— 
Повивальная бабка, повитуха,— 
баба, которою сваи бью тъ ,— 
нищая, — сваха, сводня,— тоіа 
ЪаЪа=тоіа żo n a , моя баба, моя 
старуха=моя жена, (о .Пущи
на хЪ) , трусъ , легковѣрный. =  
Pocoście się bez hetm ana wrócili?
O baby! o nikczemnicy! Почто 
безъ Начальника возвратились ?
О трусы ! о негодяи!— вЪ ш ах
матной игрѣ, ферзь.— короваЙ, 
коровайчикъ,—затычка изъ хол
ста  набитаго соломою для за
тыканія трубы. — (w hist. nat.) 
p ta k :  баба, широконосъ, плу
тоносъ, колпикъ — {w astron.) 
баба седмизвѣздіе.

Bąbel, а ,  т. і)  Водяный пузырь. 
— 2.) Пупырь на тѣлѣ. — Пупы
рышекъ.

Аксіома, общее положеніе, са
моистинна , предложеніе столь 
ясное, что никакого доказатель
ства не требуетъ.

A ż , ado. et conj. Значитъ мѣру 
или границу мѣста, времени, 
степени величины и многихъ 
обстоятельствъ, i) (miarę тіеу-  
sca), tow arzyszył іети а і  do P a 
ryża. Провожалъ его до самаго 
Парижа. 2) (czasu) aż do tąd , до 
сихъ поръ, aż póki nie przyydzie, 
пока не придетъ. 3) K to aż tak  
dalece zaślep iony , кто до такой 
степени заслѣпленъ.

A zard , A zard o w n y , vid. H azard.
A zy a , y i , j . Азія, одна изъ четы

рехъ главныхъ частей свѣта. =  
A zy a tyck i, а , іе. АзіатическіЙ, 
Азіатскій. = A zyanxn, а ,  т. А -  
зіашецъ.

Babi, іа , іе. Бабій, бабей, бабуш
кинъ , babia g ę b a , болтунья, njr-  
стомѣля, babie zabobony, баб
ское суевѣріе, babi m u r , ziele, 
(licopodium, плаунъ, баранецъ, 
звѣробой, звѣробойнпкъ.=  Ba
b i a r z , а, т. і) Легковѣрный, роб
кій, трусливый, женоподобный, 
слабый, безсильный. 2) Волоки
т а , влюбчивый человѣкъ, — ба- 
бикъ. —Babic,ас^.Бабітчатъ,sz tu 
ka babienia, повивальное иску- 
ство.

BabikrowkA, i ,  f .  (w botan.) (coh-  
ѵаііагіа p o lig o n a tu m ), купена, 
коровникъ, печать Саломонова.

Babiniec , ńca, m. Предхраміе, при
творъ , паперть у церкви.

Babirussa, у ,  f .  (w Zoolog.) Индій
ская свинья.

Babka , i, f .  Бабка, бабушка — ślepa  
babka igra). Жмурки, гулючки, 
(w botan.) babka ziele , (plantago) 
Попутнпкъ, колосеннца.

Babski, а , іе. Бабскій, бабушкинъ. 
— Babsko, а , n. Сшарая вѣдьма, 
бабище.

Bać s i e , v. act. Бояться, стра
шиться, bać się=m ieć boiazń"  
lękać się=obawiać się. Bać się nie
bezpieczeństwa , śmierci, grzm o 
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tu. Бояться опасности, смерітг, 
грота .

Bachant , a , 7«. Bachantka , ź , jf. 
Бахаютъ, бахусовъ жрецъ, — 
бакхантка.

B a c h u s , B a c h , а , m. Бахусъ. = B a-  
c h u s o w a ć , ow al, иге. Гулять, ве
селиться, вести веселую жизнь. 

Влсік, а , гп. di/п. Ботикъ, неболь
шое морское судно при большихъ 
судахъ, іолъ, яликъ ,— ладья, 
лодка, челночокъ.

Baczf.k , czka , т. Гайка ружейная, 
въ которую шомполъ кладется. 

Васяеѵге, іа, п. і) Примѣчаніе, вни
маніе, впятіс. — 2, Уваженіе, раз
сужденіе, разсматриваніе, раз
судительность , осмотритель
ность, осторожность; благора
зуміе. 3) разсудокъ, распознаніе, 
разборчивость.

Baczność, śc i, / .  Примѣтливость, 
замѣчаніе, (woyskowe), baczność! 
prezentuycie broń. Слушай! на 
караулъ. — Bacz-ny, а, е. Блюстц- 
тельиын , примѣчательный, за
мѣчательный , замѣтливый, вни
мательный. = B aczyĆ , act. imper. 
Примѣчать, соблюдать, замѣ
чать.

Badać, act. cont. В ы вѣды вать, изы
с к и в а т ь , и с п ы т ы в а т ь , изслѣдо
в а т ь  , распраш иваш ь, допраши
в а т ь  , наблю дать.

Badacz, а , т. Испытатель, изы
скатель , badacz przyrodzenia, 
испытатель природы, естества. 

Ba d y l , а ,  го. (w bo tan.) стебель, 
пень.

Bą d ź , vid. Bydź,
B a g a t e l a , i , f .  Бездѣлица, малость, 

to  nie bagatela , это не бездѣли
ца, nic nie znaczące bagatele , ни
чего не значущія бездѣлки. = B a-  
g a t e l n y , а , e. Маловажный, ни
чего не значущій.

Bagaż, и , го. Обозъ дорожніЙ или 
воинскій, поклажа.

Bagazya , у і ,  f  Ситецъ, — полу- 
сптецъ. = B agazyowy, а, е. Сит- 
цовы й.

Ba g n et , и , т. Штыкъ, ranny  b y ł  
bagnetem. Онъ раненъ штыкомъ. 
— bagnet na broń! Примкнуть 
штыкъ къ ружью.

Ваохік, а , т. Т унъ, рыба въ сре
диземномъ морѣ.

i4  В AG

B A g n t s k o ,‘ о ,  п. Б о л о т п щ е ,  т о п к о е
болото. = B agnisty, а, е. Болот
ный , болотистый, тинистый. 

Bagno, а, п. Болото, блато, (w bo- 
ta n .) b a g n o = ło żyn a , бирючина, 
bagno  , ziele, клоповникъ багуль
никъ.

Baoniówka, i ,f .  (botan .) Камнеломъ, 
ломикамень, водяница, (saxifra-  
£■«)•

Baia, i ,  f .  Байка. — Spódnica ba
lowa, байковая юбка, cienka baia, 
тонкая байка.

Ba ia , i, f .  Сказка, веселая забав- 
. ная сказка, сказки разказывать. 

ч—Baiać, act /гоцег.Баснословигаь. 
— B aiacz, B a iarz, а , т. Басно- 
словецъ, баснотворецъ, сказоч- 
шікъ, враль. = B aiecznos'ć , ści, f .  
Баснословіе, миѳологія. =  Baie-  
c zn y , а , e. Баснословный, лож
ный, выдуманный, невѣроятный. 
Baieczna pow ieść, баснословная, 
выдуманная повѣсть. = B aykopis, 
т. Баснословъ, баснотворецъ. 

Ва іо п ек , rka , т. Золотая нитка, 
волоченое золото.

Baiowy, а, е. Байковый, байчешый. 
Вдк, а , т. (w zoolog.) p ta k .  Выпь, 

бугай, кваква, — bąki strzelać,
(p rz y s ł .), бездѣлицами занимать-, 
с я ,— кубаритъ. — bąk [owad). 
Оводъ, ктыръ, слѣпень, медве- 
никъ, — bąk się przebiie, а na  
muszkę w in a , (fig-) Большіе во
ры вѣшаютъ малыхъ; — bąk, g ra  
dziecinna , волчекъ.

Bakałarz , a , m. i)  Бакалаврій. 2 ) 
Учитель, наставникъ дѣтскій.
3) Шкалярь, педашпъ, ученой 
дуракъ.

Ba k ie r , (na) czapka, =  na u k o s,—■ 
на бекрень.

Bąkoiad, а, т. (w zoolog.) ВолоклюЙ, 
птица, живущая въ Африкѣ. 

Ba k o rt , и , т. (w тагуп .) Лѣвой 
бокъ корабля. — Бакбордъ^

B a l , и ,  го.' Бревно, брусъ, ociosać 
bal. О бтесать бревно, — пере
кладъ, переводина, перекладина 
въ домахъ, брусъ, на которомъ 
кладутся другіе; ■— брусья въ 
м остахъ, корабляхъ и другихъ 
работахъ. 2 . Ba l , и ,  т. Балъ, 
собраніе, гдѣ танцуютъ. 

Bałamucić, i ł ,  i, act. imper. Бала
м утить, легкомысленно думать
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й поступать, — бредпкТь, — без
разсудно поступать. — баловать. 
= B a ł a m u c t w o , а . Балы, враки, 
вранье, легкомысленность, вер
топрашество. = B ałamut, а , т. 
Баламутъ, буесловецъ, враль, 
вертопрахъ, болтунъ, пустомѣ- 
ла, пустословъ.

Balasy, ó w , р і .  Балясы, балясина, 
перила, балюстрадъ.

Balast, и, т. Балластъ, крупной пе
сокъ, грузъ корабельный, хрящъ.

B ałchan, i i , т . Bałchany, ów. p l.  
Балканы, хребетъ горъ въ И та
ліи и Турціи. — Огненной по
токъ.

Baldachin, Baldakin, и , т. Баль- 
дахпнъ , надъ кроватью и проч.

B a l d a s z e k , szka , т. [w botan.) 
Верхъ, верхушка.

B a l d r y a n , u, m. (w botah.) ziełe, 
K ozłek. Балдырьянъ, земной ла- 
донъ, (Ѵа/егіагга).

Baleczka, i , f .  dem. s. Balka, Belka. 
Бревенцо, Бревешко.

Ba let , u , m. Балетъ, родъ теа
тральныхъ танцевъ. = B aletnik , 
с, m. Baletniczka. Танцоръ,—ка.

Balka, Belk a , i , f .  Бревно, брусъ, 
бревенчакъ. = B alkowy, а, e. Бре
венчатый , брусовый, накатный.

Balon, u , m . Воздушный шаръ.—• 
баллонъ, — аэростатъ.

Balować, о w ał, иіе, act. imper. По
сѣщать балы, заниматься тан
цами, веселишься, гулять.

Balsam, и , т . Вальсамъ, ритина, 
тукъ маститы й, масть, balsam, 
peruw iiański, балъсамъ перувіан- 
скій, balsam ziemny. Горной жиръ. 
— Balsamiczny, а , е. Балзамиче- 
скій, имѣющій балзамную силу. 
— Balsamina, у ,  f .  Балзаминъ (ра- 
стѣ и іе), (impatiens balsamina).
==Balsamowac, ow ał, uie, act. 
imp. Бальсамировать.

Bałtyckie m orze, n. Балтійское 
море.

В al u stra ta , j ,̂ J .  Балисы, перила, 
решетка.

Ba łw a n , а , m. Неотесанный ка
мень, болванъ, чурбанъ, bałw an  
m iedzi, o ło w iu ,  чушка мѣди, 
свинца. — b a łw a n —bryła mar
muru, мраморной чурбанъ.— b a ł
wan morski. Валъ, волна, p ie -  

• niące się ba łw any, волны цѣня

щіяся. — зыбь, водяной валъ.—
Во s a g , posąg bożka iakiego. К о
лоссъ, истуканъ безмѣрной ве
личины. — Идолъ, кумиръ, бол
ванъ изображающій какое язы
ческое божество. — Божокъ, (о 
ludziach) b a łw a n , болванъ, не 
ловкій, не услужливый, грубый, 
не вѣжливый, чурбанъ, колода.=  
B a ł w a n o w a t y , а ,  е. Тяжелый, 
толстый человѣка,, грубый, не 
вѣжливый, не ловкій.

B a ł w o c h w a l c a , B a ł w o c iiw a l n ik , а, 
jn. Кумирослужитель, идолопо
клонникъ, идолослужитель, бо
готворецъ , боготворшпель ,_идо- 
ложрецъ. = B a ł w o c h w a l ić , i, a c t. 
ітр. Идолопоклонничать. — B a ł -  
w o c h w a l n ia , i , f .  божница, жерт- 
вище, требище, Ку мирница, ку-

, мирище. ^ B a ł w o c h w a l s t w o  , а, 
п . Идолопоклоненіе, кумирослу
женіе, язычество, многобожіе.

В а к а н т н а , B a n ia l u k a , B a n ie l u k a , г, f .  
романъ въ стихахъ, о княжнѣ 
Банялюкѣ, безтолковое сочине
ніе; отъ чего въ послѣдствіи 
в с я к у ю  нелѣпость названо Баня- 
л ук о го. — безтолковщина, несмы- 
сленностъ, всякія глупыя рѣчи.

B a n d a , у ,  / .  Шайка разбойниковъ, 
бродягъ, — толпа, громада, 
сонмъ.

B a n d e r a  , у ,  /» Флагъ, знамя, стан
д а р т ъ , прапоръ. — Флюгера, по
ставленный на чѣмъ нибудь. —• 
сорочка.

B a n d o l e t , и , т. Перевязц, помочь, 
широкой ремень, который но
сятъ военные люди черезъ плечо. 
.— родъ огнестрѣльнаго оружія.

B a n d u r a , у , / .  Бандура, кобза, ба
лалайка. =  B a n d  u r z y s t a , у ,  т. 
Бандуристъ.

B a n ic y a  , B a n n ic y A , y i , f .  Изгнаніе, 
ссылка, заточеніе, bydż osądzo
nym  na wieczną banicyą , быть 
осужден)" на вѣчное изгнаніе.

Ban d y t , а ,  żre. р а зб о й н и к ъ , бро
д я га , бѣглѣцъ.

B a n ia , г',/, і) Бутылка, фляшка, су
лея большая стеклянная; — круж
ка, скудельникъ, водоносъ—кубъ, 
сосудъ въ коемъ гонишься вино, 
водка, и проч.— К убъ, сосудъ 
химической, -—машина електри- 
ческая.— I Іневмапшческой коло-
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колъ. — Воздушной шаръ. — 2) 
Баня. 3) Куполъ церкви, или дру
гаго какого зданія. 4) {w hotan.) 
Горькая тыква, колоквинтъ, {си- 
сиг bit а), распіі'піе, 5) Пузанъ,
брюханъ.

Baniasty, а, в. Пузатый, брюхатый, 
брюшпстый, толстобрюхой.

Banit, а, т. Баншітъ, осужденный 
къ изгнанію. — B anitów  przecho
w yw ać и siebie nikomu nie wol
no. Запрещается давать убѣжи
ще преступникамъ лишеннымъ 
всѣхъ правъ и гражданскихъ пре
имуществъ (баннптамъ).

Ban k , и , т. і) Банкъ, установлен
ное отъ  правительства мѣсто, 
откуда деньги за ростъ отда
вать позволяется. — Банкъ, кан
тора банкирова, пли казенная.
2) (w S TZe farao). Банкъ, въ игрѣ 
карточной значитъ денежная 
сумма, лежащая предъ однимъ 
для платежа играющимъ прошивъ 
его.

Вак' к а , Banieczka, i ,  fi. Баночка, 
банка кровососная, рожокъ, ко
торой ставятъ на тѣлѣ.— bańki 
stawiać, рожечную кровь пускать, 
банки, рожки ставить на тѣлѣ. 
— bańki na w odzie , водяные пу
зыри, bańki m ydlane , мыльной 
пузырекъ.

Ba n k ier , а, т. Банкиръ, торжннкъ, 
торгующій денежными перевода
ми. — Банкиръ, кто въ игрѣ 
фаро банкъ держитъ.

Bankiet, й, т. Пиръ, пирушка, пир
шество. ^ B ankietować, w a ł, иіе, 
act. ітр. Пировать, пиршество
вать.

Bankowy, а , е. Бапковый, bankowe 
assygnaty . Банковыя ассигнаціи.

Bankrut, а, т. Банкрутъ, купецъ 
впадшій въ банкрушство. = B an-  
krutować. Проторговаться, бан- 
крушитъ. =  Bankructwo , а , п. 
Банкрушство, невозможность за
платить долговъ своихъ, а по 
тому и оставленіе заимодав
цамъ всего своего имѣнія.

Bannicya, vid. Banicya.
Ba n t , u , m. Бантъ, бантикъ, o -  

бручь.
Barakan, a , m. Барканъ. = B ara-  

k a n o w y , a , e. Баркановый.
Baran, a, m. 1) Баранъ, овенъ, знакъ

небесный, baran m urołom ny, ta 
ran, овенъ, таранъ, стѣноломъ, 
употребляемое въ древности для 
разбитія городскихъ стѣнъ ору- 
діе.=ВлкАКЕк, Baraneczek, dim . 
Агнецъ, ягненокъ, ярка,- бара
шекъ.— {fig-) Кроткій, смирный, 
невинный. = B aran i, га, іе. Ба
раній.—Baranina , у ,  fi. Баранина.

Ba r a sz , Baraz , а , т. родъ змѣи, 
съ рожками на головѣ.

•Baraszkować, o w a l, и іе, act. ітр. 
Б олтать, говорить вздоръ, мо
лоть пустяки, безъ толку и 
связи.

Barbarzyniec, гіса, т. Варваръ, ди
кой человѣкъ, ішоязычникъ, ино- 
племсн[шкъ.=ВліівАкУА,уг, /ІВар— 
варія, государство въ Африкѣ. 
—Barbarzyństw o , а , п. Варвар
ство, звѣрство, суровость, не- 
мнлосердіе, жестокосердіе, без- 
человѣчіе. = B arbarzyŃ"sk i, а , іе. 
Варварскій. = B arbaryzm , и , т. 
Ошибка противу чистоты Яг- 
зыка.

Ba r ć , i , f .  Бортъ, выдолблекіе въ
деревѣ для пчелъ, улей. — Barcie  
znakam i albo znam ionam i, czyli 
klinam i g tęb icy  urósłem i czyie 
są , dowodzą się , въ случаѣ спо
ра, кому принадлежатъ борты, 
доказывается о томъ знаками 
или клеймами, которые глубше 
вросли.

Barchan, и ,  т. Бумазея, барханъ.
— Barchanowy, а , е. Бумазей
ный.

Barczyc, act. ітр. Обременятъ, на
гружать , вьючитъ, отягощать.

Barczysty , а , е. Широкоплечный, 
имѣющій широкія плеча.

Ba r d , а ,  т. Бардъ, древніе жрецы 
и стихотворцы въ Германіи, Гал
ліи, и проч.

Bardo , а , п. (płoclm). Бердо.
Bardysz, а, т. Бердышъ, бардышъ, 

— сѣкира.
Bardzo, Ba r dziey , vid. Barzo.
Ba r g ie l , a , m. {w zoolog .) p ta k .  

Воробей камышенной.
Ba r k , u , m. 1) Плечо, рамо, рука, 

мышца. — і )  Валекъ у дышла.
Barka , i ,  fi. Барка, лодка, — во- 

довикъ, сойма, тара, будара, 
подчалокъ, паузокъ, стругъ.

Barkow aty , а , е. Плечистый, і)



= B a r k o w y , а, е. Плечлый. 2) Ба
рочный.

B a r ł ó g , и, т. і )  Берлогъ, берлога, 
w  barłogu  leżeć , въ норѣ, въ 
берлогѣ лежать.— 2) Соръ, о т -  
ребп. — ( f ig . ) 3) Лѣность, лѣнь, 
праздность. — 4 ) Бѣдность, бѣд
ствіе, неимущество, скудость, 
нищета, убожество.

B a r o m e t r , и , т. [fizycz.) Возду
хомѣръ , барометръ.

B a r o k , а ,  т . Баронъ, въ древно
сти значило во Франціи зна
тнѣйшаго вельможу, боярина, но 
нынѣ значитъ дворянина, имѣ
ющаго помѣстья съ титуломъ  
Б ароніи. — Въ Польшѣ преждѣ 
сего значилъ первѣйшаго чино
вн и ка, для того всѣ С татуты  
с ими начинались словами. — N os  
Ц ех  cum baronibus, л/ы К ороль  
и  Бароны, {żartem) liber bar о, 
самовольникъ, безчинникъ, чело
вѣкъ праздный ни оптъ кого не 
зависящій. —B a r o n o w a  , у ,  J . Ба
ронша.

B a r s z c z , к , т. і )  Борщъ, борщо
вая трава, — 2 ) Борщъ, кисло
ватый супъ изъ бураковъ. — 3) 
Медвѣжаа лапа, или борщъ, (а- 
cante) = B a r s z c z o w v  а, е. Бор- 
щевый.

B a r t ł o m ie y  , іеіа , т. Варѳоломей, 
имя мужеское.

B a r t n ik ,  а , т. Бортникъ, пчель
никъ , имѣющі п смотрѣніе за 
пчелами {J'g.) Великой невѣжа, 
грубіянъ, мужиковатый, — родъ 
маленькихъ медвѣдей, муравей
никъ, {w zoolog.) бабочка, пчель
ный грызунъ.

B a r w a , у , / ,  і) Цвѣтъ, шаръ, шара, 
краска, 2) Ливрея, однорядка,
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красить, выкрашивать, нарумя
нить , цвѣтить. — закрашивать, 
давать хорошій видъ, stara  się 
ubarwić swóy występek-, онъ за
минаетъ вину свою, старается  
вывернуться изъ проступка. — 
одѣвать въ Ливрею. — наводить 
ворсу на сукнѣ.

Ba r w ica , у ,  / .  Barw iczka , г, dim.
1) Стриженая шерсть. 2) Вообще, 
все т о  чѣмъ набиваютъ стулья, 
софы, п проч. шерсть, волосы', 
сѣно, пыжъ, вычески, — 5) ру
мяны, притиранье, закраска.^ 
Barw iczkow ać , o w a l, и іе , act. 
пир er. румянить.

Barwiernia, Balw iernia , i , f .  Бриль- 
вя, постригальня, цырюльня.= 
Ba rw iersk i, а ,  ie. Брнльный. =  
Ba r w ier stw o , a , n. Бородобрѣй- 
ств о , искуство причесывать во
лосы. v id . Cyrulictw o .

Barw ierz, Barbierz, Bałbierz, a, m. 
Бродобрѣй, цырюлыгикъ, бри- 
шовщпкъ, брильшдікъ. — Barw ie— 
r zo w a , у ,  j .  Жена цырюлышка. 
—Вarw ierzo w y , а ,  с. Цырюль- 
ническій.

Barwinek , п к а , т. {w botan.) Бар— 
венокъ,—гробъ, могильнцца, т ра- 
оа, [рі/гса регаіпса).

Ba r w isty , а , е. 1) Б,вѣтный. — 2) 
ворсистый.

Ba r y ł a , у ,  f .  Ba ryłk a , i , f .  dim. 
Бочка, дватцати четырехъ гарн- 
цощая, {w a rły ll.) , ba ry ły  p ióru -  
liu iące , боченокъ съ порохомъ, 
набитый составомъ иалнтель- 
нымъ и гранатами, который о- 
сажденные бросаютъ съ валу на 
осаждающихъ, — { fig -) пузатой, 
брюхастой, толстобрюхой, у -  
тробистой.

т е л я ? ? 1Тпг1*?ЛатЪе НЛ СЛу;КИ~ В а^ ° ,  Bardzo , odo. Barziey , Bar-теляхъ государевыхъ или гос
подскихъ. -— 3) Цвѣтъ, краска, 
въ лицѣ. —  4) Ворса на сукнахъ.

Barwena, Barwana, у , у. {w zoolog.) 
ryba, Барвена, парма, миронъ, 
чебакъ, подустъ.

Barwiany, а , е. Цвѣшный, шаро- 
вный, - лакей, служитель ли
врейный, мнимый, Вѣроятный, 
правдѣподобный, одинъ только 
видъ имѣющій, представляю
щій.

Barwić, act. ітрег. Красить, вы - 
Т о  m I. ...

(UNtKikSУПСХА j 
Ч  w .... У

’ ---------- 7 . .
d z ie y , compar. Очень, весьма, bar
dzo dobry człow iek , очень хоро
шій человѣкъ, bardzo sobie do
brze p o stą p ił, весьма хорошо по
ступил!,.— крайне.—■ болѣе, bar- 
dziey brata  n iżli siostrę kocha, 
болѣе любитъ брата нежели се
стру . — tym  bar dziey, тѣмъ бо
лѣе.

Ba s , Ba s s , u , m. Басъ, низовой го
лосъ, самый нижній тонъ, какъ 
человѣческаго голоса, такъ и 
инструмента. { fig . ), basem g a -

3
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flać , говоритъ гордо, певѣжлпво, 
ворчатъ, съ надменностью о т 
вѣчать. — ударъ, (плетью). K a
z a ł  mu wyliczyć dwieście basów, 
приказалъ орпцитать ему двѣсти 
плетей.

B a s a ł y k , а , ѵг. р ем ен н ая  п л е т ь  
имѣюшая на концѣ свинцовую 
пулю , ( f ig .)  дур ал ей , глупецъ, 
п е н т ю х ъ ,  болванъ, грубіанъ, 
о л у х ъ , неучъ. = B a s a ł y k o w a t y , 
а ,  е. Н евѣж да, груб ы й , глупо
в а ты й .

Basarunek, n h i ,  т. Награжденіе 
за учиненные побои, а воо'лце, 
всякое награжденіе за понесен
ные убытки.

B a s e t l a , i , f -  (m uzycz.) Віолончель, 
музыкальный и н с т р у м е н т ъ . — 
B a s e t l is t a  , у ,  /71. В іолончелистъ .

B a s is t a , у ,  ѵг. [muzycz.) Басъ го
лосъ, басистъ.

Basn , г , / ,  і)  Б а с н ь , басня , сказ
к а ,  б а с е н к а .— з) слухъ, молва, 
— вобще , ложь, неправда, вы 
д у м к а , сказка , балы , пустяки.

B a s o w y ,  а ,  с. Басовый.
B a s t a  ! — довольно сего ! — полно.

■—довольно I
B a s t a r d a , B a s z t a r d a , у ,  fi. Доро

жная карета.
B a s t o w a c , in tr. ітр. П е р е с т а т ь , 

к о н ч и т ь , б а с т о в а т ь .
B a s z a , P a s z a , у ,  т. Паша, градо

держатель, или полководецъ, или 
простой чиноначальнпкъ О тто
манской Порты. K apitan  Pasza , 
Капитанъ Наша, начальникъ мор
скихъ силъ. = B a s z o s t w o , и , п. 
Достоинство Паши.

B a s z k ie r , а , т. Башкиръ.
B a s z t a , jу, fi. [w fo r  ty  fi kacy i). Б а 

с т іо н ъ , болверкъ , р о с к а т ъ ,  въ 
укрѣпленіи городовъ е с т ь  стр о е 
ніе, изъ земли или камня сдѣ
ланное. возвышенное и выпущен
ное наружу в ал а , коего онъ со
с т а в л я е т ъ  ч а сть  и  с о с т о и т ъ  
изъ  двухъ ф асовъ и  двухъ флан
г о в ъ .—  вЪ древ, форт ификаціи , 
подвижная башня для осады  крѣ
п о с т е й  [ fig . ) ,  о п л о т ъ j  защ и та.

Bat, и, т. Bacik,а ,т . dim. і ) Б о т ъ ,  
п л о въ , щ ербош ъ, вер ей к а , л о т 
ка . — 2 ) П ал ка , п л е т ь , ремень.

Ba ta lia , ii, f .  Б а т а л ія , сраженіе, 
битва, бой, сѣча.

Ba ta lio n , и ,  тп. Баталіонъ, о т 
рядъ пѣхотнаго войска изъ ше
сти ротъ и болѣе состоящаго,
— batalion czworograniasty , 6а- 
таліонъ каре, четвероуголыше 
ополченіе.

Ba te r y a , у і, fi. Батарея, бойница, 
мѣсто, гдѣ ставятся пушкп, об
несенное по большей части ва
лом!., а иногда сверхъ того  и 
рвомъ, baterya moździerzow a , 
мортирной кессель, мортирная 
батарея, — Tłum iąca, демон— 
тпръ, сбивальныя батареи, ко
торыя опредѣлены для сбишія 
неприятельскихъ орудій, — zn i
żona  , батареи углубленныя, ко
торыхъ платформы углублены 
въ землю,— C iągliwa , nadwalna, 
батарея анфиладная, съ кото
рой видна вся длина какой ни- 
б у д ь  крѣпостной лппеп,— c zo l-  
g a i ą c a , батарея рикошетная.— 
w y  ła m o w a ,  брешъ-батарея , для 
разбитія валу и с т е п ъ ,— Р?У~ 
waią с а , плывучая батарея.

B a t o g , и , тп. B a t o ź e k , zku, m. dim. 
Б атогъ , батожье. = .B atogow ać , 
act. imp. Сѣчь батожьемъ.

B a w a r y a , у і, fi. Баварія, государ
ство. — I! \w  a r c z y k  , а, ѵі. Бава
рецъ. — B aw arsk i, а , іе. Бавар-

. скі й.
B a w e ł n a , у ,  f .  Хлопчатая бумага, 

( f ig .)  obwiiać praw dę w  bawełnę, 
обвернуть въ хлопчатую бумагу, 
т .  е. усладить пріятными сло
вами т о , что другому непрія
тно быть можетъ.—Baw ełniany , 
а , е. Бумажный.

Ba w ełnicA, у ,  fi. Бумажная мате
рія.

Ba w ić , п. ітр. і) Остановиться, 
медлить, мѣшкать, жить, пре
бывать е ъ  какомъ ныбудь мѣ
стѣ, nie bawiąc, ad а немедлѣн- 
но, наскоро, въ скоромъ време
ни , ba wić k o g o , веселпть, про
гонять скуку, забавлять, bawić 
się czem, упражняться, занимать
ся, baw ił się rzem iosłem , упра
жнялся ремесломъ, ba w ił się han
dlem , занимался торговлею. == 
A reopag  m ia ł praw o zapytania  
każdego O byw atela, czem się ba
w i, iak czas sw óy rozrządza. A -  
реопагъ имѣлъ право спросишь
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всякаго Гражданина, чѣмъ онъ 
з а н и м а е т с я , и какъ свое распо
л а г а е т ъ  время.

Ba w io l o , а , п. И груш ка, игруш е
ч к а , всякая бездѣлица для за
бавы  служащая.

Ba w n y , а , е. Ba w nie , ad  о. Забав
н ы й , увеселительны й, забавно, 
n iebaw nie, vid. niebaiwiąc , bawić.

■ Ba w ó ł , Bu y w o ł , u, m. Б у й в о л ъ .—
Ba w o l i, a , e. Ba wo ło w y  , a ,  e. 
Буйволовы й .

Bayk a , i ,  /1 Сказка, п о в ѣ е ш ь .—■ 
лож ь, неправда, м ечта , призракъ , 
о б м а н ъ , бабушкины ск азк и , вы
дум ка. = B aykarz, а , т. Б а сн о - 
словъ . = B aykopis , а , т. Б а сн о - 
словъ  , баснош ворецъ, п и сатель  
б ас н е й , п р и тч ъ , баснописецъ.

Ba y ra m , и , т. Б ай р ам ъ , т р е х ъ -  
дневный праздникъ у  Т урковъ  
по окончаніи ихъ п о с т а  назы
ваем аго рам азан ом ъ .— Bayramo-  
w aÓ , act. іпір. П раздн овать  бай- 
рамъ.

Baytałaszki, ów , p i .  П у с т о т ъ , без
дѣлицы , б о л тан іе , п у с т ы я  сло
ва , в зд о р ъ , п у с т я к и , вранье.

Baza , у ,  f .  [matem.) О снованіе, ни
жняя ч а с т ь , к ак о й  ппбудь ф и гу
ры , н и зъ , подошва въ  строен іи , 
база п іед естал а .

Ba z a l t , и , m. [miner.), С толбча
т о й  кам ен ь, б а з а л ь т ъ , черной 
шерль.

Bazayow iec , w ca , т. [botan.) П о
луш ечная т р а в а . '

■ Ba ża n t , а , т. [zoolog.) p ta k .  Б а -
ж а н т ъ , ф азан ъ  [ f ig .)  b a ża n ta m i 
k a rm ić , к о р м и ть  лаком ствам и , 
д авать  лакомки. —Bażantarnia, 
i i , / ' К у р я т н и к ъ , п ти ч ій  дворъ, 
гдѣ ф азановъ держ атъ .

Ba za r , и , т. Б а зар ъ , ры нокъ, т о р 
жище. —  лагерный базаръ. = В а-  
z a rnik , а , т. М а р к и т а н т ъ  при 
арміи. — Bazarowy, а , е. Б а зар 
ный.

Bazgrać, a c t. ітр. М а р а т ь , чер
к а т ь ,  п а ч к а т ь ,-— к р а с и т ь , вы 
м а з а т ь , м а р а т ь ,— худо п и сать , 
с т а в и т ь  к ар ак у л и , = B azgracz, а, 
т. М аралы цнкъ, — худой живопи
с е ц ъ , худой  сочинитель. =  Baz
granina, у,  f .  П ачканье, мазанье, 
худая живопись, худое сочиненіе.

Ba z y l i, eg o , т. Василій, имя му
жеское.

Bazylia, ii, f .  B azylika, i, f .  [botan.) 
Басиликъ, Васильева т р а в а  (о-
сутипі).

B azyli ах , а. т. Базиліанъ, монахъ 
ордена Сго Василія. =  Bazyli-  
anka, i . f .  Базиліанка монахиня. =  
B.azilianski , а. іе. БазиліанскіЙ.

Bazylika , i. f .  (w starożyt.) Бази— 
ликонъ, великолѣпное зданіе 
у  древнихъ |)имлянъ. —- Владѣ
тельная Церковь; такъ названы 
нѣкоторыя Соборныя церкви, 
какъ т о  въ римѣ церковь Сго 
Петра.

Ba zy liszek , szka. т. Василискъ, 
водоземная ящерица, въ восто
чной Индіи, имѣющая на головѣ 
Капитонъ на подобіе Короны, 
[Jig.) злобный человѣкъ, ковар
ный, злый, — родъ пушки ста
ринной 48 фунтоваго калибра.— 
Bazyliszkow y , а ,  е ,  Василиско- 
вый.

Bd el iu m , indecl Индейское дерево 
и смола изъ него истекающая.

Bkben, Ъпа. т. і) Бубенъ, бара
банъ, тимпанъ,—- а. wolny bęben, 
вербунокъ. — 5) bębenek w  и -  
chu , (апato.) тимпанъ, барабанъ 
въ ухѣ. — 4 . (ѵѵ аііуІІ.) сито, 
рѣш ето, для просѣванія поро
ховыхъ составовъ.— 5) тол сто
брюхій.— б) толсты й, неуклю
жій и глупый ребенокъ. = І Ц -  
e e n e k , п к а , т. Бубенчикъ.—• 
родъ голубей. ==BłjBENNY, а. е. 
Бубенный, барабанный.

Bęb n ić , act. ітр. Барабанить, бить 
въ барабанъ, бубнишь.

Be c z eć , a ł , act. ітр. блеять по 
козлиному, — плакать, жало
ваться.

Bec z eć , a ł. act. ітр. Бучать, бур
чать , жужжать.

B e c z k a , i , f .  Бочка,—• beczka z ło 
ta ,  бочка, тонна золота, т .  е. 
сто тысяч!, гульденовъ,—beczka 
w ina , бочка вина, (zoolo.) мор
ская свинка,— сѣверной каперъ, 
родъ китовъ. =  B e c z k o w y  а , е, 
Почетный. — B e c z u ł k a , i, J .  
B e c z u ł e c z k a , i, f .  dim. Боченокъ, 
боченочекъ. = B eczułkowy, а, е, 
Боченочный.

Bę d ą , Bo d ą cy , Вцш| ,  vid. Bydz.

BĘD ід
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B e d e ł ł u s  , md. Pedeli, Sapient.
B e d ł a  , B d ł a , y ,  f .  Грыбъ, родъ 

сыроѣжкп, — древесная губка,—  
оленей сморчокъ,— масленннкъ, 
— волуй, волнуха, волвянка, 
поганышъ, дуплянка, скрипица.

B e d n a r k a , і , J .  Жена бочаря. =  
B e d n a r s k i , а , іе , Бочарный. =  
B e d n a r s t w o , а , п. Бочарня, мѣ
с т о , гдѣ бочки дѣлаютъ, 
бочарство промыслъ обручника.

B e d n a r z  , Bednarz , а , т. Бочаръ, 
обручникъ, бондарь.

B f.d z i e , B o d z ie m y , vid. B y d ź .
B e k , ui m. ( b e c z e n ie )  б л е я н іе ,  o -  

в е ч ій  крикъ, pici. B e c z e ć .
B e k , и. m. Бурчаніе, жужжаніе на

сѣкомыхъ.
B e k a ć , vid. B e c z e ć . B e k a ć  sir,, (o 

ieleniach) Бѣгаться, когда Олени 
бѣгаются, — время течкп.

B ą k a r c t w o , B f.k a r s t w o , а ,  п. не
законное рожденіе.

B ę k a r t , а , т. і) Незаконный, не- 
законнорожденный, выблядокъ, 
блудородный. B ękart ten tent, 
który się z  nieuczciwego ło za  
rodzi, i takiemu oyciec oddalając 
praw nych  sukcessorów , nic z dóbr 
nieruchomych zapisać nie może. 
Незаконно рожденнымъ почита
ется т о т ъ , кто прижитъ прежде 
брака. Отецъ ничего таковымъ 
изъ недвижимыхъ имѣній съ у -  
даленіемъ законныхъ наслѣдни
ковъ записывать не можетъ, з) 
zwierzęta bękarty, ублюдокъ; го
ворится о звѣряхъ, • раздаю
щихся отъ соитія двухъ сор
товъ, по единаго рода. 3) шелкъ 
сырецъ, (w botanice) 4) На де
ревьяхъ т ѣ  вѣтви, коп скорѣе 
другихъ вырастая, прочихъ ли
шаютъ питательныхъ соковъ. 

B e k a s , а , т. (zoolog.) Бекасъ, ку
ликъ , bekas morski, турухтанъ, 
родъ куликовъ.

B e k a w is k o  , а , п. (w łowiect.) рас- 
хотк а, похоть, течка, гово
рится объ оленяхъ и нѣкото
рыхъ другихъ звѣряхъ. 

B e k i e s z a , у ,  f .  B e k ie s z k A , i, f .  
dirn. Шуба венгерскаго покроя, 
такъ названа отъ Полковника 
Бекѣша, служащаго въ войскахъ 
Степана Баторія, — bekieszowa 
g ó ra , бскѣшовая гора подъ

Впльномъ, гдѣ погребено тѣло  
упомянутаго Бекѣша.

B e k n ą ć , vid. B e c z e ć , B e k n ą ć , vid . 
B e c z e ć .

B e k s z a , у ,  m. Плакса, крикунъ, 
крикса, слезливой человѣкъ. 

B e l a , i, f .  B e l k a  i , f  dim. кипа, 
пакетъ, связка товаровъ, па
кетъ пли кипа книгъ, — тюкъ, 
—  десять стопъ бумаги, {Jig.) 
балванъ.

B e ł c i k , а ,  т .  dim . Болтикъ,.ма
лая стрѣла.

B e l g ic k ie  prowineye, ind. N id e r 
l a n d y .

B e l k a , vid. B e l a , B a l k a .
B e ł k a ć , a ł , act. imp. Болтать, 

м ѣ ш а т ь .
B e ł k o t a ć , a ł , oce, intr. imp. заи

каться, косноязычить, запи
наться, лепетать. =  Be ł k o t a 
n i e , іа , п. Бульбуль, бульканье, 
клокотанье бутылки, когда изъ 
нее что льется. =  B e ł k o t  , а, 
т. Болтунъ, лепетунъ. =  B e ł 
k o t l i w y , а , е , болтливый. =  
B e ł k o t l iw o s Ć, ś c i , f .  болтли
вость.

B e l k o w a n ie  , vid. B a l k o w a n ie . 
B e l l o n a , y ,  f .  (bogini wóyny) Бел- 

лона, сестра Марса, богини 
войны.

B e ł t , и , т. і )  с т р ѣ л а ,  д р о т и к ъ ,  
б р о с а л ь н о е  к о п ь е ц о ,  —  а) п р о 
л и в ъ ,  у з к о е  м ѣ с т о  м о р я  м е ж д у  
д в у м я  з е м л я м и .

' B e l w e d e r , и ,  т. Белведеръ, м ѣ 
с т о  о т к у д а  д а л е к о  в и д ѣ т ь  м о 
ж н о ,  (w  b o ta n .)  belweder ziele, 
len m a tk i bożey, ц е р в а ,  желтая 
т р а в а , р е з е д а .

B e l z e b u b  , ind. B ie s  , C z a r t  , D i a 
b e ł  , W r ó g , S z a t a n .

B e n , u , // i . (b o ta n .)  Маунъ, бал- 
дырьяяъ, земляной ладанъ рас
т еніе.

B e n e d y k c y a , у і ,  f .  благословеніе, 
освященіе.

B e n e d y k t , ' а , т. Бенедиктъ, имя 
мужеское, (botan.) benedykt ziele, 
Требникъ, вывишникъ. =  B e n e 
d y k t y n , а ,  т. Бенедиктинской 
монахъ =  B e n e d y k t y n k a , i, J .  
монахиня тогожъ ордена. 

B e n e f ić iu m , п. Бенефиція, приходъ, 
мѣсто духовное съ доходами, 
доходъ .съ церковнаго имѣнія,
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извѣстной участокъ земли да
ваемый церковно-служшпел ямъ, 
которымъ онѣ владѣютъ, п по
лучаютъ из!) онаго доходъ на 
содержаніе себя.

Ben z o in , u , 7п .  (botan.) росный 
ладанъ, (laurus benzoin).

Ber , ru, тп. (botan.) родъ дикой гре
чи » — боръ, —  ту szyb er ziele, 
алппстъ, растѣігіе колосистое, 
растетъ на Канарскихъ остро
вахъ (Phalaris).

Ber a , у ,  f .  р о д ъ  груши.
Ber b er y s , и, тп. (botan.) Барбарисъ, 

кислой тернъ, кислица. =  Ber 
b e r y so w y , а , е, Барбарисовый, 
барбарисный.

Ber d y sz , vid. Bardysz.
N Bergamota , у ,  j \  Бергамощы, гру

ши. >
Bergryw , u , m. (w  malarst.) Гор

ная зеленъ, краска.
Bereacz, a ,  m. Башмакъ зпмовый, 

мѣхомъ подшитый.
Be r ł o , а , п. i) (w  łow iect.) Шестъ, 

на которомъ деревянная птица 
прикрѣпляется.— ц) Скипетръ, 
жезлѣ правленія — 3) Верховная 
власть, королевское, Царское 
достоинство, скипетродержавіе. 
(botan.) berło ziele. Вшивикъ, 
вшивая трава, вошнпкъ. — B e r -  
ł o w ł a d z c a , у ,  77 і. Скипетродер- 
жецъ, Скипетроиосецъ, Самодер
жецъ. =  B e r ł o w ł a d n y , а , е, 
Царствующій, Самодержавный, 
Скипетродержавный.

Beiyvfл , у ,  j .  (лѵ fortyfika.) бермъ, 
обходъ, дѣлающійся у  подошвы 
крѣпостиаго вала.

Bernardyn , a , 7п. Бернардпніі, 
монахъ ордена Сго Франциска, 
(botan.) Bernardy7iek, ziele niordo- 
•wnik, мордовникъ, преградъ, 
лрострѣлыіая трава. — Bernar
d y nka , г, j \  монахиня тогоже 
ордена.

Be r y l , u , т . (minferaJ.) Вириль, 
аквамаринъ; камень дорогой.

Besować, a ł , u ie , act. imp! выма- 
зать дерево крѣпкою водкою,—• 
вымачивать,—  красишь, дерево, 
кость, ц проч. красками въ 
спиртѣ разведенными.

Bestw ić , act. гтпр. zbestw ić, roz
bestw ić, act. p e r f .  Озвѣрить, 
бѣсишь, взбѣсить, — здѣлашь

безстыднымъ, наглымъ, нахаль
нымъ, дикимъ, вести распутную 
жизнь, — bestwić się, звѣрство
вать, свирѣпствовать, свирѣ
пѣть, жить по скотски. —• 
предаваться сластолюбію, пре
даваться упоенію чувствъ. 

BESTYA,jyj,jf. Скотъ, скотина, звѣрь, 
животное, bestya , zw ierz dziki, 
srog i, лютые, дикіе звѣрп, =  
b e s t y a l s k t , a, іе , звѣрскій, сви
рѣпый, свирѣпъ, звѣрообразный, 
p o  bestyalsku, adv. звѣрски. =  
B e s t y a l s t w o , a , 71. звѣрство, 
свирѣпость,— сырость, непро- 
свѣщеніе, грубость, невѣже
ство.

B e s z t a ć , act. imp. бранить, ругать, 
поносить, обижать словами, на
зывать скотомъ. = Besztanie, іа, 
п. Брань, ругательство, поносныя 
обидныя слова.

B e t , i i , тп. перина, постеля, пу- 
ховпкц.

Bez , bzu , тп. (botan.) Бузина, си
рена, пшцалышкъ, (sambucus) 
растеніе.

B e z  , ргер . Безъ, кромѣ; drzewo bez 
liści, дерево безъ листьевъ, bez 
w ą tp ie n ia ,  безъ сомнѣнія, bez 
końca, безъ конца, bezustannie, 
безпрерывно, było  tm n dziesięć 
osób bez dzieci, было тамъ де
сять особъ, кромѣ дѣтей, (w а- 
rytmetyce) bez, уменьшительный 
знакъ, минусъ, знакъ убыточ
ный , отрыцателыгый, знакъ вы
читанія;— вѣроятно, чаятелно, 
me bez tego , żebyś 71 ie w iedzia ł, 
вѣроятно ты  зналъ.

B e z b o ż n ik , а , тп. А ѳеистъ, без
божникъ , не признающій бытія 
Божія. —Bezbożnos'ć , ści, f .  Без
божіе, отрицаніе бытія божія.—  
злочестіе, — неблагочестпвость, 
нечестіе. — B e z b o ż n y , а , е , 
B e z b o ż n ie  , adv. нечестивый, без
законный,— злочестиво, безза
конно, неблагочинно, bezbożnym  
bydż, безбожничать, богобор- 
ствовать.

B e z b r o n n y , а , е ,  Обезоружепъ, не- 
вооружеиный, беззащитный, безо
ружный.

B e z c e n , Be z c e n n y , а, е. Безцѣнокъ, 
kupić za  bezcen, купить что за 
безцѣнокъ, за дешевую цѣну,

/
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н едорого , —  bezcenny i ceny me-  
mażący, безц ѣ н ны й, предорогой, 
н еоцѣненны й, obraz bezcenny, 
nieoceniony, к а р ти н а  неоцѣнен
ная, к а р т и н а  выше всякой цѣны .

Bez c z e l n ik , а ,  ж . Б е зсты д н и к ъ , 
п о х аб н и къ , нахальникъ. = B ez -  
czelnosĆ, ści, fi• Б е з с т у д с т в о , 
р а с п у т н о с т ь , п о х аб н о ст ь , не
ц ѣ лом уд ріе, п о р о ч н о сть , без
с т ы д с т в о ,  н а г л о с т ь , człow iek  
ten  p e łe n  bezczelności, э т о т ъ  
человѣкъ пренаглы й, п реб езсты 
д н ы й , исполненъ н агл о ст и . =2 
B e z c z e l n y , а , е , П охабный, 
безсты дн ы й , нахальный, наглы й. 
—  Bezc zel n ie , adv. Б е зсты д н о , 
нагло , похабно.

B e z c z e ś c ić , act. im p• Б е з ч е с т и т ь , 
zbezcześcić, p e r j обезчестиш ь, 
осквернить .

B e z c z y n n o s ' ć , śc i, fi. Н ед ѣ я тел ь 
н о с т ь , празд н ость .

B e z c z y n n y , а , e , н едѣятельны й , 
праздный. =  B e z c z y n n ie  , adv. 
праздно , безъ д ѣ й ств ія .

B e z d e n n o ś ć  , ś c i , fi'. п р о п а с т ь , без
д н а , п учина, о м у т ь , провалъ. =  
B e z d e n n y , а , е , B e z d e n n i e , adv. 
бездон н ы й , непмѣющій дна. — 
неизмѣримый, безконечный, нео
граниченны й.

Be z d n ie , а ,  гг. Bezd n o , а , п. 
Б е зд н а , п учина, адъ  , преиспод
н я я , т а р т а р ъ ,  глубина неизмѣ
римая и безконечная.

Bezd ro że , а , п. м ѣ с т о  непрохо
ди м ое, непроѣздны я д о р о ги , по 
к о то р ы м ъ  нельзя п р о ѣ х ать . —

' б е з п у т іе , безп утн и ц а. =  Bez-  
d h o ż n y , а ,  е , B e z d r o z n ie , adv. 
Б е з п у т н ы й , непроходимый. —  
разв р атн ы й , п ревратны й .

B e z d u c h y , а ,  е , Б ездуш н ы й , нео
душевленный.

B e z d u s z n o ś ć , śc i, f .  Б езд у ш іе , без- 
ч у в с т в н т е л ы ю с т ь , б езсо вѣ ст
н о сть , неблагочеспшвосшь, нече
с т іе . £=B e z d u s z n y , а ,  е, B e z d u 
s z n ie , adv- Б ездуш н ы й , безсо
вѣстны й , н ечестивы й .

B e z d z i e t n y , а, е, B e z d z i e t n i e , adv. 
бездѣ тн ы й , неимѣющіЙ д ѣ т е й  
—  безчадый.

B e z e c n i k , а , иг. Н еч е с ти в е ц ъ , без
честн ы й  человѣкъ, скверный. =  
B e z e c n o s Ć, śc i , f i  Б е зч е с т іе ,

сты дъ ,, мерзость, гнусность. =
B e z e c n y , а , е , БегксшЕ, аііѵ. 
нечестивый, безчестный, посты
дный, скверный, срамныЙ, позор
ный,—безчестно, стыдно, сквер
но, срамно, позорно, мерзско.

B e z g r z e s z n y , а , е , Безгрѣшный, 
неподлежащіЙ грѣху.

B e z i m i e n n i e , а, тн. Безъпметюй ав
торъ. = B e z im ie n n y , а , е , B e z i 
m i e n n i e , adu. Безтіянный, непме- 
кованый, неназванный, bezimien
n y  przyiaciel, пріятель, которому 
имени н ѣ тъ , котораго я не хочу_ 
наименовать, (w anatomii) kości 
bezim ienne, безъымяшіыя костя.

B e z k a r n y , а , е , B e z k a r n i e , adn. 
ненаказанный; ненаказанно; nie 
uycizie ci to bezkarnie , это вамъ 
ни пройдетъ безъ наказанія, да
ромъ, — необузданный, нескром
ный , неблагонравный.

B e z k r ó l e w ie , а, та. междуцарствіе, 
время межъ кончиною одного 
царя ивозшествіемъ на престолъ 
другаго.

Be z l e ś n y , а ,  е , Безлѣсный, неи- 
мѣющій лѣсовъ.

B e z l i s t , 77 , 777. (botan.) Хвощъ,
раст еніе  (eąuisetum hiemale).

B e z m a ł a , n i e , adv. почти, чуть, 
около, bezm ała  nie u m arł, чуть 
онъ не умеръ.

B e z m ia n  , P r z e m ia n , и, 777. Безмѣнъ.
B e z m o z g i , а , іе , Безмозглый, • 

(fig .)  Глупый, безразсудный.
— B e z n o g i , а , е , B e z n o z n y , а , е , 

Безногій, безножный, недмѣю— 
ш,ій ногъ.

B e z n o s y , а , е ,  Безносый, непмѣ- 
ІОЩІІІ носа.

Bezoar, 77 , 777. Безоаръ, безоардный 
клмѳнъ, родъ кабарги , камень 
родящійся въ тѣлѣ нѣкоторыхъ 
индійскихъ животныхъ и проти- 
вудѣйствующій яду.

B e z o k o l i c z n y , а , е, (w gramm.) 
tryb bezokoliczny, неопредѣленное 
наклоненіе.

B e z o w o c n y , а , е, B e z o w o c n ie , adv. 
Безплодный, неплодородный, не
плодовитый, bezowocna kraina, 
неплодоносная земля, {fig.) без
полезный, тщетный, bezowocna 
p ra c a , безполезная работа, sta 
rania nasze b y ły  bezowocne, всѣ 
наши старанія тщетны.

*
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Bezpa lc y , a ,  e , Безпалцый, ne- 
имѣющіЙ пальцевъ.

B e z p ie c z e ń s t w o , a, n. B e z p ie c z n o ś ć , 
ści, f .  безпечность, безопасность, 
zostaw ać w m iejscu bezpiecznej, 
быть въ безопасномъ, въ со
хранномъ м ѣ стѣ , гдѣ нѣчего 
опасаться, — спокойствіе, {fig.) 
свободное, вольнре обхожденіе 
съ кѣмъ безъ околичностей, 
свычка.

B e z p ie c z n y , а, е, Безпечный, безопа
сный, надежный, drogi są bezpie
czne , дороги безопасны, гдѣ нѣтъ 
разбойниковъ; okręt bezpieczny, 
надежной корабль на которомъ 
безъ опасенія отправиться мо
жно,— bezpieczny czego, pew ny  
c ze g o , увѣрену быть о чем ъ .=  
B e z p ie c z n ie  , adu. безопасно, 
смѣло.

B ezpos 'r z e d n i , іа, е, B e z p o Śiiz e d n ie , 
adu. непосредственный, непо
средственно, udadz się bezpośrze
dnie do samego Cesarza, отне
стись непосредственно къ са
мому Императору.

B e z p o t o m n y , а , е , Безпотомствен- 
ный, не имѣющій потомства, 
д ѣ т ей , наслѣдниковъ.

B e z p r a w ie , іа, га. Неподверженность
- законамъ, — беззаконіе, непра

ведность, несправѣдливость, не
правосудіе. — Мадоначаліе, мало- 
начальство, гражданское прав
леніе зависящее отъ немногихъ, 
олигархія. B e z p r a w n y , а , е, 
B e z p r a w n ie , adu. неподвержен
ный законамъ, несправедливо, 
не основателно, неправедно, 
неправосудно.

B e z p r z y k ł a d n y , а , е , Безпримѣр
ный , несравненный.

B e z r e k i , а ,  іе, Безрукій, неимѣ- 
ющій рукъ.

B e z iu ^k a w y , а ,  е , Безрукавный.
B e z r z ą d  , и , /га. Безначальство, 

безвластіе, самовольство, состо
яніе Государства безъ началь
ника и безъ всякаго образа пра
вленія.

B e z s e n n y , а , е , B e z s e n n ie , adu. 
безсонный, безсонно. =  B e z s e n 
no s 'ć , ści, f .  Безсонница, безсо- 
иіе.

B e z s il n y , а , е , B e z s i l n i e , adu. 
безсильный, дряхлый, слабый,

немощный, пзтаощеиный, неимѣ- 
гощій силъ. — Bezsilność , ści, f ~  
•безсиліе, немощь, дряхлость, 
изтощеніе силъ.

Bezsk r zy d ły , а , е ,  Безкрыльный, 
неимѣющій ррыльевъ.

Bezskuteczny , а , е, Bezskutecznie, 
adu. недѣйствительный, bez
skuteczne Lekarstwo, недѣйстви
тельное лѣкарство. ^ B ezskute
czność, ści, j'. недѣйствитель
ность.

Bezsprzeczny , а , е, Bezsprzecznie, 
adu. Безпрекословный, безспор
ный, — безпрекословно, без
спорно.

Bezstronność , śc i, fi. безпристра
стіе , bezstronność iest n a jis to 
tn ie jszym  przym iotem  sędziego, 
безпристрастіе есть существен
ное качество добраго судьи. =  
Bezstronny , а , е , Bezstronnie, 
adu. Безпристрастный, bez
stronny dzieiopis, безпристра
стный историкъ,— безпристра
стно.

Bezszkodny, а, е, Bezszkodnie, adu. 
Безвредный, безобидный, безу
быточный.

Bezszypu łk o w y , а , е , (botan.) безъ 
стебельковъ.

Bezustanny, а , е , Bezustannie, 
adu. Безпрерывный, безостано
вочныя , безпрестанный;— без
престанно , безпрерывно.

Bezw ła d n y , а , е ,  Bezw ła d n ie , 
adu. Безвластный, недѣятель
ный , недвижимыя. =  Bezw ła
dność, ści, f .  Недвижимость, 
бездѣйствіе, (w Fizyce) лѣность, 
сила лѣности, свойство, какое 
имѣютъ тѣла оставаться въ 
состояніи покоя или  недвпженія, 
пока посторонняя причина ихъ 
изъ онаго не выведетъ.

Bezw od n y , а , е , Безводный, не- 
пмѣющій воды.

Bezw onny , а , е , неимѣющій ника
кого запаху, — безъ обонянія.

Be z w sty d , и , т. Bezwstydność, 
śc i, j .  Безстыдность, безстыд-г 
ств о , наглость. = B ezwstydnica , 
у ,  f .  Безстыдница, женщина 
похабная, нахалка. — Bezw styd-  
n ik , а , іи. Безстыдникъ, наглый, 
похабный. ==:Bezavstydny, а ,  в, 
B ezw stydn ie , adu. Безстыдный,
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наглый, похабный,— безсшыдпо, 
нагло, похабно.

Bezw zg lęd ny , а , е , Bezw zględnie, 
adv. Невзирая, безъ уваженія,—• 
безпристрастный, bez względu, 
na  iego z a s łu g i , невзирая на 
его заслуги, bezwzględny sędzia, 
безпрпстрастігый судна, (w fizy.) 
независимый, ciężkość bezwzglę
d n a , тяжесть независимая, ко- 
торуюбы имѣли т ѣ ла, хот ябьі 
зем ля  и не обращ алась около 
своей оси.

Bezżen n y , а , е , Безженный, без
брачный , холостый.

Bezzen stw o , а , п. Безженство, 
безбрачноспгь, холостая жизнь, 
Состояніе холостаго человѣка.

B ia d a ! interj. Бѣда! увы! горе!
Biała  g ło w a , vid. Białogłow a .
Bia ł a w y , a , e , Bia ł a w ie , adv. 

Бѣловатый, бѣловато, бѣлесо
ватый.

Bia ł a w e k , w k a , ni. Бѣлая бабочка.
Bia ł a w ie c , w ca, 777. (botau.) Сере

бреникъ, серебрянка, растѣніе.
Bia ł e k , Bia ł k o , a , n. Бѣлокъ 

яичный;— białek o ka , глазной 
бѣлокъ, b ia łe k , bielmo , б ѣльмо, 
подтекъ въ глазу.

B iało  , vid. Bia ł y .
B iałobrody , a , e , 'Бѣлобородый.
Białodrzew o , a , 77. Бѣлый тополь, 

дерево.
Bia ło g ło w a , у ,  f .  Женщина; жен

скій, прекрасный полъ. — Віа-  
ło g ło w sk i, а , е , женскій.

Bia łog h zy w y , а , е. Бѣлогривый.
Białokrcsz, и, га. (w m inerał.) руда 

серебреная бѣлая.
Białoicurowaty, а , е , Бѣлокурый, 

русый.
Bia ło n o g i, а , іе, Бѣлоногій.
Bia łość , ści, f .  Бѣлость, бѣлизна, 

białość m leka, бѣлизна молока.
BlAŁOSKÓRNIK , а ,  7/7. СырОМЯШНИКЪ. 

скорнякъ. =  BlAŁOSKÓRNICTWO, П, 
77. сыромяшничесшво, скорняжни
чество .

Biało z or , a , m. (w zoolog.) родъ 
большаго сокола.

Bia ł y , a , e , Bia ł o , adu. Бѣлый, 
— чистый, bia ły  chleb, бѣлый 
хлѣбъ. — wino b ia łe , бѣлое ви
но, — biała p łe ć ,  прекрасный 
п о л ъ ,— choroba b ia ła ,  бѣли, 
болѣзнь у женщинъ, —  morze

b ia łe , бѣлое море, biała izba , 
чистая горница, dano mi b iałe  
su kn ie , дано мнѣ чистое платье. 
{fig-) бѣлый, невинный, непо
рочный, чистый,—  biały dzień, 
ясный день. — bia ła  broń, бѣ
лое оружіе, сабля, шпага, и 
штыкъ.

B ibliia , ii, f .  Библія, ветхій и 
новый завѣтъ. = B ib liy n y , а , е, 
Библейскій.

B lB L IO P O L A , 7 , 777. КтіИГОПрОДЯВеЦЪ, 
купецъ книгам и торгую щ ій.

Bib lio tek a , i ,  f .  Библіотека, кнп- 
гохрапителышца, киигохрапиль- 
нпца, также собраніе книгъ о- 
динакаго свойства. =  Biblio
teczk a , 7, f .  dim. Малая библіо
тека. ^ B ib lio teczny , а , е , Би
бліотекѣ принадлежащій. =  Bi 
blio tek a rz , а ,  /77. Библіотекарь, 
книгохранитель. = B ieliotf.kar-  
s k i, а , іе, Библіотекарю при
надлежащій.

B ibo sz , а ,  7/7. Пьянюга, пьяница, 
Запивоха.

B ibuła , у ,  f  Пропускная бумага.
Віе, b ił,  b ite, act. im p .zln ć , ubić, 

p e r f. biiać, freq . Бишь, ударить, 
колотить, bić m onetę, бить 
монету, wbić g w o źd ź do ściany, 
вколотить гвоздь въ стѣну, w bi
iać pa le  do ziem i, вколачивать 
сваи въ землю, bić m a s ło , сби
вать, бить масло, bić w bęben, 
w  k o tły ,  бить въ барабанъ, въ 
литавры, bić kogo ręką, albo 
kiiem , ударить кого рукою, или 
палкою, podbić komu oczy, под
бить, подсурмйть кому глаза, 
koń ten Ъііе, лошадь лягается, 
zegar Ыіе, часы бы отъ, удара— 
ютъ, biło dwanaście, двенашцашь 
било, іаk druga godzina wybiie, 
когда ударитъ два часа, по про
битіи двухъ часовъ, pu ls и niego 
Ъііе, пульсъ у  него бьется. =  
B ic ie , удареніе, б іен іе ,— bicie 
serca, біеніе, трепетаніе сердца. 
— Bić na kogo , па с о , przeciw  
ко т и , наступать, нападать, 
броситься на кого.— Горячо, съ 
жаромъ приняться за что, и т т и  
на ч то ,— приставать къ кому, 
настоять на что , докучать ко
м у ,— bić, pob ić, grom ić, zw y
ciężyć, pokonyw ać , побѣдишь,
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одержатъ побѣду, преодолѣть,
— bić na ko g o , poruszać, razić., 
( fiz yc z . i morał.) тронуть, уда
рять , wdzięki twoie biią w  oczy, 
прелести твои ударяютъ въ 
глаза. — Bić czo łem , пасть пе
редъ кѣзгь, поклонишься, повер
гнуться къ стопамъ, броситься 
къ чьимъ ногамъ, растянуться 
предъ кѣмъ.— Bić rowy, канавы 
копать. — Drogę bić, torować, 
проложить, открыть дорогу, bi
ty  gośc in iec , проложенная доро
га .— Bić bydło, bić rzeź, убить, 
заколоть , занласшь, зарѣзать.
— Bicie z dział, пальба изъ пу
шекъ. =  Bić sir,, драться, сра
жаться , bić się na pistolety, na 
p a ła s ze ,  сражаться на пистоле
ты  , на сабли.

Bic ie , іа , п. vid. Bić.
Bicz, а , тп. Biczy k , a , m. dim. 

бичъ, нагайка, кнутъ, плеть, 
(przysł.) adv. w zią łeś konie, weź 
i bicz, взявши деньги, возьми 
мѣшокъ. — Z  piasku bicz kręcić, 
хотѣть изъ ничего что нибудь 
здѣлать. — {fig'’) bicz, narzędzie 
kary, p la g a , бичъ, мученіе, му
ка , попущеніе небесное, наказа
ніе , караніе, наказаніе Божіе. =з 
Biczować, о w a ł, act. ііпр. би
чевать, сѣчь плетью. =  B i c z o 
w n i k , а , m. бичовникъ. =  B i
c z y s k o , а , п. кнутпще.

Bied a , у ,  f .  Бѣда, нужда, нищета, 
забота, безпокойствіе, трудъ, 
необходимость, мука, нещастіе, 
бѣдствіе, печаль, прискорбіе, 
z wielką biedą znalazłem  g o ,  я 
его нашелъ съ великимъ тру
домъ, zwierzyć się komu swoiey 
biedy, открыться кому въ своей 
нуждѣ, объясниться съ кѣмъ о 
своихъ обстоятельствахъ; z bie
dy со uczynić, сдѣлать что по 
нуждѣ, принужденно; bydż w  bie
dzie , cierpieć biedę, терпѣть 
крайнюю нужду, находиться въ 
крайней бѣдности, нищетѣ, ну
ждѣ , w ydzw ignąć kogo z biedy, 
извлечь кого' изъ крайней бѣ
дности ; z powierzchowności nie 
można sądzić , żeby był biedny. 
по наружному его виду не льзя 
судить чтобъ онъ былъ бѣденъ; 
w biedzie poznaiem y przyiaciół, 
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въ нуждѣ познаемъ друзей, па
moię biedę po zn a łem  ciebie, к ъ  
моему нещ асты о я  съ тобою  по
знакомился , biedę k lepać , ж и ть  
въ  н и щ етѣ , въ убож ествѣ . =  
B ied ak , а , m. Biedaczek , czka , 
m. dim. б ѣ д н я к ъ , бѣдняш ка. =  
Biedactw o , а ,  n. б ѣ д с т в іе , бѣд
с т в о ,  неим ущ ество , ск у д о с ть , 
н и щ ета , убож ество. =  Biedny , 
а , е , неимущ ій, убогій, скудный, 
бѣдны й, н ед о стато ч н ы й . = В і е -  
dowac , a ł , иіе, act. ііпр er. сѣ
т о в а т ь ,  в о з д ы х а т ь ,— б ѣ дство
в а т ь  , ж и ть  въ нищ етѣ , т е р п ѣ т ь  
нужду.

BlEDRUNKA, І, f .  (w Zoologii) ЗОЛО- 
т о й  ж укъ.

Biedrzeniec , ііса, ѵі. (w  botan.) 
бѣдренецъ, черноголовникъ, р а -  
с/пѣніе, (pim pinella ).

Bie d ź , b ieg ł, bieży, biegę, n .im p .  
Bieg ną ć , inst. B ieg ać , fre q .  Б ѣ 
г а т ь  , б ѣ ж а т ь , biedź z całey  si
ł y ,  изо всей силы б ѣ ж а т ь , бѣ
ж ать  во вѣсь д у х ъ ; zwierzęta  
biegaią po  lasach, звѣри бѣга
ю т ъ  по лѣ сам ъ , biegać po  uli
cach, б ѣ г а т ь  по улицам ъ , (во
обще) сп ѣ ш и ть , поспѣш ать , —• 
biedź na swą zgubę, поспѣш ать 
к ъ  своей п огибели , biegać па  
копіи, na w ozie, с к а к а т ь  н а 
лошадяхъ, (о płynach) т е ч ь  т е щ и , 
п р о т е к а т ь , rzeka bieży około  
miasta, рѣка т е ч е т ъ ,  п р о тек а 
е т ъ  около города.

Biedzić sii^, rec. ііпр. бороться, 
до м агаться  ч е г о , всячески с т а 
р а т ь с я  получи ть  ч т о ; и с к а т ь  
ч е г о ,—  п р е т е р п ѣ в а т ь , сн оси ть  
всѣ бѣ д ств ія  н и щ еты , —  му
ч и т ь с я , обезпокоиваться, му
ч и т ьс я  заб о там и ; —  сраж аться, 
п о д ви заться , — т о м и т ь с я , хло
п о т а т ь  , тр у д и т ь с я .

Bie g , и , т. Б ѣ г ъ ,  те ч е н іе , стрем 
леніе, ходъ , zastanowić się w  sa
mym biegu, остановиш ься н а 
самомъ бѣгу, bieg rzeki, теч ен іе  
р ѣ к и , bieg g w ia zd , obrot, двп-

. женіе, теч ен іе звѣздъ, bieg p rzy 
rodzenia, porządek natury, по
рядокъ природы , bieg sprawy 
іакіеу, ходъ  всего д ѣ ла, bieg 
pieniędzy, ku rs , денежный курсъ .

Biegać , vid. Biedź .
4
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Biegacz, a , tn. Скороходъ, бро
дяга; повѣса, праздношатающій
ся. — бѣгунъ, который скоро, 
легко бѣгаетъ, — biegacz, ka
mień m ły ń sk i , жерновъ, жерно
вый камень, верхній жерновой 
камень.

Bieganie , pid. Biedź .
Bieg ły  , а , e , Biegle , adv. Иску

сный , знающій, навыкнувшій, 
наторѣвшій, опытный, biegły  
iest w  tey nauce, онъ очень 
знающъ въ этой наукѣ. =  Bie 
g ło ść , ści, f .  Опытность, зна
ніе, способность, проворность, 
бѣглость, нскуство.

B iegun , а , т. Бѣгунъ, скороходъ. 
— бродяга, скитающійся,— ма
клеръ купеческій, — деревянный 
гвоздь, — крюкъ у дверей. — 
biegun, oś niebieska, полюсъ, bie
g u n  północny, biegun p o łu d n io 
w y  , северной полюсъ, полуден
ной полюсъ, biegun и szruby, 
гайка.

B iegunka , i , f .  поносъ, mieć bie
g u nkę, chorować na biegunkę, 
страдать поносомъ, имѣть по
носъ.

Biegunow y , а , в , полярный, g w ia 
zda b iegunow a, пол ярная звѣзда.

Biegus, а , т. Бродяга, праздно 
шатающійся, скитающійся, бро
дящій,— (\ѵ zoolog.) турухтанъ, 
птица.

B ie l , и , от. Bie l , i, f .  Бѣлизна, 
бѣлая Матерія, — biel na drze
w ie , бѣль, болонь, сердце въ 
деревѣ, — внутренняя часть де
рева.

Bie l a , i, /'. Bielka , i, f .  dim. Бѣ
лянка , моховикъ, родъ грыба 
(w zoologii), бѣлка сонливая, 
или соня.

Bielic , act. ітр. Бѣлпть, забѣлить, 
выбѣлишь, bielić w apnem , бѣ
лить известью, bielić tw arz, 
бѣлилами натирать лицо, — bie
lić cyną , лудишь, вылудишь, 
bielić p łó tno , blechować, бѣлишь 
полотно, воскъ.

Bielica, Bylica , у/,у", {w botan.) Бѣ
лая полынь [Artemisia), —  bylica 
żó łta ,  Ивановъ цвѣтъ, слѣпокур- 
иикъ золотоцвѣтный, (chrysun-  
thcm um )— bylica, zielsko, d iw a -

śc isko , куколь, плевелы, худая, 
негодная трава.

B i e l i d ł o , а , п. Бѣлила, прити
раніе.

B i e l i z n a  , у ,  f .  Бѣлье, bielizna sto
łow a , лентіонъ, скатерти, сал
фетки , nie mam więcey czystey 
bielizny, у  меня нѣтъ чистаго 
бѣлья.

Bie l m o , а , п. Бѣльмо, подтекъ въ 
глазу, { f i g )  bielmo na  oczach, 
ослѣпленіе, темнота, помраче
ніе разума.

Bielm oic , а ,  от. (w botan.) родъ 
мака съ шипами {argemonia).

B ie l n ik , а ,  от. Бѣлильня.
Bielu c a , i, f .  Бѣльмокъ, корабель- 

ная смола.
Bie l u ń , а , от. (w botan.) Бѣлена,— 

красавица, сонная одурь, пас- 
люны, болиголовъ, ядовитое 
растілііе {hyosciamus niger) — 
дурманъ, (nicotiana).

Bierkow iec  , w  c a , от. Берковецъ, 
вѣсъ содержащій десять пудъ 
или 4оо фунтовъ.

Bie r n y , а , е , B ie r n ie , adv. 
Страдательный, страдательно, 
(w grammat.) słow a  bierne, стра
дательные глаголы.

B ierw io n o , а , п. Бревно, брусъ, 
дерево срубленное.

^ ierzm ow ac , о w a ł, и іе , act. ітр. 
Миромъ помазывать. =  Bierz
mowanie , іа , п. елеосвященіе.

Bie s , B is , а ,  от. Бѣсъ, демонъ, 
діаволъ, сатана, злой духъ. .

Вп 2SIADA , у ,  у. B lE S IA D K A  , I ,  j .  ПИрЪ,
нированіе, балъ, пирушка, пир
ш ество,— бесѣда, разговоръ,— 
шутка, забава, издѣвка, шутов
ство. = в  IE S IA D N IK  , а ,  от. пир о- 
любецъ , хлѣбосолъ, ппршество- 
ватель. = B iesiadny , а , е, лир
ный, бесѣдный. =  Biesiadować, 
o w a ł , и іе , act. intr. пировать, 
пиршествовать, — бесѣдовать, 
разговаривать, забавляться.

Bieżę  , Bieżenie , vid. Biedź .
Big o s , u .  от. Гаши, рубленое мясо, 

— родъ рагу сдѣланнаго изъ 
рубленнаго мяса, — ( f ’g )  сму
щеніе, замѣшательство, narobić 
b igosu , причинитъ кому досадъ, 
печали, поссорить кого съ кѣмъ, 
запутаться въ тяжбу, здѣлать 
замѣшательство и проч.
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Big o t , а , тп. Лицемѣръ, пусто- 
святъ, ханжа. =  Bicjoterya , jуі,
f .  Ханжество, лицемѣрство.

В ii Ак, а , тп. Колотушка молотпл- 
ная, цепная, Ыіак we młynie p ro 
chowym  , закругленный конецъ 
толчеи, или песта въ порохо
вой мѣльнпце.

Б ік а , і, / .  Кирка, мошыка, пешня, 
засшупъ.

Bilans, и , тп. равновѣсіе, въ тор
говыхъ соотношеніяхъ, — ба
лансъ , сводъ, сравненіе пріема и 
выдачи при заключеніи счета,— 
равновѣсіе, равенство цѣны ку
пленныхъ товаровъ у чуже
странныхъ , и цѣны выпущен
ныхъ въ чужіе край товаровъ.

Bil a h , и , тп. Бпліардъ, игра и 
столъ , на которомъ играютъ.=  
B il a row y , Bilardow y , а , е, Бы- 
ліардный.

Bil e t , и , m. B il ec ik , а , T h .  dnn.
Записка, записочка, билетъ, 
ппсмецо, — знакъ для пропуска 
куда нпбудь, słodki bilecik , лю
бовное письмо, bankowe bilety,

, банковый билетъ, bilet lo tery j
ny  , латарейной билетъ.

Bilion , и , тп. Биліонъ , такъ на
зывается въ ариѳметикѣ число, 
содержащее въ себѣ тысячу ты
сячъ мпліоновъ. = B ilion.owy , а , 
е , Биліонный.

BlLEON, и , ТП. МѢЛКІЯ, дробныя 
деньги; также худыя деньги, 
негодныя , отставленныя, фаль
шивыя, =  Bilonowy , а , е , т а 
ковыхъ денегъ касаю щ ійся.

Bin d a , y , f .  перевязка, бинтъ, бан
дажъ, — перевязка для завязы
ванія ранъ, килъная подвязка, 
лямка, — binda królew ska, діа
дема , вѣнецъ царскій,— шарфъ, 
пояс?,, подпруга, (w archit.) bin
d a , фестоны , разныя украшенія 
представляющія вѣтви съ листь
ями , цвѣтатп и плодами.

Biodro , а ,  п . Бедро, чресла, л яд -
в е и .  =  B lO D R O W V T , B lE D R Z N Y  , Uy

е, Бедерный, бедровыЙ.
B iograf, а , тп. Біографъ, описа

тель жизней достопамятныхъ 
людей. =  B iografia ii, f .  Біо
графія , жизнеописаніе.

Bio rę , vid. Brać.
Bioro , a ,  n. Bio iik o , Biurko, a,

n. di/n. Кантора, столъ, прп- 
лавокъ, столъ на которой кла
дутся разныя бумаги; комодъ 
съ ящиками для бумагъ и проч.

B i r b a n t , а, тп. праздношатающійся,' 
тунеядецъ, который таскается  
по улицамъ, — гуляка, воло
кита. =  B i r b a n t s k i ,  а , іе , Ка
сающійся тунеядцевъ, людей 
праздныхъ. = B i r b a n t o w a c , о w ał, 
и іе , act. і/пр. праздновать, гу
лять, волочиться.

B i r e t , и, тп. родъ четвероугодыюй 
шапки, которую носатъ нѣко
торыя духовныя особы у като
ликовъ,— Шапка, которую на
дѣваютъ въ нѣкоторыхъ уші- 
версыш'етахъ, на того, котораго 
произведутъ въ докторы.

B i u r o w ie c , vid. B ie r k o  w ie c .
B i r k u t , a , ni. (w zoolog.) Беркуть,

— коршунъ ягнятикъ, po40 пав-  
казскаео op ia.

B i s i o r , u , тп. родъ самаго луч
шаго тончайшаго полотна,(w bo
tanice) bisior, виссонъ, (byssus)
рас mii nie,

B is k o k t , B isz ic o k t , u, тп. Бисквитъ, 
сухарь. і

B i s k u p , a , m. Епископъ, преосвя- 
щеный , biskup in partibus, Епи
скоп?, въ невѣрныхъ странахъ. 
=  B is k u p i , іа , іе , Епископскій. 
— Bis k u p s t w o , а, ті. Епископство, 
архиерейство, — епархія.

B i s t u r , B i s t o r , а , тп. Бистури, 
хирургическій’ ножъ для опера
цій.

Bisurman, В i surm Anin , а , тп. Бу
сурманъ, безвѣрнпкъ, язычникъ, 
Турокъ въ Магомета вѣрующій, 
bisurmanić się, принять маго
метанскую вѣру. =  BlSURMA \S K .r , 
а , іе, БусурманскіЙ. — B is u r -  
m anstw o , а , п. Бусурманство,
— исповѣданіе, закон?, магоме
та н ск ій ,— вообще, турецкое 
государство.— Турки.

B i t n y , а , е , B i t n i e , ada. ратный, 
храбрый, мужественный, до- 
блый, доблествешіыЙ (w zoolog.) 
p ta k  bitny, морской пѣшушекъ, 
т у р у х т а н ъ ,— птица.

B i t w a , у ,  f .  Сраженіе, битва, бой, 
woysko całe rozpoczęło bitwę , 
вся армія вступила въ бой, d o 
sz ło  do b itw y , дошло до- сра-
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жснія, — b itw a , bicie s ię , борьба, 
бореніе, бой, битва, драка.

B iu r k o , vid. B io r k o .
B iz m u t , u ,  m .  Висмутъ, полуме

таллъ
B i z o n , B iz u n , а , m. ГГлетъ, нагай

ка, (p r z y s ł .) g o ły  iak b izun , голъ 
какъ соколъ. — нищій.

B l a c h a , y , J .  Бляха, жестъ, blachy 
żelazne, листовое желѣзо.— скри
жаль, доска, листъ какого ни- 
будь металла, blacha od pieca, 
бляха, дверцы, заслонка, крышка 
мѣдная или желѣзная въ печной 
трубѣ. — blacha и zam ku , бляж- 
ка, закрывающая замочную ды
рочку, — blachy zbroiowe, бро
ня, военный снарядъ, латы, пан- 
цыръ, рыцарскій снарядъ.

B l a c iia r c z y k , а , т. Паяльнаго дѣ
ла подмастерье.

B l a c iia r n ia , ą ', f .  Жестяный заводъ. 
— B l a c h a r s k i , а , іе. Паяльный. 
= B l a c h a r s t w o , а , п. ремесло 
жестяника, паяльщика.

B l a c h a r z , а , т. Жестяникъ, па
яльщикъ, т о т ъ  которой жесть 
дѣлаетъ. — бляхарь.

B l a c iim a l , и , т. Масса плавающая 
сверхъ разплавленнаго серебра 
имѣющаго въ себѣ золото {fig - ) 
od wódki mu oczy blachmalem  
zachodzą, у  нѣго отъ водки по
соловѣли глаза.— blachm al, на
сѣчка золотомъ пли серебромъ. 
= B ł a c h m a l o w y , а , е. Насѣченъ.

B ł ą d  , ęd u , т. Ошибка, погрѣш
ность , заблужденіе, ложное мнѣ
ніе, w y у ś d i z  b łędu , выйти изъ 
заблужденія, błędy m łodości, ша
лости въ молодыхъ лѣтахъ. —  
промахъ, не догадка.— b łą d  dru
karski, опечатка.

B l a d a w y , а , е. B l a d Aw o , adp. Блѣ
дноватый, блѣдненькій. = B l a d a -  
лѵоь'е, ści, f .  Блѣдность.

B l a d o k r u s z  , и , т. Руда мѣдная, 
имѣющая въ себѣ желѣзо, сѣру 
и мышьякъ.

B l a d o ś ć , ści, f .  Блѣдность, блѣ
дный цвѣтъ лица.

B l a d y , а , е. Блѣдный.
B ł ą d z i ć , п. ітр. Заблудиться, 

сбиться съ прямой дороги, — об
мануться, терять ея, удаляться, 
отъ своего предмета,— rycerze> 
b łąka iący  się, рыцари странству
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ющіе, скитающіеся, b łądzące  
gw iazdy, p lanety , блудящія звѣз
ды , filozofow ie pogańscy nie zn a — 
iąc praw dziw ego św ia tła , b łą 
dzili w  wyszukiwaniu prawdy , 
философы языческіе, не имѣя 
истиннаго свѣта заблуждалися 
въ изысканіи истинны.

Błagać , act. ітр. Примирить, по
мирить, — приносить жертву во 
умилостивленіе за грѣхи, — че
ломъ бить, челобитствовать, по
корно просить, молить.

Błagalnia , i ,  f .  Жертва во уми
лостивленіе за грѣхи принесен
ная, — b łagaln ia  w  pogaństw ie, 
храмъ, капища, требища. = B ła-  
galny, а , е. умилостивитель
ный. = B lagaiący, а , е. Молящій, 
просящій.

Błahość , ści, f .  Маловажность, пу
с т о т а , пустяки, бездѣлица. == 
Błahy, а , е. Маловажный, бѣд
ный , błahe w iersze, худы е, пл о
хіе стихи, b łahy  p o s iłek ,  бѣ
дный, убогій обѣдъ.

Bl a ie r , vid  Bley er .
Błąkać s i ę , recipr. Zabłąkać się, p e r f.  

Скитаться, странствовать , т а 
скаться, бродить, заблуждаться, 
gw ia zd y  błąkaiące się, блудящія 
звѣзды,— праздно шататься, vid. 
Błą dzić .

BlaicowaĆ, п. ітрг. Тускнѣть, т у 
скнуть , suknia ta  prędko zbła
knie , это  платье скоро поли- 
няетъ.:=-Blakowny, а , е. Цвѣтъ 
который скоро полиняетъ, — ма
терія могущая скоро полинять, 
— блеклый.

Błam, и , т. М ѣхъ,— мягкая рух
лядь, мѣхп.

Blank , u , т. Bla n k i, p l. Толстая 
доска, — брустверъ, — шипецъ, 
стѣна кончащаяся въ верху щип
цомъ , — blank o krę tu , (w m a ryn .) 
Ш кафутъ, балясы, перила во
кругъ палубы.

Bl a n k ie t , и , т. Бланкетъ, бѣлой 
листъ за скрѣпою пли подписа
ніемъ чьего имени, которой да
ется кому либо для употребле
нія онаго по произволенію или 
надобности своей. — B lankiety do 
zapisy  wania tranzakcyу praw nych  
są zniesione, б.іанкешы для со -
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вершендя формальныхъ .сдѣлокъ
запрещены.

Blask , и ,  т . Блескъ, блистаніе, 
сверканіе, лучезарность, bla.sk 
z ł o t a , блескъ зо л о т а ,— сіяніе,
•—свѣтъ, лоскъ, глянецъ,—blask  
słoneczny,prom ieni, свѣтлое сія
ніе солнца, bydż zaślepionym bla
skiem wielkości i  bogactw , быть 
ослѣплену сіяніемъ величія и бо
гатства.

Blaszany, а , е. Жестяный. = B lA- 
szka, і ,  /1  dirn. Бляшка, бляше- 
чка, плена, пленка.

B l a t , и , т. Блюдо, — листовое зо
лото п серебро, — плоская сто
рона шпаги, или топора.—Blaty , 
р і.  Широкія доски.

Bł a w a t , и , т. Bła w a tek , tka , т. 
(w bo tan .) Василекъ, василь
ковый цвѣтъ, синюха, лоску
тной цвѣтъ, [centaurea cyanus), 
■— b ła w a t, m a t ery а iedwabna, 
шелковая матерія, особливо го- 
лубаго цвѣта. —Bław atnik , а, т. 
Ткачъ шелковыхъ матерій, —• 
купецъ торгующій шелковыми 
товарами. =-Gław atny , а , е. Го
лубыя , голубаго цвѣта, — шел. 
новый.

Blaygiel , Ble y g elb , и , т. (w ma
larstwie'). Блягиръ, краска свѣ- 
шложелірая изъ пережженныхъ 
бѣлилъ, желтой сурикъ, масси
котъ , жженыя бѣлила, краска.

B ł a z e n , zn a , т. B ł a z e n e k , nka, т. 
dim. Дуракъ, дуралей, дурачина, 
шутъ, błazen nadworny, придвор
ный шутъ, błazna udaw ać, дура
читься, представлять пзъ себя 
ш ута, — dzieci i b ła zn y  zawsze  
mówią praw dę, дѣти и дураки 
говоритъ всѣгда правду, — глу
пецъ. =  B ł a ź n ic a  , у , f .  Дура. =  
B ł a z e n s k i , а , іе. ІЦутовскій,—  
дураческдй, безумный, странный, 
чудный. — B ł a z e ń s t w o  , а, п. Ду
рачество, шалость, шутка, пу
стяки.

Blech, Blich , и, т. Бѣлильня,p rzy 
nieść p łó tn o  na blech, принести 
холстъ на бѣлильню. —Blech, Ые-  
chowanie, бѣленіе. = B l e c h a r k a , 
21 j • Бѣлилыцпца. —Blecharz, а, 
т . Бѣлилыцикъ. — Blecharz, p i l-  
śniarz, w a łk a r z ,  валяльщикъ. =  
Blechować, act. ігпр. Бѣлить,
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выбѣлить, — blechować p łó tn o ,  
w o sk , бѣлить полотно, воскъ,
— бѣлиться, бѣлилами натирать 
лицо.

Bled n ąc , Bladnąć , п. ind. Блѣд
нѣть, поблѣднѣть, blednieć па  
widok niebezpieczeństw a, блѣд
нѣть при узрѣніи опасности, ble
dnieć z g n iew u , блѣднѣть отъ  
гнѣва, zb la d ł, zb iedn ia ł, p e r f .  
Поблѣднѣлъ, blednieć, p łow ieć , 
полинять, побѣжать.

Błędny , а,е. Bled n ie , adv. Неспра
ведливый, ложный, błędna he
retyków  nauka , ложное, ерети
ческое ученіе,— недостаточный, 
ошибочный, погрѣшительиый.

Bl e ia , ii, f .  Лещъ, рыба.
Bł ę k it ,и ,т .  Синій, голубый цвѣтъ, 

синяя, голубая краска. = В е ц к і-  
tnawy, а , е. Голубоватый. =  
Błekitnokrusz, и, т. Горная синь, 
лгЬдчая руда. —Błęk itn y , а , е. 
Голубый, błękitne oczy, голубые 
глаза, [w botan.) b łękitne  drze
w o , синее дерево, ямайское де
рево , (haem atoxylon ).

Bl e k o t , а , т. (w botan.) Бѣлена,
— петрушка собачья(hyoscyam us  
niger) b leko t , b e łk o t, iąka y ło , 
заика. = B lek o ta c , Bleg o ta ć , a ł,  
се, n. imp. Заикаться, Момотать, 
неисправно говорить, лепетать. 
—Blekotek  , tk a , т. [w botan.) 
Кервель, nenie , {chaerophyllum).

Blenda , y ,  f .  (w minerał.) Бленда, 
—свинцовой блескъ, блейгланцъ, 
кубиковатая руда.

Ble y czy k , а , т. Отвѣсъ, инстру
ментъ у каменщиковъ и плотни
ковъ , — л о т ъ , грузило.

Ble y er , Bla ier , Ble ie r , u , m .  Обра
зецъ , узоръ, модель, форма, zro
bić Bleyer z g ip su , сдѣлать мо
дель изъ гипса.

Bleygelb , vid. Blaygiel.
Bleytram , u , n i . Картинныя пяльцы,

— кулисы, ширмы, передвижные 
щиты, машины театральныя.

Ble y w As , и, т. Бѣлилы. = B ley w A- 
sowy, а , е. Бѣлильный.

Blizkt, zka, kie. Близкій , blizki kre
w ny, близкой родственникъ.=  
Blizko , adv. Близко , недалеко, 
blizko z tą d  m ieszka , онъ живетъ 
недалеко отсюда. = B lizszos'ć, ści, 
subs. bliższe krw i praw o , блпжай-
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шее право родства.— Blizkozna-  
c z n y , а , e. Приближающійся въ 
значеніи, сходнаго значенія. 

Blizn a , у, f. Шрамъ, язвина, ру
бецъ, порѣзъ, рана.

Bliźn i, iego, т. Ближній, человѣкъ, 
czego sobie nie ży c zy sz , tego bli
źniem u nie c zy ń , чего себѣ не 
желаешь, того ближнему не 
дѣлай.

Bliźniaczka , i ,  f .  Bliźn ia k , а ,  т. 
Близнецъ, b liźn ię ta , p l. oni są. 
b liźn ię ta , они близнецы. 

Bł o c k o , а , п. Болошище, большое 
болото.

Bł o g i , а , е. Благополучный, бла
женный, błogim , szczęśliwym bydż, 
блаженствовать.

B ł o g o , adv. Щастливо, благопо
лучно , блаженно.

Błog o sła w ić , act. ітр. Благосло
вить,— хвалить, именовать бла
женнымъ , — превозносить по
хвалами, — прославлять, — сла
вословить Бога, błogosław ić ko
m u , благословлять, дать благо
словеніе, — błogosław ić  chleb i 
w m o , освящать хлѣбъ и вино. — 
!>óg b łog o sła w i sprawiedliwych, 
Богъ благословляетъ правед
ныхъ. = N iech  cię Bóg b łogosła 
w i!  Богъ да благословитъ васъ! 
дай Богъ вамъ щастіе! Bło
g o sła w ień stw o , а , е. Благосло
веніе. =  Błogosław iony , а , е. 
Благословенный, блаженный, бла
гополучный.

Bl o k , и , т. Неотесанное толстое  
бревно, — отрубокъ, пень, глыба, 
— blok , albo k rą żek , родъ блока 
на корабляхъ, на которомъ ка
наты навертываются.

Blokada , у ,  f .  Осада, облеженіе го
рода или м ѣ ста, обступленіе. — 
Blokować, осаждать, torf. O pasać.

Błona,у ,  f .  Błonka, i ,f .  dim. (w ana
tomii). Плева, тонкая кожица, 
оболочка, перепонка, пленка, b ło 
ny oczne, rogowa  , роговая, про
зрачная, озорочковая глазная 
плева.

Blondyn, а, т. Blondynka, i, f  dim. 
Бѣлокурый, русый. = B londyna, 
Блонды, сортъ шелковаго флера, 
или кружевъ.

Błoniany , Błonowy, а ,  е. Перепо
ночный.
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Bł o n ie , іа , п. Лугъ, — равнина,
ровное поле, гладъ.

Błotko , а,п. dim. Маленькое болото.
Błotnica , у ,  f .  Болотный тр ост

никъ, раст еніе, (scheuchceria).
Błotniczka , i, f .  Хвостовка, шпица.
Bło tn isty , а , e. Болотный, боло

тисты й , топк ій, шиповатый, 
сырый.

Bł o t n ik , а ,  т. Болотистое, топ
кое м ѣ сто , топь, мокредина, 
сырое м ѣ сто, — лужа.

Bł o t n y , а , е. Блатный, тинный, 
болотный.

Bł o t o , а , п. Грязь, бреніе, — бо
л ото , болотина, bioto, niedola , 
nędza , (f ig .) бѣдствіе, нищета, 
нещастіе, w y ią ł mię z błota, z nę
dzy, вывелъ меня изъ бѣды и ни
щ еты ,— z bło tem  zm ieszać, по
губить, нпзвернуть, сверзить.

BluĆ, blu ł, bluie, m ir. ітр. Блевать, 
рвать, blacie, hIwanie, блеваніе.

Bluszcz , a , m. [w bot ап.) Плющъ, 
{hedera), bluszcz ziem ny, будра, 
кротовинъ, раст еніе, (glechoma  
hederacea). —  Bluszczowy, a ,  e. 
ПлющевыЙ.

Bluzgac, Bluzgotać, act. ітр. П у- 
стомѣлитъ, болтать , горовить 
вздоръ, молоть пустяки, — го
ворить всякой вздоръ безъ тол
ку и связи.

Bluźnić , act. ітр. К леветать, по
носить, хулить,—поносить, зло
словить кого,-—возносить хулу 
на Бога, богохульничать, ~бого-
борешвоватъ.

Bluźnierca, у ,  т. Клеветникъ, по
носитель , ядовитой языкъ, —• 
злословъ, злорѣчивый человѣкъ, 
— богохульникъ = B l-u ź n ie r s k i, а, 
іе. Богохульный. = B l u ź n ie r s t w o , 
а, п. Клевета, злословіе, поноше
ніе , хуленіе, — богохуленіе.

Blw a ć , vid. BluĆ.
B l w o c in y , ind. Блевотина.
Blyktry , ó w , p l.  Bliktry. Блескъ, 

сіяніе, обманчивая наружность, 
пустяки ,—pieniądze g r u n t ,  re
szta  bliktry, деньги главная вещь, 
остальное все пустяки.

Bły sk , и\, т. Блистаніе, сверканіе.
Bły ska ć , п. cont. Błyszczeć , ітр. 

Bły sn ą ć , in.it. Блистать, сіять, 
свѣтить, лоснѣть, блеснуть.

Błyskawica, у ,  / ’. Молнія, блистаніе
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молотгъя, c a łą  noc była  błyska
w ica, молнія во всю ночь свер
кала, przelecieć іак błyskawica, 
проѣхать, іір о бѣжать быстро 
какъ молнія.

Bły sk o t k a , г ,/. Маленькій листо
чекъ золотой, серебренной, или 
изъ другаго металла, — блесто
чка, — золотыя блесточки, — 
тонкій блестящій кусокъ метал
л а ,— бездѣлка, мѣлочъ по свое
му блестящему наружному виду 
обманчивая.

B ł y s z c z a k , а , то. Дневная птица , — 
бабочка, błyszczak robaczek, z ło 
tn ik , św . Jana robaczek, свѣт
лякъ, Ивановъ червячокъ.

Boi conj. Союзъ изъясняющій при
чину, —ибо, понеже, потому что, 
поелику,—powiesili g o , bo za -  
wiele krad ł, ero повѣсили, ибо онъ 
много воровалъ.

Вов, и ,  то. Бобъ, bob , albo groch  
turecki, турецкій бобъ, —bob ka
mienny, черемуха простая, — во
нючее дерево, —bob, plama na zę
bach końskich, чашка, которая 
на зубахъ у лошадей.

Bobak, а , т. (w zoolog .) Сурокъ, 
байбакъ, звкрЪ.

B obek , bka, т. Бобокъ, бобочикъ, 
— bobki, bobkowe drzew o, лавръ, 
лавровое дерево, bobkowe liście, 
лавровый листъ, — bobki (żartem) 
овечій калъ.

Bobełka , i , f  Навозный жукъ.
Bobkow y, а ,  <?. Лавровый.
Bobowniczek, czka , т. (w botan.) 

Маленькая йрбунка, порченая по
мочь, иоточникъ, растёте (уе- 
rouica anagallis aguatica).

B obownik, а , т. (m botan.) Ибунка, 
козій ростъ, трава, (ѵегопіса 
beccaburiga).

В о в в ,-Ь га , т. (w zoolog.) Бобръ, 
извѣстный звѣръ.—B o b r o w y , а, 
е. Бобровый, bobrowy stróy, бо
бровая струя, bobrowy ogon, бо
бровый хвостъ , bobrowy kape
lusz, бобровая шляпа. х

Bochen, chna, т. Bochenek, пка, тп. 
dim. Круглая булка хлеба, — ков
рига , — булочка.

Bocian, а , тп. [w zoolog.) Аистъ, 
буселъ, птица луговая, долгоно
сая, долгошеяя, долгоногая и чер
нокрылая , вьющая гнѣзда на вы-

сокпхъ жильяхъ, ящерицами, змѣ
ями, лягушками питающаяся. =  
Bociani, іа , іе. Bocianowy, а , е. 
Аистовъ, аистовый, —  bocianie 
gniazdo na m asztach okrętowych, 
кругъ, крестъ на мачтѣ, марсъ,
— bocianie noski {w botan.) Жура
влиной носокъ, трава. =  Восіа-  
кп;, ięcia, п. Птенецъ аистовый.

Вбсік, а, т. dim. Сапожокъ,—p ó ł -  
buciki, полусапожки. =  Bocisko, 
Bucisko, а , п. Сапожище.

Boćwina , Botwina , у ,  J .  Ботвинья
— свекла, — листья тогоже ра- 
стѣнія, — с)‘пъ изъ нихъ.

Boczek , c zk a , от. dim. Бочокъ. =  
Boczny, а , е. Боковыя, poboczny, 
побочныіі, незаконнорожденный. 
= B oczyc, intr. imp. wyboczyć, 
zboczyć, p erf. О твратить, со
вратить, сдѣлать крюкъ, пово
ротить, свернуть съ дороги.

Boday! Bogday! interj. Дай Богъ, 
boday zdrów ! дай Богъ здоровіе ! 
или здравствуй! — boday! —  oby! 
о чтобы! о дабы!

Bodmerya, у і, f .  Бодмерія, такъ на
зываешься въ приморскихъ го
родахъ договоръ, когда кто да
етъ  деньги на корабль съ тѣмъ, 
что корабельщикъ, ежели ко
рабль до назначеннаго’ времяни 
не пропадетъ, полученныя день
ги съ большими процентами воз
вращаетъ , а въ прошивномъ слу
чаѣ заимодавецъ теряетъ свой 
капиталъ.

Bodziec , d zca , то. Колючее веще
ств о ,— бодило, bodźce czyli kol
ce и roślin , иголка, шипъ, ость  
у колоса, bodziec и ostrogi, ко- 
лесцо въ шпорахъ, — ( f ig . ) по
бужденіе, склонность, — приман
ка, привлекательность, поощре
ніе, sław a  iest bodźcem do cnoty, 
слава есть поощреніе къ добро
дѣтели.

Bóg, а , то. Богъ, Bóg stw orzyciel 
nieba i ziem i, Богъ есть созда
тель неба и земли, uciekać się 
do Boga, прибѣгать къ Богу, p o 
k ładać  nadzielę w  B o g u , возла
гать надежду свою на Бога, bron 
mię Boże od te g o ! Боже меня со
храни, избавп отъ того! za po 
mocą Buską, съ Божіею помощію, 
при Божіей помощи. Chwała.
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B ogu , dzięki B o g u , благодаря: 
Бога, слава Богу. Bóg świadkiem  
m oim , Богъ мнѣ въ томъ сви
дѣтель. rZ  Bożey ła sk i  (реченіе 
употребляемое Самодержцами) 
Божіею милостію, dla B o g a ! со 
czynisz? Бога ради! что дѣлаешь? 
dali B ó g , Ей Богу!

Bogacić , act. imp. Богатить, обо
гащать, zbogacić, ubogacić, p erf. 
обогатить , озолотить, сдѣлать 
богатымъ, handel wzbogaca kray, 
торговля обогащаетъ землю, bo
gacić się oszczędnością, бога- 
шдшъся бережливостію, kto  p ła c i  
d łu g i,  ten się bogaci, кто пла
т и т ъ  долги, т о т ъ  обогащает
ся , ' bogacić s ię , разжиться, раз
живаться, наживаться. —  B oga-  
cieć п. іт р . Богатѣть.

B ogactw o , а , п. Богатство, изо
биліе , обиліе въ имѣніи — вели
кія имѣнія, мамона, богатства, 
сокровища, bogactwo szczęśliwym  
nie c zyn i , богатство не дѣлаетъ 
хвастливымъ.

Bogacz, a , пи Богачъ, у котораго 
много имѣнія.

B ogarodzica, у ,  f  Богородица, свя
тая Дѣва.

Bogato, ad г. Богато, великолѣпно.
Bogaty, a , е. Богатый, kto niko

mu nie w in ien , ten  dosyć bogaty, 
тотъ уже довольно богатъ , кто  
никому не долженъ, im  kto bo
g a tszy , tym  skępszy, чѣмъ кто  
богачее, тѣмъ скупѣ е,— boga
ty  w  со, изобилующій, обильный.

Bogini, i, f .  Богиня, boginie, n im fy  
wód i lasów , Русалки.

Bogoboynosc, ści, f .  Богобоязлн- 
вость, богобоязненность, благо
честіе , — страхъ Божіи, благо
говѣніе, набожность. = B ogoboy-  
ny, а ,  е. Bogoboynie, a dr. Бого- 
боязливый, богобоязненный, бла
гочестивый, благоговѣйный, на
божный.

Bogorządztwo , a , п. teokracya. 
Ѳеократія,богоправленіе, бого- 
началіе, богодержавіе. =  Bogo-  
rzadny, а ,  е. Ѳеократпческій, 
богоначальный, богодержавный.

BoGOWŁ ADZTWO,f Й?. BoGORZĄDZTWO.
Bo h a ter , Bo hatyr , a , m. Витязь, 

герой, нроЙ, богатырь, рыцарь, 
храбрецъ, исполинъ; — древніе

называли проями рожденныхъ 
отъ какаго бога пли богини и 
смертнаго человѣка; также какъ 
и нынѣ придается знаменитыми 
дѣяніями отличившимся. =  Bo
h a t e r s k i, Bo h a ty rsk i, a , іе. Ге
ройскій, "доблесгавенный, проц- 
ческій, мужественный, — boha
tersk i wiersz (срореіа) ироицеское, 
высокое стихотворство , — bo
haterskie czasy, baieczne, времена 
ироическія, баснословныя, т . е. 
въ коихъ исторія съ баснями 
смѣшена. ̂ B ohaterstwo , В она-  
t y r st w o , а , п. Геройскій духъ, 
мужество, Геройская храбрость, 
богатырство геройство.

Bohomaz, а , т. Богомазъ, худой  
жывоппсецъ, маратель.

B oiar , Bo ia rz , Boiarzyn , а , т.
і) {во древности) богатырь, 
воннъ, {вЪ послѣдствій) бояринъ, 
баринъ, россійскій вельможа, а) 
boiarowie w  L itw ie , бояры Ли
товскіе, средніе состояніе мѣ- 
жду дворянами п крестьянами 
занимающіе, — 3) насильникъ, 
нарушытель, притѣснитель, го
нитель. =  Boiarski, а , і е , Бояр
скій. rrr Boiarstwo , а , п. До
стоинство боярина.

B oiazliw ie , adv. Bo ia zliw y , а , е, 
adj. Боязливый, сшрашлпвыи, 
пужливый, adv. боязливо, сшра- 
йілііво, трусливо, ' zaiąc iest 
zwierz boiazliwy, заецъ есть  
пужливый звѣрь, — boiazliwi ż o ł 
nierze, трусливые солдаты.

BoiAzń, zn i, f .  страхъ, боязнь, 
boiażii B oga iest początkiem  m ą
drości, страхъ Божій есть на
чало премудрости, drżeć z  Ъ о -  
iażn i, трепетать отъ страха.

Bo iew isk o , Bo iow isko , а , п. = р о -  
boiewisko, і) Побоище, мѣсто 
сраженія, — борбище. -— 2)' гу
мно, ток ъ , площадь пригото
вленная ко молотьбѣ хлѣба.

Boiownik, а, т. (w zoolog.) Морской 
пѣтушекъ, турухтанъ, птица.

Вок, и, т. і) Бокъ, raniony w  bok, 
Ьиъ раненъ въ бокъ, w zią ł się 
p o d  boki, прпбочеішлся. — 2) 
Сторона, флангъ, крыло, па  
praw ym  boku będąc, bitwę za 
czą ł, находясь на правомъ флан
гѣ , началъ сраженіе, artylleryą
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mieliśmy p o  bolcach, артиллерію  
Имѣли мы по флангамъ. 3) 
Obok, в о зл ѣ , подлѣ. — 4) N a  
bok! в ъ  сто р о н у !

Bo k o w y , vid. Boczny.
B o l  , и , m. Болъ , nieznośny, okro

p n y  ból, несносная, ж есто к ая  
боль, ból g ło w y , żo łądka , боль 
въ го л о вѣ , въ  ж елудкѣ, —  bole 
p rzy  porodzen ia , муки при ро
д а х ъ , п о т у г и , п ер ех ваты , — 
ból suchy, ' ломъ въ  к о с т я х ъ , 
л е ту ч а я  въ  к и стяхъ  л о м о та .

B olączka , і ,  / .  чирей, вередъ.
B o ł b o t a ć  , - o la ł , -осе, act. imp. 

Взболтать, взбалтывать.
Bo l e ć , b o la ł, boli, tran. i/np. бо

л ѣ т ь ,  болѣлъ, б о л и т ъ ,—  boleć, 
б о л ѣ ть , т е р п ѣ т ь , с т р а д а т ь , bo
leć sercem, печалиться, г р у с т и т ь , 
сокр у ш аться , м у ч и ться , б ы ть  
удручаем ы мъ, угн етаем ы м ъ пе
чалію , с т р а д а т ь .

B o leść , ści, f .  Б о л ь , огорченіе, 
печаль, прискорбіе, мученіе, stra
ta  syna spraw iła  /пи wielką bo
leść, п о т е р я , у т р а т а  его сына 
причинила ему великую  печаль.

B o l e s n y , а , е , B o ł e ś n o , асіи. Б о 
лѣзненны й, печальны й, скорб
н ы й , adv. болѣзненно, печально.
.— оскорби тельн ы й , м учитель
н ы й , плачевный.

B o l i, ѵ. пар. Б о л и т ъ , g ło w a  mię 
boli, голова у  мена б оли тъ , 
nie doktora , chorego py tay , gdzie  
■boli, не врача а большего спра
шивай гдѣ б оли тъ , (p rzy s ł.) niech 
сіу о to g ło w a  nie boli, не без
покойся о семъ.

Bolwauk, и ,  т. baszta (w fortyf.) 
болверкъ, б а с т іо н ъ , стрѣльница, 
р а с к а т ъ , vid. narożnik.

Bo m , rid. Во, во іа .
Bomba, у ,  f .  Бомба, ядро имѣющее 

въ срединѣ п у с т о т у  въ к о т о 
рую н асы п ается  порохъ.

Bombardować, о w a ł, иге, act. 
ітр. Б ом бард и ровать , бросать  
изъ  м о р т и р ъ , единороговъ, и 

' гаубицъ бомбы. —Bombardowa
n i e  , іа, п. Бомбардированіе, ки 
даніе бомбъ.

Bombardyer, а ,  т. Бомбардиръ, 
а р т и л л е р и с т ъ , которы й  зар я - 

" ж а е т ъ  м о р ти р ы , и начинаетъ 
бомбы.

Т  о іп /.

Bom bel , vid. Bąbel.
Bonifikow ać , o w a l, ule, act. imp. 

удовлетворять, награждать,
платить убытки, bonifikacya  
kosztów  p ra w n ych , удовлетво
реніе, вознагражденіе судебныхъ 
издержекъ, и понесенныхъ у -  
бытковъ, — возвратъ.

B o nifrater , tra , m. Милосердые 
братья, монахи католическіе 
ордена Сго Іоанна Божіяго. =  
Bo nifraterski, а , е , Монахамъ 
симъ принадлежащій.

Bonować, o w a l, ule, intr. imp. 
Благоденствовать, нѣжиться, 
наслаждаться, жить въ раздо
лій, вести жизнь веселіемъ, у -  
шѣхами исполненную.

Bonza , у ,  /и. Бонзъ, китайской 
или японской жрецъ.

Bor, и , /п. Соснякъ, сосновой 
л ѣ съ ,— красный лѣсъ, хвойный 
лѣсъ, bor g łu ch y , g ę s ty , мрач
ный , дремучій лѣсъ.

Borak , Burak , а , тп. (w botan.) 
О гуреш никъ, огуреш ная т р а в а ,— 
бычачій я з ы к ъ , pac/nisuie, — 
бураки , свекла красная. —  Bu
r a ko w y , а , е . Б у р а к овыЙ.

Boraks, и , іи. Бура, соленое вѣ- 
щ ество, садится въ хрустали 
шестигранныя, — употребляется 
при плавленіи металловъ.

Bordel, B urdel, u , m .  Жилище раз
вратныхъ , непотребныхъ жен
щинъ, — блядской домъ, vid. 
Z amtuz.

Boreasz , а , m. Борей, сѣверный 
вѣтръ, vid. PÓŁNOCNY.

Boro , и , m. Заемъ, na borg dadz, 
давать кому въ займы, на кре
дитъ , w ziąć na borg, въ долгъ 
взять. = B orgowaĆ, o w a l, иге, 
tran . imp: въ займы, въ долгъ 
взять, занимать, въ займы дать 
кому, ссудить кого чѣмъ, — за
имствовать , занять, занимать.

Bo row ik , а , /п. Боровикъ, К о р о 
винъ, ерывЪ, [boletus bomnus).

Borowka , i ,  f .  черника, черница, 
яго д а , (ѵассіпіит).

Borowy , а, е , Боровый, боровой, 
—лѣсный, — subst. лѣсничій, ц- 
мѣющій смотрѣніе за лѣсами.

Borsuk, а , т. (w zoolog,) Барсукъ, 
язвецъ, азвикъ. = B orsuczy, а,

*



54 BÓY BRA
e ,  Барсуковый, horsucza nora, 
барсукова нора.

Borsztów ka , i ,  f .  родъ яблока, 
такъ названнаго отъ Саксонской 
деревни СорсдорфЪ.

Borys, а , т. Черный, ржаной 
хлѣбъ.

B o rysz , и , ѵі. могарычъ, w ypić  
boryszu, запивать могарычи.

Bosa k , а , т. Босикъ, — zakonnik  
bosy, босоногій монахъ, монахъ 
Католпцкаго Францисканскаго 
ордена, bosaki, w ozy , копіе, ło 
p a ty  niekute, нековашіыя птелѣги, 
лошади, лопатки и проч. — bo
sa k , багоръ, большой крюкъ, 
употребляемый матросами.

Bosdz, Bose, b ó d ł, bodzie, bodę,, 
act. impr. zbość, ubość, perj'. 
Б ости , бодать, колоть чѣмъ, 
konia bośdz ostrogami, лошадь 
колоть шпорами, - (fig.) прохо
дить, проницать, подстрекать, 
побуждать, возбуждать, —p ra 
w da w  oczy bodzie, правда ко
летъ въ глаза.

Boski , vid. Bożki.
Bosm an , a , rn. Ботсманъ, лодо- 

шникъ, матросъ.
Bo sy , а , е , Boso, adv. Босый, бо

соногій, необутый, — adv. бо
сикомъ , — bosy, niekuty, неоко
ванный, неподкованный.

Вот , а , т. Восік, dim. Сапогъ,— 
boty, р і.  сапоги, szewc ten do
brze boty robi, этотъ  сапожникъ 
дѣлаетъ хорошо сапоги,* хорошо 
работаетъ.

Botaniczny , а , е , Ботаническій.
Bo ta n ik a , i , f .  Ботаника, наука 

о растѣніахъ и травахъ. = В о -  
- ТАхік, а , т. Bo ta n ista , у ,  т. 

Ботаникъ, человѣкъ искусный 
въ ботаникѣ.

Botw iałosĆ, Bu tw iałosć , ści, f. 
Изшлѣніе, гнилость, гніеніе, =  
Bo tw ieĆ, ia ł, іеіе, п. ітр. гнить, 
согиивать, перегнивать.

Botwina , vid. Boćwina.
Bow iem , conj. Союзъ означающій 

причину, — ибо, понеже, поелику, 
потому что.

Boy s ie , vid. Bać sie .
Boy , oiu, m. Борьба, бореніе, бой, 

битва, драка, сраженій, баталія, 
война, w boiu znać, nie w  leży, 
żo łn ierza  m ężnego, не въ мирное

но въ воетгое время узнать мо
жно храбраго солдата, Cezar 
trzysta  bitew wstępnym boiem  
z G allami w y g ra ł,  Кесарь въ 
наступательной войнѣ съ Гал
лами выигралъ триста сраженій.

Bo że k , ż k a , т. Языческій божокъ, 
—идолъ, кумиръ, божокъ, исту
канъ, болванъ изображающій ка
кое языческое божество.

Bo ż k i, Bo sk i, а , іе , Bo zk o , adv. 
Божескій, божественный.

Bo żnica , i , f  Храмъ, святилище. 
bo żnica p o g a ń sk a , божница, ка
пище , требпще, — szkoła  ż y 
dowska, жидовская школа, bo
żnica tu recka , мечетъ, магоме
танскій молитвенный домъ.

Bo ztw iĆ, Bostw iĆ, act. ітр. ubó
stwić, p erf. Боготворить.

Boztwo , Bostwo , а ,  «.Божество. 
bóztw o, J. С. божество Іисуса 
Христа.

Bo ż y , а , e , Божескій,—  dar Boży, 
даръ Божій, — пища, хлѣбъ, 
Boże narodzenie, рождество Хри
стово, Boża męka, страданіе 
Господне, страсти Господни, — 
распятіе, Boży g ró b , гробъ Го
сподень, — Boże c ia ło , święto 
uroczyste, Праздникъ тѣла Хри
стова, (w butan.) boży dar, p ło -  
d zień , колонка, колючка, поло
вникъ, (eringium )— морская, си
неватая полочки, jiacnrbnie—boże 
drzewko, бюжье дерево [abrota- 
пит) (w miner.) boży prątek, бе
лемнитъ, чертовъ палецъ, каленъ.

Bożyc su ; , recipr. ітр. Божиться 
клясться, всѣми клятвами увѣ
рять.

Bożyszcze , а , п. і) Кумиръ, бо
жокъ, ложный Богъ, — капище, 
требпще, идольское жертвище.

Br a ć , b r a ł , bierze , biorę, act. іт р . 
Брать, бралъ, беретъ, беру, 
wziąć, w z ią ł, w zię ła , wzięli, freq. 
weźmie, w ezm ę, inst. взять, 
взялъ, взяла, взяли, возьметъ, 
возьму, brać ręką , брать рукою, 
bierze ią za rękę, беретъ ее за 
руку, kto bra ł powinien za p ła 
cić, кто бралъ долженъ запла
т и т ь , kto zdrów, tem u lekar
stw a brać nie należy, кто здо
ровъ, тому лѣкарства прини
мать не должно, gdzie  słu żysz?
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•wiele bierzesz na  dzień? Гдѣ Слу
жишь? сколько получаешь къ 
с у т к и ? — 2 ) brać , odbierać, za 
bierać., о тн и м ать  силою, похи
щ а т ь , заб и р ать , в з я т ь , и м ать , 
—  5) brać, używ ać iakirn spo
sobem  , употребиш ь, пользовать
ся  , при н и м ать , —  i) brać , do
ką d , kierować, править, обра
т и т ь ,  п о в о р о т и т ь , направить, 
ц ѣ л и т ь , навесгаь, — brać na le
wo , na pra  w o , повороти ть  въ 
лѣво , въ п р аво , rzeka ta  bierze 
początek ip tern m ieyscu, рѣка 
н а ч и н а е т с я , п р о и зтек а етъ  изъ 
т а к о г о - т о  м ѣ ста ,— brać z kopro 
p rzy k ła d ,  примѣръ съ кого  брать, 
brać w rzeczy iakiey udzia ł, 
приним ать въ чемъ у ч а ст іе , za 
brać g ło s , н ачать  г о в о р и т ь , на
ч а т ь  рѣчь въ собраніи, brać 
za świadka, брить во свидѣтели, 
сви д ѣ тел ьство ваться  к ѣ м ъ , — 
brać przed  się,przedsiębrać, пред
принят!,, предпринимать,— wziąć 
się do broni, вооруж иться, в зя ть , 
подн ять  оруж іе,ополчиться ,wziąć 
kogo\ p o d  swoię opiekę, в зя т ь  
кого  въ свое покрови тельство , 
on by w zią ł i z o łta rza ,  онъ бы 
И церковь ободралъ , kęii w zią ł 
na k ie ł , лошадь закусила удила, 
brać po d  w artę, брать  подъ ка
раулъ , ар е с т о в а ть  , w zią ł mia
sto sz tu rm em , взялъ городъ при
ст у п о м ъ , k to ' nie b y ł p rzy  p o 
dziale, me weźmie nic, к т о  при 
дѣлежѣ не находился, не полу
ч и т ъ  ничего , mróz bierze , мо
розъ у с и л и в а е т с я , niecierpli
wość mnie bierze, прихожу въ 
н етер п ѣ н іе , biorę sobie za  obo
w ią zek , поставляю  себѣ обязан
н о с т ь ю , ieśli cię weźmie chęć, 
ежели пожелаеш ь, w zią ł na sie
bie odpowiedzialność, принялъ 
на себя о тв ѣ т с т в е н н о с т ь .

Braciszek , s z k a , m. dim. братец ъ , 
braciszek zakonnik, б ѣ л ец ъ , про
с т ы я  м онахъ.

B r a c k i , ad;, с о т о в а р и щ е с т в у  к а 
к о м у  п р и н а д л е ж а щ ій , bracki, iego, 
ni. с о т о в а р и щ ъ , с о б р а т ъ  (о лю 
д я х ъ  составая/ощихЪ общество 
д л я  какихЪ л  udo богоугодпыхЪ 
д'ЬлЪ). ■

Bra ctw o , а , п. с о б р а т с т в о , со

товар и щ ество , сообщ ество, bra
ctwo rzem ieślnicze , ц ѣ хъ .

Br aha, Bracha, у ,  f  Б р а га , браж
к а  , —  з а т о р ъ , ^ азтв о р ъ  хлѣба 
съ водою на винокуренныхъ за
водахъ для выгонки вина.

Br a k , и, т. бракъ, негодное, дрянь, 
п о м еть , самое плохое, хуждшее, 
т о  ч т о  обраковано, brak, nie
dosta tek , н е д о с т а т о к ъ , нужда, 
cierpieć brak p ieniędzy, и м ѣ ть  
нужду, н е д о с т а т о к ъ  въ деньгахъ, 
brak w  rachunkach , н а ч е т ъ , на
ч е т ъ , — bez braku, bez różnicy, 
безъ выбору, безъ разбору, безъ 
различія.

Brakarz, а, т. присяжный бракеръ, 
— т о т ъ  к о то р о й  и зби раетъ , бра
к у е т ъ .

Braknąć , inst. ітр. н е д о с т а в а т ь , 
wiele leszcze braknie ? скилько 
н е д о с т а е т ъ  еще ? braknie leszcze 
dziesięć, rubli, еще н е д о с т а е т ъ  
д ес яти  р у б л ей , wiem іа czego 
tu  braknie, я знаю , за чѣмъ 
дѣло стал о  , m ało tu  będzie bra
k n ą ć , мало н е д о с т а н е т ъ .

B r a k o w a ć , act. imperj'. Браковать, 
обраковать.

Brakowany , Brakowy ,  a , e, Бра
кованный , негодный то в ар ъ .

Br a m , u , m. Brama,  y , f .  Опушка, 
кайм а, н акладн а, нашивка по 
к р ая м ъ , б о р т и к ъ , покромка, по
зу м ен тъ , ш есма, о тороч ка.

Brama , у ,  f  В о р о т а , zam knąć  
jnieyską bramę, зап ереть  город
скія в о р о т а , stać w bramie na  
warcie, с т о я т ь  на караулѣ у  
в о р о т ъ , brąma tryum fa lna , т р і 
умфальны я в о р о та . 4

Bramny , а , е, приворотны й , і)  
hramny rygiel, зап о р ъ , задвижка 
у  в о р о т ъ , bramny klu.cz, ключъ 
к ъ  воротам ъ ,— городски! ключъ, 
pisarz bram ny, полицейскій слу
ж итель , к о то р ы й  у  в о р о т ъ , или 
у  зас та в ы  зап и сы в аетъ  пріѣж- 
жихъ и  отъѣж ж аю щ ихъ людей, 
та к ж е  и ввозимые т о в а р ы , —
2 ) bram ne, sub. п. деньги к о т о 
ры я п л а т я т ъ  у  городскихъ во
р о т ъ  о т ъ  привозим ы хъ, с ъ ѣ с и -  
пы хъ припасовъ, с к о т а ,  п раз
н ы хъ товар о в ъ .

Bramować , о w a ł , и іе , act. ітр. 
об ш и ть , обложиш ь, вы лож ить,
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опушишь, обрубитъ, оторочитъ, 
нашитъ, подпушить, каймить, 
окаймишь.

Bra n iec , пса у тп. Военноплѣнный, 
полоненный, плѣнный, плѣн
никъ. — Branka , i , f  плѣнница, 
невольница.'

Bransoletka , і, f  Браселетъ, за
пястье, нарамница, обручіе, за
рукавье.

Brat , а. тп. Б р атъ , starszy  bra t, 
старшій братъ, bracia рі. братья, 
bracia rodzeni, родные братья, 
brat żo n y , шуринъ, bracia, na
rody pokrewne, единоплемянникп, 
сплемяншікп, соотчичи, bracia, 
iednego p o w o ła n ia , w yznania, 
zgrorńadzenia, братья, товарищи, 
сподвижники, соучастники, со- 
служитель, сотрудникъ, чело
вѣкъ одпнакаѣо званія и дѣла, 
bracia zakonnicy, братія (говоря  
сооЬіще о монахахЪ).

Bratać , а cl. imp. Брататъ, по- 
братать, соединять, bratać się, 

■смѣшиваться, побрататься, — 
тыкать кого, называть кого, ты .

Br a ta n ek , п ка , тп. племянникъ, 
братаничъ. =  Bratanka , i, f  
племянница.

Br a ter sk i, а , іе , Bra ter sk ie , Bra
tersko , го Bratersku , adv. 
Братскій, братній, miłość bra
terska , братская любовь, zw ią
zek  braterski, союзъ братскій,
—  adv. по братски, ży li zawsze  
p o  bratersku, они всегда по 
братски, какъ братья жили. — 
Br a ter st w o , а , п. братство,— 
соединеніе, союзъ, сопражепіе, 
связь.

Br a tn a l , Br et n a l , a , m. половой 
костыль, гвоздь железный.

Bratni, vid. Bra terski. BratobóycA 
у ,  тп. Братоубійца. = B ratobóy-  
c zy , а , e , Братоубійственный.
— Bratobóystwo , а , n. Брато
убійство.

Br a to w a , y ,  f .  suh. Невѣстка, 
братова жена.

Brausztyn, u ,  тп. Марганецъ, мягкая 
на сажу похожая горная порода.

Brawo ! interj. Браво ! восклицаніе 
одобрительное, похвальное.

Br a w u ra , у ,  f .  Br e w e r y a , у і ,  f .  
Смѣлость, отважность, — дер
зновенность, — шумъ, крикъ,

тревога, драка, схватка, хва
стовство.

Brdąkac, act. imp. Играть, звенѣть, 
бряцать, бренчать.

Brednia , i ,  f  Баснь, небылица, 
сказочка, бредни, враки, вранье, 
пустомельство, ахинея, нескла
дица, чепуха, балы, пустяки.

Bredzić , intr. imp. бредить , вратъ, 
пустомелнть, тщесловнть, хва
стать.

Brekla , Bry k lA, i , f .  Планшетъ, 
пружина которую женщины упо
требляютъ въ шнуровкахъ. *

Br e t , Br y t , u , m. Полотнище, 
spódnica ze trzech bretów, юбка 
объ трехъ полотнищахъ.

Bretnal , vid. Bra tnal .
Br e w , brw i, f .  Бровь, brwi, p ł .  

брови, w brew, w p ro s t, przeci
wnie, w  brew iśdż, упорствовать, 
противуборсшвовать, сопротив
ляться чему, — упорно посту
пать.

Brew erya  , vid. Braw ura .
Br e w ia r z , а ,  тп. Такъ называется 

служебникъ у  католиковъ, — 
книга служебная римскаго ду
ховенства.

Br e w n y , а , е , Бровный.
Br e y t e r , а , тп. Берейторъ, ко

торый учитъ верхомъ ѣздить, 
vid. K oniuszy.

Br e z y l ia , ii, f .  Бразилія, государ
ство въ Америкѣ, (w botan.) 
брезильское дерево, красное де
рево (Caesalpinia sappan).

Brnąć, brnął, brnęli, intr. imp. хо
дитъ въ водѣ,— и тти  бродомъ, 
переходить чрезъ рѣку въ бродъ, 
— brnąć po  błocie, и тти  по 
грязи, {fig.) brnąć w  со, погру
зиться, предаться, углѣбать, 
вдаться.

Br o czy ć , act. imp. zbroczyć, p e r f.  
Облить, Замарать, окрова
вить, обагришь кровію, zbro
czony, окровавленный, обагрен
ный кровью.

Br ó d , и ,  пи Бродъ, мѣлкое мѣсто 
въ рѣкѣ, przeyśdź rzekę w  bród, 
перейти рѣку въ бродъ.— (fig .) 
w bród, obficie, zb y teczn ie , изо
бильно , въ доволь, избыточно.

Br o d a , у ,  f .  Br ó d k a , i , f  dim • 
Борода, брада, go lić  brodę, брить 
бороду, (w botan.) kozia broda,
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Козлова борода, [trogopon], == 
лобаснпкъ , (ulmaria).

Brodacz, a , m . Бородачъ, — (w zo
ologii) бородаспшкъ, птица. 

Br o d a t y , а , e, Бородатый, съ бо
родою , брадатый.

Brodawczany, а , е, Бородавочный. 
Brodaw ka , i , f .  Brddaweczka , i, 

f .  dim. Бородавка, бородавочка, 
brodawka piersiow a , сосокъ mii- 
гіечный, сосецъ. =  Brodawnik, 
a , m. (w botan.) Бородавникъ.— 
(w minerał.) brodawnik, kamień  
drog i, солнечный камень, жп- 
расолъ.

Brodzić, act. imp. vid. Brnąć, Брестъ, 
бродить, {fig.) погружаться, пре
даваться, brodzić w  dostatkach, 
изобиловать.

B r o g , u , m. С т о гъ ,— скирдъ,— 
сѣяный ст огъ , сішрда. — bróg, 
kupa, czyli grom ada kamieni, куча 
камней, громада,— (w matemat.) 
bróg , ostrosłup , конусъ. —Brodo
w y , а, e, стоговый, скирдовый, 
brogowy daszek, скирдован крыша. 

Bro ić , act. imp. nabroić, pobroić, 
p erf. злотворить, проказить, 
шумѣть, бѣситься, неистовство
вать , рѣзвиться, шалить. 

Brokadya , y i , f .  Шелковой штофъ, 
съ золотомъ или серебромъ, 
парча.

Br o k a t el a , Brukatela , Bruka-  
t e l l a , i , f  родъ шерстяной ма
теріи, на подобіе ш тофа, пар- 
чпца. — родъ мрамора.

Bro k o li, ego у т. родъ цвѣтной 
капусты.

Вкогі, i ,  f  оружіе служащее къ 
нападенію п защпщенію, ружье, 
ognista broń , огнестрѣльное 
оружіе, biała  broń , бѣлое ору
жіе; симъ именемъ называются 
шпаги, сабли, штыки и кинжа
л ы ,— всѣ махины употребляю
щіяся къ защпщенію себя и на
паденію на непріятеля, какъ 
т о : пушки, ружья, шпаги, латы, 
военная збруя, и проч: tow a
rzysz broni, сподвижникъ, т о 
варищъ , dobrze robi bronią , онъ 
умѣетъ владѣть оружіемъ, хо
рошо мечетъ, дѣлаетъ ружьемъ, 
— do broni! къ ружью!

Brona) у , f .  Борона, боронка. 
Bronc, Brons, Bronz, u, m. Бронзъ,

колокольная мѣдь, составъ изъ
разнаго м етал л а . =  Broncowy, 
а , е, Бронзовый.

Bro nić , act. im perf. o b ro n ie , p erf. 
защищать, оборонятъ, bronić oy- 
czyznę , bronić swoiego monarchę, 
защищать отечество, своего
государя, (w prawie) bronić kogo, 
ходатайствовать, — niech mię 
B óg broni od te g o , сохрани мена 
Богъ отъ  т ого , broń Boże, żeby  
w as nie p o k ą s a ł , сохрани Богъ 
чтобы васъ не укусилъ,— bro
nić komu czego , запрещать, пре
пятствовать, возбранять, недо- 
звалять. =  Bronić snę, recipr• 
защищаться, обороняться, — 
bronić się od czeg o , отказы
ваться, противишься, —: защи
щаться, bronić się od zimna, 
защищаться отъ стужи.

Bronny , а , e , i) Запрещенъ, не- 
позволенный, непозволительный,
— а) бороновый.

Bronow ać , act. imp. Боронить, 
бороновать, бороздитъ, brono
wanie , бороненіе земли. = B ro-  
n o w nik , Bro no w ło k , а , т. Бо
ронильщикъ, который боронитъ 
землю.

Broszura , у ,  f .  Broszurka , i ,  f .  
dim. Сшитая, или въ бумагу 
переплетенная маленькая книж
к а .— т етрадь , тетрадка, bro
szurowany, въ тетрадяхъ.

Br o w a r , и , т. Br o w a rn ia , г, f .  
пивоварня, browar, gorzelnia, ви
нокурня. = B ro w a r n y , а , е , пи- 
воварный, пивоваренный, — ви
нокурный.

Bro zd a , y , f .  Борозда, бразда, ко
торую дѣлаетъ соха въ землѣ.
— brozda między zagonam i, ro
wek do ściągania wody, рыт
вина. —Brozdzić, act. imp. Бо
роздить, {fig.) brozdzić, wichrzyć, 
m ieszać , возбудить раздоръ, не
согласіе, непріязненность, при
чинять смятеніе, безпокойство.

Br o żek , żk a , т. dim. Спожокъ,— 
малый скирдъ. — (w matemal.) 
brożek, kręgiel, конусъ, — brożek, 
kosz dla k u rc zą t, конусная кор
зина для цыплятъ, — птичья 
сѣть. = B ro£k o w y , а, е , Ко
нусный.

Br u d , и , т. нечистота, грязь, за -
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марка, brudy i bielizna brudna, 
черное, нечистое бѣлье. =  Bru
dno, adv. нечисто, замарано.— 
Brudny, а , e, сорный, нечи
стый. замаранный. =:Brudzic, act. 
гтр. сорить, марать, гадишь, 
brudzący się ła c n o , маркій.

Bruk, u , m. М остовая,— мосто
вая изъ каменныхъ плитъ, (fig.) 
zbiiać bruki, топ тать  мостовую, 
таскаться по улицамъ. ^

Brukać , a ł ,  act. imp. zbrukac, p e r j . 
марать, пачкать, гадить, — 
злгрязнишъ , замарать, згшлч— 

 ̂ засуслить у заму солить*
Brukarz, а , т. Мостовщикъ, мо

стильщикъ. _ -о
B ru ka tela , vid. Brokatela .
Brukiew  , hwi, f  Брюква, pacminde, 

(eruca).
Brukow ać , act• imp. мостить мо

стовую , улицу, дворъ, и пр.
Bru k o w iec , w  c a , т. праздноша

тающійся, тунеядецъ, который 
таскается по улицамъ.

Brukowy , а , е, Мостовып, Ьги— 
kowy, ego, sub. т. надзиратель, 
прпсмотрщикъ мостовыхъ, 
brukow e , eg o , п. подать на со
держаніе мостовой.

Br u lio n , и , т • черное; такъ на
зываются всякія сочиненія на 
черно написанныя.

Br u n a t , h , т. kolor brunatny, т е 
мный цвѣтъ, кофейный цвѣтъ. 
=  Brunatek , t k a , т. садовая 
лягушка. =  Bru natnik , а , т. 
(w  miner.) магнезія, мягкая на 
сажу похожая горная порода, 
— железистая руда, марганецъ. 
Brunatny , а , е , шосовый, т е 
мный цвѣтъ. =  Brunatnokrusz, 
и , т. (w miner.) руда серебре
ная печеночная красная, руда 
мѣдная печеночная.

Bru nela , і ,  / .  р о д ъ  большихъ с у - 
шеныхі сливъ.

Br u n e t , а, т. Брюнетъ, смугло
ватый. =  Br u n e tk a , i , f  Брю
нетка , смугловатая.

Br u s , а , т. Оселокъ.
Brusznica, у ,  J- Бруснпца, ягода, 

—Brusiniczny, а, е, Брусничный.
Br u t a l , z , т. Грубіянъ, скотина. 

=  Brutalstwo, а , п. Грубость.
Br w i . ѵіі. Br e w , B r w is t y , а ,  е, 

Бровысиый.

Bryczka , г ,/ .  Бричка, лѣгкой кры
той  дорожній экипажъ, дѣла
емый по большой части безъ ре- 
соръ, а иногда на заднихъ толь
ко ресорахъ.

B r y f t r a c i e r , а , т. Почтплъонъ 
разносящій письма, письмоно
сецъ.

Brygada , у ,  f  Бригада, часть 
войска обыкновенно изъ двухъ 
полковъ составленная.

Bryga d y er , а , іп. Бригадиръ. =  
Brygadyerski, а , е, Бригадный.

Br y k a , г, f  Брика, извощпчьа 
телѣга, фура.

Brykać, intr. cent. Брыкнуть, бры 
кать, лягаться, koń bryka, ло
шадь лягается.

Br y k la , vid. Brekla .
Brył  а , у ,  f .  Глыба, к у ч а , комъ, 

кусокъ,— земляная глыба, гро
мада, (w ma temat.) кубъ, тѣло, 
кубическая величина, имѣющая 
шпроту, длину и глубину.

Br y la n t , Br y lia n t , u ,  m .  Bry
l a n c i k , Bry lia n c ik , a , m. dim. 
Брпліаншъ, драгоцѣнный камень,

---- алмазъ, адамантъ, brylant ten
dobrze oprawiony, этотъ  алмазъ 
хорошо оправленъ, вставленъ. 
Br y la n to w a ć , act. imp. гранитъ 
алмазъ, алмазтт» =  Brylanto
wy,, а , е , Бриліантовый, ал
мазный.

Bryłka  , Bryłeczka , i, f .  катышъ, 
катышекъ.

Brylować, п .іт р .Блистать, сіять, 
блестѣть, сверкать.

Brylow atosĆ: , sci, f .  Толщина 
какого кибудь тѣла, имѣющаго 
три измѣренія длину, ширину, 
и глубину, — bry ł о wat ość ' g ra -  
niastosłupa  wynayduie^ się, roz
m nożyw szy podstaw ę iego przez, 
w ysokość, толщина всякой при
змы равна произведенію площади 
основанія на высоту ея. =  Bry
ł o w a t y , а ,  е , Кубическій, и- 
мѣгощій три измѣренія. =  Bry
ł o w y , а ,  е ,  кубичный, тѣле
сный, толсты й, k ą t bry łow y , 
толсты й уголъ.

Brynbza, y , j .  Мягкій овечій сыръ, 
творогъ.

Brytan , а, т. Меделянская собака, 
— мордашка.
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B r y t An c z y k  , а ,  те. Британецъ,—
Агличашшъ.

B r y t a n iia , ii, f .  Британія; wielka 
B ry ta n iia , Великобританія. — 
B b y t a n s k i , a , ie. Британскій.

B r y t f a n a , y , f  Сковорода, проти
вень,— большая сковорода, b ry t-  
fa n k a , i ,  dim. Сковородка.

Br y z , a, m. Bk y źe , pi. Брыжи, 
[вообще) шитье, накладка, край, 
оторочка у шитья, — разноцвѣ
тные обои, — отростокъ на де
ревѣ , — пѣтушій гребень.

B r y z e l ia , vid. Br e zy lia .
B r y z g a ć , act. imp. z b ry z g a ć , perf. 

Брызгать, брызгаю, брыжжу,— 
B r y z g a c z , а, m. Брызгуна..

B r z ą k a ć , B r z ą k n ą ć , vid. Brz ęk .
B r z a s k , u , m. разсвѣтъ, темнота 

п е р е д ъ  р а з с в ѣ т о м ъ ,  w stałem  na  
brzask, я в с т а л ъ  на разсвѣтѣ. — 
свптаніе, разсвѣтъ, свѣтъ по
слѣ ночн до совершеннаго вос
хожденія солнца.

B r z a z g , и , т. Obrzazg. Горечь, ки
слота, piwo młocie miewa brzazg, 
czyli obrzazg, молодое пиво имѣ
етъ терпкій, кисловатый вкусъ.

B r z d ą k a ć , vid. Brzękać .
B r z d ę k ! o d g ło s  u d e rz e n ia  n a g łe g o , 

=  buch! p la s k !  — Вдругъ! вотъ ! 
брякъ! тръ! ( междуметіе). =  
BiiziiĘKNAĆ, b r z d ę k u ą ł ,  intr. imp. 
упасть, упалъ, п о в а .ш л с я ,  бряк
нулъ.

B r z e c h w a ,  у ,  f  Стрѣла б е з ъ  на
конечника , безъ острія.

B r z e c z k a , i, J . Барда, барденикъ, 
— брага, бражка.

Br z ę c z y c , act. imp. zabrzęczeć, perf. 
brzęk wydawać. Бренчать, зву
чать , i забренчать, (o owadzie), 
жужжать, pszczoła , mucha, ko
mar brzęczy, пчела, комаръ, муха 
жужжитъ, brzęczenie, жужжаніе.

B r z e g , u , m. Берегъ, край, скрай; 
воскриліе, ометь, — brzeg mor
ski, морской берегъ, brzeg kie
liszka, край рюмки, zostawać па 
brzegu przep a śc i, быть на краю 
погибели, пропасти.

Br z e g ó w k a , і, / .  Стрижъ, родъ ла
сточки (птица).

B r z e g o w y , а, е. Береговый, — pra
wo brzegowe, право, по которо
му хозяинъ берега присвояетъ 
себѣ товары и вещи съ корабля,

претерпѣвшаго кораблекрушеніе,
прибиваемыя къ берегу.

B r z ą k , и , т. brzęczenie, chrzęst, 
szczęk, — звукъ отъ шпагъ , или 
сабель, звѣненіе, звучаніе, гу- 
деніе, звѣнь, гудь. =  B r z ę k a ć , 
B r z ą k a ć , B r z d ą k a ć , act. cont. 
sprawiać brzęk, звучать, звѣнить, 
гудишь, (fig.) brząkać pieniędzmi, 
хвастать деньгами, показывать 
деиьги.=Вкг^кАсг, B r z i^k a d ł o , а, 
п. Побрякушка. =  Br z ę k u  w y , а, 
е. Жужжащій.

B r z e m ie  , -  іеп іа , п. Iloma, brzemie 
drzew a , ноша дровъ, — бремя, 
тягкесть которую руками об
хватить можно, — brzemie ko
biece, плодъ беременной жен- 
щины.

B rz em iem n o sc , зсі, f .  Беременность, 
чреватость, брюхатость, опа 
iest w siódmym miesiącu brze
mienna ś ci , она уже седьмой мѣ
сяцъ брюхата, беременна.

B r z e m ie n n y , а , е. ciężarem obłado
wany. Обремененный, нагружен
ный, навьюченный, отягощенный, 
(о kobiecie), brzemienna, ciężarna, 
Беременная, очреватѣлая.

B r z e s t a n , а ,  7/7. (w botan.) Будра, 
(растѣніе).

Br z e ż e k  , - ż k a ,  m. dim. Береженъ, 
бережечекъ, — крагошокъ.

B r z e z in a  , у ,  f .  B r z e z in k a , i ,  f  dim. 
Березнякъ, березнпчекъ, — brze
zina , drzewo brzozo w e, березшіа, 
береза.

B r z e ż n y , a , e. vid. B r z e g o w y .
B r z m ie ć , brzmiał, brzmi, n. im p. 

Звучать, звѣнѣть, трещать, шу
мѣть, — brzmiący, g ło śn y , гром
кій, звучный, звонкій, звонча
ты й, muzyka brzm ia ła , музыка 
гремѣла. — Brzmieć, opiewać, гла
сить , brzmienie dokumentu , со
держаніе какого документа, g ło 
ska brzmi, гласная выговарива
ется , произносится. = B r z m ie n ie , 
і а , 7г. Звучность, звошсость.

B r z m ie ć , п. irhp. nabrzmieć, p erf. 
Пухнуть, разлухнуть, опухнуть, 
надуваться, прибавляться.

B r z o s k ie w , B r o s k ie w ,-X (D 7 , f .  Ка
пуста, [Brassica) — brzoskiew o- 
grodow a, нѣмецкая капуста, — 
brzoskiew p o ln a , -wielkierz, ди
кая , степная капуста, (Lam psa-
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na), — brzoskiew m orska , мор
ская капуста. (Brassica marina , 
soldanella ). = B r z o s k ie w  , kiwi, f .  
B r z o s k w in ia , i, f .  Персиковое де
рево,— персикъ, шептала, брус- 
квина. B r z o s k w in io w y , а , е. 
Персиковый, pestka  brzoskwinio
w a , ядро, косточка персиковая.

B r z o s t , и , т. Вязъ, дерево вязо
вое , —  ИЛИМЪ. =  B r z o s t o w in a  , у ,  
f .  Ильмовникъ. = B r z o s t o w t , и, 
е. Ильмовый.

B r z o z a , у , f. Br z ó z k a , i, (lim. f .  Бе
реза, березка, (дерево). = B r z o -  
z o w n ik , a , m. Brzozow y sok, 6e- 
резовецъ, березовой сокъ.=Вкго- 
z o w y , а , e. Березовый, brzozowa 
skóra, береста, brzozowa hub
k a ,  березовикъ, березовая губка, 
brzozowy g a y , березникъ, бере
знякъ, к f ig - )  brzozowy sok, chło
s ta ,  розги, сѣченіе розгами.

B r z u c h  , а, m. Животъ, брюхо, чре
во, пузо, brzuch mię boli, животъ 
у меня болитъ, g ło d n y  brzuch 
uszu те т а , соловья баснями не 
кормятъ, brzuchem do góry  le
żeć , праздновать, ничего не дѣ
лать, ( f ig - ) brzuch, pekutośó  
dzbana , flaszy, выпуклость. 

B r z u c h a c z , B r z u c iia l , а , m. Брю
ханъ, пузанъ. = B r z u c h a t y , a, e. 
Брюхатый, утробистый, н} зл
отый.

B r z u c iio ie ź , а , т. (w zoolog.) ie -  
тырезубецъ, рыба морская. 

B r z u c h o m ó w c a , у ,  т. Чревовѣща
тель, симъ именемъ называютъ 
тѣ х ъ , которые имѣютъ голосъ 
глухой и тощ ій, и какъ будьто 
изъ брюха выходящій. 

B r z u c h o w y , а , е. БрюшяыЙ. 
B r z u s z e k , szka , т. dun. Брюшко, 

желудокъ.
B r z u s z n y , wid. B r z u c h o w y . 
B r z y d a l , а , m. Мерзавецъ, — дур

ныя видъ, дурное лицо имѣю
щій, — безобразный.

B r z y d k i , а , іе. Дурный, мерзскій, 
мерзостный, гадкій, безобразный, 

\  brzydki człow iek, дуркый, нехо- 
рошій человѣкъ,—скаредной, взо
ру, зрѣнію противный. = B r z y d -  
x ose , śc i, f .  Дурнота, мерзость, 
скверность, гнусность. — J>r z y -  
юмуе, п. ітр. Дурнѣть, подур

нѣть. =  B r z y d o t a , vid. B r z y d -
KOŚĆ.

B r z y d z ić , s ir  icim , pron. ітр. Мер
зить , отвращеніе, омерзѣніе къ 
чему имѣть, скучать чѣмъ, z brzy
d z ił sobie ten dom , ему наску
чилъ, ему отвратителенъ сталъ, 
омерзѣлъ сей домъ, brzydzący 
się czem , получившій омерзѣніе, 
отвращеніе, brzydzenie, obrzy
dzenie, w stręt, омерзѣніе, отвра
щеніе отъ  п и щ и  и прочаго. 

B r z y t w a , у ,  / .  Бритва, bez brzy
tw y  ogolić, обидѣть, обмануть, 
іа к po brzytw ach stąpać, без
покоиться, тревожишься, сму
щаться.

B u c e f a ł , а , т. Букефалъ, названіе 
славной лошади Александра Ве
ликаго которую онъ укротилъ 
на і 5 году возраста своего ,— 
(z urąganiem) лошадь необыкно
веннаго росту, шажелая, непово
ротливая.

Bucu! interj. Восклицаніе при вне
запномъ удареніи, унаденіи, и 
проч.

B u ch ać , intr. cont. Пыхать, пылать, 
— дыхашь, испускать, насиль
ственно испускать духъ , бу
хать.

B u c h a s tV, а, е. B u c iia s t o , adw. Мѣш
коватый, пространный, полный, 
бочистый, сумоватый.

B u c h t a , y , f .  Губа, рукавъ, бухта, 
лука, рукавокъ, малый заливъ, 
лиманъ, взморье,— buchta okrę
tu ,  флортпмоерсъ, членъ кора
бля, которой прежде всѣхъ кла
дется на KMb.=BucHTOWAĆ, in tr . 
ітр. {w тагуп.) буксировать, за
возить.

Bucić sI e , recipr. ітр. Спесивить
ся, надуваться, хвастать, ки
читься," гордиться, величаться, 
чваниться, превозноситься, 
хвастаться своимъ богатствомъ, 
своими деньгами.

B u c is k o , wid. Восік, B o c is k o . 
B u c z k o , ad w. Хвастливо , кичливо. 

= B uczw y , а , e. Гордой, спеси
вый, величавый, к и ч л и в ы й , на
дуты й, — суетный, пустыіі, 
пышный.

B u cz y n a  , у .  f .  Букъ, (дерево) bu
kow y las, буковый лѣсъ, buczy
na, bukiew, owoc, буковой орѣхъ,
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п ло д а , bukowe deski, буковыя 
доски.

Boda, у , f .  Budka, г, f .  diin. Буд
ка , пастушеская хижина, лавка, 
—̂ прилавокъ торговой, палатка, 
шалашъ, клѣть, чуланчикъ, ла
вочка , —конура собачья, — buda, 
budka на po ieżd zie , крыша на 
бричкѣ, — верьхъ кареты.

BuDARZ , BuDKARZ, BUDNIK, а, тп. Си
дѣлецъ, лавочникъ.

B u d o w a , у ,  f .  Строеніе долговъ, 
кораблей,— зданіе, строеніе, со- 
граждеиіе, — wspaniała budowa , 
великолѣпное зданіе. = B udowaĆ, 
act. imp. Строишь, budować dom , 
строить доліъ, p ta k  ten buduie 
g n iazdo  na naywyższych drze
wach. Эта птица вьетъ гнѣзды 
на сазіыхъ высокихъ деревьяхъ, 
{fig .)  творить, составить, со
зидать, kazania iego bardzo są  
buduiące , проповѣди его очень 
убѣдительны, — основать. — B u
dowani:,іа,п. Созиданіе, строеніе.

B u d o w l a , i ,  f .  Строеніе, зданіе, 
постройка, budowa c ia ła , сло
женіе , расположеніе.

Budow nictw o , а , п. Зодчество, 
архитектура, budownictwo pod
ziemna , горное пскуство, •— ра
бота въ рудникѣ, budownictwo 
wieyskie , сельская архитектура.

B u d o w n ic z y -, eg o , tu. subs. Архи
текторъ, зодчій. — B u d o w n ijc , а, 
ѵі. Создатель, строитель, п ау- 
w yższy  św iatów  Budo w n ik , все
вышній Строитель міровъ.

B uduar  , B u d o a r , u , m. Будуаръ, 
маленькой кабинетъ.

B u d y n e k , -  п к и , m .  B u d y n e c z e k , -  
c zk a , тп. dim. Строеніе, строе- 
нійце. = B udynkowy, а, е. Строе
нію принадлежащій, — строи
тельный.

B u d z ić , act. imp. obudzić,p e r f .  Бу
дить, раз бужа ть, разбудить, про
будить, kiedy zaśnie , trudno go  
obudzić, когда онъ заснетъ, не 
скоро его разбудишь, nie trzeba  
go  budzić, не надобно его бу
дить , { f ig . ) B udzić , wzbudzać, 
zachęcać, побуждать, поощрять, 
ободрять, заохотпть, понуж
дать. =  B u d z ić  su:, pron. imp. 
Проснуться, пробудишься, воз- 
бнуть. =  B u d z ic ie l , а , m. Бу- 

Т  о m  1.

дплыгпкъ, будпльщикъ. == Ви- 
d z j d ł o , а , п . Часы съ будиль
никомъ.

B u f o n , а ,  m .  Ш утъ. =  B u fo n a d A, 
y , f .  В u f o n e r y a , у  i, f .  Шутовство, 
шутка. = B u f o n o w a ć , act. imp. 
Ш утить.

Buiać , intr. cont. Парить, распро
стерши крылья летать; еоао- 
ршпся собственно о п/пицахЪ, 
— л етѣ ть , лощить, плавать по 
воздуху, — распространяться, 
мчаться, носиться какъ слухъ, 
( fig )  buiać, unaszać się, носиться, 
парить, o rzeł buia w pow ietrzu, 
орелъ паритъ по воздуху, — bu
iać po iakiem m ieyscu , biegać, 
бѣгать, ш ататься, гулять.

Вик, и , т. Букъ дерево.
B u k i e t , u , m . B u k ie c ik , a , m. dim. 

Пучокъ цвѣтовъ, bukiet z  róż, 
пучокъ розовой.

B u k ie w , kw i, f .  Буковой орѣхъ, 
плодЪ.

B u k ł a d , B u k ł a k , B u k a ł  , a , m. B u -  
k ł  aszeic  , — s zk a , m. dim. Баклага, 
баклашка, сулейка, — манерка.

B u k o w in a , у ,  J'. vid. B u c z y n a .
BUKOWICA, І, J. ІІОДОрОЖНиКЪ, (ШПЦ- 

ца).
B u k o w y , а , e. Буковый, bukowa 

żo łą d ź , vid. B u k i e w , B u c z y n a .
B uks ,  a , t u .  Гнѣздо ,  втулка въ 

ступицѣ, — гайка, закрѣпка, же
лѣзной обручъ, или мѣдной, или 
кольцо изъ другаго металла, ко
торое насаживаютъ на трость, 
на черень ножевой, и проч. —  
набалдашникъ, — обручъ на сту 
пицѣ. =  B u k s o w a ć , act. imp. 
Втулками укрѣплять, — втулки 
насаживать.

B u k s z d o r n , и, т. (w bot.) Огненное 
чашковое дерево, — пираканѳъ, 
деревцо колючее, (опорухов).

B u K s z r а х , и , т. (w botan.) Буксо
вое дерево, зеленичіе, буксъ, buk
szpan oś c isty , vid. B u k s z d o r n . =  
B u k s z p a n o w y , а ,  e. Буксовый.

B u k s z t e l e  , — ó w , p i.  Д у г и ,---кру
жило , кругъ сдѣланный изъ до
сокъ для кладки свода, (w s ta -  

'  róży tu.) bukszte le , wieże ruchome 
do szturmowania, деревянныя ба
шни движущіяся н а  колесахъ, ко
торыя употребляли при осадахъ 
крѣпостей. = B u k s z t e l u n e k , пки,
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Тп. 'Соединеніе двухъ кружилъ
для кладки свода.

B u r s z t y n , а , т. Кирпичъ.
B u k w ic a  , у ,  /■ [w botan.) Буквица 

черная трава (B etom ca ), — bu
kwica b ia ła , буквица бѣлая, ско
роспѣлка, баранчикъ (Р гіт иіа  
V e r is \—норичникъ, родъ раешѣ- 
нія прозябающаго на мѣстахъ 
Мѣнистыхъ и употребляемаго 
къ излѣченію почечуя, (Sctophu-  
lar іа.) =  B u k w i c z a n y , и ,  е. Бук- 
вичный.

B u b a , B u l l a , i, f. Булла, Папская 
Грамота, или духовное узако
неніе, — Z ło ta  bu lla , золотая 
•булла; постановленіе Императо
ра Оимскаго, Карла [V , о из
браніи римскихъ Императоровъ.

BułanY, а , е. (о koniach) Буланый, 
соловый.

B u ł a t , и , тп. Булатъ, укладъ, за
каленное желѣзо, родъ стали, 
которому особливымъ иску- 
співомъ отмѣнная придается 
твердость, п которое цвѣтомъ 
бываетъ сизое, (вообще) мечъ, 
тпага, сабля. =  B u ł a t n y , а , е. 
Булатный.

B u ł a w a , у ,  f .  Булава,— жезлъ по
велительный , — достоинство
главнокомандующаго. — B u ła w a  
■wielka za  Z yg m u n ta  1. podczas 
Seym u tylko dawana b y ła ,  вели
кое Гетманство при Королѣ Си
гизмундѣ I. даваемо было во вре
мя Сейма.

B u ł e c z k a , vid. B u l k a .
B uLGARCZYK, а , 7П. BuLGARZYN, Я, m.

Булгарецъ. =  B u l g a r y a , у і , f .  
Булгарія, турецкая область въ 
Европѣ.

B u l io n  , vid. B u l l io n .
B u l k a , B u ł k a , B u ł e c z k a , i , f .  dim. 

subs. Пузыречекъ, мыльные пу- 
Зыріш, — b u łka , chleb, булка, 
булочка, сайка, = B u ł k o w y ,  а , е. 
Булочный.

B u l l io n , и , іп. і )  Буліонъ, отваръ 
мясной, юха, уха, bullion suchy, 
сухой буліонъ,— a"! толстая зо
лотая или серебренная бахрама, 
какая обыкновенно бываетъ на 
генеральскихъ эполетахъ.

B u l w a  , у ,  J . Шишковатой подсол
нечникъ, земляныя я блок и ,—у 
карту фль.

Bulwark, vid. Bolwark.
B u ń c z u c z n y , а , <?. B u ń c z u c z n o , adi>. 

Бунчужный, (f i g .)  buńczuczno : 
пышно , великолѣпно и шумно. =  
B u n c zu c zy ć  s i e , recipr. imp. Наду
ваться, великолѣпно съ шумомъ 
и трескомъ являться.

B u n c z u k , а , тп. Бунчукъ, W ezyr  
trzech buńczuczny, Визиръ трехъ 
бунчужный.

B u n t , и , т. Связка, пукъ, пучокъ, 
скарбъ, b u n t, m endel, пятнат- 
цать, bunty  w  budowaniu, де
ревянная подставка, подпорка,
— стропила.

B u n t , и , т. s p is e k . Совѣщаніе ня 
зло; злоумышленіе, заговоръ, воз
мущеніе, бунтъ, крамола, сму
т а , возмущеніе народное, раз- 
вѣтъ, p rzy tłu m ić  b u n t , усми
рить, укротить бунтъ, возму
щеніе. —B u n t o w a ć , о w ał, иіе, act. 
ітр. Возмущать, бунтовать. =  
B u n t o w a ć  s i e , recipr. ітр. Kpa-  
молить, возмущаться, мятежии- 
чать , взбунтоваться. =  B u n t o 
w n ic z y , а, е. Мятежническій. г =  
B u n t o w n ik , а , т. Бунтовщикъ, 
мятежникъ, заговорщикъ, воз
мутитель.

B u ra  , у ,  f.  Плащъ шерстяной оті. 
дожжа, b u ra , zburczenie , w y ła -  
іаиіе, строгій выговоръ,—журьба.

Burak, vid. Bórak.
Burciila, z ,_/. Яйцо безъ скорлупы 

снесенное.
B u r c z e ć , B u r c z y Ć, in tr. freq. Вор

чать , журчатъ , ш ептать, бар- 
м отать , говорить сквозь зубы, 
burczeć sobie p o d  nosem, ворчать, 
бормотать, w  brzuchu burczy , 
журчитъ въ желудкѣ, — act. bur
czeć kogo , imp. zburczeć, w y
burczeć , р сг/. Ж урить, бранишь, 
ругать, щунять.

B u r c z y m u c h a , у ,  т. Бормотунъ, 
спорщикъ, спорливыйичеловѣкъ, 
сварливый, бранливый, бранчи- 
вый, здорливый, бранько.

B u r d a , у ,  J . Ссора, споръ, распря, 
несогласіе, битва, бой, брань, 
раздоръ, свара, замѣшательство.
— Burda, у ,  т. Неспокойный че
ловѣкъ, придирлывый, неугомон
ный, сварливый, бранливый, за- 
дорливый, здорлпвой человѣкъ.

Burcjk, pid. Burt.
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B u r d el  , u , m. v id . Z a m t u z . ^
B u r d z iu c z y o  s i e , o id. B unczuczyu SIE.
B u r g r a b ia ,  i ,  -biego, т. Бургграфъ, 

въ сгоирику шикъ назывался ни— 
чалышкъ какого нибудь замка, 
городка или крѣпости, К асте— 
лапъ, —  burgrabia  =  murgrabia  
pa łacow y, domowy dozorca , над
зиратель , смотритель дома,
дворникъ. B u r cra bin a . /Кена
бургграфа, пли Смотрителя. — 
B u r g r a b ia n k a  , і, /•  Дочь бург
графа.

B u r k a , і, / .  B u r e c z k a , г. dirn. Бур
ка, войлочная пли шерстяная 
епанча отпъ дожжа, burka,stro
fo w a n ie  , строгой выговоръ.

BuRK A TELA , vid. Br OKATELA. ^
B u r k n ą ć , vid • Bu r c z e c . = B u r k c w a c , 

cont. Ругать, бранить, łaiać, f u -  
k a ć , burki daw ać , выругать, вы
бранить, — въ общежитіи стро
гій выговоръ , погонка, —-напря
гай , брань.

чB u r m is t r z , а , т. Бургомистръ. =  
B u r m is t r z o w a , у ,  f  Бургомистра 
жена.—B u r m is t r z o w a ć , intr. cont. 
Исправлять должность Бургоми
стра, (z przygauąi, началышчашь, 
внушать къ себѣ почтеніе, ува
женіе, гордо съ кѣмъ посту
пать , кѣмъ повелѣвать. =  B ur
m is t r z o w s k i  , а, іе. Бургомистер
скій. =  BuRMISTRZOWSTWO , й , П. 
Бѵргомистерство, collect. Бур- 
гомистръ съ женою.

B u r s a , у ,  f  K o n w ik t, kollegium. 
Коллегія, сословіе, сонмъ, - у -  
чилище, семинарія, зіѣсто опре
дѣленное для воспитанія, bursa 
kupiecka , биржа, въ городахъ 
м ѣсто, куда собираются куп
цы для дѣлъ своихъ.

Bu rszty n , и , т. w hist. nat.) Ам
бра, смолистое и горючее веще
ство , — янтарь , — прудъ, бурш- 
ты нъ, плектръ. — B u r s z t y n o 
w y , а , е. Янтарный, bursztyno
we z ia rn o , янтарикъ.

B u r t , и, т ѣ .  B u r c ik , й, т ѣ . dnn. Кай- 
зіа, накладка, нашивка по кра
ямъ, бортикъ, покромка, позу
ментъ , т есм а , оторочка, опуш
ка, burt okrętowy , бортъ ко
рабля.

B u r y , а, е. Бурый, чернобурый, по
бурелый , смурый, темно -  сѣ

рый, съ крапинами, сь мушками,
съ пятнышками.

B u r z a , у , z. szturm, nawałoosc, za
m ie s z a n ie .  Буря, волненіе, гроза, 
вьюга, буйной вѣшръ, ( f g f  
безпокойство, замѣшательство, 
напасть, бѣда, злоключеніе ко
му предстоящее, выговоръ, о- 
крикъ, шумъ, гнѣвъ отъ сво
ихъ начальниковъ, напускъ,. • 
■wszczęła się burza, w icher , под
нялась буря, впхръ, —  оу ciec 
tw óy bardzo się g n iew a , w ytrzy
m asz porządną burzę, Батюшка 
вашъ очень сердитъ, скоро уви
дишь отъ него пыль, гнѣвъ.

B u r z l i w i e c , wca, т. упрям ецъ, и е -  
послуш никъ, — бунтовщ икъ , воз
м у т и т е л ь , м ятеж н и къ , cmj— 
ш пикъ.

B u r z l iw o а 'е , śc i , f .  Б е з п о к о Й с т в іе ,  
в о з м у щ е н іе ,  с м у щ е н іе ,  б у р н о с т ь ,  
в о л н е н і е , с м я т е н і е .

B u r z l iw y , а ,  е. B u r z l i w i e , a.dv\ 
Бурный, буйный, ВЬ Ю Ж Н Ы Й ,  б)р- 
лйвый, — неспокойный, мятеж
ный, возмутительный, свирѣ
пый , — за'дорной, безчинной ,  за
біячливой.

B u r z y ć , a c t . imp. z b u r z y c ,psrf.  р а з
рушить, низвратнгаь, пснровер- 
гать, zburzyć pałac, fortecę, раз
рушить палаты, крѣпость, 
f ig .)  возмущать, возмутить, вол
новать , безпокоишь, burzy się 
krew , кровь волнуется, burzyć  
się, возмущаться, бурлишь, вол
новаться, безпокоиться, (о trun
kach) , burzyć s ię , бродишь , кис
нуть , wzburzone um ysły , 5 мы 
въ величайшемъ возмущеніи, за
мѣшательствѣ, движеніи, смя
тен іи , смущеніи, dzia ła  burzące, 
ломовыя, осадныя пушки, дват- 
цати-четы рехъ, и сорока вось
ми фунтовыя пушки.

B u r z y c ie l , а ,  т. vid. B u r z l iw ie c .
B u s s o l a , i , f .  Компасъ, ставокъ, 

машочникъ.
B u s t , и , тп. Б ю с т ъ ,  грудной пор

т р е т ъ , статуя.
B u t a , y ,  f .  Спесь, спесивость, ки

чливость , высокомѣріе, надмен
ность, презорсшпо, взмѣрчивосшь, 
гордость, чванство, превозно
шеніе, тщеславіе.

В и т к и ',  а , ni. B u t e l k a , B u t e l e c z k a ,
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' i , f. dim. Бутылка, бутылочка, 
butelka ~  trunek  =  napóy , напи
токъ въ бутылкѣ находящійся, 
—  p rzy  butelce się pow adzili, 
пьянствуя подрались. =  Butel
kowy , a , e. Бутылочный. = B i -  
TELKOWAĆ , BuTLOWAC , p i w o  , ВЪ 
бутылки разливать.

B u t n y , а , e. Спесивый, кичливый," 
высокомѣрный, надменный, гор
дый , тщеслявный.

B u t w ie c , vid. B o t w ia ł o s Ć, B o t w ie Ć.
B u y n o s o , ś c i , f .  роскошь, сласто

любіе, распутство, —з) плодоно- 
с іе , плодородіе, плодовитость, 
изобиліе, buyność m yśli, плодо
витость мысли, buyne drzewo, 
плодовитое дерево.

Виуічу, а , е. B u y n ie  , B u y n o , adu. 
распутный, роскошный, сла
столюбивый, — плодоносный, 
изобильный, плодородный.

B u y w o ł  , vid. B a w ó ł .
B u z d y g a n , а , m . Буздыханъ, знакъ 

повелптельства, серебренный съ 
каменьемъ, или безъ онаго, видъ 
его одинаковъ съ булавою, —ду
бина , палица, жезлъ, булава.

B u z ia , i, f .  B u z ia k , а, т. B u z ia c z e k , 
c zk a , rn. dim . у  с т а , ротъ, ро
т и к ъ ,— поцѣлуй, лобзаніе, dadż 
buzia ka , поцѣловать кого , bu
ziaczek  , стройное дитя, прекра
сной ребенокъ, прекрасная дѣ
вочка.

B uzować, act. ігпр. Выговоръ кому 
чинить, журить кого, бузовать,
■— бить, наказывать, zbuzować , 
■чу b u zo w a ć ,p er f  Побѣдить, раз
бить , — выругать, выбранить.

By , adi>. Хотябы , якобы, будъшо- 
6ы. = B y, conj. союзЪ. Бы, сое
диняется съ разными именами, 
предлогами, союзами, и нарѣ
чіями, на aj)., p isa łb y  gdyby  и -  
m iał, писалъбы естьлдбы умѣлъ, 
gdyby me b y ł  A lexandrem ,życzy ł
by sobie bydż Dyogienssem , естъ- 
либы не былъ Александромъ,,же- 
далъбы быть Діогеномъ.

Być , By ł  , vid. Bydź.
B y c i e , і а , n. Бы тіе, subst. stówa 

Bydź. Б ы тіе, существованіе.
B y c z a k , а , m. Воловья сушеная 

жила.
B y c z e k  , -  czka , m. Юнецъ, бычекъ, 

телецъ.— B y c z y , u, e. Бычій, бы

чачий.—B y c z y n a  , у , f  Еычачей 
мясо.

B y d e ł k o  , а ,  п. dim. subst. słowa 
B y d ł o . Скотина, скотинка, жи
вотинка. — Bydlątko, а , п. dim. 
subst. Вvdli:. Скотинка.

B yd lf , , - ęcia , П. Скотъ, скотина, 
животина. = B y d l >;c y , а, е. Скот
скій, bydlęcy lekarz , bydlęca le
karska nauka , ветеринарный Лѣ- 
карь, — наука скошолѣчелія, ве
теринарія.

Bydło, а ,  п. Скотъ,скотина, жи
вотина, p a sis ty  dla bydła  у ско— 
топитательный.

Bydź, Byc, był, będzie, bądź, iest, są, 
verb. subst. i/np. Быть, былъ, бу
д е т ъ , бу-дь, есть, суть , — быть, 
находиться, существовать /  пре
бывать, со іи і b y ło , to i teraz  
ie s t, что было, т о  есть и нынѣ, 
wszyscy ludzie k tórzy byli, są , i  
będą, всѣ люди бывшіе, сущіе и 
будущіе, przytom nym  h yd z , при
сутствовать , niech i tak  będzie, 
пусть такъ, быть т а к ъ .~ B y d ż ,  
елаеолЪ вспомогательный , (іако 
posiłkowe słów czynny cli w czasie 
teraźnieyszym i przyszłym). = K to  
g ra ł, będzie g r a ł , kto p i ł , będzie 
p i ł , кто игралъ, будетъ играть, 
кто пилъ, будетъ пить, będę mia
ła  suknią, буду имѣть платье.— 
Bydź=slaćsię, статься, сдѣлать
ся, nie będzie nic z  teg o , изъ сего 
ничего не будетъ , bądź zdrów, 
прощай, bądź и mnie, приди ко 
м нѣ,— będący — byt maiący, су
щій, bydż maiący, будущій.

B y k , a , m. B uhay , aia , m. Быкъ, 
юнецъ, волъ, телецъ, •— барка, 
судно, — овень, таранъ, стено- 
ломъ, употребляемое въ древно
сти , для разбитія городскихъ 
стѣнъ орудіе, — небесной знакъ 
тельца. = B y k o w c o w y , а , е. р е 
менный. =  By k o w ie c , w ca , щ. 
Бычачій ремень.

B y le , conj. союзЪ , — еж ели т о л ь к о ,  
съ  т ѣ м ъ  еж ел и , дабы  т о л ь к о .

Bylina, у ,  / .  Bylinka, i , f  dim. Бы
лина , былинка,:—трава, быліе.

By ł y , а ,  е. Былой, бывшій.
Byn a y m n iey , adu. Отнюдь, н им ало , 

никакъ.
B y s t r o , а dc. adj. Быстро, rzeka  

bystro p ły n ą c a ,  быстротекущая
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рѣка, bystro poym ow ać , замы
словато, тон к о , хнптро, остро, 
остроумно. =  Bystrosc, ści, f  
Быстрота, (fig-) Быстрота, при
родная острота разума, остро
уміе , замысловатость, преду
смотрительность , зоркость. =  
By stry , а , е. Быстрый, — (со do 
zm ysłów ), bystry, ostry, p rzen i
kliwy, чуткій, чутокъ, — (со 
do u m y słu ) , bystry, przenikliwy, 
dow cipny, domyślny, остроум
ный, замысловатый, предусмо
трительный, дальновидный, про
зорливый , проницательный.

B y t , и , т. Бы ть, бытіе, — состо
яніе, благосостояніе, благоден
ствіе , dobry byt mieszkańców te
go  k r a m , благосостояніе жите- , 
лей сей- земли. = B ytnos'ć, ści, {. 
Бытность, сущность, существо
ваніе.

B yw a ć , fre q .  słow a Bydz. Бывать, 
— учащать, посѣщать, czy by
w asz u niego ? Бываешь ли у не
го , byw am , бываю.

В г wal нс, -  Іса, т. Испытанный, 
свѣдущъ, опытный, знающій лю
дей и свѣтское обращеніе, —• 
бывалый.

By w a ł o , adv. Обыкновенно, весь
ма часто, почти всегда.

Bywały, а , е. Бывалый, — vid. By
walec. )

Byw szy , а , e. Бывшій.
Bzdura , у ,  f .  Bzdurka , i ,  dim. i )  

Бездѣлица, мѣлочъ, — пустяки, 
вздоръ, вещь ничего не значу- 
щая. = B z d u r a , т.' et f  Баранья 
голова, глупый человѣкъ, — про
стачокъ , глупецъ. = B zdurstwo, 
а ,  п. Пустяки, вздоръ, пусто- 
мѣліе, глупость. = B z d u r z y c , act. 
imp. Вздоръ молоть, глупо, без
умно, нелѣпо говорить, бре
дить.

Bzd y k , а ,  гп. Старикъ угрюмый, 
воркунъ, брюзга.

Bzd ziec , i a ł , in tr. itnp. Б з д ѣ т ь .  =
В zdziel , а , т. Бздунъ.

BzdzIUCHA, BzDUCIIA,JT,/: Д ОЖЖСВИКЪ, 
б з д е х ъ ,  р о д ъ  г р и б а  н а п о л н е н н а г о  
п ы л ь ю  и в ѣ т р о м ъ , (lycoperdon 
borista).

BziCHA, Bzucha, у ,  f .  р о д ъ  т м и н а ,  
ч е р н у ш к а , ( р а с ш ѣ н іе ) ,  (теіап- 
thiu/n n igella ).

Bzik n ą ć , in tr. inst. жужжать, ш ѵ- 
мѣшь.

Bzow y , а, е. Бузинный, бузиновый, 
bzowe p o w id ła ,  бузинный сокъ, 
bzowe mgody, бузинная ягода, 
bzowa g ą b k a ,  губка утковашая, 
грыбъ.

С
С. Третія Буква Польскаго Ал

фавита , выговаривается какъ 
росс. Ц , — С , со знакомъ Ć , про
износится мягко na ujк n ie ,— 
съ прибавленною Буквою Z , про
износится какъ росс. Ч. па пр.
c z e g o , ч его .

C aban , а , т. р о д ъ  больш и хъ в а -  
л а х с к и х ъ  Барановъ.

C ą b r , C z a b r , Cąeer ,-b ru , m. Бы
чачье бедро, сѣкъ, — крестецъ 
J дикихъ звѣрей, (w botan.) ча
беръ трава, (sutureia hortensis).

С а с а ! Горошъ! горошо. Cacać się, 
cackać się z  k im ,  ласкать, при
ласкать, облобызать. = C acany, 
а , e. Прекрасный, нѣжный.

Cacka, i , f .  Cacko , а ,  n. Игрушка 
- дѣтская, kupow ać cacki, поку

пать игрушки.
Cal , а , m. Дюймъ, cal każdy  

dzieli się na / 2  Liiiiy, дюймъ раз

дѣляется на 12 линей, или 
частей.

C a l e , wcale, adr. совсѣмъ, со
вершенно , очень. = C ałkiem , adv. 
цѣлкомъ, вмѣстѣ.

Ca ł k o w it y , а , е ,  Całkow icie, adv. 
цѣлый , всецѣлый, весь , вся, со
вершенный, а я ,— adv. совсѣмъ, 
совершенно, liczby całkow ite, 
цѣлое число, состоящее изъ 
цѣлыхъ единицъ. Ca łk o w ity , 
а , е , rachunek całkow y, изчи- 
сленіе интегральное.'

C a ł o  , adv. subst. C a ł y , В ъ  ц ѣ л о 
сти , неприкосновенно, невреди
мо , неиспорченно, ненарушимо.

Całoianiowy, Całodzienny , а ,  е, 
Вседневный.

Ca ło pa l en ie , іа , п. Треба, всесож
женіе, т . е. жертва приносимая 
изъ животныхъ, которыя всѣ 
поѣдаемы были безъ остатка.
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C a ł o ś ć , ści, f .  Цѣлосшт., все, вся
сумма, все наслѣдство, и ироч.

Całować , act. imp. Цѣловать , ло
бызать, całować w Tekę, цѣ
ловать руку, całować się , цѣ
ловаться. == Całow anie, U cało
w a n ie , P ocałow anie , Цѣлованіе, 
лобзаніе, росаіогѵапіе Judasza, 
Іудино лобзаніе.

Calów ka , i ,  / .  Канатъ дюймовой, 
имѣющій дюймъ въ поперешнп- 

— Доска толщины въ дюймъ.
C a lo w y , а ,  е , Дюймовый.
C a l u c h n y , C a l u t e ń k i , а , ге, int. 

adj. ca ły , ЦѢлехекьКій, цѣлый.
C a łu n , и , т. Покровъ, покрывало, 

чѣмъ мертвыхъ покрываютъ.
C a łu s , Ca łu sek , ska , т. Поцѣлуй.
Ca ł y , а , е , Цѣлый, цѣлъ, — не

вредимый, неповрежденный,----
в с я ,  все, — ca ły  św ia t, весь 
міръ, вселенная, ca ły  d zień , весь 
день, kochać В ора całem  sercem, 
любить Бога всѣмъ сердцемъ.— 
полный, цѣльный, слитковый.

C a p , а , т. К озелъ, баранъ, —• 
бородачъ, грубіянъ, неотесанный 
болванъ, грубый мужикъ.

Сара, у , f  Верблгожая кожа, шаг
рень, кожа съ бугорками, или 
шишечками.

C a p iĆ, act. imp. z a c a p ić ,  p e r / 1, ц а 
п а т ь ,  ц а п н у т ь ,  х в а т и т ь ,  с х в а 
т и т ь .

Capstryic , Capstrzyk , и, т. Битье 
з а р и  в в е ч е р у , б а р а б а н н о й  б о й , 
к о т о р ы м ъ  п о в ѣ щ а ю т ъ  ч т о б ъ  
в с ѣ  п о  с в о и м ъ  к в а р т и р а м ъ  р а с 
х о д и л и с ь .

Car , а , т. Царь, титло прежнихъ, 
Россійскихъ Государей, до при
нятія Императорскаго титла. 
(w bofan.) car z ie le , podb ia ł, бѣ
локопытникъ, подбѣлъ, мать да 
мачиха, (раст еніе), ( Tus silą go  
petasites). =  Carowa , у ,  f  Ца
рица. =  Carowicz , a , m. Царе
вичъ. =  Ca r sk i, а , ie , Царевъ, 
царскій, carskie drzw i, святые 
врата, царскія двери. = C arstw o , 
а , 7г. Царство, царствіе.

C a zk i, ó w ,  p l. d i m .  s u b .  Cf(oi, 
Щипчики, клещи, куски.

Ce b e r , bra, m. Ceb r zy k , a , m. 
dim. уш атъ , у ш ати к ъ ,— ло
ханка, чанъ. =  Ceb r o w y , а , е, 
ушатный, кадочный.

C eb u la , г, f .  Cebulka, г, f .  dim .
Лукъ, цибуля, луковица, лу
ковка , cebula morska, морской 
лукъ, cebuld kw iatow a, луко
вица ; тюльпанная луковица. =  
C e b u l a s t y , а , е ,, Луковничный, 
[fig.) oczy cebulą na trzeć , при
нужденно плакать, притво
ряться.

C e c h , и , т. і) Ц ѣ хъ , cech sze- 
wiecki, цѣхъ сапожниковъ, p rz y -  
iętym  bydż do cechu, приняту 
быть въ какой цѣхъ, {w g ór
n ictw ie), шахта, рудокопная 
яма, {fig.)  братство, общество, 
товарищество, — а) C e c h , u , rru 
C e c h a  , у ,  f .  Наволочка, — хмѣ
левой куль. — 3) C echa  , у ,  / .  
Знакъ, мѣтка, примѣта, зна
меніе, знаменоваше, значекъ, 
ерлыкъ, печать, тавро, [w ma
tę mat.) cecha, pierw sza  cyfra  
każdego lo g a ry tm u , характери
стика, или  показатель, — cecha 
na monecie, клеймо, гербъ, штем
пель , — 4 )  cecha , narzędzie do 
cechowania, стемиель, чеканъ, 
пунсонъ.

C e c h m i s t r z , а , m. Г л а в а  ц ѣ х а ,—
первый мастеръ какого нибудъ 
ц ѣ х а .  =  C e c h t m i s t r z o w s t w o  , а, 
п. Достоинство перваго масте
ра, пап главы. == C e c i i m i s t r z o -  
w s k i , a , іе ,  Главѣ цѣховому
принадлежащій.

C e c h o w a ć , o w a l , и іе , act. im p. 
Клеймить, таврить, мѣтитъ,
означить, клеймить раскален
нымъ желѣзомъ, — выпечаташь, 
— cechować zto d zie ia , клеймить 
преступника.

C e c i i o w n i k , a , т. Цѣховой членъ. 
C e c h o w y , a , е ,  цѣховой,, cecho
wa chorągiew , цѣховое знамя.

Ced r , и , т. Кедръ. =  C e d r o w y , 
a , е ,  Кедровый, cedrowe orze
chy, кедровые орѣхи, cedrowa, 
żyw ica ,  кедриннпкъ, кедровый 
ладанъ или смола.

C e d u ł a , у ,  f .  C e d u ł k a , i ,  f .  dim. 
цыдулка, записка, цыдулочка, 
записочка.

C e d z i ć , act. imp. Цѣдить, про
цѣдишь , процѣживать, пропу
скать влажность какую сквозь 
полотенце, салфетку, и ироч.
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Cedzeniec, Cadzeniec , ńca, m.pOĄb 

песчанаго камня, служащаго для 
процѣживанія.

C ed za w k a , Ced zid ło , Cedziworek, 
rka , in. Ц ѣдилка, лейка.

С ііо і , ó w , p l.  —  obcęgi, клещи, 
trzym a ć , uchwycić cęgami, дер
ж а т ь , схватиш ь клещами, —
щипцы, куски.

C egielnia, i, f .  Кирпичный заводъ. 
= G egiel.nik,  C eglarz, а, иг. кир
пичникъ, кирпичный масіперъ.

C eg ł a , у ,  j .  C egiełka , i, j .  dim . 
К ирпичъ, кирпичикъ, c eg/у  robić, 
palie , жечь кирпичи, cegła na ukos 
p rzec ię ła ,  к о ся к ъ , косячокъ, p ó ł  
ceg ły ,  половикъ, cegła do ogniska 
piecow ego, подовикъ, — cegła  
d u ża ,  керам іда, cegła dachowa, 
dachówka, черепица. — Ceglany, 
а., e, Кирпичный. = C e g l a r s t w o , 
М астер ств о  кирпичное. —  Ć e -  
glasty, а , e ,  кирпичнаго ц в ѣ та .

C e k a u z  , C e k h a u z , u ,  m .  Цейггаузъ, 
арсеналъ, хранилище оруж ія, о - 
ружейная п ал ата . — C e k a u z o w y ,  
а , е ,  арсенальный.

Cek ła rz , а , т. С ы щ икъ, т о  ч т о  
у  насъ полицейскіе к о зак ц , объ
ѣздная команда, п риставы , с т о 
рож а, —  д есац к іп , полицейскій 
с о л д ат ъ .

С е  k m i s t r z , а, иг. Начальникъ поли
ц ейскихъ  слугъ .

С ак w a r t  , а, т. Д е й гвартеръ , смо- 
т р п т е л ь  надъ сбруею , снастьмп, 
и хранитель арти ллерійскихъ  
о р у д іи , оружейничей, оружничей.

C e l , и , т. Ц ѣ ль, м ѣ т а ,  прим ѣта, 
миш ень, м ѣ сто  куда должно по
п а с т ь  пушечнымъ яд ром ъ , wziąć 
na  cel, м ѣ т и т ь  въ цѣлъ, — 2 ) 
Cel, намѣреніе, п р ед м етъ , цѣль, 
в и д ъ , nie mam żadnego innego 
celu , а не имѣю никакого дру
гаго  виду, dopiąć swuiego celu, 
д о с т и г н у т ь  ц ѣ л и , желаемаго, 
czyniłem  to nie w tym celu , я 
дѣлалъ э т о  не съ тѣ м ъ  намѣре
н іем ъ, не для т о г о ,  bez celu, не 
имѣющій цѣли, — cel na armacie 
na strzelbie, цѣль , м ѣта , м ѣ тк а , 
мушка, — cele , celowniki, іеоте- 
tryczne, д іо п т р ъ ,—  cele na pod
kowach, шипы у  подковъ.

C e l a , i, f .  C e l k a , i , / .  dim. Келья.
Celebrant, а , m. Священникъ
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отправляющій литургію, свя
щенно-дѣйствующій.

C e l e b r o w a ć , o w a l, u ie , act. anp. 
праздновать, прославлять, тор
жествовать , — отправлять Бо
жію службу, служить литургію.

C e l ib o n ia  , ii, f .  [w bo tan.) Л асто- 
вычнаа трава, чистякъ или чи
стотѣлъ (chelidonium).

C e l k a , vaL C e l a .
C e l n ic a , у ,  f  Таможня. =  C elnt-
„ c t w o , a , n. Таможенная пошли

на, Таможня. — C e l n ic z y ,  а , e> 
Таможенный.

C e l n ie  , vid. C e l n y .
C e l n i k , а ,  m. Мытникъ, тамо

женный кассиръ, сборщикъ по
шлины, (вообще) таможенный 
служитель, мытоимецъ, цолнеръ, 
таможенникъ, мытарь. — 2) ке
лейникъ.

C e l n o ś ć , іс і ,  } .  п р е в о с х о д с т в о ,  
и з ъ я щ е с т в о .

C e l n y , а , е, і )  Келейный, — 2) 
таможенный, пошлинный, — 5 ) 
цѣльный. =  C e l n i e , adv. цѣль
но, цѣлько, celny, ееіищеу, пре
восходный, отличный, преизъя- 
щный.

C e l o w a ć , o w a ł , uie, intr. imp. 1) 
Цѣлиться, прикладываться , на
водить.—-2) celować kogo, p rzo d -  
kow ać, превосходить, преимѣть, 
быть превосходну, преимуще
ствовать, превосходствовать.= 
C e l o w n ik , а , т. діоптръ, на
ставъ, прпцѣльникъ.

C e m b a ł  , ѵіd. C y m b a ł .
C e m b r o w a n ie  , O c e m b r o w a n ie  , іа, 

n. Обдѣлка досками или брусьями 
колодезей, и проч. для недопуще
нія обвалишься землѣ, — обрубъ, 
—выкладка камнемъ, кирпичемъ, 
какъ то  рва, н проч,— одѣваніе 
рва, канала, и проч. камнемъ.

C e m b r o w a Ć, C e b r o w a o , act. imp. 
Обдѣлать колодезь досками , — 
выкладывать стѣны рва кам
немъ, одѣть камнемъ ровъ, 
[гѵ górnictw ie) cembrowanie, оте
санный лѣсъ, отесанныя бревна, 
для работъ.

C e m b r o w in a , C em brow ina , у, f .  
Строевой лѣсъ.

C e n a , у ,  f .  Щзна, чего вещь сто
и т ь , — цѣна, по чему вещь 
продается, плата, деньги пла-
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тнмыя за товаръ, najwyższą, 
cen ą , самою дорогою цѣною, 
n a jn iż szą  cen ą , самою дешевою 
цѣною, {fig .) достоинство че
ловѣка, превосходство вот,и , о- 
цѣненіе, внутренняя цѣна, ува
женіе, umiem cenić przyiażń  tw o -  
ię, умѣю цѣнить дружбу твою.

C e n ić , act. ііпр. Цѣнить, оцѣнять, 
оцѣнку положишь, цѣну опре
дѣлишь , таксу положить, {f'g .)  
почитать, имѣть о чемъ высо
кое мнѣніе, lekko cenić , прене
брегать , cenić , wysoko cenić, 
p o w a ża ć , szanow ać, высоко цѣ
нишь , высоко почитать, — ока
зывать кому всякое, всевозмо
жное почтеніе.

C e n ie n ie , Z a c e n ie n ie , O c e n ie n ie , 
іа , n. Оцѣнка, положенная въ 
росписи на вещи продаваемыя.

C e n ic ie l , а , т. Цѣновщикъ, Оцѣн
щикъ.

Cennosg, ści, f .  Цѣнность, цѣна, 
чего что стоитъ — Ce n n y , а , 
е , Цѣнный, драгоцѣнный, до
рогой , многоцѣнный.

C e n s o r , а , иг. Ценсоръ, у римлянъ 
былъ надзиратель благочинія, 
критикъ, истязатель, пересуд
чикъ, охуждатель, порицатель. 
— Censorstwo, а, п. Ценсоретво. 
C e n so r o w a ć , C e n su r o w a ć , C en-  
zorować, o w a l , u ie , acC inip. 
Критиковать, охуждать, обли
чать. — Cenzura  , у ,  f .  Деисура, 
критика, порицаніе, истязаніе, 
судъ.— а) Ценсура; разсматрива
ніе сочиненій, сужденіе объ нихъ 
и исправленіе погрѣшностей, на
ходимыхъ въ оныхъ ценсоромъ.

C e n t a u r , а , т. {w mitologii) Кен
тавръ , полканъ, баснословное 
чудовище, коего одна половина 
лошадиная, а другая человѣ
ческая.

C e n t n a r , vid. C e t n a r .
C en turzya , у  i, f .{ w  botan.) Золото

тысячникъ трава {Centaureum).
C e p , a , m. Ce p y , ów , p l. Моло

тило, цѣпъ. — Ce p o w y , а , e, цѣ- 
повый, cepowy rzem ień, реме- 
шекъ, которымъ цѣпъ привя
зываютъ.

Cera, y , f -  Цвѣтъ, краска въ лицѣ, 
p rzyp a lo n e j cery, смуглой цвѣтъ 
лица, смуглость.

Cerata, у ,  f .  Вощанка, клеенка.
Ce r b e r , а , т. {w mitologii) Цер

беръ, песъ треглавный, адъ 
стрегущій.

Ce r e g ie l e , ów, p l . Чепецъ, кружева, 
—• жеманство, чины ; излишнее 
попеченіе, вранье, пустошь, пу
стяки , излишнія комплемешпы, 
околичности, церемоніи.

C e r e m o n ia , и , / .  Обрядъ торже
ственный, церемонія; оправданіе, 
чиноправленіе, ceremonie ko
ścielne * церковные обряды, — ce
remonie w  rzeczach cywilnych, 
обряды, церемоніалъ, чинопо
ложеніе, ceremonie koronacji, 
порядокъ коронаціи, ceremonie 
w  życiu po tocznem , церемонія, 
учтивость, этикетъ, człowiek  
p e łe n  ceremonii, слишкомъ эти
кетной , церемонный, учтивый 
человѣкъ, —- bez ceremonii, no 
просту, безъ затѣй^ безъ уряду, 
безъ околичностей, без чиновъ, 
искренно, дружески.

C e r e m o n i a ł ,  и , т. Церемоніалъ, 
чиноположеніе, обрядъ; также 
чиновникъ, уставъ церковный, 
книга.

C e r e m o n i a l n y ,  а , е , C e r e m o n i a l 
n i e , adp. Обрядный, чиновный, 
къ обряду принадлежащій, adv. 
церемоніально.

C e r e m o n i a n t ,  а , т. Обрядолюбпвъ, 
съ лишкомъ виновенъ, церемо- 
ніаленъ, обрядливъ.

C e r e m o n i a r z , а ,  ni. M i s t r z  c e 
r e m o n i i , — Великой обрядона- 
чалышкъ, оберъ -  церемоніймей
стеръ.

C eres  , Ce r er a  , у ,  f .  [w mitologii) 
Богиня Церера.

C e r k ie l , vid. Cy r k ie l . ,
C e r k i e w , kw i, f  Ce r k ie w k a , i ,  f .  

dim. Церковь. — C e r k i f , w m k  , a, 
ni. Церковникъ, церковнослужи
тель. — C e r k ie w n y , а , e ,  Цер
ковный.

C e r o g r a f , vid. C yrograf.
C e r o t , u , ni. В оск овы й  п л а с т ы р ь .
C e r o w a ć , v id . C yrow ać .
C e r t a , C y r t a , ^  , / . р о д ъ  м ален ьк ой  

рѣ чн ой  ры бы .
Ce r t o w a ć , intr. imp. соревновать, 

дѣлать что на перерывъ, — 
спорить.

C e sa r s k i, а, іе , Императорскій,
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dwór Cesarski, Императорскій 
дворъ.

C e s a r s t w o , a , n. Имперія, власть 
Императорская, Stolica cesar
s tw a  , столица Имперіи. — Го
сударство, царство, Cesarstwo 
■wschodnie, Имперія восточная, 
Cesarstwo lchm ość, Государь u 
Государыня.

Ce sa r z , а , да. Императоръ, Ке
сарь, C e s a r z  W s z y s t k i e y E o s s y i , 
Императоръ Всеросійскій. = С е -  
s a r z o w a ,  у ,  f  Императрица. =  
C e s a r z o w i c z , а , «г. Цесаревичъ.

С е т , vid. C ę tk o .
C iotka, i ,  f .  Ce t e c z k a , i , f .  di/n. 

то ч к а , пяшнушко. =  C e t k o w a ć , 
act. imp. дѣлать точки, кра
пинки , пункты, — пунктиро
вать, C ijt k o w a n y , а , е , Пун
ктированъ, нзпещренный, из- 
пятнанный.

C e t n a r , C e t n a r , C e n t n a r , а ,  да. 
Ц е н т н е р ъ , с т о  ф } 'н т о в ъ , к и н -  
т а л ъ ,  Centnarówka, б оч ка  вм ѣ 
щ аю щ ая въ  себ я  с т о  ф у н т о в ъ .  
=  Ce n t n a r o w y , а , е ,  ц еш п н е- 
ровы Й , waga centnarow a , с т о 
ф у н т о в ы й  в ѣ с ъ .

C e t n o , а , п. Число которое на 
двѣ ровныя части раздѣлить 
можно безъ дробей; четный, пар
ный, cetno licho , g ra ,  четъ 
или нечетъ, родъ игры.

Ce w , C y w , i , f  Cew a  , y ,  f  Ce w y , 
ów, p l. Шестерня, — разполо- 
женіе зубчатыхъ колесъ такимъ 
образомъ, что онѣ одно другое 
зацѣпляютъ, — малое колесо,— 
сѣть, пругло, веревочка, силокъ, 
сѣточка, — деревянная трубо
чка движущаяся по веревкѣ/

C e w a , C y w a , у , f  Ce w k a , i, f .  
C e w e c z k a , i, z  dim. i) Цѣвка, 
цѣвочка, а) трубочка, приста
вляемая къ клестирному насосу, 
спрццу, и проч. — 5) Титька 
коровья, козья, и проч. — 4) 
слезная фистула, псточина, — 
5) сдой въ  деревѣ, прожилки, 
струп, 6} челнокъ, лоточикъ, 
у ткачей, — 7) катушка, — 
веретено, вретеио.

Cew ko  w a ł , а ,  да. Б а л ъ  зу б ч аты й , 
приводящ ій м аш и н у  въ движеніе.

C e w k o w y , а , е , Ц ѣ в о ш н ы й .
C e z a r , а , т. К е с а р ь ,  имя сл ав н а го  

Т о п ъ  / .

4д

Римскаго Диктатора, (w chi
rurgii) rznięcie Cezara , operacya, 
Кесарская операція, въ которой 
разрѣзываютъ животъ и матку 
для извлеченія младенца. = С к -  
zaryanin, а, да.Единомышленникъ 
Кесаря, защитникъ его стороны.

Сн, Буквы сіи произносятся какъ 
россійское X , а иногда какъ Г, и 
для того нѣкоторыя слова здѣсь 
ненаходящіяся, должно искать 
подъ буквою Н.

Сна ! Выраженіе смѣху, ха! ха! ха!
Ch a b e r , bru, т. (w botani) Лоску- 

тиой цвѣтъ, чертополохъ, (ра- 
стѣніе) (centaurea). = C h a b r e k , 
brka, да. трава василекъ, василь
ковой цвѣтъ, (cyanus).

Ch a ła str a , H a ła stra , у ,  f .  Збродъ, 
непотребные, негодные люди, 
подлый народъ, чернь, каналія, 
сволочь, (w w oysku) деньщики, 
служители, маркитанты.

C h a lc e d o n , , и , да. (да minerał.) 
Халкидонъ, перелифтъ, рода, 
твердаго и прозрачнаго агата, 
цвѣта голубоватаго съ струями. 
—  C h a l c e d o n o w y , а , е , Ііере- 
лифтовый.

C h a ł u p a , у ,  f .  C h a ł u p k a , C iiału-  
p e c z k a , i, Z  dim. Изба, клѣть, 
крестьянскій домикъ покрытой 
соломою, хижина. = C h a łufina , 
i, f . Бѣдная хижина. =  C ha łu p
n i k , а , да. Горожанинъ, житель 
села или деревни, поселянинъ, 
крестьянинъ.

С н а м , C h a n , а , да. Х анъ, Татар
скій владѣтель. = C hamskt, H ań
s k i ,  Ch a n s k i, я ,  іе, Ханскій, 
Хану принадлежащій.

С н а м , а ,  да. C h a m e k , т к а , да. dim. 
Поселянинъ, крестьянинъ, му
жикъ, деревенщина, деревенской 
житель, •—сущій мужикъ, олухъ, 
пентюхъ, — грубіянъ, неотесан
ный болванъ, грубый мужикъ. =  
Ch a m sk i, а , іе , мужичій.

С и а м а , у ,  f .  (w  hist. natur.) Чаша, 
родъ раковины.

C iia m e l e o n , а ,  да. {w zoolog.) Ха
мелеонъ, родъ ящерицы, пріем
лющей на свою кожу цвѣтъ 
тѣхъ вещей, къ коимъ подхо
дитъ.

C h a o s , и ,  да. Х аосъ, смѣсь, неу
стройство.

7
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ĆhapAć, ac t.im p :  Хапать, х в а т а т ь ,  
подхватить, ртомъ хватать 
съ жадностію, — поймать неча
янно. — C h a p a n k a  , i , f .  похи
щеніе , расхищеніе, грабежъ, —  
родъ карточной игры.

Charakter, u  , т. і) Начертаніе, 
почеркъ руки чьей нибудь; p o 
znałem  tw óy  cha г akt e r , я узналъ 
вашу руку, вашъ почеркъ, cha
raktery F .gipckie, Greckie у Ł a 
cińskie у буквы Египетскія, Гре
ческія , Латинскія, charaktery 
czar о dzicy sk ie , leroglijiczne zna
k i  , гіероглифпческіе знаки. — 
2) Charakter, cecha, p iętno, szlad, 
отличительной знакъ, или свой
ство, примѣта. — 5 , Charakter, 
moc i w ła d za  w la n a , czyli p rzez  
nadanie urzędow ać , czyli p rzez  
obrządek, характеръ, достоин
ство, чинъ, — 4) Charakter, 
zbiór przym iotów  duszy, sk ło n 
nośc i, nałogów , нравъ, качество, 
душевное свойство человѣка, 
■autor ten maluie dobrze charak
ter  tego Xtążęcia, сей сочинитель 
обстоятельно описываетъ ду
шевныя свойства сего Князя, 
człow iek dobrego charakteru, че
ловѣкъ хорошаго нрава, {fig-) 
trans, та charakter w  nogach, 
трусъ, бѣглецъ, бѣглый.

C h a r a k t e r y z o w a ć , act. imp. Изо
бражать качества, свойства 
лицъ, страстей, пороковъ, до
бродѣтелей, — изображать свой
ство чего нибудь, описывать, 
различать, отличать.

C h a r a k t e r y s t y c z n y  , а , е , Chara
k t e r y s t y c z n i e  , adu. Характе
ристическій, качественный, о т 
личительный, свойственный, adv. 
характеристически, качествен
но, свойственно, отличительно.

ClIARCIIAÓ , vld.  C iIRACHAĆ
Ciiarcica, у ,  f  Борзая собака, су- 

кд. — C h a r c i ą , cięcia, n. C h a r -  
c i a t k o , a , n. C i i a r c i k , а , m. 
dim. Борзой щенокъ, молодая со
бака.

C h a r ł a k ,  а , w .  і )  Бѣдный, нещас- 
шиый, мизерный, бѣдственный, 
злощастпый, нищій, неимущій, 
убогій, голый, скудный, недо
статочный, — г)болыіый, не- 
мощный, болѣзнующій , немоще-

ствующій, нездоровый, стражду
щій, болящій. —Сплньаскі, а, іе, 
Бѣдственный, немощный.=:СнАк • 
lec , п. ітр больну быть, хво
рать, тяжело дышать, одышку 
имѣть, кашлять.

Ch a rt , а ,  т. Борзая собака, pro
wadzić charty na sfo rze , вести 
борзыхъ собакъ на сворѣ.

Charybdys, b d y ,f .  Харпбдъ, вырь, 
пучина на средиземномъ морѣ, 
—  z a p ły n ą ł  w  Charybdym., по
палъ  въ большую оп асн ость , въ 
п роп асть  нещ астій , бѣдствій .

C h a ta , у ,  f .  Chatka , i, f .  dim. 
Хижина, избенка, землянка, сѣнь, 
шалашъ.

Chcącka , i ,  f .  (w  medyc.) Алчное 
желаніе, алчба, похотѣніе, по
хоть , желаніе, охота къ чему 
нибудь, обыкновенная болѣзнь 
беременныхъ женщинъ.

Chcieć , ch cia ł, chcieli, chce , chcę, 
trans, et intr. imp. zechciec, perf. 
Х о т ѣ т ь , хотѣлъ, хотѣли , хо
четъ , хочу, — восхотѣть, оп 
iutro chce lechać, онъ хочетъ  
завтра ѣхать, mów ty  со chcesz, 
а іа uczynię, со chcę, говори что 
хочешь, а я здѣлаю что хочу, — 
gerund. chcąc, желая, niechcąc, 
противъ воли, chcąc niechcąc, 
волею неволею, — хотя нехотя, 
chcenie, chęć, wola, желаніе, воля, 
хотѣніе, — chcieć, raczyć, бла
говолить , соизволить, chciey się 
do mnie p o fa tyg o w a ć , благово
лите потрудиться ко тнѣ. =  
C i i c i e Ć sie  , recipr. imp. zachciee 
się, zachciało się, perf. Хотѣться, 
захотѣлося, хочется, ieśdż mi się 
chce, есть хочется,kom u się robie 
nie chce, te m u . . . ,  кому не хо
чется работать, т о м у ..., szla
chcicowi zachciało się hrabstwa, 
дворянину захотѣлось графскаго 
достоинства.

C h c i w i e , adv  Жадно, алчно, п а -  
koniec dostąpił czego chciwie żą 
dał, наконецъ достигъ чего алч
но желалъ.

C h c i w i e c , wca, т. жадный , алчный, 
любостяжатель, корыстолюби- 
вецъ.

C h c i w o ś ć , ści, f  Алчность,^ жа
дность, алчба, chciwość pieniędzy, 
ła kom stw o , жадность, алчность
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къ деньгамъ, chciwość panowa
n ia , любоначаліе, властолюбіе. 

Ch c iw y , а , е, Алчный, жадный, 
любостяжательный, корыстолю
бивый.

Chf.bd , и , тп. (w bo fanЛ Низкая 
бузина, pacm tn ie , (ebulus). 

Снце, i ,  f  Воля, — то, чего кто  
хочетъ, хотѣніе, желаніе,—chęć, 
ochota, skłonność do czego, охо
та , желаніе, склонность, chęć, 
życzliw ość, sprzylanie, a fe k t ,  
склонность, благонріятство, до
брожелательство , благоволе
ніе.

Сн кон', act. imp. zachęcić, p erf. 
Возбуждать, поощрять, обо
дрять, заохоштпь, побуждать, 
on mię do tego zachęcił, онъ 
меня къ сему, на сіе побудилъ, 
ten  dobry skutek bardzo go za 
chęcił, сея щастливып успѣхъ 
его весьма ободрилъ, zachęcać 

p sy , побуждать, уськать собакъ 
къ травлѣ.

Снеиосл, а , іе, Chedogo, adv. чи
стыя, опрятный, благопристой
ный , adv. чисто, опрятно, бла
гопристойно.

Chędoźyć , act. imp. Чиститъ, ме
телкою, щ еткою, голикомъ, вы
колотить платье, или что дру
гое.

CJhełbać, a ł , а , act. imp. Коле
бать, качать, волновать, встря
хивать.

Chełpić яге, recipr. imp. Чваниться, 
тщеславиться , величаться, гор
диться, хвалиться, хвастать, 
chełpić się urodzeniem i rnaią- 
tkiem , величаться своимъ благо
родствомъ, своимъ богатствомъ. 
е= Chełpliwość , i, f .  Хвастов
ство , чванство, величавость, 
тщеславіе. =  Ch ełpliw y , а , е, 
величавый, хвастунъ, гордели
вый, кичливый, тщеславный. 

Cherlać , c ił , а , п. cont. Больну, 
быть , хворать, тяжело дышать, 
одышку им ѣть, кашлять.

C herub , а , т. Херувимъ.
Ch ęt k a , i , f .  dim. chęć, Охота, 

хотѣніе, желаніе.
CiiEtTNY^a, е , Chetnie, adv. Го

товый, охотный, услужливый, 
добровольный, — охотно, — nie
chętny, недоброжелательный, не

C H Ę
доброхотный, небдагорасполо-
женный.

Снгь, pul. Chyl.
Chimera , у ,  f .  Chymera , Химера, 

баснословное чудовище изъ ло
шади, мѣдвѣдя, и человѣка со
ставленное. — (fig .) chimera, 
химера, вздоръ, съумазбродотво, 
ложное воображеніе, мечта, не
былица, дурь, — (w  zoolog.) хи- 
мера, рыба морская. =  Chole
ro w ać , intr. cont. Наполнить 
свою голову пустымъ, вздорамн, 
мечтами; предашься задумчиво
сти. =  ChimeryczkA , i, f  Чу- 
десница. =  CiiimerycznosĆ, ści, 

f .  Мечтательность. =  Chim ery
czny, а , . е ,  Chim erycznie, adv. 
Химерическій, мечтательный.^: 
Ciiim eryk , а , т. Чудесникъ. 

Снім іа , и , f  Химія, наука. 
C himiczny, а , е, Химическій. =5 
Chemicznie , adp. Химически. == 
Сн ім ік , а , т. Химикъ.

Chin a , у ,  j \  Ch in y , р і.  Китай, 
Хина, обширная Азіатская Им
перія, (w medyc.) china, хина, 
хинхина, перувіанская, лихора
дочная корка, лѣкарство отъ  
лихорадки. =  Chińczyk, а ,  т. 
Кищаецъ, —  Chinka , i , f .  Ки
тайка. = C h in sk i, а , іе , Китай
скій. = C hinszczyzna , у ,  f  wszy
stko со po Chińsku, Chiński ięzjk, 
gust, sposób, obyczay, товаръ 
китайскій, все что изъ Китая 
происходитъ, а особливо фар
форъ.

Chiragra, у ,  f .  (w  medyc.) Хира
гра , болѣзнь , ломъ въ рукахъ.=  
Chiragryczny, а, е, Хнрагричес- 
кій. =  Chiragryk , а , т. Хира- 
грпстъ, имѣющій ломъ въ ру
кахъ,

Chiromancya, у і ,  f .  Хиромантія, 
рукогаданіе. ==Chiromancista , у ,  
т. Рукогадателъ, хиромантнкъ, 
chiromancista iest szalbierz o.szu- 
кищсу g łu p có w , хиромантнкъ 
есть плутъ , обманывающій про
стяковъ.

Chlać , Chłapać , act, imp. Хлеп- 
тагаь, локашь. = C hłaskać, Chla
stać , a ł , imp. Брызгать гразыо.

Chlastawa , у, f .  (w botan.) Бога- 
тинка, блотняя трава.

Ch leb , а , m. Хлѣбъ, chleb p szen -
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ny, пшеничной хлѣбъ, chleb ze 
srzedniey m ąki pszenicznej/, ну— 
піуръ, ситникъ, biały chleb, 
бѣлой хлѣбъ, сгибень, chleb g ra 
by, borys, домашній р;каной 
хлѣбъ, m ały  chlebih, хлѣбецъ. 
c5 пространнѣйшемъ смыслѣ, 
сЫеЬ, зтггитЪ, хлѣбъ, пища, 
Ѣда, ^ѣептва, кушанье, кормъ, 
пропитаніе, прокормленіе,
chleb , sposób do życia , пропи
таніе, достатокъ, имѣніе, со
держаніе, доходы, kupcy skarżą  
się na żydów , ze im, chleb odbie— 
ra ią , купцы жалуются на жи
довъ , что онѣ отнимаютъ у  
ішхъ хлѣбъ, лишаютъ всѣхъ 
способовъ пропитанія, chleba Że
brać, просить милостыни, по 
міру ходить, міромъ кормиться, 
подаяніемъ жить, chleb łaskaw y, 
em erytura , пропитаніе изъ ми
лости, .изъ милости у кого 
ж и т ь ,— пенсія, даваемая еже
годно кому нибудь въ даръ, или 
въ награжденіе за услуги,—chleb, 
sposób życia,professya, rzemiosło, 
хлѣбъ,промыселъ, ремесло,торгъ, 
торговля, мастерство, przem y
słem  swoim zarabia sobie na  
kaw ałek  chleba, онъ рукодѣліемъ 
или промысломъ себя корнитъ, 
живетъ, питается, nieświadomy 
chleba żołnierskiego, воинское 
ремесло ему неизвѣстно.= C iile-  
виісА, у ,  J хлѣбениая, хлѣбкя. 
=  Ciilebn ik , а , т .  Хлѣбникъ, 
хлѣбопекъ. =  Chlebny , а , е, 
Хлѣбный, хлѣбенный, изобидь-* 
ный, плодоносный. =  Chlebo
dawca , у , т . Благодѣтель, бла
готворитель , Chleborodny, а, 
е ,  Хлѣбородный. =  Chlebowy, 
а ,  е , хлѣбный, изъ хлѣба [w bo
tanice) chleb S. J a n a , сладкіе 
рожки, плодъ дерева растут,aro 
въ Палестинѣ.

Ch l e w , u, т. Ch lew ik , а, т. 
dirn. Хлѣвъ, хлѣвокъ, клѣвъ, 
Świni chlew, свинарня, chlewy 
dla krów , коровникъ, chlewy 
owcze, овечей хлѣвъ, овчарня, 
chlew kozi, козарня, chlewy gęsie, 
гусяшня.

C hlipać, C iiłypać, act. cont. Всхли
пывать , схлебнуть, втягивать 
въ себя, глошашь что влажное,

— всхлипывать на подобіе звѣ
рей, совикъ, и лроч. — хлипать, 
рыдать, стенать, тяжелые и  
повторенные вздохи, испускае
мые съ прерывающимся голо
сомъ.

Ch lo d , а , т. Ch ło u ek , dka, т. 
dirn. Хладъ, холодокъ, — про
хладность, свѣжесть, тѣнь, 
chłodem , chłodkiem, adv. въ про
хладное время, вечеру, холо
дкомъ, Chłodnieć, п. ітр. ста
новиться холоднымъ, прохоло— 
дишься, простывать.

Chłodnik, а, т. Прохладное мѣсто, 
тѣнь, бесѣдка, крытая алея, 
шалашъ, лѣтняя бесѣдка, — пе
щера, грота, chłodnik żydowski, 
kuczka , куща, сдѣланная изъ 
древесныхъ вѣтвей, въ которой 
жиды отправляютъ празднество 
въ сентябрѣ мѣсяцѣ, въ память 
странствованія ихъ въ пустынѣ. 
=  Chłodno , adv. Холодно. е= 
Ch łodny , а , е , холодный, chło
dzący, прохолодцтелъный, холо- 
дшпелъный, прохладительный, da
wać lekarstwo chłodzące, давать 
прохладительныя лѣкарства. =  
Chłodzić , act. ітр. Холодить, 
студить, простуживать, chło
dzić się, становиться холоднымъ, 
прохолодиться, pow ietrze się о— 
c h ła d za , воздухъ становится 
холоденъ.

Ch łonąc , act. ітр. pochłonąć, p erf. 
Глотать, поглощать, пожирать, 
съѣдать, — глотать, прогло
тить. — воспалиться, воспла
мениться.

Ch ł o p , а , т. і) Мужикъ, поселя
нинъ , крестьянинъ, деревенскій 
мужикъ, ch ło p , mężczyzna со do 
w zro stu , w ieku , совершенныхъ 
лѣтъ человѣкъ, мужъ, мужчина, 
chłop w  ch łopa , отборные люди, 
войско отборное, лучшее.=Снко- 
paczek , czka , т. Chłopak, а ,  т. 
Мальчикъ,— взрослый, вышедшій 
изъ отроческихъ лѣтъ, łepski 
chłopak, молодецъ, молодчина. 
р= Chło pczyk , а, т. dirn. Маль
чишка , мальчикъ. —ChłopczynA, 
у ,  т. Ghłopczynka , i , т. dim . 
Парень, паренекъ. = C hłoi>czy-  
sko , а , т. Сильный, плотный, 
необтесанный малъчнкъ,—Снłо-
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так ", p l  а ', тп. dim. Мужпчекѣ, 
б ѣ д н ы й  м у ж и ч е к ъ . = C h ł o p ia n k a , 
i, f .  Крестьянская д очь .

Ch ł o pie c , р са , m. Молодецъ, дѣ
тина до дватцати лѣтъ, —- 
отрочпщъ, парень, слуга, малой, 
мальчикъ, — chłopiec do botów, 
слуга, машинка, служащая для 
скидыванія сапоговъ.

C hłopisko, а , п. Chłopiszcze, Му
жичина, мужичище. =  Chłopka, 
крестьянка. =  Ch łopski, а , іе, 
Крестьянскій, деревенскій, му
жицкій. =  Ch łopstw o , а , п. 
чернь, черные люди, крестьяне, 
мужики, поселяне.

Chłosta, у , f  ударъ, лозаны, по
бои , chłostę dadź kom u , высѣчь 
розгами, пли бичемъ, (Jig-) по
раженіе , разбитіе непріятелей, 
уронъ , наказаніе, карате, ударъ, 
непріятное приключеніе, неща- 
стіе. =  Chłostać , a ł , а , ac t. 
cont., ochłostać, p e r f  Хлестать, 
хвостатъ, сѣчъ, бить, пора
жать , наказывать, притѣснять, 
гнать.

Chluba, y , f  Тщеславіе, чванство, 
величавость, хвастовство, ки
чливость. =  Chlubić s i ę  , recipr. 
imp• Хвастать , тщеславиться, 
чваниться,величаться, чеченитъ- 
ся. — Chlubny , а , е, Chlubnie, 
odv. тщеславный, величавый, 
чванливый, — chlubny, на dobrą 
stronę, zaszczycaiący, honor czy
niący, похвальный, лестный, до
стойный, достопочтенный, сла
вный, chlubnie swóy żyw ot do
kończył, онъ жизнь свою кон
чилъ почтенно и славно, chlu
bny czyn , славное дѣло.

Chlusta , ^ . / 1. Хлыстъ, хл ы сти къ . 
= C hlustać, act. cont. х л е с т а т ь , 
б р ы з га т ь , выливать.

Chłypac , vid. Chlipać.
Chłystać , act. cont. Хлебнуть, 

втягивать въ себя.
Chłys'tek , а, m. прожора, бѣднякъ, 

ничего незначущій человѣкъ.
Chmiel, u , m . Хмѣль, mózg mu 

się chmielem za g r za ł , онъ подъ 
хмѣлькомъ. — Chmielić, act. imp. 
положить, примѣшивать, при
кладывать хмѣлю въ вареніи 
пива. = С нм іеьш а , у ,  f .  Снміе-  
ljkka, i, f .  dim. р і.  Хмѣлина, хмѣ-

ЛПТІКЩ chmielina winna, развили
на , развил инка. — Chmielnik , а, 
m. хмѣльиикъ = G h m ielny , а , е, 
Хмѣлевый, хмѣленъ.

Chmura, у ,  f .  Chmurka, Chmure-  
czka , i ,  f .  dim. Туча, тучка, 
облакѣ, облако, гроза, w iatr  
pędzi chmurę, вѣшрЪ гонитъ 
шучу, chmura czego , множество, 
chmura szarańczy, туча , облако 
саранчи, (//о-.) затъмѣніе, пе
чаль , огорченіе, смущеніе, мрач
ность. =  Chmurny, а , е, т у 
манный, туманистый, мгляный, 
мглистый, — тем'ный, мрачный, 
(fig-) туманенъ, печаленъ, chmur
no , kwaśno p a trze ć , сентябремъ 
смотрѣть.= C hmurzyĆ sie , recipr. 
imp. становиться пасмурно, 
шмшпься, помрачиться.

Choć, adv. Х отя , хоть, по край
ней мѣрѣ.

Снос, Сн о с іа і, conj- союзѣ, Хо
т я  , х о т ь , — choćby, хотябы.

Chochla, i ,  f .  (и rybaków) Ма
ленькой колъ у невода.

Chochoł, а , т. Хохолъ, хохолокъ, 
хохолочпкъ, chochoł koński, 
холка, чолка. = C hociiołowaty, 
а , е, Хохлатый.

Chochuł , c liła , т. {w zoolog'.) Вы
хухоль, животное.

Снои, и, т. Ходъ, походка, ступь, 
выстилка, поступь, poznałem, 
go po chodzie, я его узналъ по 
походкѣ.

Chodaki, p l.  Лапши, чобошы.
Chodnik , а , m. Дорога, тропин

ка, стезя, путь, (w sztuce w o -  
ienney), chodnik, подземельная 
галлерея для мнніеровъ.

Chodzić, intr. cont. Х одить, ха
живать, kto nóg' nie m a, nie mo
że chodzić , кто не имѣетъ ногъ, 
т о т ъ  ходить не можетъ, po
g ło sk a , wiadomość chodzi, слухъ 
носится, распространяется, cho
dzić , uczęszczać , byw ać, по
сѣщать, имѣть обхожденіе, зна
комство, водиться, — chodzić, 
brać się do czego, взяться за дѣ
ло, chodźmy w  karty, будемъ 
играть въ карты, chodzić koło  
czego , mieć o czem staranie, хо
датайствовать, имѣть хожденіе 
за дѣлами. =  Chodzenie , іа, п. 
Хожденіе, ходьба, ходъ, cho-
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dzenle na okręcie, палуба п а  к о 
раблѣ.

Сн о іа , i i , / -  Choina , у ,  f .  Сосна, 
сосновое дерево, g a y , las choin- 
тіу, соснякъ, сосновой лѣсъ, —  
кабачный знакъ, вывѣска.

C h o lera , vid. K olera.
Ch o lew a , у ,  f .  Голенище,^ (w hu

cie szklanney) стеклянной листъ 
изъ коего дѣлаютъ стеклы, 
cholewy, cholewki sm alić, um i- 
Zgać się, волочиться.

Ch ołodziec , d żcu , m. Холодецъ, 
кушаніе изъ ботвиньи, смѣшаны, 
огѵрцовъ, яицъ, и раковъ.

Cho m ą t , а , т. Х ом утъ, { fg -) ląk 
w  chomącie,, w  niewoli, w  ciężkiey 
jiracy, быть подъ игомъ, въ 
неволи, въ рабствѣ, въ безпре
станной работѣ. =  Chomątowy, 
а , е, Хомутный, chomątowy 
rzem ień , гужъ, супонь, супоня, 
poduszka chom ątow a, хомутина.

Ch o m ik , а , пи {w zoolog.) Хомякъ, 
карбышъ.

Chomolec , Chomulec, Іса, m .T lo -  
перещній брусокъ на крыльяхъ 
или бокахъ невода.

Chopnąć , inst. act. Нагло ударитъ 
кого въ щеку, дать пощечнну. 
— нечаянно ударить.

Ciio r , о ги , т. Хоры, мѣсто какъ 
въ церквахъ, такъ и въ дру
гихъ зданіяхъ, гдѣ поютъ пѣв
чіе и музыка играетъ, chor, 
kilku razem spiewaiących, ликъ, 
собраніе пѣвчихъ, вмѣстѣ пою
щихъ, chor и mnichów, церко
вная пѣснь, — chor, część ko
ścio ła  gdzie wielki o łta rz  i fo r 
m y k a p ła ń sk ie , клиросъ, мѣ
сто въ храмахъ гдѣ становятся 
поющіе.

Ch o rą g iew , g w i,  f .  Chorągiewka, 
i ,  f .  хоругвь, знамя, значекъ, 
стязь, p o d  chorągwiami stanąć, 
объявить войну, zwiiać chorą
g iew , распустить войско, p o d  
chorągwią s łu ży ć ,  находиться 
въ военной службѣ, chorągiew  
opuścić , бѣжать, дезертировать, 
chorągiew okrętowa, корабельный 
флагъ, chorągiewka masztowa, 
бандероль, chorągiewka na da
chu , флюгеръ, chorągiewkę zw i
nąć , убѣжать, у тек ать , уйти, 
скрыться, избѣгать, избавляться

отъ опасности. —Chorągiewny,
Chorą ow iany , а, е , знаменный.

Ch o ra ł , и , т . Церковная пѣснь. =  
ChoralistA, Chórzysta, у ,  т. 
Церковный пѣвчій, которой по
етъ на хорахъ. — Chóralny, цер
ковное хоральное пѣніе.

Chorążanka, i, f .  Дочь Хорунжія. 
=^Chqrąztwo, a ,  п. Чинъ и до
стоинство Хорунжія. = C horązy, 
ego , т. Хорунжій, Знаменщикъ, 
знаменоносецъ.=Р<пгі/іиоіб: С ho 
rążego po wydanych uniwersa
ła ch  na pospolite ruszenie Szla
chtę prow adzić , i K asztelanow i 
lub M arszałkow i oddadż, долж
ность Хорунжаго состоитъ въ 
том ъ, что по изданіи Манифе
ста о общемъ ополченіи обязанъ 
онъ изъ своей округи собрать 
для сего дворянъ и представить 
къ Каштеляпу, либо къ Марша
лл-, — во военной служ&Ь, пра
порщикъ , podchorąży, подпра
порщикъ. —Chorążyna , y , f .  Же
на Хорунжія.

Ch ó rek , rka , т. dim. subst. Chor. 
Малыя хоры.

Choroba, у ,  / •  Болѣзнь, немощь, 
недугъ, скорбь, страданіе, не
здоровье.

Chorografiia, i i ,  f  Хорографія, 
описаніе какой области, или про
винціи.

Chorować, п . cont. Больнымъ быть, 
хворать, скорбѣть, немощество- 
вать, ( f ig .) chorować na g łow ę, 
помѣшану быть. =  Chorow ity, 
a , e. Слабый здоровьемъ, хилый, 
припадочный, болѣзненный, хво
рый.

Chórowy, a , е. Хоровый, хораль
ный.

Chory, a , е. Вольный, болящій, 
немощный, хворый, болѣзную
щій, немоществующій, скорбный, 
нездоровый , страждущій, śmier
telnie chory, боленъ къ смерти.

Chow , и ,  т. Воспитаніе, кормъ, 
сохраненіе, питомство, chów 
b y d ła ,  содержаніе, воспитаніе 
скотины. =  Chować , trans, imp. 
Скрыть, спрятать, закрыть, 
таить, утаевать, прочить, сбе
регать, chować się , прятаться, 
скрываться, — кормить, питать, 
chować wiarę, zakon, соблюдать,
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chow ać u m a rłe g o , погребать, по
хоронятъ.— C how an ie , іа, іи Пря
таніе , обереганіе, питомство, 
воспитаніе , сохраненіе, содер
жаніе. — Chowany , g er . Пытанъ, 
воспитанъ.

C hrachać, Charchać, C harkać, in tr . 
con t. Харкать, першнть, пер
хать , харкнуть, хракать. =  
C ha r k o tliw y , C harkawy, а , е. 
C harkawo , a d v . ПерхотныЙ, хар
кавши.

C h r a p , и , т. C h r a pk a , dim. Скры
тый гнѣвъ, скрытная ненависть, 
злоба. =  C hra p  , а , т. Chra pa ła , 
у ,  т. Храпунъ, сапунъ, іп f  хра
пунья, санунья. — C hra pa ć , in tr. 
con t. Храпнуть, храпѣть, всхра

пнуть , всхрапывать. = C hra pli-  
WY, а , е. Ch ra fo w aty , а, е. Кар
тавый, осиплый, хрипливый, 
хриповаты Й.

C h r o b o t , C h r o b o t a n ie , іа , п. Тре
щаніе, хрустѣніе, скрыпь, шумъ, 
трескъ, скрыпѣніе, ломотня, 
трескотня. =  C h r o b o t a ć , o ta ł, 
ota, in tr . cont. Хрустѣть, скры- 
пѣть, трещать.

C hrobry, а , е. Храбрый, смѣлый, 
мужественный, отважный.

C hromać, C h r o m ie ć , i a ł , ітр. Хро
мать , хромѣть, колчить, ко
вылять, (fig.) chromać, by d i nie
p ew n ym , wahać się, колебаться, 
сомнѣваться, быть нерѣшитель
нымъ, chromać na czem , терять, 
уронить, лишаться, упустить 
случай ; забыть теченіе, связь, 
порядокъ какого дѣла; не испол
нять своей должности.

C iir o m o n o g i, а ,  іе. Хромоногій, 
хромый, хромецъ, колченогій. =  
C hro m o t  А,у,/‘. Хромота. г=Сіто- 
m y , а ,  е. Хромый, хромецъ.

Chronić, trans. ітр. schronić, uchro
nić, ochronić, perf. Хранить, бе
речь, блюсти, сохранять, сбе
регать , бдѣть , охранять, сте
речь , chronić s ię , беречься, о- 
стерегаться, воздержаться, из
бѣгать чего, chronić się, kryć 
się, uciekać g d z ie , взять убѣжи
ще, укрыться, искать спасенія, 
безопасности. = C hroniciel, а,т . 
Хранитель, зберегатель.

C hroniczny, а , е. {w  medyc .) Хро
ническій , chroniczna choroba,

хроническая болѣзнь, всякая т а  
болѣзнь, которая продолжается 
болѣе сорока дней илы шести 
недѣль.

Chronograf, C iironolog , а, т. Хро
нографъ , лѣтопнсатель, хроно
логистъ, хронологъ, лѣточисли- 
гаель, лѣтописатель, знающій, 
свѣдущій въ хронологіи.

C h r o n o l o g iia , ii ,  f .  Хронологія, 
времясловіе, времячисленіе, лѣ- 
точисленіе, наука, ызчысляющая 
время и приводящая оное въ по
рядокъ по бывшимъ проіізше- 
ствіямъ. = C hronologiczn  y . Хро
нологическій,лѣточислытельный, 
касающійся до хронологіи.

Chropaw ić  , act. ітр. C hro po w acic , 
chropawem czynić. Иіерошнть, 
мшарить. =  C bropawos' ć , C hro
pow atość , śc i,f .  Шероховатость, 
шерохъ, стропота. — C hropa
w y , C iir o fo w a t y , Шероховатый, 
мшаристый, стропотный,

Chrosciany , а , е. Хворостинный, 
изъ хворосту.

C hro sciel , C hrus' c ie l , а, т. {w zool.) 
Крастель, коростель, дергунъ,

1 дергачъ (птица).
Chró śc in a , у ,  f .  C iir o sn ia k , а ,  т. 

Chros'niaczeic, czka, т. dim. Хво
ростина, хворостъ, прутнякъ, 
хворосшннкъ, рождіе, прутье, 
чаща, кустарникъ.

C iir o s t a ć , Ch r u st a ć , cont. C h rzą -  
stn ą ć , inst. intr. Хруснуть, хру
стѣть.

C hrupać, n. cont. Хрупнуть.=Сшиг-, 
p a n ie , іа , n. Хрустѣніе, скрыпъ, 
трещаніе. =  Chrupały, Chrupią-  
sty, a , e. Хрупкій, хрупокъ.

C h r u śc ie l , vid. Chrosciel .
C h r y pk a , vid. C h r a p , C hra pk a .
C h r y st u s , а, m. Христосъ. =  Chry

stusa wyznawaiący, Христонме- 
ннтый. = C iir y stu so w y , a, e. Xpn- 
стовыЙ, pozdrowienie w ielkono- 
cne z poca łow aniem , Христосъ  
воскресъ.

C h r y z o l it , a , m. (w mineralogii). 
Хризолита», или златокамень, 
драгоцѣнный, прозрачный, зеле- 
ножелшый камень.

C h ry zopra s , а, т. (w minerał.) Хрп- 
зопрасъ, родъ бѣлаго и не весь
ма прозрачнаго хризолита.

Ghrzabąszcz , vid. C hrząszcz .
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Chrzan,' u , m. {w botan.) Хрѣнъ,’ 

растеніе, s s  C hrzanów ? ,  a , e. 
Хрѣновый.

C hrząstk a  , i , /I  Хрящъ, хрящикъ.
— C h r z ą stk o w a ty , a, e. Хряще
ватый.

Chrząszcz, C h r zAbąszcz , C hra
b ą s z c z , a, m. (w zoolog.) Хрущъ, 
g a tu n k i , скрипунъ, еленекъ, ро
гачъ, жукъ, жучекъ, козахъ, ко
роткошея, майка, сипль, весен- 
нпцы, chrząszcza коти przez nos 
pu szcza ć , водишь кого за носъ, 
владѣть, управлять кѣмъ по 
своему желанно. =  Ch rząszczo
w y , а, е. Хрущевый, kamień chra- 
bąszczowy, _ лава, минеральное 
вещество. = C h r z ą sz c z y k , а , т. 
dim. Маленькой хрущикъ, жу
чекъ.

Chrzcić , act. ітр. К рестить, со
вершать таинство крещенія, 
ochrzcić, perf. ochrzcić kogo, дать 
кому прозвище, окрестить. =  
C h r z c ic ie l , а , т. Креститель. 
= C h r z c ie l n ic a , у , f .  Крестиль- 
ница, купель, грузило. = C hrzci-  
n y , gen. Крестины. = C hrzczony , 
Крещенный, крещенъ.

C hrzesc iia n in , а , т. Христіанинъ. 
= C iirzesciianka , i ,f .  Христіанка. 
= C h rzesc iia^ sk.i , а, ie. Христіан
скій. = C hrzesc iia \ sko, po C h r z e -  
sciia n sk u , adv. По Христіански. 
=  C iir zesciia n stw o  , a , n. Хри
стіанство , всѣ Христіане.

C h r z e sn a k , а , m. Тонкая рубашка, 
въ которой носятъ младенцовъ 
къ крещенію и крестятъ, ризки. 
= C h r z e s \ y , C h r z e s t n y , а , е. 
Крестный ' отецъ, крестникъ, 
крестная мать, крестница.

Chrzest,и,т. Крещеніе, chrzcić dzie
cko, крестить дитя, — прини
мать дитя отъ  купели, быть 
возпріемшікомъ, отцомъ крест
нымъ, — принести дитя для о- 
окрещенія.

Ciirząst, и, т. Трескъ, шумъ, зве- 
неніе, звучаніе, звукъ отъ шпагъ, 
или другаго оружія другъ о друга 
біющагося. =  C h r z e st  а с , intr. 
cont. = C hrzęs'ciĆ, ітр. Шумѣть, 
звучать.

C h rzestn y , vid. C h rz e sn y , C iir ze -  
snak.

Curzyzmo, a,n. Мѵро, елей.=Снкгг-

z m o w a ć , act. ітр. Елеосвятппгь,
мѵромъ помазывать.

Chu ć , i , f  Страсть, движеніе ду
ши возбужденное какимъ нибудь 
предметомъ, желаніе, склон
ность, похоть.

Chuch, и, т. Chuchanie. Д ухъ, сколь
ко духу изо рта разомъ выпу
стить можно, iednym chuchem 
go  o b a lił , однимъ дуновеніемъ 
повалилъ его. =  C huchać , in tr. 
cont. Испускать духъ, дуть, ду
нуть , дышать, chuchać w  ręce, 
дунуть въ руки.

Ch u d a c tw o , а , п. Бѣднякъ, бѣд- 
няшка, бѣдность, скудость. =  
C hudak, а, да. C hudaczek , czka, т. 
Бѣдный, мизерный. = C huderla-  
WY, vid. C hcd o rla w y , C hudeusz, 
а ,  m. Бѣднякъ, человѣкъ безъ 
всякаго состоянія.

C h u d n ie ć , п. ітр. Худѣть, поху
дѣть, тощать, скудать, сохнуть, 
захирѣть, становиться худымъ, 
сухимъ, сухощавымъ.

C hudoba , у ,  f .  Неимущество, ску
дость, бѣдностъ, недостаточе- 
ство, нищета, убожество.

C hudorlaw y , Ch u d erla w y , а, е. Су
хощавый , худенькій, chudorla- 
■WOŚĆ, сухощавость.

C hudy , а , е. Сухой, худой, тще
душный, тощій, плохій, безплод
ный, chudy rok, безплодный годъ, 
chuda ziem ia , земля очень пло
ха , безплодна, chudy pachołek, 
бѣднякъ, бѣднашка.

C h u s t a , у , у .  C hustka , C husteczka , 
i , f .  dim. Платокъ, платочекъ, 
носовой, карманной платокъ, у -  
брусъ,— косынка женская, пла
токъ нашею, chusty, р і.  всякое 
бѣлье. 1

C hustać, act. cont. Качаться на ка
челяхъ. Chusta czk a , i , f .  Ка
чели.

C h u st ec z k a , C h u st k a , vid. C husta .
Ch w a ł a  , y ,  f .  Хвала, похвала, хва

леніе , chw ała  B o g u , adv. Слава, 
хвала Богу, — слава, chw ały  p ra 
g n ien ie , славолюбіе, честолюбіе, 
— ch w a ła , cześć, uszanowanie , 
почитаніе, почтеніе, chw ała Bo
ża, благоговѣніе, набожность, бо- 
гомоліе, chwała niebieska, бла
женство, спасеніе, царство не-, 
бесное, chw ała , ozdoba , czoło,
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украшеніе, несть п слава отече
ства своего. =  C hwalca , у ,  т. 
Хвалитель , почитатель, обожа- 
тель.

Chwalebny, а, е. Chwalebnie, adw. 
Хвалебный, похвальный, досто- 
хвальный, славный, знаменитый, 
przenosić śmierć chwalebną na d  
długie życie, предпочитать сла
вную смерть ■ долговремяниой
ЖИЗНИ.

C w a l i b u r c a , у ,  т. Хвастунъ, ки
чливый, головорѣзъ, храбрецъ, 
которой дѣлается храбрымъ, а 
въ самомъ дѣлѣ шрусъ.

Chwalić, act. ітр. Хвалить, со kto 
lubi, to  chwali, что кто любитъ, 
т о  и хвалитъ, wilk wilka chwali, 
свой своего хвалитъ, chwalić 
lio g a ,  хвалишь Бога, покланя- 
тися, честь Богу л святымъ 
его воздавати. =г C h w a l ić  sią, 
recipr. ітрг. Хвалиться, kto się 
sam chwali, tego n ikt nie p o 
chwali, кто самъ хвалится, т о 
го никто не похвалитъ.

C h w a s t , u , т. Куколь, плевелы, 
худая, негодная трава.

Chw iać, act. ітр. Шатать, качать. 
c= C hwiać s ii: , recipr. ітр. Ша
таться, колебаться, umysłem  się 
chwiać, wahać się, сомнѣваться, 
колебаться, быть нерѣшитель
нымъ.

Chwila, i , fi Продолженіе времени, 
нѣкоторое время,  — мигъ, го
дина, часъ, мгновеніе, самое 
кратчайшее время, неопредѣ
ленное малое время.

Ch w o s t a c , act. ітр. Бить, сѣчь, 
стегать плетью, розгами.

Chw oszcz, u , т. C h w o s ż c z k a , i, f. 
(w botan.). Хвощъ, pacrnimie. =z 
Chwoszczkowy, а , e. Хвощовый, 
wycierać chwoszczem, шерепц, 
хвощемъ. 1

C hwycić, act. ітр. Схватпть, сор
вать, подхватить, поднять на 
воздухъ, у н есть , похитить.

Ch w y t a ć , act. cont. Хватать, у -  
хватишь, схватить, взять, пой
мать, изловить, изъимать, за
держать, ловить, za  ręce ’ко»о 
chwytać , хватать за руки. *== 

h w y t a c  s i ę , recipr. Хватиться, 
схватишься, взять въ кулакъ, 
Ухватить, ятися з а chwycić 

Т о т /.

się czego, przedsiębrać, предпри
нять, рѣшиться, вознамѣриться. 
— C h w y t n y , а , е. Схватываю
щій.

C h y b a , conj. СоюзЪ, развѣ, ежели. 
= C iiy b n ć , act. cont. = C h ybotać , 
ітрг. Качать, шатать, колебать. 
s= C hybao sii^, Ch ybotać  sii^, re
cipr. Качаться, шататься, ко
лебаться.

C h y b ia ć , п. cont. Промахнуться, 
обмишулиться, пробросить, не 
попасть, прошибиться, опро- 
метнуться, chybić drogi, b łą 
dzić, заблудиться, сбиться съ 
пунш, chybiać od cz-go , odda
lać się od czego, отвратиться, 
удалиться, устраниться, уда
литься отъ  здраваго разума, за— 
блу ждаться, chybiać ko m u , ubli
żać , погрѣшать противъ кого, 
потерять должное уваженіе къ 
кому, — завраться, сказать ли
шнее, chybić, omylić nadzieię, сдѣ
лать упущеніе, обезнадежить 
кого, не устоять въ словѣ. =  
Л п і chybi =. nieuchybnie, неми- 
иуемо, непремѣнно, będzie nieu— 
chybnis, онъ непремѣнно будетъ, 
nieuchybne lekarstw o , śrzodek, 
наеджкор, вѣрное средство. =  
C hybkos'ć , ści, f .  Проворность, 
скорость, поворотливость, лег
кость, быстрота, быстрость, 
скоротечность. = C hybny , а, е. =  
C h y b k ie , adr. Ошибочный, по- 
грѣтительный, неудачный, об- 
манчпвый, невѣрный, [о стрЬль- 
О'Ь), пробросчивый.

C h y c h o ta ć , C hyciiota c  SII| , intr. 
ітр. Х охотать, зубоскалить, у -  
смѣхаться, зубы скалить, хи- 
к ать , грохотать.

C iiyl  , C i iil , u, т. [w medyc.) Хилъ, 
б ѣ л о в а т о й  с о к ъ ,  п р о и зх о д ящ ій  
и з ъ  п еревари вш ейся  п и щ и , см ѣ 
ш анн ой  съ  слю н ою , п р іу г о т о — 
ваяющійся в ъ  ж елу д кѣ , а  п о т о м ъ  
в ъ  т о н к и х ъ  к и ш к а х ъ  —  п и т а 
т е л ь н ы й  со к ъ , обращ аю щ ій ся  в ъ  
кровь.

C h y l ą c , act. cont. c h y l i ć  ітр. sc liy '-  
Бс, p erf. Клонить, наклонять, 
склонять, согнуть, преклонить, 
chyląc się, chylić się, наклонять
ся, согну'ться, клониться.

C iiy l o w y , C h il o w y , а, е. Хилевый,8
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—касающійся питательнаго со
ка въ кровь обращающагося.

Chym, и , т. [w medyc.) Хымъ, пи
т а т е л ь н ы й  с о к ъ , когда онъ на
х о д и т с я  еще въ желудкѣ; а 
Коль скоро прошелъ въ киш ки, 
т о  н азы вается Хилъ.

C hymkra-, vid\ Chimera.
ChYmiia , Chemiia , i, J ■ Химія пли 

Хемія, наука разпозиавать ка
чества тѣлъ посредствомъ дѣй
ствія на оныя огня п прігмѣса къ 
нимъ постороннихъ веществъ, 
.для произведенія взаимнаго дѣй
ствія u для разложенія ихъ чрезъ 
т о  на составныя части. = C hy-  
m iczny , а , е. Chymicznie , adv. 
Химическій, Химически.

Chynak-, а , т. Железный крюкъ, 
на коемъ виситъ баба для вко
лачиванія свай.

C ryragra, vid. Ch ir a c r i.
Chytro , Chytrze, adv* Хитро, лу

каво, лестно, замысловато, chy
tro , na dobrą stronę , мудро, тон
ко , остро.

C hytrość , śc i, f .  Лукавство, ко
варство, пронырство, лесть, хи
тр о сть , збой. — Ch y tr y , а , е. 
Лукавый, коварный, пронырли
вый, збойливыіі, хитрый, дву
язычный. = C h y trzy ć , act. ітр. 
Х итрить, лукавитъ.

Chyżo, udu. Скоро, прытко , про
ворно , быстро.—СиYzObć, ści, f .  
Проворность, скорость, пово
ротливость, легкость, быстро
т а , скоротечность, подвиж
ность , прыткостъ. =  Chyzość 
ru c h u , скорость движенія, chy— 
żośc іе lenia  , прыткость оленя. 
c= C hyzy, а, е. Проворный, прыт
кій, скорый, быстрый, легкій, 
поворотливый.

С і, ,Ą a /пелыіыи падежЪ м і'ст ои- 
мспія Т у ,  — тебѣ.

C ią ć , act. ітр. руби ть, сѣчь, 
разрѣзать, прорѣхи сдѣлать на 
платьѣ, порѣзать, изрубить ко
му тѣло, лице и проч. cięcie, 
ударъ саблею, разрѣзъ. vid. 
Cios.

C ią g , ą g u , .ęgu , m . Влеченіе, за
пряжка, шествіе, переходъ, скво- 
-зный вѣтръ, черта, походъ, ciąg 
w oyska , шествіе, походъ войска, 
c ią g , pociąg w p isan iu , w ryso

waniu, черта, почеркъ, ciąg cza
su , p rzec ią g , теченіе времени, 
dalszy c iąg , продолженіе.^ C ią
g iem , adv. Безпрестанно, без
прерывно, ciągle. ^ C iągłość, ści,
j .  Ковкость, тяг.ш стое свой
ство , тягучесть. = C ią g ły , а , е. 
Тягучій, имѣющій ствойство 
вытачиваться, раздаваться, ков-

, К О Й ,  z ło to  iest nayciągleysze ze 
Wszystkich m etallów , зо л о т о  y -  
добнѣе всѣхъ м еталловъ  моло
т о м ъ  р азб и вается , т я н е т с я ,— 
c ią g ły , безп рестан н ы й , безпре
рывный , безконечны й, — c ią g ły , 
bydłem  pańszczyznę  odrabiaiący, 
К р е с т ь я н и н ъ , к о то р ы й  въ со
сто я н іи  держ ать рабочій с к о т ъ , 
для отп равлен ія  господской ра
б о т ы , т я г л ы й , т я гл е ц ъ .

C i ą g n ą c ,  act. ітр. Тянуть, т а 
щитъ, везти, влещп, konie wóz 
ciągną, лошади тянутъ повозку, 
ciągnąć do góry, тащитъ въ 
верхъ, ciągnąć naw ę, statek, 
бечевать, тянуть бечевою су
д н о ,— ciągnący naw ę, лямош- 
никъ, magnes ciągnie do siebie 
że la zo , магнитъ притягиваетъ 
КЪ себѣ желѣзо, { fig . ) ciągnąć  
do si b ie , привлекать, ciągnąć 
za  sobą, быть причиною, w ystę
p ek  (icgnie za sobą zgubę, вина, 
преступленіе есть причиною па
губы, ciągnąć kogo do są d u ; p o 
zyw ać, представить кого предъ 
судъ, позвать, — ciągnąć kogo 
do czego , przyn ęca ć , przywabiać, 
побудитъ, возбудить, поошрять, 
привлекать, прельщать , — cią
g nąć  со g d zie , ki row ać, nakrę
cać, тянуть къ себѣ, притяги
вать, na swoie ko ła  wodę cią
g n ą ć ,  обращать въ свою пользу, 
— cii g n ą ć  kogo za co, таскать, 
ciągać za w łosy, таскать за во
лосы, таска, таск ан іе,— cią
g nąć  kogo za ięzyk , =  wyciągać  
robaki z n o sa ; выпрашивать у 
кого ч т о , изъ ума кого выво
дить, ciągnąć kru szec , тянуть, 
волочить золото, серебро, zło to  
ciągnione, волоченое золото, 
ciągnąć со daley, продолжать, 
ciągąiąć bank, тянутъ банкъ, 
ciągnąć w się, вбирать, gąbka  
wciąga wodę, вода вбирается
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въ губку, ziemia wciąga wadę, 
земля вбираетъ въ себя воду.=  
C i ą g n ą c , in tr . gdzie, aJbo dokąd. 
Ишпіи, тянуться, шествовать, 
w oyska  ciągną hu Dunaiowi, 
войска тянутся къ Дунаю, cią
g n ą ć  na w oynę , иттп на войну, 
выступать въ поле,—маршъ, по
х о д ъ ,— ciągnąć do cz'Jgo  , zm ie
rzać, стремиться, направлять 
путь къ чему. = C ią g n ą ć  s ie  , re- 
cipr. Тащиться , тянуться, про
должаться, вытягиваться, раз- 
тягпватъся, разпространяться. 
=  C i ą g o w y , а , е. упряжный, цу- 
говый.

Giało  , <7 , п. C iałko , Cia łeczk o , а, 
dirn. Т ѣло, плоть, существо не-, 
проницаемое, общество, корпусъ, 
соборъ, цѣлость, составъ, czy
stość c ia ła , цѣломудріе, непо
рочность, чистота, c ia ło , c zło 
wieczeństwo  , natura  człow iecza , 
человѣчество, человѣческая на
тура, — человѣческое естество  
Іисуса Христа,—ciało, krewkość 
lu d zka , cielesność , похоть плот
ская , чувственности , ciało  , bez 
duszy , m a rtw e , t r u p , мертвое 
тѣло, трупъ , nabalsamować cia
ło  , бальсамировать тѣ л о , zm ar
tw ychw stanie c ia ł , воскресеніе 
мертвыхъ, Ciało P ańskie , Chry
stu so w e , Евхаристія, таинство 

• причащенія. =-Boże c ia ło , празд
ник ъ тѣла Господня, c ia ło , mię
so na kościach c ia ła  czło w i cze
go  , плоть, człow iek się sk łada  
z  c ia ła  i duszy , человѣкъ состо
итъ изъ тѣла и д у т и , nabierać 
c ia ła , толстѣть.

С іара, у , т. Лепетунъ, т о т ъ , ко
торый дурно, невразумительно 
изъясняется, ■— бормотунъ. г— 
С тар а с ,  in tr. ітр. Л епетать, го
ворить невразумительно, дурно, 
не умѣть изъясниться на какомъ 
языкѣ.

C ia r k i, р і  Дрожъ, содроганіе, ciar
ki przechodzą, содрогаться, ужа
снуться, трепетать, k id y  wspo
mnę о bit w ie , ciarki mię p rz  echo
dzą , когда подумаю о сраженіи, 
ужасъ меня объемлетъ, я тре
пещу.

C ia r l a t a n , а , т. Шарлатанъ, і )  
площадной лѣкаръ, которой вы-
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хваляа свои лѣкарства по пло
щадямъ продаетъ,—2) хвастунъ, 
самохвалъ, всякъ кто работамъ 
и трудамъ своимъ приписы
ваетъ большую цѣну, нежели 
они заслуживаютъ, или велича
ется большими достоинств-а- 
ми, нежели какія имѣетъ въ са
момъ дѣлѣ, — 3) обманщикъ, о- 
больститель, кто красивыми, о- 
больстптельными словами улов— 
ляетъ другаго для достиженія 
СВОеЙ ЦѢЛИ. =  ClARLATANERYA> 

у е , /•  ClARLATAlf э тлу о , а ,  п.
Шарлатанство. =  C ia rlatanski, 
а , ' іе. Шарлатанскій. =  C iar-  
la ta n ić  , in tr , ітр , Шарлата
нить.

C iasnina , ѵіЛ. C ieśnina .
C ia s n o , adv. Тѣсно, узко, коро

тк о , крайне, ciasne trzewiki, уз
кіе башмаки. =  G iasnosc , śc i, f .  
C iasnota  , у , f .  Тѣснота, =  C ia
s n y , а , e. Тѣсный, узкій, ciasną  
g ło w a , ограниченной, малой pa-. 
зумъ, ciasne sąm nienie , нѣжная 
совѣсть.

C ia sto  , а , п. C ia ste cz k o , а , п. dim. 
г1ѣсто, rozczynić c ia s to , раство
рить т ѣ с т о , ciasta rozmaite , пи
рожное, аладья, и проч.

w C i ą ż , adi>. Безпрерывно, безпре
станно, не прерывая! = G i ą 2 а, у ,  

J .  Тяжесть, бремя, беремя, ноша, 
грузъ, т я г о с т ь ,— печаль, огор
ченіе, прискорбіе, — тягость, 
трудность, затрудненіе, скука, 
безпокойствіе, притѣсненіе,— 
наказаніе, караніе,—строгой над
зоръ , дисциплина, — конфиска
ція, секвестръ, ciąża, kobi t, brze— 
m ienność , cięiarriość , плодъ бе
ременной женщины.

C ic h a c ze m , adi>. Тайно, урывкою, 
тихонько, украдкою, тихомол
комъ, безъ шуму, скрытно. =  
C icho , adv. Тихо, не громко, спо
койно, смирно, безмолвно, глу
х о , незвонко, c icho1, ciszey! т и 
ше ! молчать ! молчи! цыцъ! с т ъ ! 
— Сісноа'е, ści, / . Тишина, мол
чаніе, безмолвіе, ти хость , спо- 
койность, спокойствіе, — безвѣ
тріе , шишъ, покой, безмятеж
ность , — приятность , тихость  
нрава.— C ic h u t k i, C ic h u t e ń k i, а, 
іе. Тихонькій, тихохеныпй.
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C ic h y , а ,  <?. Т и х і и , сп о ко й н ы й , 
см ирны й, н е з в о н к ій , м олч али вы й , 
б е з м я т е ж н ы й , p o  c ich u , adi>. т и 
х о н ьк о  , т и х о м о л к о м ъ , т а й н о ,  
с к р ы т н о ,  cicha w o d a ,  с т о я ч а я  
в о д а ,  z  cicha f r a n t , п л у т ъ ,  х и 
т р о й  в о р ъ .

С о ; , C i e b ie , vid . T y.
C i e c , n . im p• Т е ч ь ,  п р о т е к а т ь ,  

c iecze , т е ч е т ъ , krew  ciecze z  ra
ny, кровь т е ч е т ъ  и з ъ  р а н ы , be
czka c iecze , бо ч ка  т е ч е т ъ ,  p a 
p ie r  p rze c ie k a , б у м ага  п р о т е к а 
е т ъ ,  ciekące oczy, г н о й н ы е , за 
гн о и в ш іяся  г л а з а ,  ciecze z  dachu, 
с ъ  к р о в ел ь  т е ч е т ъ  к а п е л ь , ciecze 
mu z  n o sa ,  у  н его  т е ч е т ъ  и зъ  
н о с у ,  ciec, za c iekać, дож дь п р о 
б и л ъ , т е ч ь - с д ѣ л а л а с ь , з а т е к а 
е т ъ  , ciekące ze g a ry ,  п есо ч н ы я , 
в о д ян ы я  ч асы .

C i ę c ie , pici. C ią ć .
C ie c ie r z y c a , у ,  f .  Б ѣ л ы й , в о л о ж - 

с к ій  го р о х ъ .
C ie c io r k a , i ,  f  Т е т е р к а .
C ię c iw a , у ,  f .  Т е т и в а ,  (w  m atem at.) 

Х о р д а ,  п р ям ая  л и н е я , к о т о р а я  
п р о в о д и т с я  о т ъ  о д н о й  т о ч к и  о -  
к р у ж н о с т и  к ъ  д р у го й , (w  medyc.) 
с у х а я  ж и л а , cięciw a ż y ł a , кр о в о 
в о з в р а т н а я  ж ила.

C ie c z , C ie c z ą , ^ , / .  Ж и д к о с т ь , т е 
к у ч е е  в е щ е с т в о ,  —  ж и д к о с т ь ,  по 
м н ѣн ію  п о с л ѣ д о в а т е л е й  К а р т с -  
з іе в ы х ъ , е с т ь  не и н ое  ч т о ,  к а к ъ  
в о л н е н іе , к о л еб ан іе  и движ еніе  
ч а с т е й  т ѣ л а  н азы в а е м а го  ж ид
к и м ъ . = C ie c z e n ie , а ,  И с т е ч е н іе ,  
и с т о к ъ , cieczenie k rw i z  nosa, 
к р о в о т е ч е н іе  и з ъ  н осу .

C ie g a , i ,  f .  Р у б е ц ъ  о т ь  у д а р а  
п л е т ь ю , зн а к ъ  н а  л и ц е  о т ъ  са
бел ьн аго  у д а р а , — п о б о й , сѣ ч е
н іе  р о згам и  и ли  б и ч е м ъ ,— у р о н ъ , 
п о р аж е н іе , н а к а з а н іе ,  [fig -)  у -  
д а р ъ , н е щ а с т н о е  п р и кл ю ч ен іе , 
р а з с т р о й к а  д ѣ л ъ ,  р а з б ц т іе  во й 
ск а . =  C ięgaczka  , i, f .  C ię g o t y , 
р і.  Х и р а гр а  , л о м ъ  в ъ  к о с т я х ъ .

C i e k , и , т. Т еч ен іе , п л а в к а , и с т е 
чен іе  , и с т о к ъ .  =  C ie k ą c y , а , е. 
т е к у щ ій .

C ie k a w o ść , ś c i, f .  Л ю б о п ы т с т в о ,  
лю бовѣден іе, ж елан іе  все  в и д ѣ т ь ,  
з н а т ь ,  всем у  у ч и т ь с я ,  iśd ż  do
k ą d  p r z e z  c iekaw ość , и т т и  и зъ  
л ю б о п ы т с т в а  въ  к а к о е  м ѣ с т о ,

za d o syć  uczynić sw oiey ciekaw o
śc i,  удовольствовать свое любо
пы тство. =  C ie k a w y , а , е. C ie 
k a w i e  , adv. Любопытный, опла— 
зивый, допытливый, охочій къ 

 ̂ чему.....................
C ie k ł o ś ć , ś c i, f  Жидкость. = C ie -  

k ł y , а, e. Жидкій, текучій, rze
czy  c i  k l e , iak w o d a  , p o w ie tr ze , 
воздухъ и вода суть двѣ жидкія 
стихіи.

C ie l ą t k o , а, п. dim. sub. cielę. Те
ленокъ, { f ig . ) cielątko , глупецъ, 
простякъ, дуралей,глупендяй.

C i e l e , ęcia , п. Т еля, chodzi za  nim, 
iak  cielę z a  k ro w ą , онъ за нимъ 
безпрестанно ходи тъ , отъ него 
не отходитъ , p o ie c h a ł z a g r a 
nicę cielęciem , а  w ró c ił  się w o 
łe m ,  уѣхалъ за границу телен
комъ, а возвратился быкомъ, т .  
е. ѣздилъ безъ малѣйшей пользы, 
cielę m orskie, {w  zoolog.) тюлень, 
нерпа. =  C ie l ę c in a  , у ,  f .  Теля
тина. =  C ie l ę c y , а ,  е. Телячій, 
{ fig .) cielęca g ł o w a , безтолко
вой, непонятный, (w  botan .) cie
lęca g łó w k a ,  выжликъ, жабрей, 
раст еніе.

C ie l e ś n ie  , C jelesno  , adv. Тѣлесно, 
п л о т с к и ,  сластолюбиво, сладо
страстно. =  C ie l e s n o ś ć , ś c i, f .  
Ч у в с т в е н н о с т ь ,  тѣлесность, сла
столюбіе, сладострастіе, пло- 
тоугодіе , плотолюбіе. =  C ie l e 
s n y , а ,  е. Тѣлесный, плотскій, 
сластолюбивый, сладостраст
ный, kara  c ie lesn a , тѣлесное 
наказаніе.

C ie l ić  s i ę , recip . im p. ocielić się , 
p e r f .'  Телиться, отелиться. =: 
C iel ic a  , у ,  f .  C iel ic zk a  , i , f .  T e -  
лпца, телка, телочка, телушка.

C i e l i s t y , а ,  е. Тѣльный, плотный, 
cielisty, c ie lis tey  fa rb y ,  тѣлесна
го цвѣту, w s tą żk a  cielistey f a r 
by, лепта тѣлеснаго цвѣту.

C ie l n y , а, е. Стельная, cielna kro
w a ,  стельная корова.

C ie l s k o , а ,  п. Скверное, мерзское 
тѣло.

C ie m c o w y , C y m co w y , а ,  е. Замше
вый. =  C ie m ie c , Cym iec  , тса, т. 
Замша.

С іем іе  , іеп іа , л. Темя, темячко, 
верьхъ, верьхушка головы.

C ie m ią g a , i ,  f .  Головоломъ, голо-
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волом ное д ѣ л о ,  т р у д н о с т ь . =  
C iem ię g a  , і , т. Ч еловѣ къ  ск у ч 
н ы й , д о к у ч л и в ы й , досадны й. 

C ie m ie n io w y , а, е. Т ѣ м ян ной , (w  т е-  
dycĄ , kości ciem ieniowe, ш ѣ м я н - 
н ;іа  к о с т ь .

C ik m ien iu c h a , у ,  f  [w m edycynie). 
С т р у п ъ ,  к о р а  ц в ѣ т о м ъ  ч ерн ова
т а я ,  к о т о р а я  д ѣ л а е т с я  н а  т ѣ 
л ѣ ,  на р а н а х ъ  о т ъ  ѣ д к и х ъ  л ѣ 
к а р с тв ъ .

C iem iennik  , а , т. (w Ъоіап .) Ч е 
м ерица , ч ем ер п ч ш ш ъ . 

C iem ierzy ca  , у ,  f .  (W botan .)  К о -  
рень г о р е ц в ѣ т н ы й , с т а р о д у б к а , 
C ie m ie r z y c z n ik , а , т. С іе м іе -  
rzycznica  , у ,  f .  (w botan .)  К у н — 
ч у к ъ ,  с е з а м ъ , р а ст ен іе , [sesa -  
m oides m agnum ).

C ie m ię z c a , у ,  m. C ie m ie ź y c ie ł  , a, 
m . П р и т ѣ с н и т е л ь ,  у т ѣ с н и т е л ъ ,  
г о н и т е л ь , грабитель , р а зо р и 
т е л ь .  =  C ie m ię ż y c , tra n s . im p. 
П р и т ѣ с н я т ь ,  у г и ѣ т а т ь ,  с т у -  
ж а т ь , н а л е г а т ь , у т ѣ с н я т ь , н а
с и л о в а т ь ,  о б и ж а т ь , m ożn i zw y
kle ciem iężą s ła b y c h , сильн ы е 
обы кновен но  у т ѣ с н я ю т ъ  нем ощ 

н ы х ъ .= C ie m i^ ż yk , а , m. [w botan.) 
К а м н е л о м ъ , л о м п к а м е н ь , т рава,
(sa x ifra g a ).

1 o C iem ku  , a dv. Б ъ  п о т е м к а х ъ , 
ощ упью  х о д и т ь , слѣпо, во т ь м ѣ .  

C ie m n a w o s c , ś c i , j .  Т е м н о в аш о сть , 
су м ер к и , п р п м р ак ъ . ~  C iem n a w y , 
а ,  е. C ie m n a w o , a d  и. Т е м н о в а 
т ы й  , т е м н о в и д н ы й . =  C iem n ic , 
a c t. іт р. П о м р а ч и т ь , з а т м ѣ в а т ь ,  
о м р а ч а т ь . =  C ie m n ic a , у ,  f .  -Т е 
м н и ц а , узи лищ е, п о к аян н ая , т ю р -  
м а ,  м ѣ с т о ,  к у д а  с а ж а ю т ъ  п ре
с т у п н и к о в ъ ,  —  к а м е р а  о б ск у р а , 
т е м н а я  к о м н а т а , со в с ѣ х ъ  с т о 
р о н ъ  з а п е р т а я ,  вы клю чая одн ой  
к р у г л о й  скваж и н ы , въ  с т а в н ѣ  
с д ѣ л а н н о й , въ  к о т о р о й  в с т а -  
в л и в а е т с я  съ  обѣ и хъ  с т о р о н ъ  
в ы п у к л о е  с т е к л о ,  съ  т а к и м ъ  
ф о к у с о м ъ , ч т о б ъ  и зображ ен іе  
вн ѣ ш н и х ъ  п р е д м е т о в ъ , п ад ал о  
т о ч н о  н а  п р о ти воп олож ен н ую  
с т ѣ н у .  =  Giem siczsy , а , е. Т е -  
м н п ч н ы й . =  C iem n ic zn y , ego , m. 
subs. Т ю р ем щ и к ъ , т ем н и ч н ы й . =  
C ie m n ie ć , п. im p . Т е м н ѣ т ь ,  п о 
т е м н ѣ т ь  , ciem n ieć , ślepym  się  
s ta ć , ociem nieć, ослѣцнуш ь, слѣ

п ы м ъ  с д ѣ л а т ь с я .  —  C iem n o , a  da. 
Т е м н о ,— а , п. subs. т ѣ м н о т а ,  cie
m nobrunatny, т е м н о б у р ы й , чер
н об у р ы й  , ciem nogn iady , т е м н о -  
г н ѣ д ы й , —  ciem norusy, т е м н о р у -  
оы й . = C iem n o sĆ , ś c i , f ,  Т е м н о т а ,  
т е м н о с т ь , — с л ѣ п о т а , — ciem ność  
m ow y , н е в р а з у м и т е л ь н о с т ь , н е 
п о н я т н о с т ь ,  н е я с н о с т ь ,  — с іе -  
m nosiw y, т е м п о -с ѣ р ы й . =  C ie 
m n o t a , ^  f .  Т е м н о т а ,  (w m e d y c .) 
ciem nota  (gu tta  screna) т е м н а я  
в о д а  вЪ ел а за х Ъ ,—  C iem n y , а, е. 
т е м н ы й , т е м е н ъ , — н еясн ы й , не
в р а зу м и т е л ь н ы й , н еп о н я т н ы й , за 
п у т а н н ы й  , —  с л ѣ п ы й , —  (w  lo
g ic e ) ,  н еп р о св ѣ щ ен н ы й , н еуч е
н ы й , н ес в ѣ д у щ ій , н евѣ ж да.

C i e ń , іи , т. Т ѣ н ь ,  с ѣ н ь , p o ło ż y ć  
się w  cieniu drzew a, лечь в ъ  т ѣ н и  
д е р е в а , nocne c ien ie , [w p o ezy i). 
м р а к ъ ,  т ь м а ,  т е м н о т а  н о ч н ая , 
ży c ie  czło w iek a  p rzem iła  iak cień, 
ж и т іе  ч ел о вѣ ч еск о е  я к о  сѣн ь 
п р е х о д и т ъ ,  pienia się sw ego  boi, 
он ъ  т р у с ъ ,  он ъ  и  т ѣ н и  своей  
б о и т с я , (w m a la rs .) , c ie ń , cie
nie , т е м н ы я  к р а с к и  н а  к а р т и н ѣ ,  
т ѣ н ь ,  św ia tło -c ie ń ,  с в ѣ т л о т ѣ н ь ,  
[c la ir-o b scu r ', c ień , n a ym n iey-  
szy , n a y sfa b s zy  p o z ó r , вп д ъ  , в ѣ 
р о я т н о с т ь ,  т ѣ н ь ,  п о д о б іе ,  nie 
m asz tu  an i cieniu w ą tp liw o śc i, 
т у т ъ  н ѣ т ъ  н и  м ал ѣ й ш аго  с у -  
м н ѣ н ія , sam  cień n iebezp ieczeń
s tw a  p rz e s tr a sz a  g o ,  с ам ъ  вп д ъ  
о п а с н о с т и  у с т р а ш а е т ъ  е г о , —• 
cień, f a ł s z ,  n iepra w d a , л о ж н о с т ь , 
о б м а н ъ , н е в ѣ р н о с т ь ,  н е в ѣ р о я т 
н о с т ь ,  н е и м о в ѣ р н о с т ь , н еп рав
д о п о д о б іе , cień , о c z ło w ie k u , 
х у д о щ а в ы й , х у д о й ,  су х о щ авы й , 
д р я х л ы й  ч е л о в ѣ к ъ , п о х у д л ы й , 
у н ы л ы й , с л аб ы й , c ie ń , dusza , 
т а га ,  д у ш а  у м е р ш а го , т ѣ н ь ,  
п р и зр а к ъ .

C ie n c z e c , C ie n ie ć , п. іт р. Т о н ѣ т ь ,  
т о н ч а т ь .  =  C ie n c z y ć ,  a c t. іт р. 
Т о н п т ь ,  у т о н и т ь ,  с т о н ч т п ъ ,  
cienczyć, w y c ień cza ć , n iszczyć na  
m aią tku  , в ы с а с ы в а т ь  , в ы т я г и 
в а т ь ,  р а з з о р я т ь  к о г о , w y c ień czyć  
k ra y  p o d a tk a m i, р а з з о р и т ь  зем 
лю  н ал о гам и .

C i e n ić , act. im p. П р іо с ѣ н я т ь ,  осѣ 
н я т ь .  = C ie n io w a ć  , a c t. imp. Т ѣ 
н и т ь  , о т т ѣ н и в а т ь .  = C ien io w a -
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k i e , Оттѣнка. =  C ie n is t y , а , е. 
C ie n is t o , adv. Тѣнистый, сѣ- 
нистый.

C ie n iu c h n y , C ie n iu t e ń k i, а, іе. То
ненькій, тоненекъ. =  C ie n k i , а, 
іе. Тонкій , тонокъ , (о cieczach), 
cienki, rza d k i, nie tęg i, słaby , 
некрѣпкій, слабый, рѣдкій, cień - 
kie p iw o , весьма слабое пиво. =  
C ien k o , adv. Тонко, нѣжно, сла
бо, безсильно, ( f ig .i cienko śpie
wać, spuszczać z tonu , утихнуть, 
уступить, сдѣлаться смирнѣе, у -  
бавить своей спѣси.

C i e n k o s c , ści, f .  тонкость, жид
кость , проницателность, нѣж
ность.

C je n k u s z , а , т. Весьма слабое 
пиво, — полпиво, всякой слабой 
напитокъ.

C ie n n ik , а , ТП. Зонтикъ, шптъ 
отъ солнца, парасоль,— заел он- 
тшкъ, щитокъ, который ста
вится предъ свѣчою. тѣни
стое м ѣсто, тѣнистая дорога.

C i e p ł a w y , а , е, Тепловатый. =  
C ie p l ic , act. іпгр. ocieplić, perf. 
Трѣтъ, нагрѣть, согрѣвать.— 
C ie p l ic e , p l ic .p l .  Теплицы, т е 
плыя воды, также мыльня, баня.

C i e p l ik , а , т. (<caloriąue.) Т е-  
плотноръ, или, теплбтворное ве
щество, чрезвычайно тонкое, 
легкое, жидкое, и упругое ве
щество , разліянное по всей все
ленной, которое проницаетъ 
всѣ тѣла съ большею или мень
шею удобностію, и отъ кото
раго зависитъ наружный ихъ 
видъ твердости, жидкости и 
воздухообразнаго состоянія.

C ie p l n ik o m ia r , и, тп. (calorimetre), 
Калориметръ, физико-химиче
ское орудіе, служащее къ опре
дѣленію сравнительныхъ коли
чествъ теплотворнаго вещества, 
содержащагося въ твердыхъ, 
жидкихъ и воздухообразныхъ 
тѣлахъ одпнакаго вѣса или о -  
динакой мѣры, а при томъ еще 
дов'еденыхъ до равной темпера
туры.

C i e p ł o , adv. Тепло, C i e p ł o , а, п. 
C ie p ł o ś ć , ś c i , f .  Т еплота, сіе- 
p ło c z y n , vid. C ie p l ik .

C ie p ł o m ia r , C ie p ł o m ie r z , « ,  m. 
(w fizyce ) Термометръ, показа

тель, или измѣритель теплоты  
и стужи воздуха и другихъ из
вѣстныхъ тѣ л ъ , (<ризигеское
орудіе).

C i e p ł y , а , е , Теплый, теплъ, 
ciepłego со, ciepła potrawa, 
теплое, грѣтое кушанье, ciepłą 
ręką, udzielić со ciepłą ręką, 
отказать что нпбудь при жи
зни.

C ier lic a  , у ,  f .  Деревянная мялка, 
малица, — трѣпалка,- трепало.

CiERii, іа , тп. CiERn, i, f . -  Тернъ, 
терніе, шипъ, {fig-) тягость, 
трудъ, безпокойство, мука, не- 
щ астіе, бѣдствіе, печаль, при
скорбіе, бѣда, («’ hotan.) ciernie 
b ia łe , барбарисъ, барбарисникъ,
(berberis dumetorum). =  C ie r n iĆ, 
act. inip. городить терновни
комъ. =  C ie r n ik , a , m. [w zoo
logii) Колюшка, рыба.

C ie r n io w y , а , e, Терновый, cier
niowa korona , вѣнецъ изъ тер
нія, терновый. =  C ier ń  i s k o  , а, 
n. .Териовище.

C ie r n is t y , a , e , C ie r n is t o ,  adv. 
T ерігастыіл.

C ie r p ie ć , n. imp. Терпѣть, с т р а ж — 
датъ, болѣть, сносить, cierpieć 
męki, мученія претерпѣть, rzecz 
ta  nie cierpi zw ło k i,  это не тер
питъ отлагательства, cierpieć 
iego nie m ogę, я не могу тер
пѣть его, cierpieć g łó d ,  zimno, 
сносить, претерпѣвать голодъ, 
выдерживать стужу, cierpieć za  
cudze grzechy, страдать за чу
жіе грѣхи.

C i e r p i e n i e , т е р п ѣ н і е ,  страданіе, 
с т р а с т ь ,  т р у д ъ ,  б о л ѣ з н о в а н і е ,  
с т р а д а л ь ч е с т в о ,  —  с н и с х о ж д е н і е ,  
п о п ѵ щ е н і е ,  н е с о п р о т и в л е н і е  т о 
му, в ъ  ч е м ъ  м о ж н о б ы  в о з п р е п я т — 
с т в о в а т ь , и е в о з б р а н е н і е .

C i e r p i e t l i w o s Ć , śc i, f .  Чувствн- 
телность, чувственность, чув
ствованіе, подверженность стра
данію, ощущеніе. — G i e r p u j t l i -  
w y , а ,  е ,  страстный, Чувстви
тельный , способный къ страда
нію, подверженный страданію.

C i e r p k i , а , іе , Терпкій, горькій, 
кислый, cierpkie f r u k ta ,  терп
кіе плоды, cierpkie w ino, ки
словатое , терпкое вино, trans. 
—  niełagodny, przykry , ostry,
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суровый, жестокій, грубый, не
пріятный, противный, отвра- 
тителны й, — adv. cierpko, тер 
пко, кисло, сурово, жестоко, 
непріятно. — C i ErtkoŚc , * c i, J- 
Т ер пк о ешь.

C i e r p l i w o ś ć , ś c i ,  f .  Т ерп ѣ н іе , т е р -  
пѣливоеш ь, m ieć cierpliw ość , н -  
м ѣ т ь  т е р п ѣ н іе , cierpliwość п а у -  
lepsze lek a rs t w o , т е р п ѣ н іе  е с т ь  
лучш ее л ѣ к а р с т в о ,  — д о л г о т е р -  
п ѣ н іе , к р о т о с т ь ,  м и л о се р д іе .—  
C i e r p l i w y ,  а ,  е ,  C i e r p l i w i e , adu. 
Т е р п ѣ л и в ы й , к р о т к ій ,  сн и сх о 
д и т е л ь н ы й ,  — adv. т е р п ѣ л и в о , 
к р о т к о ,  с н и с х о д и т е л ь н о , B óg  
ie s t c ierp liw y i m iłosierny, Богъ 
д о л г о т е р п ѣ л и в ъ  и  м ногом ило
с т и в ъ .

C ie s a ć , C iosać , act. imp. Тесать, 
плотничать, обтесывать, ocio
sa ć  ba lkę, обтесать бревно, 
ociosać , g ła d z ic  kam ień  , обсѣчь 
камень.

C i e s i e l c z y k ,  a , m. Плотничій под
мастерье. =  C i e s i e l k a  , C i e s i o ł 
k a , f .  Плотничье мастерство,—  
плотничья работа. = G i e s i e l s k i ,  
а ,  іе , плотничный. =  C i e s i e l 
s t w o ,  а ,  п. Плотничество, пло
тничье ремесло.

C ie ś l a , і , т. Плотникъ, шек- 
тонъ.

C ie ś n in a , C ia sn in a , у ,  f .  П роливъ , 
у зк о е  м ѣ с т о  м оря м ѣ ж ду двум я 
зем лям и , —  у щ е л ь е , у з к о й  про
х о д ъ  меж ду го р а м и , у зи н а . =  
G i e ś m c , act. п а р .  ś c i e ś n i ć ,  p e r f .  

У ж е д ѣ л а т ь , у з и т ь , с ъ у з и т ь ,  
с т я г и в а т ь .  =  C ie ś n iĆ si^ , ге'сірг. 
У же с т а н о в и т ь с я , с ъ у з и т ь с я , 
с с ѣ д а т ь с я .

C ie s z y ć , y ł , act. imp. pocieszyć, 
ucieszyć, p e r f.  утѣш ать, p ocie
sza ć  ch o rych , zasm uconych , y -  
тѣшать больныхъ, печальныхъ, 
c ie szyć , rozw eselać , обрадовать, 
повеселить, потѣшить, cieszyć  
s ię , радоваться, утѣшаться, cie
szę  się z  tw o ieg o  szczęścia, я ра
дуюсь вашему щастію, cieszyć  
się z  kim , радоваться вмѣстѣ 
съ кѣмъ, веселиться, cieszyć, 
b a w ić ,  забавлять, увеселять. =  
C ie s z y c ie l , а ,  т . утѣшитель.

C i e t r z e w ,  іа , т . (w  zoolog.) Те
теревъ, пт ица, ( ła ią c ) cietrzew ,

g łu p iec , глупецъ, простякъ, ду
ракъ.

Сп^тy, а , е , рѣзанъ, разрѣзанъ, 
порубленъ, разрубленъ саблею, 
шпагою, и проч. vid. Сідб.

C ięż  а , у ,  f .  Беременность, чрева
т о ст ь , брюхатость, ona iest 
w  siódmym miesiącu ci >ży. она 
уже седьмой мѣсяцъ брюхата, 
беременна.

C ię ż a r , и , т. Тяжесть, тягость, 
тяжелость, вѣсъ, znosić ciężar 
wszystkich in teresów , нести всю 
тягость дѣлъ, ( /ig.) ciężar, trud , 
trudność, ucisk, тр удъ , стара
ніе, притѣсненіе, подати, на
логѣ, zdiąć z kogo ciężar, снять 
съ кого бремя, освободить кого 
отъ бремени, hydż коти cięża
rem , быть кому въ тягость, 
тягостну.

C i ^ żarnoŚć , ści, f .  Беременность, 
брюхатость. — C ię ż a r n y , а , е, 
ciężarna kobieta, Беременная 
женщина, брюхатая, очреватѣ- 
лая.

C i^ ż e Ć, п. imp. ociężeć, perf. Тя
желѣть, становиться тяжелымъ.

Ciężki, а , е , Тяжкій, тяжелый, 
тягостны йJ бремеиныЙ, вѣскій, 
трудный, полновѣсный, ciężka 
ar ty  Негу а, осадная, тяжелая ар
тиллерія, ciężka kaw alerya , т я 
желая конница, koń ciężki, spa 
s ły ,  ломовая лошадь, człow iek  
ciężki, ociężały, мѣшковатый, 
ciężki na k o g o , srogi, ostry, т я 
желый, строгій, жестокій, су
ровый. =  Ciężko , a d v .’ Тяжело, 
тяжко, съ трудомъ, ciężko ran
ny, тяжело раненъ,— несносно, 
скучно, прискорбно, болѣзненно.

C ii^ż k o m ie r z , а , т. Барометръ, 
воздухомѣръ, показатель на
стоящей тяжести воздуха, (ме
теорологическое орудіе).

C iężkość , ś c i ,f .  Тяжесть, тягость, 
srzodek ciężkości, центръ тя 
ж ести, — ciężałość , ociężałość, 
тяжелость , т о л ст о т а , ciężkość 
p iersi, астмъ, одышка.

Ci ę ż y ć , п. ппр. Т яготить, w szy
stkie ciała ciężą do śrzodka zie
m i,  всѣ тѣла посредствомъ силы 
тяготѣнія стремятся къ цен
тру земли, — w szystkie części 
m ateryi ciężą na siebie w zaie-
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m nie, всѣ части матеріи при
тягиваются взаимно, cięży na  
sercu, это  лежитъ на сердцѣ, 
причиняетъ печаль, безпокой
ство , cięży mu ta  taiemnica , 
онъ тайности хранить не мо
жетъ.

С ш с іа , dim. subs. C io t k a , Те
тушка.

C iokać, Cmokać, act. imp. Тюкнуть, 
тю кать, чокать, чмокнуть, 
cmoknąć na  kon ia , чмокнуть,на 
лошадь.

ClOKOLATA, CzOICOLATA, CzEKULA- 
t a , y ,  f  Шоколатъ. =  Сюко- 
latnik, a , m. Продавецъ шбко- 
лаша.

C io ł a k , Cie l a k , a , m. C io łek , 
ł k a ,  m. Бычокъ, — (o człowieku) 
праздный, лѣнивый, негодяй. =  
C io ł k a , i , f .  Тѣлушка, =  Cio- 
łu szk a , C iołyszk a , i , f .  dim. 
Тѣлушка.

C io s , и, m. у д а р ъ ,  — рубецъ, рана, 
шрамъ, — ударъ, уразъ, порѣзъ, 
поколъ, выстрѣлъ, фухтель, 
пору бъ, махъ, ушибъ, толчокъ. 
cios śm iertelny, смертельный 
ударъ. —1 cios, klęska , p laga , 
нещастіе, злополучіе, пораже
ніе, разбитіе непріятелей, уронъ, 
zadadż komu ostatni cios, нане
сти кому послѣдній ударъ, cios, 
ciosane drzewa, ciosane kamienie, 
строевой лѣсъ, отесанный лѣсъ,' 
отесанныя бревна, — дикой 
камень, четвероугольный дикій 
камень. — Ciosać, vid. Ciesać, 
C io so w y , а , e , плитный, cio
sow y kam ień , плитнякъ.

C io tec zn y , а , e ,  Двоюродный, cio
teczni bracia, двоюродные братья.

Cio t k a , i , f .  Т етка, Cio t c e \, C io
tunia , C io cia , i ,  f .  dim. Те
тушка, Jaś nieustannie b iega ł 
za  ciotunią , Ванюша безпрестан
но бѣгалъ за тетушкою.

Cis, а , т. Тисъ, тисовое дерево.
C isa w y , а , е, Каштановаго цвѣ

т а ,  (о лошадяхъ) рыжій.
С ізіх а , у ,  f .  Тисовое дерево.
C iskać , act. cont. Бросать, кидать, 

м етать, вергать, брплять, швы
рять, ciskać kamienie, бросать 
камни, ciśnienie, cisk, rzu t, бро
саніе, киданіе, метаніе, ciskać 
się, бросаться, кидаться, уда

рить, w yszed ł i  drzwiami c isną ł, 
вышелъ и дверьми хлопнулъ, 
ciskać prom ieniam i, блесшать, 
или бросать, dyam ent ogniem 
ciska , алмазъ играетъ.

C iskacz, а , т. Бросатель. == Сг- 
skanie , Бросаніе, vid. C iskać. =  
Ciskaw ka , у ,  f .  разцѣпленная 
палочка для бросанія камней.

C isnąc, act. inst. Тиснутъ, жать, 
давить, стянуть, boty cisną, 
сапоги жмутъ, ciśnienie, давле
ніе, ciśnienie pow ietrzokręgu na  
ciecze, гнешеніе воздуха на жид
кости, cisnąć, uciskać, ciemię
ży ć ,  тѣснить, давить, насту
пать сильно на непріятеля , при
тѣснять, у'гнетать, обременять, 
•— cisnąć się , продираться сквозь 
толпу, народъ, — протѣсниться, 
продраться, проходить, прони
цать, ta k i b y ł  n a tło k , że się 
nie m ogłem  przecisnąć, народъ 
очень тѣснился, и я не могъ про
драться.

C iso w y , а , е , Тисовый, изъ т и 
соваго дерева. і

Cisza , у ,  f  Тишъ, тишина, без
вѣтріе, штиль, — покой, бла- 
гопшшіе, безмятежность, — ти 
хость , тишина, спокойность, 
спокойствіе, спокойство , — т и 
шина морская, тихая погода на 
морѣ, убѣжище, пристанище, у -  
еДияеніе, покой, безмолвіе. =  
Giszec , п. пар. uciszyć s ię , p e r f.  
усмириться, успокоиться, у т и 
хнуть.

Ciuciubabka, y id .  Babka, ślep а 
ВАВКА.

C iu łać , act. imp. uciułać, perf. 
Копить1, собирать съ трудомъ, 
ciułać grosze , копить деньги.

C iu p a , у ,  f .  Темница, узилище, 
покаянцая, тюрма, темная не
хорошая изба, (о człowieku) глу
пой, простой, дураченъ, слабо
умный, простякъ.

C iura, у ,  т. ІІогоныцикъ, фурман
щикъ , фурлсйтъ, деньщикъ, не
строевые служители при арміи, 
маркитанты.

Ciurma , у ,  f .  Каторжные, галер
ные невольники, колодникъ га
лерный.

C iw u n , а , т. Тивунъ, уѣздный 
изправішкъ, иди судья уѣздный,
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разбиравшій; между уѣздными 
жителями дѣла маловажныя. Сі— 
w u n i , w  W . X . L i t t .  przed in
nym i urzędnikami pierwsze na  
seymikach mieysce maią, Тивуны 
въ Лишкѣ на дворянскихъ вы
борахъ имѣютъ первое м ѣсто.— <
2) Прикащикъ сельской, или у— 
правитель боярскаго дома. = С і-  
wcŃstwo , а , п- Должность ши- - 
вуна. =CiwuńsK i, а у іе , Тивун- 
скій.

Сііва , у ,  f  Тѣснота, стеченіе 
людей, -wielka była ciżba , чре
звычайное стеченіе людей было. 
w eyśdż w  ciżbę, попасть въ т ѣ 
сноту.

Cizma, y , f .  Ciźmy, р і. Полусапожки 
снурованныя, каковыя обыкно
венно носятъ въ Венгріи.

Ckliwie , Ckliwo, adv. Тошно, 
отвратительно, противно, омер
зительно, ckliwo m i, ckni mi się, 
шошншпься, я отвращеніе отъ  
того имѣю. = C k l iw o s ó , śc.i, / .  
тошнота, trans, омерзѣніе, о т 
вратительность , ckliwość życia, 
омерзѣніе жизни. — C k l iw y , а, е, 
гадливый,тошноту причиняющій.

CkniĆ sit:, recipr. ітр. Чувствовать 
тош ноту, ошврашителносшь, о— 
мерзѣніе. =  Cenienie , Тошнота, 
sprawnie скт еш е , производитъ 
отвращеніе, тошноту, позывъ 
на рвоту.

Cla r z , а , т. Цолнеръ, надзира
тель надъ сборомъ таможенной 
пошлины и собиратель оной; по
шлинной сборщикъ.

Clić, act. ітр. платить пошлину 
съ привозимыхъ и отвозимыхъ 
товаровъ.

Cł о , а. п. Пошлина платимая на 
таможнѣ.

Сма, у ,  f  Тьма, мракъ, мрачность, 
— множество, толпа, великое 
множество чего нибудь, неисче- 
тное множество, — ćm a, dzie
sięć tysięcy, десять тысячъ, — 
ćm a, m a ra , duszka, przeszkoda, 
привидѣніе, домовой, призракъ, 
мертвецъ, д у х ъ , — (w zoolog.) 
ćm a , m otyl nocny, ночная бабоч
ка, мотылекъ.

Cm entarz, а , ml Кладбище, по
ноешь, усыпальница. ^ C menta
rzo w y , а , е , кладбищный.

Т  о тп / .

Ć m i ć , act. imp. zaćmić, p erf. за
тмить , помрачить, темнымъ, 
мрачнымъ сдѣлать, — препят
ствовать, видѣть или быть-ви- 
дпму, заслонить, закрывать, 
застѣнить. =  Сміс sie , recipr. 
п. Затмѣваться, помрачаться, 
темнѣть, ćmi się pog o d a , тем
нѣетъ, темно становится, ćm i 
się w oczach, глаза у меня т е 
мнѣютъ, ćmi się w  worku , деньги 
убываютъ изъ кошелька.

Cm ie l , а , т. Бортовая пчела, 
шмель. — Ćm iel o w y , а , е. шме- 
левый.

C moknąć, vid. Ciokać.
Cn o t a , у ,  f  Доблесть, добродѣ

тель, cnoty chrześciiańskie, mo
ra lne, христіанская, нравствен
ная добродѣтель, cnota z  p o -

' trzeby, изъ нужды добродѣтель 
дѣлать, cnota niew ieścia, цѣло
мудріе, сты дъ, — cnoty w  іе- 
stestw ach nierozumnych lub nie-  
żyiących, свойство, качество, 
доброта, koń cnotliwy, добро- 
ѣзжая лошадь, latorośl ta  та tę 
cno tę , это раешѣніе имѣетъ 
так ое-то  свойство.

Cnotliw y , а, в, Cn o tliw ie , adv. До
бродѣтельный , доблественный, 
добродѣтельно, człow iek cnotli
wy, человѣкъ добродѣтелный, 
kto cnotliwy, ten szczęśliwy, кто  
добродѣтеленъ, т о т ъ  щастливъ.

Cn y , а , е. Честный, почтенный, 
прекрасный, изящный, отмѣн
ный.

Со, czego, czemu, п. ргоп. Что, 
чего, для чего, чему, по чему, 
interog. со? что? — со to p o 
może , къ чему это ? со czynić ? 
чтожъ дѣлать? со m yślisz?  о 
чѣмъ вы думаете ? со ci iest ? 
что у васъ ? p>ron. relatiu. м гЬ- 
cmou.it: во.шосителъ: to , со wi
d zia łeś , т о ,  что вы видѣли, to, 
со іа p o w iedzia łem , т о , что я 
сказалъ, mów со chcesz, гово
рите что х о т и т е , а со n a yg o -  
rzey, а что всего хуже, niech 
będzie со chce, какъ бы т о  ни 
было, во чтобы т о  ни стало, 
to со innego, это  что нибудь 
другое, та w  sobie coś wymu
szonego, онъ имѣетъ принужден
ный видъ. С о , zam iast, który,

9
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te у  nie ko ch a ł, co od niey by ł 
kochany , т о й  не лю билъ, к о т о 
р ая  его лю била, — со p ó ł  g o 
dziny , со g o d zin a , всякое п о л ъ - 
ч аса  , всякой  часъ , со p oczta  od
bieram y w iadom ość, всякую поч
т у  получаемъ и звѣ ст іе , со dzień, 
со tyd z ie ń , всякой день, всякую  
недѣлю , antę ado. со, сколько 
Возможно, radzono m u , aby со 
naym niey s p a ł , ему совѣтовали  
дабы  сколько возможно менѣе 
сп а л ъ , idź со prędzsy  do domu, 
иди сколько возможно скорѣй 
домой , ęo naydaley zaw sze stro
n i , у с т р а н я е т с я  всегда сколь 
возможно далѣе, czterech со п ау-  
znacznieyszych w ięźn iów , ч е т ы 
рехъ  сам ы хъ почетнѣйш ихъ 
п л е т г а к о в ъ , d a ł im, со naylepszą  
ziem ię, далъ имъ самую лучшую 
землю , со, {Іо ci) g d z ie , гд ѣ , па  
w si, со wszystko tan ie , въ  де
ревни , гдѣ  все деш ево, со, (іп-  
terrog.) сколько , со tu  k łopo t u l  
сколько т у т ъ  з а б о т ъ ! со та 
■wdzięków! сколько и м ѣ етъ  пре
л е с т е й , cóż, чпгоже, cóż było  
czyn ić , чтож ъ  было д ѣ л а т ь , со 
z a , к а к о й , к а к а я , со za  twarz, 
со za uroda! какое лице! какой  
р о стъ ! coś,{indeter.subs.) ч т о  т о ,  
к акая  т о , та coś skry teg o , имѣ
е т ъ  какую  т о  т а й н у , musi w tem  
coś bydz, въ семъ ч т о  т о  за
к л ю ч ается , coś, adv. н ѣ к о т о 
ры мъ образомъ, — czego, czegóż? 
ч е го , чегож е? czegóż p ła czesz?  
чегоже плачешь? sam i nie wie
d zą , czego się śm ieią, сами не 
зн а ю т ъ , чего см ѣ ю тся , czemu? 
почему? чего ради? для чего? 
зачѣмъ ? па со ? на ч то ж ъ  ? п о - 
ч т о ж е?  na cóż piszecie prawd, 
leżeli ich nie słuchacie ? начтоже 
с о с т а в л я е т е  закон ы , когда ихъ 
не исполняете ? czem, чѣ м ъ , о т ъ  
ч е го , czem się to dzieie?  о т ъ  
чего е т о  п роизходитъ .

Со d z i e ń , В седневно, ежедневно. 
=  Codzienny , а , е , C o d z i e n n i e , 
adv. Вседневны й, ежедневный.

C ofać, ac.t. іт р.П о п я т и т ь , о т в е г т ъ  
н азад ъ , о т о д в и н у т ь , cofnąć ko
n ia ,  лошадь п о п яти ш ь, cofać 
nieprzyjaciela, odpędzić, про
г н а т ь ,  ошбишь н еп р ія те л я , co

fa ć  , w strzym yw ać , удерживать, 
воздерживать, прекратятъ, —  co
fn ą ć  s łow o , возвратишь Слово, 
обѣщаніе, взять обратно свое 
слово, cofać się, пятиться, ото
двигать, отводишь назадъ, от
ступать, ретироваться. = C of\ -  
nie s i ę  , отступленіе , ретирада, 
отступъ . — Cofniony , C ofnięty, 
а , е. Отведенъ, отодвинутъ, у- 
держанъ. — Cofny, отрѣшимыЙ, 
кого или что отрѣшить, отмѣ
нить можно, отмѣняемый, унич
тожаемый, niecofпіопу, niecojnię- 
ty, niecofпу, неотмѣнимый, не
отмѣняемый, непреложный.

Cocodzinny, а , е. Ежечасный, все
часный.

C o k o lw iek , g ,  czegokolw iek, не— 
мношко, мало-мальски, cokolwiek, 
to , lub ow o , как бы т о  ни было, 
ч т о б ы  ни Случилось, cokolwiek, 
wszystko а wszystko bez braku, 
ч т о  то л ьк о  , —  pom yśliw szy co
kolw iek, za czą ł swoię pracę, 
подумавши немного, началъ свою 
раб о ту , —  cokolwiek przedsięw e
źm iesz, zawsze ci się u d a , ч т о б ы  
т ы  не предпринялъ всегда т е б ѣ  
у д а с т с я , cokolwiek żyie na świę
cie, wszystko umierać m usi, ч т о  
т о л ь к о  ж и ветъ  на с в ѣ т ѣ , все 
ум ереть  должно.

Co ła k , а , т. Трава въ ячмешо 
находящаяся.

C om iesięczny , а , е. Ежемѣсячный. 
=  C ominutny, а , е. Ежемину
тный. = C oN1EDZ1ELNY , а, в. Ежв- 
недѣльный. —  Conocny, а , е. 
еженочный, всеночный.

Córka, i, f .  córeczka, córunia, dim. 
дщерь, дочь, дочка, córka chrze- 
sn a , vid. chrzestny, {J'g-) córka, 
послѣдствіе чего ніібудь н. пр. 
nędza iest córką próżniactw a, 
нищета есть дщерь праздности. 
— córka dum y , zuchwałość, дщеръ 
надменности, дерзновенность.

Coroczny , а , е , C orocznie, adv. 
Ежегодный, ежегодно.

Сиен, и , т. СисншЕМЕ, іа , п. Зло
воніе, вонь, дурной запахъ, 
смрадъ, злосмрадіе, cuch zw ie
rzyny, mięsiw, пахнуть гнилью, 
протухнуть. —C uchnąc, п. inst. 
вонять, смердѣть. = C uchnący, а , 
в, Вонючій, смрадный, зловонный.
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C uciitiiAu z , u ,  га. Смирительный 

домъ.
Cucić, act. imp. Будить, разбу

дить, возбуждать, возобновлять, 
въ чувство приводишь, подкрѣ
плять, — ободрять, поощрять, 
возжигать, одушевлять, оживо
творять , ocucić kogo z uśpienia  
вывесть кого изъ усыпленія, 
дремоты, ocucić namiętności, воз
будить страсти. — Cucic s ie , 
те cip г* ВозоОновишься, въ чу вство 
приходить, подкрѣпляться, воз
буждаться, просыпаться, ожи- 
вл яться.

Cud, и. га. Чудо, диво, чудная 
вещь, — cudem, cudownym spo
sobem, черзвычайно, удивительно, 
чудеснымъ образомъ, siedm cu
dów św ia ta , семь чудесъ свѣта, 
ósmy cud św ia ta , что т о  нео
быкновеннаго, невозможнаго, чре
звычайнаго, осьмое чудо. —Си- 
dackiy чудесный, причудливый.^: 
C udactw o , а, п. Странность, свое
нравіе, прихотливость, чудной 
нравъ, чрезвычайность, чудность. 
—С ud acz vć,int г лга/> .Чуд е с ним ять,

C u d a k , а , ?п. Чудакъ, чудесникъ, 
чудодѣй, причудникъ, — стран
ный, чудный, своенравный, свое
обычный человѣкъ,—- вздорный, 
безумный, съумазбродный.

C udnosc, śc i, f .  Чрезвычайная кра
сота. =  C u d n y , а , е, C udnie , 
а dc. Чудный, чудно, — удйви- 
телный, дивный, удивленія до
стойный, чудесный, — прекра
сный, отмѣнно хорошій.

Сии от w on, и, m. Уродъ, чудовище. 
=  C u d o t w ó r c a  , у , m. Чудотво- 
p e i y b . = C u D O T W O R C Z ' Y ,  С UD O T W Ó R — 
к г , а , е. Чудотворный, чудо- 
носный. =  CUDOTWORKOSĆ , Ści. f .  
Чудодѣйство.

C u d o w n y , а , е , Cu d o w n ie , ado. 
ч у д е с ны й, у  д ивишельны й, д и ним Й, 
удивленія достойный, — прекра
сный, отмѣнно-хорошій, чрезвы
чайный.

C u d zo łó żca , у ,  га. любодѣй, пре
любодѣй- — C u dzołożnica , у ,  f .  
Любодѣйница, прелюбодѣйніща. 
=  C udzo ło żn ik  , а ,  га. любодѣй, 
прелюбодѣй. = C udzołożny , а, е. 
Брелюбодѣйный.=;Сипгопогтлѵо, 
а , и. Прелюбодѣяніе, любодѣй

ство, беззаконное соитіе съ чу-
жею женою или чувашъ мужемъ, 
прелюбы. = C u d zo ło ży c , act. imp, 
П р ел юб о дѣ £і ств о в ать.

C u d z o z i e m c z y z n a  ,  у ,  f .  Обычаи, 
законы чужестранныя, речеиія 
иностранныя.

C u d z o z i e m i e c ,  m ca, га. Чужестра
нецъ, иностранецъ, инородецъ, 
иноплеменникъ, иноземецъ, пнр- 
язычипкъ, странникъ. — C u
d z o z i e m k a , г, Чужестранка, 
иностранка. =  C u d z o z i e m s k i  , а, 
іе, иностранный, чужестранный, 
иноземный, чужеземный.

C u d z y , а , е. Чужііі, чужъ, ино
племенный, 'иногородний, ино
странный , w cudzych kratach  
m ie szk a ł,' въ чужихъ краяхъ 
проживалъ, — чужій, не нашъ, 
чужой, чужое, cudzenu rękoma 
żar grzebać, чужими руками жаръ 
загребать, cudzy kapelusz , чу
жая шляпа, po d  cudzie.ni imie
niem , подъ чужимъ именемъ, 
w trącać się w  cudze sprawy, мѣ
шаться въ чужія дѣла.

C u d z y s ł ó w , u , nu (w gram m afyce) 
знаки вносите, или заимствен- 
ные („).

Cu g , и , га. Цугъ лошадей, шесть, 
а иногда н восемь лошадей, при- 
пряженныхъ къ одной каретѣ 
попарно ,. (w sztuce woien.) cug, 
p lu to n ,  п л о ш о і і ъ ,  отдѣ л ен іе ,— 
cug w ia tru , сквозныЙ вѣгаръ.

C u g ik l , g l a , га. C u g l e , p l.  Ѵзда,  
возжи, повода, popuścić cugle 
koniow i, скакать во весь опоръ, 
{fig-) обузданіе, p u śc ił cugle 
w szystkim  namiętnościom swoim, 
далъ волю, предался страстямъ 
своимъ , — cugle и sieci, веревки 
которыми стягиваютъ сѣть. =  
C u g l o w y , а , е. Касающійся по
водовъ. =  C u g o w y , а ,  е. Цуго-г 
вый.

Cu k ier , кг и , га. Сахаръ, cukier lo
dowaty,. леденецъ , cukier ięcz-  
mienny, ячныЙ сахаръ, cukier 
mleczny, млечный сахаръ, cukier 
różowy, розовой сахаръ, бѣлой 
сахаръ вареной въ розовой водѣ, 
g ło w a  cukru, голова сахару. _

C u k r y , ó w , p l.  C u k ie r k i , ów, diin. 
Сахарныя заѣдки, коифекты, 
овощи, іа nie lubię cukierków> я
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не люблю сладостей, сластей, 
сахарныхъ заѣдокъ. =  C ukierek, 
r k a , m. К онф ектъ, сахарной 
крендель, бисквитъ. — Cukier
nia, y , f .  Каядшпорская лавка,— 
сахарной заводъ. =  Cukiernica, 

у ,  f .  Сахарница. = C ukierniczka, 
i ,  f .  Канднторская жена. — Cu
kiernictw o  , а , п. Кандиторское 
ремесло. ^ C ukiernik, а, т. Кан- 
дышоръ, конфетчикъ. — Cukro
w a ć , o w a l, иіе, act. ітр. Поло
житъ во что сахару, присыпать 
сахаромъ, насахарить, обсаха
рить, {fig.) усладитъ, закра
шивать , извинять худое дѣло, 
прикрывать; давать хорошій 
видъ, — усладить чью жизнь. —  
Cukrow y , а ,  е ,  сахарный, cu
krowa trzc in a , сахарной т р о ст 
никъ, cukrowe korzonki, сахар
ный корень, pierw szy , cukrowy 
rok m a łże ń stw a , первый годъ 
супружества, говорится въ шут
ку о первыхъ дняхъ новобрач
ныхъ.

C u k u ł , и , т. Подножіе столба.
СиьАо, и , т. прибавочное жало- 

націе. — Сии ag o w y , а , е , при
бавочный.

C uma, у ,  Причалъ, канатъ ко
имъ прикрѣпляютъ судно къ бе
регу. =  Cumować, act. ітр. ча
лить, причалить, причаливать.

Cw a ł , Czw a ł , и, т. Галонъ, прыть, 
опоръ, скачъ. — Czw a ła ć , intr. 
ітр. Czw a ło w a ć , cont. Бѣгать 
въ скачъ, скакать, ѣхать въ 
скачъ, {fig.) бѣгать, czw ałuie  
dzień i noc, онъ день и ночь 
за дѣломъ бѣгаетъ.

CwELicn, и , т. Тикъ, толсты й  
холстъ. =  Cw el ic h o w y , а ,  е, 
Тиковый.

Ćw ia r tk a , i ,  f .  Cw iarteczka  , i , f .  
dim. четвертка, четвертушка, 
p ó ł-ćw ia rtk i , осмушка, ćwiar
tka  papieru , четвертка листа, 
ćwiartkowa х  iq żka , книга въ 
четвертку.

Ćwiczyć, act. ітр.наставлять, обу- 
,чать, упражнять, ćwiczyć swoię 
pam ięć, изощрять свою память, 
ćwiczyć żo łn ierzy w  robieniu bro-  
n ią ,  обучать солдатъ ружью, 
ćwiczenie, упражненіе, практика, 
ученіе, — шедесныя упражненія,

какъ т о , ѣздить верхомъ, бить
ся на рапирахъ, танцовать, вол- 
тежпровать, и проч. — наста
вленіе, обученіе, наученіе, об
разованіе , воспитаніе, — ćwiczo- 
czony, biegły,w yuczony, опытный, 
искусный, знающій, ученый, ćwi
czenie duchowne, размышленіе, 
созерцаніе, размышленіе о вели
чіи Божіемъ, — ćwiczyć rózgą , 
b a tem , бить, пороть кого чемъ, 
сѣчь розгами, плетью, лозами, 
ćwiczony, сѣченъ. =  Ćwiczyć siij, 
recipr. упражняться, обучаться, 
учишься, ćwiczyć się w cnotach , 
поучаться добродѣтели, — при- 
лѣжатъ, рачпть, радѣть , ćwiczy  
się w  m uzyce, онъ прнлѣжитъ 
къ музыкѣ.

Ćw ie c z e k , czka, т. ćlim. sub. ćwiek,
— гвоздикъ, {fig .) ma ćwieczek, 
w  g ło w ie , онъ помѣшанъ, онъ 
дуракъ.

Ćw ie k , а , т. Гвоздь, маленькой, 
сдпожничей гвоздь, {fig-) го
ресть , печаль, смущеніе , тру
дность , препятствіе, wbiiać ко
ти ćwiek w  g ło w ę ,  прпвесть 
кого въ безпокойство. — Cw ie -  
k a rn ia , i ,  f .  Звоздочной заводъ, 
фабрика гдѣ гвозди дѣлаются,
—  Cw iek a r z , а , т. Гвоздяникъ, 
гвоздочникъ, дѣлающій гвозди, 
или шоргуюшій оными. =  Ćw ie 
kować, act. ітр. гвоздями убить, 
подбить, прибить, пригвоздить, 
гвоздями усадить.

Ćw ie r ć , i , f .  Четверть, четвер
тая часть, четвертина, ćwierć 
łokcia, arszyna, четверть локтя, 
аршина, ćwierć roku , трехмѣ- 
сачное время, ćwierć fu n ta ,  че
тверть ф у н т а , j u n t  i  trzy  ćwier
ci, фушпъ и три четверти, 
ćwierć m ięsa, четверть теля
тины.

Cw ierciokr.ąg , ę g u , т. Cw ieroko-  
l e , а , п. {w matem.) квадрантъ, 
четверть круга; высотомѣръ; 
астрономическое орудіе, состо
ящее изъ четверти круга на 
90. градусовъ и на столько час
тей оныхъ раздѣленнаго.

Ćw ier c io w y , а , е. Четвсртпый.
Cw ierćmurołom , и , т . {w arfyll.) 

Осадное орудіе, двенашцаши- 
фуншоааго калибра.



C Y F C Y L
C w i e r ć s o k o ł , a ,  то. (w ar ty Hery i) 

фалконетъ, небольшое артилле
рійское орудіе одно-фуятоваго 
калибра.

C w i e r 6 w f (ź e  , а, п. («и artyll.) Огне
стрѣльное орудіе шшшфутпова- 
го калибра.

C w i e r c z e c , act. imp. cięrkać, ćwier
kać, cont. чиркать, чиркнуть, чир- 
ликать, чикнутъ, чикать, św ier
szcze cw ierka ią , сверчки чирка
ютъ. = C w i e r k , и , т. Чирканіе.

C w i e r t o w a c  , act. imp. Четверто
вать преступниковъ.

Ć w i k , а , т. і) Опытный, иску
сный, испытанный, свѣдущъ.—
2) Х и тр ец ъ , лукавецъ, проныр
ливой человѣкъ, хорошо знающій 
свое дѣло, удалой, плутъ. — 3) 
Старый картъ, сазанъ.— 4) Ка
плунъ.—5) родъ карточной игры.

Ć w i k ł a , у ,  f .  Свекла,'свеколка.—  
С w i k ł a n y , а, е. Свекольный, cwi- 
klane liście , свекольникъ.

C w i n t n a l , а, т. Деревянный гвоздь 
на судахъ, къ коему привязы
ваются веревки.

C w i z g u l t , и , т. Бить золотая, 
листовое зол ото , подложенное / 
серебромъ.

C w y k i e l  , k ia , то. Стрѣлка у чулка, 
клинья у рубахи, у  платья, 
и проч.

C yba\ t , а, т. р ван ь , обойма, скоба.
Cy beby , ó w , р і .  р о д ъ  большаго 

изюма.
C y b e t , vid. Z y b e t .
Cybora , у , f .  [w botan .) Галганъ, 

трава.
C y b o r y u m , indecl. Сосудъ цер

ковный, въ которомъ хранятся 
облатки; дароносица.

C y b u c h , а ,  то. C y b u s z e k , szka , то. 
Чубукъ, чубучокъ. =  C y b u c h o 
w y , а ,  е. Чубучный.

C y b u l a , vid . C ebula.
Cy c , и , то. Ситецъ. =  Cy c , я , то. 

Cy c e , ó w , p i.  Сосецъ, сосокъ, 
титька, — piersi niewieście, грѵ- 
ДИ. r=;CYCKOWY, а , е. Сосковый, 
титечный. — Cycow y , а, е. Сит- 
цовый.

Cy fr a , у ,  f .  C y ferk a , i, f .  dim.
1 ) Д ы ф р а , ш и ф р ы , чпслоппса- 
н іе , т а й и о п и с а н іе , т а б л и ц а , гд ѣ  
цыфры зн а ч а т ъ  слоги , слова, 
реченія, и  проч. —  2 ) вензель,

ветловое имя.— 3) Какое нибудь 
число. — 4) Нуль, кружокъ, въ 
ариѳметикѣ самъ по себѣ ничего 
не значащій, (f i g •) ничего , нуль, 
бездѣлица, ничего незначущій 
человѣкъ. — Cyfrowy, а , е , Цы- 
фырный.

Cy g a , i , f .  Кубарь, волчекъ, дѣт
ская игрушка, [ fig -) , безпокой
ный, неугомонный человѣкъ, во
локита , потаскушка.

Cygan , а , то. Цыганъ , czarny іак 
cygan , онъ совсемъ загорѣлъ.— 
cygan , szalbierz, m atacz, цыганъ, 
обманщикъ, бродяга, мошенникъ, 
воръ, плутъ. — Cyganić, act, imp. 
обманывать какъ цыганъ , цыга
нить, проводить, запутать.=зС Y— 
ganka, i , f .  Цыганка, — ворожея, 
суевѣрная гадательница, — об
манщица, смугловатая, загорѣлая 
отъ солнца. —  Cyganowaty , а, 
е , Цыгановатый, загорѣлый. —  
Cygański, а ,  іе, Цыганскій.— 
Cygaństw o , а , п. Цыганство.

Cykada , C ykata , C ukata , у  , f .  
Cy tr y n a t , u , то. Ц укатъ, об
сахаренная лимонная корка.

Cykl , и ,  то. Циклъ, кругъ , извѣ
стное число лѣтъ , или рядъ 
годовъ, послѣдующихъ по по
рядку одинъ за Другимъ до ка
кого нибудь предѣла, а потомъ 
снова начинающихся и непрери- 
вно продолжающихъ обращеніе 
свое въ томъ же порядкѣ,— cykl 
słoneczny, кругъ солнцу, т .  е. 
обращеніе- 28. л ѣ тъ , по проше
ствіи коихъ буквы недѣльныя 
опятъ тѣже приходятъ, cykl х ід -  
życow y, кругъ лунѣ , златое чи
сло , т .  е. обращеніе ід. лѣтъ, 
послѣ коихъ, новомѣсячіе при
ходитъ почти въ тѣже дни мѣ
сяца, indykcya , кругъ индикта, 
обращеніе і 5. лѣтъ.

Cyklop, а, то. (w  m itol,) Цыклопы, 
кузнецы Вулкановы.

Cyicorya, у і , f .  (w botan.) Цико
рія, солнцева сестра, петровы ба
тоги , раст еніе, (Cichoгіитп). — 
Cykoryiow y , а , е. Цикорейный.

C ykulata , vid. C iokolАТА.
C yk u ta , у ,  f .  (w botan.) Цыкутаа, 

омегъ, дурманъ , болиголовъ, во
дяная ядовитая трава.

Cyl , Cylować , vid. C el , Celować .
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C ylinder, dra, m. [w geom etr.) Цы- 
линдръ, тѣло длинное и круг
лое, имѣющее равную повсюду 
толщину, и съ обоихъ концовъ 
круглыми равными плоскостями 
ограниченное.

C y m b a ł , и , тп. C y m b a ł e k , ł k a , m. 
dim. Кимвалъ, родъ древняго 
музыкальнаго металлическаго о- 
рудія. — C ym b a ł, cym bały, p l. 
родъ гуслей, (f ig .)  глупецъ, глу
пый человѣка,. =  C y m b a l i s t a , у ,  
jii- Кпмвалисшъ, играющій на 

, кимвалѣ, на гусляхъ.
C y m b o r y u m  , vid. C y b o r y u m . 
C y m e n t ., C e m e n t ,  u , m. (w budo- 

downie.) Цементъ, смазка, замаз
ка, растворъ.

Cyna, y , f .  Олово, английское олово, 
супа p ła tk o w a  do zwierciadeł, 
зеркальная ф о л ьга , cyną pobie
lać , л у д и т ь , в ы л у д и ть , полу
д и т ь  , п о л у ж и в ать , вы луж ивать, 
супа , cynowe naczyn ia , оловян
ная посуда.

Cynadry, - ó w , p l.  Почка, потрохъ 
рыбей, внутренности.

C y n a m o n  , и, m. Корица, кпнамонъ. 
= C y n a m o n i k ,  а , т. Птица со
ставляющая гнѣздо изъ корицы. 
= C y n a m o n k a ,  i , f .  Корышневая 
водка.^ C y n a m o n o w y ,  а , е. К о-, 
рышневый.

vCyndal, и , т. Сандалъ, индійское 
красильное дерево.=Сукилъомтг, 
а , е. Сандальный.

Cynek , - п к а ,  т. Фигура пятиу
гольная,—пятерка, пять очковъ 
играя въ кости, cynek, cętka, 
p la m a , пятно, бѣльмо, cynko
w ały, изпешренъ , — cynek , p ó ł -  
m eta l. Шпіаутеръ, полуметаллъ. 

Cy n g iel , g l a , m. Пружина у ру
жейнаго , у  пистолетнаго курка, 
— спускъ, собачка, желѣзный я- 
зычокъ въ низу ружья, коимъ 
спускается курокъ.

Cynkow aty , a, е. vid. Cy n ek , Cyn-  ' 
kow aty .

C y n o b r , C y n o b e r ,, b ru , m. Горная 
киноварь, красной минералъ, въ 
краску живописцами употре
бляемый. =  C y n o b r o w y ,  a , е. 
Киноварный.

Cynow y , a , е. Оловянный. ,
Cy p e l , -  p la ,  т. Мысъ, капъ, 

предгоріе, носъ, полоса землц

вдавшаяся въ море, cypel sk a ły ,  
верхъ, вершила горы, камня, cy
p e l clobrey nadziei, мысъ доброй 
надежды. —  C y f l o w a t y , а, <?. Д ол
г о п о л ы й .

C y p r y s ,  a , т. Кипарисъ, дерево. 
=  C y p r y s o w y ,  a ,  е. Кипарисо
вый.

C y r a , i, f  Починка, заплатка,— 
рубецъ, шрамъ, знакъ отъ  ра
ны, = .cyrow ać, ш топать; почи
нять, зашить чулки.

C y r a n k a , i ,  / .  C y r a n e c z k a , i , f .  
dim. Чирокъ, чиренокъ, атайка, 
полевой чирокъ, родъ утки. 

C y r e n a y s k i e ,  ziele, растѣніе, изъ 
коего приготовляемый сокъ на
зывается (assafoetida), или чор
тово дермо, \sylphium  Laser). 

C y r k ,  u , т. Циркъ, ристалище, 
мѣсто или площадь въ рюхѣ и 
въ  Греціи, на коей отправлялись 
публичныя игры, конскія риста
нія, борьба, поединки, охота , и 
проч. — кругъ, локонъ.

C y r k i e l  , C e r k i e l  , k ia , т. Цыр— 
куль, кругъ, цружало, кружокъ, 
— орудіе, коимъ чертятъ круги, 
также и дуги какъ части окрз*- 
жностн Kpyra.=CYRKLAsTY, C y r 
k l o w a ć , a ł , u ie , act. imp. Вы
мѣрять, измѣрять цыркуломъ,— 
округлить, сдѣлать круглымъ. 

C y r k u ł  , u, т  Кругъ , окружность, 
округъ, уѣздъ, собраніе, съѣздъ. 

C y r k u l a c y a ,  у ,  f .  Cyrkulacya krw i 
w  cisie , обращеніе крови изъ 
артерій въ жиды и изъ жилъ въ 
артеріи, — кругообращеніе, cyr
ku la су a monety, обращеніе де
негъ, перехожденіе денегъ изъ 
однихъ рукъ въ другія, — wnę
trzem cyrkulacya kredowa, вну
тренняя торговля, промыслъ. =  
C y r k u l o w a ć , п. imp. cyrkuluie  
w ieść , распространяется вѣешь, 
cyrkuluiąca m oneta , ходячая мо
нета, деньги курс?, имѣющія. == 
C y r k u l a r n y , a , е. Окружный, у -  
ѣздныіі, цыркулярныя письма, 
письма одинакія къ разнымъ о- 
собамъ. = C y r k u l a r z , a, т. Цыр- 
куль, —• циркулярное письмо.

C y r k u m f l e k s ,  a, т. Облеченная, 
родъ ударенія означающаго слогъ 
долгій, знакъ его у  Французовъ 
такой (Л ).
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CrROCRAP, CeROGRAF, C hYROGRAF, 

u , то. Заемная запись, кабала, o- 
бязательство, — Cyrograf, skryp t 
na duszę d ia b łu , запись души 
своей діаволу.

C y r o w a ć ,  о wał, иіе, acf. ітр. ІИшо- 
пать, починять чулки, бѣлье.

C y r u l i c k i , а , іе. Дырюльнііческій, 
хирургическій. = C y r u l i c t w o  , а, 
п. Хирургія, часть врачебныя 
науки, въ которой преподают
ся правила отвращать или об
легчать различные припадки чув
ствамъ подверженныхъ болѣз
ней, посредствомъ лѣкарствъ, 
и операцій. = C y r u l i k , а, то. Хи
рургъ, лѣкаръ, кто упражняет
ся въ хирургіи, —ЦЫрІОЛЬННКЪ,—• 
(р о р и і.) бородобрѣй.

C y s t e r n a , у ,  f  Копанъ, ровъ, ци
стерна , водоемъ для скопа воды 
дожжевой въ мѣстахъ безвод
ныхъ , — водомѣстилище, водо
хранилище.

C y s t e r s , а , то. Цистерсъ, монахъ 
ордена Сго Бернарда. = C y s t e r  х а , 
i , f  Монахиня тогоже ордена. 
г= Cysterski, а , іе. Цистерскій, 
сему монастырю принадлежа
щій.

Cy t ! exclam r.ti.Междометіе запре
щенія, цыть! сть! — гдасъ мол
чать повелѣвающій. — C yt! ktoś 
tu  idzie, цыть! молчи! кто то  
идетъ.

C y t a c y a , у і, f .  Ссылка, приводъ, 
тѣ  мѣста въ авторахъ, на кои 
ссылаются, cytacya ido sądu, 
позывъ въ судъ.

C y t  a d e l a , i, /'. Цитадель, крѣ
постца, небольшая крѣпость о 
четырехъ, пяти или шести ба
стіонахъ , которая строится въ 
выгоднѣйшемъ мѣстѣ города, 
какъ для обороны онаго отъ не
пріятеля , такъ и для содержа
нія жителей въ послушаніи.

C y - c e r ,  C y t r , u  , то. Лимонное де
рево , цитръ , — cytr, albo iabłko  
rayskie, райское яблоко.

C y  t o w a ć , act.im p. Ссылаться, при
водить въ доказательство слова 
какого нибудь автора, — cyto
wać przed  sąd  сдѣлать позывъ 
къ суду, или въ какое нибудь 
мѣсто, — именовать.

C ytra , у ,  f -  Цишра, музыкальное

орудіе, похоже на лютню съ
двойными жиляными струнами. 

Cy trow y , а , е. Лимонный, лимон
наго дерева.

Cy tr u l , а , , то. Тыква, — арбузъ. 
Cytryna , у ,  f .  Cytrynka , i ,  / .  di іи. 

Лимонъ, плодъ лимоннаго дере
ва. = C ytryxowy , а, е. Л имонный. 
—  Cytry na t , vid. C ykada. 

Cy tr zy sta , у ,  m. Играющій на 
цитрѣ.

Cyt w a r , и , тп. Цытварь, расте
н іе , (Zedoaria). =  C ytwaro vyy, 
а , е. Цытварный, cytwarowe na 
sienie , цышварное сѣмя.

Cy w a , C y w ka , vid. Ce w a , Cew ka . 
Cy w eta , y , f .  [w Zool.) Цпветъ, вы

хухоль, африканское четвероно
гое животное.

C y w ilizo w ać , act. ітр ucywilizo
wać, p erf. дѣлать учтивымъ, вѣ
жливымъ, выводишь изъ дикаго 
состоянія, просвѣщать, ucywi
lizować naród, просвѣтить на- 

 ̂ родъ.
Cywilność, ś c i , f .  Гражданскія дѣла 

вообще. = C yw ilny , а , е. C yw il
nie , adv. Гражданскій, что ка
сается до всего народа въ го
родѣ, или землѣ, praw o cywil
ne , гражданское право, sprawa  
cyw ilna, гражданское дѣло,— у -  
довлетвореніе чинимое изъ имѣ
нія преступникова, тѣмъ, кои 
чрезъ преступленіе его безпо- 
средственно имѣли убытокъ, 
śmierć cyw ilna, лишеніе граж
данскихъ правъ, выключеніе изъ 
гражданскаго общества. — Cywil
ny  G ubernator, Гражданскій Гу
бернаторъ.

C z, Буквы произносящіяся какъ 
россійское 4 .

Czaban, а ,  то. Czabanek, n k a ,  то.
dim. Большой быкъ.

Cza.b r , vid. Cąbr.
Czach , Cza ch t , u ,  to. C zachy, p i .

Ш ахта, рудокопная яма.
Cza d , u , то . Чадъ, угаръ, nacza- 

dzić, начадишь.
Czaić s ię , recipr. imp. zaczaic się, 

p erf.  ск р ы т ь с я , у т а и т ь с я ,  спря
т а т ь с я ,  п р и ч аи ться , к р асться , 
з а к р а с т ь с я , п р и таи ш ься , при
ж аться .

Czaiic, а , то. Чайка, военное судно 
на Дунаѣ.
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C z a m a r A , y ,  f .  Самара, длинное и  
по землѣ волочащееся одѣяніе, 
какое женщины прежде нашива
ли; также: домашнее платье, 
какое носятъ президенты, знат
ныя духовныя особы, и проч. =  
C zamarka, i , f .  Симарка, платье 
но Персидскому образцу.

C zamboł , Czam buł , и , т. Набѣгъ, 
нападеніе, нашествіе, непріяте
лей , w czam buł konia puścić , пу
сти ть  лошадь во весь опоръ, во 
всю прить, въ галопъ, w czam
b u ł , w  bród, obficie , изобильно, 
излишне, избыточно, въ доволь, 
по уши.

C za nka , i , f .  Удила мунштучныя.
Czapeczka , i ,  f .  Шапочка, колпа

чокъ. = C z арка, i, f .  Шапка, кол
пакъ , картузъ, чепецъ женской. 
= C zapkowac , a ł , и іе , in tr. cont. 
Кланяться, прислуживаться, по
клоняться знатнымъ, льститъ, 
униженнымъ быть. —Czafkowy, 
а , е. Шапочный.

C zapecznik , а, т. Шапочникъ, кол- 
пачникъ.

C zapla, i, f .  [w zoolog.) Цапля, ца
пелька, еродія, cza p la , о czło 
w ieku , w ysokonogi, длинноногій, 
тонконогій. — Czapli: , ęcia , п. 
C za plą tk o , а , п. dim. Птенецъ 
цаплпной.

C zaprak , и , т. CzaprAc ze k , czka, 
т. Чепракъ, чепрачекъ, попона, 
покрышка на лошадь.

Czara , у ,  f .  Чаша, z ło ta ,  kryszta
ło w a  czasza , золотая, хрусталь
ная чаша, p ić  z  czary, нить изъ 
чаши.

Cza rci, іа , іе. Діавольскій, чер
товскій. =  Czarcik , а , т. Чер
тенокъ.

Czarka , i, f .  Czareczka , i , f .  dim. 
Чарка, чарочка, (w bot ап.) czarki, 
ziele do farbow ania , красильный 
воловыЙ языкъ, червяница, кра
сный корень. = C zareczny , а , е. 
Чарочный.

Czarnawy, Czarniawy, C zerniawy, 
а , е. Черноватый, черновидный, 
чернообразный, czarnawość, чер- 
новатосшь. = C zarno, adv. Czar
ny , а , е , Черно, — черный.

CzARNOBREWKA , І ,  f .  Чернобровая 
женщина. = C zarnobrewy, Czar-  
nobrywy, а , е. Чернобровый.

Czarnobyl, а , т. (w botan .) Мор- 
довникъ, преградъ, прострѣлъ- 
ная трава.

CzARNOGŁoW, CzARNOGŁOWY, а , в. 
Черноголовый, (w  botan.) czar-  
n o g łó w  ziele, сердечникъ, смлодъ, 
черноглавъ, оленій хвостъ, ра
стеніе.

CzarnogłówkA, г, f .  (w hist. nat.) 
родъ зинокъ съ черною головою, 
птица.

Czara okrusz , и, т. (w miner.) Смо
листая руда.

Czarnoxiezki, а, іе. Чернокнижный, 
чародѣйный, волшебный. = C zar-  
кохпДкік, Чернокнижникъ, ча
родѣй, волшебникъ. — Czarno-  
xii;z t w o , а , п. Волшебство.

Czarnokwit, и, т. [w bot.) Серпуха, 
колдуха, р аспекте, (Сігсаеа).

Czarnomorzec , гса , ѵі. Черномо-
, рецъ, житель береговъ чернаго 

моря.
Czarnooki, а , іе. Черноглазый.
C zarność, śc i, f .  Черность, {fig.) 

czarność duszy, ужасность, мер
зость , злодѣяніе.

Czarnowłosy, а , е. Черновласый.
Czarnoziem , и , ni. Черноземъ.
Czarnucha, у ,  f .  C zarnuszka, dim. 

(w botan.) Родъ тмина, чернуш
ка, (nigella).

Czarny, а , e. Черный, черенъ. ~
C z E R N IU T K I , CzERNIUSIENKI г Іп- 
tens. Чернехонекъ, czarnieyszy  
tuz sm o ła , чернѣй смолы, гак 
w ą g l czarny, черный какъ уголь, 
czarna ziemia ogrodow a , черно
земъ , czarne m orze , черное мо
ре, czarny las, темный, мрачный, 
густой лѣсъ, черной лѣсъ, czar
ne na b ia ły m , письменной видъ, 
на письмѣ, na czarno, w  bru l-  
lion ie , начерно, czarny, ża łobny , 
черный, траурный, czarne my
śli, меланхолія, печаль, грусть, 
уныніе, choroba czarna, черная 
немощь, czarny, nieszczęsny, чер
ный годъ, день, (morał:) czarny, 
brzydki, w ystępny, ужасной, мерз
кой, злобной, гнусной, czarny  
p ostępek , ужасное преступленіе, 
czarna x ięga , черная книга, въ 
коей вписываются имена за
примѣченныхъ, {w praw ie), czar
ne x ięg i te s ą , do których pow o
ła n ia  złodzieyskis przed  urzędem
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opow iadane, i iawnie wyświad
czone, p o w inny  by d i  zapisane, 
кныгн черныя сушь т ѣ , въ ко
торыя записываются показанія 
воровъ въ судѣ объявляемыя,
Гw bot ап .), czarne ziele, вѣтре
ница, солъ, черное зелье, (апе-  
топе pu lsa tilla ).

C zarodziey, е іа , 7п. Чародѣй, вол
шебникъ, czarodzieyka, чародѣй
ка, волшебница. = C zarodz[eyskt, 
а , іе. ЧарЪдѣйныЙ, волшебный. 
= C zarodzieystw o , а , п. Чаро
дѣйство, чарованіе, волшебство, 
волхвованіе.

C zarow ać , act. imp. zczarować, 
p e r f.  Чародѣйствовать, волшеб- 
ствовать, чаровать, колдовать, 
ворожить, transi. czarow ać , о- 
cza.ro w a ć , обворожить, прель
стить , плѣнить, уловить, wier
sze te zupełn ie  mnie oczarow ały, 
это стихотвореніе меня совер
шенно плѣнило, czaruiące m iey- 
sca , плѣняющія, очаровательныя 
мѣста, страны, czaruiący g ło s, 
плѣняющій голосъ.

Czarownica, у ,  f .  Колдунья, ча
родѣйка , вѣдьма, волшебница, 
русалка, trans, czarow nica, ста
рая вѣдьма. = C zarow .niczy, Cza-  
rowny , а , е. Чародѣйскій, вол
шебный , — обворожпвающій, плѣ
няющій, прелестный.

C zarow nik , а , т. Колдунъ, воро
жей, чародѣй, волшебник!,, (w bo-  
ta n .), czarow nik, vid. Czarno-  
KWIT. =  CzAROWNY, vid. CZARO
WNICZY.

C za r t , a , m. Czarcik , a , m. dim.
Ч ортъ, дьяволъ, бѣсъ. 

C zartopłoch, а, m. Древесная губка. 
Czartost.w o , а , п. Чертовщина. 

= C za rto w sk i, а , іе. Czart'owy, 
а , е. Чертовскій, чертовъ, czar
tów  е łayno , чертово дермо, (алей 
fo e tid a ), (w  botan.) czart owe mle
ko , волчье молоко, молочай, — 
czartowd żebro , komonica, оды- 
шная трава, пуповныкъ.

C za r y , - ó w , p l .  Волшебство, кол
довство , ворожба, дьявольское 
наважденіе, вредъ причиняемый 
мнимыми колдунами, чародѣй- 
співо, обаваніе.

Czas, и , т. Время, година, — 
срокъ, уреченное, назначенное 

Т о т  / .

время, давность, — досугъ, сво
бодной часъ, свободное время,

, — пора, благовременье, удобной 
случай, обстоятельство, — по
года, вѣтеръ, состояніе возду
ха, (w gram m .), время, какъ т о :  
настоящее, прошедшее, будущее 
время глагола, czas up ływ a, 
время т еч ет ъ , od czasu do cza
su , иногда, отъ времени до 
времени, czas w szystko niszczy, 
время все пожираетъ, погла- 
щ аетъ, z czasem , въ теченіи, 
въ послѣдованіи, въ продолніе- 
ніи времени, tracić czas napró- 
żn o ,  терять, тратить время 
напрасно, — czas sp rzy ia , czas 
po  tem u , обстоятельства бла
гопріятны, czas w olny , досугъ, 
nie czas ieszcze o tern myśleć, 
еще не пора о семъ помышлять, 
stara  się tylko w ygrać na czasie, 
na  przew łoce, онъ старается  
только дѣло Проволочить, вьш- 
гратъ время, — w  czasie potopu, 
вовремя всемирнаго потопа, za  
czasów A u g u s ta , въ Августо
вомъ вѣкѣ, za  naszych czasów  
tego nie uyrzymy, въ наши вре
мена, въ нашемъ вѣкѣ мы сего не 
увидимъ, za  dawnych czasów, 
въ старину, въ старыя, древнія 
времена, w  czasie ро ко ш , w  cza
sie woyny, въ мирное время, въ 
военное время, w  tym że samym  
czasie , вь одно время, одновре
менно , вмѣстѣ, купно, — w  każ
dym  czasie, во всякое время, 
всегда, w  przyzw oitym  czasie i  
m ieyscu, въ удобное время и въ 
своемъ мѣстѣ. — C zas, czasy и 
kobiet, мѣсячное очищеніе у жен
щинъ, na czasie, na czasach 
kobieta , беременная, чреватая, 
брюхатая, do czasu , на нѣко
торое время, od tego czasu , отъ  
нынѣ, съ тѣхъ поръ, w ten  czas, 
тогда , въ т о  время, — czasem, 
czasami, иногда, временемъ, cza- 
sik , dim. Времачко, часокъ, ча- 
сочикъ, — пора, благовременье. 

C zasopis , а , яг. Хронологъ, лѣто- 
числпшель, лѣто писателъ, зна
ющій , свѣдущій въ Хронологіи, 
или пишущій Хронологію. = G za-  
SOPISARSTWO, а , п. Хронологія, 
времясловіе, времячисленіе , лѣ- 
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Ійочйслеше, наука, начисляю
щая время и приводящая оное 
въ порядокъ по бывшимъ про- 
Изшесшвіямъ. =CzASOPisARSKl, а, 
іе. Хронологическій, лѣточпслп- 
шельный»

C zaso w aĆ, о w a ł , и іе , in lr . im p. 
(w g fa m m a tc  Спрягатв , cza so -  
w a ć  s ło w o  czyn n e , спрягать 
дѣйствительный глаголъ, c za -  
so w a n ie , спряженіе глаголовъ.

C zasowy, а , e. В р ем ен н ы й св ѣ т 
ской, мірской, czasow e p ta k i, 
p ew n y ch  czasów  od  nas u la tu -  
ią c e , отлетныя птицы, кото
рыя въ нѣкое время года отле
таю тъ изъ одной земли въ дру
гую.

C zą stka , Cząsteczka , i, f .  Части
ца, частичка, часточка, {fig-) 
наслѣдство. =  Cząstkowy, а , е. 
Отъ части, по частямъ.

C za sza , у ,  f .  Czaszka, i ,  f .  dim. 
Чаша, чашка, чашечка, czasza  
■w fo n ta n ie , бассейнъ, водоемъ, 
— тазъ , чаша, большее блюдо, 
умывальница, — чашечка для 
примочки глазъ, лоханка для 
бритья, — раковина, шелуха, 
скорлупа, w  anatom ii), czaszka  
g ło w y , черепъ головной, czaszk i 
w  ciele ludzkiem , b iódr, ram ion, 
g o len iow a , уксусница, вертлюгъ, 
впадина, жолобъ въ кости, пу
с т о т а , въ которую другая вхо- 
дитл>. — Czaszkowaty, а, е. Чаш- 
ный, чашечный. — Czaszny, а , е. 
Вертлюговой, вертлюжный.

C za ta , у ,  / .  Czaty, р / .  Подсма
триваніе, подслушиваніе, под
стереганіе, подъискъ, сшонство,
—  c z a ta ,  смѣна часовыхъ, кара
ульныхъ. = -C zatmk  , Cz atownik, 
а ,  т. Подстерегатель , лазут
чикъ, караульщикъ, с т о н ъ ,— 
часовой ночью въ лагерѣ. = C z \ -  
TOW AC, o w a ł, иіе, in łr .in p .  ГІОДЪ- 
искивать, подстерегать, под
сматривать, подслушивать, спіо- 
ншпь. = C zatowy, Czatowny, а, в. 
Иодстерегательный, спіонскій,
— караульны й.

C zausz , а, т. Чаушъ, чинъ при дво
рѣ "Гурецкаго Султана, долж
ность его таже, что придверни- 
ка, россыльщика или вѣстидка,
— курьеръ.'

CzayKA, і , / .  Кожанная козачья 
лодка, чайка, названіе не боль
шихъ судовъ, употребляемыхъ 
въ Венгріи, особенно на Дунаѣ. 

Czayka , i ,  f .  [w hist. nat.) Пиго- 
лица, луговка, птица.

Czczić, czc ił, czci, czczę, act. imp. 
Чтить, чтилъ, чтитъ, почитаю,
— покланятися, честь Богу и 
святымъ его воздавати, — о- 
божать, боготворить, любить 
страстно, чтить, почитать, че
ствовать, уважать, благоговѣть,
— п о т ч и в а т ь , у го щ ат ь , пиръ 
п р ед ст ав и ть  кому, т р а к т о в а т ь , 
почесть Кому оказы вать.

Czciciel , а , т. Ч титель, почита
тель , czcicielka , чтителышца, 
почитательница.

Czcigodny, а , е. Почтенный, поч
тенія достойный, достопоч
тенный.

Czczenie , vid. Czcić.
Czczo, adv. adj. Czczy, na czczo, 

на тощакъ, czczo mi ies t, мнѣ 
тошно становится, — мнѣ дур
но.

Czczość, ści, f  П устота, мѣсто 
пустое , гдѣ нѣтъ даже и воз
духа, czczość żo łą d ka , тощій 
желудокъ, morał, trans. Czczość, 
суета , тщ ета, тщ етность, су
етность.

Czczy, а, е. П устой, праздной, по
рожный, тощій, czczy żołądek, 
тощій желудокъ, morał, czczy, 
тщ етный, суетный.

Czczyn , и , т. Нижній сводъ въ 
домнѣ.

Czech , а , т. Богемецъ, житель 
Богеміи.

Czechac sną, CzochaĆ się , recipr. 
Тереться, świnie czoch ,iqsię ko
ło  dr z w , свиньи трутся около 
деревьевъ.

Czechczery, р і. Чакчиры.
Czechrać, Czochrać , Czcchrać, a ł,  

chrze , act. imp. Чесать, драть 
ленъ, — czechruć, драть кого за 
волосы, czechrać, чесаться, че
сать себѣ голову.

Czechrzyca, у ,  f .  [w botan.) Кер
вель, зеліе , бутень, {chaerophył- 
lum .

Czeczotka , i , f .  [w h ist. nat.) р о д ъ  
конопланди, чечетка, птица.
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C z e c z u g a , i , f .  i) Стерлядь, осетръ, 
р м в а ,— 2) родъ сабли.

C z e k a ć , п. imp. Ж дать, ожидать, 
дожидаться, cz kać niecierpliwiе, 
ожидать съ нетерпѣніемъ, kto  
czeka , doczeka się ,  кто ждетъ, 
дождется, czekay и drzwi, до
жидайся у дверей, czeka kogo со, 
przeznaczenie, los, ожидаетъ, 
предлежитъ.

C z e k a n , а , т. Чеканъ, родъ на
ступательнаго оружія, которое 
походитъ на молотъ, сѣкира.

C z e k o l a d a , vid. C i o k u l a t a .
C z e l a d k a , i ,  f .  clirn. Челядь, слу

жители обоего пола, trzym ać  
wiele czeladzi, много людей u- 
м ѣ ть, держать, oycieC czeladki, 
отецъ семейства, хозяинъ. — 
C z e l a d n i c a , у ,  f .  Людская гор
ница. =  C z e l a d n i k , а , ш. Под
мастерье. =  C z e l a d n y , а , е. 
Людской) cztdadna izba, люд
ская горница, оу ciec czeladny, 
хозяинъ , chleb czeladny, ржаной 
хлѣбъ. =  C z e l a d ź , i,  Служи
тели обоего пола , челядь, до- 
мочадство, czeladź dworna, дво
ровые люди.

C z e l n y , а , е. Лобнып, лбовып,- 
фрунтовыЙ, рядомъ, бокъ о 
бокъ, съ лица, съ переди, czel
ny, naczelny, na czele będący, 
celuiący, przodkuiący, верхній, 
вышній, верховный, начальству
ющій, превосходный, преимущій, 
преимущественный предъ други
ми, въ чинѣ, вь знаніи, въ до
стоинствѣ , въ заслугахъ, въ 
силахъ.

C z e l u ś ć , ści, f .  Челюсть, w  ana
tomii , czeluść w yższa ,  верхняя 
челюсть, czeluść n iższa , нижняя 
челюсть,— czeluść u pieca  , устье 
печи, печура. ^ C z e l u ś c i o w y , а, e. 
ЧелюстныЙ. =  C z e l u Śn i k , а , m. 
реш етка передъ каминомъ, или 
печью.

C z e m u  , vid. Со.
C z' e p , и , т . Желудокъ пережевы

вающихъ животныхъ, чепецъ,— 
czepek nocny , ночный, покоевой, 
покойной чепчикъ, czepiec, cze
p e k ,  łożysko dziecęce, мѣсто; 
такъ называется плева, въ ко
торую младенецъ облеченъ былъ 
въ маткѣ, (f i g .)  w  czepku się
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u ro d z ił , щастлпвецЪ, опъ въ
сорочкѣ родился, (w botanice.), 
czepek, . k ielich , сосудецъ, ча
шечка.

C z e p i ć , act. imp. Czepiać, cont. ucze
pić, przyczepić, p c r j . Цѣплять, 
прицѣпишь , приткнуть , зацѣ
пить, прилаживать, czepić się, 
цѣпляться, прицѣпиться, зацѣ
пляться, czepiać się, пристать, 
прилипать.

C z e p i e c , vid. C z e p e k , {w bot ап.). 
Віющіяся, разстилающіяся .pa - 
стѣнія, какъ: хмѣль, огурцы, 
И п р о ч .  (xanthium ).

C z e p i g a , C z a p i g a , i , f .  ручка, ру
к о я т к а  у СОХИ.

C z e r e d a , у ,  /. Толпа, множество,
сборище людей, прислужниковъ, 
и проч.

C z e r e m c h a , у ,  / .  {w b o ta n \  Игол
ка придорожная, жестеръ, ра
стеніе.

C z e r e p , и ,  т. Черепъ головной,
C ze f .e ś n i a  , vid. T r z e ś n i a .
C z e r k a s , C z e r k i e s , а , m. Черкѣсъ, 

— хвастунъ, залыгало, старый 
драчунъ, смѣльчакъ, храбрецъ.
c=CzERKASKA, CZERKIESKA, І, f .
Черкѣска, черкасенка. =  C z e r -  
k a s k i , C z e r k i e s k i , ЧеркѣскіЙ,— 
щеголеватый, — czerkieski, Іа- 
daiaki, поверхностный, несо
вершенный , не настоящей до- 
брошщ, съ легка, нерадиво, на 
легкую руку, po czer kiesiru, съ 
легка, нерадиво, на легкую руку 
сдѣланный.

C z e r w i e n i e c , eńca, т. [w botan.) 
Запятнанная змѣй, трава, обра- 
ски, нѣмецкой Іінбцръ, растеніе.

C z e r ń  , і,  / ’. Черный цвѣтъ, чер
ное платье , czerń , чернь , про
стой , подлой народъ.

C z e r n i a w y , vid, C z a r n a w y .
C z e r n i c , act. imp. zczernić, oczer

nić , p erf.  Чернить, исчернить, 
вычернить , зачернить , су'рмпть, 
насмуглить, замарать, загряз
нить, czernić brw i, сурмить, на
чернить брови, słońce czerni, о— 
p a la ,  отъ солнца чернѣетъ ко
жа, загараетъ, jrioral. czernić 
kogo, обезславить, помрачишь, 
обнесть, оклеветать , озлосло- 
вить, замарать чье имя, поно
сить чью честь. =  C z e r n i c  'snj,
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rćcip. imp. Czernieć , n. imp. Чер
нѣть, почернѣть, иотусклѣть, 
смуглѣть, коптѣть,—зачернѣть, 
закоптѣть.

Czernica, у , /. і) Чернильница, мор
ская рыба, — 2) Черница, черня
ка ягода, — 3 ) Монахиня, чер
ница , черноризица.

Czerniczek , c zk a , т. {w hist. 71а- 
tural.) Трясогузка Черноголовка, 
птица.

CzERNinLo, а ,  п. Чернило, сурмп- 
ло, черная краска, moralnie кле
вета, злословіе.

C zerniec , п са , пг. Чернецъ, черно
ризецъ, монахъ. =CzERNIECXI , а, 
іе. Чернеческій. =  Czerniectw o , 
а ,  71. Чернечество, монашество.

C zernienie , vid. Czernic.
CzERNIUCHNY, CzERNIUTENKI, CzER- 

KILTKI, а, ie. Чернехонекъ , bar
dzo czarny , очень черный, какъ 
уголь, какъ діаволъ, п проч.

Cz e r p , а , т. Бадья, ведро, чер
пало, ковшъ, — сѣтка для до
ставанія рыбы изъ садка, сакъ.

Czerpać , act. imp. Черпать, почер
пать, czerpać wody ze studn i, 
черпать воду изъ колодезя, [fig. 
et tra n s.), czerpać co zkq d , из
слѣдовать , испытывать, изы
скивать, добираться, освѣдом
ляться о чемъ, брать примѣръ, 
пользоваться, trzeba ile bydż mo
że zbliżyć siy do ż r zó d la , kiedy  
kto chce czerpać p ra w d y , надо
бно сколько возможно восхо
дить до источника, когда кто  
хочетъ имѣть о чемъ прямое 
свѣденіе.

Czerpaczka , i , f .  Бадья, черпало, 
ковшъ.

C zerpadło , CzerpAdełko  , Czerpak, 
nici. Czerp.

C z e r s t w ić , act. imp. Ободрять, 
возбуждать, подкрѣплять, освѣ
жать, прохлаждать.

Czerstw ieć , п. пар. Черствѣть, за
черствѣть. —Czerstw osĆ , śc i , j .  
Черствость, — бодрость, крѣ
пость, свѣжость, живость. =  
Czerstw y , я , е. Cz e r stw o , adi>. 
Черствый, чорствый, чорствъ,
•— бодрый, крѣпкій, свѣжій, Здо
ровый, сильный.

Cz e r w , - і а ,  т, Cz e r w ik , я , пг. 
Червь, червякъ, червячокъ, моль

повреждающій одежду, — czerw  
drzew ny,  стѣнной кузнечикъ, 
czerw ż y tn y ,  хлѣбный червь, 
czerw , bob na zybach końskich, 
чашка, примѣта на зубахъ у ло
шадей.

Czerw cow y , я , е. Кермесовый,— 
алый — Іюньскій.

Czerw iec , w c a , т. Чернецъ, ко
зявка,— кошениль, червецъ, не
большее насѣкомое американ
ское, которое прилѣпляется 
къ деревьямъ; изъ сока сихъ 
насѣкомыхъ дѣлается прекрас
ная краска алаго цвѣта, кан
целярское Сѣмя, czerwiec , rośli
na  , песчанка, песчаная трава. 
— Cze r w ie c , іюнь мѣсяцъ. 

Czerwień' ,  i ,  f .  Красной цвѣтъ, 
алая краска, czerwień w  kartach , 
черви. =  Czerwieniałos'ć , ści, f .  
Красноватость, — Czerwienica, 
i ,  j .  Czerw ieniec , ńca, rn. (w  bo
tanice) , родъ воловьяго языка, 
коего коренъ красно краситъ, 
(A nchusa  tinctoria ) , czerwieniec, 
czerwone borówki, брусника, бру- 
сница.

Czerw ien ic , act. imp. Краенить, 
выкрасить алою краскою, czer
wienić siy, краснѣть, рдѣть, сты
дишься, зардѣться, усрампться, 
срамлятися.

Cze r w ien iec , іегіса , т, [w bo tani), 
vid. Czerwienica , —  czerwieniec 
fa łs z y w y ,  песій языкъ, щелкуха, 
щелкунъ, раст еніе, {Pseudan- 
chusa) ,  czerwieniec, czerwoiiczyk , 
a , m. Червонецъ, червонной. 

Czerw ienny , a , e. (w kartach). 
Червонный.

Czerwonak, Czerwonog, я , m. {w hi
storyk nat.) Красной гусь, водя
ная птица.

Czerwonawy, а , е. Красноватый, 
аловатый, рыжеватый. 

Czerwonawość , śc i , f .  Краснова
тость, pbmeBaraocmb,=CzERwo- 
N0 , ado. Красно.

CzerwONOGON, а ,  771. [w h ist. ПаІ.) 
Гиль, птица.

Czerwonokrusz, а ,  7тг. (w  miner.) 
Руда серебреная красная, — kru
szec zynkow y, красная бленда, 
или ротшлагъ.

Czerwoność , ści, f .  Краснота, а- 
лость —  Czerwony, а , е. Крас-
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ный, алый, чермтшй, румяный, 
czerwony іа к гак, красенъ какъ 
ракъ, czerwone morze, красное 
море, czerwony zło ty ,  червонецъ.

Czesać , a ł , act. imp. Чесать, cze
sać w ło sy  grzebieniem , чесать 
волосы гребенкою, czesać len , 
w ełn ę , чесать ленъ, чесать 
шерсть.

C z e ś ć , ści, f .  g .  czci. Честь, поч
теніе, уваженіе, благоговѣніе, по
читаніе, чествованіе, почесть, 
почтительность, — слава, хва
ла, p e łe n  czc i, uszanowania dla  
k o g o , почтительный, oddawać 
cześć p rzyn a le żn ą , должно воз
давать честь, почтеніе, кому 
слѣдуетъ, — cześć B ożka , по
клоненіе, честь Богу,— чество
ваніе святыхъ, — czci pragnie
n ie , честолюбіе, любочестіе.

C zęsc , ści, f  Часть цѣлаго, cała^ 
rzecz w iększa od każdey części 
swoiey osobney, цѣлое больше 
своей, части, cztery części św ia
ta  , четыре части свѣта, część 
czyia, u d zia ł iego, участокъ, до
ля, часть, część w iakiey pracy  
maiąc.y, участникъ, w  dziełach  
Sobieskiego m ia ł część Jab ło
nowski , въ подвигахъ Собѣскаго 
былъ участникомъ Яблоновскій, 
częścią, nie całkow icie , частію, 
отъ части, po  części, отчасти, 
частію, p o  większey części, по 
большой ч асти , częściami, част
но, почастно.

C zesciwy, а , е. Почтительный, че- 
стивый, благочестивый, набож
ный, благоговѣйный, богобояз
ненный.

C ze sk i, а , іе , po Czesku , adu, Бо
гемскій, po czesku mówić, гово
рить богемскимъ языкомъ.

Czesntk, а , т. Мундшенкъ, при
дворной служитель, имѣющій въ 
вѣдѣніи своемъ напитки; крав
чій, виночерпій, чашникъ. = C ze-  
sn ik o stw o , а , п . Виночерпство, 
достоинство мупдшенка. = C ze-  
śnikowa , у ,  f  Жена мундш'енка.

Czesny, а , е. Временный, czesność, 
doczesność, временность.

Często ', adv. adj. częsty, częściey. 
Часто, чаще, почаще, często 
g ę s to , очень ч а сто , dosyć często, 
частенько, довольно часто.

Częstokół, u , m. Палисадникъ, въ
крѣпостномъ строеніи, ограда, 
заборъ изъ колья, — также и 
колъ составляющій палисаду.

Częstokroć, adv. Многократно, ча
сто. = C zęstokrotny , а , е. Czę-  
stokrotnie, adv. Многократный, 
частый. =  Cz ę st o t liw y , а , е. 
Częstotliw ie , ad с. Iw gram m .) 
учащательный, глаголъ учаща- 
тельныЙ.

C zęstować , c w a ł, иіе, act. imp . 
Потчиватъ, угощать, чество
вать , пиръ представить кому, 
трактовать, częstow anie , пиръ, 
пиршество, częstować ko g o , на
поитъ до пьяна. = C zęstow aĆ się, 
recipr. угощ аться, взаимно п о т -  
чиваться.

Częsty , а , е. Частый, многій, czę
ste tego bywaią p rzyk ła d y , т о 
му многіе бываютъ примѣры.

Czetw ert  , а , 7п. Ч етверть, хлѣ
бная мѣря, содержащая въ себѣ 
8 четвериковъ или 64 гарнца. =  
Czetw eryk  , а , т. Четверикъ, 
пли 8 гарнцовъ.

CzłekolubnośĆ , ści, f .  Человѣко- 
любіе, людскость, состраданіе 
къ иещастнымъ.

Czł o n ek , п к а , т. Членъ, удъ, 
составъ, часть наружная тѣла, 
животнаго , какъ т о : нога, ру
ка, голова, członek męzki w sty 
dliwy, дѣтородный мужескій 
удъ, { fig .) członek iakiego spo
łeczeństw a , членъ, часть об- 
щежительства, — членъ какого 
общества, członek tow arzystw a  
człeko lubnego , человѣколюбива
го общества членъ, =  członek  
w  mowie, часть, членъ періода, 
статья.

Członkow anie, іа , п. Организація, 
членосоставленіе.

Członkowatość , ści, f  К остесо
ставленіе , членосоставленіе, со
единеніе, связь, спайка двухъ 
костей, союзъ, сплоченіе, свя- 
заніе. — Członrow aty , а, е. Имѣ
ющій члены. = C zło n ko w y , а ,  е• 
ЧленоБЫЙ.

Człow ieczek , abbr. Człeczek , czka, 
77i. dim. subs. Cz ł o w ie k , Чело
вѣчекъ. =  Człow ieczeństw o  , a, 
n. Человѣчество, природа, свой
ство человѣческое. = C złow ie-

■
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c z y , a i e. Человѣческій. = C z ł o -  
w i e k , C z ł e k , а ,  m. Человѣкъ, 
człowiek jtodlega wielu choro
bom , человѣкъ подверженъ мно
гимъ немощамъ, człow iek [per 
exceli.), m ąż s łu szn y , мужъ, че
ловѣкъ , порядочный, умный, ра
зумный, добрый, честный, пря- 
мый, истинный, совершенный 
человѣкъ, — człow iek , człek , s łu 
żący-, человѣкъ, лакей, служи
тель.

Człow iekobóc , Człekobóg , а , т. 
Бого-человѣкъ.

CzŁOWIEKOLUBNOSC , ѴІЛ. CzŁEKOLK- 
b n o s ć  , — Człekolubny, человѣко
любивый.

Czmeh, Czmyb, ѵіЛ. S zmer, — Czme- 
ranie w  g ło w ie , albo po ciele, 
щипаніе по тѣлу, какъ будьто 
мурашки ходятъ, зудъ. —-Czme-  
r a ć , C z m y r a c , act. imp. Щупать, 
чесать, чесаться.

Czo łd a r , а , т  Попона, чепракъ, 
покрыта на лотадь.

C zołeczico , C z o ł e m , vid. C z o ł o . 
C z ó ł e n e k , Cz ó ł e n k o , vid. C z o ł n e k . 
C z o łg a ć  s n j ,  iitip. cont. Ползать 

на чревѣ, пресмыкаться, ллѣжи- 
шн, (fig* e t morał.) раболѣп
ствовать, подличать, унижать
ся, быть подлу, (о roślinach) 
виться, стлаться, разстилаться 
по землѣ, czołganie s ię , человѣ- 
коугодіе, czołgaiące strzelanie, 
bat ery а czołgała ca, [w ar ty li)  
рикошетная пальба, рикошетная 
батарея, — навѣсная пальба, ко
гда пушки стоятъ не горизон
тально, но подняты дулами въ 
верхъ на нѣсколько градусовъ, 
дабы ядро могло дѣлать нѣ
сколько скочковъ пли рикоше- 
товЪ.

Czo łgacz , а ,  77Z. Подлый, НИЗКІЙ, 
w ąż c zo łg a cz , пресмыкающаяся 
змѣя, гадина.

Czołganie się , CzOłganinA, у , f .  

Ползаніе, пресмыканіе, ( f ig )  
раболѣпсшвованіе, подлость, у -  
ниженіе.

C z o lis ty , а, е. Челистый, лбпстыЙ.
Cz o ł k o , Czo łeczk o , а , п. Лип. 

Лобокъ, лобочпкъ, лобикъ.
Cz o ł n , а , hi. Czo łn o , а , п. Челнъ, 

ладья, лодка, Czo ł n ek , Czółe
n e k , n k a , 77z. Czó łen k o , а , л .

Челнокъ, челночекъ, лодочка, 
czo łnek  tkacki, шкальный, т к а -  
ческій чолнокъ, лоточнкъ. —■ 
Czołnik, а , 77г. Судовщикъ, пе
ревозчикъ, работникъ, который 
черезъ рѣку перевозитъ на лод
кѣ. =  Czolny, а , е. Челисшый, 
лбистый.

Czoło, а , п. Чело, лобъ, wielkie, 
szerokie czo ło , большой, широ
кой лобъ, wzniesione czoło, лобъ 
высокой, возвышенный, чело воз
вышенное, (J ig )  наглость, смѣ
лость, безстыдство, дерзость, 
m iał czoło powiedzieć m i, онъ 
не устыдился мнѣ сказать, la
kiem czo łem  śmie się ukazywać  
tobie?  какъ смѣетъ онъ вамъ 
на глаза казаться? — czoło, ли
це , и mego na czole napisano, 
написано на его лицѣ, — czoło  
m iedziane, крайне безстыденъ, 
czo ło , p rzó d  czyli wierzch roz
maitych rzeczy , лицо, предъ , пе
редовая стѣна, фруктъ войска, 
na czele bydż w o yska , нахо
дишься въпередп, командовать, 
предводительствовать, czoło, 
p ry m , wybór, za szczy t, преиму
щество , первенство, украшеніе, 
знатнѣйшіе люди въ государ
ствѣ , въ народѣ, въ городѣ. — 
почетный, — глава, начальникъ, 
—выборъ, отборное, ядро,избран— 
иѣіішіе, czoło w oyska, войско 
отборное, лучшее, — отборное, 
лучшее, знатнѣйшее дворянство. 
— знаменитѣйшій; czołem  bić, 
бить челомъ, поклоняться, пол
зать передъ кѣмъ, покорство
вать , унижаться. — C z o ł o b i t n i a , 
i , f .  челобития, колѣнопрекло
неніе. =  C z o ł o b i t n o ś ć , ści, f .  
Честь, почитаніе, почесть, че- 
лобитіе. =  C z o ł o b i t n y , а , е, 
C z o ł o b i t n i e  , аЛѵ. Всенижайшій, 
униженный, czołobitne u k ło n y , 
всенижайшій поклонъ. =  C z o ł o 
w y , а , е. лобовый, лобный, ( f ig )  
первѣйшій , главный, отборный, 
Знатнѣйшій, почетный.

Czombr, vid. Czabr.
Czop, а , m. Деревянный гвоздь, 

шипъ, (w ar tyli) Цапфы, вер- 
клюги, — крюкъ у дверей. =  
Czopek, joka, т. Лип. Малый 
гвоздикъ, пробка, затычка, czo-
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рек  na podniebienia , ięzyczek, 
я з ы ч е к ъ  в ъ  г о р л ѣ ,  czopek krtani, 
b ło n k a , (w anatomii) н а д г л о т к а ,  
н а д г о р л о в о й  х р а щ н ч е к ъ ,  я з ы 
ч е к ъ .  —  C z o p o w y , а ,  <?, т р у б о 
ч н ы й ,  к р а н н ы й , в е р т л ю ж н ы я , 
czopowa sz tu ka , część arm aty, 
(и> artyll.) в е р т л ю ж н а я  ч а еш ь , 
armatę dzielą na  denną sztukę, 
zzó? czopową i  wylotową, пушил 
р а з д ѣ л я е т с я  н а  т р ы  ч а с т ы , к а 
зе н н у ю , в е р т л ю ж н у ю  н  д у л ь н у ю . 
=  C z o p o w e , e g o , п. П о ш л и н а  
с о  в с я к о г о  р о д а  н а л и т к о в ъ , ч и 
п о в о е .

C z o r t , pid. C zart.
C z  o s  N'a czek , czka , n. [w botanice) 

Ч е с н о ч н и к ъ ,  ч е с н о ч н а я  т р а в а ,  
д и к а я  г о р ч и ц а ,  (alliaria).

C z o s n a k , и , т. (w bot ani) д у б р о в к а  
с ъ  Ч е с н о ч н ы м ъ  з а п а х о м ъ  ( Теи -  
спит  Scordium)•

Cz os х е  к ,  snku ,'т. Ч е с н о к ъ , (allium ) 
czosnek babczy, p.vi, niedźwiedzi, 
ч е р е м и ц а ,  ч е р е м ш а , ч е р е м у ш к а ,
(iallium ursinum), czosnek z nasie
n ia , с ѣ я н е ц ъ ,  (allium agreste) 
czosnek syberyyski, с л и з у н ъ , c z o 
s n e k ,  łą c zek , к а м е н н ы й  л у к ъ ,  
м е л к ій  л у к ъ ,  [allium schoenopra- 
sum ) .  —  C z o s n k o w a c  , a c f .  i / r e p .  
П р и п р а в и т ь  ч е с н о к о м ъ . = C z o s x -  
k o w a t y , а ,  e ,  ч е с н о к о в а т ы п .=  
C z o sn k o w y -, а ,  <?. Ч е с н о ш н ы й , 
л у к о в ы й ,  czosnkowa g łów ka , ч е -  
с н о к о в к а , czosnkowy moździerz, 
ч е с и о ш н н ц а .

C zterdzieści, s tu , С о р о к ъ . = C zter-  
dziestodniowy , a ,  e. С о р о к а д н е -  
в н ы й . —  Czterdziestogodzinny, 
а, e. С о р о ч и н и ы Й , с о р о к о у с т н ы й ,  
czterdziesto godzinne nabożeń
s tw o , с о р о к о у с т і е ,  с о р о ч и н ы .=  
C zt er d ziesto letn i, a ,  e ,  C o p o -  
к о л ѣ т н іЙ .  —  Czterdziesty-, a, e. 
С о р о к о в о й .

C ztern a ście , stu . Ч е т ы р н а т ц а т ь ,  
ч е т ы р е н а д ё с я т ъ .  =  C z t e r n a s t y , 
a , e. Ч е т ы р н а д ц а т ы й .

Czterodniow y , Czterodzienny, a, 
e. Ч е т в е р о д н е в н ы й . — Czterofun.- 
t o w y , a , e. Ч е т ы р е ф у н т о в ы Г і .
C= CZTEROFUNTOWKA , І, f .  ГІуШКЯ
ч е т ы р е ф у н т о в а я .  = :  Cztero
le t n i, а , ie. Ч е т ы р е л ѣ т н і і і . =  
C zteromiesięczny, а , e. Ч е т ы -  
р е м ѣ с я ч н ы й .

Cztery, g ,  ech , Четыре, cztery
części św ia ta , четыре части 
свѣта. — Cztery k ro c ,4 четыре
жды. =  Cztsry k ro tny , а , с. 
чешырехъ-к ратный.

Cztery sta , Четыриста, четыре 
сотни.

Czub, о , т. Czubek, bka , т. dim. 
Хохолъ , (meton) czub , g ło w a , 
łeb ,  голова, башка, nalać sobie 
■w czub, хмѣльнымъ, немного 
пьянымъ быть, та w czubku, 
онъ пьянъ, póyśdż w  czuby, v d. 
Czubić s ię , — czub koński, челка, 
czub, czubek u p ta kó w ,  хохолъ 
у  птицъ, czub góry, шпицъ, вер
шина горы, czub w  mierzeniu, 
nalew aniu, лишекъ, (w botan.) 
czubek turecki, стоголовникъ,-—  
czubki, домы для съумасшед- 
шихъ.

CzubАтка , i, f  (w hist. n a t .) родъ 
синички хохлатой, птица.

Czubaty , Czubiasty , а , e , Х о
хлатый , czubata k u ra , хохлуша.

Czubić, act. imp. Х охлить, хохлы 
на головѣ ставить , czubić kogo, 
драть кого за волосы. =  Czu
bić się, recipr. драться, таскать
ся за волосы.

Czuć, trans. cont. Чувствовать, 
ощущать, c zu ł wielką boleść zs  
stra ty  syna , онъ чувствовалъ ве
ликую печаль, весьма печалился 
о смерти своего сына, nie czui_e 
obelg, его не трогаетъ оскор
бленіе, онъ не чувствуетъ оскор
бленій, dadź uczuć komu gniew  
sw óy, дать почувствовать кому 
гнѣвъ свой, czucie, чувство, 
чувствованіе, ощущеніе, leży bez 
czucia, онъ безъ чувствъ лежитъ, 
— осязаніе, щупаніе, zm ys ł czu
cia, чувство осязанія, uczucie 
honoru , чувствованіе чести, w ę
chem czu ć , нюхать, причуять, 
обонять, слышать, чуять носомъ, 
czuć od niego, воняетъ, худб па
хнетъ , czuć do siebie, знать, 
чувствовать самому себя, само
му себя помнить, czuię się bydż 
zdrow szym , я себя чувствую, я 
не такъ боленъ, czuie się na si
ła c h ,  онъ совершенно знаетъ  
свои достоинства, свои силы, 
способы, шо почтеніе, какое дол
жно отдавать еі;о чину, заслу-
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га м ъ , czuć, c zu łym  by d i ,  б ы т ь  
чувстви тельн ы м ъ .

Czuć, n. imp. Б д ѣ т ь , б од рствовать , 
не с п а т ь ,—  караули ть , стеречь ,
—  czuć о cze.ni, х р а н и т ь , со
х р ан я т ь , п ред о х р ан я ть , стеречь , 
к а р а у л и т ь , беречь, czuć w  czem, 
bacznym b y d ź , у в а ж а т ь , р ад ѣ ть , 
в н и м а т ь , прим ѣчать. —  Czuć sir., 
Ч у в с тв о в а ть  самому себ я , са
мому себя п о м н и т ь , nie czuie 
się z  radości, онъ въ т а к о й  ра
д о с т и , ч т о  сама? себя не чув
с т в у е т ъ  , не п ом нитъ . — внѣ 
себя о т ъ  р а д о с т и , czuć się 
w  czem , do czego , ч у в ств о в ать  
себ я , poczuw ać się do w iny, чув
с т в о в а т ь  себя виновнымъ. 

C z U C H R A C ,  vid. CzECHRAO.
C z u h a c ,  C z y h a ć , na co, intr. cont .  

С т ер еч ь , к а р а у л и ть , п од стере
г а т ь  к о г о , с т а р а т ь с я  ему вре
д и т ъ , поставиш ь кому с ѣ т и , 
kot czyha na m yszkę, кош ка 
к ар ау л и тъ  мыш ь, czyhać na nie
przyjaciela, ож идать непріятеля 
въ  засадѣ.

C z u t a ,  i ,  f .  C z u y k a , i ,  f  dim.
Е пан ча, п л а т ъ ,  шинель.

C z u t e ,  vid . Czuć.
C z u l e ,  pid. C z u ł y .
C z u ł e k ,  ł k a , rri. (w botan.) Н едо

т р о г а ,  н ед о ты ка , не тр о н ь  меня, 
чувственное р астѣ н іе .

C z u ł o ś ć , ś c i , f  Ч увств ительн ость , 
с в о й с т в о , по котором у к т о  
чувствителен!) ко впечатлѣніям ъ 
п р ед м ето въ , czułość serca, чув
с т в и т е л ьн о с т ь  сердца, со стр а
д а т е л ьн о с т ь  , ж алостли вость , — 
го р я ч н о сть , нѣж ность сердца,— 
czu łość , czuyność, baczność , бо- 
дретгиость , п опечительность, 
н еу сы п н о сть , бд ѣ тельность . 

C z u ł y ,  а , е ,  C z u l e ,  adv. C z u t k i . 
а , іе., Ч у в ств и т ел ьн ы й , — нѣ
жный , к т о  удобно приним аетъ, 
впечатлѣнія предм етовъ , щ екот
ливый, вспы льчивы й, н етер п ѣ 
ливый , го р яч ій , c zu ły , -wzrusza- 
iqc.y, ум илительны й, c zu ły , czuy- 
ny, бодры й, бди тельн ы й , ра
дѣ тельн ы й , бережливы й, примѣ
чател ьн ы й , вним ательны й , czule 
mnie zobow iąza ł, онъ здѣлалъ 
мнѣ чув ствительное одолженіе, 
око test częścią bardzo czu łą ,

гл а зъ  е с т ь  весьма нѣж ная, чул
е т и  т е  л пая ч а с т ь , czuły na nę
dzę bliźnich, ж алостливъ, со
с т р а д а т е л е н ъ  , чувствителенъ 
к ъ  нещ астіям ъ ближняго.

C zuma , vid. C uma.
Czu pryna , у ,  f .  Czuprynka, i, f. 

dim. т у п е й , хохолокъ  на лбу,
— ч о л к а , холка у  лош ади, — хо
х о л о к ъ  волосовъ, wzięli się za 
czupryny , подраллся, схваты лися 
за волосы.

С z их’u r n y  , а , е , Czu purhie , adv. 
Чопорный, вспыльчивый, задор
ный. = C z u p u r x o ś ć , śc i,f .  Вспыль
чивость , жаръ.

Czu r y ło , а , т. Прожора, безраз
судный ч е ло в ѣ к ъ , колобродъ, 
вертоп рахъ . = C zury lo w y , а , е. 
В ертопраш ескій .

C z u w a ć ,  cont. et fre q . verb. Czuć, 
Б д ѣ т ь , б о д р с тв о в а ть , наблю
д а т ь  за ч ѣ м ъ , с м о т р ѣ т ь , и м ѣ ть
п о п ечен іе ,стараться ,— czuwać па 
со , czyhać, с т е р е ч ь , караули ть , . 
п о д с т е р е га т ь  к о г о , с т а р а т ь с я  
ему в р е д и т ь , п о с т а в и т ь  кому 
с ѣ т и , вы ж и дать , złodzieie czu- 
waią na przechodzących, воры 
к а р а у л я т ъ , п о д сте р егаю тъ  про- 
хотахъ, czuwać nad poruszeniem  
nieprzyiaciela , подсм атри вать
движенія непріятельск ія .

C z u y k a ,  pid . C z u t a .
C z u y n o ś ć , śc i, f .  Бодренпосшь, no - 

п е ч и т е л ьн о с т ь , н еусы п н ость , 
б д ѣ т ел ьн о с ть , бди тельн ость , — 
вниманіе, примѣчаніе, старан іе , 
о сто р о ж н о сть , см отрѣн іе за  
кѣмъ, —ч у в ств и тел ьн о сть , ощу
щ еніе, чувство .

Czuyky , а , е ,  C zu y n ie , Czuyno, 
adu. Б од ренны й, попечительный, 
неусы пны й, бди тельн ы й , о с т о 
рож ны й, бодры й, czuyny lek
kiego sn u ,  ч у т к ій , ч у т о к ъ . 

Czw a ł  , C zw a ła c , pid. C w a ł . 
C zwartaczka , i, f  (w medyc.) f e 

b ra , Ч еты редневяая лихорадка. 
Cz w a r t e k , tku , m. Ч е т в е р г ъ , че

т в е р т о к ъ ,  wielki czw a rtek , ве
ликой четвер то къ , t łu s ty  czwar
tek  , четвер то къ  предъ великимъ 
п о с т о м ъ , на масляницѣ. 

Cz w a r t y , а, е. Ч е т в е р т ы й , —  че
т в е р т ы й  д ен ь , ч е т в е р т а я  часть, 
ч етв ер то е  ч и с л о , w  porę p rzy 
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byw asz czekaliśm y czwartego 
g ra c za , вы къ стати  пришлй, 
мы ждали четвертаго игрока.

C z w o r a k i , а , е. ЧетверрякіЙ, ч е т -  
верны й. =  C z w o r a k o ,  adv. Ч е т -  
вер о я к о , чешверако. — C z w ó r k a ,  
г, у . Ч етверня, czwórka koni, ч е т 
верня лош адей, czwórka w  kar
tach, ч е тв ер к а , czwórka cyfra, 
четы ре, цыфирЪ. — w  C z w ó r 
n a s ó b , adv. В ъ  четверо болѣе, 
илы менѣе. =  C z w o r o , четверо , 
we cz woro zg ię ty  papier , въ  ч е т 
веро с о г н у т а я  бумага. =  C z w o 
r o b o c z n y ,  а , е , Ч етверосторон— 
н ы й , четвероугольны й. = C zw o -  
ко во к  , а , т. Ч етвероугольникъ. 
=  C z w o r o g r a n  , и , ш • К в а д р атъ .

Czw orograniasty , C zworo— 
c r a n n y , а , e. К вадратны й . —  
C zw orokąt , a , m. Ч етвероу
гольникъ. == Czw o rokątny , a , e. 
Ч етвероугольны й. — Czworokon-  
s y , а , e. Въ четы ре лошади. =  
C zw oronogi, Czw oronożny, a, 
e. Ч етвер о н о г ій , четы ренож иы й, 
czworonożne zw ierzę ta , четверо
ногія ж ивотны я. —  Czworościan, 
u , m. (w geom .) т е т р а е д р ъ , че- 
ты рестороН н ая ф и гу р а .= C z w o -  
rościenny, а , e. Чешыресшорон- 
ны й.

C z w o r o s i e k ,  а , m. Буравъ для 
сверленія пуш екъ.

C z y , Cz y l i , Cz y ż , conj. in te rr .—■ 
na p o czą tku  m ow y, ли, или, 
развѣ, np. czy można latać bez 
skrzydeł?  можноли летать безъ 
крыльевъ ? — czy іа w iem , развѣ 
я знаю ? Czy, (we śrzodku mowy,) 
естьди, или, czy będzie, c zy n ie  
będzie, будетъли или не будетъ, 
czy  mam czekać, czy n ie , ждать 
ли мнѣ, или нѣтъ, pow iedz czy  
chcesz?  скажи хочешь ли.

C z c y  , у  іа , уіе . Чей, чья, чье, czy іа 
to x :ą żka ?  чья эта книга? czy te 
to pióro? чье это перо? (indetenn.) 
c zyyś , чейгао , неизвѣстно чей,

' czyyś koń na  łące, чья т о  ло
шадь на лугу. =  Czyykolw iek , 
Чейбытонибылъ,  G z e m , insi г . 

pron. По,— какъ можно, np. czem  
prędzey, поскорѣй, какъ можно 
скорѣй. — i)  adv. чѣмъ, np.czem  
g łu p szy  tern śm ielszy , чѣмъ глу
пѣе, тѣмъ смѣлѣе.

Т  о п ь  / .

Czyn, и , т- Дѣйствіе, поступокъ, 
славное дѣло какого воина, под
вигъ , дѣло, знаменитое воен
ное дѣйствіе, всякое нравствен
ное дѣло, дѣяніе, dobry czyn, 
доброе дѣло, w span ia ły  czyn, 
великодушный поступокъ, g n u -  
śny c zy n , гнусное, подлое дѣло, 
czyn miłosierny, христолюбивое 
дѣло, дѣло любви къ ближнему, 
czyn pobożny, богоугодное, бла
гочестивое дѣло.

Czynić , fre q . cont. ітр. Чинить, 
строишь, творить, — дѣйство
вать, заниматься, непраздно- 
вать, дѣлать, kto wiele mówi, 
m ało  czym , кто много говоритъ, 
мало дѣлаетъ, — содѣлать, со
творять, дѣйствовать, учинить, 
исполнять, составлять, dwa а 
dwa czyni cztery, два да два со
ставляютъ четыре, dwie p rze -  
cinaiące się lim ie , czynią ką t, 
двѣ пересѣкающіяся черты со
ставляютъ уголъ, przysięgę czy
n ić , присягнуть, присягу чи
нить, zadosyć czyn ić , удовле
творять, дѣлать угодность, czy
nić in tra tę , приносить доходъ, 
dobra czyniące ю о tysięcy т -  
tra ty ,  имѣніе приносящее . іоо 
тысячъ доходу. =  Czynić się, 
recipr. 1) passieе. Сдѣлаться, со
дѣлаться, составляться, g łu p i,  
а mądrym się czyn i, глупъ, а 
дѣлается умнымъ, или корчитъ 
умнаго.

Czynienie, vid. Czynić.
C z y n i r o d  , u , m. [w botan.) Пере

ступень, параличная трава (p h y l— 
lum bryon).

Czynnik, a , nu {w ary Im.) Множи
мое число, множитель.

Czynność, ści, f .  Дѣятельность, 
трудолюбіе, неусыпность, про
ворство, растропность, дѣло, 
работа, должность, упражненіе. 
— промыселъ, ремесло, nie mieć 
żadney czynności, не имѣть ника
кого опредѣленнаго рода жизни.

Czynny , а , е , Czynnie, ado. Дѣ
ятельный, дѣйствующій, —живъ, 
быстръ, дѣятельный, трудолю
бивый, неусыпный, проворенъ, 
[w gramm.) słow o czynne, {der— 
bum actirum.) глаголъ дѣйстви
тельны fi.

' 11
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CzYKSZ, u , m. i)  Вообще всякая 

денежная подать, —г) Поземель
ное, поземельныя деньги, — 5) 
czynsz z паути, kom orne , деньги 
за наемъ домовъ, жилья, и проч. 
.— пожилое, czynsz od ka p ita łu , 
проценты, платежъ отъ  нали
чныхъ суммъ. — C z y n s z o w a ć ,  act. 
ront. Платишь оброкъ, дань, — 
Платить деньгами вмѣсто ра
боты. =  C z y n s z o w n i k  ,  а ,  т .  

тяглецъ, оброчнцкъ, — платя
щій деньгами вмѣсто барщи
ны. =  C z y n s z o w y , я , е. Оброч
ный, szlachta  czynszow a , дво
ряне оброчные, платящіе оброкъ 
за наемъ земли, — вносящіе по
земельныя деньги, съ увольне
ніемъ отъ барщины.

C z y p e k , vid. C z e p e k .
C z y h e k ,  rka , a , m. Чирей, ма

ленькой вередъ.
C z y s c i Ć ,  i ł ,  i, czyszczę , fr e g . cont. 

oczyścić, wyczyścić, p erf. чи
сти ть , отребить, czyścić suknią, 
trzew iki, чистить платье, баш
маки, czyszczące lekarstw a , кро- 
вочистшпельныя лѣкарства, czy
szczenie białogłów : kie miesię
czne , мѣсячное очищеніе. = C zy-  
scić srĘ, recipr. чиститься, — 
очищаться, принимать слаби
тельное , — czyści się n iebo, небо 
прочищается, погода разгули
вается.

Czyścicą , у ,  f  ( w  bot ап .) Мата ери- 
никъ, василекъ дикій, (clinopo-  
dium a lt er).

C z y ś c i c i e l ,  а , m. Чистильщикъ.
C z y ś c i e c , śca , m. Чистилище, чи- 

стсцъ , мѣсто, въ которомъ 
души умершихъ, удовлетворя
ю тъ за содѣянные, но покая
ніемъ не омовенные грѣхи, czy
ściec na ziem i, бѣдствія, стра
данія, въ сей жизни, (w botan.) 
czy ściec zie le , лѣсная буквица,— 
ła n i  czyściec, сердечникъ, смлодъ, 
черноглавъ, оленій хвостъ , ра
стеніе.

C z y ś c i o c h  , vid. C z y s t e k .

C z y s c o w y ,  а , e. Чистилищный.
C z y s c i c c h n y , a , e , C z y ś c i u t e n k i , 

а , ie. Чистехонекъ.
C z y s t e k ,  stka, m. {w botan.) Цистъ, 

родъ деревца, изъ коего клей,

ладономъ называемый, собира- 
раю тъ, ( c i s t u s ) .

C z y s t e k , s t k a ,  т .  C z y ś c i o c h , а ,  т .  

Любящій чистоту, опрятность.
C z y s t o ,  a d v .  Чисто, опрятно, d z i e 

c i  n a l e ż y  c z y s t o  u t r z y m y w a ć ,  

должно ребятъ содержать въ 
чистотѣ, c z y s t o , z c z y s t o ś c i  i d u 

s z y ,  цѣломудренно, d o  c z y s t a ,  

до чиста, o g r a ł  g o  d o  c z y s t a ,  

обыгралъ его до чиста.
C z y s t o ś ć ,  ś c i ,  f .  C z y s t o t a , y ,  f .  

чистота, опрятность, c z y s t o ś ć ,  

c n o t a ,  цѣломудріе, непорочность, 
чистота.

C z y s t y , a ,  e ,  C z y s t s z y , C z y s c i e y -  
s z y , c o r n p .  Чистый, чистъ, o- 
пряшный,  [ m o r a ł . )  s e r c e  c z y s t e , 

s u m n i e n i e  c z y s t e  , чистое , непо
рочное сердце, чистая совѣсть, 
c z y s t y  r o z u m , здравой р а з с у д о к ъ ,  

природный р а з у м ъ ,  c z y s t a  і п -  

t r a t a ,  чистый доходъ, — c z y s t y , 
цѣломудренный, чистоплотный, 
c z y s t y ,  i a w n y ,  o c z y w i s t y ,  явный, 
явственный, извѣстный, настоя
щій, t o  c z y s t a  p r a w d a ,  это сущая, 
настоящая правда, d a  у  m i  c z y s t y  

p o k ó y ,  оставь меня въ покоѣ.
C z y s z c z ę , C z y s z c z e n i e ,  v i d .  C z y ś c i ć .
C z y t a ć , f r e q .  c o n t .  Ч и тать, d o 

b r z e  c z y t a  p o  g r e c k u ,  p o  h e b r a y -  

s k u  , онъ исправно читаетъ по 
гречески, по еврейски, i a k i  g o  

c z y t a s z  a u t o r a , какого писателя 
ч и т а е т е  вы, c z y t a n y , читанный, 
чтимый, c z y t a n i e ,  ч т е н і е ,  ( / i g . )  

c z y t a ć  z  o c z u ,  судитъ по чертамъ 
лица о склонностяхъ человѣче
скихъ, — догадываться.

- C z y t e l n i a , i ,  f  Аудиторія, уче
бная зала, — зала для чтеніа.=  
C z Y T E L N I C A ,  у ,  f .  C Z Y T E L N I C Z K A ,
i ,  f  Чтенпца чередная, чита
тельница. =  C z y t e l n i c t w o  а ,  п .  

чтеніе, ^ C z y t e l n i k , а ,  т .  Чи
татель , — чтецъ Государевъ, 
чтецъ царскій,— чередной чтецъ 
въ церккѣ.— C z y t e l n o ś ć , і с і ,  f .  

четкость, уд обочеішшсть.= C z y 
t e l n y  , а ,  е ,  C z y t e l n i e ,  a d v .  

Четкій, удобочтомый, ясный, 
удобный къ чтенію.

C z y ż  , а  , т .  C z y ż y k  ,  а ,  т .  ( w  h i s t .  

n a t .) Чижикъ, пѣвчая птичка. =з 
C z y ż o w y , а, е .  Чшковый.

C s y ż m a ,  vid. C j ż m a .
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D.
D. Согласная буква, четвертая въ 

польской азбукѣ, произносится 
какъ россійское Д .— d, abreuiat. 
значитъ, число, п. р . d. 27. czer
w c a , Іюня 27 числа. — i t. cl. 
значитъ, н такъ далѣе.

Б Лн , ębu, т. Дубъ, дерево, [trans.) 
chłop іак d ą b , рослый мужикъ, 
dąbek, дубокъ, молодой, малый 
дубъ. — П авіей, Ъпіа, т. Ду
бина, дубовая палка. —  D ąbnik, 
а , т. Дубовый лѣсъ, дубами за
саженное мѣсто. =  D ą b r o w a , у ,  
f  Дубнякъ, дуброва, частой и 
густой  дубовый лѣсъ. =  D ą b r o -  
w i s t  y , D ą g r o w n y , а , е. Дубра
вный, дубровыЙ.

D ać , vid. D a d ź .

D ą ć , d ą ł , d ę ła , dęli, dm ie, dmę. 
act. imp. дуть, дулъ, дула, дуди, 
дуетъ , д у ю ,— дунуть, дхнуть, 
w iatr d ą ł w same oczy, вѣтръ 
дулъ прямо въ лице, i f ig .)  dąć, 
р у  znić się, ody mać się, наду
ваться, dąć w  co, dmuchać, дуть, 
dąć na ogień, дуть на огонь, 
w iatr dobry dmie w ża g le , попу
тной вѣтръ надуваетъ паруса, 
dąć szk ło ,  дуть стекла. =  D ąć 
s i e ,  recipr. надуваться, кичиться, 
Гордиться.

Dach, u , m. D aszek, di/n. Крыша, 
кровля, палуба, стрѣха, dach s ło -

, miany, соломенная крыша, dach 
gontow y, кровля гонтовая, dach 
ceglany, dachówka, черепичная 
кровля, (m eton .) dach , dom, po
mieszkanie , домъ, жилище, dwie 
osoby pod iednym żyią dachem, 
два человѣка живутъ въ одномъ 
долгѣ.

D a c h ó w k a , i , f  Черепица, кото
рою кроютъ кровли. =  D a c h ó w -  
k a r z  , а , т. Черепичннкъ, кир
пичникъ. =  D a c h ó w k o w a t y , а, е. 
Черепичный. =  D a c h o w n i k , а, т. 
Черепичипкъ, кирпичникъ. =  D a -  
ciiowY, а , е. Крышечный, кро
вельный.

D adź, D aĆ, dał, act. perf. da , da
dzą , f u t .  — daie, praes дать, 
Далъ, дастъ , дадутъ , даетъ, 
Dawać,freq . et cont. давать, dadź 
powód, подать случай , причину,

dadź mieysce, дать мѣсто, claię
ci w olność, даю тебѣ вольность, 
освобождаю тебя , on d a ł do
wody swoiey odw agi, онъ далъ 
опыты своей храбрости, da się 
to w idzieć , увидимъ, dadź się 
we zn aki, причинить кому рану, 
ранить, dadz z siebie p rzyk ła d ,  
показать примѣръ, dali bóg, 
dali p a n ,  ей Богу! Богъ сви
дѣтель. e = : D a d ź  sie, recipr. О т
дать самого себя, nie dadź się 
zw yciężyć, не дать себя побѣ
дить, poddaw ać się, сдаться, 
tw ierdza się p o d d a ła ,  крѣпость 
сдалась.

D ąga, i, f .  (u bednarza) Лады, 
дощечки, изъ коихъ бочки дѣ
лаютъ.

D aie, pid. D adź.
D a k t y l , u , m. Финикъ, da k ty l 

leśny Jndyyski, шамарннтъ. =  
D a k t y l o w y ,  а , e. Финиковый, 
daktylowe drzew o, Финиковое 
дерево.

D al, a , m. D ada, i, f .  Даль, о т 
даленность , (w ma/arst.) w  dali, 
въ дали, въ отдаленности, (о 
czasie), nadal, на будущее вре
мя.

D a l e c e  , vid. D a l e k o .
D a l e k i , а , ie , D a l s z y , comp. Да

лекій, дальный, далекъ, отда
ленный, daleka kra in a , страна 
отдаленная, dalekie strony, стра
ны далекія, отдаленныя, daleki 
od czego, отдаленный, удален
ный, далекъ, несогласенъ, dal
szy c iąg , продолженіе. = D a l e i c o , 
D a l e c e ,  adp. Далеко, далече, 
czy daleko do wsiP далече ли 
деревня? tak  daleko, tak  dalece, 
до такой степени, гораздо, da
leko więcey, гораздо болѣе, z D a
l e k a , z d . d a ,  издалека, nie p o -  
daleku K iiow a, недалече Кіева.

• =  D a l e y , Далѣе, дальше, do Mo
skw y daley aniżeli da Petersbur
g a ,  въ Москву далѣе, нежели 
въ П етербургъ, daleko daley, 
гораздо далѣе, im daley, tym  g o -  
rzey, чѣмъ далѣе, тѣмъ хуже, 
daley, послѣ, cóż daley? чтожъ 
послѣ? чтожъ потомъ? interj.
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d a l e y i e !  ну! впередъ! 

м а р ш і ^ ! с т у п а й !
D a l e k o s Ó ,  л е г ,  у .  д а л ь н о с т ь ,  д а 

л е к о с т ь ,  р а з с т о я н і е ,  о т д а л е н 
н о с т ь .  =  D a l e k o p i s , u , m .  Т е 
л е г р а ф ъ ,  д а л е к о и з в ѣ с т п т е л ъ ,  м а 

х и н а  д а л е к о  и з в ѣ щ а ю щ а я ,  п о м о 
щ і ю  к о т о р о й  в ъ  к р а т ч а й ш е е  
в р е м я  м о ж н о  д о с т а в л я т ь ,  и  п о 
л у ч а т ь  и з в ѣ с т і я  и з ъ  о т д а л е н н ѣ й 
ш и х ъ  м ѣ с т ъ .  = D a l e k o w i d , а , т .  

Т е л е с к о п ъ , п о д з о р н а я  т р у б к а . =  
D a l e k o w i d n y ,  D a l e k o w i d z ą c y , а ,  

е , д а л ь п о в п д н ы й .  =  U a l e k o w i d -  

к о ь ' б , д а л ь н о в и д н о с т ь .
D a l i b ó g  , D a l i e  а х  ,  v i d .  D a d ź  , d a 

l i b ó g .
D a l j u t y k a , г , / .  Д а л м а т и к а ,  р о д ъ  

о д ѣ я н і я ,  к о т о р о е  д і а к о н ы  п  п о д 
д і а к о н ы  р и м с к о й  ц е р к в и  н о с я т ъ  
п о  в е р х ъ  с т и х а р я  в о  в р е м я  с л у 

ж е н і я .
D a l s z y ,  v i d .  D a l e k i .
D a m a , у ,  f .  Д а м а ,  г о с у д а р ы н я ,  

з н а т н а я  ж е н щ и н а , г о с п о ж а , 
п о м ѣ щ и ц а ,  г о с п о ж а ,  б а р ы н я ,  б л а 
г о р о д н а я  ж е н щ и н а ,  Z  d a n i a m i  

n a l e ż y  b y d ż  g r z e c z n y m ,  н а д о б н о  
б ы т ь  у  ч т и в у  с ъ  ж е н щ и н а м и  , 
z n a k o m i t a  d a n i a , з н а т н а я , в е л и 
к а я  г о с п о ж а ,  б а р ы н я ,  d a m a  h o 

n o r o w a  , с т а т с ъ —д а м а , d a m a ,

g r a  w  w a r c a b y , ш а ш к и , д а м к и ,  • 
( і а  k a r t a c h ) к р а л я , d a m a  c z e r 

w i e n n a , w i n n a , ż o ł ę d n a ,  d z w o n 

k o w a ,  к р а л я  ч е р в о н н а я ,  в и н н о 
в а я ,  к р е с т о в а я ,  б у б н о в а я ,  z r z u 

c i ć  d a m ę ,  с н е с т и  к р а л ю ,  z a d a d z  

d a m ę , в ы і п п ш  с ъ  к р л л и .
D a m s k i ,  а ,  і е ,  Д а м с к і й ,  ж е н с к і й ,  

k a p e l u s z  d a m s k i ,  k r a w i e c  d a m 

s k i ,  ш л я п к а  ж е н с к а я ,  ж е н с к о й  
п о р т н о й ,  p o  d a m s k a  p r z e b r a n y , 

п е р е о д ѣ т ъ  п о  ж е н с к и .
D an , Д а н ъ ,  п р .  d a n  w  W a r s z a w i e  

d n i a  2 ?  C z e r w c a  i H i j  r o k u , Д а н ъ  
в ъ  В а р ш а в ѣ  І ю н я  2 7  ч и с л а  1 8 2 7  

г о д а .
D ah , і ,  / .  D a n i n a  ,  y , f .  Д а н ь ,  в с я 

к а я  п о д а т ь ,  о б р о к ъ ,  d a ń ,  h a 

r a c z ,  t r y b u t ,  д а н ь  п л а т и м а я  
о т ъ  о д н о г о  г о с у д а р с т в а  д р у г о 
м у  в ъ  з н а к ъ  с в о е й  з а в и с и м о с т и ,  
—  п о д а ш ь ,  н а л о г ъ  н а ,  г о с у д а р 
с т в ѣ ,  J d u l t а п у  p l ą c ą  d a u  S u ł 

t a n o w i ,  М о л д а в і я  п л а т и ш ь  д а н ь  
С у л т а н у  Т у р е ц к о м у .  =  D a n i n a ,

n a d a n i e ,  Даяніе, даръ, отдача 
утвержденная записью,—  { w  p r a 

w i e ' ) ,  d a n i n a  s z l a c h e c k a ,  по
жалованныя дворянину за у -  
слуги земскія имѣнія. —  D a n i n a  

k r ó l e w s k a ,  пожалованное отъ ко
роля имѣніе, —  d a n i n a  z  d ó b r  

' z i e m s k i c h ,  подати собираемыя 
съ земскихъ имѣній.

D a n i e , і а ,  п .  s u b s .  ѵ е г Ъ .  D a d ź ,  
порядокъ блюдъ подаваемыхъ 
на столъ ,  n a  p i e r w s z e  d a n i e  k u r 

c z ę t a ,  n a  d r u g i e  b y ł  z a i ą c ,  на 
первое блюдо были цыплята, на 
второе з а я ц ъ .

D a n i e l , а ,  т .  D  An i e l e k ,  ł k a ,  п и  

d i m .  {.h i s t . n a t .) дикая коза, лань, 
D a n i e l ą t k o ,  а ,  п .  D a n i e l ą ,  ę c i a t  

т .  Молодая лань, теленокъ.
D a n n i c z y ,  а ,  е ,  Поданный, об

рочный, — дань платящ ій,— 
d a n n i c z y ,  n a d a w c z y ,  пожалован
ный. := D a n n i k ,  а ,  г п .  данникъ. 
=  D a n n i c t w o , а ,  п .  Ленность, 
помѣешность, качество лена.

D a r , и ,  п г .  Даръ, подарокъ, п і е  

k u p i ł e m  t e y  x i ą ż k i ,  t e s t  t o  d a r  

a u t o r a ,  я н е  купилъ сей книжки, 
это подарокъ отъ сочинителя, 
d a r  k r ó l e w s k i ,  m o n a r c l n c z n y ,  

милость королевская, пожало
ваніе, d a r  d o b r o w o l n y ,  подарокъ 
добровольный, d a r  n i e b a ,  d a r  

n a t u r y ,  даръ неба, природы, d a r  

D u c h a  ś w i ę t e g o ,  даръ Духа 
Святаго, ( f i g - )  t  г .  d a r ,  p r z y m i o t ,  

дарованіе, d a r  w y m o w y ,  дарова
ніе краснорѣчія, d a r  p o d o b a n i a  

s i ę  w s z y s t k i m ,  дарованіе нра
вишься всѣмъ, n i e  m a m  d a r u  

z g a d y w a n i a , я не имѣю даро
ванія угадывать, boży d a r ,  хлѣбъ.

D a r d a  / у ,  f .  Д ротъ , дротикъ, 
копіе.

D a r d  m i s k i ,  а , і е , Троянскій, d a r 

d a / ,  s k i  o s i e ł , настоящій, совер
шенный оселъ, дуралей.

D a r e m n i e , D a r e m n o , a d v .  Вотще, 
тщ етно, всуе, суетно, напра
сно , d a r e m n i e  p r a c o w a ł ,  онъ по 
пустому, вотше трудился ,  u ż y 

w a ć  i m i e n i a  b o s k i e g o  n a d a r e m n i e ,  
всуе принимать, употреблять 
имя Божіе. == D a r e m n o ś ć  , ś c i ,  f .  

Суетность. == D a r e m n y , а ,  е ,  

Подаренный,— даромъ, безде
нежно, безполезный, — безвші-
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ІГЫЙ, незаслуженный, daremna 
nadzielą, тщетная надежда.

D aremszcz yz na  , у , f  Барщина, ра
бота которую крестьяне на по- 
мѣщыка исправляютъ безъ пла
теж а , сверхъ обязанности.

D a r m o , adv. Даромъ, напрасно, 
тщ етно, всуе, вотще, — безъ 
причины, незаслуженно, невинно,
— безполезно, суетно, втупѣ, 
na p ó ł  darmo , заоезцѣнъ, очень 
дешево, d a rm o , невозможно. =  
D armoiad , D ar moz iad , а , пи Ту
неядецъ , блюдолизъ, прихлѣба
тель, объѣдало.

D a r i i , іа , т. Дернъ, земля по
крытая густою и низкою тра
вою , darnie ziemne , торф ъ, зе
мля, которую жгутъ вмѣсто 
дровъ. = D a r n ik a , у ,  f .  Дернина. 
D a r n i o w y , а , е , Дерновый. =  
D arni .sty  , а , е , Дернистый.— 
D a r n o w i e c , w c a , т. родъ му
рашекъ живущихъ въ травѣ.

D a r o w a ć , o w a l, и іе , act. imp. 
Даровать, дарить, — простить, 
отпустить , darować winę, про
стить погрѣшность. ^ D a r o w a 
n i e , „дареніе, — прощеніе, pro
sić о darow anie, просить про
щенія. D a r o w a n y , а , е , По
даренъ, — прощенъ, darowny, 
простительный, простимый. —
—  D a r o w i z n a , у ,  J . Подарокъ, 
подареніе. =  D a r ó w n i k , а , ли 
Даритель, дарователь.

D ar uiI(, vid. D a r o w a ć . = D a r y , vid. 
D a r .

D a r z y ć , act. imp. успѣвать, ро
диться хорошо ; пользу прино
сить ; служить, дойти, zdarz  
о Boże nasz łaskaw y , Богъ да 
благословитъ с іе ! Боже благо
слови! darzyć, obdarzać, świad
czyć , одарить кого чѣмъ, пожа
ловать, подарить коту что, da  - 
rzyć kogo czern, uszczęśliwiać, 
ощасшливить, щастднвымъ сдѣ
лать , одарить, снабдить , na 
tura  obdarzyła  ią rzadką p ię 
knością, природа одарила ее 
рѣдкою красотою. =  D arzy ć  siej, 
удаваться, успѣвать, имѣть у -  
спѣхъ, w szystko  mu się darzy, 
все ему удается.

D . \ s y , ó w , p l .  Скрежетаніе отъ  
ярости, дышаніе однимъ только

мщеніемъ, дышаніе отъ ярости,' 
гнѣвъ. — D ąsać s ię , Дышатъ, хра
пѣть отъ ярости; негодовать, 
сердиться.

D a s z e k , szku , т. dim. Крышечка, 
кровелька , (w gram m at.) daszek, 
родъ ударенія означающаго слогъ 
долгій 1 знакъ его таковой (,"). 
—  D a s z k o w a t y , а , е , D as zny , а, 
е, Кровельный.

D ata  , у, f  Число, или день въ 
письмѣ, p o ło żyć  da tę , поста
вить, написать число, trans. 
D a t a , epoka, pew ny kres czasu , 
эпоха, точка времени, рокъ, 
знаменитое приключеніе въ исто
ріи, (fig.) daw ney da ty , старин
ный, (żartem ) p o d  d a tą , хмѣль
ный , пьяный.

D a t e k , t k a , m. Подарокъ, награда, 
награжденіе, плата.

D a t o w a ć , act. imp. Ставить число 
въ письмѣ, list datow any z R zy 
mu dnia 2C) Czerw ca , письмо 
писанное изъ Рима 29 Іюня.

D a w a ć , fr e q . et cont. Давать , да
рить , снабжать, dawać sczodrze, 
давать щедро, — жаловать, da
wać ia łm u żn ę , давать мило
стыню, dawać u cztę , bal, дать 
пиръ, балъ, праздникъ, dawać  
o g n ia , стрѣлять, палить , da
wać lekcyе, преподавать науки, 
dawać zdan ie , объявлять свое 
мнѣніе. — D awanie, іа , п. Пред
ставленіе чего таібудь, приноше
ніе, обѣщаніе,— даяніе. =  D a
w c a  , у ,  т. Даятель, датель.— 
D a w c z y n i , Даятелышца.

D awic, act. imp. Давить, dawić 
się, проглотить съ трудомъ.

D a wica, у ,  f .  *w medycynie) Жаба, 
Гортанная болѣзнь.

D a w i c i e l , а , т. Давитель, убійца.
D a w n o , adv. Давно, dawno się iuż 

znam y, мы уже давно знакомы, 
гак dawno to się zdarzy ło  ? какъ 
давно сіе случилось ? oddawna, 
zd a w n a , издавна, искони. —  
D a w n i e? , сотр. прежде, давя, 
давеча. — D a w n o s c , ś c i , f .  Да
вность, — древность, старина, 
(w prawie) dawność, preskrypcya, 
просрочка, давность, теряніе 
силы отъ долговременности, 
просрочная правость , — присво
еніе употребленіемъ, приобрѣ-
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meme собственности какой веща 
нелреривнымъ владѣніемъ во вре
мя опредѣленное законами,—при
тяженіе давностію владѣнія, d a -
wność rzeczy przedaney, zap isa- 
ney, do la t dziesięciu , u> których  

• ieżeli s ię , kto o to nie upomina , 
milczeć na zawsze pow in ien , да
вность на проданное по записи 
имѣніе положена десять лѣтъ, 
въ продолженіи которыхъ ежели 
кто не начнетъ иска, т о  уже 
на всегда лишается на оной 
права.

D a w n y - ,  а , е , Давній, давнишній, 
старинный, древній, прежде- 
бывшій, po  daw nem u , по пре
жнему.

D ay , vid. D adź.
D alzyć, n. cont. Спѣшить, торо

питься, dąży  do m iasta , онъ 
спѣшитъ въ городъ, — доби
ваться, домагаться чего, го
няться за чѣмъ, искать чего,— 
умышлять, стремиться къ чему, 
имѣть намѣреніе, намѣрену быть, 
думать, х о т ѣ т ь , chęć moia dąży  
do te g o , желаніе мое стремится 
къ тому, л ? /•» ч .

D bać, intr. cont. уважать, цѣ
нить, имѣть стараніе, забо
титься о чѣмъ, почитать, ра
дѣть , думать о чѣмъ, nie dbać, 
не радѣть, не уважать, nie dbać о 
życ ie , жизнь презирать. =  D ba
łość, ści, f .  Вниманіе, примѣча
ніе, стараніе, осторожность, ра
дѣніе , забота о чѣмъ, попеченіе. 

D b a ł y , а , е. внимательный, 
примѣчательный, осторожный, 
Заботливый, старательный, по
печительный, радѣтельный, тща
тельный. = Dbale, adv. Стара
тельно , попечишелыю, тща
тельно.

D e a l b a c y A ,  у і ,  f .  [w chemii). По- 
ссребреніе монеты.

D e b a n k o w a Ć, act. imp. (w grze kar- 
tow ey), zdebankow ać, сорвать 
банкъ, выиграть деньги у того, 
кто въ фаро банкъ держитъ. 

D j ^b c z a k , а, т. Дубинка. D ę b c z y n a ,  
у ,  / ,  Молодой дубъ, дубокъ.=  
D ę b i a n k a  , i ,  J. Чернильный о- 
рѣхъ. — D ę b i a s t y ,  а , е. Дубовый, 
похожій на дубъ, człow iek  dębia- 
sty , дуби новатъ. г= D ębić, act.

imp. Дубишь, dębienie skór, ду
бленіе кожъ, дубка.

D ę b i k a , у ,  f .  Дубъ, дубовый лѣсъ, 
дубовое дерево. =  D ę b i n n y ,  D ę-  
b i n o w y , а ,  е .  Дубовый. =  О е в і -  

s t y ,  а ,  с .  Дубистый. = D ę b n i a k ,  
а ,  т .  Лиственничная, дубовая 
губа.D ę b n i c a , у ,  f .  Сокъ, дубо
вый уваръ. = D ę b n i k ,  а ,  т .  Дуб- 
нпкъ. = D ę b o n o s e k , ska, т .  ; w  1 l i 

s t e r y  i  n a t .) Дубоноска, овсянка, 
п т и ц а .

D e b o s z , и ,  т .  Дебошъ, роскоше
ство , м отовство, распутство.

D e bo sz , а ,  т .  Дебошеръ, человѣкъ 
предавшійся распутству, веду
щій жизнь распутную. =  D eho-  
s z o w a c  , Дебошировашь, гулять, 
вести распутную жизнь.

D ę b o w i e c , w c a ,  т .  Дубина.= D ę -  
h o w y , а ,  е .  Дубовый, d r z e w o  d ę 

b o w e  , дубовое дерево.
D ech, g .  tcini, Дыханіе, духъ, 

Дышаніе, — дуновеніе, дохкове- 
н іе , c i ę ż k i  oddech , тяжелое ды
ханіе, одышка, z a t r z y m a ć  d e c h ,  

удержать духъ, i e d n y m  t c h e m ,  

однимъ духомъ, d o  o s t a t n i e g o  

t c h u , до смерти, с о  t c h u ,  какъ 
можно скорѣе. = D e c i i o w y ,  а ,  е .  

Духовый.
D ę c i e , ѵіЛ. D ę ć .
D e c y d o w a ć , a c t .  i m p .  р ѣ ш а т ь ,  су

д и т ь ,  d e c y d u i ą c y  w y r o k , рѣ ш и 
т е л ь н ы й  п р и г о в о р ъ ,  р ѣ ш и т е л ь 
н ое  оп редѣ лен іе .

D ecymalny , vid . D z ie s i ę t n y .
D e c y z y i a , y i ,  f. р ѣ ш е н і е .
D eduiccyia, v i d .  W yw ó d .
D e d y k a c y i a , y i ,  f .  ГІриписаніе, по

священіе издателемъ пли сочи
нителемъ книги особѣ какой, 
пли обществу, которое обыкно
венно ставится въ началѣ оной 
= D e d y k o w a Ć ,  Приписать.

D efalka, г, у. D efalkata,^',/’. Вы
четъ изъ суммы какой, — сбав
ка, уменьшеніе цѣны денегъ, 
пли налоговъ по указу Госуда
реву. =  Defalkowao , a c t .  i m p .  

Вычитать изъ суммы, —  сбав
лять, уменьшать цѣну денегъ, 
и проч.

D e f e k t , и ,  т .  D e f e k c i k , а, т .  d i n i .  

Недостатокъ, порокъ, несовер
шенство, погрѣшность, неиспра
вность, d e f e k t  w  r a c h u n k a c h ,
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начетъ, начотъ. =  D efektow y , 
а , е. Недостаточный, несовер
шенный, неисправный, худой, 
съ порокомъ, наполненный о- 
шибками, погрѣшностями, — на
четный, — defektow y e.remplarz 
d zie ła  iakiego , неполной экзем
пляръ какого иибудь сочиненія, 
въ коемъ повреждены или недо
стаетъ нѣсколькихъ листовъ.

D efendent; D efendens, dysputacyi, 
Дефендентъ , т о т ъ  кто во вре
мя диспута, защищаетъ оспо
риваемую другими истину.=ВЕ- 
fe nd о w  ас , Защищать въ диспу
т ѣ  оспориваемую кѣмъ исти- 
ну.

D eferen cy a , у і ,  f .  Снисхожденіе, 
уваженіе, уступчивость, зави
симость, подвластность, по
корность. =  D eferowaĆ коми, 
снисходить, уступать , — de fe 
rować со ко т и , дать , возда
вать , возложить, d fero w a ć  ko
go  , donosić у донести на кого въ 
судѣ.

D e f in ic ja , у і ,  f  Дефиниція, изъ
ясненіе, опредѣленіе, истолко
ваніе свойства какой вещи съ 
показаніемъ оной рода и отли
чія отъ другихъ. =  D efiniiowac, 
Опредѣлять, изъяснять. = D efi-  
n it o r , а , т. Помощникъ орден
скому Генералу.

D ęga, i , f .  Мозоль, царапинка, ру
бецъ, рана, знаки отъ ударовъ, 
и проч.

D egradacya, у і , f .  разж алованіе, 
лишеніе чина, д о сто и н ства , низ
веденіе съ вышней степ ени  на 
нижщую. = D egradowao, act. imp. 
р а зж а л о в а т ь , лиш ать чи н а, до
с т о и н с т в а .

D e is t a , у ,  т. Деистъ, вольноду
мецъ, яеиеповѣдуіощій никакой 
вѣры, отвергавшій откровеніе 
и признающій только единое бы
т іе  Божіе и нужду слѣдовать 
естественному закону. =; D ei-  
s t o w s K i ,  а , іе. Вольнодумный, 
депстовскій. = D eistowstwo , о, 
п. Деизмъ, почитаніе единаго 
высочайшаго существа, не при
знавая никакаго откровенія, ни
же закона, и слѣдованіе едино
му естественному закону.

D e k , к ,  п. D ek a , i ,  f .  Крышка,
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покрывало, одѣяло, попона на 
лошадь, чепракъ.

D ekalog , и , т. Десяшословіе, де
сять заповѣдей Господнихъ, дан
ныхъ Израильтянамъ чрезъ Мои
сея на горѣ Синайской.

D ekanalny, vid. D ziekański.
D ekiel , k ia , m. Огниво у ружей

наго замка.
D ek la m a cja , у і ,  f .  Декламація, 

искуство произносить рѣчь т а 
кимъ образомъ, чтобы всякое 
движеніе души имѣло естествен
ное выраженіе въ чертахъ лица, 
въ тѣлодвиженіяхъ и въ голосѣ. 
D eklamować, act. ітр. Деклами
ровать , говорить, читать рѣчь 
громогласно, чисто и пріятно 
голосомъ оратора, сопровождая 
оную приличными тѣлодвиже
ніями.

D eklaracja  , у і ,  f .  Объявленіе че
г о , какъ т о - любви, войны; 
дѣйствіе, коимъ обнаруживаемъ 
другому намѣреніе свое, волю, 
чувство, — декларація. = D ekla-  
ro w a c , act. ітр. Торжественно 
объявить намѣреніе свое друго
му, — декларовать, — обѣщать, 
сулить, посулить. =  D eklaro
wać sif( , vid. O świadczać sie .

D eklinacja  , y i ,  J . [w gram m atyce). 
Склоненіе именъ.

D ek o k t , u , m. D ekokcik , a , m. 
dim. Декоктъ, взваръ, отваръ, 
питіе врачебное, напитанное си
лою какого, иибудь лѣкарства 
посредствомъ кипѣнія.

D ek o m po zy cja , vid. R ozkład.
D ekret  , и , m. Повелѣніе, опредѣ

леніе, приговоръ, рѣшеніе, de
kret sądu G łów nego, опредѣле
ніе, рѣшеніе Главнаго Суда, de
kret oczyw isty, stanny, рѣшеніе 
явочное, окончательное, dekret 
zaoczny, kontum acyyny, рѣшеніе 
неявочное, контумаціонное, de
kret sądu kompromissarskiego, 
albo podkom orzego, nie pow inien  
bydz w zruszony, приговоръ тре
тейскаго пли подкоморскаго су
да, не долженъ быть отмѣняемъ. 
^ D e k re to w i oczywistemu sprze
ciwienie się , albo mówienie .czego 
p r z  eciw n iem u , siedzeniem wieży 
p rzez  niedziel sześć ma bydż kara
no, за сопротивленіе окончателъ-



88 DEL DEM

ному приговору, нлп за  какое 
либо прош ивъ онаго возраженіе, 
должно н ак азы вать  шесшн не
дѣльною вежою. =  D ekret а коп- 
d ykto w e , приговоры по с т а ч к ѣ  
сто р о н ъ . —  D ekret in с о щ и т а -  
ciam , podstępnie otrzym any, mo
że  hydż za  staraniem  strony  
■w tym że są d zie , w którym  za
szed ł, podniesiony, приговоръ, 
обвиняющій за  неявку, и зх о д а- 
тай ст в о в ан н ы й  происками про
шивной с то р о н ы , м о ж етъ  б ы ть  
о тм ѣ н ен ъ  въ  то м ъ ж е су д ѣ , въ  
к о то р о м ъ  состоялся . =  D ekre-  
t a ł y , tum , Е п и с т о л а , посланіе, 
письм о, собраніе писемъ и у— 
становленій  древнихъ р и м ск и х ъ  
П апъ . = D ek r eta rz , а , т. П ро
т о к о л ъ  судебны хъ рѣшеній и 
судейскихъ приговоровъ, мнѣній, 
= D ekretow aĆ , act. ітр. Опре
д ѣ л и ть  , учинитъ опредѣленіе, 
приговоръ , ■— о с у д и т ь , прису
диш ь, п ри говори ть , dekretować 
na  śm ierć, о су д и ть  кого  на 
с м е р т ь , п ри говори ть  кого  къ  
см ерти ; = D ek reto w y , а ,  <?. Іѵа- 
сающійЬя рѣш еній судебныхъ.

D el Ат а , у ,  f .  Доносъ, жалоба, про
шеніе. = D e l a to r , а , т. Д онос- 
іц и к ъ , п р о с и т е л ь ,— гіросишель- 
іг іщ а , и с т е ц ъ .

D elegacya , у і ,  / •  Д е л егац ія , по
сольство  или ком м иссія , данная 
ком у у зн а т ь  какое дѣ ло , или 
с у д и ть  о ч е м ъ , и  д ѣ й с т о в а т ь  
именемъ пославшаго его. =  D e-  
leg at , а , т. D elegowany, Де
п у т а т ъ ,  довѣренная особа; че
л о в ѣ к ъ , отправленны й о т ъ  Го
сударя, п р а в и те л ь с тв а , города, 
или какого  общ ества къ  друго
м у  со ввѣреніемъ ему какого дѣ
ла. = D elegowa6, act. ітр. Н аря
дишь , поручи ть  ком у ч т о  сдѣ
л а т ь , р а зс м о т р ѣ т ь , разобрать, 
ц  проч.

D elektacya, у ,  f  увеселен іе , у -  
тѣ ш ен іе , заб ава , —  услажденіе, 
внутреннее удовольствіе . — De
lektować kogo, у в е с е л я ть , за
бавлять , у т ѣ ш а т ь , радовать. =  
D elektować sie , у веселя ться , 
заб ав л яться , лю б о ваться , на
слаж даться.

D elfin, а , т. D elfinek , пка т.

dim. Делфинъ, бѣлуха, морская 
свинка,— [w ar ty  ller.), delfiny u 
arm aty , делфнны у пушекъ, y -  
шы, или скобы находяш.іяся на 
верклюжной части артиллерій
скихъ орудій. =  D elfin , а, гп. 
Дофинъ, старшій сынъ Короля 
французкаго, (żartem), delfin, 
первородный сынъ. = D elfinowa, 
у , f .  Супруга дофшюва.

D elia, D elii а , й, /.Е панча,— верх
нее платье древнихъ воиновъ, 
платье, которое въ старину 
сверхъ латъ нашивали.

D eliberacya, у і ,  / .  разсужденіе, 
совѣтованіе, совѣщаніе, положе
ніе, постановленіе. =  D elibero
w ać , act. ітр. разсуждать, раз
мышлять о чемъ, разбирать ка
кое дѣло, совѣтовать , совѣ- 
щать.

D elicya-, у і ,  f . D e l ic y e , р і.  Сла
дость, безмѣрное удовольствіе, 
у т ѣ х а , радость, веселіе.

D elikacik, а , т . d im . Изнѣжившій 
себя человѣкъ, нѣжный, изнѣ
женный человѣкъ. — D elikatnie, 
vid. D elikatny. =  D elikatność, 
ś c i ,' f . Деликатность, нѣж
ность, пріятность вкуса, раз
борчивость, тонкость, чувстви
тельность, осторожность, ще
котливость, нѣга. — D e l i k a t n y , 
ą , е. D elikatnie, adv. Тонкій, 
нѣжный, мягкій, мѣлкій, нѣж
ный, слабый, вл а ст н ы й , вку
сный, пріятный, чувствитель
ный , разборчивый.

D emagog, а , т. Народоводитель, 
начальникъ, предводитель наро
дной партіи, бунта, демагогъ, 
— именуются также и т ѣ , кои 
составляютъ сіи партіи или за
говоръ.

D emaskować, act. ітр. Сорвать 
личину, сйятъ маску. —  D em a
skow ać, дать знать о человѣкѣ, 
каковъ онъ въ самомъ дѣлѣ.

D emesz, D emiesz, а , т . разцнѣ- 
ченный, насѣченный клинокъ; — 
D em eszkow ać, act. іт р. разцвѣ- 
ш нть, насѣчь сталь илы желе
зо , demeszkowana bro ń , ружье 
съ насѣчкою.

D emokracya, } ’i , f .  Демократія, на- 
родоправлёніе, народодержавіе, 
родъ правленія, въ которомъ
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верховная в л а с т ь  н аход и тся  въ 
рукахъ  народа. =  Dem  окнах , а, 
тп. Д е м о к р а т ъ , к т о  придержи
в а е т с я  Д е м о к р а т іи , защ итникъ 
или членъ Д емократическаго п р а 
вленія. =  Demokratyczny, а , е. 
Д ем ократическій .

D emonomania, ii, f .  Демономанія, 
родъ помѣшательства въ разу
мѣ, которое состоитъ въ томъ, 
что подверженный сему припад
ку, считаетъ себя одержима 
злымъ духомъ.

D emonstraćya, y i , f  Демонстрація, 
доказательство ясное и убѣди
тельное, — доказательство ма
тематической истины. =  D e
monstrować, act. ітр. Приводить 
ясныя доказательства, доказы
вать, толковать.

D en a r , а , т. Денаръ, старинная 
польская монета въ і 56й году 
цѣнимая три денюшки, или три  
гроша, а въ 1620 году одинъ 
шилингъ, пли одинъ грошъ съ 
половиною.

D en arek , D ynarek , r k a , тп. Тре
ногъ, таганъ о трехъ ножкахъ.

D en k o , а , п. dim. subs. dno. Дно, 
донышко, — крышка. = D enny, а, 
е. Донный, (w ar ty  ller. ) , denna  
sz tu ka  arm aty, казенная часть 
всякаго артиллерійскаго орудія.

D en ty sta , у ,  та. Дантистъ, зу -  
6ной врачъ; лѣкарь занимаю
щійся пользованіемъ, чищеніемъ, 
выдергиваніемъ зубовъ и всша- 
вливаніемъ и с ку с тв ениыхъ.

Depaktacya, у і ,  /'. Вымогатель
ство. =  D epaktacye na cłach  
forum m ia ły  p rzed  Podskarbim, 
i w  Trybunale skarbow ym , о вы- 
зюгательствахъ, чинимыхъ на 
таможенныхъ заставахъ судъ 
производился предъ Министромъ 
финансовъ и въ казенномъ три
буналѣ.

D epce , vid. D eptać.
D ependencya,y i , f .  Подчиненность, 

зависимость, подданство. ^ D e 
pen d en t , а , m. Зависящій, под
чиненный, подданный, — уча
щійся законовъ и порядку су
допроизводства, подъ надзоромъ 
адвоката, или стряпчаго, па- 
лестрантъ. = D ependowac od ko
go , зависить отъ кого.
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DepkA, Debka, i , f .  (u szewca). За

остренной брусокъ, который са
пожники подъ ремень на колод
кѣ подкладываютъ.

D epozyt , а', тп. Залогъ, вещь по
ложенная въ сохраненіе; поло
женное; вданіе, положеніе, о т 
дача подъ сохраненіе.

D epta ć , a ł , depce , depcę, act. imp. 
T опташь, т оп ч етъ , топчу, по
пирать , испрать, толочшпь, de
p ta ć  traw ę, т о п т а ть , толочшпь 
траву, копіе go  zd ep ta ły , лошади 
его затоптали, deptać nogami, 
попирать ногами, deptać za  spra
w ą , ходатайствовать, (moral
n ie), deptać p o  cze/n , zuchwale  
w zgardzać, презирать, попирать 
ногами, обходиться гордо, над
менно, depce p ra w a , онъ прези
раетъ всѣ законы.

D eputacya , y i , f  Депутація, о т 
правленіе, посланіе нѣкоторыхъ 
особъ отъ  членовъ какого об
щества или города къ Государю 
или къ Генералу, снабдѣнныхъ 
полномочіями, трактовать въ 
качествѣ представителей\о дѣ
лахъ , въ коих> они общее имѣ
ютъ участіе; или для поздра
вленія только съ какимъ либо 
чрезвычайнымъ произшествіемъ, 
или же для принесенія благодар
ности за оказанныя милости. =  
D epu ta t , а , т. Д епутатъ , до
вѣренная особа; человѣкъ, о т 
правленный отъ Государя, пра
вительства, города или какого 
общества къ другому со ввѣре- 
ніемъ ему какого дѣла, — судья 
главнаго трибунала, трпбуяаль- 
скій судья помѣщиками избран
ный, D eputaci i Urzędnicy ziem
scy, większością g ło só w , obierani 
byw ali, Депутаты  и Чиновники 
земскихъ судовъ избираемы бы
ли большинствомъ голосовъ. =  
D epu taci d łużn i, n iep ierw ey w y  
ieżdżać m aią, aż d łu g i swoie u -  
spokoią, Д епутаты , состоящіе 
должными, не прежде могутъ 
выѣзжать изъ города, какъ по 
удовлетвореніи своихъ займо
давцовъ.

D e r a , vid. D erka.
D e r e ii, ren ia , m. Д ерень, свпдов- 

никъ, свпдіш никъ, кизилъ, (де- 
12
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peao). =  Dereniak, а , m. Напи
токъ изъ свидина, похожій на 
венгерское вино. =  D ere m ow y , 
Дереневый, dereniowe iagody, 
свидина плодъ.

D e r e sz , D eresza k , a, m. D ereszek , 
s z k a , m. dim. Чалая лошадь. =  
D e r e s z o w a t y , u , e. Чалый.

D er h a , D era , y , f .  Покрывало, по
пона.

D erk a cz , a ,  m . {w h ist. n a t .) Дер
гачъ, корастель, птица.

D erogacya, y i ,  j .  ум еньш еніе, y -  
бавленіе, ослабленіе, обезсиле- 
яіе, ум ѣреніе, облегченіе приго
вора.

D eru s , а , т. Живодеръ, ten ku
p iec  to wielki d erus , этотъ  ку
пецъ. прямой живодеръ.

D erw isz , D erbisz , а , т. Дервишъ, 
общее названіе монаховъ туре
цкихъ, которое на ихъ языкѣ 
Значитъ бѣдный.

D e s e r , и , т. рисунокъ, абрисъ, 
рисовка, узоръ.

D esk a , і , / .  D eszczka, deszcznłka, 
■deszczułeczka, dim. Доска пиль
ная, тесъ, дюймовая доска, де
ревянная дощечка, deska d ługa , 
длинная доска, od deski do de
sk i, отъ  начала до конца, x ijg ę  
p rze c zy ta ł od deski do deski, цѣ
лую книгу отъ начала до конца 
прочиталъ, do grobowey deski, 
до смерти, до послѣдняго ды
ханія.

D esman , а , т. Родъ малаго бобра.
D esolacya , vid. S pustoszenie.
D esperacya , y i ,  f  Отчаяніе, уны

ніе, потеряніе надежды, безна^ 
дежносшь, также отчаяніе о 
своемъ спасеніи. =  D esper a t , а, 
т. Отчаянный.—D esperatka, i . f .  
Отчаянная. — D esperow -a ć , m tr. 
ітр. Отчаяться, прийти въ от
чаяніе, унывать, крайне печа
литься, быть въ отчаяніи.

D espo ta , у ,  т. D espo t , a , т . 
Деспотъ, владѣтель самовласт
ный, безпредѣльный, который 
правитъ не по законамъ, но по 
волѣ своей и по прихотямъ. =  
D espo ty zm , и , т. Деспотизмъ, 
правленіе самовластное, безпре
дѣльное , неограниченное, гдѣ 
нѣтъ другаго закона, кромѣ во
ли того или т ѣ х ъ , кои управ

ляютъ народомъ, — Despoty
czny, a , е. D espotycznie, adp. 
Безпредѣльный, самовластный 
въ правленіи, неограниченный, 
независимый.

D e s se r , pid. W e t y .
D e stylacya, pid. D ystylacya.
D eszc z , a , pel. u. D eszczyk , dim. 

Дождь, дождикъ, дожжичекъ, po 
dżdżu  następuie pogoda  , послѣ 
дождя ведро, послѣ печали ча
сто бываетъ радость, ze dżdżu  
p o d  rynę ustąpić, (prop .) попасть 
изъ огня къ полымя.

D eszczka , pid'. D eska.
D eszczowy, a , e. dźdaowy. Дожде- 

выЙ, дожжевыЙ, deszczowy dó ł, 
вымоина, deszczowa woda, дож- 
жевая вода.

D eszczułka , D eszczułeczka , i, y i 
dim. sub. deska. Дощечка.

D eszczyk , pid. D eszcz.
D e t e r m i n a c y a  , y i ,  f .  рѣшимость, 

рѣшительность, опредѣленіе, на
правленіе, преклонность. =  D e
t e r m i n o w a ć  k o g o , Склонить, пре
клонить. =  D e t e r m i n o w a ć  siłj ,  
recipr. рѣшиться, вознамѣрить
ся, determ inow ał się wybudować  
dom , онъ рѣшился, вознамѣрил
ся строить домъ, determinuy się 
na  cokolwiek, рѣшитесь на что  
нибудь. — D e t e r m i n o w a n y , рѣ
шительный, смѣлый, отважный, 
неустрашимый, — предприимчи
вый на все.

D ietka, i , f .  Водяной пузы рь, ду- 
т п к ъ ,—буса, поддѣлныя перлы.

D etosc, ści, / .  П устота , впадина, 
логовина, полость, луночка, ду
пло. — D ęt y , a, е. Дутый, пустый, 
дуплястый, выдолбленный, dęte 
instrum enta , духовые инструмен
т ы , ż y ła  dęta , пустая, крово
возвратная жила.

D ecteronomium , Второзаконіе, пя
тая Мойсеева книга.

D ew ocya , y i , f .  Богомолъспіво, на
божность, чествованіе, благЪче- 
cm ie, благоговѣше. —D ew o t  , a, 
т. D ew otka , i, f. Благочести
вый, богомолъ, святоша, лице
мѣръ, пустосвятъ, ханжа.

D ezasilka, і ,у .  Дамской шлафрокъ 
не нарядный.

D e z e r t e r , a , т. Дезертиръ, бѣг
лецъ , солдатъ отлучившійся
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безъ позволенія отъ  команды. =
D e z e r t e r o w a c , у й т и ,  п о к и н у т ь ,  
о с т а в и т ь  к а к о е  м ѣ с т о ,  дезер
т и р о в а т ь  , у б ѣ ж а т ь  изъ в о й с к а ,  
изъ службы.

D i abeł , diaboł , b ła ,  т. Дьяволъ, 
чортъ, бѣсъ, сатана, wyrzec się 
d iab la  i wszelkich spraw iego, 
отрещися сатаны и всѣхъ дѣлъ 
ero , — d ia b e ł , нечистый духъ, 
демонъ, та d iab ła  w sobie, дья
волъ овладѣлъ имъ, póydż- do 
d ia b ła !  поди къ черт}’ ! niech cię 
diabli porw ą ! чтобъ тебя чортъ 
взялъ! brzydki іак d iabeł, онъ 
такъ безобразенъ какъ діаволъ, 
diabli K a rtezyusza , чертеикн 
Декартовы, пли Картезіевы, 
такъ называются пустые сте-  
кл;шыя фигурки, которыя въ 
банкѣ съ водою ныряють и о- 
пять поднимаются по волѣ. =  
D ia b eł ek , ł k a , т. di/n. Чергііе- 
нокъ. =  D iabelny, а , е. D iabel
n ie , adv. D ia belski, а , іе D ia
belsko , po diabelsko, adv. D iabli, 
a , e. D ia b le , adv. Діавольскій, 
чертовскій, сатанскій, бѣсов
скій, zło ść  diabelska , діаволь
ская, адская злость, — по чер
товски , ужасно, очень, diabel
nie g o rą co , ни къ діаволу, какъ 
это  горячо, pokusa diabelska, 
искушеніе, наважденіе діаволь
ское. =  D ia belstw o , а , п. Дія- 
вольство, діяволъяое иавожде- 
ніе, дьявольщина, чертовщина, 
колдовство, злость. — D iablą-  
т к о , а , т. dim. Чертенокъ.

D i \ blica , у ,  } .  Чертовка.
D ia k , D zia k , а , т. Діакъ церков

ный, дьячокъ, церковный при
четникъ , церковникъ.

D ia l e k t , vid. D yalekt. '
D ia m e n t , vid. D yament.
D IETA, vid- D y eta .
D ie z y s , a , 77i. [w muzyce). Полу- 

голосъ , діезъ , названіе знака, въ 
музыкѣ употребляемаго, кото
рый изображается такъ, ( # )  
ставится оный съ лѣвой сто
роны ноты и показываетъ, что  
должно ее возвысить противъ 
натуральнаго ея тона цѣлымъ 
полутономъ.

D inar, vid. D enar .
Dla, praep. reg. g .  Для, выражаетъ

побужденіе, окончательную при
чину, опредѣленіе, или намѣре
ніе, — служитъ также къ изъя
вленію приличія одной вещи къ 
другой, ludzie ci stw orzeni są. 
ieden dla drugiego , сіи люди со
творены одинъ для другаго, dla, 
= przyczyna iakiego skutku, т о 
го ради, dla czego , czemu , чего 
ради, для чего, за чѣмъ. =  D la  
B o g a !  ради Бога! dla tego , для 
т о г о , на т о т ъ  конецъ, по mo- 
му.

D ła b ic , D ł a w ic , act. imp. Давить, 
душить, сдавить, сдавливать, 
выжимать, nocne d łabie n ie , за- 
хваченіе духа во сиѣ, (/го прост о- 
народно.пу), давленіе домоваго.

D loii, i, f .  Длань, ладонь, {fig .)  
іак na d ło n i, очевидный, явный, 
очевидно, явно, — ощутительно, 
очень ясно, d ło ń , miara, четыре 
вершка. =  D loniasty, D łonisty, 
а , е. Длаиистый. — D łoniowy, 
D louny, а , e. Длинный, ладон
ный.

D ł ó t o , а , гг, D łó tk o , а , п. dim • 
Д лато, долото, долбило, ваяло. 
= :D ło tow aĆ, act.im p. Долотомъ 
работать, долбить долотомъ, 
Aoaominnb.=DŁOTowY, а , е. До- 
лотныЙ.

D łubać , a ł , іе. act. imp. Долбить, 
ковырять, колупать, выбирать, 
чистить, dłubać w  zębach, ко
вырять въ зубахъ, чистить зу
бы, — рыться въ чемъ. =  D łu-  
в a c z , а , т. Неправориый, не- 
рѣшимый, медленный, копаткой, 
мѣщкатный. г- : D ł u b a c z k a  , i ,  f .  
Скобель, — зубочистка. = D łuba-  
ш х а , Скучная, медлительная ра
бота , — продолжительная мѣд
ная работа.

D ł u g , и , т. Долгъ, лихва, сумма 
денежная, которою одинъ дру
гому долженъ, zapłacić  d łu g , 
заплатить долгъ, reszta  d łu g a  
p o zo s ta ła ,  недоимка, {fig.) d łu g  
śm iertelności w y p ła c ić , умереть, 
отдать долгъ природѣ, byd i  
w  d ługach  po  uszy, быть , въ 
долгахъ по уши, имѣть всякой 
волосъ въ долгу, xipga długów , 
долговая книга. — D łu g  pożyczo
n y  i zastaw a, daw ności ziemskiey
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nie m aią , долгъ п закладъ не 
подлежатъ зейской давности.

D ługi, а, іе. Длинный, долгій, d łu 
g ie  i w ązkie p o le , поле долгое іх 
узкое, d łu g i , .долгій, долговре
менный , choroba d łu g a  , долго
временная болѣзнь, kto czeka, te
m u czas d łu g i,  время длинно для 
т о г о , кто ж детъ.— Dłu g o , ado. 
Долго, длинно, d łu że j,  долѣе, 
длиннѣе. =  D ługoczesny , а , е. 
Долговременный. = D ługorąk.i, а, 
іе. Долгорукій.

.Długość, śc i, f  Долгота, длина, 
dostateczna d łu g o ść , настоящая 
длина, — долговременность, дол
гота времени, дальность (w geo
grafii), d ługość ieograficzna, дол
гота географическая, m. е. гра
дусы отъ перваго меридіана щи- 
таемые.

D łu g o tr w a ły , а , е. Продолжи
тельный, долговременный, d łu 
g o trw a ła  choroba, продолжи
тельная болѣзнь. =  D ługow ie
czny, а , е. Долговѣчный.

D łu ż , D łużą, у ,  f .  Долгота, длина, 
w  d łu ż ,  въ длину, w  d łu ż  arszyn, 
погонной аршинъ, — въ долъ.=> 
D łu ż , у , 'f. Снуръ, снурокъ, уже, 
небольшая веревочка употре
бляемая плотниками, садовни
ками, каменьщиками, и инже
нерами.

D łu z c e , р і.  Должики, ремешки ко
торые охотники привязываютъ 
соколамъ'до ногъ.

D łużek , ż k a , т. dim. subs. d ług , 
Должокъ. = D łużen, D łużny, а, e. 
долженъ, должный, bydż d łu 
żn ym , быть должну, — остав
шійся по расчетѣ должнымъ, за- 
должениый, на комъ имѣется 
долгъ, (morał.), одолженный, обя
занный.

D łużnica , у ,  f .  D łużniczka , i ,  f  
dim. Должница. = D ł u ź n i k  , a , m. 
должникъ. — D łu g i  ieśli kredytor 
sam  u m arł; sukcessoróm iego, 
w ypełnia iąc we w szys th em  swóy 
za p is , powinien d łu żn ik  w yp ła 
cić, но смерти заимодавца долж
никъ по обязательству своему, 
обязанъ заплатить долгъ на
слѣдникамъ его. =  D łużny, vid. 
D łuż e n .

D ł u ż y ć ,  act. irnp. Длить, d łu żyć

się , длиться, — должить, долга 
дѣлать, задолжать, — задол
жаться.

D łu ży na , D łużyzna , у ,  f .  Длина, 
долгота.

D ma , у ,  f  D my, p ł. lyid. D ąć). Вѣ
яніе вѣтра.

D m ą , D m ie , vid. D ąć.
D m idzban , а ,  m. Горькой пьяница.
D muchnąć, act. in sta n t. D muchać, 

cont. Д у т ь , раздувать, kto się na  
gorącem  sparzy , i  na zim no dmu
cha , ожжешься на молокѣ, бу
дешь дуть и на воду, dmuchać  
na ogień , раздувать огонь, za — 
dmuchnąć świecę, задуть свѣчу, 
w  ul dm uchać, licho pobudzić , 
поджигать, возгнѣщашь, воспла
менять раздоръ, г dmucha i chu
cha , хвалить и хулить кого, 
dm uchnąć , ударить, dm uchnął 
g o  w  p y sk ,  далъ, наклеилъ по
щечину, = I ) mvchacz , а ,  m. Ко
торый дуетъ. = D muciiawka, i, f .  
трубка духовая.

D nia, D ni, vid. D ziuń, D nieć, dniało, 
dnieie, itnper. imp. Свѣтать, свѣ
тало, разсвѣтаетъ. =  D niow y , 
а , e. Дневный.

D no , a , n. denko, dim. Дно, dno 
beczki, дно бочки, dno morskie, 
дно морское, dno arm aty, ка
зенная часть пушки, (w  matem.) 
d no , базисъ, основаніе, нижная 
часть какой нибудь фигуры, dno 
ока, re tyna; сѣточная оболочка, 
или плева на днѣ глаза.

D o, praepos. Д о, ко, въ, знаме
нуетъ отношеніе одной вещи къ 
другой, разстояніе и положеніе, 
приближеніе, намѣреніе и опре
дѣленіе , na пр. p o szed ł do mia
s ta ,  ушелъ въ городъ, p o iecha ł 
do P etersburga , уѣхалъ въ Пе
тербургъ, wrzucić do rzeki, въ 
рѣку бросить , — chodź do mnie, 
поди ко мнѣ, podszed ł do niego, 
подошелъ къ нему, zbliża się do 
końca , онъ приближается къ 
концу, pisa łem  do au tora  tey  
x ią żk i,  я писалъ къ сочинителю 
сея книги, — papier do p isan ia , 
писчая бумага, zobowiązać kogo  
do czego, обязать кого къ че
му, od czterdziestu do pięciudzie- 
s ią t la t ,  отъ сорока до пяти
десяти лѣтъ, s tra c ił wszystko
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co do g ro s za ,  потерялъ все ДО 
послѣдней копейки.

D oba, у , f .  Нѣкоторое время, мгно
веніе, минута, година, пасъ,— 
извѣстное ■ протяженіе времени,
— сутки, дватцать четыре часа, 
цѣлые сутки день и ночь, 
состояніе, положеніе, участь, 
судьба, рокъ, жребій.

D obAdac sii  ̂ c zego , recipr. p e r f. 
Вывѣдаться, изыскать, испы
т а т ь , изслѣдовать, подробно о 
комъ развѣдывать, изслѣдовать 
причины вещей, распрашпвать, 
узнавать, провѣдать, узнать 
тайну, od niego niczego się do- 
badać nie m ożna, отъ  него ни
чего не вывѣдаешь. = D obadywac 
ssę , imp. freq . Вывѣдываться, 
распрашивать, узнавать, развѣ
дывать , изыскивать.

D obić, act. p e r f. Добить, прибить, 
пришибить, приколотить, коро- 
чунъ дать кому, убить на смерть,
— {trans.) dobić do lądu, przybić, 
пристать, причалить къ берегу,
(Jig . ) , dobić we g r z e , перебить, 
перекрпть, dobić k o g o , совер
шенно разстроить, разорить ко
г о , dobić in teressu , совершить, 
окончить какое дѣло, targu do
b ić, заключить торгъ. =  D obić 
s i^ , recipr. p e r f.  Пробиться 
сквозь непріятелей, dobić się do 
lą d u , пристать, причалить къ 
берегу, —[fig-) trans, пробраться, 
преодолѣть все препятствія, do
bić się s ła w y  w alcząc, одержать 
побѣду, славу, — dobić s ię , zg u 
bić siebie sam ego, погубить се
бя, разориться, разстроиться 
совершенно, dobiiać się о со, do-  
biiać się czego, добиваться, до
могаться чего, гоняться за 
чѣмъ, искать, желать высо
кихъ вещей, искать чьего мѣ
с т а , чьей должности.

D o bied z , dobiegł, act. p erf. Добѣ
жать, бѣганіемъ достать, до
стигнуть, достигнуть цѣли,— 
догнать, — одержать, — пріо
брѣсти, получить желаемое. 

D obielic, act. p e r f .  Добѣлить, над
лежащимъ образомъ выбѣлить. 

D obiehka, D obiorka, i, f .  Выборъ, 
избраніе) — сусло, пиво съ хмѣ

лемъ невареное, въ которое
еще не положено хмѣлю.

D obieżny, а , е. {w astron.) Obieg 
miesiąca dobieżny, Синодическое 
обращеніе луны, miesiąc dobie— 
żny, синодическій, или соеди
нительный мѣсяцъ, время отъ  
одного соединенія солнца и лу
ны до другаго слѣдующаго за 
онымъ соединенія, или время, 
въ которое луна, отдалившись 
отъ  солнца, паки возвращает
ся къ оному.

D o biiac , vid. D obić.
D obior , vid. D obor. D obiorki, vid. 

D obierka.
D o bita , y ,  f .  D o bitk a , i ,  f .  По

слѣдній ударъ, который дает
ся преступнику при смертной 
казни, дабы его скорѣе убить, 
{fig.) совершенное разореніе, па
губа, конецъ, истребленіе, о -  
кончаніе, окончательное испол
неніе , совершеніе, докончаніе, 
довершеніе, добивка, na  dobitkę, 
наконецъ, въ заключеніе. 

D obitność, ści, f .  Точность, ак
куратность , исправность , — со
размѣрность, приличность, со
отвѣтственность, dobitność w y
razów , сила, выразителность 
словъ. = D o b itn y , а, е, D obitnie, 
adv. Точный, ясный, чистый, 
аккуратный, приличный, вѣрный, 
соотвѣтственный, — вырази
тельный, сильный, изразитель- 
ный.

D o b ito , D o b ity , vid. D obić. 
D obor , D o bió r , u , m. Доборъ, 

подборъ, nie dobior, недоборъ. — 
D oborny , a , e , D obornie , adv. 
Выбранный, отборный. = D o -  
bornosć, śc i, f .  Избраніе, вы
боръ.

D obosz, a , m. Барабанщикъ. 
D obra , vid. D obry , D obro. 
D obrać, dobierze, dobiorę, act. 

p erf. Добрать, доберетъ, добе
р у , — дополнить, dobrać zbiór 
m edalów , дополнить собраніе 
медалей, dobierać, выбирать, 
избирать, приискивать, dobra
ny, подобранный, избранный, do
bierać się, добираться, про
браться преодолѣть, узнавать. 

D obrany, vid. D obrać. D obre, vid . 
D obry.
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D obrnąć, act. inst. Проникнуть,’ 
изслѣдовать въ точность какое 
дѣло, вывѣдать, изыскивать,—• 
Іідучи бродомъ доцтіі д о . . . .  

D obro, а, п. Добро, благо, бла- 
г о т а , польза, dobro publiczne, 
благо народное, na jw yższe  do
b ro , вышнее благо. =D )obra , р і. 
имѣніе, имущество, стяжаніе, 
dobra ruchom e, движимое имѣ
ніе, dobra nieruchom e, недви
жимое имѣніе, деревни, помѣстья, 
та wiele dóbr w  L i tw ie , онъ 
много деревенъ имѣетъ въ Ли
твѣ , dobra w skazam i prcw nem i 
onerow ane , имѣніе обремененное 
взысканіями по судебнымъ при
говорамъ, dobra p rzez siebie na
byte iak chcąc wolno obrócić, 
благопріобрѣтеннымъ имѣніемъ 
предоставлено право распоря- 
жать по собственному произ
волу, dobra spadkow e , наслѣд
ственное имѣніе, dobra spad
kowe па оу ca, synom tylko na
leżą  , наслѣдственное имѣніе по 
смерти отца принадлежитъ сы
новьямъ.

D obroć , і_, f .  Доброта, dobroć, 
ziem i, доброта земли, nieskoń
czona dobroć B oska , безконеч
ное милосердіе Божіе, na  z łe  
używ a dobroci т оіеу , онъ упо
требляетъ во зло мои милости,
— добродушіе, услужливость, 
усердіе, — кротость, тихость, 
'снисходительность, мягкость, 
нѣжность, умѣренность.

D obroczyóca, у ,  ja. Благодѣтель, 
благотворецъ, благотворитель.
—  Dobroczynność, ści, f .  Благо
твореніе , благотворительность, 
склонность къ благотворенію.=  
D obroczynny, а, е, Благодѣтель
ный , благотворителныіі. — Do— 
brodzieiaszek , s z k a , m. dim. бла
годѣтель, благотворитель. =  
D obrobziey , е іа , т. Благодѣ
тель , благотворитель, W ielm o
żn y  M ościa Dobrodzieiu, Мило- - 
стивый Государь, милостивѣй
шій Государь, титулъ даемый 
тѣ м ъ , съ кѣмъ, говоримъ или 
къ кому пишемъ. =  D obrodziey-  
х а , i , f .  Благодѣтельница, бла
готворительница, — Милости
вая Государыня. =DoBRonziEY-

STWO, а , п. Благодѣяніе, бла
готвореніе, милость, одолженіе, 
dobrodziejstw am i obdarzyć, о -  
благодѣт'елствовать. =  D obro-  
My sl n y , а , е, Благомыслящій,— 
D obrotliw ość , śc i, f .  Доброду
шіе, доброта. =  D obrotliw y , а, 
е , Добротный, добродушный. =  
D obrow olny , а , е , Доброволь
ный, доброхотный, произволь
ный, самовольный, dobrowolnie, 
adu. добровольно, самовольно, 
dar dobrowolny, добровольный 
подарокъ, или отказъ. 

D obruchac, act. inip. udobruchać, 
perj. ук р оти ть , утишить, —  
укротишь чей гнѣвъ, смягчить, 
успокоить, усмирить, умило
стивишь. — D obruchaĆ su-;, ге
тр г. удобрнтьса, укротиться, 
смягчиться, успокоиться, усми
риться, умилостивиться. 

D obrhkować, act. perf,I Домостишь, 
кончить мостовую.

D obruchny, а , е , D o rru tki, D o-  
bruteiiki , D o breiik i, a , e, intens. 
adj. D obry , Очень, весьма до
брый, весьма хорошій.

D obry , а , е, Благій, добрый, хо
рошій, изрядный, kto nie umie 
bydz dobry//i mężem, dobrym cy
cem , dobrym sąsiadem , dobrym  
przyiacie lem , ten  nigdy nie bę
dzie dobry/n obyw atelem , кто  
не умѣетъ быть добрымъ су
пругомъ, добрымъ отцомъ, до
брымъ сосѣдомъ, добрымъ дру
гомъ, т о т ъ  никогда не будетъ, 
добрымъ гражданиномъ,dobry,per  
ехсеіі. честный, добродѣтельный, 
человѣколюбивый, добросердеч
ный. — выгодный, полезный, у— 
добныЙ, сходный, nic па/п to  
dobrego nie гокиіе, это ничего 
хорошаго не предвѣщаетъ, do
bra w a g a , /п іага , достаточный, 
полный вѣсъ, мѣра, dobrego do
m u ,  знатной фамиліи, знатной 
породы, знатнаго дома, dobra 
w ia ra , праводутіе, добрая со
вѣсть , uczyn ił ta w dobrey wie
rze , онъ это съ добрымъ намѣ
реніемъ сдѣлалъ, dobry do czego, 
годный, способный, пристойный, 
приличный, искусный, знающій, 
dobry doktor, искусный, знаю
щій врачъ, dobra odpow iedź, у -
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Мтгый о тв ѣ тъ , dobry żołnierz 
храбрый солдатъ, хорошія, ста
рательный, опрятный, dobry 
w ia tr , попутный вѣтръ, (w p ra 
wie) d o b ry , wartość maiący, w a
ż n y m o c e n ,  законныя, дѣльный, 
важный, подлинный, — полезный, 
drugim  dobry, sobie zły, инымъ 
полезенъ, а себѣ вреденъ, le
karstwo dobre na  kaszel, лѣкар
ство полезное отъ кашля, —  
щастлпвый, благополучный , ра
достный , pow iem  ci dobrą nowi
nę, скаж утебѣ радостную вѣсть, 
dobre m ien ie , достатокъ, бла
госостояніе, благоденствіе, do
bry d zień , dobra noc, добрый 
день, — здравствуйте,— добра 
ночь, просып, — веселый, ра
достны й, спокойный, dobry hu
m or, веселый д ухъ , веселіе, ра
дость, dobra wola, добрая воля, 
согласіе, желаніе, благосклон
ность, —доброжелательство, до
брохотство, добровольность, са
мопроизвольность, dobre słow o, 
ласкавое слово, похвала. =  D o
bre, ego, п. добро, zobaczysz, 
Ze to na dobre w yyd z ie , увндпшь, 
что это къ лутшему, cóż tu  
■słychać dobrego?  что слышно 
хорошаго? nic dobrego, негодяй, 
chodź tu ,  ty  niedobrego! пойди 
сюда ты  негодяи.

D o b r z e ,  а ф .  Хорошо, изрядно, 
dobrze mu и dw oru , ему хорошо 
при дворѣ, dobrze mówi, онъ 
хорошо говоритъ, dobrze się 
mieć , быть здоровымъ, бога
тымъ , имѣть хорошій апетишъ, 
благоимѣтися, dobrze kupić, де
шево купить, за сходную цѣну, 
dobrze przedadż, дорого продать, 
dobrze w  n oc , очень поздно, 
[morał.) dobrze czynić, добродѣ- 
телствовать, благодѣтельство
вать , dobrze życzyć , доброжела
тельствовать, dobrze się spra
wować, вести себя хорошо.

D obudować, act. imp. Достроить, 
достраивать, dobudowanie, до
стройка.

D obudzic się k o g o , recipr. perf. 
Добудиться.

D obyć , D obydŹ, y ł , ędę, perf. 
D obywać, imp. До бытъ, добы
вать, оставаться до конца. —

D obywać, mieysca, m iasta , fo r 
tecy, осаждать, штурмовать, 
брать приступомъ городъ, крѣ
пость , нападать, дѣлать напа
деніе, dobycie, взятіе, покореніе, 
завладѣніе, dobywać szpady, вы
нуть шпагу изъ ноженъ, обна
жить шпагу, dobywać marmur 
z  kopalni, доставать, добывать 
мраморъ изъ каменоломни, do
bywać g ło su ,  поднять свой го
лосъ, громко закричать, D obydź 
się , D obywać się , recipr. про
дираться, вломиться, кинуться, 
освобождаться, słońce się doby
w a  zpod  horyzontu , солнце вос
ходитъ.

D o b y tek , tku , m. Скотъ домашній, 
скотъ для заводу, живность, 
сельское хозяйство, изъ скота, 
и упряжи состоящее.

D ochod, и , т. Доходъ, прибыль, 
ежегодно получаемая съ земли, 
отъ должности, отъ пенсіи, и 
проч. czysty dochód , чистой до
ходъ , w yda tk i wedle dochodu  
należy m iarkować , расходы свои 
должно располагать по дохо
дамъ. =  D ochodny, а , е , Дохо
дный, приходный, прибыльный, 
прибыточный. =  D ochodowy, а, 
е ,  Приходный, xięga dochodowa, 
книга приходная.

D ochodzić , D ochodzenie , vid. 
D oysć.

D ochodziciel, а , m. Проситель, 
челобитчикъ, истецъ.

D ochować, act. per/ .  Сохранить, 
хранить, соблюсти, сберечь, do
chować w iary , sło w a , сдержать 
свое слово, исполнить свое обѣ
щаніе , — наблюдать 1 вѣрность, 
вѣрнымъ бытъ, docho wać ta ie-  
m n icy , сохранить тайну. 

D ochrapać się czego , recipr. p erf. 
Д о ста т ь , достигнуть съ вели
кимъ трудомъ, получить, пріо- 
брѣсть, доступить, добраться, 
noc za sko czy ła , nie mogliśmy do
chrapać się do m iasta , ночь насъ 
застигла, прежде нежели мы мо
гли доѣхать до города, dochra
p a ć  się mieysca, получить мѣ
сто  , dochrapać się u rzędu , по
лучить чинъ, доступить чина, 
dochrapał się w ioski, пріобрѣлъ 
деревню.
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D ociąć, i ą ł , ięli, (lotnie, dotnę, 
act. p e r f.  дорубишь , досѣчь, —  
дорубили, дорубитъ, дорублю, 
досѣку,— добить, прибить, у -  
бить на смерть, — подрубить, 
dotniey do tego .чеки, подруби до 
итого сучка, {fig-) docinać ко
т и , przycinać s ło w a m i , гово
рить язвительныя, колкія рѣчи, 
шпынять, издѣваться, насмѣ
хаться надъ кѣмъ.

D ociągnąć , act. p erf. Дотянуть, 
дотягивать, пріітяк}~ть, docią
g n ą ć  do ko ńca , окончатъ, кон
чить , докончить, совершить, 
довершить, dociągnąć dokąd, 
дойти, доѣхать, дотянуть, до
тащиться.

D ociec , i e k ł , iecze, act. perf. D o
ciek n ą ć , inst. D ociekać, cont. 
навѣдываться, изпытывать, o -  
свѣдомл яться, пзслѣдывать, 
слѣдовать по пятамъ за кѣмъ, 
проникнуть во ч т о , muszę sm u
tku  tego dociec przyczyny, я дол
женъ изслѣдовать причину сей 
печали. = - D o c i e c z e n i e  , изслѣдо
ваніе , пзпытаніе, пзыскиваніе, 
проницаніе. =  D ocieczony, а , е, 
Открытъ, наружу выведенъ, из
слѣдованъ , испытанъ.

D ocienczyc, act. p e r f  docieńczać, 
i/пр. у т о н и т ь ,  сд ѣ л ать  совер
шенно то н к и м ъ , ж идкимъ, раз
ж идить.

D ocierać , vid. D otrzeć.
D ocierpieĆ, p e r f.  Дотерпѣть, вы

терпѣть.
D ocinać, vid. D ociąć , D ocinek, 

n ku , m. przycinek w ym ów ka, я- 
звительныя, колкія слова, кол
кія рѣчи.

D ociosaĆ, act. perf. Дотесать, до
т е  сывать.

D ocisnąć, act. inst. д о б р о с и ть , до
ш вы рнуть, docisnąć się, п р о т ѣ с 
н и ться, п родраться, lud  się zgro
m adził , a ia nie m ogłem  się do
cisnąć, народъ очень стѣ сн и лся , 
и я не могъ п р о д р ать ся , doci
sn ą ć  się czego, vid. dochrapać się.

D oczekać, med. p erf. doczekiw ać, 
fre q .  Дождать, дожидать, выжи
дать, doczekać się czego, до
ждаться чего, czy się tego nie 
m ożesz doczekać? не можете ли 
этого дождаться?
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DoczerniĆ, act. perf. doczerniac, 
cont. Дочернить, дочернивать.

D oczesac, act. p erf. doezesywać, 
fre q .  Дочесать, дочесывать.

D o c z e s n y , a , e, — ie , adu. Вре
менный , {w prawie) doczesny po
siadacz , dożyw otn ik , zastawnik, 
arendarz, пожизненныя владѣ
тель , заимодавецъ по закладной, 
арендаторъ, откупщикъ. =  D o
c z e s n o ś ć , ści, f .  Временность.

D oczys'c ić , act. perf. Дочистишь, 
doczyszczać, act. дочищать.

D o c z y t a ć , act. perf. d o c z y t y w a ć ,  
Jreq. Д очесть, дочитать, до
читывать , doczytać się czego, 
узнать изъ чтенія, освѣдомить
ся, научиться чему изъ книгъ, 
усмотрѣть, открыть, увидѣть.

D odać, D odadź, act. perf. dodawać, 
i nip. et cont. Додать, додавать, 
сложить , присовокуплять, при
соединить, прибавить, do iedney 
w si dodał mu ieszcze i drugą, 
къ одной деревни прибавилъ ему 
еще и другую, dodaw ać, скла
дывать , т .  е. многія суммы 
счесть въ одну, dodawać serca, 
внушать отвагу, смѣлость.

D odarcie, D o d arty , vid. D obrzeć.
D od a tek , tk u , m. Дополненіе, при

бавленіе , прибавка, добавка, до
бавокъ, додача, додатокъ, при
вѣсъ. =  D odatkow y , а , е , При
бавочный, добавочный. =  D oda
t n i , іа , іе, увеличивающій, при
бавляющій, возвышающій, [w al
gebrze) ilości dodatnie, количе
ства, предъ которыми стои тъ  
или долженъ стоять знакъ сло
женія, (w fizyCe) elektryczność  
dodatn ia , электрическая сила 
положительная. = .■  D odatnia, i, j .  
(w gram m  ) Включеніе, вмѣщеніе 
слова въ рѣчь. = D odawacz , а, 
ni. D odawca, у ,  т. усугубляшель. 
=  D odawanie , vid. D odadź.

D o d ł u b a ć  , act. perf. Додолбпшь, 
додалбливать.

D odoic, act. perf. Додопть.
D o d r u k o w a ć , act. perf. Допечатать, 

д on e ч атыв ать.
D o d rzeć , act. p e r f  Додрать, до- 

дерашь.
D o f a r b o w AĆ, act. p e r f .  Докрасить, 

докрашивать, совершенно вы
красить.
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D ogadać slą, recipr. Молвою, раз
говоромъ навлечь на себя хлопо
т ы , или наказаніе.

D o g a d z a ć , vid. D o g o d z i ć . D o g a ni a ć , 
і,'id. D o g n a c .

D ogiąc, act- p erf. Догиутъ.
D o g l ą d a ć , act. p e r f.  Наблюдать, 

хранить, назирать, примѣчать, 
смотрѣть на ч т о , присматри
вать , бдѣть о чемъ, смотрѣть 
за чѣмъ, назирать кого, при
сматривать за чьимъ поведеніемъ. 
=  D o g l ą d a n i e , іа, п. надзираніе, 
смотрѣніе, присмотръ.

D ogładzic, act. perf. Догладить, 
доглаживать.

D o g m a  , ѵіd. N auka . Догматъ, до
гма, ученіе многими за истину 
принятое, и служащее правиломъ, 
— говорится наипаче объ ученіи 
до вѣры касающемся.

D o g n a c , act. p e r f. D o g o n i ć , p e r f.  
doganiać, cant. догнать, дого
нять , достичь, досягнуть, niech 
іак chce bieży, ia go  dogonię, 
какъ онъ ни скачи, я его до
гоню, настигу.

D o g n iĆ,  п. p e r f. d o g n i w a ć ,  imp. co- 
пш вать, сгнить совершенно.

D o g n i e ś ć , act. p erf. Дожать, дожи
мать .

D o g n o i ć , act. p erf. Догноить, сгно
ить совершенно.

D o g o d n o ś ć , ści, f .  угодность, y- 
годливость, угожденіе, снисхо
дительность , одолженіе, удо
вольствіе, предупредительность, 
услужливость, учтивость. = D o -  
g o d n y , а , е , — іе , adv. угодный, 
угодливый, снисходительный, у -  
служливый, учтивый, благосклон
ны й,— сходный, свойственный, 
соразмѣрный, пристойный, при
личный , надлежащій, точный, 
способный, удобный, годный, 
пригодный, полезный.

D o g o d z i ć , act. perf. dogadzać, imp. 
угодить, угождать, угодничать, 
подладить, подлаживать, удо
вольствовать, довольнымъ сдѣ
лать, успокоить, — попасть, 
досягнуть, задѣть , tak dobrze 
niedźwiedzio w i w  łeb pałką, do
g o d ził  , że się aż wywrócił, такъ  
ловко задѣлъ, попалъ дубиною 
мѣдвѣдя въ лобъ,- что сшибъ 
его съ ногъ, — dogodzić wszy-  

Т о т  /.

stk im  tru d n o , трудно на всѣхъ
угодить, dogodzić swoiey sk ło n 
ności, удовольствовать свою 
страсть , свой гнѣвъ, свое че
столюбіе, т .  е. исполнитъ, пре
даться движеніямъ страсти, гнѣ
ва, честолюбія.

D o g o i ć , act. p erf. Залечить со
вершенно рану.

D o co n ć , act. perf. Добрить, до
бривать.

D o g o r z e Ć, n. perf. d o g a r a ć ,  imp. 
d o g o r y w a ć ,  fre q . et cont. Дого
рѣть, догарать, ( f g- )  пога
снуть , умереть, пресѣчься, пре
кратиться, кончиться, dogo- 
rywaiące oczy, томные глаза, 
глаза безъ огня, dogorywający  
g ło s ,  слабый, томный голосъ, 
miłość iego dogoryw a , любовь 
его угасла, прекратилась.

D o g o t o w a ć , act. p e r f  Доварить, 
достряпать.

D o g r a ć , a c t.p er f. Доиграть, кон
чить игру.

D o g r a m o l i Ć SIE, recipr. p e r f. До
тащиться, добреешь.

D o g r o d z i Ć, act. p e r j . Догородшпъ, 
догоражнвашь.

D ogryźć , act. perf. Догрызть, до
грызать , (Jig-) изтребить, y -  
ничтожить, съѣдать, тратить, 
—dokuczać, dogryzać копіи , му- 
чить, обезпокоивать, sumnienie  
mu dogryza , совѣсть его угры
заетъ , dogryźć kogo, замучить. 
= D dgryzacz, а , m. угрызатель, 
язвитель.

D o g r z a c , act. p erf. d o g r z e w a ć ,  cont. 
Догрѣть, догрѣвать, (fig .)  Тѣ
снить , давишь, наступать на 
кого, притѣснять, утѣш ать, 
надоѣдать, загнать кого въ т у 
пикъ, приступить къ кому.

D og rzes 'Ć , p e r f  d o g r z e b y w a ć ,  cont. 
et  fre q .  Догрестъ , догребать.

D o g r z e w n y , а , e , Способный къ 
произведенію теплоты , тепло
творный.

D o h e b l o w a ć , act. imp. Достру- 
жить, дострогать.

D o h u l a ć , act■ p erf. Догулять.
D o i ą c , / .  doymie, act. p e r f. doy- 

mować, cont. донять, дойметъ, 
донимать, doiąć aż d o , прохо
дишь, проницать, doymuiące sło 
w a ,  оскорбительныя слова, doy-

i3
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mulące z im no , чувствительная, 
пронзительная стужа, dojmować  
komu , мучить, терзать, томитъ, 
безпокоить, досаждать, огор
чать.

D oiadać , vid. D oieść.
D oić , act. p erf. Д ои ть , {figi) обо

брать, очистить у кого коше
лекъ , ощипать кого, наживать
ся чужимъ добромъ, skarb p o 
w ierzony iak swą krówkę doi, изъ 
казенныхъ доходовъ наживает
ся , ko zia  doić p ró żn o , у  ску- 
паго ничего не вымолишь.

D oiechać, f .  doiedzie, doiadę, act. 
perf. doieżdźnć, cont. Доѣхать, 
доѣдетъ, доѣду, доѣзжать, do- 
ieżdżać kogo , гнаться за кѣмъ, 
преслѣдовать кого, [w m yśliw - 
stwie) гнаться за зайцомъ, do-  
leżdżać processem , просить на 
кого въ судѣ, искать суда, у -  
правы, мучить тяжбою, doieź-  
dżać czerń, тѣснить, притѣ
снять , наступать на кого, му
чить, обезпокоивать, докучать, 
досаждать, огорчать.

D oieso, ia d ł , Доѣстъ, доѣдать, 
докучать, doiadać, cont. [fig.) 
doiadać kom u, докучать, досаж
дать , огорчать, доѣдать, , do- 
ladlo m i do żyw ego , słuchać  
tych bredni, ужъ мнѣ надоѣло, 
наскучило, слушать этихъ пу
стяковъ.

D oieżdżać , vid. D oiechać.
D oiezdzacz, a , m. {w myśliwi) до - 

ѣзжачей.
D oigrać sią czego , recipr. дошу

т и т ь с я ,  ш уткам и  навлечь на се
бя какую  н еп р іятн о сть .

D o im ek , т ка , т. doi тек winny, 
Худое вино, составленное изъ 
выдавленнаго уже винограду и 
налитой на него воды.

D oioby, ѵіd. Doić.
D o i s k a Ć, a ł , iszczę, act. p e r f.  doi- 

skiwać, cont. et J'req. Доискать, 
доискивать.

D oiw o , а , n. Доеніе.
D ok a d  , adv. Куда, доколь, доколѣ, 

zkąd , dokąd i po co idą? откуда, 
куда, и по что идутъ? dokąd bę
dziesz cierpnął? доколѣ будешь 
терпѣть? ^ D o k ą d k o l w i e k , adv. 
Куд анибудь.

D okarmić, act. perf. dokarm iać,

irnp. e t fr e q .  Докормить, до
кармливать, выкармить.

D o k a z a ć , f .  dokaże, ac t■ perf. do
kazywać, fre q .  Доказать, дока
зывать , убѣдить, изобличить, 
żaden mi tego me dokaże , никто 
мнѣ сего не докажетъ, въ томъ 
не изобличитъ, dokazać czego, 
произвесть въ дѣйство, испол
нишь , достигнуть своей цѣли, 
cnota może dokazać w szystkiego, 
добродѣтель всего достичь мо
жетъ.

D o k i s n ą c , p e r f.  dokisać, ітр. Д о
киснуть , докисать.

D o k ł a d  , и , mi D o k ł a d k a , i ,  f .  
Добавокъ, добавка, прибавка, 
прибавокъ, прибавленіе, прило
женіе, придача, дополненіе. =  
D o k ł a d a ć , о id. D o ł o ż y ć .

D o k ł a d n o ś ć , ści, f .  Точность, o- 
предѣленность въ разговорахъ, 
въ словахъ, ясность, точное 
различеніе, — подробность, —  
полность, совершенство. =  D o
k ł a d n y , а , е , — іе, adv. обсто
ятельный, подробный, точный, 
ясный, полный, совершенный, 
dokładne opisanie, подробное о -  
писаніе.

D o k l e i ć , act. perf.  dokleiwać, freq . 
Доклеить, доклеивать.

D o k l e p a ć , act. pjerf. dnklepywać, 
fre q .  Доколотить молоткомъ, 
(fig.) — притѣснять, угнѣшапть, 
doklepać roboty, byle iak skoń
czyć robotę, медлительно, не
радиво кончить работу, литъ 
бы съ рукъ.

D o k ł ó Ć,  act. p erf.  d o k a ł a ć ,  irnp. 
доколоть, докалывать.

D o k l u ć , act. p erf.  доклевать, до
клевывать.

D o k o ł a t a ć , act. p erf. Доламать, 
—достучаться, —докучать, до
саждать, доколотить, 'добить, 
dokoła tać się czego , выпросить, 
достучаться, успѣть въ своемъ 
дѣлѣ посредствомъ поклоновъ  
и докучливости.

D o k o m p l e t o w n Ć, act. p e tf .  Допол
нить, комплетовашь, dokoo,pie
to wać zbiór medalów, дополнить 
собраніе медалей, dokompleto-  
wać p ó łk ,  укомплешовать полкъ.

D o k o n a ć , act. p erf. d o k o n y w a ć ,  
fre q .  исполнитъ, окончить , со-
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вершишь , іхрохізвеешь въ дѣй
ствіе, — доконать, уморишь, do
konanie , исполненіе > совершеніе, 
приведеніе къ концу, докон- 
чаніе, — (w gramm.) słowo do
konane , глаголъ совершенный, 
на. пр. d a łem , есть глаголъ со
вершенный, d a w a łem , несовер
шенный, — dokonać życia, уме
реть, скончаться, dokonać ko
g o ,  доконать, умертвить, за
мучишь. === D o k o n y w ACz , а , тп. 
D o k o n a w c a  , у ,  гп. Довершитель.

D o k o h CZy Ć , а ot. perf. dokończac, 
imp. Докончитъ, докончать , до- 
канчивашь, довершитъ, отдѣ
лать , dokończenie, конецъ, со
вершеніе, додѣлка, додѣланіе, 
додѣлываніе, отдѣлка, уконче- 
н іе , dokończyć kogo, доконать, 
умертвить, замучишь, разбить, 
побѣдить, истребишь, изгладить, 
— DoKończYctEL, а , т. Совер
шитель, совершителъница. = D o -  
konywacz, а , пи Исполнитель, 
окончателъ, исправитель, совер
шитель.

D o k o p a ć , act. p erf. dokopywać,fr e q .  
докопать, докапывать , dokopać 
się, докопаться, дорыться, ко
пая найти -желаемое, какъ воду, 
песокъ, и проч.

Dokopcie, a c t.p e r f■ Докоптить, до
капчивать. =  D o k o p c i e ć  , п. perj. 
Докоптѣть.

D o K O s ie ,  act. p e r f.  Докосить, до
кашивать. ѵ

D okręcić, act. p e r f  Докрутить, 
докручивать,

D o k r o i c , act. p erf. dokraiać, irnp. 
докроить, докраивать.

D o k r y Ć, act. perf. dobyw ać, cont. 
Докрытъ, докрывать.

D o k t o r , a , m. Докторъ, человѣкъ 
пріобрѣвшій глубокое знаніе въ 
одной какой либо наукѣ, въ 
которой по испытаніи публично 
въ присутствіи всѣхъ профессо
ровъ и ученыхъ университета, 
оказалъ великіе успѣхи, доста
вившіе ему сіе знаменитое ти 
тло. D oktor Teologii, Докторъ 
Богословіи, D oktor praw a, До
ктора, правовѣдѣнія, Doktor me
dycyny, Докторъ врачебной науки, 
Doktor od z ło te y  bani, пложад
ный врачъ, лекарь, обманщикъ.

: = D o k t o r a t  , и , тп. D o k t o r s t w o ,
а , п. Докторство, чинъ, сте
пень докторская; — достоин
ство пріобрѣтаемое въ универ
ситетѣ тѣми, коп оказавъ ве
ликіе успѣхи въ какой либо изъ 
наукъ, получаютъ торжественно 
докторскую шапку. =  D o k t o 
r o w a , у ,  / .  Докторша, D o k t o -  
r o w a c , act. irnp. производить въ 
докшоры, совершать обрядъ по 
коему принимаютъ въ докто
ра , doktorować się , doktoryzo
wać się, докторомъ сдѣлаться, 
принимать докторское достоин
ство, сдавать экзаменъ. =  D o
k t o r s k i , а , іе, Докторскій , лѣ
карскій.

D o k uĆ , act. perf. dokować, imp. 
Доковать, доковывать.

D o k u c z k a , -oid. D o k u k a . =  D ok uc z
l i w y , а , e ,  докучливый, мучи
тель, докучникъ. =  D o k u c z n i k , 
Докучникъ. — D ok uc z n  y , а, e, До
кучливый, мучительный. =  D o
k u c z y ć , act. perf. D o k u c z a ć , imp. 
Докучить, докучать, мучить во
просами, прозьбами, дѣлать ра
зныя неудовольствія, преслѣдо
вать кого, нападать , безпоко
и ть, досаждать, быть въ т я 
гость. =  D o k uk a  , i , f  D o k u c z 
k a , i, f .  dim. Докука, досада, 
безпокойствіе, докучливость, 
назойливость, безотвязность.

D o k u m e n t , и , тп. D o k u m e n c i k , а,
7?i. dim. (w prawie) Свидѣтель
ство, доказателство, документъ, 
доводъ письменный, — законной, 
законами утверждаемый доку
мент!, , диплома, грамата, w  do
wód czego ninieyszy dokument 
podpisany ręką naszą , z  wy ci
śnieniem lierbowey pieczęci, во 
увѣреніе чего грамата сія под
писана нашею рукою, съ при
ложеніемъ печати, dokument и -  
godliw y, сдѣлка, dokum ent и -  
walniaiący, отпускное письмо,—• 
вообще всѣ бумаги въ судѣ пред
являемыя , какъ т о : заемныя 
письмы, регистры, довѣренности, 
и бумаги, законнымъ обрядомъ 
составленныя. =  D o k u m e n t a l n y , 
а , е , Точный, несомнительный, 
доказанный, достаточный, вѣр
ный. =  D okumentowicz , а , тп.
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Я бедникъ, крю чкотворец ъ , крю
чокъ , с у т я га .

D okupić, act. p erf. dokupow ać, cont. 
Д о к у п и ть, прикупить, докупать, 
dokupić się, п еребить  кого въ  
п окуп кѣ , — прю брѣсть  ч т о  съ 
т р у д о м ъ , пли ж ертвуя чѣмъ ш і- 
будь, rangi tey  dokupił się krw ią  
w ła sn ą , э т о  д остоин ство  к у 
пилъ онъ цѣною своей крови .=  
1’)ок гг no , а , и. Т оргъ , покупка, 
и скуплен іе, подкупленіе. — D o - 
kupky , г  , е , ПокупныЙ.

D okurzyĆ, act. p erf. dokurzać, imp. 
Д о к у р и т ь , докуривать.

D okwasic, act. p e r f.  Д окваси ть , 
докваш ивать.

D okw itn ą ć , n. inst. dokw itać, imp. 
р а з ц в ѣ с т п  совершенно, развер
н у т с я ,  разпусш иться.

D ó ł , o łu , то. D ołek , dołeczek, dirn. 
д о л ъ , ям а, п у с т о т а ,  впадина, я -  
мочка, луночка, дупло, kto p o d  kim  
d o ły  kopie , sam w  nie wpada  , не 
копай  другому ям ы , самъ въ нее 
скорѣе п о п ад еш ь ,— d ó ł , гробъ, 
—  н и зъ , и сп о д ъ , подолъ , ни
жняя ч а с т ь , przeprow adzać ko
go  aż na d ó ł , проводить кого 
до самаго низа кры льца, to le-г 
karstwo d zia ła  górą  i dołem, 
сіе лѣ карство  д ѣ й с т в у е т ъ  вер
хом ъ и  н и зом ъ , on na dole, онъ 
въ низу, z d o łu ,  съ низу, ни
зомъ, d ó ł budynku,miKnee  жилье, 
н и зъ , п о гр еб а , п о д к л ѣ т ь , d ó ł  
okrę tu , т р у м ъ , подводная часть  
корабля , do łem , низомъ, na do
le , въ низу, на зем ли, на исподп, 
на днѣ.

D ola , i ,  f  П олож еніе, состоян іе, 
у ч а с т ь , су д ьб а , р о к ъ , жребій, 
щ а с т іе , или н е щ а с т іе , opłaka
na iego dola, жребій его сожа
лѣнія д о ст о и н ъ , — d o la , щ астіе , 
блаж енство, благополучіе, бла
го д ен ств іе , niedola , н ещ астіе , 
злоклю ченіе, злополучіе, бѣда, 
б ѣ д с тв іе , злой р о к ъ , зл ая  суд- 
б и н а , злощ астіе.

D olać, act. perf. d o lew ać , cont. 
Д о л и т ь , доливать.

D oładow ać , act. perf. Д о гр у зи ть , 
догруж ать.

D ołamaĆ, act. perf. dołam yw ać,
fre q .  Д о л а м ать , долам ы вать.

D o lecieć , act. perf. do la tać , imp.

Долетѣть, долетать, gryf g d zie  
nie doydzie na nogach , na skrzy
d łach  doleci, гдѣ грифъ не дой
детъ ногами, тамъ долетишь 
крыльями, — догонять, дохо
дишь.

D oleczyĆ, act. p erf.  Совершенно 
вылечить.

D oledz , vid. D olegać.
D olegać , n. cont. do lezeć , perf. 

Долежать, — жать, тиснуть, бо
лѣть, dolega mu to , онъ удру
ченъ тоскою, печалію, со mię 
dolega n ikt nie w ie, никто не 
знаетъ что меня мучитъ, тер 
заетъ. =  D oleganie, удрученіе, 
притѣсненіе, печаль, великая 
нужда, тяжесть, бремя, тягость, 
dolegać się, созрѣвать.

D olegliw ość, зсі, f .  Боль, скорбь, 
страданіе, мука, безпокойство 
душевное, болѣзнованіе, стра
дальчество, — забота, попеченіе, 
хлопоты, бѣда, немощь, болѣзнь, 
недугъ, нездоровье, dolegliwość 
od drugiego, неудовольствіе, о- 
бпда, несправедливость, оскор
бленіе. £= D o leg liw y , а , е ,  До
кучливый, чувствительный, бѣд
ственный, злощастный, — do
legliw y  , passie, чувствительный, 
разительный, поразительный, 
что трогаетъ чувства, несно
сный, огорчающій, досадпшель- 
ный, опечаливающій , скорбный, 
болѣзненный.

D o ł e k , ł k a ,  то. D o łe c z ek , czka , 
то. dim. suhs. dót, ямка, впа
динка, ямочка, дупло, — dołek  
okrągły, лунка, луночка, dołek  
po d  piersiam i, лот,лика, лоще- 
винка подъ грудью, dołek ospo-  
wy, рябинка, dołek oczny, гла
зная ямка или впадина, (f ig .)  
dołki p o d  kim kopać, обманывать 
кого, поставить кому сѣти, kto  
p od  kim  dołki kopie, sam w  nie  
często w pada , кто другу своему 
копаетъ яму, т о т ъ  самъ скорѣе 
въ нее попадет,.

D olewać , t>id. D olać. = D olewa cz, 
a , то. Т отъ который доливаетъ, 
наполняетъ. ■= D o le w e k , w ku , 
то. D o lew k a , i ,  f. Д оливъ, до
ливал. =  D olewina , у ,  f .  рас
плавленной чугунъ коимъ доли
ваютъ работу.
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D o leża ły , a ,  e , Долежалый, зрѣ
лый, (о овощахЪ'.

D oleźć , l a z ł , leźli, dolezie, act. 
perf. dołazić, imp. Долѣзть, Д0- 
лазшпь, долѣзать.

DoŁłjŹNOsć, ści, f .  Сила, спосо- 
бнось, крѣпость, мочь, могу
щество, твердость, niedołę- 
żność, слабость, безсиліе, дря
хлость, неспособность, niedołę- 
żność um ysłu , pam ięci, слабость 
ума, .памяти. — D ołeź.ny, а , е, 
Сильный, могучій, крѣпкій, 
твердый, здоровый, niedołężny, 
слабый, безсильный, немочныЙ, 
немощный, хилый, плохой, не
способный.

D o liczyć , act. perf.' doliczać, imp. 
дощигаашь, дощптыватъ, doli
czyć się, дощнтаться, найти 
по щету. =  D olicznik , а , т. до
полнительное число.

D olina , у ,  f .  D olinka , i ,  f  dim. 
Долина, дебръ, лощина проме
жду горъ, буеракъ, юдоль, под
горье, подолъ, dolina p ła czu , 
юдоль плачевная, dolina Joza -  
f o t  ow a, будущая жизнь, т о т ъ  
свѣтъ.

D olizać , act. perf. Совершенно вы
лизать.

D ołknąĆ, act. p erf. совсѣмъ про
глотить.

D ołkow acieo , n. imp. Западать, 
получать ямки, впадины. = D oł-  
kowatosc , ści, f .  Впадистость. 
r=I)oŁKOWATY, a , e , Ямистый, 
впадистый, щербиноватый, вы
долбленный.

D olny , а , е , Дольный, нижный, 
исподній, низовой, низменный, 
dolny żo łą d e k , нижняя часть 
брюха, dolna Saxoniia , нижняя 
Саксонія.

D ołoman, и, т. Долманъ, долиманъ, 
короткое венгерское платье, — 
гусарской мундиръ состоитъ  
изъ долмана и мантій, которая 
по верхъ перваго носится на 
опушкѣ.

D o lo t , и , т, Долѣтъ, прилѣтъ.
D o łó w , и , т. Окончаніе ловли.
D oło w a ty , а , е , Ямистый, впа- 

дпстый, выдолбленный.
D olowić , act. per Г, Доловить, до

лавливать. _
D ołożenie, vid. D ołożyć .

D o łożyć , act. p erf. dokładać, im p. 
добавитъ, докласть, присоеди
нить, присовокупишь, прибавитъ, 
докладывать.

D ołupać , act. p erf. разколоть, 
разщеппть совершенно.

D oli trow ać , act. perf. Очистить 
совершенно.

D om , и , т. Домъ, храмина, dom, 
о iedriein p ię trze , домъ въ одинъ 
ярусъ, dom do naięcia, наемный 
домъ, dom zaiezdny, постоялый 
дворъ, każdy iest panem  w  swo
im dom u, каждый властенъ, го
сподинъ въ своемъ домѣ, w  do
m u , у себя, дома, czy p a n  iest 
■w domu ? домали, у  себяли ба- 
рпнъ? wszędzie dobrze, w  do
mu Ѵеріеу, вездѣ хорошо, а дома 
лучше, Dom Boży, K o śc ió ł , Домъ 
Божій, церковь, dom poprawy, 
смирительный домъ, dom w a
ry  at ó w , домъ для съумасшед- 
шнхъ, •— обитель, хозяйство 
домашнее, фамилія, племя, до- 
мочадство, сѣмейство, всѣ при
надлежащіе къ одной фамиліи, 
człow iek dobrego d o m u , чело
вѣкъ хорошей породы, благород
ный, (w astronomii) dom p lane
tów, двенатцать знаковъ зодіяч- 
ныхъ.

D omacać sie , recipr. p erf. Осязать, 
ощупать, вывѣдаться, изыскать, 
испы тать, изслѣдовать , узнать, 
постигать, domacać się praw dy, 
изслѣдовать, изыскать истинну.

D omagać sie , recipr. Требовать, до
могаться, притязать, хотѣ ть  
имѣть право къ чему, хотѣ ть , 
добиваться, искать.

D omaglować, act. p erf. Догладить, 
совершенно выгладить.

D omalować, act. perf. докрасить, 
докрашивать, окончить живо
пись.

D omarznąć, п. p e r f. Домерэнуть, 
dom arznienie, домерзаніе.

D omator , а , т. Лежебокъ, домо
сѣдъ. = D omatorka , i ,  f  Домо
сѣдка, домоБнпца.

D omawiać, vid. D omówić.
D omazać , act. p erf. Домазать, до

мазывать.
D o m e k , т ки, m. D o m eczek , czku, 

m. dim. subs. dom. Домикъ, żó łw  
na grzbiecie ma sw óy dom ek, че-
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репаха ймѣетъ на спинѣ свой
Д О М И К Ъ .

D omj ĉzyc , a c t.p e r f.  Замучить,— 
съ трудомъ-что нибудь кончить, 
do moczyć sio czego , вымучить, 
вынудить, похитишь , исторг
нуть силою, угрозами.

D omiąĆ, act. perj'. Домять, доми
нать.

D omiar, u ,m .  Дополненіе, приба
вленіе , прибавокъ, полная мѣра, 
— достиженіе своей цѣли, szu
k a ł  ,sposobności na domiar żądz. 
swoich, искалъ.способностей для 
достиженія своихъ желаній.

D omiarkowaÓ sif. , recipr. perj. До
гадаться.

D omiatać, act. imp. Домести, до
метать.

D omi^ kczyc , a c t.p e r f.  Совершенно 
размягчить.

D om ierzyć , act. p erf. domierzać, 
imp. Домѣрять домѣривать, — 
достать, достигнутъ, получить, 
пріобрѣсть, наградппіь, domie
rzyć życ ia , кончить жизнь, уме
реть.

D omieszać , act. p erf. Примѣшать, 
подмѣшать, domieszać wody do 
w in a , подмѣшать воды въ вино.

D omieszkać, п. perf. Жительство
вать , имѣть жительство до о- 
кончанія срока, оставаться въ 
занимаемомъ жилище до извѣст
наго времени.

D ominikan, а , т. Доминиканскій 
монахъ, ордена Св. Доминика. =  
D ominikanka, i ,  f .  Доминикан
ская монахиня. =  D ominikański, 
а , іе. Доминиканскій.

D omisićo, D omczysko, а , п. Доми
ще , домишко.

D omleć , act. p e r f.  Домолоть, до
малывать.

D omłócić , act. p e r f. Домолотить, 
домолачивать.

D omniemać sii^, recipr. p erf. Ду
мать , мнить, чаять, догады
ваться, предполагать, ожидать, 
заключать, судишь, domniema
nie, чаяніе, догадка, предпола- 
ганіе, oświadczyć kom u swoie do
mniemanie , объявить кому свою 
догадку, — мнѣніе основанное 
на нѣкоторой вѣроятности, ка
сающейся до какого темнаго и 
неизвѣстнаго дѣла, {w  a ry tm .)
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reg u ła  domniemania, czyli za ło 
żen ia , фальшивое правило, do
mniem any, вѣроятный, чаатель- 
ный.

D om oczyc , a c t.p er f. d o m aczać ,cont. 
Домочить, домачивать.

D omodliĆ siij, recipr. p e r f . Кончить 
молитву.

D om orosły , а , e. Доморослый, koń 
domorosły, лошадь доморослая.

D omorzyĆ, a c t.p er f. Доканать, y -  
морить, голодомъ заморить.

D omostw o , а , n. Домъ, жилище, 
обиталище, обитель, — домаш
няя рухлядь, мебели, уборы ,— 
домашніе, домашніе люди, че
лядь.

D omotaĆ, act. perf. Домотать, до
матывать.

D omówić , act. p e r f.  domawiać, imp. 
Досказать, досказывать, — чи
сто и ясно выговаривать, do
mawiać się czego, требовать, 
просить, желать, договаривать
ся, dama wianie się czego-, тре
бованіе, исканіе, ирозьба, искъ.

D omownik, а ,  т. Домашній, до
мочадецъ, въ одномъже домѣ жи
тельствующій.

D omowy, а , е. Домашній, domowa 
a p teka , domowe lekarstw o , до
машняя аптека , домашнее лѣ
карство, domowe rachunki, хо
зяйственные счеты, domowa ka
p lica , домовая церковь, domowe 
sprzęty, домашняя рухлядь, do- , 
mowa czeladź, челядь, домашніе 
люди, pies domowy, дворовая со
бака, domowy złodziey, домаш
ній воръ, domowa ia skó lka , го
родская ласточка, domowy do
zorca, домашній управитель, 
domowe zw ierzęta , пріученные, 
ручные звѣры, — w oyna domo
w a , междоусобная брань, меж
доусобіе.

D omurować, act.perf. Пристроишь, 
достроить, окончить каменную 
стѣну.

D omyć , act. p e r f.  Домыть, домы
вать.

D o m y sł , u , т. Доммтленіе, гада
ніе, догадкя, мнѣніе основанное 
на нѣкоторой вѣроятности, ка
сающейся до какого темнаго и 
неизвѣстнаго дѣла, — заключе
н іе ,— подозрѣніе основанное на
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наружностяхъ, чаяніе, предпо-
лаі'аніе — вѣроятное положеніе, 
разсужденіе, мысль какую кто 
о комъ или о чемъ имѣетъ.

D omyślić si^ , recipr. perf.  domy
ślać się , i nip. Догадаться, дога
дываться, мнить, domyślić się 
czego , вздумать, ухитриться, 
•—ile domyślić się mogłem, сколь
ко я могъ днгадат ы: я.^ D omyśl
ność, śc i , f .  Замысловатость, y -  
гадываніе, отгадываніе, догад
ка, остроуміе, смяканіе, соо
браженіе , природное дарованіе 
вь изобрѣтеніяхъ, въ выдум
кахъ , врожденная способность 
вымышлять, изобрѣтать. = І )о -  
myślny,  а , е. Догадливый, о- 
стры й, остроумный.

D oń , =  do niego, къ нему, wno
szę doń sprzęty, вношу во оный 
вещи.

D onacya , y i,  f .  Даяніе, даръ, о т 
дача утвержденная записью.

D onaszać, vid . D onieść.
D onatyw a , у ,  f .  Донатива, пожа

лованіе казеннаго имѣнія съ пра
вомъ вошчинства, или наслѣд
ства , — подарокъ, даръ.

D onica, у ,  f .  DIoniczka, i ,  f .  dim. 
Глиняной сосудъ, горшокъ, ло- 
ханъ, жаровня, цвѣточной гор
шокъ , глиняная миска, чаша, 
блюдо, теринъ, цвѣтникъ.

D oniec, пса, т. Д онецъ, донской 
Козакъ.

D onieść, act. p erf.  donosić, iinp. До- 
несть, доносить, донашивать, 
donosić коти со , lub о czein, до
косить, извѣщать, увѣдомлять, 
извѣстить, donoszący, извѣ- 
стительный, увѣдомительный, 
doniesienie , увѣдомленіе, извѣ
щеніе, извѣстіе, вѣсть, сказа
ніе, свѣдѣніе, донесеніе, do
nosić ko g o , na  kogo, донести, 
заявить, объявить, пзвѣтовать, 
doniesienie do sądu, объявленіе, 
извѣтъ. = D oniosłość, D onosność, 
śc i, f .  Выстрѣлъ, дистанція, 
разстояніе, до котораго пуля 
или стрѣла долетѣть можетъ. 
= D oniosły, D onośny, а, е. D o
nośno, adv. Досягающій, хвата
ющій, ta  fu z y а bardzo donośna, 
это ружье беретъ очень далеко, 
— досягаетъ, хватаетъ далеко.

D oniszcztć , act. p erf. Истребить
совершенно, уничтожить.

D onocić, D onucić, act. perf.  До
пѣть до конца.

D onośny, vid. D onieść, D oniosły.
D onosiciel, о , m. Д опосщ икъ, ко

т о р ы й  о б в й н я е т ъ , donosiciele są  
nienaw istn i, д о н о с щ и к и  г н у с н ы , 
м е р з о с т н ы ,  н е н а в и с т н ы ,  —  д о 
н о с и т е л ь ,  и з в ѣ т н и к ъ ,  и з в ѣ т 
ч и к ъ  , в ѣ с т о в щ и к ъ , и з в ѣ с т и -  
ш е л ь ,  donosicielka, д о н о с и т е л ь 
н и ц а .

D oiiski, а, іе. Донской, dońskie Ko
za k i, донскіе Козаки.

D oorac, act. p e r f. doorywać, fr e ą .  
cont. Доорашь, допахать, допа
хивать.

D oostrzyĆ, act. p erf. Доострить, 
совершенно выосшрить.

D opalić, act. p e r f. d o p a lić , i  nip. 
Дожечь, дожигать, дотопить, 
дотапливать, dopalać komu, до
саждать , докучать.

D oparzyĆ , act. perf. doparzać, imp. 
Обварить совершенно —допрѣть, 
допрѣвать.

D opaśdź, п. p e r f.  dopadać, imp. 
Д ол етѣ ть , приставать, до
гнать, поймать, схватить, ухва
т и т ь , опускаться, достаться.

D opatrzyć, a c t.p er f. Досмотрѣть, 
усмотрѣть, подсмотрѣть. = 1 )о -  
patryw ać , fr e q . cont. Досма
тривать, смотрѣть за чѣмъ, 
имѣть о чемъ попеченіе; имѣть 
присмотръ.

D opchać, act. perf. dopychać, imp. 
Допихать, допихнуть, допихи- 
вать, набивать, укладывать, на
полнять.

D opedzić , act. perf. dopędzać, imp. 
Догнать, догонять.

D opełnić, act. p e r j . dopełniać, imp. 
Дополнить, дополнять, доба
вить, добавлять, довершишь, со
вершить, соблюсти, соблюдать, 
dopełn ien ie , дополненіе, доба
вокъ, прибавокъ, прибавленіе, do
pełn ien ie  ką ta  albo łu k u  (w ma— 
tem.), дополненіе угла, или дуги, 
dopełnić czego, исполнить, вы
полнить, совершить, произвесть 
въ дѣйствіе, dopełnię сот przy 
rzek ł , я исполню, что обѣщалъ, 
dopełnić zam iaru , przedsięwzię
cia , совершить, исполнить, про-
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пзвесгпь въ дѣйство намѣреніе, 
предпріятіе. — D opełniacz , D o -  
pe ł iIic ie l , а , m. Исполнитель 
ница.

D o pełzn ą ć , act. insłan. Доползти, 
допалзыватъ.

D opiąć, act. p e r f.  dopinać, irnp. До
тягивать, застегнуть совершен
но, пристегать пряжкою, при
стегнуть, dopiąć czego , до
стать , достигнуть, получить, 
пріобрѣсть, дойти, dopiąć sw o- 
iego celu , достигнуть цѣли,— 
трудами пріобрѣсть.

D o pić , act. p erf.  dopiiać, imp. До
пить, допивать.

D o piec , act. p e r f.  dopiekać, imp. 
Допечь, допекать, дожаритъ, 
дожаривать, dopiec się , дожари
ваться, dopieczony., дожаренный, 
испеченный, dopiekać komu, под
жаришь , досаждать, докучать, 
гнать, преслѣдовать, мучить, 
притѣснять.

D opierać , act. imp. doprzeć, p erf. 
Допереть, допнрать.

D o pier o , adv. Лишь только, т е 
перь, какъ скоро, потомъ ког
да , послѣ какъ, nie dopiero, 
прежде, прежде сего, предъ 
симъ, не теперь.

D o p ię t y , pid. D opiąć. D o piiać , pid. 
D opić.

D opilnować , act. p erf.  Караулить, 
стрещп, стеречь, блюсти, над
сматривать , смотрѣть за чѣмъ 
нибудь, прислуживать больному, 
ожидать, выжидать, dopilnować 
się, наблюдать за чѣмъ недре
манно , бдѣть о чемъ.

D o piłow ać , act. p e r f.  Допилить, 
допиливать.

D opinać, vid. D opiąć.
D opisać, act. p e r f .  dopisyw ać, fr e q .  

et cont. Дописать, дописывать, 
dopisać kogo,сравняться съ кѣмъ, 
dopisać czego, исписать, упо
требить всю бумагу, — припи
сать, dopisać kom u, пощастли- 
внться, dopisało mu we w szyst
kie т , онъ успѣваетъ во всемъ, 
ему удалось, пощастливилось.

D opłacić , act. p e r f . dopłacić, imp. 
Доплатить.

D opłata ,у ,  f .  Остальных! платежъ, 
— прибавка жалованья, niedo
p ła ta ,  недоимка.

D oplątać , act. perf.  Совершенно 
запутать.

D o plec , act. p erf.  dopielać, im p . 
Дополоть, допалывать.

D uples'c , act. p e r f.  doplatać, imp. 
Д оплестъ, доплетать.

D ofłókać , act. p e r f.  dopłókiwać, 
fr e q .  Дополоскать, дополаски
вать.

D opłynąć, act. perf. dopływać, imp. 
доплыть, доплывать, d o p łyn ie-  
nie, доплытіе.

D opoić, act. perf. dopaiać, imp. До
поить , допаивать.

D ofokąd, D opóki, adp. Доколѣ, дон- 
деже, пока.

D opomagać, vid. D opomóhz.
D ofomnieć sii  ̂, recipr. p erf.  Тре

бовать, просить, dopornnieć się 
o d łu g ,  припомнить о заплатѣ 
долга, требовать заплаты, cią
g le  się dopomina o swoie p ienią
d ze , онъ безпрестанно доку
чаетъ мнѣ о своихъ Деньгахъ.

D opomÓdz', a c t.per f.  dopomagać, imp. 
e t cont. Помогать, пособлять, 
подавать помощь, не оставлять 
въ случаѣ нужды, вспомогать, 
поборстБОвать,. вспомощество
вать. = D ofomagacz, а ,  т. Вспо- 
моществователь.

D opos'c ic , act. p e r f.  Договѣть, до- 
гавливать.

D opóty, adp. До сихъ поръ, пока, 
дотолѣ, pid. P oty, D otąd.

D o p o w i e d z i e ć ,  act.perf.  dopowiadać, 
imp. Досказать, досказывать.

D o p r a ć ,  act. perf.  d o p i e r a ć ,  imp. 
-Домыть, домывать.

D opraszać , pid. D oprosić. D opra
w d y , pid. P rawda.

D opróć, act. p e r f.  doparać, imp. 
Допороть, допаривать.

D oprosić si^ , recipr. perf. Допро
ситься, просить, dopraszać się, 
просить кого о чемъ, требо
вать , искать.

D oprow adzić , act. perf.  doprowa
dzać, imp. Довести до извѣст
наго мѣста, проводишь, приве
сти.

D oprządz, act.perf.  doprzęgać,imp. 
Припрячь, припрягать.,

D oprząsdź, act.perf. doprządać, imp. 
Допрясть, донрядывать.

D ofsować, Dopsuć, act. p erf.  Со
вершенно испортить.
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D opuścić, act. p e r f.  dopuszczać, imp. 

Д опуститъ, допускать, dopu
szczać się czego , злотворнть, 
проказить, шумѣть, бѣситься, 
неистовствовать. = D o p u s t ,  u, т. 
D o p u s z c z e n i e ,  ia ,yn . Допусканіе, 
позволеніе, поводъ, причина,судь
ба, участь, рокъ, случай, бо
жескія судьбы, предопредѣленія 
чудны, допускъ, допущеніе. 

D opychać, ѵісі. D opchać.
D opytać s ią , recipr. perf. Допы

таться , узнать, провѣдать, и- 
спыташь, распро.сить, развѣ
дать , допросить, допрашивать, 
dopytow ać się, dopytywać się, 
распраншвать, допрашивать, до
пытывать.

D orąbaĆ, act. perf. dorębywać,yi"<?ćjr. 
Дорубить, дорубать, дорубы- 
вать.

D orabiać, vid. D orobić.
D orachować, act. perf. dorachow y- 

wać , fr eq .  Досчитать, досчиты
в ать ,— присчитать, dorachować 
się, досчитаться.

D oradzca, у ,  т. D oradztcieł, a, m. 
Совѣтовашедь, совѣтодатель, 
z ły  to doradzca , co w am  d a ł tę 
radę, худой т о т ъ  совѣтникъ, 
кто далъ вамъ сей совѣтъ. —• 
подающій совѣты, консулентъ, 
стряпчій, который не ходитъ  
за дѣломъ, а только подаетъ 
совѣты, когда его о дѣлѣ спра
шиваютъ.

D oradzić , act. p e r f.  doradzać, imp . 
Посовѣтовать, совѣтовать, по
дать способъ, указать дорогу 
къ чему, doradźcie m i со mam  
czyn ić , посовѣтуйте, что мнѣ 
дѣлать.

D orastać, vid. D orosnąć.
IN а D orączu, naDoR^nziu, adi>. Подъ 

рукою, готовое, близко находя
щееся, что можно рукою до
стать , P a n i masz zawsze na do
ręcza iaką wymówkę, вы имѣе
т е  всегда готовую отговорку. 
= D orf(czny, а , е. Подручный, 
готовый, близокъ.

D orobek, Ъки,т. Прибыль, барышъ, 
прибытокъ, тяжаніе, пріобрѣ
теніе, нажива, — пріобрѣтенное 
работою, трудами имущество.

D orobić, act. p e r f. dorabiać, imp. 
Додѣлать, додѣлывать, — до- 

Т  о т /.
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работать, доработывать, — сра
ботать, кончить работу, doro
bienie, додѣлка, додѣланіе, о -  
кончаніе работы, dorabiać się 
czego, нажиться, наживаться, 
вы работать,— трудами, рабо
тою заработать, —■ получить, 
достигнуть желаемаго, — сни
скать, пріобрѣсти, —  заслу
жить, удостоиться, — стяжать, 
пріобрѣтать стяжаніе. = D o r o b -  

k o w y , D orobny, а , е. Dorob
kow y m aiątek, пріобрѣтенное, 
стяжанное имѣніе, что пріо
брѣтено собственнымъ прилѣ- 
жаніемъ, — нажитое.

D oroczny, а, е. D orocznie adv. По
годный, годовый, w  R zym ie и -  
rząd Konsula b y ł doroczny, Кон
сульство въ римѣ было погод
ное, — coroczny, со rok p rzy p a -  
daiący, годовый, что ежегодно 
обращается, или что въ годъ 
совершается.

D orodnos'ć , ści, f .  р о с т ъ , станъ, 
пригожій видъ. = D orodny, а , е. 
Статный, в и д н ы й  человѣкъ, —• 
изобильный, плодоносный.

D orosnąć, п. inst. dorastać, imp. До
росши, дорастать, возрастать, 
kiedy іа dorosnę, когда я ве
ликъ , въ совершенныхъ, лѣ
тахъ буду, dorośnienie, doro
sło ść , совершенный возрастъ,—  
зрѣлость, совершенныя л ѣ т а ,— 
возмужалость, возмужалый воз
растъ , лѣта, въ которыя дѣ
вицы могутъ выходить за мужъ. 
D orosły, а , е. Взрослый чело
вѣкъ , взрослая дѣвица. = D oro-  
s t e k , s tk a , т. Молодчикъ, мо
лодой человѣкъ, юноша, маль
чикъ.

D orównać, п. p e r f. dorównywać, 
imp. e t fre q .  Выровнять, выра
внивать, сравнять, сравнивать.

D orożka , i, f .  Дрожки. =  D oroż
k a rz , а , m. Извощикъ, правя
щій лошадьми на дрожкахъ.

D orozumieć sią , recipr. p e r f.  doro- 
zumiewać się, imp. Доразумѣтъ, 
доразумѣваться, догадаться, vid. 
D omniemać sif;.

D orsz, u, m. (w hist. n a t . )  Кефала, 
головень, головль морской, мор- 
спая рыбіа, родъ трески, которая 
вкусомъ походитъ на навагу.

і4
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D orwać, act. p erf. doryw ać, imp. 
Дорвать, дорывать, вырвать 

. совершенію. = D o r w a c  sit$ c z e g o , 
Дорваться, напасть, схватить, 
добраться.

D o r y s o w a ć , act. perf.  Дочертить, 
дочерчивать, кончитъ рисунокъ.

D o r y w c z y , а , е. Пойманъ, ухва
ченъ, захваченъ, схваченъ, сор
ванный , хитростію полученный, 
— незаконный, — въ скорости 
сдѣланный,' несовершенный, — 
прерванъ, пресѣченъ, съ проме
жутками , непродолжительный, 
въ разные пріемы.

D o r z e c z n y , а , е. Благій, добрый, 
хорошій, изрядный, способный, 
годный, полезный, удобный, при- .  
личный, пристойный. = D o r z e -  
c z n o sĆ, Способность, прилич
ность , пристойность.

D o r z n ą c , act. perf.  dorzynać, imp. 
Дорѣзать, дорѣзывать.

D o r z u c i ć , act. perf. dorzucać, imp. 
Докинуть, докидывать, добро
сить , добрасывать , — добавить, 
приложить, прибавить, досы
пать.

D o r z y n k i , -  ów, Жатвенный празд
никъ, дожинки, — вѣнокъ, спле
тенный изъ колосьевъ, кото
рый подносятъ помѣшику дере
вни, по окончаніи жатвы.

D os ad a  , y , J .  D o s a d n o ś ć , ści, f .  С о 
р а з м ѣ р н о с т ь  , п р и л и ч н о с т ь , т о 
ч н о с т ь ,  о п р е д ѣ л е н н о с т ь  в ъ  с л о 
в а х ъ ,  я с н о с т ь ,  т о ч н о е  р а з л и ч е 
н і е ,  с о о б р а з н о с т ь ,  с в о й с т в е н 
н о с т ь ,  с и л а .  = D o s a d n y , а ,  е. С о 
р а з м ѣ р н ы й ,  п р и л и ч н ы й ,  о п р е 
д ѣ л е н н ы й ,  с в о й с т в е н н ы й .

D o s a d z iĆ, act. p e r f.  d o s a d z a ć ,  imp» 
Досадить, досаживать.

D ość, vid. D osyć.
D o s c h n ą c , n. perf.  dosychać, imp. 

Досохнуть, досыхать, doschły, 
досохлый, высохшій.

D o ś c i g , u , m. D o s c i g n i e n i e , ia , n. 
Догоняиіе, догоика, встрѣча,‘до
стиженіе, пріобрѣтеніе, изслѣ
дованіе, проницаніе, изыскива- 
ніе, испытаніе, разумѣніе, вра
зумительность, понятность. =  
D os ci gk o sĆ , ści, f .  Постижи- 
м ость, понятіе. = D oscigły, а , с. 
Л остижймый, удобопонятный, 
созрѣлый. = D ośoi&n ^ 6 , act. perf.

1 0 G
Достигнуть, достичь, д о с т и 
гать , настигнуть, нагнать, до
гнать,— созрѣвать.

Dosi а с , act. p e r ',  dosiewać, imp. 
Досѣять, досѣвать.

D o s i a d a ć , vid. D o s i ą ś d z , D os ie d zi e c .
D o s i ą d ź , D o s i ą c , act. p erj.  dosię

gać, imp. Досягать, досягнуть, 
dosiądź, rozumem, понять, вни
кать , прилѣжно испы тать, въ. 
тонкость разыскивать, прони
цать.

D o s i ą s d ź , D osiąs ' c , D osies'Ć, act. perf. 
dosiadać, imp. Взлѣзть, вскочить, 
всѣсть на лошадь, всѣдать на 
кони, (вообще), умѣть управить
ся съ лошадью.

D o s i e c , act. p erf.  d o s i e k a c ,  imp. 
Досѣчь, досѣкать.

D o s i e c z n a , liniia ł u k u  {-w geomet.) 
Косекансъ, секансъ комплемен
т а , или дополненія угла въ до 
градусовъ; па пр. косекансъ Оо 
градусовъ, есть секансъ 6о гра
дусовъ.

D o s ie d z ie c , п. p e r f.  dosiadać, cont. 
dosiadywać,Jrąq. Досидѣть, до
сиживать , — оставаться, дожи
дать , ожидать, пребывать до 
конца, dosiedziec się czego , до
сидѣться, выждать, дождаться, 
сидѣніемъ, ожиданіемъ навлечь 
на себя что нибудь.

D osif. g a c , vid. D o s i ą d ź , Досягать, 
доставать.

D o s k o c z y c , act. p e r f.  doskakiwac, 
fre q .  Доскакать, доскочить, до
скакивать, допрыгнутъ, доири- 
гивать , — сбѣгать проворно, — 
догнать, настигнуть, дости
гнуть. = D o s k o k , и , т. Внезап
ное нападеніе, — разбѣгъ.

D o s k o n a l ić , act. imp. усовершпть, 
исправить, привести въ совер
шенство, czytanie dobrych x ią -  
żek  doskonali rozum , чтеніе хо
рошихъ книгъ много исправляетъ 
разумъ, ięzyk со dzień się bar- 
dziey doskonali, языкъ повсе
дневно въ лучшее совершенство 
приходитъ, исправляется.

D o s k o n a ł o ś ć , ści, / .  Совершенство, 
всецѣлость, свойство того, что 
совершенно въ своемъ родѣ. =  
D o s k o n a ł y , а, е. D o s k o n a l e , а й н .  
Совершенный, всецѣлый, прево
сходный, преизящный, człowiek
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we wszelkich naukach doskonały, 
ч е л о в ѣ к ъ  преученыЙ , doskonała 
piękność, совершенная красавица,
(w  m atem .), doskonała figura, 
п р а в и л ь н а я  ф игура, которой сто  
роны и углы  ровны%

D o s k Ór z y c , D o s k u r z y c , acł- P erJ ‘ 
Т ѣ с н и т ъ , у г н ѣ т а т ь ,  утѣ сн ять , 
ѵ вручать , т о м и т ь ,  сильно на 
с т у п а т ь , д о к у ч а т ь , прижимать, 
плотно к ъ  к ом у  п ри ставать , на 
горло ком у н асту п ат ь . 

D o s k r o b a Ć , aćt. p erf. doskrobywac, 
П оснресть, доскребать.^ 

D o s k u r z y c , vid. D oskorzyc 
D oskWARZYc , act. p e rf; Догр , 

д о ж ар и тъ , поджаришь, на рѣ
ш е т к ѣ , на сковородѣ, — т р о 
г а т ь ,  оскорблять , зад и р ать , я 
в„о  кого  обиж ать, п р и ставать

В о У к г а л б ,  act. imp. М учить, 
т е р з а т ь , том и ть-, безпокоить, 
досаж дать , о го р ч ать , утр у ж 
д а т ь , у т о м л я т ь , и знурять . _ 

DosŁAĆ, act. p e rf. d o s jła c , imp. 
Д о с л ать , п ер есл ат ь , dostanie, 
досылка.

D osledziĆ, act. p erf. И зслѣдовать, 
по слѣдамъ сы ск и в а ть , вывѣ
дать . „  _

D ośkepiĆ, act. p erf. Совершенно o- 
слѣпитъ.

D oslifowac, act. p erf. Д ото ч и ть , 
д о та ч и в а ть , совершенно выпо
лировать, вы гладить, вылощишь, 
ворон и ть , и  проч.

D osłoneczkiic, а , т. D osłoneczny, 
punkt astr on.) Околосолнеч
д а й ,  близкій к ъ  солнцу п у н к тъ , 
когда п л ан еты  бы ваю тъ весьма 
близки къ 'солнцу , перигелія).  ̂

D osłuchac, act. perf. dosłiiclnwac, 
cant. e t jre q .  Д ослуш ать, дослу
ш и вать . . ,

D o s ł u ż y ć , intr, perf. dosługiwać, 
freq. Д о сл у ж и тъ , дослуживать, 
d osłu żyć się czego , дослуж иться, 
d o s łu ż y ł się oficerskiey ran gi, до
служился офицерскаго чина. 

D o s ł y s z e ć , n. p erf. Дослыш ать, 
у сл ы ш ать , m e dosłyszeć, не до- 
слы ш ать.

D o s m a z y c ; act. p e rf. Доварить въ 
своемъ соку.

D osmiewać su-:, recipr. Д осмѣяться. 
D o s o l ic , act. p e rf. Д осолить, do-

solić można u s to łu , a za prze 
solenie p la g i , недосолъ на с т о 
лѣ , пересолъ на спинѣ.

D o spa Ć, п. p erf. d o s y p ia ć  , ітр. Д о
сп ать . r .

D ospiać  , intr. p erf. dospiewaó, imp. 
Д о с п ѣ ть , д о сп ѣ вать , — сбли- 
ж и ться , п ридвинуться , прибли- 
ж и ться , dośpiały, спѣлы й , зрѣ
лый. =  D o ś p ie c h , и ,  т. П оспѣ
ш ность.

D os'p ie w a ć  , act. p e r f . Д о п ѣ т ь , до
п ѣ в ать .

D os'r z e d n i , іа , іе. К ъ  ц ен тр у  в л е 
кущ ій , s iła  dośrzednia {w  me
chanice), к ъ  ц ен тр у  влекущ ая 
сила.

D o s sa o , act. p erf. Д о с о с а т ь , до
сасы вать.

D o s z r u b o w a c , act. p erf. doszrubo- 
лѵуw ać, fr e q .  Д о в и н т и ть , довин
чивать.

D o s t a ć , n. p erf. dostawać, cont. До
с т о я т ь  , у с т о я т ь , с т о я т ъ  до 
опредѣленнаго времени, dostać 

• komu czego, п .р .placu, не у с т у 
п а т ь ,  вы держ ать, додерж ать, 
непоколебиму бы ть, рѣш ительно 
о ж и д а т ь , сохранить вѣрность, 
крѣпко с т о я т ь  за с е б я , сильно 
защ ищ атьс я , оборон яться , —  о -  
ж пдать непріятеля безъ робости, 
Неустрашимо •, — сраж аться му
жественно , не р о б ѣ т ь , — наж и- 
д ат ь  кого см ѣло, kto się śmierci 
b oi, placu nie dostoi, к т о  смер
т и  б о и т с я , то ш ъ  мужественно 
сраж аться не б у д е т ъ , —  не у -  
с т о и т ъ ,  у й д е т ъ , (о roślinach, 
fru k ta ch ) , d ostać , dostaw ać, по
с п ѣ в ат ь , с о зр ѣ в ать , (о p ł y 
nach), dostać się, очищ аться, 
клероваться . =  D o s t a je , impers. 
Д о с т а е т ъ ,  nie dostaie, не до
с т а е т ъ .

D o s t a ć , trans. p erf. d o s ta w a ć ,  cont. 
Д о с т а т ь ,  п ол у ч и ть , д о с т а в а т ь , 
п о л у ч а т ь , czego ż ą d a ł , to do
s t a ł , чего ж елалъ, т о  и поду
чи лъ , d o sta ł w  p o da ru n k u ,  ̂по
лучилъ въ  п о д ар к ѣ , dóstać po 
grzbiecie, получитъ удар ь , по
щечину, dostać, д о с т а т ь ,  схва
т и т ь ,  к у п и т ь , покоришь, в зя ть , 
п р іо б р ѣ сть , gd zie m ożna takiey 
m ateryi dostać?  гдѣ  можно ку
пишь так у ю  м атер ію  ? dostać się,
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доставаться, nie wiadomo "komu. 
się dostanie, неизвѣстно кому 
достанется, dostało m i się , до
сталось мнѣ, — удаваться, по- 
щастлывиться, nie dostało mi się 
widzieć g o , мнѣ не удалось его 
видѣть, dostać się dokąd, дойти, 
доѣхать, прибыть куда.

D ostałość, ś c i , f .  Спѣлость, зрѣ
лость. = D ostały, а , е. Спѣлый, 
созрѣлый.

D ostąpić, a c t.per f. dostępować) imp. 
Д остут іть , доступать, dostąpić  
czego, достать, получить, пріо- 
брѣсть, дойти, достигнуть , do
stąpić chw ały, пріобрѣсти славу, 
kiedy sam czego dostąpić nie mo
ż e , to drugiemu ustępuie, когда 
самр чего получить не можетъ, 
т о  другому уступаетъ, urzędy , 
dosto ieństw a, słow em  w szystkie  
żądze ła tw e  do dostąpienia, g d y  
człek  ma p ien ią d ze , чины, до
стоинства, словомъ все желанія 
легко пріобрѣтаются, когда 
человѣкъ имѣетъ деньги.

D ostarczyć, act. perf. dostarczać, 
imp. Снабдить, снабжать , снаб- 
дѣвать, ставить, доставлять, 
ссужать, подвозить, заготов
лять, — дополнитъ, доложить, 
dostarczyć woysku chleba, снаб
дить войско хлѣбомъ, kupiec ten  
dostarcza ł do tego domu wino , 
сей купецъ ставилъ въ эт о тъ  
домъ вино, rzemieślnik obowią- 
zuiący się dostarczyć m ateryały , 
ремесленникъ обязавшійся, под
рядившійся ставить матеріалы, 
dostarczyć komu pieniędzy, снаб
дить , ссудить кого деньгами, 
dostarczać na czyie w yd a tk i, до
ставлять, давать на издержки, 
dostarczyć п. довлѣть, быть до
вольно , стать на ч т о , sto rubli 
na rok dostarczą na  iego u trzy
manie, сто рублей въ годъ до
вольно на его содержаніе, na tak  
wielkie w ydatki nie może dostar
czyć , расходъ съ лишкомъ ве
ликъ, онъ не можетъ его снесть.

D ostatecz.nosc , śc i , у; Д остаточ- 
ноешь у довольство  ̂ — доходьг 
достатокъ, хорошее содержаніе, 
— благосостояніе, благоденствіе. 
Dostateczny, а , е. Достаточный, 
довольный, довлѣющій, ta  sum

ma iest dostateczną , сей суммы 
довольно, dobra i dostateczna, 
к а и суа , надежный, и достаточ
ный залогъ.

D ostatek , tku, т. Имущество, пмѣ- 
н іе , достатокъ, довольствіе, 
człow iek  posiadaiący dostatek, 
человѣкъ достаточный, dosta
tk iem , достаточно, изобильно, 
niedostatek, недостатокъ, неи
мущество, бѣдность, нищета.—  
D o sta tn i, іа , іе, Достаточный, 
богатый, изобильный, доволь
ный, обильный, зажиточный, про
странный , niedostatni, неиму
щій, бѣдный, нуждающійся, не
достаточный.

D ostawa , у , f .  [w matem.) Коси— 
нусъ, синусъ комплемента или 
дополненія угла имѣющаго до 
градусовъ, — косинусъ 5о гра
дусовъ , есть синусъ въ бо гра
дусовъ.

D ostawać, vid. D ostać. ^
D ostaw ić , act. p erf. Доставить, 

dostawiać, imp. доставлять, до- 
ставливать, подвозить, снаб
дить , снабжать. = D o s t a w k a , i , f  
Доставка, привозъ, снабдѣніе, 
dostawka żyw ności dla woyska , 
снабженіе съѣстными припасами 
войскъ.

D ostąp, и , т. Доступъ, приступъ, 
входъ. —D ostąpny, а, е. Доступ
ный, приступный, удобный къ 
приставанію, człowiek niedostę— 
р п у , человѣкъ неприступенъ, къ 
которому доступъ тяжелъ, 
mieysce niedostępne, неприступ
ное мѣсто. =  D ostępow ać , ѵіd. 
D ostąpić.

D ostoyny, , а, е, - іе , adv. Достой
ный, достойно, по достоинству, 
по надлежащему, dostoyny p o 
chw ały, nagrody, достойный по
двалы , награжденія, dostoyny  
czego , способный, достойный, 
въ силахъ, въ состояніи.

D o stoieśstw o , а, п.. Достоинство, 
санъ, знатный чинъ. = D ostoy-  
nik, а, т. Чиновникъ; сановникъ 
духовный, соборный, знатная 
духовная особа въ соборѣ, въ 
капитулѣ.

D ostoynosć, ści, f  Достоинство, 
важность, знатность, — чинъ, 
санъ, знатный чинъ, utrzym ać
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dostojność urzędu, поддерживать 
достоинство чина своего.

D ostroić , a c t.p e r f.  dostraiać, imp. 
Совершенно украсить, убрать, 
одѣ ть , нарядить, (w muzyce), 
совершенно настроить, прнвесть 
инструментъ въ надлежащее со
гласіе тоновъ.

D ostrugać, act. іт р. Досшружпшь, 
дострогать.

D ostrzedz, - e g ł , ż e ,  act.perf. do
strzegać, im p. увидѣть, узнать, 
примѣтить, dawno dostrzegłem, 
te g o , że nie iest przyiacielem mo
im  , давно уже я примѣтилъ, что  
онъ мнѣ не другъ. =  D ostrze-  
g a cz , а , т. Блюститель, над
зиратель , наблюдатель, прпмѣ- 
чатель.

D o st r z el ić , a c t.p e r f.  dostrzeliwać, 
fr e q .  Дострѣлить, дострѣливать.

D ostrzytjz , act. perf. dostrzygać, 
imp. Достричь, достригать.

D ostyczna, liuiia, (w matem.) K o- 
шангентъ, сокасательная круга 
линія, стоящая на концѣ радіуса 
перпендикулярно и противулежа- 
щая углу косинуса.

Do stygnąć , i net. n. dostygać, imp. 
Совершенно прохолодѣть, про
студить.

D osunąĆ, act. inst. dosuwać, imp. 
Додвинуть, придвинуть.

D osuszyć, act. p erf. dosuszać, imp. 
Досушить, досушивать.

D o s wt л u c z a l ny , а , e. Опытный, 
испытательный, на опытахъ о- 
снованныЙ, Fizyka doświadczal
na  , опытная физика.

D oświadczać, act. ітр. Искуспть, 
отвѣдать, пробовать, испытать, 
дѣлать опыты, примѣрять, испы
ты вать , употреблять, извѣды
вать, примѣчать, doświadczać 
z ło to , srebro , сдѣлать опытъ, 
прйбоватъ, испытать золото и 
серебро, doświadczać człowieka, 
извѣдать, испытать человѣка.

D os'wiadczanijb , і а , п. Опытъ, про
ба , — рпытъ, искушеніе, искусъ, 
испытаніе, освидѣтельсто, про
ба , — покушеніе, попытка, пред
пріятіе. = D os'wiadczyĆ, act. p e r f. 
Испытать, отвѣдать, пробовать, 
изслѣдовать, узн ать, знать изъ 
опыта, w  życiu moiem wiele do
świadczyłem  nieszczęść, я испы

талъ много пещаспгій въ моей 
жизни. = D os'w iadczexie, га, л . 0 -  
пы тъ, испытаніе^, — свѣдѣніе, 
искуство, знаніе, привычка въ 
дѣлахъ, wiem to z doświadcze
n ia , я это знаю по опыту, czło 
wiek m łody  bez doświadczenia, 
молодой человѣкъ безъ свѣдѣ
нія, опыта, неискусившійся.

D oświadczony, а, е. Опытный, ис
пытанный, отвѣданъ, испытанъ, 
искусный, весьма знающій, пре- 
ученый , навыкнувшій, наторѣв
ш ій ,— извѣстныя, вѣрный, опре
дѣленный, iest to człow iek do
św iadczonej cnoty , doświadczo
nego m ęztw a, эт о тъ  человѣкъ 
извѣданной, испытанной хра
брости, добродѣтели, ten  czło
wiek doświadczony w  tey  sztuce, 
этотъ  человѣкъ весьма свѣдущъ 
въ семъ искуствѣ, doświadczać 
się, испытываться.D oświadczy-  
c ie l , а ,  т. Испытатель.

D os'w ieciĆ, act. p e r f '. doświecać, 
imp. Досвѣтить, досвѣщать.

D osyć , Dość, adv. Довольно, пол
но, dosyć dobrze, довольно хо
рошо, dosyć,w y star cza, довлѣетъ, 
(cum adv. el adj.) wyraża się przez 
zakończenie na — енькій, — енько, 
lip. dosyć często , частенько, do
syć p o żn o , поздненько, dość iuż 
te g o , довольно умке cero,' kto  
dość m a, więcey nie żą d a , кто  
доволенъ, т о т ъ  болѣе не тре
буетъ , — dosyć uczyn ić , zado-  
syć uczyn ić , удовлетворить, y -  
довольствовать, zadosyć uczy
nienie, удовлетвореніе, удоволь- 
ствованіе.

D osycić, ac t.p er f. dosycać, imp. Со
вершенно насытить.

D csyłać , vid, D osłać.
D osypać, act. perf. dosypyw ać,fre q .  

Досыпать, досыпывать.
D osypiać, vid. D ospac.
D osypka, i ,  f .  Досыпка, добавокъ, 

прибавокъ, наддача.
D o sy t , u , m. Сытость, объяденіе, 

пресыщеніе. = D osytos'ć , ś c i , f .  
iesdż do sytości,ѣсть до сы тости, 
до сыта, до отвалу, до пре
сыщенія, dosy t, мѣра, умѣрен
ность , довольно.

D oszczp;t u , adv. Совсѣмъ, совер
шенно, въ конецъ, во все.
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D oszedł, D oszła , D o szły , pid. 
D o ys 'd ź .

D o s z c z e p i Ć ,  act. p e r f. Досажать, 
досаживать.

D o s z c z y f a ć , act. p e r f.  Дощипать,
дощипывать.

D o s z ł y ,  pid. D o y s ' d ź .
D o s z m e l c o w a c  , act. perf. Совер

шенно растопить, расплавить, 
— подварить болѣе.

D o s z o r o w a ć  s i ę  c z e g o , recipr. act. 
Д  о ч и с т и т ь с я , д о т е р е т ь с я .

D o s z u k a ć  s i i  ̂ c z e g o , recipr. perf. 
Д о и с к а т ь с я ,  н а й т и ,  и з ы с к а т ь ,  

ч о т к р ы т ь .
D o s z y c , act. p erf. doszywać, imp. 

Дошить, дошивать, do szycie, до- 
шпвка, дошитіе.

D o t ą d  , adv. Д о с е л ѣ , д о  т о г о  в р е— 
т е н и , д о  т ѣ х ъ  п о р ъ , д о  н ы н ѣ .

D o t a n c o w a ć , act. perf. Доплясать, 
доплясывать, dotancować się 
czego, пляскою приобрѣсть, иля 
навлечь на себя что иибудь.

D o t a p i a c , Pid. D o t o p i c .
D o t a r c i e  , pid. D o t r z e ć .
D o t a r c z k a , i , f .  Ш а р м п ц е л ь , сш и б

к а ,  с т ы ч к а ,  с х в а т к а ,  д р а к а ,  
с р а ж е н іе  м е ж д у  м а л ы м ъ  ч и с л о м ъ  
в о й с к ъ ,— п р о х о д ъ , с т р е м л е н іе  до  
п р е д п о л о ж е н н а г о  м ѣ с т а .

D o t a r g o w a ć ,  act. perf. Заключить 
торгъ.

D o t k a ć , act. perf. Доткать. 
D o t k a c ,  D o t y k a ć , pici. D o t k n ą ć .

D otkliwość , ści, f .  Ощутитель
ность , осязаніе, чувствитель
ность, — печаль, досада, огор
ченіе, ѣдкость въ словахъ, кол
кость, боль, скорбь, страданіе, 
мука. =  D otkliwy, а , е , — іе, 
adp. Ощутительный, осязатель
ный, —чувствительный, чувст
венный, —раздражительный, о- 
скорбительный, досадительный, 
уразительный, огорчительный, 
обидный, колкій, язвительный, 
niedotkliwy, нѣжный, разнѣжен
ный , чувствительный, нетерпѣ
ливый.

D  o t k n ą Ć ,  D o t k n ą ć  s i f ( , act. perf. 
d o ty k a ć ,  d o ty k a ć  s i ę ,  imp. д о 
т к н у т ь с я ,  п р и к о с н у т ь с я ,  п р и 
к а с а т ь с я ,  д о т р о н у т ь с я ,  д о т р о -  
г и в а т ь с я ,  —  о щ у щ а т ь ,  о с я з а т ь ,  
о щ у п а т ь , —  к а с а т ь с я  о д н о м у  
д р у г а г о ,  te  dwa kamienie do ty-

kaią się, сіи камни одинъ другаго
касающся, прикосновенны одинъ 
другому, dotykanie, do tknie nie, 
dotknięcie, чувство осязанія, при
косновеніе, dotykać się czego, до-' 
трогпваться, брать изъ чего, 
skarbu R zp litey  dotykali się tylko 
w  n a g łey  po trzeb ie , изъ казны 
Государственной брали только 
въ крайней нуждѣ, chcę tylko 
zlekka dotknąć tego interessu, 
я хочу только мимоходомъ, 
слегка упомянуть объ этомъ 
дѣлѣ, — нарушитъ, ослабить, 
уменьшить, повредишь, — гово
рить язвительныя, колкія рѣчи, 
шпынять, издѣваться, насмѣ
хаться надъ кѣмъ, — намѣкатъ, 
dotykać коти, гнать, преслѣ
довать , оскорблять, нанести 
послѣдній ударъ, (w teologii) 
B óg do tyka ' kogo, Богъ иску
шаетъ праведных?,, dotykać ko
go , касаться, постигать, ^при- 
надлежать, to się nas wszystkich  
dotyka, это до всѣхъ насъ ка
сается, wszystkich równie do
tyka  śm iertelności p ra w o , всѣ 
люди подвержены смерти, всѣхъ 
равно постигаетъ смерть.

D o t l e c , п. perf. Дотлѣть совер
шенно , истлѣ ть, догорѣть.

D o t ł o o z y c , act. p e r f  dotłaczae, imp. 
Истиснать, изгнѣтать, совер
шенно выдавить виноградъ , я- 
6доки, и проч. въ т искахъ, —  
изнѵршпь налогами и поборами, 
разорить совершенно.

D o t ł u c  , act. perf. Дотолочь.
D o t n i e , vid. D o c i ą ć .
D o t o c z y Ć , act. p e r f. Докатить, 

прикатитъ, докатывать , (u to
karza) dotoczyć, доточить, со
вершенно выточитъ, [о p łynach)  
dotoczyć , совершенно перелить, 
кончить переливаніе [о człowie
ku1 dotoczyć się, — ledwo się do 
domu do to c z y ł , шатаясь на силу 
домой притащился.

D o t o p i c ,  act. perf. dotapiac, imp. 
совершенно растопить, распу'- 
стить , расплавить, — утопить  
совершенно, w winie reszty  roz
sądku dotopił, спился съ ума.^

D o t r Ą b i Ć ,  act. p e r f. d o t r ę b y w a ć ,  

fre q .  Дотру'бить.
D o t r ą  wie, act. p e r f.  dotrą wiać, imp•
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Окончишь дѣйствіе варенія въ 
желудкѣ, совершенно сварить 
пищу въ желудкѣ.

D o trw a ć , п. perf. Остаться до 
конца, вытерпѣть , пребывать, 
у сто я т ь , терпѣть, твердо въ 
чѳмъ пребывать ? стоять^ посгпо— 
янствовашь, упорствовать, про— 
должать, dotrwać w dobrem 
przedsięwzięciu , устоять въ бла
гомъ намѣреніи, dotrwać do ter
minu na n a u ce , выжить свои 
годы у мастера, dotrwać czego, 
дожить, дождаться.

D otrzf-Ć, a c t. p e r f• docierać, j /np ’r 
Д отер еть , дотирать, docierać 
fa rb y  na kamieniu, дотирать 
краски на камнѣ, — docierać, 
устремляться съ великимъ жа
ромъ, подступать, приближаться,

- нападать, броситься на кого, ■ 
горячо, съ жаромъ приняться, 
за ч то , пттп  на ч т о , — при
ставать къ кому, настоять на 
что , докучать кому, docierać 
nieprzyiaciela , побѣждать, на
падать, преслѣдовать,совершенно
разбить, — docierać, продирать
ся сквозь. . . . ,  пробираться, пре- 
одолѣвать, do tarł па копіи az 
do obozu nieprzyiacielskiego, про
брался на лошади до непріятель
скаго лагеря, docierać sprawy, 
ta rg u , interesu , стараться за
ключить торгъ, кончить дѣло, 
dotrzeć spraw y, ta rg u , etc. за
ключить торгъ, кончить дѣло, 
примирить, dotarcie czego, за
ключеніе, конецъ.

D otrzepaĆ, act. p erf. dotrzepywae, 
freq . Дотрепать, дотрепливать.

D otrzezwic sie<? act. recipr. при
водить въ чувство, подкрѣплять, 
оживотворять, — протрезвить, 
вытрезвить, прогнать хмѣль.

D otrzy m a ć , act. perf. dotrzym y
wać, fr e q .  Додержать, додер
живать , dotrzymać sekretu , со
хранить тайн у, —słow a, сдер
жать слово, хранить обѣщаніе, 
nie obiecuy, kiedy dotrzymać nie 
możesz, не обѣщай, когда сдер
жать не можешь , dotrzymać p la
cu, p o la , kro ku , побѣдитъ, одер
жать побѣду, — не уступать, 
твердо сто я т ь , мужественно 
отражаться, удержать свое пра

во, храбро защищаться, dotrzy
mać kompanii, собесѣдовать съ 
кѣмъ, пробыть до конца въ ка
комъ нибудь обществѣ.

D otuczyc, act• p erf. dotuczae, imp. 
Докормить , докармливать , со
вершенно выкармить.

D otyczec siFj , recipr. perf. Касать
ся , co się tycze teg o , owego, что 
касается т о го , или другаго,—• 
въ разсужденіи.

D o ty k a ć , vid. D otknąć, D otkac.
D otykalnosc, ści, f. Ощутитель

ность, vid. D otkliw ość, D oty
k a ln y , a , e , — ie , adu. ощути
тельный, осязаемый, очевидный, 
прикосновенный, niedotykalny,
неприкосновенный.

D otyrać, D oteraĆ, act. p erf. Со
вершенно истребить, уничто
жить.

D ouczyć, act. perf. douczać, imp. 
Доучитъ, доучивать, выучить 
совершенно, douczyć się , доу
читься , выучиться совершенно.

D owaga, i, f .  Надлежащая, пол
ная мѣра, niedomaga недовѣсъ.

D ow alać , act. perf. Домарать, со
вершенно замарать.

D ow alić , act. perf. Повалить со
вершенно, опрокинуть, сбить, 
бросить наземъ, опровергнуть, 
разрушить, разорить, dowalić 
się, разрушишься, совершенно 
повалиться.

D ow ar , u , т. D ow arek , rku , m. 
D ow arzenie, іа , n. Вареніе. ==: 
D owarzyĆ, act. perf. dowarzac, 
imp. Доварить, доваривать, до
стряпать , достряпывать , {fig-} 
dowarzyć со , приводить въ зрѣ
лость, promienie słoneczne do- 
warzaią. owoce, лучи солнечные 
даютъ зрѣлость плодамъ, to 
człow iek młody, trzebaby go do
warzyć , это молодой неопыт
ной человѣкъ, нужнобы его об
разовать , привести въ зрѣлость, 
niedowarzony człow iek , не зрѣ
лаго ума, неопытный молодой 
человѣкъ.

D ow a zyĆ, act. p e r f . dowaźać, imp. 
Довѣсить, довѣшивать, do wa
żyć, поднять рычагомъ, — n. do- 
w ażać, имѣть полной, надлежа
щій вѣсъ, doważać kogo, pa-
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вняться съ кѣмъ, быть кому 
ровнымъ.

Dow cir, и ,  т»  D o w cipek , р к и , m. 
dim. разумъ, о стр о та , понятіе, 
тонкій умъ, прозорливость, про
ницательность , быстрота разу
ма, быстроуміе, остроуміе, дога
дливость, смышлявость, смыслъ. 
— D ow cipny , а , е , Остроумный, 
тонкій, быстрый, умный, замы
словатый.

Do w ia ć , act. perf. Do w iew a ć , imp. 
Довѣять, довѣвать, привѣвать.

D ow iл dywanie sie , Справка, на- 
вѣдываніе, освѣдомленіе, спра
шиваніе , обыскъ, испытываніе, 
изслѣдованіе,разсматриваніе,раз- 
бпраніе. — Dowiadywać si^, re- 
cipr. act. imp. развѣдываться, 
освѣдомляться, разпрашпвашь, 
слѣдовать, испытывать, разсма
тривать. = D owiedzieć sif( , извѣ- 
ститься, узнать, услышать, 
испышаться, освѣдомиться, про
вѣдать , dowiedziałem  się о tern 
od iednego z dworskich , я узналъ 
о семъ отъ одного придворнаго 
человѣка, dowiadywałem  się о 
tern и wszystkich zhaiomych mo
ich, я объ этомъ о с в ѣ д о мл я л с я у 
всѣхъ моихъ знакомыхъ.

D o w iązać , act. p erf. dowięzywać, 
fr e q .  Довязать, довязывать.

D o w ić , act. p erf. d ow iiać , imp. 
довить, довивать.

D ow iedzie , D owiedziony. =  D o
w io d ą , vid. D owiesdź.

D owienczyć , act. p erf. dowieńczać, 
imp. Довѣнчать.

D ow ierciĆ, act. p erf. dowiertywać, 
fre q .  Досверлить, досверливать.

D ow ierzyĆ, med. p erf. dowierzać, 
imp. Довѣрить, довѣрять, w  nie
których okolicznościach lepiey iest 
bydż oszukanym , niżeli pokazać  
się niedowierzaiącym , въ нѣко
торыхъ обстоятельствахъ луч
ше быть обмануту, нежели ока
заться недовѣрчивымъ, dowie
rzan ie , довѣріе, довѣренность, 
надежда, niedowierzanie, недо
вѣріе, недовѣреніе, недовѣрчи
вость.

D ow ieść, D ow iesdź , act. p erf. 
dowodzić, imp. Довесть, дово
дить, — доказать, доказывать, 
dowodzić na kogo, приносить,

объявить, доносить, приносить 
жалобу, жаловаться, обвинять 
кого, dowodzenie, dowód, дока
зательство , доводъ, dowodzenie 
p rze z  świadków, доказываніе дѣла 
свидѣтелями, обличеніе, [w та- 
tem at.) dowodzenie, доказатель
ство математическое, — do
w odzić , p rzew odzić , przew odni— 
czyć, bydż przewodnikiem , пред- 
водительствовать, командо
вать.

D o w ie s ić , act. p erf. d o w ie sz a ć , imp. 
Довѣшать, довѣшивать.

D o w ie w a ć , vid. D owiać.
D o w ie ź ć , act. p e r f. d o w o z ić , imp. 

Довезти, довезть, довозишь.
D o w io d ą , vid. D ow ieść .
D o w l e c , act. p e r f. d o w le k ać , imp. 

Доволочь, доволакивать.
D o w o d , u , m. Доказательство, 

доводъ, dowód przekonywaiący, 
убѣдительное, удостовѣритель
ное доказатеьлство, dowód p i 
sm a lub św iadków , доказатель
ство писмеиное, или посред
ствомъ свидѣтелей, — опытъ, 
знакъ, свидѣтельство, dadż do
wód swoiey zdatności, nauki, od
wagi, подать опыты, знаки сво
ей способности, своего знанія, 
своей храбрости. = D o w o d n y ,  а ,  

е , доводиый, доказательный, 
очевидный, ясный, удостовѣря
ющій, несомншпельный, вѣрный, 
достаточный, обстоятельный, 
совершенный, подробный. '

D owodzca , у ,  т. Начальникъ, вое
начальникъ,повелѣвающій въ крѣ
пости, или въ войскѣ, комен
дантъ , предводитель, полково
децъ, командиръ, dowodzca p ó l 
ku u łanów , командиръ уланскаго 
полка, dowodzca. =■ D o w odzi-  
c i e l , а , т. Доводчикъ, доказа- 
тел ь, уличитель. =  D ow odzić , 
vid. D o w ie ś ć , Доказывать, ули
чать, — предводительствовать, 
командовать. =  D ow o d ztw o  , а, 
п. Команда, предводительство, 
командованіе, полководство, во- 
еначальство, o b iw szy  dowodz
tw o nad  woyskiem, принявъ ко
манду арміи, —начальство, по- 
велительство.

D o w o io w a ć , act. p e r f.  З а в о е в а т ь ,  
к о н ч и т ь  в о й н у .
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D owołać, act. p e r f. dowoływać, 

fr e q .  Докликывать, dowalać się, 
докликаться.

D o w oln y , a , e , — ie , a<h*. угод
ный, угодно, произвольный, до
бровольный, — достаточный, по 
желанію.

D ow oź, и , 7п. D owo>zka, i, f .  Д о-  
возка, привозъ, подвозъ. =  Do
wozić, vid. D ow ieźć .

DowHÓźrć, act. p e r f, Доворожить,. 
do wróży ć s ię , вороженіемъ на
влечь н і себя что шібудь. 

D o w rzec , act. p e r f.  dowierać, imp. 
Дотворпть, дотворять, совер
шенно притворить, затворить. 

D o y , іи ,  т. doicnie, Доеніе. =  
D oyka, i, f .  Дойникъ, дойничскъ, 
doyna krowa , дойная корова. 

D o y m ek , vid. Dojmę к .
D oymować, vid. Ooiąć.
D oynica, i, f  Дойникъ, дойни- 

чекъ. = D o y n ik , а , m. Горница 
въ коей доять коровы. =  D oy-  
J>y , а , е , Дойный, дающій мо
локо, dojne krowy, дойныя ко
ровы.

D oyrzat.y , vid. D ozrzały .
D oyrzec , act. p erf. dozierae, imp. 

Дозрить, дозирать, усмотрѣть, 
видѣть, — doy rżeć czego , блю
сти , стеречь, имѣть смотрѣніе, 
dojrzany, d o jrza ły , видимый, 
зримый, видный.

jDoYsc, Doyśd ź , act. et. n. perf. 
dochodzie, imp. Д ойти , дохо
дить, dojście , пришествіе, при
бы тіе, doyśdź do. wieku, дожить, 
dochodzić k o g o , приближаться, 
равняться съ кѣмъ, doyśdź czs— 
g o ,  пріобрѣсти, получить, вы
хлопотать , нзходатайствовать, 
нажить, достать , dochodzić cze- 
g o , просить о чемъ, искать 
чего, w  praw ie) просить о чемъ 
въ судѣ, бить челомъ, — тре
бовать обратно, назадъ, требо
вать выдачи принадлежащей намъ 
вещи, истязать, взыскивать, 
требовать, d o y śd ź , сдѣлать, н- 
слолннть, совершить, учредить, 
наставить на истинный путь, — 
достать, получить, взять, о т 
нять, — dochodzić, изслѣдовать, 
испытывать, изыскивать, до-, 
бирашься, освѣдомляться о чемъ, 
разпрашивать, dochodzenie cza

ić о т  [.

g o ,  слѣдствіе, пекъ, развѣды
ваніе, повѣрка, свѣрка, изыска
ніе, изпытаніе, doyśdź, poznać, 
odkryć , изслѣдовать, испытать, 
найти причину, узнать, освѣ
домиться, открыть, проникнуть, 
провѣдать, doyśdź z кап sprawy, 
кончить съ кѣмъ дѣло, упра
виться, исправиться, сладить,—■ 
окончить, додѣлать, довершишь, 
trudno z nim  doyśdź sprawy, съ 
нимъ трудно сладишь, управишь
ся, окончить, dochodzić , ucie
ka ć , d o p ływ a ć , исходить, при
ближаться къ концу, стекать, 
сбѣжать, проходить, dochodzi m i 
la t dw adzieścia, кончаю дваш- 
цать л ѣ тъ , dochodzić do p ory  
swoiey, созрѣвать, wino które  
pozniey dochodzi, ła tw ie j  zebrać , 
виноградъ позже созрѣвающій, 
удобнѣе собирать, d o szły , спѣ
лый , зрѣлый, созрѣлый, d o sz ły , 
do skutku  przyw iedziony, совер
шенъ, окопчаиный, приведенъ въ 
дѣйствіе, исполненъ, dochodzi 
mię со, пол}“чаю исправно, — до
ходитъ до меня, п. пр. извѣстье, 
жалоба, и проч. doszłe tu  z ró
żnych m iejsc listy, donoszą . . . . ,  
полученныя здѣсь съ разныхъ 
сторонъ письма, извѣщаютъ . . . ,  
doszło mię со, дошло- до меня, 
я освѣдомился, извѣстылся, и 
проч.

D o za , у ,  f .  D ozys , Нѣкоторое 
количество, мѣра каждаго сос
тава, изъ коего дѣлается лѣ
карство , — пріемъ какого лѣ
карства.

D oża, у ,  т, Дожъ, правитель Ве
неціанской республики.

D o zą c , act. p erf. dozynao, imp. 
Дожать, дожинать, doźynanie, 
dożęcie, дожинъ.

D oz arzyc, act. p e r f .  dozarzae, imp. 
Дожаришь, дожаривать.

D oźebrac sifj, recip. act. ІІищет- 
екпмъ образомъ выпросить, вы- ' 
прашивать.

D ożeglować, act. perf. Доплыть 
на парусахъ, доѣхать судномъ.

D ozgonność, ści, f .  Пожизненность, 
продолжающееся во все теченіе 
жизни, — во всю жизнь. D o
z g o n n y , а , е ,  Продолжающійся 
до смерти, чрезвсежительный. 

і о
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D o z i e m n y , а , e , [w astr on.) p u n k t
doziemny, перигей, мѣсто или 
точка неба, къ которой плане
т а  находится, весьма близко 
отъ земли; точка большаго при
ближенія планеты къ землѣ.

D o z i e r a Ć , tnd . D o y r z e c . =  D o z i e -  
r a c z  , a , ni. Надзиратель, до
зорщикъ.

D o z n a ć , act. p e r f. doznawać, cont. 
Дознать, дознавать, дойти, 
испытать, пробовать, разбирать, 
разсматривать, изслѣдывать.

D o z o r  , и , тп. Присмотръ, надзоръ, 
надзираніе, надсматриваніе, іети 
p or uczony dozór nad. całym  ha n 
dlem , ему поручено надзираніе 
надъ всею коммерціей), торго
влею, proszę cip тіеу dozór nad  
robotnikami', я васъ прошу над
сматривать надъ сими работ
никами, — распоряженіе, руко
водство , начальство, nayw yż— 
szy  dozór, главное надзираніе, 
надзирательство, смотрѣніе.

D o z o r c a , у , т. Надзиратель, блю
ститель, надсмотрщикъ. r= D o-  
z o r c z y , а, е, Надзирательскій. =  
D o z o r c z y n a  , у ,  f  Надзиратель
ница, надсмотрщица. =  D o z o r -  
n y , а , е , Блюстшпельный, над- 
зирателъный, предусмотритель
ный, попечительный, радѣтель
ный , рачительный, вниматель
ный, старательный.

D o z o r o w a ć , intr. ітр. Надзирать, 
надсматривать, присматривать.

D o z r z a ł o s o , śc i , у .  D o y r z a ł o s c ,  
Зрѣлость, поспѣлость плодовъ, 
doyrzałość w ieku , совершенныя 
лѣта, совершенный возрастъ, 
совершенство, зрѣлость лѣтъ, 
— u m ysłu , зрѣлый разумъ. =  
D o z r z a k y ,  D o y r z a ł y , а , е, зрѣ
лый, созрѣлый, поспѣлый, do 
zrzec, doyrzeć, дозрѣть, со
зрѣть , поспѣть.

D o z w o l i ć , act. p erf. dozwalać, ітр. 
Дозволить, дозвалять, позво
лить, позвалять, dozwolenie, до
зволеніе, позволеніе, dozwolony, 
позволительный, дозволитель
ный.

D ożyć, п. p erf.  Дожить, дожи
вать.

D o z y s  , vid. D o z a .
D o ży w ić , act- perf. Прокормишь.
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пропитать до смерти, или до 
предположеннаго времени. 

D o ż y w o c i e , іа , п. Пожизненное 
право. — D o ż y w o t n i e . ,- а , т. По
жизненный владѣтель. = D oży-  
-w o t n i c a , D o ż y w o t n i c z k a , i ,  f .  
Пожизненная владѣтельница. =  
D o ż y w o t n i ,  i а , іе , D o ż y w o t n y , 
Пожизненный, прожиточный. 

D r a b ' ,  i, f  D r a b i e , p l.  Дробина, 
решетка у телеги.

D r a b , а , т. Пѣшій солдатъ, маро
д е р ъ ,  солдатъ, которой отлуяась 
безъ вѣдома команды, дѣлаетъ- 
грабительства и разбой, — силь
ный, неловкой мужикъ, — бро^ 
дяга, праздношатающійся, —
пѣшка въ шахматной игрѣ.

D r a b  a n t ,  а , т. D r a b a n c i k , а , т. 
dim. Тѣлохранитель, драбанты, 
избранные отличные рейтары, 
которые въ Швеціи и у нѣко
торыхъ Германскихъ князей со
ставляютъ первѣйшую Леибъ- 
Гвардію, — родъ пляски. 

D r a b a r z , а ,  77і. Одногорбый вер
блюдъ. .

D rabin а , у ,  f  D rabinka, i , j . d im .  
Лѣсница, лѣстница, лѣсенка, 
drabina pleciona, веревочная лѣ
стница , — ванты, drabiny и wo 
z u ,  vid. D rab', drabina ścienna, 
w  stayn i nad żło b em , рѣшетка 
въ конюшнѣ, въ которой ло
шадямъ сѣно задаютъ. =  Dra
biniasty, а , е, решеточный, wóz 
d r a b in ia s ty ’, решеточная телега., 

D rabowaĆ, intr. ітр. рысью бѣ
жать, изслѣдывать, разсматри
вать, разбирать, spraw y w  n iż
szym  sądzie niedrabowane, дѣла 
въ нижнемъ судѣ не разсматри
вать , не рѣшенныя, — рыться, 
копаться, шарить, искать чего 
съ великимъ раченіемъ. 

D rachma, у , f  Драхма, аптекар
ской вѣсъ, составляющій осмую 
часть унціи, и равна тремъ скру
пуламъ или 6о гранамъ.

D r a g , и , т. рычагъ, ослопъ, 
подъемъ, шестъ, drąg i и р о -  

. iazdów, дроги, —прутъ, шестъ, 
жердь, запоръ, брусокъ, запора, 
кусокъ дерева пли желѣза }Зкои 
и длинной, разгородка въ стой
лахъ лошадиныхъ, (w mechanice) 
d rą g ,  рычагъ, drągi dzielą się
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na trzy  g a tu n k i , рычаги раздѣ
ляются на три рода, — drqg. 
— D r ą g a l , а, т .Неповоротливый, 
грубый человѣкъ, необтесанный 
болванъ, невѣжда.

D r a  g a n ,  D r a g o n , ( а ,  т. Драгунъ, 
конной воинъ, которой воору
женъ и обученъ такимъ обра
зомъ, что можетъ сражаться на 
лошади и пѣшій, dragan, p rze 
rosty , великанъ, большой чело
вѣкъ , baba d ra g a n , баба ве
ликанъ , (w  hist. nat.) brudny  
d ra g a n , морской жаворонокъ. 

D r a g a  n e k  , п к а , m. [w hist. nat.) 
пиголица, луговка, птица, (w bo-  
tan.) драгонъ, родъ луку. 

D r a g a n i a  ,  D r a g o n i a , ii, f .  Дра
гуны , драгунскіе полки. = D r a -

■ g a n i s k o  , драгуишде, D r a g a ć s k i ,  
D r a g o h s k i ,  a , ie , Драгунскій. 

D r a g a n t , u , m. (to botan.) Дра- 
гантъ, трагакантъ, — гуммичес- 
кій, клеевый сокъ, который 
течетъ или самъ собою, или 
надсѣченіемъ пня у деревца на
зываемаго, trag a ca n th a , (astra- 
galns tragacanlha).

D r a g m a , vid. D r a c h m a .
D r a g o n , vid. D r a g a n .
D r ą g o w y , а , e, Шестовый, подъ

емный, рычажный.
D r a k i , D r a c z k i ,  p i.  Колья для 

забора.
D r a m a , у ,  f .  D r a m a t , u , rn. Драма, 

театральное, вѣ лицахъ заклю
чающееся сочиненіе стихами или 
прозою писанное. =  D r a m a t y 
c z n y ,  а , е, Драматическій, dra
m atyczny a u to r , драматисшъ, 
драматическій писатель. — Dra-' 
маттка, г, f .  Драматическая 
наука.

D r  ап, г, f .  D r a n i c a  , у ,  f .  Дрань, 
драница.

D r a p a ć , act. ітр. Царапать, — 
скоблить, тереть, стирать крѣ
пко, — drapać g łow ę, чесаться 
въ голову, drapiący , негладокъ, 
шероховатый,- drapać kogo, тер
зать, драпать, таскать, drapać  
się d o kąd , карабкаться, вска
рабкаться.

D r a p a c z ,  а , т. Живодеръ, мучи
тель , притѣснитель, немило- 
сердый ростовщикъ, разбой
никъ , похититель, (w botanice)

drapacz, остропестро, остро
листъ, острокровъ, растеніе. 
—  D r a p a c z k a , i ,  f .  Суконка, на- 
тиралка, чѣмъ трутъ  голову и 
тѣло въ бани, вѣнникъ, — скре- 
блица, чесалка.

D r a p a k a  d a d ź , Дать тягу, бѣжать, 
уйти.

D r a p a n i e , vid. D r a p a ć .
D r a p a n i  n a  , у ,  f .  Живодерня, при

тѣсненіе, безмѣрной, непомѣр
ной ростъ, (проценты) мученіе, 
безпокойство, докука, насило
ваніе, обожаніе, изнуреніе, у -  
друченіе.

D r a p i c i i r u s t , а , т. разбойникъ, 
сорванецъ,’ бродяга, праздноша
тающійся, бѣглецъ.

D r a p i e ż c a , у ,  т. D r a p i e ż n i k , а . 
m .y id .  D r a p a c z . г= D r a p i e ż n o ś ć , 
śc i, f. Хищность, жадность, хва- 
тливость, грабительство, ла
комство, лихоимство. =  D r a 
p i e ż n y , а , е , Хищный', жадный, 
хватливый, къ грабежу склон
ный, прожорливый,drapieżne zwie
rzę ta , p ta k i ,  хищные звѣры, 
хищныя птицы.

D r a p n ą ć .  п. mst. Дать тягу, уй
т и ,  ускакать, бѣжать, — по
спѣшно летѣть.

D r a s n ą ć ,  act. inst. z a d r a s n ą ć ,  pcrf. 
Царапнуть, царапать, drażnie
nie , царапина.

D r a t w a ,  у ,  f  Верьвъ сапожничья. 
D r ą ż e k ,  z k a , m. dim. subs. d r ą g - ,  

рычажекъ, шестикъ, drążki o -  
gonowe u arm aty , правила, drą- .  
żek  żelazny sankow y, копылъ, 
нопылокъ, drążki do chodzenia  
w ysoko, szczu d ła , ходули. =  
D r ą ż k o w y , a , e , Дрожечный,— 
тычинный, рычажный, полос
ный , — слитковый.

D r a ż n i ć ,  act. ітр. Дразнить, за
дирать , трунить, часто трево
жить , безпокоить, —поджигать, 
досаждать, возбуждать гнѣвъ, 
приводить на гнѣвъ, — раздра
жать.

D r a ż l i w o s ' ć ,  śc i, f .  Чувствитель
ность, удобораздражительность, 
—  D r a ż l i w y , а , е , раздражи
тельный , удобораздражитель- 
ньш, чувствительный, nerwy są  
bardzo drażliw e, нервы сушь о- 
чень удобораздражительны, чув-
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ствишельны. = D r a j Ł\ti Ci e l  , a, тп. 
Дразнищель.

D r a z n i c z y , a , e , Дрягилевъ, дря- 
гельскій. = D r 4 Ż n i k , а , тп. Дря- 
гедь, бременоносецъ, крючникъ, 
носильщикъ .тяж естей, т о т ъ ,  
который нанимается носитъ на 
себѣ тяжести. =  D ra(zny, а ,  е, 
Рычаговый, рычажный.

D r d z e i i , vid. R d z  е й  ,  D r ę ,  d r z e s z ,  

vid. D r z e ć .
D r ę c z y ć , act. imp. udręczyć, p e r f  

М учить, терзать, том ить, —  
безпокоить, досаждать, огор
чать, — изнурять, удручать, о- 
бижатъ, насиловать, =  D ręcze
nie , іа , п. удручен;е, изнуреніе, 
обижаіііе, насилованіе/мука, му
ченіе, жестокая боль, безпокой
ство душевное, досада, грусть, 
печаль, скорбь, страданіе. =  
D ręczyciel, а ,  тп. удручитель, 
мучитель, кровопійца, — раз- 
спрашиватель, вопроситель, кто  
безпрестанные вопросы предла
гаетъ , выспрашиватель.

D r e l  , D r e l o w a Ć , vid. D r y l .
D r e l i c h , u , m.  Тикъ, рѣднина, 

хрящъ, мѣшковина, толстая  
холстина. =  D r e l i c h o w y , а , е, 
Изъ такой холстины сдѣлан
ный.

D r e l o w n i k , vid. D r y l o w n i k .
D r e m l a ,  D r o m l a , D r u m l a , i , f .  

Варганчпкъ, na dremli g rać, 
варганить.

D r e n d u l i ł a  , vid. D r y n d u l k a .

D r e p s i c  , D r e p t a ć , cont. Топтать  
ногами, стоя на одномъ мѣстѣ, 
— ишти малыми очень шагами.

D r e s z , D r e s z c z , D r o s z c z , у , f .  
Дрожъ, содроганіе, — ужасъ, 
страхъ.

D r ę t w i e ć , T r ę t w i e ć , п. imp. Ц е- 
пеиѣть, онѣмѣлымъ, безчув
ственнымъ, одеревенѣлымъ сдѣ
латься, — околѣть, окостенѣть, 
одеревенѣть, ощ естѣть, крѣ
пнуть, drętwieć od .strachu, оде
ревенѣть, остолбѣть, окаменѣть.

D r ę t w i k  , а , щ. Гнюсъ, рыба.
D r ę t w o  s ' ć , Z d r ę t w i a ł o ś ć ,  śc i , f .  

Оцепенѣніе, онѣмѣніе. = D r ę t w y , 
Z d r ę t w i a ł y , а , e , ОцепенѣлыЙ, 
онемѣлый, безчувственный.

D r e w i e n k o , а , п. dim. subs. dre
wno, D r e w k a , p l.  Мѣлкія дрова.

ł s D r e w n i A ,  i ,  f .  М ѣсто для 
лѣсу, для дровъ, — лѣсной са
рай, * D h e w n i c t w o , ‘ D e r e w n i *  
c t w o , начальство, имѣющее смо- 
трѣніе за лѣсами. = D r e w n i c z y ,  

eg o , m. Форшмейстеръ, — ле- 
сничіЙ.

D r e w n i a k , а , тп. (w h is t .  nat .') 
стѣнной кузнечикъ.

D r e w n i a n y ,  а , е , Деревянный.— 
D r e w n i e ć ,  п. imp. Деревенѣть, 
одеревенѣть, оцепенѣть. = D r e -  

W-n i k ,  а ,  тп. дровяникъ, торгу
ющій дровами. — D r e w n i s t y , а, 
е, Деревянистый, какъ дерево, 
древесовашъ. =  D r e w n o ,  а , п . 
полѣно, плаха, чурбанъ, бре
вно, =  D r e w n y , а , е, Древе
сный, дровяныЙ. »  D r e w u t n i a ,  

vid. D r e w n i a .
D r g n ą ć , D r y g n ą ć , n. insf. Дро

гнуть, дергать, шевелиться, 
биться руками и ногами, барах
таться, двигаться, трогаться, 
дрожать, содрогаться, трепе
тать , вздрогивать, вспрыги
вать, воспрядать, встрепетатъ- 
ся , drganie o czu , миганіе, лу- 
паніе глазами, struna  d rg a , дро
жаніе, качаніе, движеніе струны, 
drganie końskie, choroba, p rze-  
char,śnienie, трепетаніе, содро
ганіе , болѣзнь лошади, отъ  пе
регонки и голода происходя
щая.

D r g a w k a ,  vid. D r y g a w k a ,  D r g ę -  
g A , vid. drganie końskie, D r g n ą ć .

D r ó b ' ,  іи ,  m.  Подъ симъ именемъ 
разумѣются малый скотъ , а 
особливо, овцы, такж е, дворо
выя птицы, домашнія, а осо
бливо куры, каплуны, цыплята, 
rybi drób’, малая рыбка, drób’, 
p l.  D r o b y , D r o b k a , i ,  f .  D r o b k i , 
p l.  Гіотрохъ, потроха, внутрен
няя животныхъ, употребляемая 
въ пит,у.

D r o b i a n k a , i , f .  Пивной супъ, —  
кушанье, состоящее изъ холо
днаго пива, вина, лимона, са
хару и хлѣба.

D r o b i a z g , и , тп. Дребезгъ, дре
безги, мѣлочь,— мелузга, мѣл- 
кая рыба, — пометъ, drobiazg  
fo lw a rczn y, дворовыя птицы, ин
дейки, гуси, ушки, куры и проч. 
г= D r o b i a z g o w y ,  а, е, МѣлочныЙ.
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D r o b i ć ,  c c t . j/rep. podrobić, p e r f .  

Дробишь, уменьшить, убавить, 
умалить, — мять, крошишь, и— 
стереть , искрошитъ. =  D r o b k i ,  

v id .  D r ó b  , D r o b y  , = D r o b n i e c ,  n . 
i/np. Малѣшь, слабѣть. =  D r o -  

b n i u c h n y ,  a , e ,  D r o b n i u s i e n k i , 
D r o b n i u t e n k i  , a ,  ie, Крошечный, 
самомалѣйшій. = .  D r o b n o , a do . 
Мѣлко, u tłu c  drobno, Мѣлко 
истолочь.

D r o b n o m i e r z ,  a , m. Микрометръ, 
астрономическое орудіе, служа
щее къ измѣренію видимаго діа
метра небесныхъ тѣлъ, и ма
лыхъ разстояній.

D r o b n o ś ć , зс і, f  Малость, мѣл- 
к о сть , мѣлкота, дробность. =z 
D r o b n o s t k a , г , / .  Мѣлочь, ма- 
ловажиая вещь, маловажное дѣло, 
— пустяки.

D r o b n o  w id z , а , т. Микроскопъ, 
оптическое орудіе, которое со
стоитъ изъ одного, двухъ, 
трехъ н даже шести выпуклыхъ 
стеколъ, которыя, увеличива
ютъ иногда въ нѣсколько ты 
сячъ кратъ самые малѣйшіе 
предмѣты.

D r o b n y , а , е , Дробный, мѣлкій, 
Мѣлочный, drobne p ien ią d ze , мѣл- 
кія деньги, nie m am  drobnych , 
не имѣю мѣлкихъ, •— малый, 
небольшой, — маловажный, — 
слабый , некрѣпкій, drobna sz la 
ch ta , подлость, подлый народъ, 
чернъ.

D r o c i a n y , а , е , Проволочный, изъ 
проволоки сдѣланный.

D r o c i k , a ,m .  dim . ѵ. D r ó t , Про
волочка.

D r o g a , / .  Дорога, путъ, трактъ, 
битая, проѣзжая дорога, пла
ваніе, курсъ корабля, просѣка, 
дорога прорубленная нарочно въ 
лѣсу, способъ, поступокъ у— 
потребляемый кѣмъ, дабы до
стигнуть какого намѣренія, сред
ства къ оному ведущія, путь, 
дорога, слѣды, dzień d ro g i,  су
точная ѣзда, день ѣзды, —̂ dro— 
g a  k a m ien is ta , w y b ita , b ło tn is ta , 
дорога каменистая, выбитая, 
грязная, p r z e z  c a łą  drogę, во 
всю дорогу, во весь путь, — па  
po łow ie  d ro g i,  на половинѣ до
роги, dro g a  n ie p rz e b y ta , непро-

ѣздимая, непроходимая дорога,
■— iśdż prostą  d ro g ą , и т т и  пря
мою дорогою; т .  е. жить безъ 
пронырства,pokazać komu, wska
zać drogę, показать кому при
мѣръ, — p o  drodze, mimochodem , 
Мимоходомъ, по дорогѣ, на пе
репутій , — z drogi! z  drogi! 
пади! къ сторонѣ , droga mle
czna na niebie, (w astron.) млеч
ный путь на небѣ, — drogą, 
посредствомъ, sprzedadż drogą  
licytacyi, продать посредствомъ 
аукціона, съ публичнаго то р га .

D r o g i , а , іе , с.отр. D r o ż s z y , D ro
g o , ado. Дорогій, дорогъ, —■ 
дорого, цѣнно, —любезный, ku
p iec  ten drogo p rzed n ie , сей ку
пецъ продаетъ  дорого, w  wiel
kich miastach zaw sze drożey, въ 
большихъ городахъ всегда до
роже , drogie kam ienie , драго
цѣнные камни, naydroższy oycze, 
любезнѣйшій о тец ъ , pam ięć іе- 
go  zaw sze m i będzie d ro g ą , па
м ять его мнѣ всегда будетъ  лю
безна, drożyć się, дорожиться, 
іа к drogi? іак drogo?  какъ до
рого? что с то и т ъ ?  какая цѣ
на ? — drogi rok, drogi czas, годъ 
дорогой, когда хлѣбъ дорогъ.— 
дорогое, безцѣнное, невозврат
ное время.

D r o g ie t , и , т. D r o g ie t A, у ,  / ,  
Драгетъ, шерстяная матерія.

D r o g o c e n n y , а ,  е , (p o e t .) драго
цѣнный.

D ro g o so , ści, f .  Дороговизна, до
рогая цѣна.

D r o g o w y , а , е ,  Дорожный, пу
тевы й , походный.

D rom la  , vid. D r e m lA.
D r o p  , іа , m . {w hist. n a t .) Драхва, 

дропъ , дудакъ, степная курица, 
— drop m ały , трясучка , стре
петъ. =  D r o p i a t y , а , е , рыже- 
чалый, кои dropiaty, рыже- 
чалая лошадь.

D roszcz , vid. D r e szc z .
D r o t , u , m. Проволока, прово

лочка , drót z ło ty , srebrny, золо
т а я  , серебренная проволока. — 
d ró t, iglica do robienia pończoch, 
спицы вязальныя. = D r o t a r n i a , 
D r o t o w n i A ,  i', f .  Проволочная 
фабрика, волочильня. =  D r o t o -  

W n i k ,  a ,  m.  Волочильщикъ. f =
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D r o t o w y , D r o c i a n y , а ,  e , про
волочный, сутужный, g ry fa  ina-  
czey złow ić nie m o żn a , шк dro- 
tow ą siecią, грифа иначе пой
мать не льзя, какъ проволчною 
сѣтью.

D r o z d , а , т. Дроздъ, тшща.
D r o ż d ż e , drożdży, р і. дрожжи; по

донки, гуща, отсѣдъ. — D r o ż -  

d ż a n y ,  а ,  е , изъ дрожжей, дрож- 
жевый. = D r o ż d ż o w y , а, е, Дрож- 
жевый, подонный. — D r o z d ż y -  

s t y , а , е , Содержащій дрожжи.
D r o ż ę , vid. D r o ż y ć , D r o ż e ć , n. 

imp. Вздорожать, comp. D r o ż e y , 

adv. Дороже.
D różka, i, j .  dim. v. D roga, до

рожка. — Dróżnik, a , m. Токарь, 
— путеводитель, проводникъ, 
вожатой, .•— дорожная роспись, 
книга въ коей означены дороги. 
—D rożny, а , е , Дорожный, пу- 
іпевный, шественный, приступ- 
ныЙ, zdrożny , превратный, раз
вратный, несправедливый, не
праведный, ложный, niezdro- 
żny, соотвѣтственный, сходный, 
свойственный, соразмѣрный, при
стойный, приличный.

D r o ż s z y , а , е. Compar. vid. D r o g i .  

Дороже. — D r o ż y ć , act. imp. 
Дорожить. =  D rożyć się, доро
житься.

D r o ż y ć , D r ą ż y ć , act. imp. Дол
бить, ложжпть. ^ D r o ż e n i e , ia, n. 
Долбленіе. = D r o ż o n y ,  а , e. Вы
долбленъ.

D r o ż y n a , y ,  / •  Малая, узкая до
рожка. = D r o ż y ś k o , а , n. Доро
жит,e , болотистая, невыгодная 
дорога. = D r o ż y s t y , а , е. Оби
лующій дорогами.

D r o ż y z n a  , у ,  / .  Дороговизна, піе- 
urodzaie czynią wielką drożyznę, 
неурожаи причиняютъ дорого
визну.

D r u c h , D r u h , а , m. Невѣстово
дитель, дружка, который ве
детъ  неві ст у  въ церковь. =  
D r u c h n a , ^ , / .  Дружка, дѣвица со
провождавшая невѣсту въ цер
ковь , а потомъ въ брачный чер
тогъ.

D r u c z e k , czka , т. dim. vid. D r u k ,  
Малыми буквами печать. =  Dru-  
czysko, а , п. Нехорошая, него
дная печать.

1 1 S

Drudzy, р і.  от. vid. Drugi. Иные, 
другіе.

D r u g i , а , іг. Другій, другой, вто
рой, иной, część druga , rozdział 
d ru g i, karta dw udziesta i druga, 
часть вторая, параграфъ вто
рой, страница дватцать вто
рая, która teraz go d zin a ?  dru
ga. Который часъ? второй.

D r u h , vid. D r u c h .
D ruid, а ,  от. Друидъ, такъ назы

вались у  древнихъ Галловъ, Гер
манцевъ и у Бретоновъ первен
ствующіе духовные, которые 
наставляли народъ въ религіи, 
философіи и политикѣ.

D ruk, и , от. і) Тисненіе, печать, 
и) печатный листъ, — 3) печа
таніе, книгопечатаніе, — 4) ли
теры , буквы, podadż do druku, 
отдать въ печать, отдать для 
напечатанія книгу, czysty druk, 
чистая печать, czytelny druk, 
печать очень четка, разбор
чива.

D r u k a b n i a , i , f .  Типографія, мѣ
сто гдѣ печатаютъ книги. —  
D r u k a r s k i , а , іе. Печатничій, 
типографическій, om ylка dru
karska , опечатка, drukarski p a 
p ie r ,  книжная бумага, drukarska  
nauka w ynaleziona przez Jana

' F austa  , типографическое пску- 
ство открытое Иваномъ Фау
стомъ. = D r u k a r s t w o , а, е. Кни
гопечатаніе.

D r u k a r z ,  а , ш. Типографщикъ, 
книгопечатникъ, печаталыцикъ 
книгъ, — d rukarz, który w p ra 
sie w ybiia , pressyer, тередор- 
щикъ, drukarz p łó tn a ,  набой
щикъ. _

D rukować, act. imp. Печатать, 
тиснуть, drukować x iążkę , пе
чатать книгу, drukarz, k tóry  
czysto i popraw nie drukuie , т и 
пографщикъ, который отпеча
ты вает!, исправно, ч исто, le
szcze nic nie drukow ał, онъ еще 
ничего въ печать не издалъ, 
p łó tn o  drukować, набить, на
бивать, drukowany, Ja rb ą  w y
bity, набивный, набойиый, p łó 
tn o  drukow ane, набойка, z dru
kowanego p łó tn a ,  набойчетый.

D r u m l a , vid. D r e m l a .
D r u ż b a , y ,  m• ДрУжка> который
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сговариваетъ жениха съ невѣ
стою , — сватъ, невѣсшоводп- 
піель.

D r t j z g a c , D r u z g o t a ć , act. irnp. 
Можжить , разможжить, — со
крушать , ломать, разбивать, 
истни ть , раздробить, раздре- 
безжить.

D r u ź k a , D r u s z k a ,  v id .  D r u c h , D r u -
CH AA.

D rużyna, y ,  f .  collect. Дружина, 
общество, ликъ, — товарищи 
(zp rzy g a n ą ) , збродъ, шайка не
годныхъ людей, мошенники, без
дѣльники.

D r w a , p l  g .  drew. Дрова. = D r w a l , 

а , т. Дровосѣкъ, — торгующій 
дровами, — пентюхъ, олухъ, 
болванъ, грубый, невѣжливый, 
неучъ. = D rwalnia, і , / .  Лѣсной 
дворъ, — лѣсной чуланъ, лѣсной 
сарай. = D rwarnik , vid. Drwal.

D rwiarz, vid. D rwinkarz , =  D rwić, 
i ł , i ,  act. nnp. Б олтать, гово
рить вздоръ, молоть пустяки, 
говорить безъ толку и свази, 
drwić z kogo , тонко насмѣхать
ся, подсмѣивать надъ кѣмъ, цы
ганить , трунить. = D rwiarz , о, 
т. D rwinkarz , а , ?п. Насмѣш
никъ , шутникъ, смѣхотворецъ, 
балагуръ. =  D rw inkow ac , act. 
imp. Насмѣхаться, шутить, под- 
смѣивать надъ кѣмъ. =  D rwiny, 
D r w in k i, p l.  Остренькое, кол
кое словцо, — язвительныя, кол
кія слова, издѣвка, насмѣшка, 
посмѣхъ, -подражненіе, глумле
н іе ,— вздоръ, нелѣпость, дура
чество. - ,

D r y a b a , у ,  f  Дріада, нимфа лѣ
сная , — русалка.

D r y a k i e w , vid.  D r y i a k i e w .
D r y b l a s , а , m. Большая, нестат

ная лош адь,— большой, рослый 
человѣкъ, впсляй, дубина.

D r y g a , i ,  f .  Сѣть на осетры. 
D r y g a ć , D r y g n ą Ć ,  vid.  D r g n ą ć . 

D r y g a w k a ,  i , f .  (u Jłisów),  р у л ь ,  
кормило, правило.

D r y g l i w y ,  а , e. Дрожащій, т р е-  
петущій, трясущійся, шрепе- 

. тательный, біющійся. = D r y g o -  

тк.А, і , } .  Г ренетъ , трепетаніе, 
Дергота, дрягота.

D r y i a k i e w  , -  k w i ,  f .  Теріякъ, ѳп- 
ріякъ, лѣкарственной составъ,

—  вообщ е з н а ч и т ъ  средство, яду
п р о ш и в у д ѣ й ств у ю щ ее , (w  botan .) 
dryiak iew  p o ln a , г р у д н а я , о д ы -  
ш н ая , п о лев ая  т р а в а ,  с к аб іо за ,
—  ч е р т о г р ы з ъ . =  D r y ia k w ia n y , 
D r y ia k w o w y , а , е. Т е р ія к о в ы й . 
= D r y ia w n ik , а , т. Б а л д р ія н ъ , 
п ли  м я у н ъ  б о л ь ш о й , т р а в а .  
D r y ia w n ik , r y b a ,  v id . D r k t w ik .

D r y l  , D rel  , .  u , m. D r y l o w n ik , 
D r e l o w n ik , а ,  m. р о д ъ  бурава , 
т р е п а н ъ ,  х и р у р ги ч еск о е  орудіе , 
у п о т р е б л я е м о е  для  сверлен ія  г о 
л о в ы ; с в ер л о , г о л о в н о й , череп 
н ой  бу р авъ . =  D ry lo w a ć  , D re-  
l o w a ć , act. im p. Т р е п а н и р о в а т ь , 
с в е р л и т ь  к о м у  го л о в н о й  ч ер еп ъ  

■ бу р аво м ъ .
D r y n d a ć , act. im p. М а х а т ь ,  ш е

в е л и т ь ,  к а ч а т ь .
D ryndulka  , D ren d u lkA, i ,  f .  И з- 

вощ н чья м ал ая  к о л я с к а , н аем н ы я  
дрож ки  въ  о д н у  и ли  в ъ  двѣ  л о 
ш а д и , въ  В арш авѣ  у п о т р е б л я е 
м ы я  —  doroszlca.

D r ż a c z k a , г , f .  Т р е п е т ъ ,  т р е п е 
т а н і е ,  д р о ж ъ , д р о ж ан іе , т р я с е 
н іе  , —  л и х о р ад к а .

D r z ą s t w is t y , D r z a s t w is t y , а ,  е. 
Х р я щ е в ы й , содерж ащ ій  в ъ  себ ѣ  
м н о го  х р ящ у , кол ч ед ан у , хрящ е
в а т ы й . =  D r z ą s t w o , D r z a s t w o , 
а , п. Х р я щ ъ , п ес о к ъ  кр у п н ы й  
см ѣш анны й съ  м ѣ лки м и  к ам еш 
к а м и , съ  го лы ш ом ъ .

D r z a z g a , vid . T rzaska .
D r z e ć , a c t. imp. z e d rz e ć , p e r f .  

Д р а т ь , р в а т ь , т е р з а т ь , ły k a  
d rze ć , д р а т ь  л ы к о ,  p ió ra  drzeć, 
щ и п а т ь ,  д р а т ь  п е р ь я , drzeć k o 
t y  z  k im , ссо р и ш ься , с со р у  за 
в о д и т ь  съ  к ѣ м ъ  , drzeć kogo  =  
zd z ie ra ć ,  о б д и р а т ь ,  с д и р а т ь  к о 
жу, —  о б и р а т ь , о б д и р а т ь  лю 
д е й ,  — о б о д р а т ь ,  о щ и п а т ь  к о 
г о  , — п р и т ѣ с н я т ь , м у ч и т ь  к о го , 
d rzeć  su kn ie , s z a ty , и з н о с и т ь , 
и с т а с к а т ь ,  и з о р в а т ь ,  п о р т и т ь  
п л а т ь е .  =  Da r c ie , іа , п . р а з о -  
д р а н іе , р а з т е р з а н іе .

D r ż e ć , п. im p. d r ż a ł ,  d r ż e l i ,  d rż y , 
d rż ę . Д р о ж а т ь , д р о ж а л ъ , д р о 
ж и т ъ ,  дрож у, drżeć  z  bo ia z ni, 
д р о ж а т ь  со с т р а х у ,  drżeć  o co, 
т р е п е т а т ь ,  б о я т ь с я ,  б езп о к о 
и ш ься  о ч е м ъ , d rżeć  od  zimna, 
д р о ж а т ь  о т ъ  с т у ж и .
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сговариваетъ жениха съ невѣ
стою , — сватъ , невѣсшоводп- 
тель.

D ruzgaĆ , D ru zg o t a ć , act. imp. 
Можжшпь, разможжить, — со
крушать , ломать, разбивать, 
истни ть , раздробить, раздре- 
безжить.

D rużka , D ruszka , vid. D rucii, D ru-  
CHNA.

D rużyna , y ,  f .  collect. Дружина, 
общество, ликъ, — товарищи 
(z przyg a n ą ) ,  збродъ, шайка не
годныхъ людей, мошенники, без
дѣльники.

D rw a , p l  g ,  drew. Дрова. = D rwAl, 
а , т. Дровосѣкъ, —; торгующій 
дровами, — пентюхъ, олухъ, 
болванъ, грубый, невѣжливый, 
неучъ. = D rw a ln ia  , і ,  / .  Лѣсной 
дворъ, — лѣсной чуланъ, лѣсной 
сарай. = D r w a l n i k , vid. D r w a l . 

D rw ia r z , ѵі'І. D rw inkarz  , =  D r w ić , 
i ł , i ,  act. imp. Болтать, гово
ришь вздорь, молоть пустяки, 
говорить безъ толку и свази, 
drwić z kogo , тонко насмѣхать
ся, подсмѣпвать надъ кѣмъ, цы
ганить , трунить. = D rw ia r z  , а, 
т. D r w in k a r z , а ,  т. Насмѣш
никъ, шутникъ, смѣхотворецъ, 
балагуръ. =  D r w in k o w a c , act. 
imp. Насмѣхаться, шутить, под
смѣивать надъ кѣмъ. =  D r w in y , 
D r w in k i , p l.  Остренькое, кол
кое словцо, — язвительныя, кол
кія слова, издѣвка, насмѣшка, 
посмѣхъ, "подражненіе, глумле
н іе ,— вздоръ, нелѣпость, дура
чество. • ,

D r y a d a , у ,  f .  Дріада, нимфа лѣ
сная , — русалка.

D r y a k ie w , vid . D r y ia k ie w - 
D r y b l a s , а , m. Большая, нестат

ная лош адь,— большой, рослый 
человѣкъ, внсляй, дубина. 

D r y g a , i ,  f .  Сѣть на осетры. 
D r y g a ć , D r y g .n ас, t'id. D rgnąć. 
D ryg  a w k  а , i , f .  (u Jlisów), руль, 

кормило, правило.
D r y g liw y , а , e. Дрожащій, mpe- 

петущій, трясущійся, трене- 
■ тательный , биощійся. — D rygo— 

t k a , i , f .  Т репетъ, трепетаніе, 
дергота, дрягота.

D r y ia k ie w , - k w i,  f .  Теріякъ, ѳ п - 
ріякъ, лѣкарственной составъ,

— вообще значитъ средство, яду
противудѣйствующее, [w botan.) 
dryiakiew p o ln a , грудная, оды- 
шнаа, полевая трава, скабіоза,
—  чертогрызъ. =  D r y iak w ia ny , 
D ryi ak w ow y , а , е. ТеріяковыЙ. 
= D r y i a w n ik , а , т. Балдріянъ, 
пли мяунъ большой, трава. =  
D ryiawniic, ry b a ,  vid. JJrktwik .

D r y l , D r e l , . m , m. D rylow nik , 
D r e l o w n ik , а , m. родъ бурава, 
трепанъ, хирургическое орудіе, 
употребляемое для сверленія го
ловы; сверло, головной, череп
ной буравь. = D r y l o w a ć , D re-  
low ac , act. imp. Трепанировать, 
сверлить кому головной черепъ 

. бу'равомъ.
D ryndać , act. imp. М ахать, ше

велить, качать.
D r y ndu lk a , D re n dulk a , i ,  f .  И з- 

вощичья малая коляска, наемныя 
дрожки въ одну или въ двѣ ло
шади, въ Варшавѣ употребляе
мыя =  doroszlca.

D rżą cz ka , г, f .  Трепетъ, трепе
таніе, дрожъ, дрожаніе, трясе
ніе , — лихорадка.

D h z ą s t w i s t y , D r za s t w is t y , а , е. 
Хрящевый, содержащій въ себѣ 
много хрящу, колчедану, хряще- 
вашый. =  D r z ą s t w o , D rzastw o , 
а , п. Хрящъ, песокъ крупный 
смѣшанный съ мѣлкими камеш
ками, съ колышемъ.

D rza zg a , vid. T rzaska.
D r ze ć , act. imp. zedrzeć ,  p erf. 

Драть, рвать, тер зать , ły k a  
drzeć, драть лыко, pióra  drzeć, 
щипать, драть перья, drzeć ko
ty  z  k im , ссориться, ссору за
водить съ кѣмъ, drzeć kogo =  
zdzierać , обдирать, сдирать ко
жу', — обирать, обдирать лю
дей, — ободрать, ощипать ко
го , — притѣснять, мучить кого, 
drzeć sukn ie , sza ty , износить, 
истаскать, изорвать, портить 
платье. =  Da r c ie , га, п. разо- 
драніе, разтерзаніе.

D rżeć, п. imp. drżał, drżeli, drży, 
drżę. Дрожать, дрожалъ, дро
житъ , дрожу, drżeć z boiazni, 
дрожать со страхуй, drżeć о со, 
трепетать, бояться, безпоко
ишься о чемъ, drżeć od zimna, 
дрожать отъ стужи.
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D rz em a ć , vid. D rzym ac .
D rzem lik*, D r z y m l ik , a , m. (w  hist. 

nat.). Щеглокъ, щигликъ, родъ 
хищной птицы.

D r z e u , D rożeć. , Rd z e ć , Z d r z e ć , -  
ia , m. Сердцевина, сердце въ 
деревѣ, какъ т о  въ самбукѣ, 
и ироч. — самое лучшее, самая 
сила, ядро, дзбраннѣйшее изъ 
чего нибудь.

D r ż e n ie , - і а ,  п. Дрожъ, дрожаніе,
•— drżenie serca у біеніе,' трепе
таніе сердца, — drżenie ziemi, 
землетрясеніе, трясеніе земли.

D r z e n is t y , R d z e n is t y , Z d r z e n is t y , 
а , е. D rzew o drzen iste , дерет) 
съ сердцевиною, наполненное 
сердцемъ. = D rzen n y , а, е. Серд- 
цеватый, — drzenny drąg, [w ar-  
ty li . ) , желѣзный цылнндръ, валъ, 
который, при литіи пушекъ кла
дутъ въ форму, для оставленія 
пустоты  въ пушкѣ.

D r z e w c e , а , п. Копье, копейцо, 
рогатина, — дротикъ, пика, ра- 
товище', древко.

D r z e w ia n k a , i , f .  D r z e w c z y k , с , 
т. (w hist. nat.) i) Зеленая, дре
весная лягуш ка,— 2) хохлатый 
жаворонокъ, sokolic drzewiec, 
родъ сокола.

D r z e w ia s t y , а , е. Деревянистой, 
какъ дерево, древесоватъ [w bo
tan ice), rośliny drzew iaste , ра- 
стѣніе древесовапюе, твердое 
какъ дерево.

D r z e w ie c , vid. D r z e w c e .
D r z e w ie n k o , vid. D r e w ie n k o .
D r z e w in a , y ,  f  D r z e w in k a , i , f .  

dirn. Деревцо. =DRzEwisrpY, a, e. 
Лѣсистый , лѣсный, — древи- 
сты й, дровистый. =  D r z e w k o , 
а , п . dim. vid. D r z e w o , деревцо. 
=  Dr z e w n ie c  , п. itnp• Дереве
нѣть, обращаться въ дерево. =  
D r z e w n y , а , е. Древесный, де
ревянный.

D rz ew o  , а, п. Дерево, лѣсъ, древо, 
дрова, twarde drzewa , твердый 
лѣсъ, miękkie drzew a , мягкій 
лѣсъ, szczepać, rąbać drzewo, 
колоть, рубить дрова, drzewo 
w sążnie u k ła d a ć , дрова поса
женно ставить, p ło d n e  drzewo, 
rodzące, плодородное дерево, 
drzewo krzyw e, кривое дерево, 
рогуля, рогулька, (ргоѵ .) na po 

ch yłe  drzewo i kozy skaczą , на 
бѣднаго макара и шишки ва
лятся, {w chemii), drzewo filo 
zo ficzne, древо Діаны, которое 
художествомъ дѣлается въ пѵ- 
зьтркѣ изъ серебра, ртути и 
крѣпкой водки, имѣетъ цвѣтъ 
хрусталя'* и подобіе деревца, 
(w anatom .), drzewo życia , дре
во жизни, — drzewo genealo-i*  
czn e , древо родословное.

D r z e w o o r y z , а , m . ' {w zoo logii). 
Стѣнной кузнечикъ, насѣкомое.

D r z e w o s ie k , D rzew otocz  , a , m. 
Стѣнной кузнечикъ, дровосѣкъ, 
насѣкомое.

D r z w i , p i. “Дверь, двери, ворота, 
врата, входъ, отверстіе, въ 
которое вставливаются двери, 
drzw i drew niane , że la zn e , двери 
деревянныя, железтіыя, drzw i р о -  
dwóyne, створчатыя двери, drzw i 
kraciste , рѣшетчатыя ворота, 
рѣшетчатая дверь, drzw i spu
szczane do p iw n ic , опускная 
дверь, творило, zastępować ко
ти ode d rzw i , не выпускать 
кого изъ горницы, zam knąć  
drzw i p rzed  k im , не впустишь 
кого куда, — не принятъ чьего 
посѣщенія, chodzić ode drzwi do 
drzwi, ходить изъ дома въ домъ, 
pokazać komu drzw i, указать 
кому дверь, выгнать кого изъ 
дому. — D r z w ic z k i, р>1. dim. Двер
цы. =  D r z w ic z n y , а ,  е. Д вер
ный.

D r z y m a c , D r z e m a ć , п. ітр. Дре
мать , вздремать, воздремать, 
засыпать, on zaczyna drzym ac, 
онъ начинаетъ дремать, засы
пать, [fig-) m ało  iest takich au
torów  , którzyby czasem nie drzy- 
niali, мало есть авторовъ, ко
торые бы съ нерадѣніемъ не ра
ботали , нс оплошали въ работѣ, 
не вздремали, не ослабѣли. =  
D rzy m ica , i ,  f .  D r z e m o t a , у ,  fi. 
D r z y m l iw o ^ć , śc i, f .  Дреманіе, 
дремота, сонливость, великое 
хотѣніе спать. =  D r z y m l iw y , 
D r z e m l iw y , а, е. Дремливый, 
дремящій, сонливый, спящій, дре- 
мательный.

D r z y s t , и , т. (w b o ta n .) Купаль
ница, лютикъ, слѣпокурникъ, 
растѣніе.
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Втпз,) ia ,  m. D ziub', vid . D upel, Dup\
D ив, a , m. D uby, p l.  Вздоръ, не- 

смыслекность, басни, сказки, 
болтаніе, пустыя слова, пу
стошь , пустяки.

D ubas, а ,  пи Б отъ , на который 
выгружаютъ 'часть груза изъ 
судна, нагруженнаго съ лишкомъ,
— іолъ, яликъ, небольшее мор
ское судно при большихъ су
дахъ._

D ubelt, a , т. Крѣпкое пиво. =  
D u b e l t , a d v .  Двойный, двоен
ный, сугубый, — сугубо, въ двое.
—  D u b e l t ó w k a , i , f .  Двустволь
ное ружье. =  D ubeltowy , а , е. 
Двойный, сугубый, въ двое, 
d u b e lto w e  p iw o ,  крѣпкое пиво, 
d u b e lto w y  o szu s t , превеликой 
пл утъ , d u beltow y g o zd z ik ,  мах
ровая гвоздика, dubeltow a к і-  
ta y k a ,  двойная таф та.

D uch, а ,  т. Д ухъ, дышаніе, ды
ханіе, za trzym a ć  w  sobie duch , 
удержать духъ, iednym  duchem , 
co tch u , однимъ духомъ, безъ 
отдышки, w y z io n ą ł du ch a , онъ 
испустилъ духъ, онъ умеръ,— 
du ch , спиртъ, духъ, паръ, испа
реніе,— duchy o iy w ia ią c e ,  духъ 
животворящій, жизненные духи.
—  duch w szystk ich  dzienników, 
духъ, разумъ журналовъ, періо
дическихъ изданій,—duch, духъ, 
жизнь, животъ, жизненная сила, 
•— duch, духъ, душа человѣче
ская,— ż y w y  duch , живая душа, 
человѣкъ, ż y w y  duch mnie nie 
w id z ia ł ,  ни одинъ человѣкъ не 
видѣлъ меня, — du ch , духъ, сила 
сверхъестественная, дѣйствую- 
ш,аа на душу, w  nim duch p ro ro 
ck i,  въ немъ духъ пророчества, 
duch p o m sty  т е oznacza dobr,ey 
du szy , духъ мщенія не означаетъ 
доброй души, — duch , способно- 
сти души, разумъ, мысль, воля, 
остр ота , понятіе, кравъ, піе 
dobrze zro zu m ia łeś ducha teg o  
a u to ra , вы не попали на мысль, 
вы не поняли, мысли сего сочи
нителя, ied n ym  duchem tch n ą , 
одинаков воли, одинако дума
ю тъ, śm iać się w  duchu, вну- 
тренно смѣяться, duchowie do 
brzy, ангелы, z ł y  duch, нечистый, 
злый духъ, діаволъ, чортъ, де-

Т о m / .

монъ, сатана, бѣсъ, — D uch  
św ięty, святый Духъ.

D u c h o w i e ń s t w o ,  а, п. Духовенство, 
причетъ, священничество, ду
ховные чины. —D u c h o w n o s c  , ści, 
f .  Таинственная богословія ка
сательная до свойствъ души и 
внутренней жизни, духовность. 
— D u c h o w n y ,  а, е. Духовный, du
chowna w ła d za , duchowne spra
wy, дутховная власть, духовныя 
дѣла, — духовный, безплотный, 
безтѣлесный, an io ły , są to isto
ty  duchow ne, ангелы суть без
плотныя существа, — духовный, 
что до духа, и совѣсти ка
сается, duchowny оу ciec, ду
ховный отецъ , duchowne x ią żk i, 
духовныя к н и ги , — духовный, 
церковникъ, причетникъ, s ta n  
duchowny, д у х о в н ы й  чинъ.

D u d a ,у ,  m. D u d a r z ,  а , т. Дудош- 
нпкъ, дудильникъ, — простякъ, 
простячекъ, глупый человѣкъ. 
— D u d a , у ,  f .  D u d y ,  р і.  Дуда, 
дудка, дудочка, волынка. = D u -  
d a Ć ,  act. ітр. Дудитъ, играть 
на волынкѣ.

D u d e k ,  d k a , т. [w hist. natur.) 
У додъ, вдодъ, постушка, пти
ца, — п р остя т ,, простячекъ, 
глупый человѣкъ,’— рогоносецъ, 
рогачъ, т о т ъ  которому жена 
невѣрна, (ргоѵ . ) ,  każdy dudek 
та swóy czubek, каждому глуп
цу нравится дурачество еѣо, 
каждый человѣкъ влюбленъ бы
ваетъ во свое мнѣніе. =  D u d k a ,  

і ,  т. Дудошникъ, дудилъщикъ. 
= D ud k i , - 6 i t , р і .  ІЦііпцы у ко
новаловъ, которые исправляютъ 
туже должность что и заверт
ка, конскіе клещи. = D udkowy , 
а , е. Вдодовый.

D u d l i c  , act. ітр. Играть на волып- 
кѣ , — х удо , нескладно играть, 
на каѣомъ нибудь духовомъ ин
струментѣ.

D u d u  (n i), adi>. Совсѣмъ ничего 
нѣтъ.

D uet, и , т. Д у етъ , дѵо, музыка 
на два голоса.

D ufać, Dufnosc, D ufny, и id. U fać.
D uga, D uha, y ,  f .  Дуга, (u cie

ślów), duga , подъемъ, перевѣса,.
D u k a t ,  а , m. Червонецъ, червон

ный, (монета золотая1). =JL)uka-  
16
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гг o s, a , m. Дукашонъ, получер- 
воиецъ, голландская, гишітан- 
ская н венеціанская серебрен
ная монета. =  D u k a t o w y , а , е. 
Червонный, dukatowe z ło to ,  чер
вонное золото.

D u k t , и , т. Черта проведенная 
перомъ, разводъ въ письмѣ,— 
ш трихъ, линія, черта проведен
ная въ лѣсу, граница.

D u l k a , i ,  f .  D u l k i , р і.  Колышки 
на краю судна вколоченные, слу
жащіе подпорою, для веселъ.

D u m a , у ,  J . размышленіе, разсуж
деніе, разсматриваніе, — высо
комѣріе, надменность, взмѣрчи- 
вость, высокоуміе, высокое о 
себѣ мечтаніе, тщеславіе, ки- 
ченіе, превозношеніе, напыще- 
н іе , гордость, спесь, кичли
вость, — D um a —  elegiia rycer
s k a , героическая пѣснь, родъ 
стихотворства печальнаго и жа
лующагося, (//£'.), — плачевная 
пѣснь. —D umać, a ł , a ,  ітр. Ду
мать, обдумывать, (іпtrans.) — 
удивляться, изумляться, заду
мываться, пристально на что 
смотрѣть, устремить своп взо
ры на ч т о , быть погружену 
въ задумчивости.

D um k a , vid. D uma.
D u m n i e , D umno , adv. Высокомѣр

но , надменно, гордо, горделиво, 
dumnie na kogo spoglądać , смо
трѣть на кого надменно,гордо.

D umny , а , е. Величавый, гордый, 
горделивый, надменный, высоко
мѣрный, горделивецъ, чванова- 
шыЙ, высокоумный, m ina du
m n a , видъ гордый, dum ny nie- 
przyiaciel, жестокій, лютый, не
примиримый врагъ, — спесивый, 
который много о себѣ дума
етъ , dum nym  b yd z , гордишься, 
чваниться, высокоумсшвовать.

D u n a l , и , т. Гвозди съ ушками, 
сквозь каюту на суднѣ прохо
дящіе.

D u n y , р і.  Песчаные бугры, хол
мы, простирающіеся по берегу 
моря.

D uń c z y k , а , т. Датчанинъ. = D un-  
к а , i, f .  Датчанка. — D u ń s k i , tf, 
іе. Датскій, изъ Даши.

D unie c , vid. DońsKi K ozak.
D up', Pid. D lb'. D upa , y ,  f .  D upka,

i ,  f .  Задница, гузно, гузка, жо
па , — женскія дѣтородныя ча
сти.

D upel , D zi uf el , p la ,  ni. D ziupla, i, 
f .  Дупло, дерево у котораго 
средина выгнила и пуста.

Dupla, i , f .  Двойное, въ двое, еще 
столько. — Dupleta , D ubleta, у , 

у. Дуплетъ, (говоря о медаляхъ 
и шонетахъ въ двойнѣ находя
щихся). = D uflikat, и , т. указъ, 
сообщеніе или депеша въ двойнѣ 
писанная, дупликатъ, — двой- 
ный экземпляръ, — подкрашен
ный, поддѣланный хрусталь на 
подобіе драгоцѣнныхъ камней, 
фальшивый или поддѣльный ка
мень, дублетъ. =  D uplikować, 
D i; plo w ас  , net. ітр. Бъ двое 
взять, дважды одну величину 
взять. = D uplon , D ublon , и , т. 
Д убло нъ , двойной червонецъ, 
старинная французкая монета.

D upńiasty, а , е. Дупластый, ду- 
пловатыЙ, дерево у котораго 
средина выгнила и пуста. = D c -  
pnieĆ, п. іт р. Сдѣлаться дупло- 
ватымъ.

D ukeii , * т і а , т. Дуракъ, дуралей, 
дурачпще, дураченъ. — D urnica, 
у ,  f .  Дура. —- D urnieć , п. ітр. 
Дурѣть , одурѣть. = D urnos'Ć, i d ,  
f .  Дуренье, дурачество'.. =  D ur-  
n o w ato ś ć , i  c i , J . Слабоуміе, сла
бость разума. =  D u r n o w a t y , а, 
e. Слабоумный, одурѣльш.=гОur
ny , а , е. D urno, ade. Дурацкій, 
дурныЙ, — дурно. =  D urzec , п. 
ітр. Изумляться, приходить въ 
изумленіе, въ изступленіе, въ

' удивленіе, с м у щ а т ь с я .— D urzyć , 
ant. ітр. Дурачить, обольщать, 
обморочить, омрачить, обманы
вать, проводить, ослѣпить, ду
рить.— D urzyciel , а , т. Обман
щикъ , плутъ, тотъ  который 
дурачитъ кого.

D urszlak, ii, т. Цѣдилка, u ślo -  
sarza  , буравъ, долото, бородокъ.

Dus, іа , т. dim. Червонецъ, чер
вончикъ, dwieście dusiow , двѣ
сти  червонныхъ.

Dusić , i ł ,  i, act. ітр. Душить, udu
sić, zadusić, perf. у  душить, за
давить , удавить, trzy m a ł go  za  
g a rd ło  i chciał u d u sić , онъ дер
жалъ его за горло, и хотѣлъ его
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задавить, u d u siła  dziecko swoie 
w łasne  mi rękoma, она задавила 
своего ребенка своими руками, 
(//> .) dusi s ło w a , онъ словъ не
договариваетъ, не хорошо ихъ 
выговариваетъ, dusić w sobie и— 
czu c ie , уменшить , утолить , у— 
кротить, воздержать, обуздать, 
умѣрить, преодолѣть страсть, 
dusić ogień, укротить, погасить, 
утушишь огонь , w  kuchni dusić , 
sm ażyć, парить, душить мясо, 
рыбы, п проч. — въ собствен
номъ ихъ соку въ закрытой ко- 
стрюлькѣ, praw dę dusić, sekret 
dusić , молчать, утаевать, скры
вать, умалчивать правду или 
т а й н у , dusić przy  sobie , задер
живать, невыдавать, dusić fla
szę , выпорожнить, выпить до 
дна, выпить до послѣдней капли. 
=D usić  sn$, recipr. Душиться, 
давиться,—задхиуться. = D usze-  
n ie , іа, п. Заложеніе, когда что 
въ горлѣ стан етъ , застрянетъ, 
подавленіе чѣмъ нибудь, задуше
ніе , удушье, занятіе , захваченіе 
духа, задышка, задыханіе, труд
ность дыханія.

D usiciel  , а ,  т. Душитель, удави- 
пгелъ,—(w h is t . nat.) wąż, olbrzym  
dusic ie l, змѣй великанъ, нахо
дящійся въ Америкѣ.

Dusi kuf с и, fla, т. Горькой пьяница, 
пьянюга, запивоха.

D u sza , у ,  f .  Душа,. kochać B oga  
z ca łey  duszy, дюбить Бога всею 
душею , szlachetna dusza  , душа 
благородная, p o d ła  dusza , душа 
подлая, черная душа, iest to czło 
wiek bez du ży, онъ бездушникъ, 
въ немъ нѣтъ ни чести, ни со
вѣсти, mieć staranie о swaiey 
duszy, пещись о душѣ своей, du
sze- Chrześciiańskie, души Хри
стіанскія, on w duszy przekona
ny, ż e . . . ,  онъ знаетъ въ своей 
совѣсти, что . . . . ,  — du sza , чув
ствованіе, сердце, z całey duszy, 
отъ всего сердца, всею душею, 
dusze zm a r ły c h , duchy, душы у -  
сопшихъ, dusz ludzkich p rze 
chodzenie w  c ia ła  drugich ludzi, 
albo zw ierzą t, метемпснкозись, 
прехожденіе душ ъ. изъ одного 
тѣла въ другое, — dusza, душа, 
берется также за число людей

на  п/i. w  tern m ieście sto tysięcy  
d u sz ,№  семъ городѣ сто тысячъ 
душъ, dusza  p r a w a , niew inna, 
чистосе,рдечный, dobra dusza , 
простосердечный, — on ie s t du
szą teg o  zgrom adzen ia , онъ душа 
сего общества, — na moię d u szę ! 
ей! ей ! передъ Богомъ! клянусь 
душею! — d u sza , w e w n ętrzn e  
w yd rą żen ie  arm aty , камора, ка
зна въ пушкѣ, мѣсто гдѣ кла
дутъ порохъ , — du sza  , że la zk a  
od  p ra sso w a n ia  ch u st,  плитка, 
du sza  p ió r a ,  сердце пера, — du
sza  form y, внутренняя часть 
формы, которую обливаетъ ме
таллъ.

D usze( , vid . Dusić.
D uszećka, i , f .  Душенька. = D uszka , 

i , f .  Душечка, m ola d u szk o , ду
шенька.

D u szk ie m , ada. Духомъ, однимъ 
глоткомъ , за одинъ разъ.

. D usznica, у ,  / .  Одышка, болѣзнь 
скотская.

D uszno, а do. Душно, парно. = D i -  
sznosc , śc i , j ‘. Д ухота, жаръ за
нимающій дыханіе. = . D uszny , а,
e. Душевный, душный, choroba  
d u sze w n a , грѣхъ.

D uszony, а ,  е. p a r t .  perf. v id . Du
sić. Удушенный, задавленный, 
(о m ięsiw ie), паренный, въ соб
ственномъ своемъ соку, въ за
крытой кастрюлькѣ.

D иткА,-/£г, /1 Сверточекъ, тру
бочка бумаги.

D lz ас ,nis, recipr. im p. Бороться, 
сражаться. = D u ż e ć , n. im p. ро
сши, выростатъ, укрѣпляться. 
=  Dużo, ado. Крѣпко, много, 
очень, множество, и niego dużo  
p ien iędzy , у него много денегъ, 
on т а dużo p r z y ia c ió ł , у него 
много друзей. =D uźość, D użnosc, 
ś c i , f . Большой ростъ , дюжеешь, 
крѣпость, сила.

D w a y , т. p ers. D w a , m. e t n. D \v ie ,
f .  Два, двѣ, двое, d w a y  m ężczy
źn i, i dw ie kob iety , двое муж
чинъ, и двѣ женщины, d w a y  ra 
ze m , двое вдругъ, d w a  ra zy ;  
дважды, ubić iadnym  s tr za łe m  
dw a p ta k i ,  однимъ выстрѣломъ 
убить двѣ птицы.

D w a d z ie ś c ia , Двадесять, двад
цать, dw ad zieśc ia  ieden , двад-
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цатъ одинъ, dwadzieścia dwa, 
двадцать два.

D w akroć , ado. Дважды, dwakroć 
skąpy p ła c i , скупый дважды 
плотитъ. =  D wanaście , двенад
цать. = D w  anasciekroc, adv. Две
надцать разъ. =DwiEs'ciE, двѣ
сти. =  D w óchsetny, двухсо
тый.

D woiak, а , то. Близнецъ, двой- 
някъ. —D woraki, а , іе. Двоякій, 
двойный, -— двусмысленный, о- 
боюдный. = D woiako, adv. Дво
якимъ образомъ, дважды, въ 
двое. = D woiakość, ś c i , / .  Двоя- 
кость. =  Dvyoić, act, ігпр. Дво
и т ь , удвоить, удваивать, сдво
ишь, сдваивать, — дѣлить на 
двѣ части, dwoić się, двоиться,
— надвое раздѣлиться. = D w o i-  
ciel , а , то. Двотпель. =  D w oie , 
Двое, пара. = D w o ist o , adu. Бъ 
,ĄBoe.=DwoisTos'ć, ści, f ,  Двоя- 
кость, двойственность, — дву
смысленность , обоюдность. =  
D w oisty , а , е. Двойный, двопн- 
ственный, — двусмысленный, о- 
боюдный, лукавый, хитры й, ко
варный.

D wór, 'и , то. Дворъ, мѣсто предъ 
домомъ, ^или по зади онаго, 
dwór we w si, господскій дворъ,
— господское мѣстное владѣніе, 
власть, правленіе, — мѣсто пре
быванія Государя, дворецъ, чер
тоги царскіе, — съѣздъ, собра
ніе при дворѣ, собраніе велико
лѣпное, въ которое короли й- 
мѣли обыкновеніе приглашать 
вельможъ государства и чуже
странныхъ господъ, — Дворъ, 
статъ  придворный, dwór С sar— 
sk i,  Императорскій дворъ, dwór 
K rólewski i Королевскій дворъ, 
zestarzeć się и d w oru , соста- 
рѣться при дворѣ, — Государь 
И его совѣтъ, rozkazy dw oru , 
ловелѣнія отъ  двора, dw ory E u 
rop y sk ie , Европейскіе Дворы, 
державы, (соііе.с.), dwór — ci со 
we dworze m ieszka ią , придвор
ные, чиновники и служители,
•— D w ór, придворная служба, 
придворная жизнь, — na dwór 
w y yśd ż , выдтй на дворъ. = D w o -  
r a c t w o , а , п. Обхожденіе, обра
щеніе, пріемы придворные.

D w o ra k , а ,  т. Царедворецъ, при
дворный.

D w o r e k , гк а , то. dim. vid. D w ór , 
господскій малый дворъ, заго
родное строеніе, дача.

D w o r k a , i ,  f .  Придворная женщи
на, — дойница, коровница. =  
D worniczka , г, у .  D wornica, у , f. 
Мызішца, прпсмотрщнца коровъ, 
хозяйка, надзирательница, — ко
ровница.

D w o r n ie , ado. учтиво, вѣжливо, 
ласково, — искусно, мастерски, 
ловко , — любопытно. =  D w or
n ie  , а ,  то. Мызникъ,— дворец
кій. = D worno, adv. По придвор
ному, гордо, спесиво, хитро, лу
каво, — съ большимъ придвор
нымъ статомъ. =  D wornoŚĆ, ści, 
f .  Любопытство, — хитрая , лу
кавая ловкость , искуство, — 
вѣжливость, учтивость.= D wor-  
n y , а , е. Придворный, дворныЙ, 
dworna Раи г, придворная госпожа, 
барыня,—искусный, изнѣженный,
— любопытный. =  D worować, 
in tr. ітр. Жить при дворѣ, за
ниматься придворною службою,
— ш утить, насмѣхаться, смѣ
яться, подсмѣивать надъ кѣмъ. 
—D w orow y , а, е. Дворовый, двор
цовый, jn^b6eHHbiń.=DwoRSKi, 
а, е. Дворцовый, придворный, при 
дворѣ служащій, dworska cho
roba, dworska niemoc, венери
ческая болѣзнь, dw orski, dwo-> 
rz a n in , придворный служитель, 
господскій слуга, лакей. = D w or-  
sko , adv. Вѣжливо, учтиво,— 
искусно, мастерски. =  D wor-  
szczyzna, у , у . Придворная жизнь, 
придворные пріемы,—должность, 
отправленіе должности при дво
рѣ , — барщина. =  D worzanin , а, 
то. Царедворецъ, придворной слу
житель, офиціантъ, — гридьба, 
служащіе у господъ дворяне, ка- 
меръ-юнкеръ, комнатный, — К о
ролевскій чиновникъ называемой 
дворянинъ. =DwoRZAnsTwo, а, п, 
collect. придворный ста т ъ  , при
дворная служба, — /придворные 
нравы, вѣжливость. —  D worzec, 
гса , то. Господскій домъ. = D w o -  
r zyĆ , act. ітр. Ѣздить на по
клонъ къ знатнымъ, — угождать, 
прислуживаться, — употреблять
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ухватки, искусшво, ловкость,
проворство. = D worzysko, а , п. 
Скверной, нехорошій дворъ,—дво
ровое поле, дворовая земля. =  
D w orzyszcze, Мыза, земля о т 
данная на аренду.

D woyka, i, f .  Двойка, двойная 
или двоекратная вещь, [w kar
łach) двойка, вторая карта по
слѣ туза, — двойной горшокъ.

D w o ylist , и ,  та- podkolan, (w bo
tanice) , двулистникъ, подко- 
л>нъ, гнѣздо птичье, растѣніе. 
= D w óylistny , а , е. Двулист
ный.

^Dwóynasób , (we), въ двое, еще 
столько, дважды.

D w u barw iany , D wubarwny, а , е. 
Двуцвѣтный, AByAn4Hbifi.=Dwu- 
cienny , а , е. Имѣющій тѣнь съ 
обѣихъ сторонъ. —  D wudzielny, 
а , е. Изъ двухъ частей состоя
щій, — на двѣ части раздѣлен
ный. — D wudzienny, а , е. Дву
дневный. =  D w udziestka , і , / .  
D w udziestów ka, i, f .  Двадцать 
грошей, гривенникъ. = D wudzie-  
sty , а ,  е. Двадцатый, двадеся- 
Ш Ы  Й. = D  W  U F UN Т  О W  Y , Я, в. ДвѴХ- 
фунтовый. =  D w ugłoska , i ,  f .  
Дифтонгъ, соединеніе двухъ сло
говъ въ одинъ, двоегласное слово. 
D wuięzyczny, а , е. Двуязычный, 
притворный, лукавый. =  Dwu- 
im io n y , а. е. Двуимянный. = D w u -  
KROPEK,jr>£<7, т. w  gram.'' Двоето- 
чіе; (:). = D w ukrotny, а, е. Дважды 
взятый, двоекратный, =  Dwu- 
kształtny , а , е. Двоеобразный, 
двувидный. =  D w u la tk a , D wu-  
letka , i , f .  D w uletni, га, ie. Дву
лѣтній, двугодовый. ■= D wuma-  
STNY,1N(Ż.DwubARWIANY,=DwUNA- 
STOCALÓWKA, i ,  f  Kiszkd, дуоде- 
нумъ, двенадцатиперсшовая ки
шка. = D wunastokąt, а , е. Две- 
надцатиуголышкъ, — пу, две— 
надцатиугольный. =  D wunasto-  
palcowy, а , е. (ie med.) Двенад- 
цатиперстовая кишка. =  Dwu- 
Nastoscian , и , ni. (w geom etryi). 
Додекаедръ, твердое тѣло и- 
мѣющее двенадцать равныхъ ц 
правильныхъ сторонъ, поверхно
стей. = D wunasty, а , е. Двенад
цатый, вшорый на десять. — 
D wunożny, с , е. Двуножній, дву

ногіЙ. =DwnriETRY, а , е. Дву-
этажныЙ. =  D w upłciow y , а , е. 
Обоеполый, двуснастный, —  
(w hot.). Гермафродитный, дву- 
удный. =  D w uram ienny , а ,  е. 
Двубедренный. =  D w u ro g i, а , 
ie. D wurożny, а , е. Двурогій.— 
D wururny, а ,  е. Двуствольный, 
vid . D ubeltówka. =  D w usetny , 
D wóchsętny, а , e. Двухсотый. 
— D wuskładny, а ,  e. Двуслож
ный. =  D w uskrzydlasty , D wu-  
skrzydły , а, e. Двукрылый, двое- 
крыльный. =  D w usłOw n y , vid. 
D wuiijzyczny. = D wustopny, a , e. 
Двустопный. =  D wustronny, «, 
e • Двусторонній. = D wusyllabny, 
a , e. Двусложный. =  D w utulny, 
Basza, Двухбунчужный Пата. — 
D w utysięczny , a , e. Двухты 
сячный. =  D w uw iosłow y , a , e. 
Двувесельный. — D w uw ykła— 
dnosc, ści, f .  Двусмысленность, 
— dny , двусмысленный. =  D w u - 
гдв, ф а , in. [w botan.) Череда, 
растѣніе, (Bidens), — вилы о 
двухъ зубцахъ, или что сему 
подобное. —D w uzłotów ka , i ,  f .  
Серебренная монета тридцать 
копѣекъ серебромъ. =  D wuzna
czność, ści, f .  Двусмысленность, 
обоюдность. — D wuznaczny, а , е. 
Двусмысленный, обоюдный.

D yadema , у ,  / .  Діадима, обвой 
вкругъ головы, чалма, повязка 
бѣлая полотняная, которую дре
вніе цари нашивали на головѣ, 
яко знакъ царскаго достоин
ства, нынѣ называется, корона, 
или царскій вѣнецъ.

D yapragma, a tu , т. (w anatomii). 
Діафрагма, грудобрюшная пере
городка, раздѣляющая грудь отъ  
подбрюшія.

. D yagonalna liotiA, Діагональная 
линія, "проводимая вкось изъ о- 
дного угла какой нубудь пря
молинейной фигуры къ друго
му противолежащему, дли толь
ко соотвѣтсвгаенному.

D y a g ry d , а , т. Сокъ и зъ  скам о- 
иея.

D y a k , vid. D iak. = D yakon , а ,  m. 
Діаконъ, или Дьяконъ, служи
тель церковный, помощникъ свя
щенническій. =  D yaiconica , Діа- 
конисса, служительница церко-

DYA
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вная. =  DyAKońsTWO, а ,  n. Діа
конство, должность, званіе Діа
кона. = D yakonow y , а , е. Діако
новъ. =  D yakoićski, а , іе. Д іа-
КОНСКІЙ.

D y a lek t  , и , т. Діалектъ, нарѣ
чіе, выговоръ, особливой образъ 
выраженія словами, свойствен
ный городу, или провинціи ка
кой, съ нѣкоторою отмѣною 
противъ національнаго языка.

D yalektyka, г , f -  Діалектика, ло
гика , первая часть философіи 
наука умствовать справедливо, 
тщательно изыскивать истину, 
дѣлать надлежащія раздѣленія, 
опредѣлятъ точно слова и ве
щи, и со вниманіемъ взвѣши
вать каждое слѣдствіе, прежде 
нежели на оное согласиться. =  
D y a i.ek ty k  , а , т. Діалектикъ, 
знающій діалектику, упражняю
щійся въ оной.

D y a l o g , и, w . Діалогъ, разговоръ: 
родъ сочиненія, въ которомъ 
содержатся разглагольствія о 
какой либо матеріи, между дву
мя , или многими лицами.'

D y a m e n t , D y a m a n t , u , т. D yA- 
m e n c ik , а , m. dnri. Алмазъ , ада
мантъ, dyam ent piękney wody-, 
алмазъ хорошей воды, szpada  
dyam ent am i ozdobiona , шпага 
алмазами украшенная. — Dya-  
m e n t o w y , a , e. Алмазный, ада
мантовый.

D y a m e t r , u, m. (w geom .) Діаметрѣ, 
поперечникъ, линія проведенная 
чрезъ центръ круга, и раздѣ
ляющая оный на двѣ равныя ча
сти , vid. P r z ec zn o m ia r .

D yana , у ,  f  [w mytolog.) Діана, 
Богиня охоты , дщерь Юпитера, 
и Ллтолы.

D yarrya  , D y a r y A, у і ,  f  {w me
dycynie) Поносъ, мытъ.

D y a r y u sz , а , т. Дневникъ, жур
налъ , дневная записка, — жур
налы, періодическія сочиненія.

D yba, у ,  f .  1) Безчестный, позор
ный столбъ, къ которому при
вязываютъ преступниковъ. — 2) 
Деревянная колодка, которую 
набиваютъ на ногу преступни
ковъ.

D ybać, act. ітр. Подкрадываться, 
подходить тихонько на цыпоч

кахъ; пресмыкаться і — dybać  
па  со, czyhać, подстерегать , ка
раулишь, выжидать, złodzie ie  
dybią na przechodzących , воры 
караулятъ, подстерегаютъ про
хожихъ , ko t dybie na myszy, 
кошка,караулитъ мышей, — под
сматривать , подглядывать, вы
сматривать, подслушивать, со- 
глядатъ, постерегать.

D yrki , pl. dim. D y b y , p l. vid. D yr 
=  D y b k ie m , adu. Дыбомъ, н а  

. дыбки.
D y c h a ć , a ł , а , n. ітр. Дыхать, 

дхнутъ, дыхнутъ, дышать. =  
D y c h a w ic a , у , } ,  удушье, дыха- 
вичная болѣзнь, одышка. = D y-  
c h a w ic z n y , а , в , Подверженный 
удушью, одышкѣ. =  D ychawica , 
i , f .  Жабры, отверствіе для ды
ханія у рыбъ.

D y c h t , D y c iit y k , — Точно  такъ, 
какъ разъ, въ саму пору, — ко
нопаченіе щелииъ п дыръ на ко
раблѣ. =  D y c h t o w n y , а , е , D y-  
c h t o w n ie , adv. Сплошный, сплошъ, 
вплоть. ~  D y c h t o w a o , act. ітр. 
Конопатить, заколачивать пень
ку и заливать оную смолою.

D y d a k t y c z n y , а , е , Дидактичес
кій , поучительный, къ наста
вленію относящійся, dzieło dy
daktyczne, поучительное сочи
неніе, на пр. Георгшш Бпргплія, 
содержащіе правила сельскаго 
хозяйства, =  искуство поетп— 
ческое Буало, опытъ о чѳло- 
вѣкѣ Попе, и проч.

D y d e l f , и , т. (w hist. nat.) Двуу
тробка, звѣрЪ.

D y e c e zy a , у і,  / .  Епархія, епископ
ство.

D y e s t y a , D y g iest y a  , у і ,  f .  Варе
ніе желудка.

D y e t a , у ,  f .  Діэта, ріѣренное шгщп 
п питія употребленіе, вообще, 
образъ жнзіш благоустроенный, 
dyetę przep isać, предписать пи
щу больному.

D yferencya, у і , f  разность, чѣмъ 
одно число больше другаго, — 
разность двухъ величинъ. — 
(w prawie) межевые споры. D yf-  

feren cye  w  wielu pow iatach dóbr 
lezących przez podkom orzych tych  
pow ia tów  w których g ru n ta  są  
p len n e , maią się rozsądzić , меже
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вые споры по имѣніямъ, въ ра
зныхъ повѣтахъ состоящимъ раз
сматриваемы и рѣшаемы быть 
должны черезъ подкоморыхъ 
тѣ х ъ  повѣтовъ, въ коихъ со
сто я т ъ  спорныя имѣнія.

D y f f i d e n c y a , уі, f  Недовѣрчивость, 
подозрѣніе.

D y f t o n g , и , тп. Дифтонга, дву
гласная, двѣ гласныя буквы, сое
диненныя вмѣстѣ и составляю
щія одинъ слогъ на пр. ай, еЙ? 
и проч.

D y g , а , т. Поклонъ, присяданіе. 
— D y g a ć  , in tr. imp. D y g n ą ć , inst. 
Поклониться'^ присѣсть.

D y g n i t a r s t w o  , а , n. Санъ, — зна
тный Государственный чинъ.=: 
D y g n i t a r s k i , а , іе , Сановный.— 
D y g n i t a r z , а , т. Сановникъ, 
знатный Государственный ч и 
н о в н и к ъ  , но. не сенаторъ.

D y g o t a ć , intr. і/пр. Дрожать, тре
петать, содрогать, вздрогивать.

D y k c y o n a r z , а , m. D y k c y o n a r z y k , 
а , ni. dim. Словарь, лексиконъ, 
dykcyonarz Polski, Francuzki, 
Rossyyski, etc. словарь польской, 
французкой, россійской, и проч.

D y i c s z t y n ,  u , m. Алмазъ, который 
ограненъ только св'еръху.

D y k t a t o r ,  а , пи Диктаторъ, вла
стелинъ , начальникъ древняго 
Рима, коего во время республи
ки въ нѣкоторыхъ важныхъ слу
чаяхъ на шесть зіѣсяцовъ для пра
вленія избирали: въ продолженіи 
сего времени имѣлъ онъ верхо
вную власть, право жизни и смер
ти  надъ всѣми гражданами. —  
D y k t a t u r a  , у, J . Диктаторство, 
чинъ диктатора.

D y i c t e r y y k a , г, f .  Короткая по 
острая замысловатая повѣсть, 
сказаніе.

D y k t o w a ć  , act. imp. Сказывать 
другому т о , что должно ему 
писать, диктовать, внушить, 
rozsądek nam  to dyktuie, разсу
докъ намъ сіе внушаетъ.

D y l , и , /и. Д о с к а , обыкновенно 
т р е х ъ  дюймовой толщины.

Dylacya , у і ,  Dyl Ата , у ,  f .  (и> p ra 
wie і Отсрочка, отлагатель
ство , данной срокъ, dylacye bez 
przypozw u iśdż m o g ą , отсрочки

безъ  припозыва позволяемы  бы ть  
м о гу т ъ .

D y lą g , а , пі. Больш аго р о с т у  но 
нестройны й человѣ къ , большой 
м уж икъ , неотесанны й.

D ylować, act. і/пр. П олъ н а с т и 
л а т ь , м остиш ь досками. ^ D y
lo w anie , іа , п. Н асти л ан іе  до
скам и, мощеніе.

D y m , и , ni. Dy m ek , dim. Д ы мъ, 
к о п о т ъ , курево , dym czarny i 
g ęsty , дымъ г у с т о й , черной, 
surowe drzewo sprawuie wiele 
dym u, сырое дерево весьма ку 
р и т с я ,  д ы м и т с я , — dymy, па
р ы , na wiosnę dym y z ziem i w y
chodzą, весною в ы х о д я тъ  пары 
изъ земли, — су ета , н и что , w szy
stko na kwiecie iest dym em , всѣ 
вещи на св ѣ тѣ  с у т ь  н еч то  иное 
к акъ  ды м ъ, п ар ъ , с у е т а ,  w szy
stkie iego proiekta uleciały z  dy
mem, всѣ его намѣренія превра
ти ли сь  въ н и ч т о , —dym , печная 
т р у б а , х ай л о , — х а т а  к р е с т і-  
анская съ тр у б о ю , dwieście dy
m ów , д вѣ сти  х а т ъ .

D yma , у ,  f .  К аниф асъ .
D ymaczek , czka, m. К узнечны е 

мѣхи. =  D ymać, act. imp. д у ть , 
надувать . = D ymalny, а , e , Д у
ховой , воздуш ной, надувальный. 
— D ymarka , i, f .  Плавильная 
печь, печка, го р н ъ , на коем ъ 
производятъ  р аб о т ы  своп мѣ
дники, серебренники, и проч. 
D ymarz, а , 77і. Плавильщ икъ
желѣза. =  D y m ek , m ku, т. dim. 
Д ы м о к ъ , испарина.

D ymensya , у і ,  f .  размѣреніе, из
мѣреніе тѣлъ-

D ymiĆ, act. imp. Д ы м ить, — испу
с к а т ь  п ар ы , — ко и ш и ть , komin 
dym i, въ т р у б у  дымъ набиваетъ , 
drzewo dym i, дрова д ы м ятъ , 
dym i się, к у р и т с я , ды м и тся .

D ymie , іеп іа , т. П а х ъ , т а  ч а с т ь  
т ѣ л а  человѣческаго, к о т о р а я  
нижнюю часть  брюха р а зд ѣ л аетъ  
о т ъ  близъ лежащихъ по обѣимъ 
сторонам ъ лядвей.

D ymienica , у , J . Б у б о н ъ , паховикъ, 
ж елвакъ , dymienica weneryczna, 
опухоль венерическая. =  Dymie-  
niczne z iele, albo D ymionów ziele, 
D ymionne z ie le , К ильная тр ава .

D y m ie n ie , vid. D y m ić , — D ymionka,
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p l  dim. vid. Dymie , ==Dymioyny, 
a , e , Паховый, желвачный, киль- 
ныи. =  D ymnica, у', J . yid . D y-  
mienica. =  D ymnice, vid. D uny, 
D ymnik, а , m. ТСопшильня, ды м - 
никъ, закотпѣлая горница. =  
D y m nisty , а , е , \Дымистый. 
D ym ny , а ,  е , Дымный.

D ymówka, г ' ,/ ,  [ш hist. mat.) Ла
сточка гнѣздящаяся въ трубахъ.

D y m o w y  , а , е , Дымовый, dymowe, 
р  ody inne , дымовое. =  D ymowy, 
Канифасный. '

D yn a r ek , vid. D enarek.
D y n d a , y ,  f .  Бее что качается, 

какъ колоколъ, и проч. =  D yn
d a ć , п. ітр. Качаться, dyndać  
nogam i, качать ногами.

D y n &a r z , а , т. Рудокошітелъ, ко
торый выплавленную руду со_ 
гласно договору выдаетъ.

D y n ia , г, / .  родъ тыквы, дыня,
—  арбузъ. —  i) y n iak , а , т. Сѣ
менникъ , сѣменодержица ты 
квенная. =  D y n io w y , а , е , Дын
ный , тыквенный.

D v  орт ryk а , г, / .  Діоптрика, нау
ка составляющая часть оптики, 
разсуждающая о преломленіи 
лучей свѣта и изъясняющая пе
ремѣны въ его направленіи, ко
гда онъ косвенно проходитъ 
сквозь различныя жидкія и твер
дыя прозрачныя тѣ ла, каковы 
суть: воздухЪ , вода, стекло, 
ж проч. а особливо зрительныя  
стекла.

D yplom a , п. D yplomAt , a tu , т. 
Дипломъ, публичныя письма или 
грамоты, коими Государи пли 
частные люди даютъ другимъ 
нѣкоторыя права преимущества 
за печатью своею. Дипломы бы
ваютъ на дворянство, имѣніе и 
проч.

D y f t a n , и , т. [w botanice'] Дикій 
бадьянъ, бадьянъ сибирскій, я- 
сенецъ, раст еніе , (dictamnus
albus).

D y p t y c h y , ó w , pl. {w staroiyt.) 
Скрижали, роспись, въ которую 
древніе вписывали имена консу
ловъ, судей п проч.

D yka., у ,  т. Духовная особа непор
ченыхъ нравовъ.

D yrdać , vul. D repsic , D reptać. 
D yrekcya , y i ,  f .  Дирекція, пра

вленіе, управленіе, вѣдомство; 
наставничество, (о teatrze) со
браніе пли общество людей, кои 
имѣютъ попеченіе о дѣлахъ, ка
сающихся до Зрѣлищъ, — теа
тральная дирекція. = D yrektor, 
а , т. Директоръ, правитель, на
ставникъ , особа, поставленная 
о т ъ  вышней власти, или отъ вер
ховнаго правительства надъ ка
кимъ мѣстомъ или обществомъ 
для управленія, dyrektor dzieci, 
наставникъ, учитель. =  D yre
k t o r k a , г',у. Наставница.

D yscyplina , у ,  f .  і.) Дисциплина, 
внутренное церковное правленіе, 
на законахъ основанное. — и) 
Дисциплина, порядокъ, управа, 
смотрѣніе надъ людьми. 5) Во
инская дисциплина, подверженіе 
военныхъ людей тому, чтобы 
жить по законамъ чина своего 
н повиноваться приказаніямъ на
чальниковъ своихъ. — 4) Бичева- . 
ніе себя изъ набожности. о) 
родъ бича у- нѣкоторыхъ мона
ховъ , которымъ себя бьютъ для 
умерщвленія плоти.

D y s e n t e r y a , уі'і / •  Поносъ съ 
рѣзыо, или кровавый, поносъ. 

D y s g u s t , и , т. омерзѣніе, отвра
щеніе. —  D y s g u s t o w a n y  , Z d y s -  
g u s t o w a n y , а , <?, Получившій о- 
мерзѣніе, отвращеніе. 

D ysharmonia, ii, f -  Р азД°Р?> не~ 
согласіе, разноголосіе, md. roz
głos, niezgoda.

D yshonor , и, m. Безчестіе, позоръ, 
стыдъ, посрамленіе.

D y sk ,' и , т. Каменной плоской 
кружокъ, который древніе во 
время игръ бросалй для оказанія 
силы и проворства.

D y sk a n t , D yszkant, u , т. {w mu
zyce) Дискантъ, дишкантъ, вы
сочайшій изъ пѣвческихъ голо
совъ. =  D yszkancista , у ,  т. 
D yskancik , а , т. dim. Поющій 
дишкантомъ.

D yskrecya, D yszicrecya, y i, f .  раз
сужденіе, уваженіе, снисхожде
н іе , скромность, pod a d ź się na 
dyskrecya nieprzyiaciela, сдаться 
на волю побѣдителя.

D ysicredyt, м, т. Безславіе, не
довѣріе, неуваженіе, упадокъ 
кредита.
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D yskret, a, m. Человѣкъ скромный, 

молчаливый, снисходителенъ 
разсудительный. =  D yskretny’ 
D y szk r etn y , а , в ,  D yskretnie, 
adv. разсудительный, снисхо- 
дптелньш, скормный, внима
тельный, осторожный, учти
вый.

D yskurs, D y szkurs, u , т. Разго
воръ.

D yspensa, D  yspensAcya , y i ,  f .  
Разрѣшеніе, уволеніе, w yiednał 
■sobie dyspensę od P apieża , по
лучилъ разрѣшеніе отъ Папы. ■= 
D y spensow ać , act. irnp. разрѣ
ш ить, уволить.

D ysponow ać , act. imp. zadyspono
wać» p e r f.  учреждать, распола
гать , сообразовать, устраивать, 
приготовлять. — D y s p o z y c y a , y i,  

J .  распоряж еніе, — склонность, 
охота, способность, располо
женіе души, dyspozycya ciała  
do iakiey choroby, skłonność do 
zarażem a się n ią , расположеніе 
тѣла, склонность заразишься ка
кою болѣзнію, dyspozycya, p rzy -  
gotow anie do śm ierci, предуго- 
товленіе къ смерти, исповѣдь, 
святое причащеніе, — dyspozy
cya testam en tow a , завѣщаніе въ 
духовной. =  D yspozytor , а , т. 
rka , i ,  f  управитель, ниц а.

D ysputa, у ,  f  Диспутъ, диспу- 
тація, споръ, состязаніе, сло- 
вопрѣніе. — D ysfutant , а , т. 
Диспутантъ, спорющій, прѣніе 
ведущій, предлагающій свое мнѣ- 
ше другому, противо рѣчущему 
ему. =  D ysputowac , act. irnp. 
Спорить, имѣть прѣніе, сшяза— 
т и ся , прѣтися, совопрошагаися, 
диспушовашь, dysputowac się 
z  kun , спорить противъ кого.

D ystrakcya , y i , f .  разсѣяніе, раз
влеченіе мыслей, задумчивость.

D ystry bu ty w a , у ,  f .  раздача чи
новъ, должностей, на вакан
цію.

D ystylacya, у і ,  / .  (w  chemii) Ди
стиллированіе, двоеніе, перегонка, 
дѣйспівіе химическое, которымъ 
посредствомъ огня отдѣляютъ 
пары или влажности отъ ка
кихъ нибудь существъ въ со- 
« J дахъ, въ которыхъ они были 
заперты. =  DystyllowaĆ, act.

гтр. Д и ст и л л и р о в а т ь , п ер его 
нять, извлекать посредствомъ 
кубика жидкость или сокъ изъ 
какой вещи. =  D ystylow anie, 
тоже zmo D ystylacya , =  Dy-  
styllow any , а , e, Дистиллиро
ванный, перегонный, D ystyllu-  
14сy , D y styllator , а , m. Д и- 
стиллаторъ, т о т ъ  кто дистил
лируетъ; артистъ, который по
средствомъ дистиллированія о т 
дѣляетъ и добываетъ изъ разно
составныхъ тѣлъ воду, спиртъ, 
эссенцію и проч.

D ystyniccya, у i , f  различіе между 
людьми, отдичность, отмѣна, 
предпочтеніе знаменитость, зна
тность. =  D ystyngwowany , а, 
е , Отличенъ, знатный, почита
емый. = D ystyngwować sie , О т
личаться.

D ysydent, D y ssydent , а , m. Дис
сидентъ, симъ именемъ назы
в аю тся  въ П ольскихъ россій
скихъ Губерніяхъ т ѣ , коп испо- 
вѣдываюшъ законъ Греческой, 
Лютеранской, и Кальвинской, въ 
противность господствующей, 
Католической вѣры. =  D yssy-  
dencki, а , іе , Диссидентскій. 

D ysunita , у ,  щ. vid. JNieunita. 
D ysymulować , act. irnp. Скрывать 

свои мысли, намѣренія, скрыт
ничать, притворствовать.

D ysza , у ,  J'. Стволъ желѣзный въ 
кузнечномъ мѣху.

D yszeć, п. ітр. Дышать, пыхтѣть, 
dyszeć, z  trudnością oddychać, 
тяжело дышапщ, одышку имѣть, 
dyszeć na со, желать, жадничать, 
караулить , ожидать чего, сте 
речь, быть на стороаіѣ, всяче
ски стараться получить что, 
добиваться, гоняться за чѣмъ, 
искать чего, wszyscy dyszą na  
mą zgubę, всѣ стараются по
губить меня.

D y szel , sz ła , m. Дышло у кареты, 
оглобля у телеги, и проч. życie  
na dyszlu prow adzić , ѣздить 
безпрестанно, не слѣзать съ по
возки, таскаться.

D yszkant, D yszkrecya , D yszkurs, 
vid. D yskant etc.

Dy urn ai, , u , m. К-ругъ церковный.
D y w a n , u , rn. Диванъ, верховный 

совѣтъ Султана Турецкаго, въ
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которомъ онъ засѣдаетъ съ пер
венствующими чиновниками Им
періи. -К о в е р ъ , kosztow ny Per
ski d yw a n , драгоцѣнный Hep 
сидскШ коверъ.

D ywdyk, и , т. Длинная, богато- 
шитая попона, покрывало, 
чепракъ, богатая покрышка на 
лошадь, — шелковая турецкая 
матерія.

D y  w er s y  а , у і , / •  Отвлеченіе, о т 
водъ , совращеніе, отвращеніе, 
диверсія, дѣйствіе которымъ 
отвгпішаіотъ что нізб\дъ, д 
ю тъ разстройку непріятелю г.ъ 
намѣреніяхъ его.

D yw izya , y h f -  раздѣленіе, д зеж 
— Дивизія, часть войска, о т  
дѣленная отъ  арміи, состоящая 
изъ нѣсколькихъ полковъ иѣхо 
шы, кавалеріи и части артил
леріи подъ начальствомъ і ене 
рала. r=DYWizYYKY, а , е , Д11
В И З ІО Н Н Ы Й .

D z b a n , « , т. Кружка, куфшинъ, 
скуделышкъ , стамна, водоносъ, 
(prom) do czasu dzban wodę no
s i ,  póki się ucho nie urwie, no 
вадился кувшинъ по вод} х 
дптъ, знать ему тамъ голову 
положить. =  D zb anek , пка , пи 
D zb aneczek , czka , _ пи U zbanl- 
s z e k , uszka , m. durniu Kp) жечк.,
К Т В Ш И Н Ч И К Ъ — H Z B A N O W Y ,  D Z B A N 

K O W Y ,  а , e , Кувшинный. 
D ż dż ew nica , D żdżownica, / , / -  A °  

ждевая, капельная вода, Д° 
ждевыЙ червь. = D ż d ż o w y , а, в, 
ДождевыЙ. — D żd żo w nik , а , тп. 
( I  hist. nat.) Зуекъ, птица. == 
D ż d ż y , impers. Дождитъ дождь 
идетъ. — D żd ż ysty , а, e, Дождли
вый, ненастный. ^

D źgnąć, act. inst. d zg ac , imp. )  да 
ршпь, кольнуть, задѣть,( 
intrans. махать , шевелишь , по- 

. ( fi  а- \ d źg n ą ł sobie do-спѣшать, \Jig-> 
b rze , выпилъ безъ отды х), 
напился до пьяна.

D ziać, act. imp■ Дѣлать, дѣй
ствовать, чинить, — вязатъ, 
н. по. чулки, -  сочинять, -  dziać 
w iersze, сочинять стихи, dziać 
s iti содѣятися, ключается, до
водится, содѣлывается, czem 
sie to dzieie ? отъ чего это про 
исходитъ? какая т о м у  причина,

niech się dzieie wola Вока, да 
будетъ воля Божья, іа nie w ie
d zia łem  со się ze mną dzia ło , я 
не зналъ что со мною сдѣлалось,

•' odzie się - to d zia ło  ? гдѣ это  
случилось? wiele się dzieie^ ta
kich rzeczy, któreby bydż me po
w inny, много случается такого, 
чемубъ и быть не надлежало, 
gdzie się d z ia ł, p o d z ia ł?  куда
дѣвался? ,

D ziad, а ,  т .  Д Ѣ д ъ ,-х р ы ч ъ , бо
родачъ, — старикъ, dziad  ко 
s cielny, Церковный прислужникъ, 
стар оста , -  старикъ нищій. =  
D ziadek, dka, пи dinu дѣдушка, 
щипцы для давленія орѣховъ. — 
D z i a d o w i n a , у ,  пи Добрый ста
ричокъ. =  D ziadowski, а , «*» 
Дѣдовскій, дѣдушкинъ, -  нищіи, 
нищенскій. =  D ziadunio , Dzia-  
d u s , іа , пи дѣдушка. =  Dzia-  
nzisKO, а , n. Дѣдовище, cma-

d z u ł T « >  m - д ѣлежъ’ pa3^ :d zia ł sukcessyi, дѣлежъ наслѣд 
ства, — доля, доставшаяся отъ  
раздѣла, жребій, удѣлъ, участокъ
tlzia ły  nie przyznane bez listoin 
dzielczych, mc u praw a me wa  
Й  раздѣлъ имѣнія безъ осо
быхъ на т о  записей въ судѣ не 
сознанныхъ, признается ничшо-

D zuT a?  act. imp.
рить, производить, учинить, 
п о ступать ,  dzia łać  шк p rzy  
stoi na człow ieka honorowego, 
постѵпать какъ должно честному 
человѣку, -  intr. dzia łać  по- 
стѵпатъ, дѣйствовать powie

na ciało Ь Л а ,е ,ш г -
духъ имѣетъ дѣйствіе, вліяніе 
й  человѣческое тѣло. за Д 
ломъ ходить, ходатайствовать 
Г Т е м ъ , małoletni те m ogą  
d zia ła ć , tylko w im aniu  opie- 
kunów  sw oich , малолѣтные не 
могутъ иначе въ правительствѣ 
бить челомъ какъ 
ихъ опекуновъ, -  терт у  
dzia łać  zaczepnie unWŜ  _ 
пріятель предпринялъ дѣиств 
вать наступательно.

D z i a ł a n i e , іа , п . Д ѣ й с т в і е  д ѣ й  
ствоваше, dzia łan ie  **™са П
rośliny, дѣйствіе солнца над

DZI
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растлѣніями , działanie prędkie, 
niesp o d ziew ane , momentalne,
дѣйствіе живое, скоропостиж
ное , мгновенное, — arytmetyczne  
d z ia ła n ia , ариѳметическія дѣй
ствія , — слагать, вычитать, 
множить и дѣлить, суть четыре 
начальныя дѣйствія ариѳметики. 
— D z i a ł a n y , а , е, Сдѣланный. = з  
D z i a ł a c z , а ,  т. Дѣятель, дѣй- 
сшвовлшвль, причина, производи— 
лхель, вина, виновникъ, dzia
ła cz  i sprawca wszystkiego  
Богъ есть первая вина, творецъ,
верховный виновникъ всяческихъ.
•— i )zтѵł аy ! interj. Далѣе! въ пе
редъ ! нуже!

D z i a ł k a , і, / •  Маштабъ, мѣри- 
ш е л ь н ы й  жезлъ, мѣрило, — пря
мая линея или черта, раздѣляе
мая на многія равныя въ маломъ 
видѣ части.

D z ia ł k o , а , т. dim. vid. D z ia ł o , 
Пушечка, огнестрѣльное малое
орудіе-

D z i a l n y , а , е , Пушечный.
D z ia ł o , а ,  и. Пушка, орудіе, изъ 

котораго дѣйствіемъ пороха 
стрѣляютъ ядрами и картечью.

D z i a ł o b i t n i a , i , f -  Батарея, мѣсто, 
по обстоятельствамъ надобно
сти возвышенное съ брустве
ромъ, гдѣ къ оборонѣ или ра
зоренію крѣпости ставятся пу
шки, обнесенное по большей 
части валомъ, а иногда сверхъ 
того и рвомъ, działobitnia cią
g li  w a , батарея анфиладная, •— 
t y ło w a , батарея а реверсъ, или 
убійственная, — p o ś lu zn a , _ ба
тарея переломная, — c zo łg a ią c a , 
батарея рикошетная, — t łu m ią 
c a ,  батарея сбивальная, или де- 
монтиръ батарея.

D z i a ł o m i a r , и , пи {w artyll.) Маш
табъ калибровъ.

D z i a ł o w y , а , е , Пушечный, kule 
d z ia ło w e , пушечныя ядра, dzia
łow y, а ,  е ,  Дѣлежный.

D z i a n e t , а ,  т. Статная, краси
вая лошадь , — родъ испанскихъ 
малорослыхъ жеребцовъ.

D ziarn  , i ,  f '• Хрящъ, крупный 
песокъ. = D z ia r n in a , у , f .  Зер
нистый медъ. =  D ziarnisty  , а, 
е , Зернисты й, хряш,евый. 

D z ia r sk i, а , іе ,  Бодрый, м уж е

ственный, отважный, смѣлый',
веселый, прилѣжный, здоровый, 
молодъ, свѣжъ. =  D ziarskosc, 
ści, f .  Молодость, свѣжесть, 
бодрость, смѣлость, мужество, 
веселость.

D ziarstwisty, а , е , Хрящевып, 
крупный, зернистый. =  D ziar~ 
stwo , а , п. Хрящъ, крупный 
песокъ.

D z ią sł a , g . d zią se ł, р і. Десны, 
d zią sła  mocne i zdrow e, десны 
здоровыя, твердыя, wzmocnić 
dziąsła , укрѣпитъ десны .=Бгід- 
SŁOWY, а , е ,  ДеснишныЙ.

D z ia t e c z k i, е к , p i. dim. Дѣточки. 
D z ia t k i, ек, p l. d im ■ Дѣтки, ре
бята, =  D ziatw a  , у ,  f .  collect. 
Дѣти, бѣдные, нещастиые дѣти.

D zicz,у ,  f  Свирѣпость, лю тость,— 
дикіе пароды. = D ziczec , п. іт р. 
Днчешь, дичать, свирѣпѣть, 
звѣрствовать, одичать,  ̂сдѣ
латься дикимъ, drzewo dziczeie, 
дерево разрастается, пускаетъ 
множество вѣтвей. =  D ziczek , 
czka , т. Дикое деревцо, кото
рое само собою выросло. =  Dzi
czka , і,  / .  Дикая, боязливая, 
робкая дѣвица. = D ziczyna , у ,  

/ .  Пустыня, степь, дикія звѣры, 
дикія птицы, — дичь, дичина, 
dzikow ina, кабанина.

D zid a , у ,  / -  D zid ka , і, f  dim. 
Копье, рогатина, копейцо, —  
дротикъ.

D z ie c i,.pl. Д ѣ ти , ребята. =  D zie-  
сіак , а , т. vid. D zieciucii. 
D zieciąteczko  , а , п. dim. Ма
лое дитя, новорожденной ребе
нокъ. ^ D zieciątko  , а , п. dim. 
Дитятко, ребенокъ, szp ita l dzie
ciątka Jezus, сиротскій, вості-  
тателный домъ. = D ziech  ̂, ęcia, 
п. D z ie c i, р і. Д итя, ребенокъ, 
чадо, отрочищъ, младенецъ, 
dziecię p łc i  męzkiey’, мужескаго 
пола дитя , w szyscy iesteśm y dzie
ćmi A d a m a , мы всѣ Адамовы 
дѣ ти, zepsute dzieci, испорчен
ные, избалованные дѣ ти, оп т е  
dziecko, онъ уже не ребенокъ, въ 
немъ нѣтъ ничего ребячьяго, па 
p rzód  dzieci! въ передъ ребята! 
ступай! смѣло! =DziECił:cY, а, е, 
Дѣтскій, ребяческій, младенче
скій.
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D zięcielin a , D ziecielnica , у , f .  
(w bot ani) Ѳимьянъ, растлѣніе, 
(Epiihynium , Cuscuta), — dzię- 
cielina w ioska , богородская трава, 
(Thym us), — dzięcielina, ослаика 
трава, испанскія пѣтушьи го -  
ловкіі (Ilesydarum, onobrychis}.

D ziec in a , у ,  тп. e t f .  Дѣтина. r= 
D zieciniec , n. imp• zdzieciniec, 
/ісг/^Младенчествовать отъ  ста
рости , — ребячиться. =  D zie
cinka , i ,  f .  Дѣтинка. =  D zie
cinnie , adv. adj. ребячески. =s 
D ziecinnosĆ, śc i, f .  ребячество, 
дѣтскія нравы. =  D ziecinny , а , 
e ,  Дѣтскій, ребяческій. =  D zie-  
cińsTWo , а , n. Дѣтство , отро
чество, младенчество, ребяче
ство. == z DziEcmsTWA, издѣ т- 
ства, съ молодыхъ, юныхъ лѣтъ. 
=  DzfeciOBÓrcA, у ,  тп. Дѣтоу
бійца. =  D zieciobóystw o , а , п. 
Дѣтоубійство,

D z ię c io ł , а , тп. [w hist. пat.) Дя
телъ, ремянка, поползень, птица. 
== DziijcioŁEK, ł k a , тп. Пестрой 
дятелъ.

D zieciuch , D ziec iu k , а , тп. Дѣти
на, парень, мальчикъ, молодой 
человѣкъ.

D ziec k o , а , п. dim. Д итя, ребе
нокъ, чадо, отрочищъ, zepsute , 
rozpieszczone dziecko, испорчен
ное, избалованное дитя, uparte  
dziecko , упрямой ребенокъ, dzie
cko p rzy  p iersiach, грудной мла
денецъ , дитя у груди, p ła ka ć  
іа к  dziecko, плакать какъ дитя, 
ребенокъ.

D ziedzic , а , тп. Наслѣдникъ , dzie
dzic na tu ra ln y , praw y , tes ta 
mentowy, całego m a ią tku ,  на
слѣдникъ естественный, закон
ный, по завѣщанію, всего имѣ
нія, dziedzic ruchomości, наслѣ
дникъ движимаго, dziedzic, dzie
dziczny p a n  iakich dóbr, о т -  
чиншікъ, вотчинникъ, — владѣ
лецъ, dziedzicowi іак chcąc wol
no swemi dobrami dysponować, 
p rzed a d ż , zastawić , zaarendować, 
albo darować, вотчинникъ въ 
правѣ разпоряжать собствен
нымъ имѣніемъ по своему про
изволу, какъ т о : продать, по
дарить, заложишь, отдать въ 
арендное содержаніе.

D zied zic t w o , а , п. Наслѣдство^ 
наслѣдіе, преемничество, — на
слѣдственное имѣніе, достоя
ніе, вотчина, имущество, вла
дѣніе , . — (/ДО  жребій, удѣлъ, 
srogość dziedzictwem zwierząt, 
свирѣпостью надѣлены звѣры. 

D zied ziczk a , i, f  Наслѣдница, 
преемница, владѣльчпца. 

D ziedziczny , а , е, D ziedzicznie, 
adv. наслѣдный, наслѣдственный, 
потомственный, преемніічій, т а-  
iątek dziedziczny, помѣстье, вла
дѣніе родовое, наслѣдственное, 
choroba dziedziczna  . болѣзнь на
слѣдственная полученная от ъ  
родителей. =  D ziedziczyć, tran . 
et intr. imp. odziedziczać , perf. 
наслѣдовать, получить наслѣд
ство , odziedziczyć wielką sukces— 
syą , получить великое наслѣд
ство , odziedziczył cnotę i m aią- 
tek  swoich p rzo d kó w , ои-ъ полу-, 
чилъ въ наслѣдство добродѣ
тели и имѣнія отъ  своихъ пред- 
койъ. ^ D ziedziczenie , іа , п. На
слѣдованіе.

D ziedzierawA , у ,  f .  {w botanice) 
Дурманъ, дурнишникъ, (D a tu ra  

_ Stramonium).
D zied zin a , у ,  f  Деревня, имѣніе, 

волость, урочище, владѣніе, 
область, отчина.

D z i e d z i n i e c , иса,т . Передній дворъ,
•— предвр'атіе, площадь передъ 
дворцомъ. =  D ziedzińcow y , а, е, 
предвратный.

D zied zinny , а , е, Наслѣдственный.
' =  D ziedzizna , у ,  / .  Часть на

слѣдства доставшаяся кому. —  
наслѣдство.

D ziegciarz, а , т. Дегтярникъ. =s 
D zieg ie ć , g c iu , т. Деготь. — 
D zieg c io w y , а , е , Дегтярный. 

D zięgiel , g lu ,  т. {w botanice) Дя
гиль, дягильникъ, воровошникъ,
(angelica).

D z ie ie , iów , р і .  Исторія, бытіе, 
дѣяніе, сказаніе, повѣстникъ, 
повѣсть, — дѣло, дѣяніе под
виги. =  D z ie io p is , а ,  т. И сто
рикъ, повѣствователь, исторіо
графъ , писатель исторіи. =  
D zieio pisa r sk i, tnd. D zieiopisny , 
D zieio pism o , а , n. И сторія, дѣе- 
писаніе dzieiopismo rzeczy  p rzy 
rodzonych , естественная и ст о -
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pi я. =  D z ie io p isn y , a , e, D zie-
iopisarski , a , i e , Историческій, 
повѣсшный.

D z i ę k a ,  i ,  / .  D z i ę k i , pl. Благо
дареніе , благодаря, по милости, 
dzięk i B o g u , благодаря Бога, 
слава Богу, по малости Божіей, 
dzięki twoiey dobroci, staraniom, 
по милости вашей, стараніемъ 
вашимъ.

D z i e k a n , а , т. Деканъ, или, До
енъ, титло достоинства духо
внаго , общее разнаго рода зва
ніямъ , dziekan kapitu ły, Доенъ

. капитула, (w uniwersytetach) 
dziekan oddzia łu  medycznego, 
Доенъ медицинскаго факуль
т е т а ,  — teologicznego , praw ne
go  , богословскаго, юридичес
каго, и проч: x iqdz dziekan, 
доенъ деревенскій, священникъ, 
которой имѣетъ надзираніе надъ 
нѣсколькими церквами въ уѣздѣ, 
тоя;е что благочинный или про
топопъ. =  D z i e k a n i a , ii, f .  Жи
лище Доена. =  D z i e k a ń s k i ,  а, іе, 
Деканскій, доенскій. — D z i e -  
k a i i s t w o ,  а , п. Достоинство 
Декана, Деканатъ. =  D z i e k a n o -  
w y , а , е , Доену принадлежа
щій.

D z i ę k c z y n i e n i e , іа , п. Благодаре
ніе. =  D z i ę k c z y n n y ,  а , е , Бла
годарящій , благодарственный.— 
D z i ę k o w a ć ,  act. ітр: Благода
рить , — учтиво отказать кому 
въ чемъ, отбоярить, nastręczał 
się do tego obow iązku, ale mu 
podziękow ano, онъ было хотѣлъ 
исправлять сію должность, но 
ему учтиво въ томъ отказано,— 
не принятъ чего, поблагодарить, 
dziękuię ci za twoie propozycye, 
я благодарю за твои предложен 
нія, т .  е. я ихъ не принимаю.
—  D z i ę k o w a n i e , іа, п. Благода
реніе.

D z i e l c a ,  у ,  m . D z i e l c z y , ego, m. 
Дѣлитель. =  D z i e l c z y , a , e, 
Дѣлительный, дѣлящій. — D z i e 
l i ć  , act. imp. podzielić, rozdzie
lić , p e r f  Дѣлить, раздѣлить, 
dzielić całość na  iey części, 
раздѣлить цѣлое на его части.
— dzielić liczbę p rze z  drugą , iest 
to szukać, wiele razy  pierwsza  
z  tych dwóch drugą, w  sobie

zaw iera , дѣлить одно число на
другое вообще есть т о ж е , что  
искать сколько разъ первое со
держитъ въ себѣ второе, —dzie
lący, dzielnik, (w arytm .) дѣли
тель , — dzielić , привестъ въ
несогласіе, сдѣлать раздоръ, 
смутитъ, раздвоить, ta  kw estya  
podzie liła  całą  szko łę ,  сей во
просъ раздѣлилъ мнѣнія всей 
школы, произвелъ несогласіе въ 
училищѣ, — дѣлить, принимать 
участіе, dzielę twoię boleść,
\sm u tek , я принимаю участіе въ 
твоей скорби, я дѣлю твою  
скорбь, печаль, dzielący со z kim, 
участникъ. = D z i e l i c  s i ę , passw e, 
дѣлиться, раздѣлятся, liczba /5  
dzieli się na 3  części, число i 5 
раздѣляется на 5 части, dzielić  
się, recipr. дѣлиться, раздѣлять 
между собою.

D z i e ł k o , а , п. dim. subs. D z i e ł o , 
Малое, небольшее сочиненіе.

D z i e l n i c a , у ,  f  Часть, доля, у— 
частіе, удѣлъ, — участокъ, у -  
дѣлъ или владѣніе, данное отъ  
государя на содержаніе князьямъ 
крови, —принадлежность, участь,
•— частъ города, кварталъ,—  
столбцы въ книгѣ, — dziehua  
rodu, domu, поколѣніе, родъ, о т 
расль поколѣнія, — отдѣленіе, 
раздѣленіе, — разница. =  D z i e l -  
n i c z y , а , е , Дѣлимый, дѣли
тельный. — D z i e l n i e  , adv. s ło 
w a ,  D z i e l n y ,  — D z i e l n i k , a , m . 
Дѣлитель.

D z i e l n o p ł c i o w y , a , e , ( w botan.) 
Гермафродитный, двуудный, дву- 
снастныЙ.

D z i e l n o ś ć , śc ir f .  Дѣлимость.
D z i e l n o ś ć , śc i,f .  Дѣйствительность, 

сила, способность какой причи
ны къ произведенію своего дѣй
ствія , — мужество , неустраши
мость, бодрость, благоразуміе, 
росторопносшь, разсудокъ , — 
изящность, превосходство.

D z i e l n y , а , е , Дѣлительный, дѣ
лимый.

D z i e l n y , а , е, D z i e l n i e , adv. Дѣй
ствительный, сильный, способ
ный, — мужественный, храбрый, 
неустрашимый, — дѣятельный, 
трудолюбивый, — ревностный, 
— дѣйствующій, — благоразум-
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ньтй, расторопный, разсудитель
ный, осмотрительный, осторо
жный.

D z ie ł o , а , п. Дѣло, работа, тво
реніе, — dzieło rycerskie, воен
ное ремесло, — дѣло, дѣяніе, 
дѣйствіе, подвигъ, должность,
— работа, т р у д ъ , произведеніе,
— сочиненіе, твореніе, труды въ 
прозѣ или стихахъ, dzie ła  P la 
to n a , творенія, сочиненія Пла
тоновы, dzie ła  p o e tyczn e , сочи
ненія стихотворческія, stw orze
nie św ia ta  iest dziełem  wszech- 
mocności Bpzkiey, сотвореніе свѣ
т а  есть дѣло Божіяго могуще
ства, w sła w ił Się dzie łam i sw o- 
iem i, онъ отличился своими под
вигами.

D z ie l s im in , D zie lz a m in  , и , т. 
(w botan.) ясминъ, (Jasm inum ).
—  D z ie l s im in o w y , а , e , Ясмин- 
иый.

D zień , g . d n ia , День, дня, дие- 
виып свѣтъ, dzień się rob i, раз
свѣтаетъ , równo ze dn iem , на 
разсвѣтѣ, do d n ia , до разсвѣта, 
co d zień , всякій день, ежедневно, 
ode dnia do d n ia , со дня на 
день , dzień dobry, dobry dzień ! 
здраствуйте! здраствун! dzień 
i n oc , день и ночь, цѣлые сут
ки, dzień sądow ny , присудствен- 
ный день (w medyc.) dzień , są
dowy, krytyczny, критическій 
день, рѣшащій судьбу, опасный, 
означающій переломъ, таковые 
дни сут ь , 7, g, і і ,  і 4 , 17, 20, и 
4о. ото наг ал а Солѣ о н и , — dzień 
im ienin , именины, na dzień , на 
одинъ день, za d z ień , въ про
долженіи одного дня, dzień 
w  dzień , ежедневно, всякій день, 
do dziś dnia, p o  dziś dzień , до 
сихъ поръ, по сіе время, dni, 
życ ie , дни, вѣкъ , жизнь , przy  
końcu dni n aszych , при концѣ, 
при кончинѣ нашихъ дней, на
шего вѣка, нашея жизни, dni 
szczęśliwe p ęd zić , благоденство
вать.

D zie n ia  , f .  D z ie n ie  , p l.  Пчелная 
работа въ уляхъ.

D z ie n n ik , а , т. і) Журналъ, за
писки присудственныхъ мѣстъ, 
въ которыя вносится содержа
ніе вступающихъ бумагъ и сущ-

поспгь разсужденія объ оныхъ._
2) Дневникъ; дневная записка 
разныхъ интересныхъ произше- 
ствій. — 3) Изданіе еженедѣль
ное или мѣсячное въ которомъ 
помѣщаются разныя сочиненія 
въ стихахъ и въ прозѣ, dzien
nik k a p ła ń sk i, vid. D yurnał . = :  
D z ie n n ik , [w  hist. n a t .) поденка, 
насѣкомое.

D z i e n n y ,  а , e. Диевный, ежедне
вный, (w astron.) bieg dzienny  
z ie m i, дневное обращеніе земли, 
w yrobnik dzienny, поденщикъ.

D z ie r g , u , m. узелъ, кліочка. =  
D zierg a ć  , act. imp. Вязать y -  
зелками, ключками, — обшивать 
петлицы.

D z ie r l a t k a , г, f .  (w hist. nat.) Х о
хлатый жаворонокъ.’

D z ie r ż a k , а , m. Рукоятка у мо
лотила.

D z ie r ż a w a , у ,  j .  Владѣніе, все
т о ,  что содержится, имуще
ство , владѣніе , отчина, — стя
жаніе какого имѣнія, — держава, 
власть, владычество, владѣніе, 
господство , —  dzierżawa dóbr,  
a ren d a , откупъ, кортрма, — де
ревня, взятая на откупъ, — мы
за , дача на аренду отданная, 
w  dzierżawę w ypuścić, отдать  
въ аренду. — D zierżaw a, praw o  
na dzierżenie, używanie dóbr cu
dzych, владѣніе, право на упо
требленіе доходовъ съ какого 
имѣнія, принадлежащаго дру
гому.

D z ie r ż a w c a , у ,  т. Владѣлецъ, хо
зяинъ чему нпбудь, помѣщикъ, 
властелинъ, — откупщикъ, кор-
томщикъ,----господинъ, всякъ,
кому что собственно принадле
житъ , — арендаторъ.

D z ie r ż a w ić , act. ітр. Владѣть, о -  
бладать ,■ имѣть во владѣніи. —  
отдавать въ аренду, — взять на 
откупъ, вступить въ содержа
ніе , въ правленіе откупомъ.

D z ie r ż a w c z y , a , е. Ошкупщнчій, 
арендаторскій, [w gram m .) Z a 
im ki dzierżawcze, нарѣчіе при
тяжательное. ̂ D z ie r ż a w n y , a, e. 
Откупщиковъ, [w gram m .), zai
mek dzierżawczy, нарѣчіе притя
жательное, — сильный, могуще
ственный.
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D z i e r z b a  , y ,  f .  (« '* * ■ * •  nat.) 3o- 
ропустъ, сорокопустъ пли m. 
тарская сорока, птица.

D z i e r ż e c , a d .  ітр. Д е р ж а т ь ,  с о 
д е р ж а т ь ,  с о х р а н я т ь ,  dzierzec się, 
recipr. д е р ж а т ь с я ,  п р и д е р ж и в а т ь  
с я ,  п о с л ѣ д о в а т ь  ч е м ) .

D z i e r ż ę g a , i, f .  {w botan.) о д я  
ная чечевица, (h e m n a  nunor).

D z i e r z w a , vid. D z i e r z b a .
D z i e r z y c i e l  , a , m. Держатель, со

держатель. ^ D z i e r z y c i e l k a  , i , J .  
Содержательница.

D z i e s i ą t a k , а , m. Монета, пяти 
копѣешникъ. =  D z i e s i ą t e k , tka , 
m. Десятокъ, десятня. == D z i e 
s i ą t k a  , i, J .  Десятка, dziesiątka, 
kr a lka  w ka rta ch , десятка, 
десятая часть чего нибудъ, де
сятая доля.

D z i e s i ą t k o w a ć , act. іт р• Наказы
вать' десятаго изъ преступав
шихся солдатъ. ̂ D z i e s i ą t k o w a — 
k i e , іа, п. Навязываніе десятаго. 
^ D z i e s i ą t k o w y , а , е. Десятич
ный, десятеричный, {w arytm.), 
ułam ek dziesiątkow y , десятич
ная дробь. =  D z i e s i ą t n i c a , у ,  /• 
Десятница, десятый годъ, деся
тилѣтній праздникъ, продол
женіе десятилѣтняго времени. 
D z i e s i ą t n i c t w o , а, п. Должность 
десятника. = D z i e s i ę t n i k , а , т. 
Десятникъ, — [w starożyt.) Дс- 
куріонъ или десятоначалышкъ, 
офицеръ начальствовавшій надъ 
Д е ку р іе ю ,  или десяти человѣ
ками солдатъ.

D z i e s i ą t n y , а , е. Десятичный, де
сятеричный, {w arytm .), u łom ki 
dziesiętne , десятичныя^ дроби. 

D z i e s i ą t y , а , е. Десятый.
D z i e s i ę ć , - ięciu, Десять, dwa ra

zy  dziesięć, dwadzieścia, дважды 
десять, двадцать.

D z i e s i ę c i n a  , у ,  j • Десятина, де
сятая доля доходовъ церков
ныхъ , dziesięcina w ytyczna  =  
dziesięcina snopowa, десятая 
доля, даваемая съ копенъ, dzie
sięciny nieoddaiącego, do sądu  
przyzw oitego pozwać potrzeba, 
z  w  o lnem odezwaniem obu stro
nom do sądu g łów nego trybu
nalskiego spólnego z ducho
w n y m , не дающій слѣдуемаго 
на церковь дохода, имѣетъ быть

позванъ въ надлежащій судъ , съ 
предоставленіемъ апелляціи въ 
сложный трибуналъ. — D z i e s i ę -  
c i n n i k , а , т. Получающій деся
тину. =  D z i e s i ę c i n n y ,  а , е. Де
сятинный. .

D z i e s i ę c i o k ą t , а , т. {w geom etr.) 
Десятиугольникъ. — D z i e s i ę c i o -  
k ą t n y , а ,  е. Десятиугольный. 

D z i e s i ę c i o l e t n i , іа , іе. Десятилѣ
тній, dziesięcioletni troianski boy, 
десятилѣтняя троянская война. 

D z i e s i ę c i o m i e s i ę c z n y , а, е. Десяти
мѣсячный.

D z i e s i ę c i o r o  , -  rg a , п. Десятеро, 
dziesięcioro przykazania  Bozeg о 
десять заповѣдей.

D z i e s i ę Ćk r o c  , ad. Десять разъ----
D z i e s i ę c i o k r o t n y ,  а , е. Десяти
кратный.

D z i e s i ę ć  t y s i ę c y , Десять тысячъ. 
= D z i e s i ę c t y s i ę c z n y ,  а , е. Деся
титысячный.

D z i e w a n n a , у ,  f -  (w botan., Мед
вежье ухо , царской скиишръ,
(у erbascum Thapsus), 

D z i e w c z ą t k o ,  а , п. Дѣвченка. • 
D z i e w c z ę ,  ęcia, n. dim. Дѣвоч
ка. ̂ D z i e w c z y n a , y ,  j • Дѣвица, 
дѣвушка, дѣвка, ю нош а, отро
ковица. ^ D z i e w c z y n k a ,  i, f .  dim. 
Дѣвчонка, дѣвочка, дѣвченочка. 
= D z i e w c z y n i s k o , D z i e w c z y s k o , 
а , n. Отвратительная, гнусная, 
скверная дѣвка. = D z i e w b c z k a ,  і, 
J. dim. Дѣвочка, дѣвушка, о т 
роковица.

D z i e w i ą t k a ,  і , / •  Девятка, де
вятая часть чего. =  D z i e w i ą t y , 

а , е. Девятый.
D z i e w i c a , у ,  / •  Дѣва, дѣвствен

ница, дѣвица,—Bogarodzica dzie 
■wica , Дѣва, святая дѣва, т .  е.
Богородица, приснодѣва.

D z i e w i c t w o , а , п. Дѣвство, чи
с т о т а ,— холостое состояніе.-^  
D z i e w i c z y ,  а , е. Дѣвичій, дѣ- 
вичъ, dziewicze pomieszkanie  , о— 
битель для дѣвицъ богупоевц- 
шенныхъ.

D z i e w i ę ć ,  іи ,  Девять, ргоѵ. т  
w  pięć ni -w dziewięć, безъ тол^ 
ку, безъ смысла, безразсудно 
Dziewięć mocy, (w botan.) Веро- 
иика, (ГегогагѴа). = = D z i e w i ę c d z i e -  

s i a t , Девяносто. = D z i e w i ę c o z i b -  
s i ą t y ,  а, e. Д е в я н о с т ы й .  = D z i e -
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WlĘCDZrESIĄTLETNI, Ш, Іе. ДеВЯ- 
ностолѣтній.

D z ie w ię c io k ą t  , а , m. [w geom etr.) 
Д ев я urny г о лы ш къ.

Dz ib w ięc io m iesięc z n Y, а , e. Девя
тимѣсячный.

D z ie w ię c io r n ik , D z ie w ie c ie r n ik , u, 
m. [w botan.) Цвѣтъ жизни, пар- 
наска, (Parnassia).

D z ie w ię c io r o , rga , n. Девять штукъ 
чего нибудь.=D z ie  w ię c k r o ć , ada. 
Девятькратъ, девять разъ. =  
D z ie w ię ć  k r o tn y , а , е. Девяти
кратный. =  D z ie w ię c io l e t n i , га, 
іе. Девятилѣшній. =  D z ie w ię ć 
s e t , Девятьсотъ. =  D z ie w ię Ć- 
s e t n y , а , е. Девятисотый.

D z ie w ię ć s ił , D z ie w io s ił , а, т. [w bo
ta n .) Корень волоскаго осоту, 
слезы іправы, безстебельнаго 
пуховнику, девесплъ, (Chamae— 
Іеоп).

D z ie w ię t n a ś c ie  , -  a s tu , Девятнад
цать. ^ D z ie w ię t n a s t y , а, е. Де
вятнадцатый. =  D z ie w ię t n a s t o 
l e t n i , іа , іе. Девятнадцатилѣ- 
пшій.

D z ie w k a , i , f .  Дѣвка, дѣвица, dziew
k i parnaskie, музы, — дѣвка, слу
жанка не замужняя, dziewka od 
b y d ła , скотница. = D z ie w o i \ ,  оі, 
j . Дѣвица сильная, смѣлая, бод
рая.

D z ie w o s ł ^ b, ęba, т. Сватъ, — ша
феръ. =  D z ie w o s ł ę b ić  , act. imp. 
С ватать . =  D z ie w o s ł ę b ic a , у ,  j . 
Сваха. = D z ie w o s ł ę b s t w o , а , п. 
Свашаніе, заключеніе бракосоче
танія.

D z ie w u c h a , у ,  f .  Дѣва, дѣвочка, 
дѣвчонка.

D zieża, у ,  } .  D zieżka, i , f .  Кваш
ня , miesić chleb w dzieży , мѣсить 
хлѣбъ въ квашнѣ, — л о т ъ , ло
токъ , квашенка. = D zieżny, а, е. 
Лотковый, лоточный.

D z ik , а , т. Дикой кабанъ, вепрь, 
— dzik и drzew a, w ilk , w yrostek  
d zik i, отпрыскъ отъ  корня д е .  
рева, отростокъ.

D zika  wy , а , е. Желѣзнаго ц в ѣ т у .
D z ik i, я , іе. Дикій, дпвій, лютый, —  

нелюдимъ, дикой, диконравный 
человѣкъ, кто отъ  общества 
людей удаляется, zaiąc iest zwie
rzę boiazliwe i dzik ie , заяцъ есть 
животное .весьма робкое, боя
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зливое п дпкое, т . е. неручное,'
dzika gęś, дикой гусь, dzik i кгау, 
dzikie pole  =  p u s ty n ia , дичь, 
пусты ня, степь, необитаемая, 
безплодная, ненаселенная земля, 
пустошь. =  D zikie  narody А т е-  
тукі, дикіе народы американ
скіе. = Dziki m ą ż, leśny, Сатиръ, 
лѣсной полубожокъ, лѣшій, dzi
ka  f a r b a , желѣзнаго цвѣту кра
ска, dzikie mięso, дпкое мясо, 
dzikie rośliny, полевыя, степныя, 
лѣсныя растѣнія, d zik i, niepole— 
równy, дикій, непросвѣщенный, 
необразованный.

D z ik o ś ć , śc i, f .  Дикость, свирѣ
пость , л ю тость , жестокость, 
грубые нравы, суровость.

D z ik o w a t y , а , е. Диковатый, не
людимый, диконравный.

D z ik o w in a , D zik o w iz n a  , y , f .  Мясо 
дикихъ кабановъ, кабанина, ди
ч и н а ,— дичь, пустыня, степь. 
= D z ik o w y , а , е. Кабаній.

D z io b , D z io b , а , т. Клювъ, н о съ  
у птицы, — Щ едрина, р яб и н к а . 
= D ziobac , D ziobać, act. ітр. Кле
в а т ь  , д о л б и т ь  н осом ъ , p ta k i  р о -  
dziobali te owoce, п т и ц ы  с іи  п л о 
ды поклевали. = D z io b a n ie , іа , п. 
Клеваніе.

D zio b a n k a , i ,  f .  Фіялъ, баночка, 
пузырекъ аптекарской съ уз
кимъ и ДЛИННЫМЪ горлышкомъ.

D z io b a s , D ziu b a s, а , т. Большой, 
длинной клювъ, — малой топоръ 
для выдолбливанія, — острой ко
нецъ мотыки, кирки для выби
ванія стѣны.

D zio b a ty , D zio b a ty , а , е. Щерби- 
новатый, рябып, рябоватый, 
dziobatym  się staw ać, рябѣть, 
порябѣть.

D z io b e k , Ька, т> dirn. Клювокъ, 
носикъ. =  D ziobiasty , а , е. Но— 
спетый, имѣющій большой носъ, 
какъ аистъ или буселъ. = D zr o -  
bo w y , D z iu b o w y , а, е. НосовыЙ. 
= D z io b o w a t y , а , е. На подобіе 
клюва, птичьяго носа.

D z io n ek  , п к а , т. dim. Деиекъ, ма
лой день, — короткое время.

D z ió r , D z ie r , u , т. D z ie r y , p l.  
Пакля, пенька, отрепье, коно
пать, охлопье, вычоски.

D z ir y d a  , у ,  f .  D zir y t  , и , т. Джн- 
ритъ, тупоконечная палка, съ
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которою двое сражающихся, вы
ѣзжаютъ на лошадяхъ на пло
щадь въ Константинополѣ А т -  
мейданЪ называемую, скачутъ 
одинъ противъ другаго и бро
саютъ джиришы съ удивитель
нымъ проворствомъ, — дротикъ, 
метальное копье, rzucać dziry- 
dem , бросать, метать копьемъ.

D ziś, D z i s i a y , adu. С е г о  д н я ,  н ы 
нѣ , т е п е р ь , dziś ra n o , се го  д н я  
п о у т р у ,  dziś w wieczór, се го  д н я  
в е ч е р у ,  do dziś dnia, po dziś 
dzień, д о  с и х ъ  п о р ъ ,  до  с е г о  
в р е м е н и , п о  с ію  п о р у ,  od dziś za  
dwa d n i, п о с л ѣ  з а в т р а .

D z i s i e y s z y , а , e. Сегоднишный, 
нынѣшныЙ, теперешній.

D z i u b  , vid, D z i o b .
D z i u r a , у ,  f  Дира, дирочка, скваж- 

ня, скважина, отверстіе по боль
шей части круглое, wywiercieć 
dziurę w desce, провертѣть ди
ру въ доскѣ, zatknąć dziurę, ди
ру заткнуть, dziura we drzwiach 
kluc7,ow a, замочная скважина, 
dziura w m łyńskim  kamieniu, 
вечен, dziura , dó ł wodą wyryty, 
водорой, водоройна, (fig i), dziu
ra ,  недостатокъ, zatkać dziurę, 
заплатить долгъ, dziurę ma 
w  g ło w ie ,  онъ помѣшанъ, онъ 
дуракъ.

D z i u r a w i ć , act. i/np. Диру сдѣлать, 
проточить, продиришь, диры дѣ
лать , прокалывать.

D z i u r a w i e c , w ca, rn. (w botan.) 
Звѣробой,звѣробойиикъ,(ІІуре-  
ricum Perforatum  .= .Dziurawco-  
w y , а , e. Звѣробойный.

D z i u r a w y , а , e. Съ дирою, днравъ, 
диравый, dziurawe pończochy, 
дыравые чулки, (Jig.), dziurawy  
w ó r, расточитель, мотъ, мо
товка, sumnienie dziurawe, не
чистая совѣсть, cnota dziurawa, 
добродѣтель изъ нужды.

D z i u r e c z k a , i ,  f .  Дирочка, dziu-  
reczki, p l.  поры, непримѣтныя 
почти скважинки, во всякомъ 
тѣлѣ. = D ziurka, i, f. dim. Дир
ка, дирочка, dziurka guzikowa, 
петелька, петлица, dziurki no
sow e, ноздри, dziurki subtelne 
w skórze człow ieczej', потовыя 
скважинки, поры.

D ziurkować, act. imp. Диры дѣ- 
T  o m 1.
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дать, прокалывать. =  DzitmKO-
w a t o ś ć , ś c i , f .  Скважиноватосшь, 
ноздреватость, скважинность, 
свойство пористаго тѣла. =:

1 D z i u r k o w a t y , а , е. Пористый, 
ноздреватый, скважиноватый, 
диравый. = D z i u r z y s t y , а, е. Ди- 
роватый.

D ziw , и , тп. Чудо, диво, чудная 
вещь, диковина, удивленіе, troie 
dziwy, чрезвычайныя, удиви
тельныя чудеса, to nie wielkie 
d ziw o , это невеликое чудо, wiel
kie m i to d ziw o! куда какое ди
во L какая диковина! siediri dzi
wów św ia ta , семь чудесъ свѣта, 
dziw , непонятная вещь, непо
стижимая, чудо, удивленіе.

D z i w a c k i , а , іе. D z i w a c z n y , а , е. 
Чудный, странный, мечтатель
ный,вздорный, причудливый, при
хотливый, своенравный своео
бычный. z^-Dziwat ko, dziwacznie, 
po  dziw acka, странно, чудно, 
своенравно, своеобычно.

D z i w a c z e k , czka , m . ( т  botan.), 
Чудоцвѣтъ, ялапъ, ялапка, чу
додѣй, растѣніе, (M irabilis).

D z i w a c t w o , а , п. D z i w a c z n o s c , 
śc i, f .  Странность, своенравіе, 
своеобычіе, прихотливость, при
чудливость, — странной, чуд
ной нравъ.

D z i w a c z e c , п. imp. Прихотливымъ 
быть, брюзжать, ворчать, у -  
прамитьса, вздорить.

D z i w a c z y c , intr. imp. Чудесничать, 
быть причудлыву, странну, свое- 
обычливу, прихотливу, вздорну, 
заниматься пустыми мыслями, 
— наполнишь свою голову пу
стымъ , вздорами, мечтами, 
шумѣть, свирѣпствовать, бѣ
ситься.

D z i w a c z k a , i ,  f .  Причудница, чу- 
десница.

D z i w a c z n y , vid. D z i w a c k i .
D z i w a k , a , m. Чудакъ, чудесникъ, 

причудникъ, человѣкъ своеобыч
ный, своенравный, — нелюдъ, 
нелюдимъ, врагъ человѣческаго
рода.

Dziwić s i ę , vid. D z i w o w a ć  s i ę .
D z i w n i e , adu. D z i w n o , a d m 'У ди

вительно , чрезвычайно, чудно, 
дивно, очень, весьма, отмѣнно, 
dziwnie iest p ięk n ą , оца прекра- 
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cna, чрезвычайно пригожа, d zi
wno m i to bardzo , э т о  для ме
ня удивительно , — весьма удив
ляюсь сему. =  D ziw ność , ś c i , f .  
У ди ви тельн ое, dziwność pow in
na  by d i  po łą czo n a  z tern, co 
iest do pra w d y  podobnem , уди
вительное должно соед ин ять  съ 
вѣ роятн ы м ъ .

D z i w n y , а , е. Удивляющіі , удиви
тельный, изумительный, стран
ный, чудный, дивный, удивле
нія достойный, -чудесный, — 
сверхестественпый. =  D z i w n y , 
е= vid^ D z i w a c k i , D z i w a c z n y .

D z iw o , а , n. Чудовище, уродъ, 
чудное животное, — чудное дѣ
ло , чудо.

D z i w o c i z n a , у , f .  Серебренный 
гл етъ , черный, и твердый.

D z i w o l ą g , ą g a , т. Чудовище, у- 
родъ.

D z i w o r o d , vid. Dziwo { D z i w o l ą g .
D z i w o s y , ów, pl. Странности, при

чудливости , прихотливости.
D z i w o t a , у , f .  Чудное, удивитель

ное, удивленія достойное, піе 
dziw ota , że tak  sobie postąp ił, 
не удивительно что такимъ о- 
бразомъ поступилъ.

D z i w o t w o r , а , m. D z i w o t w o r e k , 
rka , т. dim. Чудовище, уродъ, 
— что чрезвычайно гнусно, дур
но, дурная харя,= D ziw o tw ó r о 
dwóch g ło w a ch , чудовище двое- 
главое, о двухъ головахъ.

D z i w o w a ć  s i e , recipr. cont. Уди
вляться, чудиться, nie dzi wny się 
i  ega postępow aniu , не удивляй
тесь, что онъ такъ поступаетъ, 
dziw  idę się tw o'em u przyiaciela- 
w i , który cię o p u śc ił, я дивлюсь 
вашему другу, который васъ о- 
ставилъ , dziwić kogo , удивить, 
удивлять. — D z i w o w a n i e  , - і а , n. 
Удивленіе.

D z i w o w i s k o ,  'а ,  n. Чудо, чудови
ще , уродъ, — удивительная, у -  
дивленія достойная вещь, — теа
тральное представленіе, зрѣли
ще, позорище, какая нибудь боль
шая церемонія, публичное уве
селеніе, — все т о  что привле
каетъ взоры, вниманіе.

D z w i ą c z n y , а, е. Звучный, звученъ, 
звонкій, звончатый. =  D ź w i ę 
c z n o ś ć , ści, f  Звучность, звон

158
кость. = D źwi e(c z y ć , D ź w i ę c z e ć , 
act. n. Звучать, звенѣть.

D ź w i ę k , u, m. Звукъ, звонъ, звѣ- 
неніе, звучаніе.

D ź w i g a ć , act. ітр. Поднимать что  
нибудь тяжелое , нести на себѣ, 
nie udźwigniesz tego iedną ręką, 
ты  этого не снесешь, не под
нимешь одною рукою, о-і dźwiga 
na  sobie cały ciężar interessów, 
на немъ лежитъ вся тягость  
дѣлъ, każdy swóy k rzy ż  dźw iga  
na tym  świecie, всякъ имѣетъ 
свой крестъ, свои печали въ сей 
жизни, — s łu p y  dźwigaiące g a l -  
leryą, столбы на которыхъ сто 
итъ галлерея, — dźw igać , воз
становитъ, возвратить, изыски
вать , отыскивать принадлежа
щее себѣ, praw a  swoie dźwigać  
za c zy n a ł , принадлежащія себѣ 
права началъ отыскивать, при
водить въ прежнюю силу.

D z w i g a c z  , а , т. Бременоносецъ, 
дрягель.

D ź w i g a l n y , а, е. Поднимающій тя 
гости , drą g  dźw igalny, рычагъ.

D ź w i g n ą ć , ą ł , ęli, inst. Поднять 
что нибудь тяж елое,— постро
ить что нибудь, возстановить, 
привести въ прежнее состояніе, 
воздвигнуть. = D ź w i g n ą ć  s i e , re
cipr. Подняться, возстать, dźwi
g n ą ć  się z  choroby, встать, под
няться на ноги, начать ходить 
послѣ болѣзни, dźw ignąć się po  
stracie іакіеу, оправиться отъ  
какого урона, уронъ наградить, 
наверстать, поправить свои об
стоятельства послѣ приключив
шагося урона.

D ź w i g n i a , і, / .  {w m edian.) ры 
чагъ , — рычагъ есть самая про
стая изъ всѣхъ машинъ: онъ 
есть палка желѣзная, или дере
вянная , или изъ инаго вещества 
равносильнаго, посредствомъ ко
торой сила, при пособіи под
ставки, можетъ преодолѣть или 
сдержать сопротивленіе.

D ź w i g n i o n y , а , е. Поднятый, воз
становленный, — могущій быть 
поднятъ.

D ź w i g o n , іа , т. vid. D ź w i g a c z .
D z w o n , u , m. Колоколъ, dzwon  

do kościoła ludzi zw o ły w a ,  ко
локолъ созываетъ людей въ цер-
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новь, odlewać dzw ony, лишь ко
л о к о л а ,—  dzw on u ogrodników, 
к о л п а к ъ  с т е к л я н ы Й , к о то р ы м ъ  
н а к р ы в а ю т ъ  д ы н и , огурц ы , и  
п р о ч . п р ед о х р ан яя  о т ъ  худой п о
г о д ы  и м о р о з а , — dzwon nurko
w y, к о л о к о л ъ , во д о лазн ая  маши
н а  н а  п одобіе  к о л о к о л а , въ  к о 
т о р о й  в о д о л а зъ  о п у ск а е т ся  в ъ  
вод у , dzwon zegarow y, колоколъ  
в ъ  ч а с ах ъ . =  D z w o n e c z e k , czka, 
т. dim. К о л о к о л ь ч и к ъ . = D z w o -  
NEK, пка, D z w o n y s z e k  , yszka, m. 
dim. К о л о к о л ь ч и к ъ , звон окъ , 
dzwonek srebrny, серебреной к о 
л о к о л ь ч и к ъ  , —  грем уш ка, оря 
к у т к а , ubiór na koma z dzwon  ̂
kam i do sanek , уборъ  лош адином  
с ъ  гр е м у ш к а м и , съ  колокольч и 
к а м и ,  dzwonek p ta k ,  vid. D zw o
n i e c .  7 ,  1 .

D z w o n e k , D z w o n k i , p l  (w bota 
nice). К о л о к о л ь ч и к и , р о д ъ  ц в ѣ -  
п ю въ ( Campanula). =  D zw onek  
R a p u n k u ł,  к о л о к о л ь ч и к ъ  сад о 
вы й , i Campanula R apunculus  — • 
D zw onki p ło to w e , к о л о к о л ь
ч и к ъ  п о ви ли ш н ы й , (ConvolvuLus 
Sepium).

D z w o n ia r z , D z w o n n ik , а, m. П она
ж арь, звонарь, зв о н н и к ъ . = D z w o -  
nić , ił, h n. imp. З в ѣ н ѣ ш ь , зв я -  
ц а т ь ,  б р я ц а т ь ,  зв он ъ  и зд а в а т ь , 
з в у ч а т ь ,  г л а с и т ь ,  dzwonić zę
bami, т е р п ѣ т ь  г о л о д ъ , dzwo
nić , з в о н и т ь , б и т ь  въ  ко л о к о л а , 
б л а г о в ѣ с т и т ь  , к л е п а т ь  в ъ  к а м -  
п ан ы , dzwonią w  P ara fii na Nie
szpory, к ъ  вечерн ѣ  з в о н я т ъ  въ

приходѣ, dzwonić w e dzw ony, 
na g w a ł t ,  бить въ колокола, 
бишь въ набатъ.

D z w o n i c a  , D z w o n n i c a  , у ,  / .  Коло
кольня. = D z w o n i c z n y ,  а , е. Ко—
локоленный.

D z w o n i e c , ńca,m . D z w o n e k , (w h is t .
nat.) Коноплянка, птица. 

D z w o n i e n i e , іа , n. Звонъ, коло
кольной звонъ, трезвонъ, dzwo
nienie na M szą , благовѣстъ, 
dzwonienie w  uszach, звонъ въ 
-ушахъ.

D z w o n k a , i , f  {w kartach). Бубны, 
красная масть въ картахъ съ 
четвероугольными пятнами» 

D z w o n k i , ó w , p l.  Бородка у пѣ
ту х а , у  индѣйскаго пѣтуха, у 
свиней, и проч. „

D z w o n k o l e y , еіа , гп. Литешцпкъ 
колоколовъ.

D z w o n k o w a t y , а , е. Колокольнаго 
виду, на подобіе колокольчика.
D z w o n n y ’ а , е. Колокольный, 
dzw onne, za p ła ta  od dzwonie
n ia , платежъ за 1 колокольной 
звонъ при похоронахъ. 

D z w o n n i k , vid • D z w o n i a r z # 
D z w o n o , а , n. Косякъ въ колесѣ, 

— звенья, куски, на которыя 
разрѣзываются рыбы, кои бо
лѣе длинны, нежели широки. 

D z w o n o w y , а , е. Колокольный, 
dźwięk dzwonowy, з'вонъ, звукъ
КОЛОКОЛЬНЫЙ.

D z y n d z y k , а , т. Бее что виситъ 
и ш атается, какъ колокольчикъ, 
кисточка и проч.

Е.

Е. — Пятая буква П ол ь ск ой  азбу
ки, и вторая гласная, произно
сится какъ россійское Е ,  а съ 
с л ѣ д у ю щ и м ъ  въ низу знакомъ 
( Ę ) , произносится въ носъ какъ 
ень, на гцк dębowy, tępy, дубо
вый , тупыЙ.

Есно, а, п. Э хо, ошгласъ, отзывъ, 
откликъ, отголосокъ, гулъ, 
первоначальный звукъ, повто
ренный однажды, дважды и °— 
лѣе; повтореніе голоса, нроііз- 
ходапдее отъ  отраженія возд^

х а , ударившагося о какое либо 
тѣло.

E dukXc y a , у і ,  f  Воспитаніе, на
казаніе, востягновеніе, eduka— 
суа fizyczna z  moralną p o łą 
czona, воспитаніе физическое 
соединенное съ нравственнымъ, 
mieć staranie о edukaeyi dzieci, 
имѣть попеченіе о воспитаніи 
дѣтей , brak edukaeyi, недоста
токъ воспитанія, невѣжество. 
=HE d u k a c y y n y ,  а ,  е. До воспи
танія касающійся, едукаціонныи,
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kommissya edu kacyyn a  w  -іПіЗ 
roku u sta n o w io n a , едукаціонная 
коммиссія б ъ  177З году учреж
денная. =  E d u k o w a ć , a c t. im p. 
Воспитывать, cz ło w iek  eduko
w a n y , воспитанный человѣкъ. 

Edłjkt, u , m. Доказательство o 
дворянствѣ.

E d yc ya ,y i , f  Изданіе, тисненіе, trze
cia edycya  d z ie ła  t e g o , третье . 
изданіе сего сочиненія.

E d y k t , u , m. у к а з ъ ,  законъ, по- 
велѣніе, учрежденіе Монаршее. 

E g i p t , гг, т. Египетъ, государ
ство ВЪ АфрІПіѢ. —— Е gipcyaNі ѵ, 
а , т. Египтянинъ, Египтянка. 
=  E g iptsic i, а ,  іе. Египетскій. 

E go ista , у ,  т. Егоистъ, самолюбъ, 
якатель, самохвалъ. =  E goizm , 
и , пи E g o isto w st w o  , а , гг. Яка
ніе , самолюбіе, самохвальство. 

E g r e t t a , у ,  / .  (w  zoolog.) Цапля 
американская бѣлая.

E k l ip t y k a , г,у. [w astron .)  Эклип
тика , путь который солнце по 
видимому описываетъ, — черта, 
илы кругъ, который раздѣляетъ 
зодіякъ во всей его долготѣ на 
двѣ равныя части, и который 
начертываешъ путь солнца. 

E k o n o m , а ,  іи. Экономъ, управи— 
шелъ, домоправитель, смотри
тель , т о т ъ , кто управляетъ 
хозяйственно имѣніемъ, печет
ся о пріумноженіи онаго и о со
храненіи пріобрѣтеннаго. 

E k o n o m iia , i i , f .  E k o n o m ik a , г , / .  
Экономія, бережливость, домо
строительство , домоводство. =  
ekonom ika kra io w a , Государ
ственное хозяйство, строитель— 
ств о , домоводство, порядокъ 
Государственнаго учрежденія, — 
жилище экономское, — ёкопотііа, 
dobra s to ło w e , королевскія сто
ловыя имѣнія, съ коихъ доходы 
идутъ на столъ. = E konom iczny , 
а , е , - і е ,  adv. Хозяйственный, 
строительный, экономный, бе
режливый, домоводный, ży ć  eko
nom icznie  , жить съ экономіей), 
жить нерасточителыю, береж
ливо , порядочно.

E k u m e n ic k i, а , іе. Вселенскій, все
мірный, соборный, повсемѣст
ный, повсемѣсшвенный, повсюд
ный. /

E kw At o r , а ,  т. (w astron.) Эква
тор ъ , большой кругъ раздѣля
ющій весь міръ на двѣ равныя 
части и равно отстоящій от ъ  
обоихъ полюсовъ міра, т . е. на 
9° градусовъ отъ  каждаго, — 
равноденственная линія, равно
денственный кругъ.

E k w il ie r y u m , п. р а в н о в ѣ с іе .
E k w in o k c y a ln y , а , е. равнонощ- 

иы я, равноденный, lin iia  ekwi— 
n o k ry a łn a , линія, черта равно- 
нощная.

E k w ip a z , u , т. Экипажъ, — і )  Ка
реты , лошади и вся конская 
С̂ РУЯ» къ тому принадлежащая, 
съ находящимися притомъ людь
ми, ek w ipaż woienny lą d o w y , 
походной обозъ, какъ т о : по
возки, лошади, всякая конская 
сбруя и проч. ekw ipaż na okrę
cie , экипажъ , корпусъ морскихъ  
офицеровъ, солдатъ ы матро
совъ находящихся на кораблѣ.

E l a st y c z n o ść , ś c i, f .  упругость, 
v id . S p r ę ż y s t o ś ć . E l a st y c z n y , a , 
e. у п р у г і й ,  y id .  S p r ę ż y s t y .

E l a t y n e k , -  riku, m. {w botanice). 
Повойнпчекъ трава, (E la tin e ), 
E la tyn ek  naprzeciw liści, еодяны Й 
перецъ {hy dropi per).

E l e g a n t , E ł ę g a n c ik , dim . Щеголь, 
elegan tem  b y d ż , щеголять. = s  
E l e g a n t k a , i. f .  Щеголиха. =  
E l e g a n c y a , у  i , f .  Щегольство, 
уборносгаь.r = E L E G A N T S K i , a , i e  
o , adv. po E l eg a n tsk u , Щеголь
ски, щеголеватый.

E l e g ia , i i ,  f. Элегія, стихотво
реніе печальное и плачевное, 
коего главный предметъ соста
вляютъ обыкновенно печаль и  
жалобы на какое либо несчастіе. 
= E l e g iy n y , а у е. ЭлегіяческіЙ, 
eleg iyn e w ie rsze , элегіяческіа 
стихи.

E l e k c y a , у і ,  f .  Избраніе, выборъ, 
выборы въ разныя должности. 

— E l e k c y y n y , E łekcyonaln y , o ,  
е. Избираемый, т о т ъ , котора
го выборомъ возводятъ въ до
стоинство. = P aństw o elekcyyne, 
королевство избирательное, гдѣ 
Король по выбору, гдѣ Короля 
избираютъ. =  E l e k t , а ,  т. Въ 
новъ избранный.

E l e k t o r , о, т. Избиратель,— кур-
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ф прстъ , владѣтельный ігртщъ
въ Германіи, имѣющій право из
бирать Императора римскаго. 
=  E l e k t o r a l n y , а , е. Избира
тельный, выборный. =  E lek to 
r a t  , и , 7П. Курфиршество , до
стоинство курфирста и область 
ero. = E l e k t o r a t s k i, а , іи. Кур- 
фиршескій. =  E lektorow a , у ,  f .  
Жена Курфирста. =  E lek to ro 
w i , а , е. Курфиршескій, Кур- 
фирсшу принадлежащій. =  E l e -  
k t o r s k i , а, іе. КурфирстскіЙ. =  
E l e k t o r s t w o  , а , п. Курфирше- 
ство, область Курфирста, — 
Курфирстъ и его супруга.

El e k t r o m e t r , и , т. Электрометръ, 
электрическій приборъ, помо
щію коего можно судить о раз
ныхъ степеняхъ или количествѣ 
электрической жидкости, пере
ходящей въ электризуемыя піѣла.

E l e k t r y c z n o ś ć , ś r i , f .  Сила элек
трическая, свойство тѣлъ, ко
торыя естьли потрутся, при
влекаютъ къ себѣ другія легкія 
тѣла. —Elektryczność dodatnia i 
odiim na , электрическая сила по
ложительная и отрицательная.^ 
E l e k t r y c z n y , а ,  е. E l ek try c zn ie , 
adv. Электрическій, электриче
ски. = E l e k t r y z a c y a , Электри
зація , способъ содѣлывать тѣла 
электрическими или наэлектри
зованными. = E l ek t r y z o w a c , act. 
і/пр. Электризовать. = E l e k t r y -  
zow a n ie , га, т. Электризація.

E l e k t w a r z , а , т. Кашка лѣ
карственная , смѣшеніе разныхъ 
лучшихъ лѣкарствъ, которыя 
подобіе меда густаго имѣютъ.

E l e m e n t , и , т. Стихія, cztery  
element а , четыре стихіи, — пер
воначальныя частицы, изъ ко
ихъ тѣла составлены.

E l em en t  А , — ó w , p i. element а nauk, 
первыя начала, начатки, началь
ныя правила, основанія науки. 
=  E l e m e n t a r n y , а , е. Первона
чальный , первыхъ началъ уча
щій. =  E l e m e n t a r z , а, т. Бук
варь, собраніе всѣхъ буквъ язы
ка, книга, по которой учиться 
начинаютъ.

E l im in a c y a , y i, f .  iw  prawie). Унич
тоженіе сознанныхъ въ судеб- 
бныхъ книгахъ записей.

ELI

Еьпгт, и, т. Эликсиръ, тончай
шія части, извлеченныя изъ ка
кого либо тѣла, настойка, ко
торая отъ  такъ называемыхъ 
настоекъ тѣмъ только разнит
ся , что она болѣе сложна и не 
имѣетъ такой прозрачности.

E l i z , и , т. [w poezyi) p o la  elizey- 
skie, Елисейскія поля. =EbfzEY— 
s k i , a , ie. E l iz o w y , a , e. Ели- 
сейскій.

E l lipsa  , у ,  f .  [w ąeomefr.) Эллиц— 
снсъ, кривая линея, произходя- 
щаа отъ разрѣза конуса, сдѣ
ланнаго косвенно къ его осно
ванію, и имѣющая овальную или 
круглопродолговаптуго фигуру.

“ E m b o l iz m  , у ,  т. Причитаніе од
ного дня къ февралю мѣсяцу въ 
высокосныЙ годъ.

E m f it e u z y s , Эмфитеозъ, отдача 
и пріемъ на аренду на десять, 
двадцать, и тридцать лѣтъ, и 
которая можетъ продолжаться 
до девяноста девяти лѣтъ. =  
E m f it e u t a  , у , т. Владѣтель т а 
кого имѣнія. — E m f it e u t y c z n y , 
а , е. Эмфитеотическій, Emfi~  
teu tyczne prawo, Эмфитеотиче- 
ское право , — при существова
ніи Польской республики, сверхъ 
пожизненныхъ правъ на владѣ
нія казенныхъ или коронныхъ 
имѣній, существовало право пя- 
тпдесятилѣтнее, которое по 
конституціи 1775 года, дава
лось разнымъ чиновникамъ на 
владѣніе тѣхъже самыхъ имѣ
ній, коп находились уже во вла
дѣніи пожизненномъ въ продол
женіи 5о лѣтъ, считая отъ  
дня кончины первыхъ дожизнен
ныхъ владѣлъцовъ, право сіе 
иногда давалось наслѣдникамъ 
тѣхъже самыхъ владѣлъцовъ, 
а иногда и людямъ посторон
нимъ.

E migracya , уг, f .  Эмиграція, оста
вленіе своего отечества. = Е м і-  
g r a n t , а , т. Эмигрантъ, вы
ходецъ, т о т ъ  кто оставилъ 
свое отечество и поселился въ 
другомъ. Симъ именемъ особен
но называются т ѣ , коп оста
вили Францію во время револю
ціоннаго въ оной правленія. =  
E migrantka, Емигрантка. = Е м і-
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grować, in tr. imp. Э д агр о вл ть , 
о с т а в и т ь  свое о т е ч е с т в о . ^

E m pir , и, от. (w poez.) Высочайш ее 
н ебо , селеніе праведниковъ. —-  
E mpireyski , а , іе. Емпиреискіи . 
= E inpireyik ie  niebo , вы сочай
ш ее, емппреиское небо.

E m p i r y k , а ,  от. ЕмпприкЪ , пло
щадной лѣкарь, к о т о р ы й  л ѣ ч и тъ  
по о п ы т а м ъ , не зная правилъ 
медицины .

E m ulacya , у і ,  f .  П одраж аніе, со
ревнованіе, ревнованіе, szlache~ 
tn a  em ulacya , благородное ре- 
внованіе. =  E m ulant, E mulator, 
а , т . С оревнователь. = :  E mulo
w a ć , in tr• ітр. Соревновать.

E mulsya , у і , f .  Сѣменной сокъ , 
пли м олоко , эм ульс ія , прохла
ди тельн ой  н ап и то к ъ .

E ncyklopedya , jjh , у . Энциклопе
д ія , к ругъ  е л и  собраніе наукъ, 
ш. е. связь , которую  онѣ е с т е 
ственно между собою им ѣю тъ , 
и  к о то р а я  основана на спосо
б н о с т и , даваемой одною вещію 
д л я  познанія д ругой , — а) энци
клопедія , знам енитое сочиненіе 
славнѣйш ихъ ф ранцузкихъ пи
с а т е л е й , заключающее въ себѣ 
науки  и  худож ества. =  E ncy
klopedysta , у ,  тп. Энциклопе
д и с т ъ ,  каждый изъ  писавшихъ 
энциклопедію ; главнѣйш іе изъ 
нихъ были, А лам бертъ , Д иде
р о т ъ ,  В о л ь те р ъ , Б уш е, А ргисъ, 
д ю -  М арсе, Баронъ Гольбахъ, 
М арм он тель , В а т е л е т ъ , О бен- 
інонъ, Б у р г е л а т ъ , и  проч.  ̂

E ndemiczne choroby, czyli kraiow e, 
Эндемическія болѣзни, свойствен
ныя одному каком у либо наро
ду; одном ѣстны я, ko łtu n  w  Polsce 
iesł choroba endem iczna , плика , 
(колкунъ) е с т ь  болѣзнь энде
м ическая, свойственная Польшѣ. 

E nd y w ia , ii, / .  (« ' bo tan.) Енди- 
ВіЙ, Солнцева с е с т р а , цикорей 
ш ироколистной , р астѣ н іе  ого
родное, [Cichorium Endwia). 

E n e id a , y , f .  Е неи да, героическое, 
сти х о тв о р ен іе  В иргилія.

E n e m a , у ,  / .  П ромы вательное . кли
с ти р ъ . = E n e m o w y ,  а , е ,  К лис
ти р н ы й .

E n e r g ia , ii, f .  Э нергія, си ла, ва
ж н о сть , — сильныя выраженія въ

ENE
рѣчи, въ писаніи, e n e r g i i a  cha
rakteru, постоянство, рѣшитель- 

, ность, твердость, крѣпость, неу
страшимость. — E n e r g i c z n y , а, е, 
Энергическій, сильный, вырази
тельный, energiczny s ty l,  энер
гическій штиль, сильный слогъ. 

E n t u z y a s t a ,  у , тѣ. Энтузіастъ, 
пзступленнпкъ, вдохновенникъ, 
восхпщенникъ.

E o l , A e o l , а ,  тп. {ш mitologii) 
Еоль, божокъ вѣтра.

Е р а к т а , ó w , р і.  Эпакта, число 
дней прилагаемыхъ къ лунному 
году, которое служитъ къ по
знанію старости луны 5 также 
симъ посредствомъ узнаютъ день 
пасхи и движимые праздники. 

* E p a n a l e p s y s , Эпаналепсисъ, окру
женіе , одна изъ фиг} ръ рито
рики, состоящая въ том ъ, ко
гда повторяется одно иди 
больше реченіЙ въ началѣ предъ- 
идущаго и на концѣ слѣдующаго 
пердложенія.

E pic zn y , а ,  е, Эпическій, epiczne 
р о с т а ,  эпическая поэма, эпи
ческое стихотвореніе.

Epidemia, ii, f .  Эпидемія, поваль
ная, всеобщая болѣзнь, кото
рою страждаетъ цѣлой народъ 
іі которая пропзходптъ отъ од
ной общей и случайной причи
ны. —  E p id e m ic z n y , а , е , Эпи
демическій, повальный. 

E pigrammat, a tu ,  от. Эпиграмма, 
краткое стихотвореніе, состоя
щее обыкновеннѣе изъ одной 
острой мысли, удачно предста
вленной въ нѣсколькихъ словахъ, 
и которой вся сила или остро
т а  заключается почти всегда 
въ послѣднемъ стихѣ. 

Epilrpsya, ii, f .  Эпилепсіи, па
дучая болѣзнь, — черная немочь,
—  р о д и м е ц ъ , а id. K aduk  , w ie lk a  
choroba.

E p il o g , u , m. Эпилогъ, послѣдняя 
часть или заключеніе рѣчи. 

E p i s t o ł a , у ,  / .  Часть Литургіи,
— Эпистола, письмо, посланіе 
Апостоловъ н церковныхъ о т 
цовъ.

E p i t e t , u , от. Э питетъ, прилага
тельное имя, придающееся суще
ствительному.

E piz e u x is , {w  gram m .)  Э п и зе в к си с ъ ,
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усугубленіе, одна изъ фигуръ 
риторики, состоящая въ повто
реніи тогоже реченія.

E p o k a , і, / .  Эпоха, достопамя
тн ое какимъ либо пронзшестві- 
емъ, случившимся въ церковной 
или гражданской исторіи время, 
отъ котораго лѣтосчисленіе на
чинается.

E p o l e t , и , тп. E p o l e c i e , а , тп. 
dim. Эполетъ, наплечникъ, тесма 
съ серебромъ или съ золотомъ 
тканая, съ большою на концѣ 
кистью, по плечу лежащая.

E r e b , и , тп. {іо poez.) Адъ,геена.
* E r e k c y a , у і ,  f .  Созиданіе, учре

жденіе , основаніе, — починка 
стараго зданія, (ю astrolog.) 
erekcyą komu czynić, прорицать 
кому щастіе по состоянію неба 
во время его рожденія.

E remitarz , а , 7ті. Эремптъ, эр- 
мишъ, пустынникъ, ошшельникі,. 
= * E r e m i t a r y a  , у  i, f .  Эрмитажъ, 
пустынька, жилище пустынника, 
отшельника, ищущаго безмол
вной и спокойной жизни.

• E r g o c i s t a , у ,  т. Здорной, завяз- 
чивой человѣкъ, спорщикъ, со- 
вопросннкъ, любоирпшель, ираг- 
ty  erg о cis/ а , упрямый спорщикъ.

E s, а , т. Т узъ , карта съ однимъ 
пятномъ, и одно пятно, око на 
костяхъ игральныхъ, — самой 
меньшой вѣсъ золота и серебра, 
— фигура , почеркъ, на подобіе 
буквы Л’..

E s e n c y a , у і ,  E s s e n c y a , f .  Эссен
ція , сущность, особенная изъ 
сложныхъ наипаче пахучихъ со
стоящая жидкость, отдѣленная 
от ъ  всѣхъ прочихъ частей, ее 
содержащихъ, — самая сила, са
мое тонкое масло, выгнанное 
изъ травы, или чего другаго,—• 
существо, содержаніе, душа.

E s k a d r a , у ,  / .  Эскадра, часть ди
визіи; нѣсколько кораблей или 
другихъ военныхъ судовъ подъ 
предводительствомъ одного на
чальника.

E s k a r p a , у ,  f .  (w fortyfik.) рас
катъ, крутизна, откосъ, утесъ, 
стѣна внутренняя рва крѣпост- 
наго.

E s k o r t a , у ,  f .  Конвой, прикры
т іе , поѣздъ, проводники, про

вожатые, которые даются для
безопасности ѣдущимъ.^ E s k o r 

t o w a ć ,  act. ітр. Прикрывать, 
провожать для безопасности. 
E s k o r t  иідсг, Прикрывающій,
конвойный, конвоирующій, про- 
водтпельный.

E s o w a t y ,  E s s o w a t y ,  а , в ,  На по
добіе буквы S. сдѣланный.

E s t y m a , у ,  f .  E s t y m a c y a ,  у і ,  f  
Почтеніе, почитаніе, уваженіе. 
= : E s t y m a t o r  , а , т. Чтитель, 
почитатель, цѣнитель. = E s t y — 
m a t o r k a , i , f .  Чтптельница, по- 
ч и т а т е л ы г а ц а .= :Е 8 т ѵ м о ѵ іГ А е , dcl. 
ітр. Чтить , почитать.

E t y k i e t a ,  у ,  f .  Э тикетъ, обрядъ, 
чтюпраплепіе, употребляемое 
при дворахъ, церемоніалъ, — не
большая записка, ерлыкъ при
вязанный къ мѣшку для означе
нія, что въ немъ находится.

E t y m o l o c i a , i i , f .  Этимологія, сло- 
вопроизхожденіе, ’словопропзве- 
деніе; истинное произведеніе на
чала словъ или изъясненіе т о 
чнаго оныхъ смысла. =  E t y 
m o l o g , - а , ni. Эшимолсгистъ, 
словопроизводитель.

E u c h a r y s t y a , у і ,  f .  Евхаристія, 
таинство причащенія тѣла и 
крови Христовой, на литургіи 
совершаемое.

E u f o r b i a , ii, f .  [w bofan.) Волчье 
молоко, молочай, одолей, {Е и-  
phorbia).

E u n u k ,  E u n u c h ,  а , m. Евнухъ, 
скопецъ; человѣкъ лишенный 
мужескаго достоянія чрезъ о т 
нятіе членовъ къ дѣторожденію 
нужныхъ.

E u r o p a , у ,  f .  Европа, меньшая изъ 
четырехъ частей -свѣта. = : Eu
r o p ę  y c z y k , а , т. Европеецъ. =  
E u r o f e y i c a , E u r o p i a n k a ,  i, J .  
Европейка. ==. E u r o p e y s k i ,  а , ie, 
Европейскій.

E w a k u a c y a ,  y i ,  j .  Испражненіе, 
выводъ, очищеніе, — выводъ
войска изъ какой области, крѣ
пости, u проч.

E w a l u a c y a ,  у і ,  f  Оцѣнка, смѣта, 
исчисленіе.

E w a n g e l i a ,  E w a n i e l i i a ,  ii, f .  i )  
Евангеліе, благовѣстіе, все у -  
ченіе Іисуса Христа о царствіи 
Божіемъ. — 2) Книга, въ коей
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описана я;пзнь я  дѣянія С паси- 
гаела наш его четы рьм я Еванге
ли стам и  св. М арком ъ, св. Іоан
ном ъ, св. Л укою , а  св. М а тѳ е 
емъ. — 5) С т а т ь я  или глава изъ 
Е в ан гел ія , во время л и ту р г іи  и  
в ъ  другихъ случаяхъ ч и таем а я . 
E w angielicki , E wanielicki , а, 
іе ,  Евангелическій , лю теран ск ій . 
=  EwANGIELICZKA , І, f .  /КвНЩИНЛ 
еван гели ческаго , Л ю теран скаго  
исповѣданія. = E w angieliczny , а, 
е ,  Евангелическій , евангельскій . 
E w a ngelik , а , пи Евангеличес
каго  , лю теранскаго  исповѣданія 
человѣ къ , Е вангеликъ. =  E wa-  
n ie l is t a , г, т. Е ван гели стъ , на
званіе каждаго изъ ч е ты р ех ъ  
А п о с то л о в ъ , описавш ихъ жизнь, 
дѣянія и ученіе Іисуса Х р и с т а . 

E w a zy a , у і ,  f .  Оправданіе себя въ 
с у д ѣ , оборона.

E w e i c t , и , 7/і. В ы возъ , о т п у с к ъ  
то вар о в ъ  изъ Г о су д ар с тв а , —• 
пошлина п латим ая о т ъ  вывозу. 

E w i k c y a  , у і ,  (w prawie) Обез
печеніе законны мъ образомъ сдѣ
ланное , — п о р у ч и те л ь с т в о , по
р у к а , залогъ . = Е w ik to r , а , пи 
поручитель, о т в ѣ т ч и к ъ , залого
дател ь  , обезпечитель.

E w okacya , у і , f ". В ы зовъ, т р еб о 
ваніе предъ ненадлежащій судъ. 
—  переносъ дѣла въ ненадлежа
щій судъ.

E w olucya , у і ,  f .  Эволю ція, дви
женія дѣлаемыя войскомъ для 
за н я т ія  выгоднѣйшаго положе
нія , пли на том ъж е м ѣ с т ѣ , гдѣ 
оно с о с т о и т ! , , дабы съ выгодою 
н ап асть  на н еп р іяте л я , или за
щ ищ аться о т ъ  него. 

E xageracya , у і ,  f .  И пербола, уве- 
личиваніе. =  E xagerowac , Уве
ли чи ть  словам и, прибавить, при- 
х в а с т а ш ь , п р и л гать .

E xakcya, у і ,  f .  В зы скан іе, и с т я 
зан іе, гр а б и те л ь с тв о , лихоим
ств о  , п о сту п о къ  взыскивающ аго 
стр о го  лишнее.

E x a m en , іп и , т. Э кзам енъ, ис
п ы т а н іе , и зслѣдованіе, разсмо
тр ѣ н іе  чьего либо нрава, спосо
б н о сте й , и проч. — сви дѣ тель
ствован іе въ знан іи , как о е  к т о  
и м ѣ е тъ  въ каки хъ  нибудь язы
к ах ъ  , н а у к а х ъ , худож ествахъ ,

Я проч. Е х а м і х а т о к , а ,  т.  Э к- 
за м и н а т о р ъ , разсм атриватель , 
и с п ы т а т е л ь . — , E saminatorka, 
И сп ы та тел ь н и ц а . =  Ехамша-  
c y y n n y , а , е , Экзаминный, и -  
спЫ тательныЙ . =  E xaminowac, 
act. ітр. Э кзам иновать , разсма
т р и в а т ь ,  и с п ы т ы в а т ь , свидѣ
т е л ь с т в о в а т ь  кого  либо въ зна
ніи я зы к о в ъ , н а у к ъ , или ху
дож ествъ .

E x c e p c y a , у і ,  f .  И з ъ я т іе , и зклю - 
ч е н іе , выклю чка, bez ехсерсуі, 
безъ и з ъ я т ія , безъ изклю ченія.

E x c e s , и , т. Ш алость, невоздер
ж н о с т ь , продерзость, безчин
ство  , р азв р атн о сть  , — (w p r a 
wie) излишнее взы сканіе, excessu 
w  sądach więcey nad kop 4o uzna
wać sądowi /г;е«/о/«о,запрещается 
судамъ взы ски вать  съ тя ж у 
щ ихся ВЪ ДОХОДЪ СВОЙ по о д 
ному дѣлу болѣе 4о копъ.

E z c y f o w a c ,  act. ітр. Д ѣ л а ть  ис
клю ченіе, в ы к л ю ч ать , уд ер ж ать  
ч т о  за собою , оставиш ь для 
себя ч т о , предоставиш ь себѣ, 
выговорипіь себѣ ч т о  въ  дого
ворѣ.

E x c y t a r z , а , т. В о зб у д и те л ь , —  
будильникъ, будильные ч а с ы , т .  
е. часы съ колокольчиком ъ, ко
т о р ы я  б у д я т ъ , когд а  к т о  за
х о ч е тъ .

E xexucyv , у і ,  f .  И сполненіе, со
верш еніе, произведеніе въ дѣй
с т в іе ,  praw o iest martwe bez 
ехекисуі, законъ недѣ й ствш п е- 
ленъ безъ исполненія, ехекисуа, 
wyroku sądowego dekretu, испол
неніе , приведеніе въ д ѣ й ств іе  
судебнаго приговора, опредѣле
нія, w strzym ać exekucyą dekretu, 
возд ерж ать  исполненіе пригово
р а , — ехекисуа p oda tków , взы
сканіе недоимочной п о д а т и , съ 
помощію военной экзекуціи . =  
E xekućyyny, а, е, И сполнитель
ны й. =  E xekutor , а , т. Э кзе
к у т о р ъ ,  исполнитель, — чино
вникъ въ  присудственны хъ мѣ
с т а х ъ ,  'к о то р а го  главная дол
ж н ость  с о сто и т ъ  въ см отрѣ н іи  
за  порядкомъ и исполненіемъ 
д ѣ л ъ , exekutor testam entow y, 
душепрпказщикъ, — исполнитель 
духовнаго завѣщ анія, ехгки іо-
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rowie tes ta m en tu  pieczętarzami 
razem  teg o ż  tes tam en tu , którego 
scf, exekutoranii, hydź me mogc^y 
исполнители духовныхъ завѣ
щаній не могутъ подписываться 
во свидѣтели на шѣхъже завѣ
щаніяхъ. = E x e k w o w a c ,  act. ішр• 
Исполнишь, пропзвесшь въ дѣй
ствіе,—exekwować podatki, взы
скивать подати , exekwowaó w y
rok, исполнять опредѣленіе, о- 
ппсывагаь, забирать чье движи
мое имѣніе, — послать военную 
экзекуцію.

Е х е к -w i i e ,  іу, р і  Отпѣваніе покой
ника, похороны, выносъ, погре
беніе.

E x e m c y a ,  Е х е м р с м а , уі, / .  Выкупъ, 
освобожденіе, увольненіе, приви
легія увольняющая отъ обязан
ности, отъ службы, sprawa о 
ехетрсуц, дѣло о выкупѣ въ 
залогъ отданнаго имѣнія.

E x e m p l a r z , а ,  т.  E x e m p l a r z y k , а , 

ль* dliii. Образъ, образецъ, мо
дель , — экземпляръ, полное ка
кое нибудь сочиненіе, dwa ехепі- 
plarze dzie ł Віиf o п а ,  два экзем
пляра сочиненій Бюфона.

Е х е м р т  , и , та. {w prawie) свобода 
отъ  суда на время.

E x e n t e r o \ v a c  , act. imp. Выпотро
шить , разбирать пгі̂ ло по ча
стямъ , разрѣзывать.

E x e r c e r o w a c ,  intr. imp. У чпть, обу
чать солдатъ ружьемъ, —учить, 
упражнять, изощрять. = E x e r c e -  

нихЕК, п к и , та. ученіе ружьемъ 
солдатъ. = E x e r c y t a c y a , у і ,  J . 
упражненіе, ученіе, — тѣлесныя 
упражненія, какъ т о : ѣздить 
верхомъ, биться на рапирахъ, 
танцовать, волтижировать, и 
проч.

E x h a l a c y a ,  у і ,  / .  Пары и с х о д я щ і е  

и з ъ  т ѣ л ъ ,  vid. W y z i e w , p a r a , 

w y d u c k .

E x j e z u i t a , у , та. Бывшій эзуптъ, 
монахъ ордена Игнатія Лоіолы.

E x k l a m a c y a ,  y i , f .  Восклицаніе.
E x x L u n o w A c r  v id .  W y ł ą c z y ć .  = :  

E s k l u z y a , v id .  W y ł ą c z e n i e .
E x k o m u .m k a ,  i ,  f .  Отлученіе оптъ 

церкви. =  E a k o m u n i k o w a ć , О т
лучить отъ  церкви.

E x k r e m e n t , и, т а .  E x k r e m e n t A ,  ów, 
р і.  Калъ, изверженія тѣлесныя. 

Т  о m I. . .

Ехкиял, у, f .  Извиненіе. =  Ехкь- 
z o w a ć , act. imp. Извинять, е х -  
ku zo w a ćsię ,  извиняться, ехки*- 
zować sip przed  кап, извиняться 
передъ кѣмъ, просишь у кого 
прощенія, извиненія.

E y o r b i t a n c y a  , y i, f .  Государствен- 
ное проступленіе, — неподвер
женность законамъ. =  Ехокш- 
t o w a c , intr. ішр. Пренебрегать 
законы, выходить изъ предѣ
ловъ законами начертанныхъ.

E x o r c y s t a , у ,  тп. Заклинатель, п- 
мѣющій власть, силу пзгоняпіь 
демоновъ. — E x o r c y z m  , и , та. 
Изгнаніе, заклинаніе бѣсовъ. =  
E x o r c y z m o w a u , act. imp. Закли
нать обрядами церковными и 
святыми словами, — изгонять, 
заклинать демоновъ.

E x o r t a , у, f .  увѣщаніе, уговари
ваніе, убѣжденіе, поученіе, вы
говоръ за какую нибудь вину.

E x o t y c z n y , а, е, Чужестранный, чу
жеземный, заморскій, roślina ехо-  
tyczn a , растѣкіе чужестранное.

E x p e d y c y a , y i , f  Экспедиція, о т 
правленіе, посылка куда либо 
для исполненія казеннаго какого 
дѣла. — Экспедиція, отдѣлъ, 
отдѣленіе, входящее въ составъ 
какого главнаго начальства, и 
занимающееся особенною частію 
дѣлъ онаго. Е х  p a d y  су а p r z y 
chodzących p o c z t,  Экспедиція 
приходящихъ почтъ. =  Е х р е -  
н y o w a c  , act. imp. Отправлять, 
отсылать.

E x p e k t a t y w A , у, f  Чаяніе, ожи
даніе, надежда на обѣщаніе, — 
expekta tyw y, привиллегіи пожи
зненныя, — обнадеженіе получе
ніемъ мѣста, когда оное опо
рожнится. E xp ekta lyw y, albo о- 
trzym anie przyw ilsiów  wczesna 
za  życia na królewszczyzny, lub 
dostoieństwo iakie te g o , który  іе 
dzierży. Экспектативы, или пз- 
ход ітайствованные за благовре
менно на королевское имѣніе, 
или какое либо достоинство 
привиллегіи при жизни т о г о , ко
торый оными владѣетъ.

E x p e n s , и , тп. E x p e n s , у ,  / .  Е х-  
p e n 8a , ó w , р і.  Иждивеніе, издер
жки, ехпепла, koszta prawne, 
убытки тяжебныя, издержки,

*9
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прошоры. — E xp en s , издержка, 
расходъ. = E x pen so w a c , a c t. i/np.

' Издерживать, издашь , тіраттпь, 
w y ex p en so w a ć , израсходовать, 
издержать. =  E x p e n s o w n y , а ,  е, 
Требз поптій большихъ издержекъ, 
дорогій, много сшоющій.

E x p e r y m e n t  , и , т/ł. Опытъ, испы
тан іе, изслѣдованіе какой либо 
вещи для уз нація свойства оныя, 
— проба.

E x p l ik a c y a , у'ч  f -  Изложеніе,. изъ
ясненіе, изсшолковаиіе чего ли
бо, для лучшаго выразумѣнія.=5 
E x p ł ik o w a c , a c t. ішр. Изъяс
нятъ, разбирать, толковать.

E x p r e s s y a , у і ,  f .  Выраженіе, из- 
раженіе, изреченіе, (w  m alar
stw ie  i  sn ycerstw ie) живое и е-  
стествешгое изображеніе стра
стей , платья, тѣлоположенія, 
дѣйствія т ѣ х ъ , коихъ живопи
сецъ представляетъ на картинѣ, 
[w  w ym ow ie i p o ezy i)  искуство 
изображать живо и сильно истину 
своего чувствованія, экспрессія.

E ypulsya  , у і ,  f .  (w p ra w ie ) ,  Вы
тѣсненіе. Е х р ч Ъ уа  z  dóbr іа-  
kich uczyniona , m oże by d i  w  g ro 
dzie  p ro ze k w o w a n a , tylko  aby  
w  p rzec ią g u  dziesięciu n iedziel 
o d  w ybic ia  z  possessyi p o ze w  b y ł  
w y d a n y  do grodu . Дѣло о вы
тѣсненіи изъ имѣнія производи
мо бытъ можетъ и въ гродскомъ 
судѣ , только бы -въ теченіи 
дѣсяши недѣль послѣ вытѣсне
нія былъ въ оный судъ поданъ 
позывъ. = E x p u ł sy y n y , а ,  е, До 
вытѣсненія относящійся, каса
ющійся, ехри Ь ууп е sp ra w y  ż a 
dnych d y la c y i , a p e lla c y i, i do -  
b ro d zieys tw  p ra w n ych  nie nudą, 
по дѣламъ о вытѣсненіяхъ за
прещаются отсрочки, апелляція 
и всякое снисхожденіе закона.

E x t o r s y а , у і , /• Выпучиваніе, гра
бительство , насиліе.

F. Шестая буква польской азбуки, 
произносится какъ Ф. россійское.

F a b r y k a , i , f .  і) Построеніе, соору
женіе, созиданіе, особливо цер
кви. а) Фабрика, заводъ, заве
деніе, рукодѣліе, мануфактура.

Е х т п А , ргоп. Сверхъ, — чрезвы
чайно, очень, весьма, g o łe g o  
p a ła s z a  e x tra  się lękam , обна
женной сабли я чрезвычайно бо
юсь, ex tra  p o w in n o śc i, сверхъ 
должности, сверхъ обязанности.

Е хтпакт , и , тп. Экстрактъ, крат
кая выписка изъ книги, изъ 
дѣла, заключающая въ себѣ всю 
сущность онаго. —Засвидѣтель
ствованная выпись изъ книгъ 
судебныхъ, за печатью выданная. 
— Формальная копія, е х tra k ty  
dek re tó w  wolno samym stronom  
p is a ć ,  i kontrow ersye u k ła d a ć , 
дозволяется тяжущимся списы
вать съ рѣшеній по дѣламъ ихъ 
послѣдовавшимъ формальныя ко
піи и прописывать спорныя свои 
рѣчи, [w  m edyc.) извлеченіе, вы
тяжка, сгустѣвшій сокъ, полу
чен ны й  и з ъ  к а к о г о  либо растѣ- 
н ія ,  п ли  посредствомъ варенія 
его  въ простой водѣ.

E xtra o r d y n  a r y y n y , а, е, Экстраор
динарный , необыкновенный, чре
звычайный, e x tra o rd yn a ry yn y  p o 
s e ł  , экстраординарный посолъ, 
чрезвычайный посолъ или  п о 
сланникъ. — P ro fe sso r , экстра
ординарный профессор!,, не на
стоящій еще профессоръ, но ис
правляющій должность ординар
наго , или дѣйствительнаго про
фессора при университетѣ.

Exystencya, у і ,  J ‘. Существованіе, 
бытіе. — Ekystowac, Суще
ствовать, быть, ex ystu ią cy , су- 
ществующі й.

E y ! in terj. Эй, ц , ну, ахъ! су  ! ż y 
w o d z ie c i! ну проворнѣе ребя
та ! е у ! со!  ахъ! что! е у ! іо  
nie dobrze,, эхъ! это не хорошо! 
еу! еу! іакіе d ziw o !  ну! ну! ка
кое диво!

Eyźe! E y ! in terj. [ліігждом. ост е
регаю щ ее) , e y ż e ! s trzeż s ię , смо
три берегись! ей! берегись!

r= F a b r y c z n y , а , е , Строитель
ный, заводскій, мануфактурный. 
=  F abryk  ас ya , у і ,  J . Дѣланіе, 
составленіе, поддѣлываніе, под
дѣлка. F abrykant  , а ,  т. Фа
брикантъ, заводчикъ, хозяинъ



к а к о г о  з а в о д а , содерж атель ф а 
б р и к и . —  F a b r y k o w a ć , act. ітр. 
s fa b ry k o w a ć , perf. П од д ѣ лы вать , 
дѣлать ч т о  н и б у д ь , особливо 
ч т о  х у д аго .

* F a b u ł a , j , / .  Ф аб у л а , баснь, ск аз
к а ,  п р и т ч а ; вы мыш ленная п о 
в ѣ с т ь ,  лож ное ск а за н іе , балы , 
небы лица.

F a c e c yk , y i , f .  Ш утка, шуточныя 
слова, рѣчи, замыслы, балагур
ство, кощунство.

F acyAt a , у ,  f  Л и ц о ,передъ, п ередо
вая  с т ѣ н а  с т р о еп ія , ф асад ъ , н а 
л и ч н ая  с т о р о н а ,  или наруж ны й 
в и д ъ  з д а н ія , лице с т р о е н ія  н а  
у л и ц у , (żartem ) л и ц о , обличіе, 
n ie  podoba m i się iego fa cy a ta , 
м н ѣ  л и ц е  e r o ,  в зл яд ъ  е го  не 
н р а в и т с я .

F a cy en d a , у ,  f  F acyendka  , i ,  f .  
dinu Мѣновной торгъ, мѣна, 
обмѣнъ. =  F a c y en d a r z , а , т. 
Мѣняшель, мѣняйло, мѣновщикъ, 
1 ’a c y e a u o w a ć  , act. ітр. Мѣнять, 
мѣняться, вымѣнять.

F a e t o n , n t a , ѵі. (w m itolog.)  Фаэ
тонъ , сынъ солнца, — фаетонъ, 
извѣстный родъ коляски легкой 
и открытой о д в у х ъ  п  о четы
р е х ъ  к о л е с а х ъ .  — [w zoologii) 
Ф а е т о н ъ , п т и ц а ,  fa e to n  mię
dzy zw ro tn ikow y , п а р я щ ій  ф а е 
т о н ъ  п т и ц а ,  о к о л о  п о в о р о т н ы х ъ  
к р у г о в ъ  в о д я щ а я с я .

F a g o t , и , т. Ф аготъ, Д у х о в о е  
музыкальное орудіе.

F aierbae, vid. O gnista  p ił k a .
F a ie r k a , i ,  f  Канфорка, жаровня, 

f(d erk a  do g rza n ia  pościeli, szk a n -  
dcilan , нагрѣвальникъ, грѣлка, 

fa ie rk a  do kadzenia  , курильница.
F ajerw erk  , wid. F eierw erk . ,
F a if e r , v id . I ’a y fe r . e=  F aingui.d , 

t dd. F e y n g u l d . = F ainzylber , w id . 
F e y n z y l b e r .

F a k c y a , y i , f  Ф а к ц ія , злоумы ш ле
н іе ,  з а г о в о р ъ  п р о ти в ъ  к о г о , 
п а р т ія ,  — злом ы слен н ы я п а р т іи ,  
к о т о р ы я  с о с т а в л я ю т с я  въ  г о 
с у д а р с т в ѣ  и  п о к у ш а ю тс я  в о з
м у щ ать  о б щ е с тв е н н ы й  покой.

F a k t o r , а , т. Факторъ, надзи
ратель , купеческой управитель, 
дѣловодецъ, прикащикъ, ком- 
мисіонеръ; т о т ъ ,  кому отъ  
купца порученъ какой либо

торгъ. —факторъ, жпдъ, еѣреЙ, 
сводчикъ, употребляемый обы
кновенно для всякихъ подлыхъ 
услугъ. — F a k t o r k a , i, f .  Сво
дня. =  F a kt  o r s k i, a , ie , Фак
торскій, маклерскій. =  F a k t o -  
r o w a ć , act. imp. Сводничать. = :  
F a k t o r s t w o , a , n. Факторія, 
торговая контора, торговый 
домъ, имѣющій фактора. —  
Ф акторство, сводничество , ма
клерство.

F a l a , i , f  Волна, зыбь, водяной 
валъ, fa le , р і. волнующееся море.

F a l b a l a , F a l b a n a , F albanka., i, 
f .  dim. Фалбала, тесм а, покромъ 
или бортикъ изъ какой нибудь 
матеріи сложенной сборами, ка
ковыми женщины украшаютъ 
свои платья.

F a lc , F e l c , ni. (и stolarza) Фальцъ, 
небольшая выемка пли дорожка, 
выдолбленная вдоль въ части 
дерева, закрой , (и introligatora) 

f a l c ,  дощечка у переплетчиковъ 
для складыванія листовъ, f n i 
cować , складывать листы для 
переплету.

F alcgrabia  , Ы, т. Пфалцъ-Графъ, 
титло достоинства въ Герма
ніи, которое имѣли прежде сего 
разные Князья римской Имперіи. 
=  F a l c p r a b s k i, а , іе , Пфалцъ- 
Графскій. = F alcgra bstw o  , а, п. 
Достоинство Пфалцъ-Графское.

F a ł d , и . т. F ałd a  , у ,  f .  F̂ a ł d k a , 
F a ł d e c z k a , i,f. dim. Сгибъ, сборъ, 
складка въ платьѣ, къ матеріи, 

f a łd y  na czole, морщины на лбу, 
на лицѣ, { f ig )  fa łd ó w  p r z y -  
sieśdż nad czem , неутомимо, 
прнлѣжио работать, или учить
ся чему. — F a ł d o w a ć , act. imp. 
Складывать складки, сборы сби
рать , — морщить. = F a ł d o w a -  
к іе  , іа , п. Складываніе. =  F a ł -  
d z i s t y , а , e. Фалдистый. =  
F a ł d z ik , a , m. dim. Фалдочка.

F almowac, act. imp. (w hucie 
szklanney) Снимать пѣну, шла
ки, нечистоту, съ расплавлен
наго стекла.

F alm usy  , ó w , р і. (іи hucie szklan
ney) Пѣна, нечистота собран
ная съ расплавленнаго стекла.

F a l o w a ć , п. ітр. Промахнугться, 
не удаваться, обмануться въ
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твоей надеждѣ, — не доставать, 
нужду, недостатокъ имѣть въ 
чемъ, не быть такимъ какъ дол
жно, какъ бы слѣдовало, f a lo 
w a ć  na c ze m ,  претерпѣвать 
вредъ, ущербъ въ чемъ нпбудь.

F a ł s z , и , т . Фальшъ, ненстп- 
на, неправда, несправедливость, 
ложь, ошибка, odkryto  f a ł s z  tey  
w ia d o m o śc i, узнали невѣрность, 
лживость сего  извѣстія, oskar
ż y ć  к о у  о , p rzek o n a ć  о f a ł s z ,  об
винить , изобличить въ неистин- 
и ѣ , въ неправдѣ, h istorya  p e łn a  
f a ł s z ó w , исторія наполненная, 
полная лжи.

F a ł s z e r z , а , т. ІТоддѣльщпкъ, со
чинитель ложныхъ паспортовъ, 
и проч. бездѣльникъ, который 
дѣла воровски переправляетъ. .

F a ł sz o w a ć , a c t. ітр. Поддѣлывать, 
подписаться подъ чужую руку, 

f a łs z o w a ć  p ieczęć, поддѣлать пе
чать , f a łs z o w a ć  w in o , подмѣ
шать , поддѣлать вино, f a ł s z o 
w ać m onetę , поддѣлывать, фаль
тов ашъ монету.

F ałszyw os 'ć , ś c i ,  f .  Фальшъ, не
правда, (m oralnie) хитрость, неи
скренность , безчестность. 
F a ł s z y w y , а, е , F a ł s z y w ie ,  F a ł 
szy w o  , a d v . Фальшивый, лжи
вый , ложный, поддѣльный, под
ложный, притворный, несправе
дливый, обманчивый, ненасто
ящій , сдѣланный на подобіе ка
кой вещи, f a ł s z y w a  m on eta , 
фальшивая монета, f a ł s z y w y  
św ia d e k ,  лжесвидѣтель, f a ł s z y 
wie św ia d czy ć ,  лжесвидѣтель
ствовать , f a ł s z y w y  p ro ro k , лже
пророкъ, лжеироповѣдиикъ, лже
учитель.

F a l u ie , v id .  F a l o w a ć .
F a m ilia , ii, f .  Фамилія, домъ, родъ, 

порода, поколѣніе, племя, и въ 
семъ смыслѣ говорится о тѣхъ, 
кои считаются одной крови по 
мужескому поду, — семья, се
мейство, домашніе, д ѣ ти , до- 
мочадство. — F a m il ia n t , а ,  т. 
Однофамилецъ, имѣющій при 
томъ одинакой гербъ, — знат
наго роду, знатнаго дома, знат
ной фамиліи человѣкъ.

F a m il ia r n y , а ,  е ,  Дружескій, прі- 
ятелскій, откровенный, непри
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нужденный, вольный, смычный,’ 
коротко знакомый, zanadto iest 
fa m ilia rn y , онъ съ лишкомъ во
ленъ въ своихъ поступкахъ, въ 
своемъ обхожденіи.

F a n a t y c z n y , а ,  е ,  Суевѣрный, из
ступленный. =  F a n a t y k , а ,  т. 
Фанатикъ, суевѣръ, изувѣръ-, 
т о т ъ  кто напитавъ себя суе
вѣрными мнѣніями въ отноше
ніи наипаче къ религіи, прихо
дитъ въ такое изст упленіе  и 
ярость, что въ состояніи упо
требить всю возможную жесто
кость надъ своимъ противни
комъ , не раздѣляющимъ съ  нимъ 
его вѣрованія основаннаго на 
невѣжествѣ и заблужденіи. = F a— 
n a t y z m , и , т. Фанатизмъ, суе
вѣріе, изувѣрство, суевѣрное 
изступленіе.

F a n f a r y , Гласъ трубный, играна  
трубахъ.

F a n fa r o n , а , т. Фанфаронъ, хва
стунъ , головорѣзъ, храбрецъ, 
на словахъ храбръ, а на дѣлѣ 
трусъ. — F a n fa r o n a d a , у ,  f  
Хвастовство, храброславіе, хра- 
брованіе. =  F anfaron o w a c , a c t. 
іт р. Хвастать, храбриться, тще
славиться.

F a n t ,  и , т. Закладъ, залогъ, da
w a ć  p ie n ią d ze  na f a n t ,  отда
вать деньги въ займы, подъ за
кладъ, w ykup ić  sw ó y  f a n t , вы
купить свой закладъ, — w  f a n 
ty  g ra ć ,  играть въ  фанты , со 
ten  т а czyn ić , czy  у  f a n t  w y 
c ią g n ię ty?  что дѣлать том у, 
чей фантъ вынутъ? — fa n t,  дра
гоцѣнныя камни, жемчугъ, зо
лото , и проч.

F a n t a s t y c z n y , а ,  е , F a n t a sty c z 
n i e ,  a d v .  Вздорный, мечтатель
ный. = : F a n t a s t y k , а ,  т . Свое
нравный , своеобычный, прихо
тливый, чудный, странный че
ловѣкъ.

F a n t a z y a , у і ,  / .  Ф антазія ,, вы- 
мыслъ, воображеніе, призракъ, 
мечтаніе, прихоть, мысль, же
ланіе, воля, мнѣніе, вкусъ, хо
тѣніе , своенравіе, zbić kogo  
z  J a n ta zy i,  опечалить, присты
дить , смѣшать, tra c ić  f a n ta -  
z y ą , потерять бодрость, весе-
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лость , расположеніе д^ха, при
ходишь въ уныніе, робѣть.

F a n t ó w  а с , act. іт р. Заложить, о т 
дашь подъ закладъ, fa n to w a c  
s ię ,  обременишь себя отдачею 
въ закладъ. =  F a n to w n ik  , а, ni. 
Тошъ который занимаетъ на 
закладъ.

F anZYLBF.R , v id .  FEYNZYLBER.
F a r a , у ,  / .  Приходъ, — приход

ская церковь.
F a r a o n , а ,  тп. Достоинство Еги

петскаго короля, — фаро, родъ 
карточной игры.

F a r b a , у , f  Краска, цвѣтъ,• масть, 
f a r b a  p ie rw ia stk o w a , pochodna’, 
главная краска, первоначальный 
цвѣтъ , ja r b a  naturalna  , p r z y 
ro d zo n a ,  цвѣтъ натуральный, 
естественный, природный, mie
sza ć  f  arby, мѣшать цвѣты, trzeć , 
ucierać fa r b y ,  тереть краски, 
fa r b y  ciemnieią , p ło w ie ią  , кра
ски темнѣютъ, линяютъ, бѣ
гутъ , сходятъ, su ch e , mokre 
fa rb y ,  сухія, мокрыя краски, f a r 
ba m in era ln a , минеральная крас
ка, fa r b a  d ru k a rsk a , типогра
фическія чернилы, fa rb a ,  (w my
ś li  wsi w ie)  кровъ, {fig-) 1,11 ДЪ, 
предлогъ, отговорка, извиненіе, 
благовидная причина.

F a r b i c z k a , i ,  f  Румяны, прити
ранье, бѣлилы. =  F a r b ie r k a  , г, 

f .  Красилышця. =  F ar  c ie r n ia  ,  i, 
f  Красильня. =  F a r b ie r s ic i ,  a, 
ie, Красилышческій, красильный. 
s= F a r b i e r s t w o , а ,  n. Красиль
ное искуство. =  F a r b ie r z , a, m. 
Красильщикъ.

F a r b o w a ć , a c t.im p .  Цвѣтить,кра
сить, цвѣтъ, краску наводить, 
давать, — красить, окрасить, 
въ краску положить какую ма
терію , мазать, fa rb o w a ć , kolor 
p u śc ić , b ru d z ić , марать, {fig-) 
f a r b o w a ć , прикрасить, закра
сить, зацрыть. — F a r b o w a n ie , 
іа ,  п. Окраска, крашеніе, окра
шиваніе, выкраска. = F a r b o w a n y , 
а ,  е .  Крашенъ, раскрашенъ.—• 
{fig -)  хитры й, фальшивый, при
творный, fa rb o w a n e  to  lisy , 
хитрыя, притворныя слова, по
ступки , обманчивое обѣщаніе. 

F a r b o w h ik , а ,  іп.  {w botanice)

Байда, сттл ы ш к ъ , {Isatis Tin-
ctoria).

F a r f u r y , p i .  Фаянсъ, фаянсовая, 
цѣнинная посуда, аглинская гли
няная посуда. = F a r f u r k a , г , / .  
Фаянсовая тарелка. ; = F a r f u r o -  
w y , а , е ,  Фаянсовый, фарфо
ровый.

Г  UIM AZO N ,  v id .  F r A NM ASON .
F a r n y , F a r s k i , a ,  i e , Приходскій. 
F a r t u c h , a ,  m. Передникъ, фар

тукъ. F a r t u s z e k , a , m - dim . 
фартучокъ, fa r tu s z e k  u spodni, 
гульфикъ.

F a r y n a , y ,  f  Одинаков зло, lu
dzie  iedney J a ry n y ,  они принад
лежатъ къ одной шайкѣ, они 
одинакихъ мыслей.

F a r y n a , у ,  f  Кассонадъ, сырои 
не совсѣмъ очищенной сахаръ 
отъ частей грубыхъ, кои оста
ются послѣ первой передѣлки. 

F a r y z e u s z , а ,  т. Фарисей, ли
цемѣръ, ханжа, пустосвятъ, при
творно благочестивый. ■— i  a r y — 
z e y s k i , а ,  Іе. Лицемѣрный.

F a sa  ,  у ,  / .  Бочка однодонная, боч
ка пустая безъ донной доски. =  
F a s k a , F a s e c z k a , { , / •  Бочонокъ, 
кадочка, чанпкъ, уш атъ , fa s k a  
m a s ła ,  кадочка масла. =  F a s k o -  
w y , а ,  е. Кадочный, ушатный. 

F a s c y k u ł  , и , т. Свертокъ бумагъ, 
а особливо до дѣлъ тяжебныхъ 
касающихся.

F a s o l a , i , f  Турецкой бобъ, {P h a -  
se o lu s),—fa s o la  k a r ło w a ta , родъ 
французкихъ бобовъ, {Ph. N a -
n u s ) .

F a s o w a ć , a c t. іт р.  укладывать въ 
бочку, наполнять, насыпывать, 
набивать, — (о kon iach ), fa so 
w a ć ,  подтянуть короче поводья, 
пристегнуть поводья къ трок} 
для выгибанія лошадиной шеи, 
— тянуть, дергать поводьями. 

F a s t r z y g a  , i ,  ]•  Живая нитка. === 
F a s t r z y g o w a ć  , =  F a s t r y g o w a c , 
a c t. ітр-. С м етать, приметать 
на живую нитку, suknia ta  па  
p ró b ę  ty lko  s fa s tr y g o w a n a , это  
платье сметали на живую нит
ку, чтобъ только его примѣритъ,
.— пропазить, продолбишь, на
рубить, дѣлать, выводить зуб
цы, нарѣзывать.

F a s z y n y , p l .  {w  J o r  tyfikacyi).  Ф а -

FAS і4 Э
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шины, связка прутьевъ пли Хво
роста, толщиною отъ  б до 9 
дюймовъ, а длинною о т ъ  б до 
12 футовъ.

F a t a l n o s ć ,  ś c i ,  f .  Необходимость, 
судьба, судьбина, предопредѣ
леніе, рокъ. = F a t a l n y ,  а, е. F a 
t a l n i e ,  adv.  роковый, рѣши
тельный, т о , отъ  чего зависитъ 
судьба человѣка. —K ie d y  fa ta ln a , 
n a d e sz ła  g o d z in a , когда часъ 
роковый насталъ, — f a ta ln y ,
злополучный, нещастный, ги
бельный. = F a t u m  ,  indecl. Судь
ба, предопредѣленіе, рокъ. 

F a t y g a ,  i ,  f  Трудъ, истомъ, без
покойство, утомленіе, уста
лость. =  F a t y g o w a ć ,  a c t. imp. 
Трудить, утомлять, nie śm iem  

f a ty g o w a ć  W  К ап а  da ley ,  не 
смѣю утруждать васъ далѣе, 

fa ty g o w a ć  s ię ,  утруждаться, у -  
гпомляться, иадсаждаться, над
рываться, изнуряться, bardzo  
się  s fa ty g o w a ć , весьма утру
диться, s fa ty g o w a n y ,  утруж
денъ, утомленъ.

F a u n ,  а , те. Фавнъ, фаунъ, лѣсо
викъ, языческое лѣсное боже
ство.

F a w o r , и , т. F a w o r e k ,  - г к а , т . 
dim . Благопріятство, ласка, прі
язнь, доброхотство, одолженіе, 
милость, благосклонность, — до
вѣренность, — снисхожденіе. =  
F a w o r y t , а ,  т. F a w o r y t e k , tk a , 
т е .  dim . Любимецъ, наперсникъ. 
F a w o r y t k a ,  i , f  Любимица, на
персница. =  F a w o r y z o w a ć  ,  a ct. 
im p.  Благопріятствовать, быть 
благосклонну, вспомощество
вать.

F a y f b r  , - f r a ,  те. Флейщикъ. 
F a y f k a ,  F a y k a , i ,  f .  F a j e c z k a , i, f .  

dim . Курительная трубка, p a 
lić fa y k ę ,  курить табакъ, za p a 
lić f a y k ę , раскурить трубку. 

F a y n z y l b e r , v id .  F e y n z y l b e r .
F e ! in terj.  Фу! шфу!
F e b r a ,  у ,  f .  Лихорадка, трясави

ца , лихоманка , f e b r a  p r z e s tu ią -  
c a ,  лихорадка перемежная,-^ co- 
d z ie n n a , ежедневная, te rcya n a , 
h w a r ta n a ,  лихорадка трпднев- 
ная, четыре дневная. = F e b r o w y ,  
а ,  е. Лихорадочный.

F e c h t a r ś k i ,  а ,  іе. Фехтовальный.

F e c i i t A r z ,  те. Ф е х т а р ь ф вх- 
товщыкъ, мечебоецъ, ратникъ, 
ратоборецъ, фехтовальщикъ. — 
F e c i i m i s t r z , а, те. Фехтмейстеръ. 
s= F e c h t o w a 6 ,  act. imp. Фехто
вать , биться или учиться бить
ся на рапирахъ. =  F e c h t o w a n i e , 
іа , п . Фехтованіе, искуство 
биться на рапирахъ; дѣйство
вать шпагою по предписаннымъ 
правиламъ. = F e c h t y , ó w ,p l. Фе
хтовальное искуство.

F e c y a l ,  а , те. Феціалъ, у римлянъ 
такъ назывались первоначаль- 
ншш, кои были также герольды 
и жрецы, учрежденные при ца
ряхъ Нумѣ и Анкѣ Марціѣ. 

F e i e r k a ,  vid. F a i e r k a .
F e i e r w e r k , и ,  те. Фейерверкъ, по

тѣшной огонь, потѣха, сдѣлан
ная изъ разныхъ увеселитель
ныхъ  летучихъ и разноцвѣт
ныхъ огней. = F e i e r w e r k i e r  , а, 
те. Фейерверкеръ, дѣлатель по
тѣшныхъ огней, — (w  artyller.) 
Фейерверкеръ, унтеръ-офицеръ. 

F e l c ,  vid. F a l c .
F e l c z e r , а , m. Фельдшеръ, бра- 

добрѣЙ, цырюлъникъ, которой 
у другихъ бороды брѣетъ, пу
скаетъ кровь, и проч.

F e l e r , и ,  те. Порокъ, ошибка, по
грѣшность, неисправность; про
махъ.

F e l p a  , у ,  f .  родъ плясовой мате
ріи, въ которой основа шелко
вая а утокъ нитяной.

F e n g r e k , и , те. (w botan.) Божье 
, дерево, расшѣніе, [Коепит grae— 

cum).
F e n i k , а ,  те. Пфеннигъ, мѣлкаа 

мѣдная нѣмецкая монета, —иде
альная самая мѣдная монета, піа 
mam an i złam anego  fe n ik a , у  
меня нѣтъ ни копѣйки.

F e n i k s , а ,  т. Фениксъ, извѣст
ная баснословная птица, — (//о-.) 
рѣдкая въ своемъ родѣ вещь. 

F e n o m e n ,  и ,  те. Всякое явленіе, 
знаменіе, примѣчаемое въ при
родѣ ; всякое чрезвычайное про- 
изшествіе, приводящее въ уди
вленіе своею новостію, или рѣд
костію , на пр. явленіе кометъ, 
сѣвернаго сіянія, и проч. 

F e r a l n y ,  * F e r a l i s ,  t .  i .  d z i e ń ,  H e-



И А FIG i 5 i

щаспгиый д е н ь , злополучный, со
пряженный съ нешдсгаіемъ.

F erezya, y i ,  fi. .Ф ерези, нарядной 
сарафанъ.

F e r m e n t a c y a ,  y i , f .  Броженіе, кп- 
снутье, квашеніе, закваса, ски
сан іе , разрушеніе, — внутренее 
само собою произходащее дви
женіе въ какой влажности. =  
F e r m e n t o w a ć ,  in tr . ітр. Бродить, 
piw o fe rm e n tu ie  w  beczce, пиво 
въ бочкѣ бродитъ.

F erńambuk, и , m. «I > ер нам б у к с к  о е, 
сандальное дерево.

F e r o w a ć , a c t. ітр. рѣш еніемъ о - 
п редѣ ляш ь, — скрѣпишь въ су
дѣ , утвердиш ь , укрѣпить. =  
F e r y a r z , а , т. Протоколъ, су
дебны я записки произшесшвій, 
т е ч е н ія  дѣлъ, разсужденій, мнѣ
н ій , рѣшенія и  приговоровъ су
дейскихъ.

F e r t a ć  sie, recipr. ітр. Вертѣться, 
извиваться, плутаться, бѣгать, 
скакать кругомъ.

F e r y a ,  у і , у .  Праздничный, сво
бодный день, дни въ коихъ при- 
судствія не бываетъ, — вакан
ціи, гулящее, свободное отъ за
сѣданія вь судѣ время, праздно- 
денствіе.

F e r y o w a Ć , act. іт р. (и m alarzów). 
Примѣшать другой краски.

F e s t ,  F e s t y n ,  и , т. Пиръ, пир
ш ество , — праздникъ, праздне
ство  , — торжество народное.

F e s t o n , и ,  7/і. Вѣтви съ  листья
ми, цвѣтами п плодами,— (w ar
chitekt .), фестонъ, разныя у -  
крашенія представляющія тація 
вѣтви.

F e t o r ,  и , т. Вонь, смрадъ, зло
воніе, дурной запахъ.

F e u d a l n o s c ,  ści, fi. Ленность, по
мѣсти о ешь , качество лена, vid. 
L e n n o s ć .

F e y e r w e r k  ,  pid. F e i e r w e r k .
F e i n z y l b e r ,  u , m. F e i n g o l t ,  u , m. 

Чистое серебро, ш. e. серебро yG 
пробы,—f e in g o l t , чистое золо
т о ,  или золото содержащее я і  
карата.

F i, in terj.  Фи, ф у й ; фу! шфу!
F i a k r ,  а ,  7ti. извозщичья карета, 

— извощикъ.
F iala, i ,f. (w chemii). Фіалъ, стклян- 

ка, фдяшка, чванецъ, баночка,

пузьтрекъ, сосудъ имѣющій ша
рообразное дно, и не рѣдко дол
гое цилиндрическое горло.

F i a ł e k , pid  F io ł e k .
F ig a , i , f .  (w bot ani) Смоковница, 

большая индійская (Cactus opun- 
tia )—fig a  m orw ow a , дикая смо
ковница, черничіе, ягодичина, 
сикомора, pokazać komu figę, 
показать кукишъ, f ig a , drzewo , 
смоковница, смоковное дерево,
■—fig i) g u zy  w  siedzeniu , оско- 
лотка, нарость мяса на тѣлѣ, 
наросты отъ венерическихъ бо
лѣзней, fig i-m ig i  з= f ik - m ik , о -  
безьянство, кривляніе', шутки, 
обманъ, обморачпваніе, штуки.

F igarnia, i , f .  Фиговникъ, садъ 
фиговый.

F ig a t e l e , і, р і.  родъ кушанья сдѣ
ланнаго изъ рубленной теляти
ны, говядины, свинины, сала, 
хлѣба и яицъ.

F i g i e l , g la . F i g i e l e k , łk a , m. dim. 
Ш тука, проказы, шалость, w y— 
j> la ta ć  komu fig la , сыграть надъ 
кѣмъ шутку, twoie to  f ig le ,  это  
ваши штуки, затѣи. = F ig l a r k a , 
i , fi. Шутница, шалунья, шути
ха, балагурка. =  F ig l a r n y , а , с. 
F ig l a r s k i , а , іе. Фиглярскій, 
шутливый, балагурный, скомо
рошный. = F ig l a r s t w o , а , п. Фи
глярство, шутка, штука, ша
лости , проказы. = F ig l a r z , а , т. 
Фигляръ, шутникъ, шалунъ, ба
лагуръ , скоморохъ. —F ig l a s  , а, 
ni. Злодѣйство, обманъ,— шутки, 
шалости. =  F ig l o w a ć , act. ітр. 
Ш утить, проказничать, шалить, 
скоморошишь.

F ig o ia d k a , i , f i .  (w hist. n a t .) Вин- 
ноагодникъ, птица.

F ig o m o r w a , у ,  fi. (w botan.) Черное 
тутовое дерево.

F ig o w n ic a , у ,  fi. Фиговый садъ.
F i g o w y , а , е. Фиговый, смоков

ный.
F ig u r a , у ,  f .  F ig u r k a , F ig u r e c z k A, 

i , ] ,  dim. Фигура, внѣшній видъ, 
очертаніе вещи, — образъ, видъ, 
подобіе, лице, изображеніе ка
кой вещи въ живописи, скуль
птурѣ пли гравированіи, {w ma
tem .) , фигура, начертаніе мѣте- 
матпческое, пространство по
верхностями или чертами огра-
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нпченное, — (w kartach), фигура, 
т у зъ , король, дама, и валетъ, 
(w  w ym ow ie г p o e z j i ) , ритори
ческая фигура, родъ выраженія 
мыслей, придающій большую кра
соту  п силу рѣчи, слову, fig u ra  
p r z y  d ro d ze , k ru c y fix , распятіе, 
к р ест ъ ,— f ig u r a ,  видъ тѣла че
ловѣческаго , стройность, осан
ка, fig u rę  s tro ić , figu rą  n adra
b ia ć ,  важничать, принимать на 
себя видъ важной.

F ig u r a l n y , а ,  е. F ig u r a l n ie , adi>. 
Иносказательно, въ перенос
номъ смыслѣ, — фигуральный, 
изъ фигуръ состоящій. 

F ig u r a n t , а ,  тп. F ig u r a n t k a , і ,  
f .  Фигурантъ, фигурантка, въ 
балетахъ, или драматическихъ 
представленіяхъ.

F ig u r o w a ć , a ct. ипр. Блистать, 
быть видну чѣмъ, быть въ хо
рошемъ состояніи.

F igu ry c zn y , а , е. F igurycznie  , adc. 
Иносказательно, въ переносномъ 
смыслѣ.

F ikcya  , у і , f .  Вымыселъ, выдумка, 
Jikcya  niekiedy przy iem n ieyszą  
b yw a  od p ra w d y ,  выдумка иног
да пріятнѣе самой истинны. 

F il a n t r o p , а ,  т. Филантропъ, 
другъ людей, рода человѣче
скаго ; человѣколюбецъ.

F il a r , u , m.  Пиластръ, четверо- 
угольный столпъ, который обы
кновенно плотно къ стѣнѣ при
дѣлывается, — столбъ, подпо
ра , — столбъ, которымъ под
пираются сводъ*, (fig-)  столбъ, 
подпора церкви, государства, 
т ѣ  знаменитые люди, кои под
держиваютъ законъ, или госу
дарство своею добродѣтелію, 
мужествомъ и разумомъ. 

F il a r o w a n ie , іа, п. Колонада, рядъ 
столбовъ, столбы, множество 
столбовъ или коллонъ для у -  
крашенія великолѣпнаго зданія. 
— F ilar ow any , а ,  е. Столбами 
обнесенный, украшенный. ^ F i
l a r o w y , а , е. Столбовый. 

F i l e t , и , т. (и In tro lig a to ra ). По
золота на книгахъ.

F ilg r a n o w y , а , е. f i lg ra n o w a  ro
b o ta ,  Филигранная работа, про
рѣзная , просѣчная, плетенная, 
золотая или серебренная.

F ił t p f ik a , г , / .  Фплттшш Демосое- 
новы, — рѣчь вѣтіевашая, силь
ная , язвительная.

F il ip p o w c y , F il ip po n y , ó w , р і .  Ста
ровѣрцы, раскольники, наблю
дающіе противныя православной 
церкви мнѣнія и обряды, почи
тая  ихъ старѣйшими предъ тѣ
ми, какія церковь пріемлетъ.

F il is t y n , а ,  т. Филистянинъ.
F il iż a n k a , г , f  F il iż a n e c z k a , i , fi. 

dini. Чашка, чашечка, чайная или 
кофейная.

F il o l o g , а ,  т. Филологъ, любо— 
словъ, любоязычникъ, люби
тель языковъ, упражняющійся 
въ изслѣдованіи языковъ древ
нихъ и новѣйшихъ и ихъ крити
кѣ ; — также упражняющійся въ 
словесности.

F il o l o g iia , и , fi. Филологія, у -  
ченіе языковъ и словесности, • 
^ F ilo lo g iczn y , а , е. Филологи
ческій, любословныЙ, относя
щійся къ филологіи.

F ilow a ć , act. іт р. С пустить, ссу
чить, утаить, прижать карту.

F il o z o f , а , т. Философъ, любо- 
мудрецъ, любомудръ, мудролю- 
бецъ, упражняющійся въ любо
мудріи ; изискивающій причины 
вещей.

F il o z o f ii А, i i ,  fi. Философія’, лю
бомудріе, мудролюбіе, любовь 
премудрости. — F ilo z o fic zn y , а, 
е. F il o z o w s k i, а , іе. Фялосов- 
скій, философическій, любому- 
дренныЙ, любомудрыЙ, относи
тельный до любомудрія, p o  fi
lo zo f  sk u , adv . —  filozoficzn ie , 
филосовски, по филосовски, лю- 
бомудренно. ^ F ilozofow ać  , act. 
іт р. ФиЛосовстковать, разсуж
дать о филозофсішхъ мате
ріяхъ , любомудрить, любому— 
дровать, любомудрствовать, — 
по филосовски мудрствовать, 
умствовать, умничать, мудрить.

F il t r o w a ć , a c t. ітр. Процѣживать, 
пропускать.

F il u n k , а ,  т. Коробка дверная или 
панельная, сшекло въ оконницѣ, 
филенга.

F i l u t , а ,  т . F il u t e k , к а , т . dini. 
П л утъ , плутяга1, хитрый мо
шенникъ , шишимора, проворъ. — 
F il u t k a , i ,  fi. Плутовка. =  F i -
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ł u te r n y , a ,  e. F il u t e r s k i, ff, ie. 
F il u t e r n ie , adv. ІІлутовскій.— 
F il u t e r y a  , y i . fi. Мошенниче
ство , плутовство, шшшімор- 
ство , плутни, проводы. = F ’il u -  
t o w a c , act. ітр. Мошенничать, 
бездѣльничать, плутовать, об
манывать. rrrFlLUTOWSTWO , - -F'i- 
l u t e r s t w o , а , п. Плутовство.

F im fa , F inta , у ,  f .  Пыль, дымъ, 
обманъ, обманчивая наружность, 
пустяки, filu ję komu pu ścić , об
мануть кого, омрачить кому 
глаза, пыль нъ глаза пустить.

F in a ł , и , т.- Окончаніе пѣсни,— 
послѣдній т ак тъ , каденція.

F in a n s e , ó w , р і. Финансы, госу
дарственная казна, собираемая 
съ подданныхъ для содержанія 
государства и всѣхъ частей о- 
паго. —F in a n c e r , а , т. Государ
ственный казначей.

F inessy , ów , р і. Лукавство, хи
трость. v id  W ybiegi. I

F inlandya , y i ,  f  Финляндія, кня
жество Россіи принадлежащее. 
— F inlandzki, а, іе. Финляндскій, 
финскій. =  F in la n d c zy k , а , т. 
Финляндецъ.

F in o stw o , а , п. Плутовство, из
вороты.

F i n t a , у ,  f .  Финты, уловка, вы
думка, шашни, пустяки.

F io k , и, ш. Кисть.
F io ł e k , F ia łe k , -  ł k a , т. [w botan.) 

Пахучая фіалка {и іо la odorata), 
fio łk i żó ł te , лепкой, (cheiranthus 
Char i ) , — f io łk i  marcowe, мар
товская фіалка, (aioła m artia), 
—f io łk i  nocne, ночная фіалка, 
(hesperis matronalis), — m atki 
Bożey f io łk i ,  колокольчикъ, (fio
ła Mariana).

F io l e t , u , m. Фіолетовый цвѣтъ. 
F io l e t o w y , а , e. Фіолетовый, 
цвѣтомъ на фіалку похожій, f io 
letow e su k n o , fioletowy a tła s , 
фіолетовое сукно, фіолетовый 
атласъ.

F io łk o w y , Fr a l k o w y , а , е. Фіал
ковый, п рин ад леж ащ ій  ііДи свой
ствен н ы й  ф іа л к ѣ ,  fiołkowy za 
pach , ф іа л к о в ы й  зап ах ъ ', fio ł
kowy korzeń, ф іа л к о в ы й  корень 
(radix iridis flo ren tin ae), vid. 
K osaciec.

F iranka , i , f .  F iraneczka , i, f .  dim.
T  o m  1.

Завѣса, занавѣсь, занавѣска, за
навѣсочка, firanki zasunąć-, za 
sło n ić , задернуть занавѣсу, за
навѣсить, завѣсить, закрыть за
навѣскою.

F ircyk , а , т. Вертопрахъ, без
разсудный, безтолковый, вѣ- 
тренный, взбалмошный, щеголь, 
франтъ.

F ir le tk a , i , f .  (w botanЛ р о з о -  
видно ft куколь, (Lichnis coro- 
naria).

F is k , и , m. Фискъ, общественная 
казна или доходъ Государя или 
области какой.

F iskał  , а , т. Фискалъ, стряпчій, 
чиновникъ опредѣляемый въ гу
берніи для смотрѣиія за тѣзіъ, 
чтобъ ничего противнаго вла
сти , интересу, законамъ, у -  
чреждешямъ, повелѣніямъ Высо
чайшимъ, и общему благу не про- 
изходило, подзорщикъ, при- 
смотрщикъ. = F iskalnosć  , ści, fi. 
Фискальство, подъпскъ, подсма
триваніе за кѣмъ. —F isk a ln y , а , 
е. Фискальный.

F istuła, у ,  f .  i) (w medyc.) Фи
стула, дудка, свирѣль, нора, за- 
старѣлая рана, у коей наружное 
отверстіе узко, а дно тирѣ, 
fis tu ła  łza w a ,  глазная фистула, 
fis tu ła  zadniego o tw oru , фи
стула у задницы, — и) fis tu ła , 
g ło s ,  фистула, притворной или 
фальшивой дискантъ, т . е. не
натуральный голосъ дисканта, 
— 5) (w botanice), f i s tu ła  K as- 
sya, трубчатой Александрійской 
листъ, (Cassia fistu ła).

F iszbein  , u , m. Китовые усы.
F'iszk a , vid. F ica.
F iu F iu ! in terj. М еждомъ: изобра

жающее в ер то п р аш ес тво , хва
ст о в с т в о  , н е п о с т о я н с т в о , в ѣ -  
т р е п н о с т ь , легком ы сленность.

F iutyniec , ńca, т. F iu t e , e g o , т. 
Вертопрахъ, вѣтренньти, непо
стоянный , легкомысленный.

F iz e r a y z a , у ,  f .  (и In tro ligatora). 
Желѣзо коимъ переплетчикъ на 
краяхъ книги проводитъ ли
нейки.

F izy , i (и bednarza\  ВизирьСшабъ, 
мѣрильный ^жезлъ, ры н ъ , для 
приведенія бочки въ настоящ ую  
мѣру по данному числу гарнцовъ.

2 0  ,

-
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F izy c zn y , g , e. F iz y c z n ie , adv. Фи
зическій, естественный, f iz y 
czne przyczyny, физическія при
чины, — ado. физически, по пра
виламъ физики, по порядку фи
зическому, sądzić о rzeczach fi
zycznie  , судитъ о вещахъ физи
чески.

F iz y k , а ,  те. Физикъ, знающій 
физику, упражняющійся въ фи
зикѣ.

F iz y k a , i, fi. Физика, наука имѣю
щая предметомъ свопмъ познаніе 
природы вообще и всѣхъ есте
ственныхъ тѣлъ, ихъ свойствъ, 
явленій и взаимнаго другъ на 
друга дѣйствія.

F iz y o l o g iia , i, fi. Физіологія, частъ 
врачебной науки, въ которой 
описываются естество и свой
ство всѣхъ частей человѣче
скаго тѣла, относительно къ 
здравому его состоянію. = F izy o -  
lo g ic zn y , а, е. Физіологическій, 
касающійся до физіологіи.

F iz y o n o m iia , F izo g n o m iia , ii, fi. 
Фнзіогномія, i) искуство узна
вать нравы и склонности людей 
по чертамъ лица, — 2 1 самый 
видъ, p rzy iem n a , szlachetna fi-  
zognom iia, пріятная, благород
ная фнзіогномія.

F iz y o n o m is t a , у ,  те. F iz o n o m , а, те. 
Физіономъ, физіогномъ, лице- 
гадатель, т о т ъ , которой ска
зываетъ про себя, будто умѣ
етъ  судить по чертамъ лица о 
склонностяхъ человѣческихъ и 
о будущемъ щастіи.

F l a c h a , у ,  fi. Флага, чванъ.
F'LyDRA, у ,  fi. F l ONDRA, F l ĄDER- 

к а , i ,  /. dim. \W historyi nat.) 
Камбала ры ба, — fladra , nie- 
chlaiow ata ko b ie ta , шлюха, не
ряха.

F l a d e r , d ra , те. F l a d r o w An i e , ia, 
n. Жила въ лѣсѣ, въ деревѣ, капъ, 
выплавокъ. =  F l a d r o w a ć , act. 
іиір. Наводить жилы, filudrowa- 
п у , каповый. = F l a d r o w a t y , а, е. 
Слоеватый, свилеватый, fladro
wa te drziw o, свилеватое дерево. 
= F la d r o w y , а , е. Свилеватый, 
разноцвѣтный, испещренный.

F l a g a , i ,  f. і)  Буря, гроза, вол
неніе скоро проходящее, — 2) 
флагъ, корабельное знамя, на

м а ч т ѣ  или на кормѣ вывѣши
ваемое.

F l a k , и, те. F l a c z e k , czka. те. dim. 
Кишка, внутренности, flak p ę 
p ko w y, пуповина, канатикъ, т е 
тива пупошная дѣтская, flaki, 
p l .  рубцы, — fla k i w  głowie, 
безтолковая, пустая голова. =  
F l a k o w a c ie c , n. inip. Опустить
ся , сдѣлаться нетугимъ, сла
бымъ. = F l akow aty , а, е. Слабый, 
опустившійся, нетугій , нена
тянуты й , ненапряженный, не
плотный.

F lam ski, а, іе. Фламандскій, флам- 
скій, p łó tn o  Jlamskie, фламское 
полотно.

' F la n c a , rid . R oślina , == F lanco-  
w a Ć, act. imp. Сажать, садить 
деревья, капусту, и проч. fla n -  
cowanie , сажаше, садка. —F lan
co w a n y , а , е. Саженый.

F l a n e l a , i ,  fi. Фланель, тонкая 
шерстяная матерія. =  F l a n elo 
w y , а , е. Фланелевый, nosić fla 
nelowy ka ftan ik  na cie le , носить 
фланельную фуфайку на тѣлѣ.

F l a n k , и , те. (w for/yfik .) Флангъ, 
или фланкъ, боковая лпнея, ко
торая обороняетъ другую вдоль 
наружной стороны ея брустве
ра; часть бастіона, соединяю
щая куртину съ фасомъ. =  F lan
k ó w  ас , act. ітр. Фланковатъ, 
оборонять, защищать, прикри- 
вать съ боку, или нападать, а- 
таковать съ боку.

F lasza , ^ , / .  Фляга, фляжка, чванъ, 
чванецъ- = F laszka  , F la szeczk a , 
i, fi. dim. flasza obozowa, ма
нерка. =  F la sza n y , F l a szk o w y , 
a , e. Фляжечный, манерочный. — 
F l a s z k o w a t y , а , e. Сдѣланный 
на подобіе фляжки.

F l a t e r k i , erek, pl. (w górnictwie). 
Стволы желѣзные посредствомъ 
коихъ мѣхъ надуваетъ уголья, 
въ плавильной печи.

F l e c ik , а , т. dim. Дудка, флей- 
точк а, свирѣль.

F l e g m a , у ,  fi. Флегма, мокрота, 
влажность, — (т огаіп .) нечув
ствительность, равнодушіе, хла
днокровіе, iego Jlegm a przy 
prow adza mnie do rospaczy, 
хладнокровіе, нечувствитель
ность, неповоротливость сего
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человѣка д о в о д и т ъ  меня до о т 
чаянія. . _

F l e g m a t y c z n y , а ,  с  Ф л егм ати ч е
с к ій ,  м н о г о м о к р о т н ы й , м окро 
ш ою  и зо б и л у ю щ ій , —  хладнокро
вный, тяжелый, н е ч у в с т в и т е л ь 
ный. = F l e g m a t y k , а , т. Ф д е г -  
м а т и к ъ ,  м о к р о т н ы й ,  т о т ъ ,  в ъ  
к о м ъ  н а х о д и т с я  изобильное к о 
л и ч е ств о  в о д я н и с т ы х ъ  ч а с т е й  
съ особливою  в я зк о ст ію  и  г у 
с т о т о ю ,  —  [m orał), х л ад н о 
к р о в н ы й , т я ж е л ы й ,  равнодуш 
н ы й , н еп о в о р о тл и в ы й .

F l e g m is t y , а, е. М окротный, ф л е г -  
м и с т ы Й , изобилующій мокро
т о ю .

F l e t , и , пі. Ф л е й та , духовой му
з ы к а л ь н о й  и н стр у м ен тъ . —F l k -  
t r a w e r s  , и , ni. Ф лейтраверсъ , 
д у х о в о й  и н стр у м ен тъ  у п о тр е 
б л я е м ы й  въ ор кестр ах ъ .

F l e y t u c h , и , іи. К о р п ія ,  н и т к и  
н а т е р е б л е н н ы я  и з ъ  х о л с т и н ы , 
н а  к о и  н а м а з ы в а ю т ъ  м ази  д л я  
н ап олн ен ія  и м и  р ан ъ  и  д л я  п ри 
к р ы т ія  о н ы х ъ , — fley tuch , nie
ch b y ,  н е р я х а ,  с к в е р н а в е ц ъ , за 
м а р ах а . =  F l e y t u c h o w a t y , а , е. 
З а м а р а н н ы й , н е ч и с т ы й , сквер
н ы й . „

F l in t a , у ,  / •  р у ж ь е . =  F l in t  ow y , 
а, е. р у ж е й н ы й .  = F ,lin tpa s , а, т. 
п е р е в я з ь , рем ень чрезъ  плечо для  
кпрлбин л  и ли  п и с т о л е т а .   ̂

F l i s , а ,  т. М а т р о с ъ . = F l isow ac , 
act. пир. Б ы т ь  м а т р о с о м ъ . 
F l is ó w k a , i ,  f .  С о с т о я н іе  м а
т р о с а .  =  F liso w sk i , а , іе. Ма
т р о с а м ъ  п ри н ад леж ащ ій . — 1‘ li— 
so w stw o  , a , n. Ж и зн ь , с о с т о 
ян іе  м а т р о с к о е .

F l iz a , у ,  J . П л и т а  г л и н я н а я , и з 
р а з е ц ъ  п еч н о й , ч е т в ер о у го л ъ н ы и  
камень д л я  мощ енія у ли ц ъ . 

F l o g is t y k , и ,  то. [w chemii''. Г о 
р ю ч ее  в е щ е с т в о , ф л о г и с т о н ъ ,  
г о р ю ч е с т ь , одна сп особ н ая  и 
н у ж н ая  ч а с т ь  для п р о и зв ед ен ія  
о г н я ,  в е щ е с тв ен н ы й  о го н ь , и ли  
с ам ая  н а с т о я щ а я  огн енн ая  м а 
т е р ія .

F lo ra , у , } .  Ф л ер ъ , ш елковое, т о н 
к о е ,  п р о зр а ч н о е , с ѣ т ч а т о е  и з -  
іп к ан іе .

F lora , у ,  / .  (w  mitologii). Ф лора, 
бо ги н я  ц в ѣ т о в ъ ,— цв ѣ тъ , ц в ѣ т ы .

F l o r e sy , -  ó w , р і  Искусные рисо
вальные почерки, фигли.

F l o r e t , и , т. р а п и р ъ .
F l o r y z o w a c , act. іпір. Дѣлать ) -  

крашеніе, изъ цвѣтовъ и листь
евъ состоящее, рисовать такимъ 
образомъ для украшенія. = F lo -  
r y z o w a n i e  , — іи , п. рисованные 
цвѣты, листья, и тому подоб
ныя фигуры. = jF l o r y z o w a n y , а , 
е. у крашенный рисованными цвѣ
тами, листьями, и проч.

F l o t t a , у ,  J .  Ф лотъ, большее или 
меньшее число какъ военныхъ 
такъ и купеческихъ кораблей, 
идущихъ, состоящихъ или нахо
дящихся вмѣстѣ, flo tta  w  о len
na , флотъ военной, flo tta  dzie
li się na trzy  dywizye, a każda  
dywizya na trzy  eskadry, боль
шой флотъ обыкновенно раз
дѣляется на три дивизіи, а 
каждая дивизія на три эска
дры- , , • V

F l u k s , F l u s , u , 771. {w medycynie). 
Флюсъ, теченіе, теча, токъ, мо
крота, насморкъ, простуда,— 
привалъ, притокъ острыхъ мо
кротъ, flu k s  u st, слюнотеченіе, 
fluks dyssenteryczny, поносъ, flu k s  
hęmoroidalny, кровотеченіе, кро
вавый поносъ, flu k s  miesięczny, 
мѣсячное кровотеченіе у жен
щинъ. =  F l u x y a , у і, І -  Флюсъ, 
флюксія, опухоль щекъ, десенъ, 
ушей, и проч.

F o c h y , -  ó w , р і .  Злость, проказы, 
резвость, дерзость, ш утки,—  
тщетная угроза.

F oka , і , т. \  w zoolog .) Тюлень, 
F o ka , niedźwiedź m orski, мор
ской кошъ , — Foka  , lew morski, 
сивучъ, — Foka, wilk morski, левъ 
морской, — Foka, pies morski, 
тюлень, нерпа. r

F o l  a r b  a , y , f .  (w minerał.) Ілпна 
сукновальная, нѣжная, при ося
заніи гладкая и какъ бы мыло
вата я.

F o l a r s k i , а ,  іе. Валяльныя, ва
ляльщиковъ = F o l a r z  , а , т. ва
ляльщикъ, — (w górn ic tw ie ), j o -  
la rz , fu la rz , угольникъ, т о т ъ  
который привозитъ уголья на 
заводѣ. .у

F o l e y z e , а ,  n. [w hutach szklan- 
nych). Вилки желѣзныя, на коихъ
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равняютъ и обрезываготъ сте
кло въ з а в о д ѣ .

F olga, г, j . і )  Ф о л ь г а ,  и л п  ф о л ь я ,  
т о п к о  р а з б и т о й  л и с т о к ъ  и з ъ  з о -  
л о т а , с е р е б р а ,  о л о в а ,  о с о б л и -  
в о ж е  м ѣ д и , о к р а ш е н н ы х ъ  к а 
к о ю  н к б у д ъ  к р а с к о ю ,  —  2) р е -  
зген ь  у  к а в а л е р ій с к а г о  с ѣ д л а  с ъ  
п р а в о й  с т о р о н ы ,  —  3 )  folga , 
о б л е г ч е н і е , у с л а ж д е н і е , у т и ш е -  
І п е i у с п о к о е н і е ,  у т о л е н і е ,  у -  
м я г ч е н і е , п р и м и р е н іе , о с л а б л е 
н і е ,  о т р а д а ,  о т д ы х ъ ,  о т д о х н о 
в е н і е ,  п р е с т а н і е  о т ъ  т р у д а ,  п о 
с л а б л е н іе ^  б о л ѣ з н и , п е р е м е ж к а . =  
Ѣ Olgowac, act. imp. pofolgować, 
z f o l g o w a ć ,  p erf.  П е р е с т а т ь ,  с п у 
с т и т ь ,  у б а в и т ь ,  у м ѣ р и т ь ,  о б 
л е г ч и т ь  , п р о с т и т ь , с м я г ч и т ь ,  
у м я г ч и т ь ,  о т р а д у  с д ѣ л а т ь ,  щ а 
д и т ь  , ж а л ѣ т ь , б е р е ч ь .

F o l ia , vid. F olga.
f o L i A Ł , и ,  m. К н и г а  в ъ  л и с т ъ .
h o l o w a ć ,  act. imp. В а л я т ь  с у к н о .

‘ H o l o w a n y , a, e. В а л я н ы й , п о 
с р е д с т в о м ъ  в а л я н ія  п р и г о т о 
в л е н н ы й ,^  с д ѣ л а н н ы й . =  F o l u s z , 
а’ и, m. В а л я л ь н я , х о р о м и н а ,  г д ѣ  
в а л я ю т ъ  ч т о  и з ъ  ш е р с т и  и л и  

х) • — o l u s z n i k , а , т. В а л я л ь 
щ и к ъ . =  F o l u s z o w a ć , act. imp. 
В а л я т ъ .  =  F o l u s z o w y , а , е. В а 
л я л ь н ы й , к ъ  х у д о ж е с т в у ,  р е м е 
с л у  в а л я н ія  п р и н а д л е ж а щ ій , f o 
luszowe narzędzia , в а л я л ь н ы я  
°і'3 > fo lu szo w a  ziem ia , в а 
л я л ь н а я  з е м л я .

F o l  w a r c z a n y  ,  F o l w a r c z n y , F o l 
w a r k o w y ,  а , е. М ы з н ы й , —  sub. 
ы ы з н и к ъ .= 1  o l w a r c z e k , dim. М а 
л а я  M b i3 a .= F o L W A R K , и , т. Х у 
т о р ъ ,  м ы з а ,  п о м ѣ с т ь е .

F o m e n t a c y a  , у і , f  тесіус.) При
п а р к а  и л и  п р и м о ч к а  приклады
в а е м а я  к ъ  н а р у ж н о й  б о л ь н о й  
ч а с т и  т ѣ л а ,  д л я  у к р ѣ п л е н ія  
Или д л я  р а з б и т і я  ч е г о .  =  F o -  
MentowaĆ, act. imp. (w m edjcy
nie), П р и м а ч и в а т ь , п р и п а р и в а т ь ,  
п р и к л а д ы в а т ь  п р и п а р к у , —  jo-~ 
m ontow ać , { f g . ) ,  п о д ж и г а т ь ,  
п о д с т р е к а т ь , в о з б у ж д а т ь , в о з -  
м у щ а т ь .

к o m f r y , ów, p l.  С в о е н р а в іе , у п р я м 
с т в о ,  п р и х о т и ,  п р и ч у д ы . 1

F on t a n a  , у ,  f  F o n  tan к  а  , i, f .  dim. 
В о д о м е т ъ ,  ф о н т а н ъ ,  в о д о т о к ъ ,

FOR
водоносъ, чанъ, водоемѣ^ со

судъ въ коемъ рюда изъ трубы  
текущая собирается. 

F ontanellA , i ,  f .  [w medyci) Фон— 
шанель, заволока, исшочина, ран— 
к а? отверстіе, съ намѣреніемъ 
сдѣланное на тѣлѣ человѣче
скомъ для испражненія изъ она
го вредныхъ мокротъ.

F ontaź , і , / .  F ontazik, а, т . dim.
Фонтанжъ, бантъ изъ лентъ. 

Tora, m terj. (da саро), еще разъ! 
F orak, и, т. (w górnictwie). Крюкъ 

передовой у саней.
F orciany, а , е. Форточный, двер- 

ный, дверямъ принадлежащій.1 
i okdak, и , т. Подать, пошлина 

на судоходныхъ рѣкахъ плати
мая.

F ohdyment, F urdyment, и, т. Чаш—
 ̂ кл у  шпажнаго ефеса.

F oremka, vid. F orma.
I oremnosć, eci, f .  Благопристой

ность, благоприличіе, красота, 
правильность. — F oremny, а, е. 

F oremnie, adv. Правильный, по- 
рядочныц, правильно, по праші— 
ламъ, (w gram m .), słow o fo r e 
m n e , правильный глаголъ, fo r e -  
т пу budynek,- правильное, по 
правиламъ сдѣланное строеніе, 
w ielokąt fo rem ny, правильная фи- 
гУра, правильный многоуголь
никъ , котораго стороны и утлы 
ровны, — fo rem ny, благопри
стойный, пригожій, учтивый, 
хорошій, красный, — искусный.

F obesterya, у і ,  f  Гостинная въ 
монастыряхъ комната для прі
ѣзжихъ.

F orma, у ,  f .  F oremka, i ,  f .  dim . 
Форма, образецъ, образъ, видъ, 
начертаніе, примѣръ, ст а т ь ,/о г -  
та х і -gi, форматъ, видъ, вели
чина книги, т .  е. въ листъ, (іп 
f o l i o ' , въ четверть, (іп 4to), въ 
осьмушку (іп 8ѵо), и проч. —  
(ogólniey) , k s z ta ł t  iakieykol-  
-wiek zm ysłow ey lub um ysłow ey  
rzeczy, форма, всѣ знаки и су
щественнѣйшія свойства, кои 
отличаютъ одну вещь отъ  дру
гихъ, fo rm a  rządu, образъ пра
вленія , — fo rm a  d rukarska , я- 
щпкъ, рамки, въ коихъ набран
ныя слова привинчиваются для 
печатанія, fo rm a  papiernicza ,
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ящикъ ; куда бумажную матерій»
льютъ, {w rzeczach prawnych), 
fo r m a ,  форма, производство дѣ
ла со всѣми обрядами; при
казный обрядъ, порядокъ, су
допроизводство , формалптетъ 
(w hutach), — тр у б а , въ которой 
лежитъ мѣховая трубка.

Iоимлк, а , т. Камень въ коемъ 
формд оправлена.

1' oiiMALNosć, ś c i , / .  Формальность, 
ѵкі. F o r m a ,  w  rz eczach  p raw nych . 

iorauL sy, a ,  e. F orm alnie , adv. 
Формальный, точный, Именный, 
порядочный, всѣми обрядами со
провождаемый , торжественный, 
sąd  fo rm a ln y , формальный судъ, 
т .  е. судъ по формѣ.

F o rm a t  , vid. F orma xięgi. =  F or
m a t  г , - о т ,  p l.  Свыдѣтельствен-
пая грамота отъ Епископа въ 
Л/’Я ую  епархію данная, =  F or-  
m i a n y ,  а , е. Въ  формѣ сдѣлан
ный. = F o r m ie r st w o , и, п. Иску- 
ство дѣлать формы. = F o r m ier z , 
а, т. Формовщикъ, который фор
мы или фурмы для разныхъ ра
ботъ дѣлаетъ. = F o r m is t y , а , е. 
Шарообразный, шаровидный, пол
ный.

1 ormowac , act. іпір. Формовать, 
формировать, дѣлать, соста
влять, лѣпить, образовать, въ 
надлежащій порядокъ приводить, 
form ow ać p ó łk i , солдатъ въ 
строй, въ порядокъ ставишь, 
строятъ, войско набирать, фор
мировать полки, form ow ać ko
niu proces о со , завести съ кѣмъ 
тяжбу, — просить на кого въ 
уголовномъ дѣлѣ, доносить на 
кого въ томъ , form ow ać preten
s j e ,  требовать, домагаться че
го нибудь, Jonnow ać się, обра
зоваться, =  F o rm o w a n ie , іа , п. 
Образованіе, составленіе. ̂ F or
m o w a n y , а, е. Составленъ, обра
зованный.

F o r m u ł a , у ,  f  і) Формула, обра
зецъ, введенный или принятый 
образъ писанія, заключенія пись
ма, содержащій въ себѣ даже и 
всѣ слова, коими какое дѣло 
написано быть должно. — 2) 
(w matemat.) формула, выраженіе, 
изображеніе, содержащее въ.се
бѣ или какую нибудь задачу,
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или общее правило для рѣше
нія самой задачи. — 3) (w me
dycynie) Формула, способъ пи
сать рецепты.

F o r m u l a r z , a , т. Формуляръ, об
разецъ, примѣръ, формулярникъ, 
чиновникъ, книга, содержащая 
обряды и порядки. — послужный 
п формулярный списокъ, въ ко
торомъ описываются обыкно
венно чья либо служба, время 
вступленія въ оную, поведеніе, 
и проч.

F o r n a l , a , т. фурманъ, паробокъ 
деревенскій имѣющій смотрѣніе 
за рабочими лошадьми. — F or
n a le  а , i ,  f  Ѵпряжь четверо- 
конная деревенская, фурманка 
въ четыре лошади.

F o r n er o w a c , act. ітр. (и stolarza) 
наклеивать тонкое дерево ли
сточками на другое дерево, фц- 
ииромъ набирать.

F o r o w a ć , act, пир. w y fo ro w ać , 
p c r f.  Выгнать вонъ, прогнать, 
сбитъ съ двора, изринуть, w y-  

fo ro w a li go z dom u, iako oszu-  
s ta ,  его сбили со двора, какъ 
негоднаго.

F o r p o c z t , u , in. Форпостъ, о т 
водной караулъ, передовая за
става, vid. P o d słu ch .

F oiisa , у , f  Сила, власть, наси
ліе. =  F o r so w a ć , act. ітр. Не 
волить, сплитъ, преодолѣвать, 
насиловать, всѣ возможныя сред
ства употреблять къ достиже
нію желаемаго, forsow ać się, си
литься, принуждать себя, на
прягаться, пружиться, (w my
ślistwie) forsow ać zw ierzę, за
травить звѣря до смерти.

F o r s t , F o r s z t , и , т. Горбыль, 
отпиленная съ краю бревна до
ска. =  F o r s t o w a ć , F o r szto w a ć , 
act. ітр. Наслать т і о л ъ , пото
локъ ИЗЪ Горбы лей . = : F oRSZTO— 
w a n ie , F o r s z t , Настилка, на
кладка изъ горбылей.

F o r s z l a k , u , т. (w muzyce) Ma— 
ленъка нота предъ большею, 
предудареніе.

F o r s z p a n , a , т. Кучеръ, возница 
правящій съ лошади.

F o r s z t a n , a , jп. (w hucie szklan- 
пеу) камни коими затворяютъ
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отверстія плавильной печп въ
стеклянномъ заводѣ.

F o rsztela cy a  , у і , f .  F o r s z t e l o w a -  
n i e , іа , п. Представленіе къ 
повышенію чина. =  F o r s z t e l o -  
w a ć  , act. ітр. Представлять къ 
повышенію чина.

F o r t ! interj. Б о н ъ ! fo r t  z.ląd! прочь 
отъ сюда!

F o r t a , у ,  / .  В орота, врата.
F o r t e c a , у ,  f .  F o r t e c z k a , г, f .  

diin. К рѣпость, цитадель, швер
т а ,  мѣсто окруженное стѣнами 
или валомъ, съ башнями или 
бастіонами, — твердыня, укрѣп
ленный городъ, fo r teca  nieprzy
stęp n a , неприступная крѣпость, 
w ziąć fortecę szturm em , взять 
приступомъ крѣпость, poddadz  
fortecę, сдать крѣпость. ~ F оп
т е  czn у  , а , е , Крѣпостный , ko
m endant fo r tec zn y , крѣпостный 
коммендашпъ.

F o r t e l , и , т. ухватка, уловка, 
изворотливость, искуство, дѣй
ствіе, хитрость ума, проискъ, 
крючекъ, fo r te le  w oienne, воин
ская хитрость, — хитрости, 
лукавство, пронырство, niewin
ne fo r te le , невинныя хитрости, 
— увертки, обманы, тонкость, 
острота. = F o r t e l n y , а , е, F or-  
t e l n ie , adv. Прибыльный, иску
сный, хитрый, лукавый, про
нырливы й.

F o r t k a , F o r t e c z k a , i ,  f  dim. 
Калитка, калиточка, небольшія 
двери дѣлаемыя подлѣ воротъ 
въ глухой стѣнѣ, или въ са
мыхъ воротахъ для входа куда, 
fo r tk a  do ogrodu, калитка въ 
садъ.

F ortuna  , у ,  f  (ю 1 m itologЛ Фор
туна , дщерь Ю питера, богиня 
щастія , — fo r tu n a ,  щ астіе, у -  
дача, случай, судьба, участь, 
рокъ, все т о , что щастіемъ и 
нещастпіемъ называется, бо
гатство, чины, состояніе, фор
туна, имѣніе, fo r tu n a  uśmiecha 
się do n iego , щастіе ему бла
госклонно , щастіе ему везетъ, 
ko ło  fo r tu n y , колесо фортуны, 
превратность щ астія, fo r tu n a  
iest ślepą-, фортуна слѣпа, ka
żd y  fo r tu n y  swey test rzemie

śln ikiem , всякой щастія своего 
ковачъ.

F o r t u n a t , а , т. Богачъ, у ко
тораго много имѣнія. = F ortu-  
n a tk a  , i, f  Богатая женщина. 
—  F ortunie  , act. ітр. Благосло
вить, щастливить, fo rtu n ie  się, 
щастливиться, удаваться, успѣ
вать. =  F o rtunka , i ,  f .  Малое 
состояніе, неболынее имѣніе. =  
F o r t u n n y , а , е, F o r t u n n ie , adv • 
О тъ щастія зависящій, — бла
гословленный, щастливый, удач
ный , благоуспѣшный

F o r t y  an , а , т. Привратникъ, 
двериикъ, который отворяетъ 
и затворяетъ ворота въ домѣ 
или  монастырѣ. — F ortyanka , і  
f  Привратница, въ монасты
ряхъ дѣвичьихъ.

F g r t y f ik a c y a , у і ,  f  Фортифика
ція, военная архитектура или 
наука военнаго укрѣпленія, fo r -  
t\ f i  kacy а dzieli się na zaczepną  
i odporną, фортификація раздѣ
лается на наступательную и 
оборонительную, fo r ty fika c ya  
połow a, полевая фортификація, 
W itruw iusz naypierwszy za c zą ł  

pisać o fo r ty f ik a c ji , Витрувій 
началъ первый писать о форти
фикаціи, — fo rty fika cya , укрѣ
пленіе, ограда, произведеніе ра
боты надъ укрѣпленіями. = F o r - 
t y f ik o w a Ć, act. ітр. укрѣплять, 
строить укрѣпленіе, оградить, 
окопать укрѣпленіями.

F o ru m , indecl. (w  p r a w i e ) Свой
ственный судъ,надлежащій, при
личный, — надлежность cj да.

F o r u t , и , т. (w górnictwie) Пре
ждевременной платежъ отъ чле
новъ рудокопной компаніи.

F o r y ś , sia , т. F o r y s ie k , śka , т. 
dim . Вершникъ, форрейтеръ. =s 
F o r y t a r s k i , а , іе, ФорреЙтер- 
скій. = F o r y t a r z , а , т. Фор
рейтеръ, — поспѣшествователь, 
способствователь, —обвинитель. 
= : F o r y t o w a Ć, act. ітр. Быть 
сроррейтеромъ, — способство
вать, поспѣшествовать, — об
винять. = s F o r y t o w a n ie , іа , п• 
ФорреЙтерская должность, 
вспомоществованіе, помощь.

F orzac  , и , т. (w hucie szklanney) 
глиняная заслонка коею на сте
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клянномъ заводѣ закрываю mli 
устья у  печей.

F o s a , у ,  / •  ровъ, яма, копъ.
F o s f o r , и , rn. {w chemii) Фосфоръ, 

тѣло горючее, простое илы еще 
неразложенкое, имѣющее много 
сходства съ сѣрою. =  F osforki, 
Фосфорныя смѣси, соединенія 
фосфора съ металлами, углемъ 
либо землями. = ^ F osforan, и, т. 
Фосфорнокислыя соли, — сое
диненіе фосфорной кислоты съ 
землями и щелочами произво
дитъ соли называемыя фосфор
нокислыми. =  F osforow y , а , е, 
Фосфорическій, фосфорный. =  
F o s f o r y c z n y , а , е ,  Фосфорный, 
имѣющій въ себѣ фосфоръ.

F o s z k i , s z e k , p i. dini. F och y , Фи- 
гли, шутки, штучки.

F ox a ł , и , т. Вечернее собраніе 
въ саду.

F r a c z e k , c zk a , т. dcm. Фрачекъ. 
—  F r a c z k o w y , а ,  е ,  Фрачешный, 
одѣтый во фракѣ. — F r a k , а, 
т. фракъ, кафтанъ французкаго 
покроя.

F ra k c y a , у і , / •  ( w ary tm et.)  Ло
маныя числа, дробь, доля, часть 
единицы или цѣлаго числа, 
ćw ierć  , p o ło w a , dw ie trzec ie , są  
to  f r a k c y e , четверть, половина, 
двѣ третьихъ сушь дроби.

F r a k t a r z , а , т. Факторъ купе
ческій, — т о т ъ , который по
сылаетъ товары.

F ram buga , F ra m u g a , i ,  f .  Своды, 
аркада, всякое сдѣланное въ 
стѣнѣ отверстіе, коего верхъ 
сведенъ полукружіемъ, — нишъ 
въ стѣнѣ сдѣланный ,въ кото
ромъ ставятся статуи, кра
пать, или шкафъ. = F ram bużka , 
i ,  f .  dim . Малая ниша.

F r a n c a , у ,  f  Франки, нечисть, 
венерическая болѣзнь.

F r a n c ik , а ,  т . dim. Франтикъ.
F r a n c isz k a n , а ,  т. Францисканскій 

монахъ, ордена Св. Франциска. 
~  F r a n c isz k a n k a , i, f .  Фран
цисканская монахиня. = F r a n -  
c is z k a ó s k i, а , іе ,  Францискан
скій, францисканамъ принадле
жащій.

F r a n c o w a c ie c , п. гтр. Заразиться 
венерическою болѣзнію. = F ran-

c o w At y , а , е , Венерическій,—
имѣющій венерическую болѣзнь.

F r a n c u z , а , т. Французъ. = F ra n -  
cuzka , і, / .  Француженка. == 
F rancuzczyzna  , у ,  f .  Все что  
французское какъ т о  француз
скіе нравы, обычаи, мода, языкъ, 
ц пр. =  F ran cuzki, а , іе, Фран
цузскій, francuzkie sukno, фран
цузское сукно, fra n cu zk i ięzyk, 
французской языкъ.

F r a n c y a , у і ,  / •  Франція, Евро
пейское Государство.

F ra n m a so n , а , т. Франкмасонъ, 
свободной каменьщпкъ, членъ 
общества масонокъ. =  F ranma-  
sonerya  , у і , J .  Масонство, сво
бодное камеиьщичество. = F ran-  
MASońsKi, а , іе , Масонскій.

F r a n t , а , т. Франтъ, тоже что  
петиметръ, шишимора, плутъ, 
хитрецъ, лиса. =  F r a n t o s t w o , 
F r a n t o w s t w o , а ,  п. Плутов
ство, мытарство. —  F r a n to w a c , 
act. ітр. Ф рантить, плутовать, 
шпшиморить. = F r a n t o w k a , і, 
f .  Плутовка. =  F ra n to w sk i , а, 
е ,  Искуснохпшрый, плутовскій, 
плутоватый.

F r a s o b l iw y , а , е, Безпокоенъ, 
оскорбленъ, огорченъ, озабо
ченъ, — безпокойный, оскорби
тельный, огорчительный. — F ra
s o w a ć , act. і/пр. оскорблять, о -  
горчать, безпокоить, трево
жить, опечалить, frasow ać się, 
печалиться, огорчаться, безпо
коиться, оскорбляться, приго
рюниться. =  F rasunek, п к и ,т . 
Прискорбіе, печаль, огорченіе, 
грусть, горесть, забота, хло
поты, кручина.

F r a s z k a , i, f  Мѣлочь, бездѣлица, 
бездѣлка, пустяки, вздоръ, вещь 
ничего незначущая, zatrudniać  
się samemi fra szk a m i , табалу 
битъ, т .  ,е. пустяками зани
маться, не т о  дѣлать, что дол
жно.

F r a u c m e r , F r a u c y m e r , * F roncy-  
m e r , er u, m. i) Женская горница, 
для прислужницъ, — 2) придвор
ный ш татъ женскаго пола.

F r a z a , F r a z e s a , у ,  f  Фразъ, ре- 
ченіе, выраженіе, израженіе, об
разъ р ѣ ч и , 'поговорка, образо- 
рѣчіе, собраніе нѣсколькихъ
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словъ, соединенныхъ въ мѣстѣ, 
для выраженія какой нибудь 
мысли.

F r a y b ite r  , F r e y b it e r , а , пі Мор
ской разбойникъ.

F r e b r a , vid. F e b r a .
F r e g a t a , у ,  f  Фрегатъ, легкое 

военное судно низкобортное о' 
двухъ декахъ, подобное стро
еніемъ кораблю, {w hist. nat.) 

fr e g a ta  p ta k , морская птица 
весьма быстро летающая.

F r e z , vid. F r y z .
F r^zelka, i , f .  dim. F rezla, Fran-  

dzla , i, f .  Бахрома, бахромка, 
р<?дъ тесмы, съ одного края 
съ мохрами, fr ę z la  ііісіапа , іе- 
dw abna, z ło ta , бахрома нитя
ная, шелковая, золотая. — Frę-  
zlowac, a.ct. ітр. Обшивать, 
украшивашь бахромою. —  Бнг,- 
zlowany, а , е , Обшитый ба
хромою. — Fri ẑlowy, а , е , Мо- 
хроватый.

F r o c h t , F r o k t , и , т. Фрахтъ, 
плата корабельщику за провозъ 
товаровъ и всѣ другія издержки. 
= =  F r o c h t  o w y , а , е, Фрахтовый.

F r o n c y m e r , vid. F raucym er .
F r o n t , u, m. Фронтъ, или  фрунтъ, 

лице, передъ; (woienn.) рядъ 
солдатъ, одинъ подлѣ другаго 
поставленныхъ.

F r o n t o n , и , т. [ш archit.) Фрон
тонъ , шипецъ, архитектурное 
украшеніе, дѣлающееся для за
крытія кровли и красоты зда
нія.

F r o t y e r , а , т. Полотеръ. = F ro-  
t y e r s k i , а , іе , Полотеровъ, по
лотеру принадлежащій.

F r u k t , и , т. Плодъ, овош,Ъ, f r u k t  
niedoyrzały , плодъ зеленый, не
спѣлый, drzewo to  piękny fr u k t  
w ydaie, сіе дерево носитъ хо
рошій плодъ, zbierać fru k ta  , со
бирать плоды. = F r u k t o w y , а, 
е , овощный, drzewo f r u k t  owe, 
овощное дерево, ogrod fruk tow y, 
плодовой садъ.

F r y c , а ,  т. F r y c a s z e k , szka , т. 
dim. Мужикъ вновь поступив
шій въ матросы, — человѣкъ 
неопытный, несвѣдущій, нови
чокъ, новикъ. =  F ry c ó w  а 6, асі. 
ітр. насмѣхаться съ ново при
нятаго товарища, съ новичка.

Fryga, i, f  Кубарь, волчокъ, и-
еруи/ка.

Fryie', i ó w , p l.  Волокитство, ко
к етств о , любовь. = : F r y i , у іа , 
т. F r y e r z , F r e i e r z , о , т. Во
локита, женихъ, любовникъ.— 
F r y e r k a , i, f  К окетка, любо
вница. s= F r y e r s k i, F r y je r s k i , а, 
іе, КокетскіЙ, полюбовный. =: 
F r y e r s t w o , F r y je r s t w o , а ,  п. 
Волокитство.

F r y k a s , и , т. Фрикасе, кушанье 
изъ разнаго мяса съ бѣлымъ 
соусомъ.

F r y k c y a , у і ,  } .  Натираніе, тре
ніе, [w medyc.) треніе, fry k c y e  
rozpędzaią humory i otwieraią  
p o ry , треніе разбиваетъ мокро
т у  и растворяетъ поры.

F r y m a r c zy c , act. ітр. Мѣнять.— 
F rym ark  , и , т. Мѣна, добро
вольная сдѣлка мѣняющихся. —■ 
мѣновной торгъ.

F r y s z , — Живыіі, проворный, раз- 
шоропный, дѣятельный, бодрый, 
веселый, fry sz  ch łop iec , бодрый, 
живый, молодый человѣкъ. — 
бодрый молодецъ.

F r y s z e r k a , f .  Горнъ, на к ото
ромъ желѣзо нереилавливается.— 
F ry sz er sić i, а ,  іе, Плавильный. 
— F r y s z e r z , а , т. Плавильщикъ, 
который перетапливаетъ желѣ
зо. — F r y s z o w a c , act. ітр. Пе- 
реплавливать желѣзо.

F r y s z t , и , г/і. Срокъ, время, о т 
срочка , — срокъ судомъ назна
ченный , (w górnictw ie) назна
ченное мѣсто на шахту или ру
докопную яму. = F  ry  s z т  о w а 6 ,act. 
ітр. Назначать мѣсто на шах
ту . — F r y s z t Ow y , а ,  <?, Сроч
ный.

F r y t t a , F r y t a , у , f .  Фритта, 
варка стекляной матеріи; такъ  
же, смѣсь песку и поташа или 
соды изъ коихъ дѣлается ст е 
кло.

F r y z , и , т. (w archit.) Фризъ, 
шея, поле, рѣзьба около стол
повъ , часть антаблемента на
ходящаяся между архитравомъ 
и корнизомъ.

F r y z e r , F r y z y e r , а ,  т . Парик
махеръ , волосочесатель. =  F ry 
zow ać  , act. ітр. Завивать, при
чесывать, убирать голову. =
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F ryzura . ,  y ,  f .  Завивка, причес
ка, уборка волосъ.

F r y z l e , i ,  p l.  Горячка съ пят
нами.

F u g a , i , f .  Пазъ, выдолбка, сгибъ, 
связь, f u g a  w  m u zyce, фуга, 
искусное музыкальное сочиненіе, 
въ которомъ одинъ голосъ отъ  
другаго какъ будто убѣгаетъ, 
или его догоняетъ.

F ugassy , ó w , p l.  (w fortyfikacyi)  
Фугасъ, ф угадъ, фладеръ-мина, 
малая мина или не большой под
копъ.

F u g o w a ć , a c t. ітр. Пазитъ, спла
чивать , связывать, fu gow ać de
sk i,  сплачивать доски. — F ugo
w a n ie  , іа , п. ГІаженіе, пазовка, 
h ebel do fu g o w a n ia ,  пазникъ, 
пазило.

F u ja r a , у ,  f  F u jarka , i ,  f  Флей
т а , свирель.

F u k , и , m. Брань, ругательство, 
крикъ, обидное слово. =  Fukać, 
act. іпір. Бранить, ругать, кри
чать, брюзжать. — T u k a n ie , іа, 
п. Брань, руганье, крикъ. = F u -  
kliwy, а , е ,  Къ ругательств)' 
склонный, спорчпвый, вздорли- 
вый, ссорливый, сварливый.

F u k ie l , k ia , т . Фухшель, ударъ 
шпажною или сабельною поло
сою. = F lk.lo w a ć , act. ітр. Бишь 
полосою, фухтелить.

F u l a r z , vid . F ola rz .
F um, и,/и. Дымъ, испареніе. —F  u m y , 

pl. Вѣтръ, дымъ, паръ, тщесла
віе, суета, тщ етность, вообра
женіе, мечта, гордость, спѣсь.

F u m igacya , у і ,  f .  Кажденіе, ку
реніе благовонностями. — [w  me
dycyn ie)  окуриваніе, fu m ig a cyyn e  
w a n n y , сухія ванны нъ коихъ 
пользуютъ больнаго цѣлитель
ными парами.

F u m e l , т іа , т. {и szewców) Бру- 
сочикъ сапожничій для выгла
живанія подошвы.

F u n c ik , а, т. dim . nom. F unt, Фун
тикъ , ф у н т ъ , свертокъ бумаги 
для насыпки чего нибудъ.

F undacya , у і ,  f .  Основаніе, окладъ, 
заведеніе чего, фуидація, учре
жденіе, заведеніе, установленіе, 
— благочестивыя заведенія, — 
завѣщаніе, духовная, fun d a cye  
kościo łów , церковныя паданія,— 

Т о т  I.

F undAc y y n y , а , е , fu n d a cy yn y  
za p is , грамота на основаніе чего 
либо, ста т у т ъ .

F und a m en t , и , т. Фундаментъ, 
подошва, основа, закладка стро
енія, основаніе, нижняя часть 
строенія въ землѣ сдѣланная, 
на которой вся тяжесть онаго 
стоитъ. — F undam en talnie  , adu. 
Фундаментально, основательно, 
точно, справедливо. =  F unda
m e n t a l n y , а ,  е ,  Фундаменталь
ный, основательный, закладкый, 
служащій основаніемъ чему, въ 
основаніе положенный, точный, 
справедливый, правильный, гла
вный. = :  F UNDAME NTALNOsĆ , OŚCI, 
f .  Основательность.

F u n d a t o r , а, т. Фундаторъ, осно
ватель, учредитель, здатель, за- 
водитсль, установитель чего ; 
первый виновникъ  какого либо 
знаменитаго, важнаго заведенія. 
—  F undatorka  , i , f .  Основатель
ница. —F und a to h sici, а, іе, Фун- 
дашору, основателю принадле
жащій.

F u n d o w a ć , act. ітр. Основать, о- 
сновывать, учредить, устано
вить, отказать имѣніе свое на 
заведеніе и содержаніе какого 
училища, или богоугоднаго за
веденія, fu n d o w a ć  za k o n , brac
t wo ,  установить, учредить ор
денъ, братство. — F undow ać sic , 
recipr. іт р. Поселишься, осно
вать свое жительство въ'какомъ 
нибудъ мѣстѣ. — основаться, у -  
іпверждаться, основываться на 
чёмъ, fu n d o w a ć  się w со ,  за
пасшись, снабжаться всѣми по
требностями.

F undusz , и , т. Фундація, осно
ваніе, окладъ, заведеніе чего, 
основанное на т о т ъ  конецъ, 
чтобы оно всегда пли весьма 
долго могло существовать, — 
доходъ, недвижимое имѣніе, какъ 
т о : земли, домы, — капиталы, 
предопредѣленныя на что либо 
деньги, сумма, фундушъ. = F un-  
d u s z o w y , а ,  е ,  ФундушовыЙ, 
фундаціи принадлежащій.

F unkcyA, у і ,  f  Должность, ис
правленіе должности, дѣло, дѣй
ствіе, {w m atem at.)  —: функція, 
количество составленное ка- 
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кимъ бы т о  образомъ кп было
ИЗЪ д в у х ъ  к о л и ч е с т в ъ .

F u n t , а ,  т. Ф унтъ, торговой 
вѣсъ, содержащій въ себѣ 02 ло
т а  , или 96 золотниковъ, f u n t  
aptekarski, аптекарской фунтъ,

f  unt sz te r lin g , фунтъ стерлингъ, 
монета идеальная, въ Англіи л* 
потребляемая, с т о и т ъ , смотря 
по курсу около а4 рублей ассй- 
гнаціями. =  F u n t o w y c h , е, Фун
товый, fu n to w y  g w ic h t,  фун
товикъ, fu n to w a  sk ó ra , пумпа, 
толстая отмѣнной твердости  
кожа употребляемая на подошвы.

F u r a , у ,  f  Фура, повозка, боль
шая телѣга.

F uraż , и , т. Фуражъ, въ военномъ 
нарѣчіи называется сѣно, кормъ 
лошадиный, w oysko cierpi n ie-  . 
d o sta tek  fu ra żu ,  войско имѣетъ 
недостатокъ въ фуражѣ. — Fu- 
B.AŻEROWAĆ, act. іт р. фуражи
ровать, ѣздить за фуражемъ, 
собирать фуражъ. = F ura zy er , а, 
т. Фуражиръ, кормовщикъ, кто 
достаетъ фуражъ для войска.

F urda , у ,  / •  М алость, вещь мало 
значущая, бездѣлка, бездѣлица, 
вздоръ, пустяки.

F u r d y m e n t , v id . F ord ym ent .
F u r f a n t , а , m. Лукавый, хитрый, 

обманщикъ. — F u r f a n t e r y a , у  i, 
f .  Хитрой обманъ, плутовство, 
мошенничество.

F u r l o n , и , т. Ввозка, ввозное, 
пошлина платимая отъ всякой 
фуры товаровъ, — плата фур
ману, извощику съ каждой фуры 
перевозимыхъ товаровъ.

F urm a n , а ,  т. Фурманъ, Фур
манщикъ , извощикъ, повозникъ, 
развощпкъ, — кучеръ, —- (w as
tronom ii) fu r m a n , w o źn ica , со
звѣздіе сѣверной гемисферы. =  
F urmanczyk, а, т. Кучерсшй па
робокъ, мальчикъ. — F urmanić, 
a c t. ітр. Извозничать. — Fur
manka , 1, f .  1) Плата съ изво
щиковъ собираемая. — 2) Жена 
фурмана. — 5) Четверка запря- 
женыхъ лошадей. =  F orma на кг, 
а ,  і е , Фурмановъ, фурманскій, 
извощичій, возничій, повозничій, 
я м с к ій .  =  F urmaŃstwo, а ,  п. 
Состояніе фурмана, извощика, 
(co llect.) извощики.

F u r s t u s , и , т. (w  górm ct.) р у д а  
несовершенно очищенная.

F u r t a , F u r t k a , F urtyan , v id . 
F o r t a , etc.

F u r t a ć , act. іт р. Вертясь шумъ 
дѣлать, — жужжать.

F urya  , у і ,  f .  Фурія, языческое, ад
ское божество, карающее злыхъ,
— бѣшенство, неистовство, су- 
мазбродсшво, умоизступленіе, я- 
рость, свирѣпость, гнѣвъ, бѣ
шенство отъ гнѣва; ; злая, 
злобная женщина, злодѣйка, p ie 
kielne f u r y  е , M egera, Т у zyfo n u , 
i A lek to ,  Мегера, Тизифона И 
Алектона были три фуріи.

Fus, F u s y , vid . Fuz.
* F u s z e r $ а ,  m. Кропатель, пач

кунъ , который отправляетъ ре
месло, коему онъ еще не доу
чился , или не имѣетъ на т о  по
зволенія.

F u t e r a ł , и , т. F ute r Ał i k , а ,  т . 
dim. Футляръ, футлярецъ, вла
галище, ножны, коробочка, я— 
щикъ по мѣрѣ вкладываемыхъ 
вещей сдѣланный.

F u t r o , а , п. F u t e r k o , а ,  п. dim . 
Скара, скора, мягкая рухлядь, 
мѣхъ, путъ , fu tre m  po d szyw a ć , 
пушить, подпушить. — F utro-  
WAC, act. ітр. Пушить, мѣхомъ 
подбивать, подшивать, по
крывать чѣмъ нпбудъ, смазы
вать, наклеивать, выкладывать, 
одѣвать, убирать панелями, сто
лярною работою, наложить что 
плоско на что шібудь другое.—  
F u t r o w a n ie , іа, п. Выкладка кам
немъ, кирпичомъ, наклейная ра
бота у столяровъ, финиръ, на
кладная работа, украшеніе стѣнъ 
панелями. u t r z a n y , а, е, Мѣ— 
ховый.

Fuz, Fus, и , т. F uzy, F usy, р і .  По
донки, осадокъ, дрожжи, лягеръ, 
отстой ,густота  осѣвшая на днѣ 
какой влажности, послѣ пере- 
брожепія оной, также и т о ,  что 
остается  послѣ процѣженной 
влажности, fu za  w  m u zy c e , му
зыкальная нота, четверть, ось
мушка, такая нота, которая не 
имѣетъ ничего бѣлаго. — Fuzoj- 
w y , а, е, Отстойный, лагерный. 

F uzya  , у і ,  f  F u z y y k a , i , f .  dun. 
Фузея, фузейка, ружье.
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G. Седмая согласная буква поль
ской азбуки, выговаривается 
какъ латинская буква g ,  — по- 
ставлетшое предъ буквами і ,  е, 
произносится мягко, н. пр . 
gierm ek, g ie łd a .

G adać, act. imp. Нападать, тро
гать , оспоривать, безпокоить, 
дразнить , подстрекать. =  Ca
banie, іа , п. Нападеніе, оспори
вшие,, искушеніе.

G ą bc za sty  , а , е , vid. G ąbczasty .
G a b e l a , i ,  J .  Пошлина соляная, 

сборы соляные, съ соли.
G a b i n e t , и , тп. G a b in e c ie , а , тп. 

dim . і) Кабинетъ, мѣсто въ до
мѣ уединенное или особенная въ 
домѣ комната опредѣленная для 
упражненія тп> письменныхъ дѣ
лахъ, или для храненія собра
ныхъ рѣдкостей. — з) Gabinet 
U monarchów , кабинетъ, пра
вленіе составленное изъ нѣ
сколькихъ первѣйшихъ п довѣ
реннѣйшихъ особъ, отъ верхо
вной власти зависящихъ, для н- 
справленія собственныхъ ея 
дѣлъ, лично оною рѣшимыхъ, 
gabinet naturalny, кабинетъ на
туральной исторіи, въ кото
ромъ хранятся собранія во всѣхъ 
родахъ разныхъ произведеній 
натуры. =  G a b in e t o w y , а , е, 
Кабинетный, кабинету принад
лежащій, — кабинетскій, sekret 
tarz gabinetowy, кабинетскій 
секретарь , — при Государствен
номъ кабинетѣ находящійся.

G ą b k a , vid. G ąbka.
Gać, i ,  f .  Гать, дорога изъ хворо

с т а , фащинъ, и проч.
G acek , с к а , т. Летучая мыш ь, 

кожанъ, нетопырь.
G a c h , а ,  т. Волокита, ночной 

бродяга, молокососъ. = G acho-  
w a ć , in tr. ітр. Шалить по но
чамъ, бѣгать, гоняться за дѣв
ками, волочиться, — gachować 
s ię , наряжаться , одѣваться, у -  
бпраться съ избыткомъ. — G a? 
c h o w a n ie , іа ,  п. G achowstwo , 
а , п. Волокитство, щегольство, 
всегдашнее обхожденіе съ жен

щинами. — Шалость, гулянка
ночная, бражничество.

G a c ić , act. ітр. Гатишь, дѣлать 
изъ хвороста, изъ фашинъ до
рогу чрезъ болото, топь ; пру
дить для прекращенія теченія 
воды, или для удержанія ея въ 
извѣстныхъ предѣлахъ.

G a c ie , і ,  р і. Гащн, порты, ни
жнее платье,подштанники,порт
ки, надраги, родъ полотняныхъ 
штановъ.

G a d , и , т. Гадъ, гадина, пре
смыкающееся животное, земно
водныя животныя имѣющія серд
це съ однимъ ушкомъ и од
нимъ дуплецомъ, красную хо
лодную кровьъ, и дышутъ по
средствомъ легкихъ.

G a d a ć , act. ітр. Говорить, слова 
произносить, рещи, разговари
вать, бесѣдовать, изъясняться, 
разсуждать, рѣчь, слово гово
рить, wielka różnica między ty 
m i, k tórzy wiele czynią i któ
rzy  wiele g a d a ią , большая раз
ница между тѣми дои много дѣ
лаютъ, и тѣми кои много гово
рятъ , g a d a ł z  Papieżem, z Kró
lem , разговаривалъ съ Папою, 
съ Королемъ.

G adanina , у ,  f .  Болтаніе, суесло
віе, празднословіе, говореніе о 
чемъ нпбудь безъ нужды и не 
къ стати.

G a d a t l iw o ś ć , ści, f .  Говорливость, 
словохотливосшь, болтливость, 
склонность къ болтанію , невоз
держность языка. =  G a d a t l iw y , 
а , е , Говорливый, говорливъ, 
словохолшый, охотникъ гово
рить, g a d a tliw y  człow iek , го
ворливой человѣкъ.

G a d k a , г , f .  Слухъ, молва, вѣсти, 
поговорка, stctć się g a dką  całe
go m iasta , учиниться поговор
кою цѣлаго города, rozniesła  
się gadka  po  mieście, носится, 
разнеслася молва по городу, p u 
ścić о czem gadkę, пропустить 
о чемъ молву, — вопросъ, за
просъ, предложеніе, — загадка, 
гаданіе.

G adu G adu ! interj. Б р а н ь е , Ездоръ,
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gadu  g a d u  a p sy  w  krupy, a  
Świnia ry le , a wilk. w  ow ce , па
стуха болтаютъ межъ собою, а 
волкъ таскаетъ овцы.

G a d o w y , а , е, Гадовый, гадннный, 
до пресмыкающихся животныхъ 
относящійся.

G a d u ła , у ,  т. Говорунъ, говорунья, 
балясникъ, охотникъ говоришь, 
разсказывать ч т о , uprzykrzony  
g a d u ła ,  онъ скучной говорунъ. 
s= G a d u l s k i, а , іе, Говорливый. 
=  G a d u l s k i, ieg o , т. Говорунъ, 
говорокъ, имѣющій способность, 
даръ говорить много, красно
бай, разскащикъ. =  G adulstw o , 
а ,  п. Говорливость, словохот- 
ливость.

G ą d z ie l , i , f  (w botan.) сальной 
корень меньшой, (.A juga) ивка, 
кинаритикъ, растѣніе.

G a d z in a , у ,  f .  Гадина, гадъ, гады, 
подъ симъ названіемъ разумѣ-' 
ются не только тѣ  животныя, 
коп не имѣя ногъ, пресмыка
ются по земли; но также и всѣ 
т ѣ , которыя, по причинѣ ко
роткихъ своихъ ногъ, кажут
ся быть ползающими на своихъ 
персяхъ.

Gaga, i ,  f .  Овальной кусокъ де
рева, при укладкѣ товару въ боч
ки, употребляемый.

G agas , и , т. G agateic , ł k u , т . 
[w minerał.) Гагатъ, плотная, 
горная смола, чернаго цвѣта, 
которую можно точить и поли
ровать. =  G a g a t k o w y , а , е, Га
гатовый.

G a g a t ek , tka , т. Искренный другъ, 
.—т о т ъ  который за такого себя 
выдаетъ, мнимый другъ, — ду
ралей, шалунъ, болванъ.

Gaić, act. imp. zagaić, p e r f.  О т
крыть, начать, ga ić  las, дозво
лить вырубки лѣса, gaić sąd, 
имѣть, производить судъ, о т 
крыть засѣданіе, g a ić , maić, 
покрытъ листами.

Gaiczek, tczka, т. dim. Лѣсокъ, 
рощица, дубрава. =  Gaiek, Ga
ik , ik a , m. dim. Рощ а, рощица, 
поростипкъ, небольшой вычи
щенной лѣсъ состоящій изъ вы
сокихъ деревъ. =  Gaiewnik , а, 
т. Лѣсникъ, лѣсничій. — Gaiony, 
vid. Gaić, Gaiowina, Gaiowisko,

а , n . Земля кустарниками по
крытая. =  G a io w y , а , e , Лѣ- 
совый , рощичныи. zzzz Gaiowy> 
ego, subs. Лѣсникъ, лѣсничій. 
= . G a is t y , a , e , Покрытый, за
росшій кустами, тѣнистый. 

Gala, i , f  Торжество, праздникъ, 
празднество.

G a ł a  , vid. G ałka . =  G a ł m AiA , i, 
m. Неотесанный болванъ. 

G a l a n t , a ,  m. G a l a n c ik ,  a ,  m . 
dim. Щеголь, старающійся плѣ
нять женщинъ, — любовникъ, 
волокита, прелестникъ. = G a-  
LANTERYA , у і , f .  ЛрІятСШВО, у -  
чтивство, вѣжливость, обхо
дительность, знаніе свѣта. —  
щегольство, волокитство, под- 
липальсшво, всегдашнее обхож
деніе съ женщинами, — порочное 
любовное обращеніе. =  G al an
t o m , а , т. Модный человѣкъ, 
который во всёмъ придержива
ется моды. — G a l a n t o m ia ,  ii, 
f .  vid. G a l a n t e r y a .

G a l a r , u , vi . G al a r e k , r k a , m.
dim. рѣчное судно безъ мачты. 

G ala red a  , G a l a r e t a  , у ,  f .  Сту- 
день, говяжье или рыбье разва
ренное и потомъ застуженное 
кушанье, [w chemii) студень, 
или клей животныхъ составля
ющій основаніе связокъ или ор
гановъ бѣлыхъ, жилковатыхъ 
или перепончатыхъ.

G a l a s , и , т. Орѣшки чернильные, 
наросты находимые на дубо
выхъ листахъ, изъ коихъ  дѣ
лаютъ чернилы.

G a l a s ó w k a , i, f  G a la sOw n ik , а , 
т. (w hist. nat.) Дубовая орѣ
хотворка, черная, насѣкомое, 
производящее чернильные о-  
рѣшки.

G a l a s o w y , а , е , Изъ  орѣшковъ 
чернильныхъ сдѣланный.

Gałąź , ęzi, f .  Вѣтвь, сучокъ, 
розга, отрасль, p ta k i g n ieżd żą  
się, siadaią na ga łęz ia ch , пти
цы гнѣздятся, садятся на вѣт
вяхъ, g a łą ź  oliwna, zn a k  p o 
kotu , масличная вѣтвь, знаме
нуетъ миръ, (fig.) g a ł ą ź , ви
сѣлица, на которой вѣшаютъ 
злодѣевъ, godzien bydż dawno 
na g a łę z i ,  достоенъ давно быть 
на висѣлицѣ, g a łę z n ik ,  висѣль-
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никъ. = .  G a ł ą z k a , G ałązeczka,
г, / .  В ѣ т к а , вѣточка, сучокъ.= 
G a ł a z k o w a t y , а, e, Вѣтвистый, 
на подобіе вѣтви.

G alban, и, т . («’ botnn.) Галъбанъ, 
растлѣніе наполнено клейкимъ, 
млечнымъ п свѣтлымъ сокомъ; 
изъ него получается камедная 
смола называющаяся гальбанъ. 
(bubon galbanum ).

G a ł e c z k a , i ,  f .  dim. Шарикъ. = :  
G a ł e c z k o w a t y , а ,  e , Шарооб
разный, шаровидный.

G a l e r a , у і , Галера, низкоборт
ное, водоходное, плоскодонное, 
продолговатое, узкое, остро
носое судно, имѣющее двѣ мач
ты . =  G alernik . , а , т. Катор
жный, каторжникъ, невольникъ, 
ссылочный. =  G a l e r o w y , а , е, 
Галерный, каторжный. 

G a l e r y a , у і ,  /.’ Галлерея, пере
ходы, строеніе длинное и у з-  

- кое, крыльцо крытое съ окош
ками, (na okręcie) балконъ, пе- 
риды около капитанской каюты. 
(w fo r ty fik .) галлерея, подзем
ные ходы, дѣлаемые въ крѣ
постныхъ строеніяхъ для о т 
крытія непріятельскихъ минъ.— 
галлерея , плотина которую дѣ
лаютъ осаждающіе для переходу 
чрезъ ровъ осаждаемой крѣпо
сти , galerya obrazów, картин
ная галлерея, (w teatrze) g a 
lerya, галерея, п зрители въ 
галереѣ. =  G a l e r y y k a , i, f .  dim. 
Малая галлерея, галлерейка. 

G a ł ę z ie , р і .  Вѣтви, v id . G a ł ą ź .—  
G a ł ę z io w y , а , е, Вѣтвяный изъ 
вѣтвей сдѣланный. =  G a ł ę z i-  
stośÓ , ści, f .  Обильность вѣтвей, 
вѣтвистость. — G a ł ę z is t y , а, 
е ,  Вѣтвистый, вѣтвенкый, ве
ликія, многія и густыя вѣтви 
имѣющій. = G a ł ęz n ik , а, т. Мо
лодая птица съ вѣтви на вѣтвь 
перелетающая,, — висельникъ.=: 
G a ł ę ź n y , а , е , Вѣтвямъ при
надлежащій.

G a ł g a n , G a ł g a n e k , dim. Калганъ, 
(mar an t а g a la n g a )  корень съ 
восточной Индіи толщиною въ 
перстъ, извилистый, имѣющій 
ароматической, къ камфорѣ под
ходящій запахъ.

G a ł g a n , и , т. G a ł g An e k , пка, т.

dim. Ветошка, лоскутъ, лоску
токъ, рубище, тряпка, отрепье, 
ничего нестоіощая вещь, — лос
кутникъ , негодной человѣкъ, 
негодяй, ободранный, нищій, 
бѣднякъ. = G a ł g a n o w a t y , а, е, 
Оборванный, разодранный, бѣд
ный, ничего незначущій.

Gałganowy, а , е , Калгановып, 
изъ калгана, wódka ga łg a n o w a , 
калгановая водка.

Gałgaiiski, а , е ,  Ветошный, ру- 
бищный, лоскутный, негодный, 
ничего незначущій, оборванный, 
бѣдный. =  Gałgaiistwo , а ,  п. 
Зборъ, непотребные, негодные 
люди, бездѣлица, мѣлочь, ло
скутья, рубище.

Galimacya,jt?,/’. Галпматія, вздоръ, 
чепуха, п у ст о тъ , смѣсь, без
смысленное многорѣчіе; слова 
надутыя и ничего незначащія, 
изъ коихъ не льзя образовать 
никакого понятія.

Gałka, i , f .  Шарикъ, — круглое 
какое либо вещество, природ
ное или искуственное, g a ik i  do 
tu czen ia , катышки изъ муки И 
проч. g a łk a  и trzciny, набал
дашникъ на трости , g a łk a  и 
szpady, ефесная головка у шпа
ги, g a łk a  m uszka to w a , мушка- 
гаовой орѣхъ, g a łk a  do kresko
w ania, шарикъ для балоширо- 
ванія.

Galmaia, аі, f .  Galman, u , т. 
G a l m a y , а іи , т. (w mineralogii) 
Галмей, цинковая известь, ко
торую цинкъ горя синевато 
зеленьщъ пламенемъ осаждаетъ 
въ бѣлыхъ охлопьяхъ.

Galon, и , т. Galonik, а , т. dim. 
Галунъ, позументъ, тесм а, дѣ
лаемая изъ золота, серебра, 
мишуры или изъ шелку перепле
теннаго золотомъ или сере
бромъ — галлонъ, мѣра для жид
кихъ тѣлъ въ А нгліи употре
бляемая. =:Galonowac, act. imp. 
ngalonować, p erf. обложишь, об
шить галуномъ

Galop, u , m. Галопъ, силчъ, p u 
ścić koma w g a lo p , пустить  
лошадь в ъ  скачъ. : = G a l o p o w a Ć, 
i n i г. imp. Скакать, ѣхать въ 
скачъ, галопировать.
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G alosz, u , от. Калоша, верхняя 
обувь, надѣваемая на сапоги.

G a l o w y , а , е , Праздничный, тор
жественный, нарядный, одиора- 
дочный, galowa, su kn ia , платье 
праздничное, однорядокъ, убор
ное платье. =  G alów  а с , act. 
imp• Наряжать , убирать.

G a lsztyn  , и, от. (w chemii) Сѣрно
кислый цинкъ, называемый въ 
торговлѣ цинковымъ или бѣ
лымъ купоросомъ.

G a ł u c iia , у ,  J . (w botan.) Вино
цвѣтъ трава, ( Oenanthe).

G a ł u s z k a , z, f .  Клецка, галушка, 
родъ яствы въ комки скатанной, 
состоящей изъ тѣ ста  на маслѣ 
стертаго, иногда съ рубленымъ 
мясомъ сваленаго, которое кла
дутъ въ похлебки, •— почка на 
деревѣ, головка.

G amo К*, іа, от. G a m u ł a , у ,  т. Ду
ралей, глупецъ, пентюхъ, бол
ванъ.

G am racić sie , recipr. imp. Воло
читься, амуриться. = G am racki, 
а , іе . Любовный, волокитный. 
= G a m r a c t w o , а , п. Волокит
ство. = G a m r a t , о , от. Волокита, 
блудникъ, любодѣй, весельчакъ, 
гуляка, подлипало, бабій угод
никъ = G a m r a t k a , z, / .  Кокетка, 
пахабница. =  G a m r a t o w a ć , act. 
imp. Подлипать къ женщинамъ, 
волочиться ,за ними , щеголять.

G a m u ł a , ѵісі. G amo К'.
G a n c a r z , vid. G arncarz .
G a n d z ia r a , i , f  Плешь, путлище, 

ремень.
G a n e k , n k u , m. G a n e c z e k , czka, 

dim. Переходы, родъ длинной, 
крытой или некрытой площад
ки, дѣлаемой обыкновенно по 
длинѣ строенія, или для соеди
ненія одного строенія съ дру
гимъ,— галлерея, балконъ, пло
щадка съ перилами, крыльцо, 
наружная въ строеніи лѣстница, 
служащая для всхода и схода, 
ga n k i podkopow e , штольная ра
бота , боковыя галлереи ведущія 
къ минамъ, (w fo r  ty f .) , ganek, 
бермъ , уступокъ, обходъ, дѣ
лающійся у подошвы крѣпост- 
наго вала, ganek okrętowy, бал
конъ на кораблѣ, мѣсто откры

т о е  около кормы, g anek , нуж
ныя мѣста.

G ang, и ,  от. Ходъ часовъ, движе
ніе оныхъ, [w górnictw ie) , g a n 
g i ,  w ykopane p o d  ziemią ścieżki, 
подземные проходы тропинки въ 
рудокопняхъ.

G a n g r e n a , у , f .  (w m edyc.) Анто
новъ огонь, омертвѣлость какой 
либо части тѣла, весьма удобно 
далѣе разпростраігяющаяса.

G a щіс , -  a ct. im p. Хулить, осуж
дать , охуждать, порицать, кри
тиковать, пересуждать, тол
ковать въ худую сторону, по
рочить , находитъ въ чемъ ка
кой недостатокъ, ganić kogo  
za  z łe  p ro w a d zen ie  się, za  w ia — 
ro ło m stw o  , хулить кого за дур
ное поведеніе, за вѣроломство. 
= G a n ie n ie , іа , n. Хуленіе, опо
рочиваніе, порицаніе, охужденіе. 
= G a n ic ie l , а, от. Хулитель, по
рицатель, z ło ś liw y , n iespraw ie
d liw y  g a n ic ie l,  злобный, неспра
ведливый хулитель. — G a n iciel-  
к а , i ,  f. Порицателъница, бра- 
нигаелъница, укорптельница.

G af',  іа ,  от. Зѣвака, разиня, рото
зѣй, простякъ, глупецъ, про- 
стофеля, пучеглазъ. =  G apiec , 
п. im p. Смутиться, разстро
иться, сбиться, приходить въ 
смятеніе, рошозѣить. =  G apio-  
w a t y , а , е. Простой, глупой, 
кто свѣта еще не знаетъ, не- 
смысленной, глупенькой. =  G а-  
ri0W A T O s'ć, ści, f .  ротозѣйство, 
простота, глупость.

Gara, у , / ,  (и cieślów )■ Долбежъ, въ 
который запускаютъ шипъ, са
мая ямина пли дыра на чемъ про
б и т а я ,— коробочка мѣдная для 
жаровни, которою ноги грѣютъ.

G a r b , и , т. Горбъ, горбокъ, вы
давшаяся кость на спинѣ или на 
груди, и niego ieden g a rb  z  p rzo 
d u , a d ru g i z  t y ł u , у него одинъ 
горбъ съ переду, а другой съ 
зади, w ielb łąd  о dwóch garbach , 
велблюдъ о двухъ горбахъ, — 
горбъ, возвышенность или вы
пуклость, бывающая на какой 
либо плоской поверхности, —■ 
неровныя высоты горъ, дорогъ, 
и проч.=ОлнвАСіЕб, п. іт р. Со- 
дѣлаться горбатымъ.
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G a r b Ar c z y k  , a ,  7n. Кожевнпчій 
модмастерье. =  G arbarka , i ,  f .  
Жена кожевника. =  G arbarnia, 
i ,  f .  Кожевня, заводъ, мѣсто, 
гдѣ снятыя съ животныхъ сы
рыя кожи выдѣлываются безъ 
шерсти. = G arbarski , а, іе. К о- 
жевничій, кожевникамъ принад
лежащій, garbarskie ziele, обы
кновенное кожевенное деревцо, 
коего листья полезны на дубле
ніе кожъ, (R h u s  coriuria). — G ar
barstw o  , а , п. Искуство выдѣ
лывать кожи. = G arbarz , а , т. 
Кожевникъ.

G a r b a ty , а , е. Горбатый, горбатъ, 
имѣющій горбъ , garbatego ule
czy  m o g iła , upartego кіу, гор
батаго исправитъ могила, а у- 
прямаго дубина. = G arbaty , ego, 
Ш. garbata, Горбунъ, горбунья. 
= G arbek , bku, т. Горбина, гор
бинка, небольшая на тѣлѣ су
тулина, garbek łokietkow y, щи
колотокъ, горбылекъ на концахъ 
какъ малой, такъ и большой 
локотной кости, выдавшійся по 
сторонамъ запястныхъ костей 
при составѣ ихъ, — выпуклость

. на какой либо поверхности. =  
G a r b ić , act. ітр. Горбить, сгор
бить , сутулить, garbić się, гор
биться, сгорбиться, наклонив
шись, нагнушись дѣлать на 
спинѣ видъ сутулины, горба. =  
G a r b ie n ie , G arbienie  s ie , Выпу
клость, горбоватость, суту
ловатость. — G arb o n o sy , а , е. 
Горбоносый, имѣющій орлиный 
носъ.

G arbow ać , act. ітр. Дубить, вы
дѣлывать кожу.

G a r b n ik , а , т. [w chemii). Дубиль
ное вещество, начало особен
ное, своего рода, весьма о т 
личное отъ  прочихъ началъ ра- 
стѣній, оно существуетъ въ 
большомъ- количествѣ въ корѣ 
дубовой, — прежде сего называе
мо было вяжущимЪ.

G arbus, а ,  т . Горбунъ, горбун- 
чпкъ, т о т ъ  к то  имѣетъ у себя 
горбъ.

*G a r b u z , а , т. Арбузъ, родъ ган- 
далупы, или дыни, [Cucurbita 
Citrullus).

G a r d e r o b a ,  у ,  f .  Гардеробъ, пла

тяная комната, или кладовая
для сбереженія платья, — все 
платье которое человѣкъ у  се
бя имѣетъ, гардеробъ. =  G ard e-  
robianka, i ,  J . Горничная, гор- 
нишная, служанка, прислужива
ющая господамъ своимъ въ соб
ственныхъ комнатахъ или жи
вущая близко оныхъ, — служан
ка имѣющая смотрѣніе за гар
деробомъ, за платьемъ. — G a r -  
dero bn y , а, е. Гардеробный, gar- 
derobny, eg o , subs. Камерди
неръ, имѣющій смотрѣніе за 
платьемъ.

G a r d ł a c z , а , т. Человѣкъ имѣ
ющій большой зобъ, или затвер- 
дѣлую опухоль въ шейныхъ же- 
лѣзахъ, — g a rd ła cz go łąb ', vid. 
G a rłacz .

G ard łeczk o , czka, m. G a r d ł o , łka , 
m. dim. Горлышко.

G a r d l in a , G a r l in a , y ,  f .  Связка, 
пукъ, пучокъ соломы, или т р ост
нику.

G a r d ł o , G a r ł o , а , е. Горло, ка
дыкъ, внѣшняя часть шеи, g a r 
d ło  mu sp u ch ło , у него горло 
распухло, chwycić za g a rd ło , 
схватить за горло , g a rd ło  boli,

- горло болитъ, — шея, грудь,— 
z g a rd ła , со g a rd ła ,  z  całego  
gard ła , разпустигпь горло, гром
ко кричать, шумѣть , p o  g a r
d ło ,  по горло, za tkn ą ć , zapchać  
g a rd ło ,  заткнуть горло кому, 
т . е. принудить замолчать, — 
задарить кого, чтобъ не пре
пятствовалъ успѣху дѣла,—g a r
d ło  , жизнь , sądzony b y ł na g a r
d ło ,  онъ былъ осужденъ на ли
шеніе жизни, на смерть, g a rd ło  
и p ta k a , зобъ. =  G a r d ło w a ć , 
G a r ł o w a c , act. ітр. Предприни
мать что нибудь сопряженнаго 
съ опасностію жизни,— подвер
гать опасности жизнь свою. — 
G a r d ł o w a n ie , G a r ł o w a n ie  , іа, 
п. Подверженіе себя опасности 
смерти. =  G a r d ł o w a t y , Зоба
сты й, зобастъ, имѣющій боль
шой 3o6h . = G a r d ł o w y , а, е. Гор- 
латныЙ, гортанный, g a rd ło w a  
spraw a, уголовное, крыминаль- 
ное дѣло.

G a rd zić , act. ітр. Презирать, пре
небрегать, почитать недосшой-
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ныиъ уваженія, почтенія, ни во
что вмѣнять, гнушаться кѣмъ 
выбудь, уничижать, не уважать, 
gardzić  śm iercią, не бояться 
смерти, gardzić życ iem , ни во 
что вмѣнять жизнь. = G a r d z e n ie , 
і а , л. Презрѣніе, презираніе. =  
G a r d z i c i e l  , а , 772. Презрытель, 
презыратель, кто презираетъ. =  
G a r d z i c i e l k a  , i , J .  Ирезрнтель- 
ница.

G a r d z i e l ,  i , f .  Пищепріемное гор
ло , ѣственный каналъ, (w ana
tomii) , gardzie l oddechowy, гор
ло дыхательное, бьющая жест
кая, или дыхательная, духо- 
двыжная жила, воздушный, ду- 
ходвыжный каналъ, [w hutach ), 
g a rd z ie l, dziura w wierzchu pie
ca , отдушина, отверстіе въ 
верху плавильной печи. =  G a r 
d z i e l  ny, G a r d z i e l o w y ,  а, е. Гор- 
лопищепріемный, (w anat.), a rte -  
rya gardzielow a, бьющая гордо- 
пыщеиріемная жила. = G a r d z i o ł -  
к а ,  i , f .  dim. Глотка, гортань.

G a r d z i s t a  , pid. G w a r d z i s t a .
G a r g a r y z m ,  u , 772. Полоскатель- 

ное, полосканье для горла. =  
G a r g a r y z o w a c , G a r g a r y z m o w a c ,  
act. imp. Полоскать горло.

G a r k o w i e c ,  ow ca, m. {w minerał.) 
Горшечный камень, непрозрач
ный, въ огнѣ твердѣющій, цвѣтъ 
его свѣтло или темнозеленова
т о  сѣрый, вытачиваютъ изъ не- 

' го поваренную посуду.
G a r k o w y . а, е. Горшечный.
Garkuchnia, i , f .  Харчевня. = G ar-  

kuchnik, а , 7/2. Харчевникъ, g a r-  
kuchm istrzem  bydź, харчевни
чать, g a r kuchm istrzyn i, харче
вница. = G arkuchenny, а, e. Хар- 
чевный, харчевничій, харчевнн- 
ческій, g a r  kuchenny p la c , об
жорной рядъ.

G a r ł a c z ,  G a r d ł Ac z .  а , т. Сизый, 
двулишневый голубь. = G a r l i c a , 
у ,  У* G a r l i c z k a , i , f .  dim. Голубь, 
самка.

G a r l i c z k i ,  czek, p l. (w botanice). 
Можжуха, растѣніе, и ягода кра
сная, (Physalis alkekengi).

G a r ł o , G a r b o w a ć ,  pid. G a r d ł o .
G a r n ą ć ,  act. inst. Г р е с т и ,  г р е е ш ь ,  

граблями и л и  д р у г и м ъ  ч ѣ м ъ  в ъ  
кучу, в ъ  о д н о  м ѣ с т о  с о б и р а т ь ,

прибирать, присвоивать что ни-
будь себѣ, — схватить, у т а 
щить все, рвать, срывать, g ar
nąć со do siebie, привлекать, 
притягивать что къ себѣ, g a r
nąć się, стремиться куда кпбудь, 
прибѣгать, имѣть прибѣжище 
къ кому, просить чьей помощи, 
стараться, тщаться.

* G a r n c z e k , G a r c z e k ,  rczka, т. dim. 
Горшекъ, горшечекъ. =  G a r n 
c a r z ,  G a n c a r z , а , т. Гончаръ, 
скудельнпкъ, горшечникъ, реме
сленникъ который дѣлаетъ шъ 
глины изразцы и другія издѣ
лія. = G a r n c a r c z y k , а, т. Гон
чарный подмастерье. =  G a r n -  
c a r k a ,  i , f .  Гончариха, скудель
ница, женщина торгующая горш
ками. =  G a r n c a r s k i ,  а ,  іе. Іои - 
чарный, скудельный, garncarska  
g lin a ,  глина горшечная, обы
кновенная, разными цвѣтами о- 
крашенная глина, garncarskie  
k o lo ,  кругъ у горшечниковъ. 
=  G a r n c a r n i a  , і , у . Гончарня, 
строеніе илы м ѣсто, гдѣ про
изводится гончарная работа. =  
G a r n c a r s t w o , а , п. Гончарство, 
гончарное ремесло, состоящее 
въ дѣланіи изъ глины разной по
суды, изразцовъ и другихъ из
дѣлій. = G a r n c a r ź o w y , а, е. Гон
чарскій, скудельничій. =  G a r n -  
c a r z o w a ,  у ,  f .  Жена гончара. =  
G a r n e k ,  п ка , п. Горшекъ, гор- 
шечекъ, robić, wypalać g a rn k i, 
дѣлать, об;кигатъ горшки, [przy
słow ie), nie święci g a rn k i lepią, 
не боги горшки обжигаютъ, т ѣ -  
же люди,— kociel garnkow i p rzy -  
g a n ia , а obadwa sm o lą , горшекъ 
котлу попрекаетъ, а оба черны; 
говорится т огда , когда кто 
упрекаетЪ другаго вЪ такомЪ 
порокѣ, каковому самЪ подвер
жено.

G a r n i e c  , п с а , albo gar ca , т . Гар
нецъ , мѣра жидкихъ, и сыпу
чихъ тѣ л ъ , какъ т о  муки или 
круяы, содержитъ въ себѣ ось- 
мую долю чешвериКа. = G a r n c o -  
w y ,  а ,  е. ГарнцовыЙ. =  G a r n -  
c ó w k a ,  G a r c ó w i c a ,  Гарнцовая 
мѣра.

G a r n i r o w a ć  , act. imp. _ Отсрочи
вать, обшивать лентами, т ес -
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мою, или снуркомъ, garniro-
іѵапіе, оторочка, самая обшив
ка изъ лентъ, тесемокъ, иди 
снурка.

G arnitur, и,тп. Обшивка,—при
боръ, нарядъ, гарнитуръ; — со
браніе вещей одного рода къ 
убранству принадлежащихъ, какъ 
на ар. гарнитуръ пуговицъ, гар
нитуръ кружевъ. =  G arnituro
w y , а , е. Гарнитурный, подо
бранный, тогож е рода.

G a r n i z o n ,  м , т. Гарнизонъ, об- 
ставленіе, часть войска, распо
ложенная въ городѣ, крѣпости 
или замкѣ, и опредѣленная для 
обороны онаго.

G a r n k o w y ,  G a r k o w y ,  а , е. Гор
шечный. =  G a r n u s z e k  , szка\ т. 
G arńuszeczek , czka, m. clnn. Гор- 
шечекъ. == G a r n u szk o w y , a , e. 
Горшечный.

G a r o w a c , act. imp. (u cieślów). 
Долбить, пробивать дыру сквозь 
дерево, {w maryn.), garuie w iatr , 
боковой вѣтръ надуваетъ па
руса.

G a r ś ć , ści, f  Горсть, простран
ство заключающееся между ла
донью и согнутыми перстами, 
■— количество вещей по большой 
части мѣлкихъ сколько можно 
ухватить рукою, garść mąki, 
p ia sku , ziem i, горсть муки, пе
ску, земли, [Jig.), малость, не 
большие число, малое количе
ство, z garścią  woyska liczne
go  zwyciężyć nieprzyiaciela , съ 
горстью войска побѣдишь, мно
гочисленнаго непріятеля, zboże 
żęte  po garściach ro z łożyć , o - 
ставнть хлѣбъ въ крестцахъ. 
= G a r s t k a ,  G a r s t e c z k a ,  i, f  
dim. Горсточка, m ała garstka  
śm ia łego  żo łn ierza , горсточка 
неустрашимыхъ солдатъ, малое 
количество.

G a r u g a , i ,  f .  {w maryn.) Боковой 
вѣтръ.

G a r y ,  ó w , p l .  (w  maryn.) Веревки 
по обоимъ концамъ райны.

Gas, Gaz, u , ni. (w chemii). Гасъ, 
существо которое будучи рас
творено въ теплотворѣ, прини
маетъ видъ жидкости упругой, 
безцвѣтной, невидимой, непре
мѣнной при малой степени т е -  

Т  о т /.

плоты, g a z  wodorodny, гасъ 
водотворный, g a z  kw asorodny , 
гасъ кислошворный.

G a sić , act. imp. Гасить, погасить, 
тушишь, не давать больше го
рѣть , gasić św iece , гасить свѣ
чи, gasić ogień, гасить огонь,

• гасить пожаръ, pragnienie g a 
sić , утолить жажду, [fig.), gasić  
k o g o , помрачать, затмѣвать, 
gasić w apno , гасить извѣсть. — 
G a s ic ie l , о , та. Гасильш,пкъ.= 
* G a s ib ł o , а , 7і. Гасило, орудіе 
коимъ гасятъ свѣчи.

G ąsią  , ięcia. = G ą si ątico, а, п. dim. 
Гусіокъ, гуся, гусенокъ.

G ą s i e n i c a , у ,  f  Гусеница, личина 
насѣкомыхъ изъ яицъ вылупа- 
ющаяся, имѣющая видъ червя 
сочнаго, мягкаго, нерѣдко шер
шаваго , многоножнаго, весьма 
тихо ползающаго.

G ą s i e n i c z n i i c  , а , m. (w hist. nat.) 
Наѣздникъ, насѣкомое кладущее 
свои яички въ гусеницъ и ку- 
кулокъ, бабочекъ и другихъ на
сѣкомыхъ.

G ą s io r , G ą s io r , а , m. G ą s io r e k , 
rka , i7i. dim. 1) Гусь, гусіоіуь,— 
гусакъ, извѣстная водяная пти
ца, — 2) колода надѣваемая на 
шею и руки преступника, — 3 ) 
гусакъ, кирпичъ излучисто вы
тесанный, — желобоватая чере
пица для стока воды, коникъ, —
4) большая ‘стекляная фляшка, 
бутылка. = G ą s x a , г , / .  Гусекъ, 
гусенокъ, g ą ska  g ra ,  гусіокъ, 
пера.

G asnąc, п. imp. Гаснутъ, угасать, 
т у х н у т ь , погаснуть , ogień g a -  

■ śn ie , огонь гаснетъ, {Jig-), га- 
снутѣ, уменьшаться, тихнуть, 
силу терять, истребляться, mi
łość  w  nim zaczyna g a sn ą ć , лю
бовь въ немъ гаснуть-начинаетъ, 
— проходить , уменьшаться, за- 
тмѣваться, sła w a  iego gaśnic, 
слава его гаснетъ. =  G a ś n i E n i e , 
іа , п. Тушеніе. = G ą Ś n i k , а , тп. 
(w chemii). Азоть, селитротворъ, 
существо неразрѣшенное, кото
рое не можно получить чистымъ, 
но въ соединеніи съ теплотво- 
ромъ въ видѣ raca.

G aśtr zy c a  , у ,  / .  Короткій хвостъ 
22



j  нѣкоторыхъ животныхъ; за
дница, гузка у птицъ.

Gąszcz, и , т. Гуща, подошш, о т 
стой въ какомъ жидкомъ веще
ствѣ на дно осѣдшій, остатки  
по слитіи кваса или по спускѣ 
пива отъ разсолоды, — g ą sz c z  
srebrny, серебреная пѣна,—землц, 
содержащая въ себѣ чистое сере
бро, —g ą sz c z ,  чаща, густой, дре
мучій лѣсъ.

G a s z e k , s z k a , т. dim . G aszkow ac , 
v id . G a c h , G achow ać.

G a t k a , i ,  f .  Шляпка у  грыба.
G a t k i , te k , p l. Портки, гащи, по

лотняное нижнее платье, под
штанники.

G a t u n e k , п к и , т. р о д ъ , сортъ, 
порода, inny g a tu n ek  to w a ró w , 
другой сортъ товаровъ, w szy s t
kie g a tu n k i z w ie r z ą t ,  всѣ роды 
животныхъ, dobrego ga tu n ku , 
породистый, породный, изъ  хо
рошаго самца и самки произхо- 
дящій, szczen ię ta  dobrego g a 
tu n k u , породистыя щенята, іе- 
dnego g a tu n k u  lu d zie , люди о- 
динакихъ качествъ, одной шай
ки, оди/іакихъ мыслей. = G a’tun-  
k o w a Ć, a c t. іт р. Сортировать, 
по сортамъ разкладывашь что 
либо, подбирать вещь къ вещи. 
G atunkow y-, а ,  е. ' w y r a z , e tc . 
Родовый, надлежащій до рода, 
ciężkość g a tu n k o w a , (w  fizyce i  
chem ii), сравнительная тяжесть, 
удѣльная, вѣсъ какого нибудь 
тѣла при опредѣленной объя- 
тности.

Gawęda , у ,  f .  (w bot а п Л Астра,
(aster am ellus), растѣніе спосо
бное гнать мочу.

Gawęda, у ,  т. Болтунъ, праздно
словъ , суесловъ, пустословъ, 
т о т ъ , кто болтаетъ, непре
станно говоритъ. = G a w ^ d z ia r -  
к а , i ,  f .  Болтунья. = G aw ^ d zic , 
a c t. ітр. Болтать, пустословить, 
суесловить; говорить что ни
будь неосновательное, или безъ 
нужды.

G a w ie d ź , i ,  f .  Збродъ, сволочъ, 
челядь, служители обоего пола, 
— служители при обозѣ находя
щіеся, деньщики, погоцьщпки, 
фурманы, профосы и проч.

G a w k o n , а ,  т . [w h ist. n a t.)  Чер-
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над ворона,—грачъ, птица, ( fig.)
(о ludziach) ga w ro n , про'сшякъ, 
дуралей, глупецъ, болванъ. =  
G a w r o n i, го, ie. Грачачій. = G a-  
w r o n i^ ,  ięcia, n. Граченокъ. =  
G a w r y ł  o, a , rn. Дуракъ, дура
лей, глупецъ.

G a y , aiu , m. gaik, dim. рощ а, ро
щица, дубрава, хворостникъ, gay, 
т ау, зеленыя листья, зелень, 
вѣтви съ листьями.

G ayda  , у ,  / .  G ay оу, p l. Волынка, 
орудіе мусикійское духовое, про
стымъ народомъ употребляемое. 
= ; G a y d a , у ,  т. Волыночникъ, 
игрокъ на BOAbIHI .̂=GAYOOWSKI, 
а , іе. Волыночный.

G a z , vid. G as.
G a z a , у ,  f .  Газъ, флеръ, шелко

вое, тонкое, прозрачное, сѣт
чатое изтканіе.

G a ż a , у ,  / .  Жалованье, извѣстное 
количество денегъ, даваемыхъ 
служащимъ въ казенныхъ или 
частныхъ мѣстахъ.

G azec ia r stw o , а, п. Сочиненіе га
зетъ , публичныхъ вѣдомостей, 
— состояніе газетчика, — жад
ность къ новостямъ. =  G a z e 
c ia r z , а ,  т. Газетчикъ, изда
тель газеты , вѣдомостей, — 

•т о т ъ  который читаетъ газеты, 
любитель оныхъ, вѣстовщикъ, 
разнощикъ новостей, вѣстей.

G a z e ł l a , i ,  J .  (w zoolog). Безоар- 
довая сайга.

G a z e t a , у , f .  Газета, вѣдомости, 
періодическое изданіе, содержа
щее въ себѣ разныя любопыт
ныя извѣстія, дѣйствія воен
ныя , произшествія политиче
скія И Проч., pierw sze g a ze ty  
z ja w iły  się na początku  X V I  [  
wieku w  f f  enecyi, we Francy i 
w  16З2 ro k u , a w Rossyi za p a 
nowania P iotra JFielkiego , га
зеты  появились въ первые въ 
началѣ XVII столѣтія въ Вене
ціи, во Франціи въ 16З2 году, 
а въ Россіи въ царствованіе 
Петра Великаго. =  G a z e t n y , а, 
е. Газетный, вѣдомостный, ga~ 
ze tną  expedycya, Газетная екс- 
педпція.

G a z o w y , а, е. Газовый, флеровый, 
vid< G aza.
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G ą z w t , p l .  р е м е н ь  св я зы в а ю щ ій
молотило.

G bur , а, m. Мужикъ, крестьянинъ, 
сельской житель, — (z przyganą , 
грубой мужикъ, неопрятенъ, 
грубьянъ, дубина. =  G burny, а, 
е. Мужицкій, простонародный, 
грубый, подлый, н и з к ій . = G bu-  
r o w a to sc , ś c i , f .  Грубіянство, 
подлые, низкіе поступки, ухва
тки, простонародный образъ вы
раженія, изъясненія своихъ мы
слей. =  G b u r o w a t y , а, е. Мужи
коватый, подлый, низкій, про- 

’ стонародный, грубый. =  G bur-  
s t w o , а , п. Мужики, деревен
щина, крестьяне. =  G burzysko, 
а , и. Мужичище, неотесанный 
болванъ.

G dakać, act. ітр. Кудахтать, упо
требляется для означенія крика 
куръ, когда они снесутъ яйца, 
или испугаются чего, kura g da
cze , курица кудахчетъ, кудах- 
т а е т ъ ,— (//>.), болтать, много 
rOBOpnmb.=GDAKANIE, іа, п. G dak , 
и , т. Кудахтаніе.

G d era ć , vid. G dyrao .
G dula, i , f .  (w botan .) Квтпъ, родъ 

Груши, Су dania)— gdula  ziemna, 
свиной хлѣбъ, {ciclamen) , gdula  
ziemna mnieysza, козья жимо
лость , растѣніе.

Gdy, conj. Когда, коли, буде, gdy
by, ежели бъ , ежелибы, когдабы, 
какъ, wino р і іе , gdyby wodę, 
пьетъ вино какъ воду, dziew
czyna gdyby  róża, дѣвица какъ 
роза.

Gdyrac, Gderać, intr. іт р• Брюз
жать, ворчать, кричать, бранишь, 
ругать. =  Gdyracz, а , т. Вор
кунъ, брюзга, ворчаливый, брюз
гливый = G dyrliwy, а , е. Брюз
гливый, ворчаливый. =  Gdyr-  
liwosĆ, śc i, J . Брюзгливость, 
непрестанное ворчаніе, брань, 
крикъ.

G d z ie , conj. e t adv-. Г Дѣ, gdzie Pan 
B óg , tam  zw ycięztw o , гдѣ Богъ, 
тамъ побѣда, (pytaiąc), gdzie się 
teraz znayduie ? гдѣ онъ теперъ 
находится? g d zie  byłeś tak d łu 
go?  гдѣ ты  такъ долго былъ? 
gdzie m ieszkasz ? гдѣ выживете ? 
— gdzie indziey, nie tu ,  не здѣсь, 
въ иномъ м ѣ стѣ , gdzie  nie gdzie,
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въ нѣкоторыхъ мѣстахъ, тамъ 
и ли  и н д ѣ , в ъ  т о м ъ  и ли  в ъ  д ру 
го м ъ  м ѣ с т ѣ , (w ątpliw ie ) , о gdzie  
zaś . . . . ,  б ы т ь  не м о ж е т ъ , в о з -  
м о ж и о л п . . . ,  — gdzie Іеріеу, г о 
раздо  л у ч ш е , н есравн ен н о  луч
ше , idzie , а g d z ie , sam nie wie, 
и д е т ъ , но г д ѣ , сам ъ  не з н а е т ъ .  
— gdzie ? к у д а  , gdzie idziesz ? 
к у д а  идеш ь. == G d z ie k o l w ie k , 
Г д ѣ л и б о , в ъ  к а к о м ъ  бы  т о  м ѣ 
с т ѣ  ни б ы л о , gdziekolwiek będę 
nie zapomnę ciebie, гд ѣ б ы  я  н е  
б ы л ъ , не за б у д у  т е б я .  := G d z ie s , 
Г д ѣ т о ,  в ъ  н е и зв ѣ с т н о м ъ  м ѣ 
с т ѣ .— G d z ie ż , Г д ѣ .

G ą b a , у ,  f .  Г у б а ,  уста , р о т ъ ,  о -  
tw orzyć gębę, о т в е р з а т ь  уста, 
о т в о р и т ь  р о т ъ , d a ł mu w  gębę, 
д ал ъ  ем у  п о щ еч и н у , . у д а р и л ъ  
его  по щ е к ѣ , gębę па со otwo
rzyć, р а з и н у т ь  р о т ъ ,  у д и в л я т ь с я , 
sznurować gębę, г о в о р и т ь  в ъ  п о
лови н у  р т а ,  не х о т ѣ т ь  со всѣ м ъ  
и з ъ я с н и т ь с я ;  ч и н и т ь с я ,  o d  g ę 
by sobie odeym ow ać , к у с о к ъ  orno 
р т а  у  себя о т н и м а т ь ,  stu l gębę! 
м о л ч и ! не говори  н и  с л о в а ! —- 
gęby otworzyć nie umie, р т а  н е  
у м ѣ е т ъ  р а з и н у т ь ,  zatknąć ко
ти gębę p ien iędzm i, з а ж а т ь  к о 
м у  р о т ъ  д е н ь га м и , з а с т а в и т ь  
м о л ч а т ь ,  z gęby mi w ydąłeś , я  
т о ж е  х о т ѣ л ъ  с к а з а т ь , — ca łą  
gębą , во все г о р л о , г р о м к о , — 
соверш енно , вь вы ш ней  с т е п е н и , 
całą  gębą P a n ,  соверш енны й, 
н а с т о я щ ій  Г о с п о д и н ъ , całą  gę
bą szęlm a, н а с т о я щ ій  м ош ен 
н и к ъ .

G ę  b a c z , G ą b a l , а , m. Г у б а н ъ , 
г у б а ч ъ ,  к т о  больш ія, о т в и с л ы я  
гу б ы  и м ѣ е т ъ ,  gębaczka, г у -  
б а н ь я , — g ęb a cz, б о л т у н ъ , х в а 
с т у н ъ ,  с ам о х в а л ъ , ч в ан ъ , в е л п - 
ч а в е ц ъ , з а л ы г а л о , г о л о в о р ѣ з ъ , 
х р а б р е ц ъ , к о т о р ы й  т о л ь к о  у -  
гр о зам и  с т р а щ а е т ъ .  =  G ąba ty , 
G ą b ia s t y , а , е. Г у б а с т ы й , —  
б о л т л и в ы й , к р и к л и в ы й , х в а с т 
л и в ы й , ч в ан л и в ы й , вели чавы й .

G ąbczastosc, ści, f .  Г у б ч а т о е  свой
с т в о ,  н о з д р е в а т о с т ь . ^ G ąbcza
s t y , G ąbczysty , а ,  е. Г у б к о в а -  
т ы Й , н о з д р е в а т ы й , ды равы й . =  
G ą b k a , G ą b k a , i, f .  G ęreczka , 
dim. р о т и к ъ ,  п о ц ѣ л у й , п о ц ѣ л о -
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ваше,— [w lo t  ап.) Грецкая губ
ка, (spongia oflicinalis), животно- 
расшѣніе, находящееся наиболѣе 
въ средиземномъ морѣ, гдѣ прн- 
ростаетъ она къ каменьямъ, со
ставъ ея нѣжной, ноздреватой, 
въ водѣ разширяетса; будучи же 
высушена, весьма сжимается, — 
g ą bka  іеіеп іа , оленей сморчокъ,
IPhalius impudicus). =Gęi;KOWA- 
t o sĆ, G ą b k o w a t o ść , ś c i , f .  Ноз
древатость , скважиноватость, 
скважинность, свойство пори
стаго тѣла. =  Gąbkowy, а , е. 
Губчатый, — gębkowy kamień,
(w  minerał.) Губчатой кораллъ, 
ил и  фунгптъ, подобенъ листо
ватому грибу. = G ^ b u n ia , G ębu
sia , i ,  f  dim. ротикъ.

u, gęgańie, Гоготанье, крикъ 
гусиной, M anii и * z. przez  gęsie o - ' 
budzony g ę g i, R zym  zachow ał, 
Манлій пробужденный гоготань
емъ гусей , спасъ Римъ. =  Gę
gać, Gągac, cont. Г оготать.— 
Gęganie, іа , п. Гоготанье. =  
Gągliwy, а , е. Гугнивый, гуг
нивъ , косноязычный, медленно
язычный, заикливыіі. =  Gę go s , 
іа ,  т. Gągot, а , т. Гоготунъ, 
косноязычный. =  GągotaĆ, in tr . 
iтр. Гоготать.

G e m e y n , vid . G i em ey n .
G eneal ogia  , vid. G ien e alo gia . =  

G e n e r a ł ^ vid. G i e n e r a ł . = : G eo-
GRAGRAFIA, vid. GlEOCRAFIA.

Geś, i ,  f .  Гусь, гусіокъ, gęś dzi
ka  , гусь гуменникъ, гусь ди^ои 
крупной, g ęś puchowa  , гагка, 
гавка, утка по островамъ сѣ
верныхъ морей водящаяся, изъ 
гнѣздъ ея получают» отмѣнно 
мягкой пухъ, g ę ś  chińska, ła 
będzio gęś  , гусь китайской, — 
(w hutach żelaznych ), g ę ś , боль
шой комъ топленаго въ домнѣ 
желѣза, {fig.), (о człow ieku),гусь, 
глупецъ, глупая.

Gościć, act. imp. zgęscić, zagęścić, 
p erf. Густить, сгусти ть , сгу
щать. =  Gł;s'crucHNY, а , e. Гу- 
сшый, совершенно густый.

G ęsi, іа , іе. Гусиный, g ę s i p a 
stu ch , гусарь, пастухъ гусей, 
g ę s i chlew , karmnik g ę s i,  гуся- 
тн я , хлѣвъ куда гусей запира
ю тъ , гдѣ гусей держатъ, gęsi
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tru n ek , вода, gęsie mięso, гуся
тина, мясо гусиное, ieden za  
drugim  iak g ęsi, гусемъ, по o -  
днначкѣ, одинъ за другимъ, 
w  mieyscach ciasnych zaprzęgaią. 
konie w  gęsiego, въ  тѣсныхъ 
мѣстахъ лошадей запрягаютъ 
гусемъ, — iw bo tan.), gęsi groch, 
gęsia  g ryka , крупная чечевица, 
[егѵит егѵіііа) , — gęsie ziele, 
sreb rn ik , серебренникъ, гуспна 
лапка, гусиная пажитъ, (Poten- 
lilla anserina), — gęsia s to p a , gę
sia n o g a , марь триугольная,
(Chenopodium).

GęsicA, y , f .  albo W arzecha, (w h is t . 
nat.) Бѣлая колпица, птица.

GęsioR, vid. G ąsior .
Gi;sl, i ,  f .  Gęśle, p i.  Гусли, ry- 

сель, музыкальный инструментъ, 
родъ арфы. =  Gąslowy, а, е. 
Гусельный.

G ę s t n ą ć , п. inst. G ę s t n i e ć , G ę-  
Ści eĆ, n. imp. zgęścieć , zgęstnąć, 
p erf. Густѣ ть , часгаѣшъ, плот
нымъ сдѣлаться, ссѣсться, спе
каться, о густѣ ть , / olewa
nie sukno gęstn ie ie, сукно по
средствомъ валянія дѣлается 
плотнымъ, густѣетъ.

G e s t , vid. G i e s t .
G ę s t o , adv. G es'c ie y , comp. Густо, 

часто, гуще, чаще, — во множе
ствѣ , изобильно, нежидко, —  
плотно, твердо, — gęsto  pisane  
litery, iedna na drugiey, у іш св-  
cmo, убористо, почеркомъ мѣл- 
кимъ п плотнымъ, gęsto  p isać , 
писать убористо — często, g ęsto , 
часто, нерѣдко.

G ęst om ie rz  , а ,  т. [w fizyce). Ма
нометръ , физическій инстру
ментъ, показывающій перемѣны 
въ плотности воздуха.

G ę s t o s c , ś c i , f .  Гусшосшь, густо
т а , плотность, частота, ча
стость , gęstość krw i, гу с т о т а  
крови, gęstość p łó tn a , sukna, 
плотность полотна, сукна, —

' g ęsto w ło sy , густоволосый.
G ę s t w i c , act. imp. Густить, сгу

щать, частить, gęstw ie  się, сгу
щаться, густѣть. — G ę s  r w in a  , у ,  
f .  Густыня, гуща, дремучій лѣсъ. 
=  G e s t y , а , е. Густы й, частый, 
плотный, дремучій, ссѣлый, gę
sta  krew , густая кровь, gęste

GĘS



GIE G1E 1 7 З

sukno , p łó tn o ,  пдопшое сукпо,
g ę sty  la s ,  дремучій лѣсъ. =  Go
s z c z ą ,  v id .  G escic.

G i ą ć , a c t. imp. Гнуть, zgiąć,p e r f .  
Согнуть, g ią ć  s ię , гнуться, 
сгибаться. =  G i ę t y , a , e. zgięty, 
Гнутый, согнутый. =  Gibać, 
a c t. imp. Г н уть , сгибать, g ib a ć  
się , гнуться, сгибаться, накло
няться.

G ibas , G i l b As , а ,  m. Большой, 
рослый но неповоротливый че
ловѣкъ, висляй, дубина.

G i b k i , а ,  іе . Гибкій, гибкой, ги
бокъ, способный къ искривле
нію на всѣ стороны, могущій 
гнуться, g ib k a  trzc in a , гибкая 
трость . = G ib kowaty , а , в. Гиб
кій, мягкій, гнучій, преклонный. 
= G ibkosĆ, G ib kow atosĆ, ś c i ,  f .  
Гибкость, укдонносшь, уклон
чивость.

G i ci ic ia r z , а , т. {w hutach). Ha- 
грузщикъ, т о т ъ  которой пла
вильную печь нагружаетъ ма
теріаломъ.—G icht a , y , f .  устье  
печи.

G iczel  , г, / .  Бсрцо, голень, часть 
тѣла отъ  колѣна до ступни 
простирающаяся, — кость, пе
реднюю часть голени составля
ющая*

G i e f e s , G i f e s , а , т. Ефесъ, ру
коятка у  шпаги, сабли, меча, 
кинжала.

G i e f r e y t e r , а , т. Ефрейтеръ, 
гефрейтеръ, солдатъ которой 
самъ на часахъ не стои тъ , а 
другихъ на караулъ разводитъ: 
первая степень въ войскѣ, вы
ше рядоваго, а ниже капрала.

G i e ł d a  , G a ł d a  , у ,  f .  Гилдія, ка
ждая изъ статей или отдѣленій, 
на которыя раздѣляется купе
чество и мѣщанство, kupiec р іег-  
w sze y  ■ g i e ł d y , купецъ первой 
гильдіи, — биржа, зданіе, и пло
щадь , гдѣ купцы и всѣ въ тор
говыхъ ѵ дѣлахъ обращающіеся 
въ извѣстные дни и часы соби
раются по дѣламъ вообще до 
торговли касающимся. =  G i e ł -  
d z i a n y , а ,  е ,  Гильдейскій.

G i e m e i n , а ,  тп. рядовой, простыи 
солдатъ, ненмѣющій никакого 
чина пли особливой должности.

Giemza, у ,  / .  Серна, дикая коза.

G ieneAloGiA,' G enealogia ; и ,  / .  
родословіе, родословная. = G i e -  
n e a l o g i c z n y , а , е , родословный, 
gienealogiczna x ięg a , родосло
вная книга. — G ie h e a l o g is t a , у ,  
т. родословъ, кто искусенъ 
разбирать, выводить родосло
віе.

Gienerał, Generał, а , ѵг. Гене
ралъ, полководецъ, — oyciec ge 
n era ł zakonu Jezuickiego, на
чальникъ ордена Езуитовъ, Ge
n era ł artylleryi, Генералъ отъ  
Артиллеріи, G enerał kawaleryi, 
Генералъ отъ  кавалеріи, Gene
r a ł  p iechoty , Генералъ отъ ин
фантеріи, G enerał ley ten a n t,T e-  
нералъ лейтенантъ, G enerał 
ѵіаіог, Генералъ маіоръ, Gene
r a ł  ad iu ta n t, Генералъ-адъю
та н т ъ , главный адъютантъ при 
Государѣ, принадлежитъ къ сви
т ѣ  Императорской, G enerał g u 
bernator, Генералъ губернаторъ, 
главно-управляющій губерніею, 
G enerał inspektor, Генералъ- 
инспекторъ, G enerał in tendent, 
Генералъ-интендантъ, управля
етъ  коммпссаріатскшіъ Депар
таментомъ , печется о доволь
ствіи войскъ жалованьемъ и ам- 
мунпціею, G enerał kwaterm istrz, 
Генералъ квартирмейстеръ, на
чальникъ главнаго штаба, ge
n era ł m arsz, генералъ маршъ, 
особенной барабанной бой , о- 
значающій выступленіе войска 
изъ лагеря или кампамента въ 
походъ, — g e n e r a ł, w oźny są
dowy, посыльный, приказный 
служитель, прызыва-ющій къ су
ду тяжущихся, возный, Gene
r a ł  pow iatow y może swóy urząd  
wszędy spraw ow ać, повѣтовый 
генеральный возный во всякомъ 
мѣстѣ можетъ исполнять свою 
должность. =  G i e n e r a l n y  , G e 
n e r a l n y , а , е, G ie n e r a l n i e , adv . 
Всеобщій, общій, соборный, все
ленскій, всеродный, главный, 
принадлежащій, свойственный 
всѣмъ людямъ, или нѣкоторому 
числу оныхъ, генеральный, —  
Generalny sz ta b , Штабъ при 
арміи. =  G ie n e r a l n o ś ć , ści, f .  
Генералитетъ, собраніе генера
ловъ разныхъ степеней. : = G ik -
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ner At oWA, Generałowa,' y , f .  
Генеральша, жена генерала. == 
G i e n e r a l s k i , а ,  ie, Генеральскій. 
=  G ie n e r a l s t w o  , а ,  m. Власть 
генеральская, собраніе Генера
ловъ, Генералы, — Генералъ и 
его жена.

G ieniusz , G eniu sz , к , т. G e niuszek , 
s zk a , m. dim . 1) Геній, духъ до
брый или злый, который, по 
мнѣнію древнихъ, сопровождалъ 
человѣка отъ  самого его рож
денія по смерть. — 2) Геній, 
дарованіе, природное остроуміе, 
высочайшій даръ природы, да
ющій разріу самую величайшую 
проницательность и дѣятель
ность ; талантъ соображать п- 
деи новымъ, великимъ и пора
жающимъ образомъ.

G i e o g r a f , G e ograf , а , т. Географъ 
землеоппсашель; ученый, упра
жняющійся въ землеописаніи. =  
G i e o g r a f i a , G e o g r a f i a , J eog ra -  
f i a , i i ,  f .  Географія, Землео
писаніе, описаніе земнаго шара, 
или наука о,землѣ, ея величи
нѣ, образѣ, раздѣленіи повер
хности земнаго шара, и проч. 
=  G e o g r a f i c z n y , а , е , Геогра
фическій , землеоішсапіельный, 
принадлежащій къ землеописа
нію.

G i e o m e t r a , G e o m e t r a , у ,  т. Зем
лемѣръ. =  G i e o m e t r y a , G e o m e -  
t r y a , у і ,  f .  Геометрія, наука 
учащая измѣрять длину, ширину 
и высоту тѣлъ, и соображать 
пропорціи оныхъ, — землемѣріе. 
G i r o m e t r y c z n y , а . е ,  Геоме
трическій, къ геометріи при
надлежащій , p o s tę p  g eo m etry
czny , прогрессія геометрическая, 
порядокъ членовъ, изъ которыхъ 
каждой содержитъ въ себѣ свой 
предъидущей, пли, самъ въ немъ 
содержится одинаков число разъ.

G i e r , vid . G ier sz .
G i e r , («г  hist. n a t .) К л естъ , птица 

тлѣющая носъ на подобіе но
жницъ.

G i e r m e k , тпка, т. Щитоносецъ, 
оруженосецъ. =  G i e r m k o w s t w o , 
а , п. Служба, должность щито
носца. = G i e r m k o w y , а ,  е ,  Щи
тоносцу принадлежащій, каса
ющійся щитоносца.
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Giernv, а,  е,  Игр,-тельный.
G i e r s z , G i e r , u , т. {w bofan.) 

Снять, растѣніе (Aegopodium ).
G i e r y d o n , G irydon  , U, 771 • Герп- 

донъ, одноножный столикъ для 
поставленія на него подсвѣчни
ковъ.

G i e s , G i e z , а , т. (w  h ist. nat.) 
Оводъ, насѣкомое.

G ies , g ie s u , G iez , g z u , m. gżenie, 
Бѣшенство, свирѣпство звѣрей 
коихъ оводы кусаютъ.

G i e s t , G e s t , J e s t , u , m.  Тѣло
движеніе, а особливо ужимка, 
ухватка, рукодвиженіе, движе
ніе руками во время произноше
нія слова, и проч.

G ie s t y k u l a c y a , у і ,  / .  Тѣлодвиже
ніе.

G i ę t k i , а ,  іе , Гибкій, мягкій, 
мягкоир.Чвный, удобопреклонный, 
сговорчивый, послушный , увѣ
тливый ,' покорный, гнучій у -  
клончивый. = G i ^ tkos' ć , śc i, f .  
Гибкость, уклончивость, удобо- 
преклонность, g ię tkość  g a łę z i ,  
гибкость древесныхъ вѣшвій, — 
проворство, поворотливость, 
g ię tk o ść  c ia ła , гибкость тѣла»

G iez  , v id . G i e s .
G i f e s , vid . G i e f e s .
G i g a n t , vid . O l brz y m .
Gil, a ,  m . {w h ist. nat.)  Гиль, 

птица, — g i l  na nosie od  zi/nua, 
красный носъ отъ холоду.

G ilbas , vid . G ibas.
G im naz yum , n. indecl. {w s ta r  o ży t.)  

Гимназія, публичное м ѣсто, гдѣ 
упражнялись въ борьбѣ, въ мета
ніи свинцоваго кружка, въ бѣганія 
и другихъ играхъ для пріобрѣ
тенія тѣлеснаго проворства я 
крѣпости, — (dopiero) гимназія, 
мѣсто, гдѣ словеснымъ и дру
гимъ первоначальнымъ наукамъ 
обучается юношество. =  Gim >̂
N A Z Y A S T A  ,  у , 771. ГіІМНаЗИСШЪ, об-
учающійся въ гимназіи.

G i m n a s t y k a , i ,  f .  Гимнастика, 
пскуство упражнять тѣло въ 
борьбѣ, въ стрѣляніи изъ лука и 
проч. для укрѣпленія онаго, 
часть физыческаго воспитанія.

G im noz of is t a  , у , f. Гимнософистъ 
нагомудрствешшкъ, индійскій 
философъ , воздерживающійся 
отъ  всякой роскоши, упражня
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ющійся въ разсмотрѣніи есте
ственныхъ вещей, не пекущійся 
объ одѣяніи и вкусныхъ астві- 
яхъ.

G i n ą c , п. ітр . zginąć, perf. Гиб
н уть , раззоряпться, терпѣть 
напасти, дѣлаться несчастнымъ, 
пропадать, изчезать, подлежать 
тлѣнію, приходить въ упадокъ, 
zginęła  c a ła  nadzieja , вся на
дежда исчезла, пропала. =  Gi- 
n i e n i e , іа , п. Погибель, разоре
ніе, потеря, пропажа.

G i n d ż a ł , и ,  т. Кинжалъ, остро
конечное, короткое, къ концу 
широкое, обоюду острое оружіе, 
Турками употребляемое.

G i p s , и , т. [w miner.) Гипсъ, из
вестная земля насыщенная ку
поросною кислотою, употре
бляемая на литье ста т у й , въ 
штукатурной и лѣпной работѣ. 
=  G ip s o w a ć , act. ітр. Штука
турить, наводпть гипсомъ шту
катуру. =  G ips ow anie  , іа , п. 
Штукатуреніе. — G i ps ow any , а, 
е ,  Штукатуренный. = G ip s o w y , 
а , е. Гипсовый, изъ гипса сдѣ
ланный , вылитый, вылеплен
ный, gipsow a ziemia , гипсъ шпа
товый или селенитъ, gipsowy  
kam ień , безводный гипсовый ка
мень.

G i r , vid. G i e r , G ie r s z .
G i r a f a , у ,  f .  {w hist. nat.) Каме- 

лопардалъ, Африканскій звѣрь.
G i r y d o n , vid. G ie r y d o n .
G iser  , a , m. Словолитецъ, худо

жникъ, умѣющій лить буквы.= 
G i s e r n i a , i , f .  Словолитная, зда
ніе, пли покой, гдѣ льютъ бу
квы. =  G i s e r s k i , а , іе, Слово
литный, giserskie rzemiosło, сло
волитное искуство.

G i t a r a , у ,  / .  Гитара, музыкаль
ный инструментъ.

Giza, у ,  f .  G i z e l a , i, f .  G ic z e ł , 
Ti , w. К ость, переднюю часть го
лени составляющая.

G ł ą b ',  g łę b i, f .  Глубина, глубь, 
протяженіе м ѣста, или вещи 
отъ поверхности до дна оныя, 
okręt w g łą b  idzie, корабль т о 
нетъ, погружается, w głąb ', 
въ глубину.

G ł ą b , g łę b a , т. G ł ą b e k , bka, m. 
G ł ąbik , a, m. dim. Кочерыга, к о 

черыжка,стебель капустной,безъ
листьевъ, {w arcłut.) g łą b ik , сте 
бель, украшеніе дѣлаемое на 
капителѣ пли оглавіи столба,— 
g łą b  ryb a , vid. G ł ą b i k . ^ = G ł ą — 
b i a s t y , G ł ą b i s t y , G ł ą b o w a t y , 
а, e. Стебельный, сшеблови дный. 
=  G ł ą b i e ć , n. ітр. Испускать 
стебліе, стеблѣть. = G ł ą b o w y , 
а , е , КочерыжныЙ.

G l a c y , indecł. (w fo r ty f .)  Гласисъ, 
скатъ, пли передній парапетъ, 
vid. S t o k .

G ł adki, а , іе , Гладкій, гладкой, 
гладокъ, — ровный, чистый, не 
шероховатый, (о zw ierzętach) 
гладкій, кормный , сытый, т у 
чный , жирный, — ровный, плав
ный, g ła d ka  mowa, g ła d kie  wier
sze, гладкая рѣчь, гладкіе сти
хи , g ła d k i na w e jrzen ie , дород
ный, казистый, полный, пре
красный, красивый, хорошій, 
еладкан діпта, гладкой дЬтина, 
— G ładko  , adv. Гладко, гла
денько , чисто, ровно, ласко
во , льстиво, плавно, ровно, 
p isa ć , mówić g ładko  , говорить, 
писать гладко, g ładko  wyciosać 
deskę, гладко вытесать доску, 
g ła d ko , zeszczętem , do czysta, 
гладко, на гладко, весьма ровно, 
весьма гладко, — щастливо, у -  
дачно, согласно желанію, winszuię 
ci, żeś tak g ła d ko  z processu w y
s z e d ł , поздравляю съ щастли- 
вымъ окончаніемъ тяжбы, g ła d 
ko się w ykręc ił, гладко вывер
нулся, удачно кончилъ.

G ład kobr zm ią c y  , а , е , [w po ezji)  
Благогласный, гладкословный, 
краснорѣчивый. =  G ł a dkom o w -  
nosĆ, ści, f .  Гладкословіе, кра
снорѣчіе.

G ładkos'ć , ści, f .  Гладкость, ров
ность, ровнина; качество веши 
выглаженной, выровненной, g ła d 
kość drogi, гладкость дороги, 
g ładkość m ow y , плавность въ 
разположеніи словъ, — красоща, 
пригожество, благообразіе,g ła d 
kość c ia ła , красота тѣла.

G ł a d n ą ć , п. inst. G ł a d n ie Ć, G ł A- 
d z ie c , ітр. Гладиться, ровняться, 
чиститься, дѣлаться ровнымъ.

G ł a d y s z , а , т. Гладышъ, дород
н о й  и с т а т н о й  мущ н н а.  =  G ła-
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d y s z k A , i, f . Красавица, приго
жая женщина, — гладило.

G ł a d z i c , act. ітр. Гладить, рав
нять, выравнивать, — утюжишь, 
разглаживать утюгомъ, или чѣмъ 
другимъ, — поводить съ легка 
рукою по чему, или гладя лас
кать , — украшать, убирать, на
ряжать, одѣвать, краситъ, — 
поправить, исправить погрѣшно
сти  въ картинѣ, въ сочиненіи, 
— вынимать пятны, — изгла
дить , сгладить, изтребить , за
гладить, очиститъ, омыть свои 
грѣхи, — истребить,' искоре
нить, погубитъ, zg ładzić  z  te
g o  św ia ta , причинить смерть, 
умертвить.

G ł a d z e n i e , а , п . Лощеніе, дѣй
ствіе того, кто лощитъ. ^ G ł a 
d z o n y , а , е , Лощеный, посред
ствомъ глаженія лоскъ получив
шій, g ła d zo n y  papier , лощеная 
бумага. =  G ł a d z i c i e l , а, т. Гла
дильщикъ, лощильщикъ. = G ł a -  
d z i e c , vid. G ł a d n ą ć . =  G ł a d z i u -  
c h n y , a , e ,  G ł a d z i u s i e n k i , G ł a -  
d z i c t e n k i , а, ie, Гладенькій, гла
денекъ.

Glan, u , m.  Гуща, осадокъ, по
донки, что садится на низъ 
въ какомъ напиткѣ, отстой, 
кожура, выжимки.

G l a n c , G l a n s , u , т. Лоскъ, гля
нецъ, блескъ, отсвѣчиваніе, о т 
раженіе лучей отъ  гладкой по
верхности тѣ лъ,—сіяніе, свѣтъ, 
glanc m arm uru, глянецъ мрамо
ра, g lanc cnoty, блескъ добро
дѣтели. =  G l a n c o w a ć  , G l a n s o -  
w a ć , act. im p. Полировать, гла
дить, лощить, наводить лоскъ, 
воронить, чистить. =  G lanco-  
w a n i e , а , т. Полированіе, ло
щеніе, od glancowania w arstat, 
лощильня, мѣсто, покой, гдѣ 
лощатъ что. — G l a n c o w a n y , а, 
е , Лощеный, полированный, p łó 
tno glancow ane , лощонка, по
лотно лощеное, крашенина, ки
тайка лощонка. =  G l a n c o w n y , 
G l a n s o w n y , а , е , Блистающій, 
сіяющій, полированный, лоще
ный, свѣтящійся, блестящій, 
(fig .)  красивый. == G l a n c o w n i k , 
а , т. Гладильщикъ, лощиль
щикъ.

GŁĘ

G l As e h o w a ć , a c t .  ітр. Пирожное
поливать сахаромъ.

G ł a s k a ć , act. ітр. Гладить,- по
водить съ легка рукою по чему, 
или глада ласкать, głaskać ko
ta ,  p s a ,  гладить кошку, соба
ку, — съ легка дотрогиваться,
— льстить, ласкать, словами. 
=  G ł a s k a n i e , G ł a s z c z e n i e , іа, 
п .  Поглаживаніе, потрепываніе.

G l a s y , vid. G l a c y , S t o k .
G ł a s z c zFj , vid. G łaskać.
G ł a z , u , m. Камень, g ł a z ,  albo 

g ła z ik  probierski, пробирной ка
мень, кремнистой сланецъ яш- 
менной, чрезъ полированіе свѣ
тлой принимаетъ лоскъ и упо
требляется на пробирные камни.

G ł a z , G l a z u r , u , т. (w miner.) 
Серебро самородное золотистое, 
которое содержитъ во стѣ ча
стяхъ 7 2  серебра и  а 8 з о л о т а ,

— самое чистое серебро.
G l a z g a l , а , т. Стекляная пѣна,

на разплавленномъ сшеКлѣ соби
рающаяся.

G ł a z o ł o m n y , а , е , Каменолом
ный.

G ł a z o w a t y , а , е , Каменііый, кре
мнистый, (w miner.) ziemia g ła -  
zo w ata , Кремнистая земля.

G l a z u r , vid. G ł a z , G l a z u r a , y ,  
f .  Мурава, плѣна гладкая, блес
тящая, составленная изъ раз- 
топленнаго свинцу, каковою по
крываютъ глиняную п о с у д у , ---
м у равлен іе ,  д ѣ й с т в і е  т о г о ,  к т о  
м у р а в и т ъ .  =  G l a z u r o w a ć , G la-  
z o w a c , м у р а в и т ь ,  п о к р ы в а т ь  м у
равою п осуд у .

G l e b ',  Głębia , i , f .  Głębina, G łi -̂ 
b i z n a , y ,  f .  Глубина, протяже
ніе мѣста или вещи отъ повер
хности до дна оныя, g łęb ia  
m orska , глубина морская, mie
rzyć g łęb in ę , измѣрять глуби
ну, — непроницаемость, тру
дность ki ,  познанію, къ испы
танію чего, непостижимость, 
т о , чего умомъ постигнуть, у -  
вѣдать не можно или трудно, 
g łęb in a  taiemnic boskich, глу
бина судебъ, тайнъ Божіихъ. 
G łe;biey, сотр. a d v . Głęboko, 
глубже.

G ł e b i k , а , т. (w hist. nat.) Ко
рабликъ, родъ лучшей улитки.
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G ł ę b i n a . ,  G e ę b i z n a ,  bid. G ł ę b ' ,  

G ł ę b i a .
G ł ę b o k i , a ,  ie , Г л у б о к ій ,  Г л у б о к ъ , 

g  łęboka stu dn ia , гл у б о к о й  к о л о -  
д е з ъ ,  głęboka  rzeka., г л у б о к а я  
р ѣ к а ,  т р у д н ы й  к ъ  п о зн ан ію  
у м о м ъ ,  głębokie nauki, г л у б о 
к і я  н а у к и ,  —  ч р е зм ѣ р н ы й , в е 
л и к і й ,  к р а й н ій ,  głębokie milcze
n ie , г л у б о к о е  м о л ч а н іе , g łęboki 
sen, г л у б о к о й ,  к р ѣ п к о й  с о н ъ , 
głęboka s ta ro ść , г л у б о к а я  с т а 
р о с т ь  , w  głębokie iuż zaszed ł 
la ta ,  д о с т ы г н у л ъ  уж е г л у б о к о й  
с т а р о с т и ,  п р о н и ц а т е л н ы й , о— 
с т р о у м н ы й ,  głęboka m yśl , г л у 
б о к а я  м ы с л ь .

G ł ę b o k o , ad  о. G ł ę b i e y , сотр. adv. 
Г л у б о к о ,  г л у б ж е , głęboko zako- 
p a ć , з а р ы т ь  г л у б о к о  , głęboko  
m yśleć, г л у б о к о  мыслить, р а з 
с у ж д а т ь  , съ в е л и к и м ъ  в н и м а 
н іе м ъ ,  с ъ  к р а й н е ю  р а з б о р ч и в о с 
т і ю ,  о с н о в а т е л ь н о с т ію .  = G ł e -  
b o k o m y s l n y , а , е ,  Г л у б о к о м ы 
с л е н н ы й , г л у б о к о м ы с л е н ъ , о д а 
р е н н ы й  г л у б о к о м ы с л іе м ъ , —- (0 
pismach) т о н к и м и , г л у б о к и м и  
р а з с у ж д е н ія м и  н а п о л н е н н ы й . =  
G ł ę b o k o m y ś l n o s c  , ści, j .  Г л у б о 
к о м ы с л е н н о с т ь  , г л у б о к о м ы с л іе .  

G ł ę b o k o ś ć ,  ści, j .  Г л у б ь ,  г л у б и н а , 
г л у б о к  о с т ь , głębokość nauki 
czyi у ,  г л у б и н а ,  в е л и к о с т ь  зн а 
н ія  ч ь е г о ,g łębokość taiemnic liosr- 
kich , глубина судебъ  Б о ж іи х ъ , 
глубина  т а и н с т в ъ , н е п р о н и ц а е 
м о с т ь ,  н е п о с т и ж и м о с т ь  с у д е б ъ  
Б о ж іи х ъ , — głębokość batalionu, 
т о л с т о т а  б а т а л іо н а .

G l e g o t ,  K l e k o t ,  а , т. Б о л т у н ъ ,  
р а з с к а щ п к ъ ,  п у с т о м ѣ д я ,  п у с ш о -  
с л о в ъ .   ̂ =  G l e g o t A Ć ,  g le k o ta ć ,  
k l e k o ta ć ,  act. imp. К л о к о т а т ь ,
" т р е щ . і т ь , г р е м ѣ т ь , bocian no
sem g leg o ce , а и с т ъ  т р е щ и т ъ ,  

л е п е т а т ь ,  з а и к а т ь с я ,  к о с н о -  
я з ы ч п т ь , —  б о л т а т ь , в р а т ь ,  п у -  
с ш о м е л и т ь .  =  G l e g o t a n ie , K l e 
k o t a n ie , n i а , п . Т р е щ е н іе ,  г р е -  
м ѣ н іе ,  б о л т а н і е ,  л е п е т а н іе ,  —  
к л о к о т а н і е .  = G l e g o t k a , G l e -  
k o t k a , K l e k o t k a , Т\ f .  Л о п а -  
п іе н ь , т р е щ о т к а ,  х л о п у ш к а . —  
к л е п а л о ,  т р е щ о т к а ,  в ъ  К о т о -  
Р ) іо  б ы о т ъ  в о  в р е м я  п о ж а р а ,— • 
б о л т у н ъ , р а з с к й щ ц к ъ ,  б о л т у н ь я .

Т  о m /.
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G l e t A ,  vid. G l e y t a .

G l e y , e iu , m. Г л и н а ,  р о д ъ  ж и р н о й  
г л и н и с т о й  з е м л и , — т у ч н а я  г л и 
н а . =  G l e y c i s t y , а , е. Г л и н и 
с т ы й .

G l e y t  , vid. G l i d .

G l e y t , u , m. G l e y c i k , a , m. dim. 
О х р а н и т е л ь н а я  г р а м о т а , —  п р о 
п у с к н о й  в и д ъ ,  п и с м е н н о е  п о з в о 
л е н іе  б е з ъ  о с т а н о в к и  п р о ѣ х а т ь  
ч р е з ъ  .к а к у ю  н и б у д ь  о б л а с т ь ,  
и л и  з е м л ю , и а ш п о р т ъ ,  —  о п а 
с н а я  г р а м о т а ,  к а к о в ы я  д а в а л и с ь  
о т ъ  Г о с у д а р я  в ъ  о с т е р е ж е н іе  
к о г о  л и б о  о т ъ  о п а с н о с т и .  =  
Gley ty, albo lis ty  że la zn e , о т 
с р о ч н ы я  г р а м о т ы .  ^ ^ G l e y t o w a c ,  
act. imp. С н а б д и т ь  к о г о  о п а с 
н о ю  г р а м о т о ю . =  G l e y t o a y y , а, 
е. Г Г р о л у скн ы Й , о п а с н ы й ,  g ley -  
tow y lis t,  п р о п у с к н о й  в и д ъ , о -  
п а с н а я  г р а м о т а .

G l e y t a , у ,  f .  G l i t a . Г л е т ъ ,  л и т а р -  
г п р і і і , ж е л т ы й  с у р и к ъ , с л ю д к а  
с в и н ц о в а я ,  —  с в и н ц о в а я  о к и с ь  
н о д у о  с т е к л о в а н н а я ,  у п о т р е б л я е 
м а я  в ъ  г о р ш е ч н о м ъ  и л и  г о н ч а р 
н о м ъ  д ѣ л ѣ  д л я  п р о с т о й  м у р а в ы , 
а  н е  р ѣ д к о  и  д л я  п о д д ѣ л ы в а н ія  
и л и  п о д с л а щ и в а н ія  в и н ъ . = G l e y -  
т о \ у y , а , е. Г л е т о в ы й ,  с л ю д к о -  
в ы й , maść g leytow a, м а з ь ,  э і а с т ь ,  
п л а с т ы р ь  с л ю д к о в ы й .

G l i d , G l e y t , u, m.  р я д ъ ,  ш е р е н 
г а ,  stać w  g ley t ach, о с т а в а т ь 
с я  в ъ  ш е р е н г а х ъ , н е  в ы х о д и т ь  
и з ъ  р я д о в ъ ,  postaw ić  żo łn ierzy  
■w, g ley  ty, п о с т а в и т ь  с о л д а т ъ  
нъ ш е р е н г и ,  g ley ta m i,  п о ш е р е -  
н о ж н о .

G l i n a , у ,  f  Г л и н а ,  т я ж е л а я ,  х о 
л о д н а я  , в я з к а я , л и п к а я  и  с л и з 
к а я  з е м л я ,  к о т о р а я  в ъ  в о д ѣ  
м я к н е т ъ ,  а  в ъ  о г н ѣ  т в е р д ѣ е т ъ  
и  с ж и м а е т с я ,  sta tk i z  g liny , 
г л и н я н а я  п о с у д а ,  oblepić g lin ą , 
з а м а з а т ь  г л и н о ю , — g lin a  zduń
ska ,  с у г л и н о к ъ ,  г л и н а  с м ѣ ш е н 
н а я  с ъ  п о с т о р о н н и м и  ч а с т я м и ,  
д ѣ л а ю щ и м и  е е  т в е р д о ю .  =  G l i 

n i a n y , а , е. Г л и н я н ы й .  = G l i -  
n i a r n i a , i , f .  С т р о е н і е ,  г о р н и ц а  
в ъ  к о е й  п р і у г о т о в л я ю т ъ  г л и н у .  
= G l i n i a s t y , а ,  е. Г л и н и с т ы й ,  
г л и н и с т ъ ,  и м ѣ ю щ ій  г л и н у ,  zie
mia g lin ia sta ,  г л и н и с т а я  зе м л я , 

н а  г л и н у  ц в ѣ т о м ъ  п о х о ж ій ,
23
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glin iasty Ы о г ,  глинистый цвѣтъ,
g l i n i a s t y  g o ł ą b ' ,  г л и н и с т ы й  г о -

С и ш ,  i ,  / •  Глина
глинистая з е м л я  ч и с т ѣ й ш а я ,  и л и  

основаніе п р о с т ы х ъ  г л и н ъ ,  р у  

б и н о в ъ ,  с л а н ц о в ъ  ж и р о в и к о в  
И  к в а с ц о в ъ ,  —  б о л ю с ъ ,  р о д ъ  
п и н ы  о к р а ш е н н о й  ж е л ѣ з н о ю  о -  
к и с ы о ,  ж е л т о ю  и л и  к р а с н о ю ,  и  
с о д е р ж а щ е й  у г л е к и с л у ю  и з в е с т ь ,  
t  J l i n k a  t ł u s t a ,  г л и н а  с у к н о 
в а л ь н а я ,  с о д е р ж и т ъ  и з в е с т ь  и  

м а г н е з і ю .
G l i n k i ,  e k , p l  Глинннцм, ямы изъ

которыхъ выкапываютъ г л и н } .

G l i n n y ,  а , е. vid. G l i n i a s t y .

S i o w a t y , « ,  е .  Г л и н и с т ы й ,  г л и 

н я н ы й -
G l i s n i k ,  v i d .  G l i s t n i k .  . . . .

G l i s t a , у ,  f .  (*> hist.nat.) 1) Д о ж  
девой червь, 2) Глиста кр)і 
лая, червякъ на дожжеваго чер
вя похожій, живущій въ киш
кахъ какъ у  людей такъ и у 
д р у г и х ъ  животных!», 5) g  -t's а
tasiem kow a, l u b  s e r d e c z n a , гли
ста плоская, червъ въ кишкахъ 
животныхъ, а наипаче у чело
вѣка живущій, изъ многихъ ко
лѣнъ состоящій, трудно изъ 
своего мѣста выжимаемый jn 
п р и ч и н я ю щ ій  многія болѣзни,
4 )  g l i s t a  d y m o w a ,  д л и н н о к о л ѣ н -  
ч а ш а я  п л о с к а я  г л и с т а , с ъ  д л и н  
н ы м и  и  т ы к в е н н ы м ъ  с ѣ м е н а м ъ  
п о д о б н ы м и  с у с т а в ц а м и ;  в о д и т 

с я  въ к и ш к а х ъ  у  ч е л о в ѣ к а .  
G listnik, G l i s n i k ,  а ,  тп- { w  h o t a n . )  

Г л и с і т ш к ъ ,  н е ф о р о ш ъ  ж и д о в  
с к а я ,  —  g l i s t n i k  m o r s k i ,  к о р а л ^  
л о в о й  м о х ъ , г л и с ш н и к ъ  м о р с к о й  

( с р г а Ш п а  o f f i c i n a l i s ) .

G l i t a ,  v i d .  G l e y t a .

G l o b ,  u ,  n i .  Глобусъ, п.ш шаръ; 
сіе слово употребляется наиио- 
лѣе для означенія двухъ иску- 
сшвепныхъ круглыхъ матема
тическихъ орудій, изъ коихъ 
одно называемое, ш а р  о  неоесныи, 
представляетъ звѣзды, т . е.
модель неба, а другое, ш а р Ъ  

зелт ый, описаніе различныхъ 
странъ земли съ морями, и 
ироч.

G łód , и , т. Голодъ, гладъ, b h j 
трениее чувствованіе, нудящее

1 ^ 8
к ъ  пріятію п п щ и , uśmierzyć g łó d ,  
у т о л и т ь  г о л о д ъ ,  umrzeć ^ g ło 
d u ,  у м е р е т ь  с ъ  г о л о д у , g łó d  
w ilka z  lasu w y w o ła , г о л о д ъ  
в ъ  м ір ъ  г о н и т ъ , н е д о с т а т о к ъ  
в ъ  х л ѣ б ѣ ,  в ъ  п р о п и т а н і и ,  по
б у ж д а е т ъ  и с к а т ь  п о м о щ и , głód  
п ауlepszy kucharz, г о л о д ъ  с а м а я  
л у ч ш а я  п р и п р а в а ,  —  г л а д ъ ,  i 
.го д н о е  в р е м я ,  н е у р о ж а и  х л ѣ б а ,  
о с к у д ѣ н іе ,  н е д о с т а т о к ъ  в ъ  п л о 
д а х ъ  з е м н ы х ъ ,  ІУ7» ѵ ’ • 
д о е ш ь , у б о ж е с т в о ,  б ѣ д н о с т ь ,  
н и щ е т а ,  -  g łó d  mrzeć, г о л о 
д а т ь ,  а л к а т ь ,  Ѣ с т ь  х о т ѣ т ь ,  
ч у в с т в о в а т ь  г о л о д ъ , —  psi g j °  ’ 
( c h o r o b a ) ,  п р о ж о р л и в а я  б о л ѣ з н ь ,
_ _  о-lód żywności Cierpieć , г о л о  
д ѣ т ь ,  о г о л о д ѣ т ь ,  к о г д а  з а п а с ы  
о с к у д ѣ в а ю т ъ ,  и л и  к о г д а  ь 
в а е т ъ  н е д о р о д ъ  в ъ  к а к о м ъ  м ѣ -

С ьо ѵек  , dka , п и  [w botan.) Т о ч к а  
б у д р а , р ѣ з у х а ,  р а е ш ѣ т е ,  {draba). 

G ł o d n i e ć , п. ішр. Г о л о д а т ь ,  а л 
к а т ь ,  ч у в с т в о в а т ь  г о л о д ъ .

G ł o d n o  ,  о * .  Г о л о д н о , ,
chłodno, i do domu daleko, в с е  
б ѣ д с т в і я  в ъ  о д н о  в р е м я , с т е ч е ^  
н іе  в с ѣ х ъ  я е щ а с т ій  в д р у г ъ .  —  
G ł o d n y ,  а ,  *. Г о л о д н ы й ,  г о л о 
д е н ъ ,  g ło d n y  w s ta ł od sto łu , 
г о л о д е н ъ  в с т а л ъ  и з ъ  з а  еш о л а ,
—  g ło d n y  czas, г о л о д н о е  в р е 
м я ,  г о л о д н о й  г о д ъ , —  
zawsze p o łu d n ie , у  г о л о д ю  
х л ѣ б ъ  н а у м ѣ ;  т. с. к т о  ч с і о  
с и л ь н о  ж е л а е т ъ , о  т о м ъ  в с е г д .  
т о к м о  и  д у м а е т ъ , —  нед0^ ® ‘ 
т о ч н ы й , н е б о г а т ы й ,  н е п з о б и л ь -  
н ы й  в ъ  ж е л а н ія х ъ ;  н е  м о г у щ ія  
ни ч ѣ м ъ  у д о в о л ь с т в о в а т ь с я .  —
G ł o d z i ć , act. ітр. Х о л о д и т ь ,  
г о л о д и т ь ,  п р и ч и н я т ь  г о л о д ъ ,  з а  
с т а в л а ш ь  т е р п ѣ т ь  н у ж д у

Б о я р ы ш 

н и к ъ  , (C ra ta e g u s  O x y a c a n t l i ,a ) , 
т е р н ъ , т е р н о в н и к ъ ,  т е р ш  • . 
тер н о в ы й  кустъ, -  шиповникъ,
п л о д ъ ,  я г о д а  ш и п о в н и к а . 

G ł o g o t a c , go got ac , ind. •

G ł o g o w i e c  , wca, nu (w
Б о я р ы ш н и ц а , д н е в н а я  б аб о ч к а , 
к р ы л ь я  у н ее  б ѣ л ы я  о к р у г л е н 
н ы я  с ъ  ч е р н ы м и  ж и л к а м и .
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G ł o g o w y , a,e. Шиповниковый^/о-

go w y  k r z a k , шиповникъ.
G ł o s , u , m. Голосъ, гласъ, звукъ 

издаваемый животными изъ гор
тани , — звонъ , звукъ, — stracić 
g lo s ,  потерять голосъ, — p o 
znać kogo po  g lo s ie , узнать 
кого по голосу,— моленіе, про
шеніе, w ysłuchay  Boże g ło su  
mego, услы ш а, Господи, мой 
гласъ, со g lo s a ,  =  со gard ła , 
кричать изо всей силы, мочи, 
— w g ł o s , громко, явно, пу
блично, — odgłos, pogłoska, 
слухъ, молва, — g ło s , vo tum , 
голосъ, словами или знаками 
изъявленіе мнѣнія своего, совѣ
т а ,  гдѣ многія судятъ, wyro
kować większością g ło só w , О -  

предѣлить по большинству го
лосовъ , — право при разсужде
ніяхъ , гдѣ многія засѣдаютъ, 
давать свое мнѣніе, w zgrom a- 
dzeniu tern ma mieysce i  g łos, 
въ собраніи семъ онъ имѣетъ 
зіѣсто и голосъ, — wolny g ło s, 
ираво давать свое мнѣніе, го
ворить въ собраніи. =  G łosek, 
ska , т. G ło sec zek , czka, т. dirn. 
Голосокъ, голосочекъ.

G ł o s i ć , act. ітпр. Гласить, въ 
слухъ говорить, — повѣдать, 
возвѣщать , разглашать, изъя
снять, объявлять. =  G łosiciel, 
а ,  7п. Бозвѣститель, głosiciel- 
к я ,  возвѣстищельница, вѣстникъ, 
возгласитель. == G łosisty, а , е. 
Голосистый, голосистъ, гром
кой голосъ имѣющій.

Głoska, г, /. і) Буква, письма, 
часть реченія нераздѣляемая,— 
а) Гласная буква, которая сама 
по себѣ выговаривается, а , е , і, 
о , а ,  суть буквы гласныя. — 
G łoskowy , а ,  е. Буквенный, къ 
буквамъ относящійся.

Głośnia, і , /'. Глотка, хрящевое 
орудіе при началѣ дыхательна
го прохода находящееся, помо
щію коего образуется голосъ.

G ł o ś n i e , G ł o ś n o , adv. Чутко, 
слышно, громко, гласно, мно
гимъ вѣдомо, извѣстно, głośno  
mówić, громко говоришь, g ło 
śno to będzie, долго, или вездѣ 
о томъ говорить будутъ.

G łośność, ś c i , f .  Гласность, —

извѣстность, зпасмость мно
гимъ.

G ło śn y , а , е. Звонкій, звонокъ, 
громкій, зычный, издающій гром
кой звукъ, гласный, — явный, 
многимъ свѣдомый, извѣстный, 
славный, во всем'], свѣтѣ из
вѣстный.

G ł o s o w a ć , intr. cont. Подавать 
голосъ, мнѣніе,— собирать го
лоса. = G ł o s o w y , а , е. Гласный, 
— голосовой, голосной , m uzyka  
g ło so w a ,  вокальная музыка.

G łoszą  , vid. G ł o sić .
G l o t , G l u t , u , m. рубленное же

лѣзо употребляемое въ старину 
въ мѣсто картечи, или рублен
ныя свинцовыя пули, дробь.

G ł o w a , y , f .  Глава, голова, kiwać  
g ło w ą , качать головою, ogolić 
g ło w ę ,  обрить голову, ty ln a  
część g ło w y , затылокъ, задняя 
часть головы, na g ło w ę  strą
cić, низринуть кого съ высо
ты  стремглавъ, — trupia  g ło w a , 
мертвая голова, g ło w ę  podnieść, 
возноситься, величаться, возвы
шаться , вешать, востать, об
винять кого, вопіять, свидѣ
тельствовать противъ кого, — 
ból g ło w y ,  головная боль, — 
[moralnie), мысль, умъ, вообра
женіе , g ło w a  u niego zaprzą
tn ięta  w ażnem i spraw am i, у не
го голова занята важными дѣ
лами , — na g ło w ę , совершенно, 
безъ о ста т к а , nieprzyjacielskie 
woysko pobite na g ło w ę , непрі
ятельское войско побито на го- 
лову, — rozum na, dowcipna g ło 
w a ,  умная, замысловатая голо
ва, та on o b y  w g ło w ie ,  онъ 
умной, ученый человѣкъ, pusto  
w  g ło w ie , pstro  w  g ło w ie , nc- 
смыслеиная, пустая голова, ду
рака,, — w  g ło w ę  za yśd ź , рях- 
нуться, сойти съ ума, ли
шиться разсужденія, — g ło w a  
dobra, p o rzą d n a , tęga g ło w a , 
nie dla k s z ta łtu  , разумъ, остро
т а ,  понятіе, тонкій умъ, про
зорливость , проницательность, 
быстрота разума, быстроуміе, 
разумный, разсудительный, спо
собный, — niech cię g ło w a  о to 
nie boli, не безпокойся о семъ, 
— лице, особа, человѣкъ, tysiąc
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g łó w  w  batalionie, тысяча че
ловѣкъ въ баталіонѣ, — со g ło 
wa to rozum i сколько головъ, 
столько умовъ, p ła c ić  poda tek  
od g ło w y , платить поглавно, 
поголовно, по стол ь к у-то  съ 
человѣка, съ каждаго, — глава, 
начальникъ, властелинъ, на
стоятель , набольшій, старшій, 
главный подъ кѣмъ или надъ 
чѣмъ , g ło w a  fa m ili i , старшій въ 
семьѣ, g ło w a  kościo ła , глава 
церкви, — koronowana g ło w a , 
глава вѣнчанная, такъ назы
вается въ христіанствѣ всякій 
Государь помазанный, — g ło w a  
c u kru , голова сахару, — g ło w y  
головы, изголовье, возглавіе, 
сторона, мѣсто въ кровати гдѣ 
подушка лежитъ.

G ł o w a  , у ,  т. G ł o w a c z  , а , т. Го
ловачъ , головастый, головастъ, 
большую голову имѣющій, — 
[w historyi n a t .) , g ło w a cz ryba , 
рашпля, куша, рыбообразное мор
ское животное, — быкъ рыба, 
въ песчаныхъ рѣчкахъ водяща
яся, у коей голова бываетъ 
толще туловища,— g ło w a cz , о- 
w ad  m orski, водяная ящерица,
-—головастикъ, — g ło w a cz , такъ  
называютъ самую большую щу
к у , — g ło w a cze , g ło w a czk i, ко
нопля , имѣющая женской цвѣ
токъ производящій плодъ. 

G ł o w c z y z n a  , G łowszc zy zna  , у ,  / .  
(w dawnemprawią). Денежная пе
ня, денежное наказаніе за смер
тоубійство, крестіянину дворя
ниномъ причиненное. 

G ł ó w e c z k a , dim. vid. G ł ó w k a . =  
G ł o w i , іа , ie. Головныя, до го
ловы касающійся, головѣ при
надлежащій.

G ł o w i a s t y , а , е. Головастый, го
ловчатый, g ło w ia s ta  kapusta, 
g ło w ia sta  sa ła ta ,  кочанная ка
пуста, имѣющая кочни на сте
блѣ, или  очищенная отъ  зеле
ныхъ листовъ, -— кочанной са
латъ, — g łow iasty  korzeń zió ł, 
луковичный, имѣющій корнемъ 
луковицу, луковичныя произра- 
стѣнія, — гол овчатый.

G ł o w i c a , у , } .  Глава, — ефесъ, ру
коятка, у шпаги, сабли, и проч. 
— толстый конецъ всякой вещи,

какъ т о  трости , голеяевой ко
с т и , и проч. — (w architi), ка
питель, глава, оглавіе столба, 
верхняя часть.

G ł o w i e n k a , i, f  clim. głowienka  
od szpady, малинькоЙ шпажной 
клинокъ, głow ienka  do strzelby, 
стволикъ ружейной,—głow ienka  
d rew n a , головѣшка, — g ło w ien 
ka =  ołow ianka , л о т ъ , грузило,
(w  b o tan .), g łow ienki czerwone, 
золоптушникъ, растѣніе имѣю
щее ѣдкой вкусъ, выгоняетъ 
гнойную мокроту и лѣчитъ ра
ны, (Solidago virga aurea), —  
g łow ienki, гортанная трава, чер
ная голова, божія помощь, ра- 
сшѣніе, (prunella), — g ło w ien k i 
pospo lite , суховершки, растѣніе 
имѣющее легко вяжущую силу, 
(Prunella yulgaris).

G łowika, у ,  f .  Бѣдная, нещаст- 
ная голова.

G ł o w i z n a , ^ , / !  Лодышка внѣшняя 
п внутренняя на ногахъ, тол
стой конецъ голеневой кости, 
— главизна, головизна, голова 
животнаго.

G ł ó w k a , i , f .  główeczka, Головка, 
головушка, — кругловатой ко- 
решеКъ, такъ же и маковка у  
нѣкоторыхъ растѣній, зѣлій о- 
городныхъ, makowe g łów ki, ма
ковыя головки, g łó w ka  и szpilki, 
булавочная головка, g łó w ka  па  
członku męzkim , плодороднаго 
уда мужескаго плѣшка, головка, 
—g łó w ka  do p o z ło ty , пустая, без
разсудная голова, — [w bot ani), 
g łó w k a , шляпка, головка цвѣт
ныхъ тычковъ,—g łó w ka  S .Ja n a , 
Ивановъ цвѣтъ, растѣніе, (Chry-  
san th e jn u m ', — kokosze g łów ki, 
петушьи головки, растѣніе, (Не-  
difarum  onobrycłiis). 

G ł ó w k o r o d n y , a, ć. (w botan.) Лу
ковичный , головчатый. 

G ł ó w k o w a t y , а , e. Имѣющій го
ловку, головчатый, ćwieki g łó w 
ko watę, гол овч аігіые гвозди, g łó w 
kow aty  len , головчатой л ен ъ .=  
G ł ó w k o w y , а , e. Луковичный, 
имѣющій корнемъ луковицу. 

G ł ó w n e , ego, п. subs. vid. G ł o w 
c z y z n a .

G ł o w n i a , i ,  f  G ł o w i e n k a , dim. 
Головня, головешка, остатокъ
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Дерева не совсѣмъ сгорѣвшаго,

g ło w n ia  szp a d o w a , nożowa, 
клинокъ, полоса, g ło w n ia  strzel
by, стволъ ружейной.

G ł ó w n i e , adv. Главно, преимуще
ственно, существенно. =  Głó
w n y , а , е. Главный, преимуще— 
стленныя, существенный, важ
нѣйшій, достойный замѣчанія;

первый, начальный, началь
никъ надъ кѣмъ или чѣмъ, g ł ó — 
w ny p u n k t w  ukazie , главная 
статья въ указѣ, g łó w n y  rzą d 
ca , главный правитель, g łó w n y , 
krym in aln y, уголовный, говорит
ся въ отношеніи къ преступле
ніямъ, винамъ, заслуживающимъ 
тяжкую торговую казнь, — g łó 
w n y n iep rzy ia c ie l, непримири
мый, смертельный врагъ, — g ł ó 
w n o  d ow odzący  w oysk iem , гла
внокомандующій арміею, —g ł ó — 
inne m ia s to , митрополія, глав
ный городъ въ какой либо о- 
бласши, — g łó w n a  k w a te ra ,  гла
вная квартира, квартира или 
пребываніе главнокомандующаго 
арміей, [w m uzyce), g łó w n y  ton, 
главный тонъ , — g łó w n a  p r z y 
c zy n a ,  главная причина, начало, 

g łó w n e  g rzech y , смертные 
грѣхи, g łó w n a  su m m a, глав- 
пая сумма, капиталъ. 

G łowołomny, а ,  е. Головоломный, 
требующій великаго вниманія, 
крайняго разсуж денія, — могу- 
Щій закружить голову. 

bl-OWSZCZYZNA, m d. G łowczyzna,

убійство ’ за смерто-
G loza , у , m. Толкованіе, изъясне

ніе, изложеніе невразумитель
ныхъ словъ иными понятными 
словами того же языка. — G lo-  
zować, G luzować, act. ігпр. Вычи
стить, вычернить, вымарать, вы- 
скоблить, изгладить, стереть. 

G łuch, а , т . Глухій, глухой,
J л) х ъ ; лишившійся чувства слы
шанія. =  Głuchnać, inst. G łu— 
CI1NIEC, ипр. Глохнуть, ОГЛОХ- 
Н )ть, начинать слышать худо, 
становиться крѣпкимъ на ухо.
— łuciio , а do. Г л у х о ,  глухо
г о ,  g łu c h o  s ł y L ,  'czytanie,
JA)ко слышу читаем ое,— глухо 
темно, необстоятельно, недо-

і8і
сто вѣрно, неясно, невразуми
тельно, g łu ch o  о tern mówią, 
глухо о семъ повѣствуютъ, п и - 
ш )т ь , сказываютъ. =  G ł u c h o — 
ТА’ Уі f  Глухота, лишеніе, не
достатокъ слышанія или по
врежденіе Слуха. =GŁrCHOWATY, 
о , е. Глуховатый, глуховатъ, 
нѣсколько г л у х ъ , которой нѣ
сколько не дослышитъ. G łu
chy, а, е. Глухій, глухой, глухъ, 
{moralnie'), неумолимъ, нѳчув— 
ствнтеленъ, непреклоненъ на 
прошенія, на вопль, на доказа
тельства, на представленія,— 
g łu ch y , którego nie s ły sze ć , не
звонкій, негромкій; т и х ій  го
лосъ, звукъ имѣющій, — тем 
ный, — g łu ch e  m ilczenie, глу
бокое молчаніе, тишина, g ł u 
chy la s, глушъ, глухой лѣсъ, 
БЪ которомъ по причинѣ гу- 
сторастущихъ и частыхъ де
ревъ ходить не удобно, весьма 
трудно, g łu ch a  noc, глухая 
ночь, поздніе часы ночи, g łu 
chy owies, глухой овесъ, по 
причинѣ густоты  дикихъ ра- 
стѣній недозрѣвшій, недостиг
шій своего совершенства.

G lukać, гтр. Булькать, издавать 
звукъ, Куль К уль, — glukanie  
w  brzuchu , воркотня, ворчдніе 
въ брюхѣ. г

G łupaw y , а, е. Глуповатый, глу
поватъ, нѣсколько глупъ, ду
раковатъ. — G łupawosc , ści, f .  
Глупость, скудоуміе. =  G łupt, 
і а , іе. Глупый, глупъ, скудо
умный, несмысленяый, безтол
ковыя, безразсудный, g łu p i  po
stępek, глупой поступокъ, g ł u 
p ie  przedsięwzięcie, глупое пред
пріятіе. G łupi , iego т. suhs.
1л)псцъ, дуракъ, безразсудный, 
несмысленный, безтолковый. =  
G ł u p ie , adv. Глупо, безтолко
во, безразсудно. =  G ł u p ie ć , п. 
ітр. Глупѣть, оглупѣть, т е 
рять разсудокъ, оскудѣвать въ 
умѣ, глупымъ, дуракомъ дѣ
латься, становиться. = G łu piec , 
р с а , гп. Глѵпецъ, дуракъ, takich  
g łu p có w  nie widziano ieszcze na  
swiecie, такихъ глупцовъ на 
свѣтѣ не видано. =  G łupiuchny, 
ci, с. G łu piu sien k i, G łupiu tekk i,
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Głt-ТПтткг, a, ii7. Глупенькой, глу
пенекъ, глупехонекъ. =  G łup
stwo, а , n. Глупость, скудоуміе, 
заблужденіе, неразуміе, — глу
пое, безразсудное дѣло, поступ
ки глупаго , codziennie nowe p o 
p e łn ia  g łu p s tw o , онъ ежеднев
но дѣлаетъ новыя глупости. == 
G łufow atość , G łu ptaw osc , ŚCli 
f .  Малоуміе, недостатокъ ума, 
разсудка. =  G łupow aty , G łup-  
ta w y , а , e. Глуповатый, глу
поватъ, дураковатъ, нѣсколько 
глупъ, малоумный.

G łu szec , szca , иг. (w  hist. nat.) 
Глухарь, птица, глухой т е т е 
ревъ.

G łu szec , п. im p• Глохнуть, огло
хнуть , начинать слышать ху
д о , становиться крѣпкимъ на 
ухо , (о roślinach  , увядать, со- 
хнутпь , глохнуть ,  ̂ ogród bez 
dozoru g łu szc ie , садъ безъ при
смотру заглохъ, o w iesg łu sze ie , 
овесъ глухяетъ.—G łuszek , szka, 
G łu szec , szca , m. Глухій, глу
хой, глухъ. = G łuszyc , act. imp. 
Глушитъ, отнимать способность 
слышанія ударомъ или сильнымъ 
звукомъ, — сильнымъ напряже
ніемъ дѣлать другіе звуки не
слышными, — (о roślinach), глу
шить, стѣсняя препятствовать 
росши.

G l u t , md. G lo t .
G lutloch , u, m. {w hucie szkłaney'). 

Устья съ хомутами на стекля- 
ныхъ заводахъ. =  G lutniak , и, 
т : Зола изъ печи сшекланаго 
завода. ,

G luza , vid. G lozA. — G luzowac, 
vid . G lozować.

G mach, u, m. Хоромы, зданіе, строе
ніе , (сіе слово ознагаетЪ вели
кое , огромное строеніе) ,  -wielki 
g m a ch , великое зданіе, piękny  
gmach, великолѣпное зданіе, pu
bliczne gm achy, народныя зда- 
нія.

G m atac , G m atw ać , ac t• imp. М ь- 
ш а т ь , с м ѣ ш ать , перем ѣш ать, 
приводить въ зам ѣ ш ател ьство , 
zagm atw ać sprawę ia ką , запу
т а т ь  дѣло какое. =  G matwa, 
G matwanina , у , } .  З ам ѣ ш ател ь
с т в о ,  смѣсь, мѣшанина. 

G m erać , G mykać, act. cont. Скре

сти  , гр ести , рыться, копаться,'
kura gm erze w  gnoiu, курица 
р о е т с я  въ  н авозѣ , dziecinna za
bawka w  piasku gmerać, д ѣ т 
ская забавка р ы т ь с я  въ песку.

G m in , и , тп. і ) М ѣ щ ан ство , сосло
віе , общ ество м ѣ щ ан ъ , — а) міръ 
деревенскій , к р ест іа н е  одной 
деревни , одного п р и х о д а , о) 
п р о сто и ар о д іе , подлой народъ, 
ч ер н ь ,— 4) с т е ч е т е  людей, куча, 
т о л п а , множество, ш ай ка, чернь, 
н ар о д ъ , гром ада , сонмъ.

G min no ść,ści,f- Простота, низкость, 
простоліодпмство. =  Gminny, еп-о, 
ni. subs. репрезентантъ, депу
т а т ъ  , уполномоченный мѣщан
скаго сословія, избранный граж
данинъ.—G minny, а , е. Просто
народный, принадлежащій, свой
ственный, приличный черни, низ
кому, простому народу, gm inne  
zwyc.za.ie, простонародныя обы
кновенія.

rMiNOWŁADNY, а , е. Д ем ократич е
ск ій , народ оправите лъный •, при
надлежащій к ъ  народному пра
вленію , gm inow i adny rzą d ,  де
м ократическое правленіе. = G mi-  
n o w ł a d z t w o ,  а , п. Д ем ократ ія , 
народоправленіе, народодержавіе; 
родъ правленія, въ котором ъ  
верховная в л асть  н аходи тся  въ  
рукахъ  народа.

3naĆ, act. cont. Гнати, го нити, 
понуждать кого къ шествію, 
бѣжать за кѣмъ, стараться до
стичь бѣгущаго, kilka wiorst 
g n a li nieprzyjaciela, гнали не
пріятеля нѣсколько верстъ. 

3 n a t , а , тп. G Лысто голень, 
глезно, лытка, -  а) мосолъ, 
толстая говяжья кость. — Gna-  
t o w y , а , е. Мословый.

Gnę, імне, md. Giąć.
Gnębić, act. imp. Притѣснять, 3 -  

тѣснягаь, гнать, грабить, ра
з о р я т ъ , утѣ ш ать, стружатъ, 

налегать, насиловать, обижать, 
B óg karze tych k tórzy  gnębią  
niew inn ych, Богъ наказываетъ 
утѣсняющихъ невинность. 

G n ia d y , а , е. Гнѣдый, гнѣдъ, 
цвѣтъ лошадиной ш ерсти, ко
торой темнѣе бываетъ рыжаго. 
G niadosz, а, тп. Гнѣдая лошадь, 
гнѣдко.
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G n iAzdeczko , G niazdko, a, m. ditn. 
Гнѣздышко. = G niazdo, a, rt. i)  
Г н ѣ здо ,— 2) все что въ птичь
емъ гнѣздѣ находится, весь 
вы водъ,— 5) родъ, домъ, поко
лѣніе изъ котораго кто произ- 
х о д и тъ , — произхожденіе, по
рода, — 4) гнѣздо, жилище, —  
bocianie gn iazdo  na okrętach, 
кругъ, крестъ на мачтѣ, [и cie
ślów), g n ia zd o ,  выдолбка, пазъ, 
сгибъ, связь, — gniazdo czopu, 
szruby, гнѣздо, мѣсто, ямочка, 
въ коей  стержень ворота, или 
вала х о д и т ъ , [w botan.), gniazdo  
koralow e, vid. G listnik m o r s k i , 
— g n ia zd o , gniazdosz ziele, бабьи 
зубы, цеикель, живецъ (denta- 
ria).

G niazdosz, a, ni. G niazd owiec, owca, 
ni. (w łowiec!.). Гнѣздарь, гнѣзд- 
шікъ, такъ называютъ тѣхъ  
ловчихъ птицъ, коихъ прежде, 
нежели онѣ совсѣмъ оперятся, 
вынимаютъ изъ гнѣздъ, вскар
мливаютъ и къ ловлѣ приуча- 
іотъ.

G niazdowa, а, е. Гнѣздовый,гнѣзд
ный, къ гнѣзду принадлежащій, 
otwór gniazdow y, гнѣздовое о т 
верзшіе.

Gnić, п. ітр. Гнить, тлѣть, ис
тлѣ ть, согннвашь, портиться, 
rana  g n iie , гніетъ рана, gniie  
kość, drzewo, гніетъ кость, де
рево,— (m orał., валяться, празд
но, въ праздности провождать 
время, лѣниться, бездѣльничать. 
— G nicie , ш_, п. subs. Гніеніе, 
порча, поврежденіе, тлѣніе, g n i
cie drzew a, гніеніе дерева.

G n id a , у ,  f .  G nidka, i, f .  dirn. Гни
да, гнидка, вошкарица, зародышъ 
вши. =  (w botan.) G nidosz, a, m. 
Гнидникъ, вшивая трава, (Pe- 
dicularis).z=  G nidowy, а , e. Гни
дами изобилующій, наполнен
ный.

G nieść , act. im p. zgnieść, perf.
I нести, гнесшь , жать, давишь, 
тѣснить, (fig .)  — обижать, при
тѣснять , g n io tę  niewinnie bie
dnego człow ieka , безвинно гне
т у тъ  бѣднаго человѣка.

Gniew, u, m. Гнѣвъ, сердце, on to  
w  gniewie p o w ie d z ia ł, онъ ска
залъ сіе во гнѣвѣ, w zbudzić, и-

śm ierzyć g n iew , возбудить, у -  
кротить гнѣвъ , p a ła ć  gniew em , 
гнѣвомъ горѣть, дышать, ки
пѣть, весьма сердишься. ^ G nie
w a ć , act. ітр. rozgniewać , p e r f.  
Гнѣвать, гнѣвить, прогнѣвить, 
сердить, подвигать на гнѣвъ, 
приводить въ сердце. =  Gnie
wać siк, recipr. Гнѣваться, сер
дишься, досадовать, раздражать
ся , злобствовать, негодовать. 
= G n iew a n ie , іа , п. Гнѣваніе, 
возбужденіе, продолженіе гнѣва, 
gniew anie się, продолженіе гнѣ
ва. — G niew liw ie , adv. Гнѣвливо, 
сердито, гнѣвно, показывая не
удовольствіе, съ негодованіемъ. 
= G niewliwos'ć , śc i, f .  Гнѣвли
вость, склонность ко гнѣву. =  
Gniewliwy, а , е. Гнѣвливый, 
гнѣвливъ, сердитый, склонный 
ко гнѣву. = G niew nt , а, е. Гнѣв
ный, гнѣвенъ, сердитой, объя
тый гнѣвомъ.

G nieźd zić , act. ітр. Гнѣздиться, 
вить, дѣлать гнѣздо, gnieździć  
się, recipr. ітр. Гнѣздиться, (fig.) 
— искать, избирать мѣсто гдѣ 
и какъ сѣсть или лечь, — убѣ
жище, пристанище гдѣ имѣть. 
— G nieżdżenie sif{, subs. Гнѣздо- 
півореніе , гнѣздовіеніе, дѣланіе 
гнѣздъ. =  G n ieźd zisty , а , е. 
Гнѣзднстъ, гнѣздами изобиль
ный , наполненный.

G niie; , vid. G nić.
G nilec , Іса , ni. (w medyci) Цынга, . 

болѣзнь происходящая отъ уси
лившейся въ крови густоты , 
Ѣдкой соляной прѣли и гнило
сти.

G n ilizn a , у ,  f .  Г ниль, совершен
ное тлѣніе вещи повредившей
ся, — порча, тухлость. =  G n il -  
х а , i, f .  Гнилая вещь, — гнилой, 
ветхой, старой, домище,— т о 
локняная, вязкая груша.—G nil-  
h y , а , е. Причиняющій гниль. =  
G n iłośc , ści, f .  Гнилость, со
стояніе вещи отъ гніенія испор
тившейся. = G n iły , а, е. Гнилый, 
гнилъ, отъ гніенія лишившійся 
своей цѣлости, испортившійся, 
g n iła  ryba , гнилая рыба.

G niotę , vid. G nies'Ć.
G nip , o id. G nyp.
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*Gimrs, u , m. Лѣнивецъ, празд- 
ноліобецъ, л ѣ н т я й , т у н е я д е ц ъ .

G noić , act. iтр. Г поиш ь, попу
с к а т ь  г н и т ь , приводитъ въ  
гніеніе, ун аво ж и вать , gnoić га щ , 
гн о и ть  рану, р а с т р а в л я т ь  рану, 
приклады вая гяою чій п л а с т ы р ь ; 
о т д ѣ л я т ь  дурны е со ки , превра
щ ая и хъ  въ  гн о й , gnoić rolą, 
гн о и т ь  паш ню , .унавож ивать, 
довольнымъ количеством ъ на
воза  у д об рять  землю.

G n o ien ie , Z gno’ie n ie , іо., п. Гное
ніе , повреж деніе, порча чего, 
приведеніе вещи въ гн и л о сть , 
gnoienie ziem i, ro li, унавожива
н іе , gnoienie rany , растравли
ваніе ран ы , отд ѣ лен іе  въ ней 
вредны хъ соковъ посредством ъ 
п л асты р ей .

G n o iek , о у к а , т. і )  Н еоп рятн ы й  
чело в ѣ къ , свинья, сидящ ій , спя
щій на нДвозѣ, — з) {fig-) гкилякъ, 
м о згл я к ъ , н еч и с тъ  т ѣ л о м ъ , •
3) леж ебокъ , домосѣдъ. 

G noiew isko, G noiowisko, а, га. Гно
ище , навозная куча или м ѣ сто  
исполненное п о м е т а , н ечисто
т ы ,  навозу. =  G noićyvxa, i ,  
навозны й сокъ . =  G n oiów ki, p h  
Б оковы я доски о т ъ  навозной ш е- 
лѣги. = G noiowy, а, е. Н авозный, 
gnoiow a g ó ra ,  гноищ е, навоз
ная куча. — G noisty, а , е. Г нои- 
с т ы й , много гною содержащій, 
испускаю щ ій, (о ranach), гноо- 
ш ечны й, гною чій, гн о ев аты й , 
G noy, оіи , т. Г н ой , н авозъ , по
м е т ъ ,  калъ  ; g n o y  koński, owczy, 
гной лошадиной, овечей.— G noy-  
ніса, у , f .  Гноищ е, — [w hot ап.) 
земляное м асл о , р астѢ н іе , ( Тге-  
jnella Nostoc). = G noynik , а , m. 
і)  Г н о й н и къ , н еопрятны й  чело
в ѣ к ъ , —  а) гнойная ш елѣ га, —
5) гноищ е, навозная к у ч а , — 4) 
[w bot ап.), bedtka  g n o y n ik , (aga- 
ricus fimeiarius), поганыш ъ, грыбъ

Gnl-sliwy, а , e. Склонный къ лѣ
ности , празднолюбію.

Gnusniec, га. imp. Излѣниться, из— 
лытаться, не радѣть-, поступать 
въ чемъ нерадиво, неприлѣжно. 
= G nusnik, а, т. Лѣнивецъ, лѣн
т я й , нерадивецъ, рохля, хо
мякъ, кто подверженъ, порабо
щенъ лѣности. — Gncs.no , ad с. 
Лѣниво, нерадиво, неприлѣжно.
=  Gnuśność, ści, f .  Лѣносись, 
нерадивость, неприлѣжность, 
празднолюбіе, порокъ противо
полагаемый дѣятельности. =  
Gnusny, о ,  е. Лѣнивы и , нера
дивый , неприлѣжный, праздно
любивый, медленный, нескорый.

Gnyp, Gnu1, а , т. Сапожничій ножъ.
G o, accus. sing. т. ргоп. Ьго, wi

działem  g o ,  я его видѣлъ, £rss- 
Ъа go  było  za trzym ać, нада бы
ло задержать его.

G o d ł o , а , п. Лозунгъ, слово или 
знакъ по которому узнаютъ  
другъ друга, g od ło  w oienne, па
роль, таинственное слово, ко
торое главнокомандующій въ 
крѣпости, гарнизонѣ пли въ 
полѣ расположенными войска
ми, каждодневно предписываетъ 
хпЪмъ изъ своихъ подчиненныхъ, 
кому т о  принадлежитъ, дабы 
посредствомъ онаго караулы, 
руяды, патрули или дозоры, при 
взаимныхъ своихъ сношеніяхъ 
другъ друга познавая, не Д911}~  
стидпбы между тѣмъ другихъ, 
кого не надлежитъ, а особливо 
непріятеля скрытно или непо
зволительно входитъ въ т о  мѣ
сто , или же выходить изъ она
го. =  Godło о p rzyszłych  rze
czach, предвѣщаніе, прорицаніе, 
предсказаніе, предзнаменованіе, 
предъявленіе.

G o d n i e  , adi>. Достойно , соотвѣт
ственно , по заслугамъ, по до
стоинству, по дѣламъ, по над-

въ пищу неупотребляемый. =  
G no yny , а , е. Гнойный, гнои- 
стыЙ, навозный, g n o yn s w idły, 
навозныя вилы, g n oyna  woda, 
навозный сокъ.

*Gnus, а , тп. Лѣнивецъ, праздно- 
любецъ, лентяй, тунеядецъ, 
неопрятный, вонючій, смрадли- 
вый лѣнтяй.

лежащ ему.
G odność, śc i, f .  і) Д о с т о и н с т в о , 

ч и н ъ , важная д о л ж н о сть , санъ, 
wyniesiony na n a yw yzszy  stopień  
g odnośc i, возведенъ н а  высшую 
степ е н ь  д о с т о и н с т в а , —  а) пре
восход ство , о тл и ч н о е  к ач ество  
д о б р о т ы , изящ ная добродѣтель, 
зле луг л j сп о со б н о ст ь , достоин —
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СШВО. t=  G odny, Godzien, dna, 
dne. Достойный, достоинъ, за
служенный, о шли низшій себя 
чѣмъ ныбудь знаменитымъ, — 
способный, имѣющій нужныя ка
чества къ чему, годный, — за
служивающій на ч то , достой
ный, —godny  w iary, достовѣр- 
ный, достойный всякаго вѣро
ятія, godny w iary świadek, до
стоверный свидѣтель, — godny  
uszanow ania , достопочтенный, 
godzien pam ięc i , достопамят
ный, достопамятенъ, widzenia  
godny, достозорный, godny s łu 
chania , достослыщный, godny  
podziw ien ia , досточудный, до
стойный великаго удивленія, 
mów ienia godny, достословный, 
p o ch w a ły  godny, достохваль- 
ный, достохваленъ, достойный 
великія похвалы, — godny  - -  
należyty , достолѣпиыЙ, весьма 
приличный, достойный, — g o 
dny — szanowny, почтенный, зна
менитый , godny  оу ciec T W a n a  
Dóbr. czy iest w  domu ? у  себя 
ли почтенный вашъ родитель ?

G odowac, in tr. imp. Пировать, 
пиршествовать, бражничать, g o -  
dowuć k o g o , потчпвать, уго
щать кого чѣмъ. — G odownik, 
а, m. Пирователь, шіршествова- 
тель, пиродюбецъ, хлѣбосолъ. 
=  G odowy, G odowny, а , е. Пп- 
ровый, пиршественный, — брач
ный, подвѣнечный, свадебный,
— праздничный. =  Gody; р і.  
Пиръ, пиршество, — жизнь ве
селіемъ , утѣхами исполненная, 
благосостояніе, благоденствіе,
— свадьба, бракъ, бракосочета
ніе.

G o bzic , act. imp. і) Цѣлтпь, п- 
мѣть видъ, намѣреніе, доби
ваться, домагаться чего, гонять
ся за чѣмъ, искать чего, мѣ
тить на кого пли на ч т о , т .  е. 
имѣть кого или что предме
томъ , въ виду, въ намѣреніи, 
z mowy lego ła tw o  poznać na  
kogo g o d zi, изъ словъ его не
трудно узнать на кого онъ мѣ
т и т ъ , — изноровпть, изноро- 
вливать, — 2) godzić  spornych, 
примирять, приводить кого въ 
согласіе, къ миру; стараться 

Т  о іп  / .

прекратитъ между кѣмъ вражду,
ссору, — 5 ) godzić służącego, на
нимать кого за условную цѣну 
въ услугу, дѣлать съ нимъ до
говоръ, контрактъ. = G odzio sie, 
recipr. Годиться, потребну, ио- 
лезну, способну быть къ чему, 
—пристойно, прилично, uczciwe
mu człowiekowi nie g o d zi się ta k  
postępow ać, честному человѣку 
не годится такъ поступать, 
не прилично, rzecz ta  do w szyst
kiego się zgodzi, сія вещь ко 
всему годится, — godzić się, 
примиряться, приводишь къ со
гласіе, стараться прекратить 
вражду, ссору, oni iuż się pogo
dzili, они уже примирились. =  
Godzi sif. , impers. nie/.akazano, 
w olno, вольно, незапрещеио, по
зволено , надлежитъ, слѣдуетъ, 
годится, надобно,, достоитъ, 
прилично, со chce , to mu się go
d z i , ему все вольно, что захо
четъ, niech m i się godzi zapytać  
Tf P a n a , позвольте васъ спро
сить. = G odziciel , a , m. Миров- 
щик'ь, примирителъ, миротво
рецъ, посредствешшкъ, кто пос
соренныхъ людей приводитъ въ 
дружбу, въ согласіе.

G o d z i n a , у ,  f .  Часъ, извѣстное 
продолженіе времени изъ шес- 
тидѣсяти минутъ состоящее и 
двадцать четвертую часть су
токъ составляющее, będę а  
IV P ana о godzinie p ią tey  w ie- 
czorney, я буду къ вамъ въ 
пять часовъ вечера, — (иногда  
берется .за время пристойное 
и ли  опредѣленное ко тему), g o 
dzina obiadu ieszcze ше nade
s z ła ,  не приспѣлъ еще часъ о- 
бѣдать, godzina śm ierci, смер
тный часъ, время разлученія 
съ жизнію, iedź w dobrą, godzi
nę , въ добрый часъ, т .  е. съ 
богомъ, благополучно, щасшли- 
ѣо, w z łą  godzinę , въ неща- 
стное время, godzina śmierci, 
смертный, роковый часъ, по
слѣдній часъ, часъ смерти. — 
[w prawie) G odzina, часъ, о т 
срочка на одинъ часъ, по дѣ
ламъ которыя не принадлежатъ 
къ сумарійному реэстру, godzi
n y  ka p ła ń sk ie , часы, служба
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церковная, soęga g odzin  ka
p ła ń sk ich , часословъ, ча соу
сникъ , — od godziny  do godzi
ny, отъ времени до времени, съ 
часу на часъ. — G odzinka., Go— 
d z i n e c z k a , i , f -  Часокъ, часо
чекъ , godzinki ka p łańskie , часы, 
служба церковная. == G odzinny, 
G o d zin o w y , а , e , ЧасовыЙ, ska -  
zów ka godzinna , стрѣлка ука
зывающая часы, часовая стрѣл
ка, — часъ одинъ продолжаю
щійся, godzinow a spraw a, Дѣло, 
которое остановлено по отсроч
кѣ дозволенной на одинъ часъ.

G odziw ośc , ści, f .  Приличность, 
пристойность. —  G o d ziw y , а, е, 
Позволительный, незапрещен
ный, вольный, справедливый, прп- 
личныЙ, пристойный, oppos. 
niegodziwy, несправедливый, не
пристойный, негодный, дуриыЙ, 
худый, безчестный, скверный.

G o fr y , ó w , рі. Вафли, хлѣбенное 
изъ жидкаго разтвора на слив
кахъ и яйцахъ съ крупичатою 
мукою приготовленное.

G ogołk.a , і ,  / .  (w bo tan.) Головка, 
зародышъ, нижняя часть вѣн
чика, заключающій зародыши сѣ- 
менъ.

G oić, act. i  гор. Заживлять, зажи
вить , излѣчатъ, изцѣлять по
средствомъ врачебныхъ соста
вовъ рану, язву или вередъ, p la 
ster ten skutecznie goi rany, 
■wrzody, сей пластырь удобно 
заживляетъ раны, вереды. — 
Goić się , recipr. Заживляться, 
rana taka trudno się g o i,  такая 
рана съ трудностію заживля
ется. = :  G u ie n ie , іа , п. Поль
зованіе, лѣченіе, зажинляніе. 

G o ł .a п , ębia, т. Голубь, go łą b  
dziki, голубь дикой, каменной 
или сизой, g o łą b ' g a r /a c z ,  го
лубъ воркунъ, или зобатой, ко
торый во время воркованья зобъ 
надуваетъ, g o łą b ’ czubaty, го
лубь козырной, g o łą b  sinogar- 
Ііса, голубь Египетской, go łąb ' 
m orski, чистикъ, морская пти
ца, go łąb ' niebieskawy, modra- 
wy, сизякъ, сизый голубь, g o 
łą b ' grucha , голубь воркуетъ—  
G o ł .^beczek , czka, т. di/n. G o
łąbku. , bka, vi. dim. Голубокъ,

голубчикъ, голубка, голубушка,
nie przylecą do lenia pieczone 
g o łą b k i,  безъ трудовъ ничего 
пріобрѣсти не можно, pieszcze
nie) rnóy g o łą b ku , то іа go łą- 
beczko , голубчикъ мой, голубу
шка моя. — g o łą b ek , hołub, к, 
ga tu n ek  bedłki, волжанка, грыбъ 
съ шляпкою сѣрорыжею съ за
гнутыми краями, гребешки изъ 
красна желтые имѣющій, aga- 
riciis Clnnainoneus). — G o ł ą b ię , 
ięcia, n. G o łąbiątko , a , n. dim. 
Птенецъ голубиный, голубокъ, 
голубенокъ, молодой голубь.

GoLANKA, vid. Goc,OLKA.
*G o larz , a , m. Брильшпкъ, цы- 

рюльникъ, бородобрѣй, брадо- 
брѣй, брѣющій у другихъ бо
роды.

G ołcz , и , т. родъ полотна.
G o ł ę b i, іа , іе , Голубиный, голу- 

бячіЙ, принадлежащій голубю, 
gołębie gn iazdo , голубиное гнѣ
здо, gołęb i kolor, голубыЙ 
цвѣтъ, голубизна, [w botanice) 
go łęb i groch, весенней соста
вной горохъ, — gołębie ziele, 
желѣзнякъ, рѵегЪепа) расшѣніе. 
=  G ołębica , у ,  f .  Голубица, го
лубка, голубушка — G ołębnik, 
а , т. Г) Голубятникъ, мѣсто 
гдѣ голуби живутъ, водятся. 
__ 2) Голубятникъ, т о т ъ  ко
торой водитъ голубей, охо
тникъ голубиной. —  3) {w so-_ 
kolnictwie) хищныя птицы, какъ 
т о  ястребы, кречеты, ^соколы, 
которые нападая на голубей у -  
бываютъ оныхъ.

G olec , Іса, т. Голышъ, голякъ, 
бѣднякъ, въ бѣдности живущій. 

G o lec , п. ітр. Голѣть, оголѣть, 
становиться, дѣлаться голымъ, 
бѣднѣть, приходишь въ убоже
ство.

G o l e ć , i , f -  Голень, часть тѣла  
животнаго отъ колѣна до с т у 
пни простирающаяся, — берцо, 
кость переднюю часть голени 
составляющая, lita goleń  srebra, 
z ł o t a , золотыя и серебренныя 
полосы, слитокъ.

G olenie , іи , п. Бршше, срѣзы
ваніе, сниманіе волосовъ бри
твою.

G o len io w y , а, е , Берцовый, къ
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борцу принадлежащій, czaszka  
g o len io w a , колесцо, чашка ко
лѣнная, колѣнная кость.

G ol f  , и , т. Заливъ м орской , н ѣ -  
дро, взморье, vid. zatoka, odnoga 
morska.

G ołgotać, асl. i/np. Клокотать, 
бормотать.

G olibhoda , у ,  m. БородобрѣЙ, бра- 
добрѣй, брильщикъ, цырюль- 
никъ, брѣющій у другихъ бо
роды.

G o l ić , act. ітр. Брить, обрить, 
рѣзать бритвою волосы, golić  
brodę, брить бороду. =  G olić 
się , rectpr. Бриться, обриться, 
брить самаго себя, или давать 
себя брить. =  Goliz.\ta , у ,  f .  
Голизна, голь, полость, обсѣ
вокъ, пустое, незасѣянное мѣ
с т о , — нищета, бѣдность, у -  
божество, голь.

G o ł k a , і , J . і )  Пшеница, у  ко
торой колосья безъ осяіьевъ,— 
а) g o łk a ,  голое тѣ л о , dano mu 
p lag i w g o łk ę ,  его высѣкли no 
голой задницѣ. — 3 ) {w muzyce) 
цѣлая нота. — 4) [w grze  kar-  
towęy} осмерка бубновая.

G olnąć , act. p erf. Нанесши ударъ, 
ударитъ, треснуть.

G o ł o , adv. ad/. Голо, гладко, чи
сто , — (//V.) бѣдно, убого. =  
Go ŁOCH?, act. пир. ogołoci ć ,p e r f .  
Обнажить, лишитъ, отнять у 
кого что, ogołocić kogo z czego, 
лишить кого чего.

G o ł o l e d ź , i ,  f .  Голоть, гололе
дица.

Goi ом acz, а , т. Верша, рыбо
ловное орудіе, сдѣланное изъ 
тонкихъ прутьевъ, съ широкимъ 
отверзтіемъ, къ заду съужен- 
но е.

G o ł o n o g i , vid. Bosy.
G o ł o s c , śc i, f .  Голь, н и щ е т а ,  бѣ

д н о с т ь ,  убожество, vid. G oli— 
zna.

G o ł o s ł o w n y , a ,  e , G o ł o s ł o w n ie , 
adv. Словесный, словесенъ, на 
словахъ, а не письменно даемый 
иди данный.

G o ł o t a , H o ł o t a , у ,  т. Голышъ, 
голякъ, бѣднякъ, въ бѣдности 
живущій, бобыль, безпомѣстный, 
которой не имѣетъ жилища, не
стяжательный, collect. голыдьба,
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збродъ, въ бѣдномъ состояніи, 
въ убожествѣ живущіе, — го— 
лизна, полость, плѣшивость. 

G o ł o w ą s , а ,  те. Безусый, голо- 
усый, голоусъ.

G olcc iiny , а , е, G o l u t e i i k i , G o-  
l u s i e n k i , а , іе , Голенькой, го- 
лохенекъ, голюсенькій.

Goły , а , в , Голый, голъ, непмѣю- 
щій, лишенный волосовъ, -г- без
перый, безлистный, обнаженный, 
непокрытый, — простый, нѣи- 
мѣющій, убогій, въ бѣдномъ со
стояніи живущій, g ło w a  tak  
g o ła ,  ż e n ić  m asz ani w łosa , у  
него голова такъ гола, что ни 
волоска нѣтъ, p isk lę ta  z  іау  
wychodzące by waią g o łe , птенцы, 
когда изъ яицъ вылупаются бы
ваютъ голые, g o ły  wiennik, g o ła  
rózga, голой вѣникъ, голая роз
га, g o łe  c ia ło , голое тѣло,' 
spać na g o lcy  ziem i, спать на 
голомъ полу, на голой землѣ,—■ 
g o łem i rękami trudno walczyć  
z uzbroionym , съ голыми рука
ми противъ вооруженнаго про
тивиться неудобно, g o ły  іак 
bicz, голъ какъ соколъ.

G o ł y s z , а , т. Голышъ, голякъ, 
въ бѣдности живущій.

G o m o ł k a , i ,  f  родъ маленькаго 
сыра. = G o m o l y , а , е , G om o ło . 
а dc. Тупый, неострый, (о k ło 
sach — безъ остьевъ.

Gomon, а , т. Гомонъ, гамъ, шумъ 
многихъ людей, г— ссора, вздоръ, 
распря, несогласіе, раздоръ.=  
G o m om ć  s i k , rscipr. ссоришься, 
вздорить, споришь. — G omonny, 
а , е , Сварливый, бранливый, 
здорлпвый, задорливый.

G o m u ł k a , vid. G o m o łk a .
G on, и , //г. Гонка, гоны, гоньба, 

продолженіе дѣйствія гонящаго 
и гонящагося за кѣмъ, ристаніе, 
бѣганіе, скорая ѣзда на лоша
дяхъ, — ловитва звѣрей соба
ками , гоньба, bobrowy g o n , бо
бровое строеніе, paięczny gon, 
родъ вреднаго паука.

G o i ic z y , а, е , Гончій, говорит
ся въ отношеніи къ собакамъ, 
особливую статью въ семъ ро
дѣ составляющимъ, которыя по 
слѣдамъ звѣрей ищутъ и го* 
иятъ изъ лѣсу къ охотникамъ.
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GoniARniA, i ,  f  {w górnictw ie) 
|)одъ подъема для руды, дѣй
ствующаго силою лошадей. =  
G oniarz, а , т. Погонъщпкъ 
хпѣхъже лошадей.

Gonić , act. ітр. Гнашп, гнать,
' гогогош, гонитъ, понуждать кого 

или что къ шествію, гнать, 
бѣжать за кѣмъ, стараться до
стичь бѣгущаго , g o n ił go przez  
siedm dn i, i nakoniec dogonił, 
гналъ его семъ дней съ ряду, 
и наконецъ догналъ, ifig-) гнать, 
утѣснять, угн етать, обижать, 
w ybaw  mię Boże od w szystkich  
gonicielów  (prześladowców ) mo
ich, спаси ма Боже отъ всѣхъ 
гонящихъ мя, — гнать, торо
пить , принуждать кого дѣлать 
что скорѣе, торопиться, спѣ
шить что нибудь дѣлая, gonie  
re sz tą , osta tkiem , изнемогать, 
слабѣть, изнуряться; терять  
силы, лишаться силъ, уничто
жаться, изтощаться, умаляться, 
оскудѣвать, — употреблять по
слѣднія силы или способы. —• 
G onić się , recipr. Гиатися, гнать
ся, бѣгать за кѣмъ; стараться 
догнать, достичь убѣгающаго. 
— Goniciel, а , т. Гонитель* 
т о т ъ , который гонится за 
кѣмъ въ намѣреніи поймать, 
т о т ъ , который утѣсняетъ дру
гаго подъ вымышленными вида
ми ; обидчикъ, угнетатель, у -  
тѣснитель, гонитель.

G o n iec , пса , т. Іонецъ, скоро— 
т еч а , куръеръ, посланный, от
правленный въ погоню за кѣмъ, 
— (fig.) Предвѣстникъ, предтеча.

G on ien ie , ш , и. Гоненіе, на— 
стиганіе кого, бѣжаніе за кѣмъ, 
гоньба, ристаніе, скорая ѣзда 
на лошадяхъ, — гнаніе, дѣй
ствіе гонящагося и гонящаго.— 
G oniony, а , е , Пре слѣдуемый, 
преслѣдованъ, за которымъ гна- 
лися, — игра дѣтская, — родъ 
веселой пляски, гавота, бы
чокъ,

G onipieniądz , а , т. Скупецъ, 
скряга, лихоимецъ, мздоимецъ, 
ростовщикъ, корыстолюбецъ. 

G o n itw a , у ,  / .  Гоньба, ристаніе, 
бѣганіе,скорая ѣзда на лошадяхъ, 
go n itw y  mieysce, бѣгалище, ры-

сталище, мѣсто опредѣленное 
или устроенное для бѣгу.

G onka , vid. G uiika.
G o n t , u , m. G o n ta , y ,  f .  Гонтъ, 

гонтдна, dom gon tem  kryty, домъ 
покрыта, гонтомъ. =  G onciarz, 
а , m. ремесленникъ дѣлающій 
гонты. — G ontal , G o n tarz , а, 
щ. Гошповый гвоздь. =  G onto
w y , G onciany, а, е, Гонтовый, 
изъ гонта состоящій, или гон
томъ покрытый, gontow y dach, 
кровля гонтовая.

Góra, у ,  /1 Гора, podnoszą się  
góry, i zniżaią pola na mieysce, 
восходятъ горы и нисходятъ 
поля, pośrzodkiem  między góram i 
p o p łyn ą  wody, посреди горъ 
пройдутъ воды, wysoka, nizka. 
g ó ra ,  высокая, низкая гора, — 
góry, pasmo g ó r , хребетъ, про
долженіе горъ чрезъ нѣкоторое 
пространство простирающееся, 
góry lodowate, śn ieżne , ледя
ныя горы, — góry, żupy, gdzie  
kopią kruszce, рудникъ, рудо- 
копня, мѣсто, гдѣ добываются 
руды. — góra nadm orska, мысъ, 
часть земли выдавшаяся въ мо
ре, — g ó ra , вышнее, возвышен
ное мѣсто, верхъ, mieszka w tym  
domu na górze, живетъ въ семъ 
домѣ на верху, въ верхнемъ 
этажѣ, — z  g óry  na d ó ł,  съ 
верху на низъ, — z góry  p ł a 
cić, заплатить преждевременно, 
въ зачетъ, — z góry, съ сама
го начала, zaraz z g óry  go w y -  
ł a ia ł , при первой встречѣ вы
ругалъ его , — górę mieć , brać, 
имѣть верхъ, одержатъ верхъ, 
побѣду, и проч. — z g ó rą , съ 
лишкомъ, сверхъ, та la t 4 о z gó
rą , онъ имѣетъ сорокъ лѣтъ съ 
ЛИШКОМЪ, — (ргоѵ.) góra z górą  
się nie zeydzie, a człowiek z  czło 
wiekiem zeydzie się, гора съ го
рою не сходятся, а человѣкъ 
съ человѣкомъ сходится. 

G o r ą c o , adu. Жарко, горячо, (figi) 
рачительно, тщательно, усерд
но, горячо, dziś bardzo gorąco, 
сегодня очень жарко, gorąco 
chodzić koło czego, приняться за 
что съ жаромъ, człow iek  gorąco 
kąpany, вспыльчивый человѣкъ, 
горячій.
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Gorąco, a ,  n . Gorącość, ści, f .  
Жаръ, зной, сильная теплота, 
производящая отъ солнца, отъ  
огня, или отъ раскаленныхъ 
веш,ей, {fig.) рачительность, рве
ніе , тщательность къ какому 
дѣлу, горячность. =  G orący, а, 
е, Горячій, горячъ, жаркій, зной
ный , жаромъ разгоряченный, 
весьма сильный, жестокій, отъ  
огня пли жару сильно нагрѣ
вшійся, gorąca  woda, горячая 
вода, gorące żelazo, горячее 
желѣзо, —  {proc.) kuy żelazo p ó 
ki g o rą c e , куй желѣзо покуда 
горячо, не упускай случая. 
P as gorący  między zwrotnikami 
leżący, жаркой поясъ, средняя 
часть поверхности земной ме
жду поворотными кругами со
держащаяся, {fig-) сердитый, 
вспыльчивый, весьма склонный 
къ гнѣву, tem perament gorą
cy, горячій нравъ, усердный; 
имѣюш,ій къ кому любовь, у -  
сердіе, gorąca m iło ść , горячая 
любовь, gorąca b itw a , gorący  
spór, жаркое сраженіе, жаркой 
споръ, — gorący uczynek, явное 
преступленіе уголовное, не- 
давное преступленіе, воровство, 
и проч. въ продолженіи одного 
года и шести недѣль откры
тое  , 1 — gorący koń , горячая ло
шадь ; лошадь, которая бѣжитъ 
не щадя себ я 'и безъ понужде
нія.

G orączka , i , f .  {w medyc.) горячка, 
огневица, chory na gorączkę, 
онъ боленъ горячкою , gorączka  
c ią g ła ,  горячка безпрерывная, • 
przeciągow a, перемежная, gorą
czka zg n iła ,  гнилая горячка, go
rączka ka ta ra ln a , простудная 
лихорадка, простуда, gorączka  
codzienna , albo febra codzienna, 
лихорадка ежедневная, — trzy 
dniow a, kw artanna, тридневная, 
четыредневная лихорадка, go
rączka albo feb ra  mleczna, мо
лочная горячка,—{morał.) вспыль
чивость, жаръ, пылкость, не}- 
мѣренность молодости, горяч
ность. = G o r ączka , т. et f .  Го
рячій, вспыльчивый, сердитый, 
ретивый. =  G orączkowy , а , е, 
Дихорадочиый.
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Gorał, а , т. Горный, нагорный,
обитающій на горахъ, нагорный 
житель, горожитель, горный о -  
бишатель ,торыничъ. = G o r a l k  а , 
i , f  Горыня.

G o r c z y c , вс/. ітр. Горчитъ, на- 
горчить, горнимъ дѣлать.

G o r c z y c a  , у ,  f .  {w botan.) Горчи
ца, трава однолѣтняя (smapis 
alba). =  G o r c z y c o w y , G o r c z y -  
c z n y , а , e , Горчичный, принад
лежащій горчицѣ.

G o r c z y c z n i k , a, m. {w botan.) Гор
чица полевая, (eiysimum offici- 
nale) gorczycznik rzeżucha zimo
w a  , горчичная рѣжуха (erysimum 
baibarea), — gorczycznik czosna- 
czek, дикой чеснокъ, (eiysimum 
alliaria'.

G o r c z y c z k o w a t y , G o r c z y c o w a t y , 
a , e , {o koniach) Горчичный, 
испестренный маленькими пят
нами горчичными, _— gorczyco
wa! у ,  siwoiabłkowity k o ń , ло
шадь сѣрая съ яблоками. 

G o r d y g a r d a , K o r b y g a r d a  , у ,  / •  
Караульня, строеніе сдѣланное 
для пріюту и пребыванія кара
ульныхъ. f < ,

G ori ! ,  G o r e , G o r e ć , vid. G o r z e ć .
^(iÓRECZKA, ind. G ó r k a . 

G o r g o n i a , ii, / •  {w zoolog.) роговой 
кораллъ.  ̂ .

G ó r k a , G u r k a , G ó r e c z k a , i , ]•  
Горка, пригорокъ, бугорокъ, 
холмикъ, górka ТѴenusow a, Ве
нерина гора, лобокъ, gurka,
ребрышки телячьи, часть т е 
лятины. =  GÓRKO W A TO SC , śc i , f .  
Возвышеніе. =  G ó k k o w a t y , а, 
е , увалистый, увалами напол
ненной.

G o r l i w i e , adv. усердно, ревно
стно, съ усердіемъ, gorliwie  
s łu ży ć , pracow ać, усердно слу
жить , работать. =  G o r l i w i e c , 
w ca , пі. ревнитель, ревнователь. 
s= G o r l i w o ś ć , ści, f .  Усердіе, 
ревность, рвеніе, gorliwość о 
rzeczy Boskie , ревность по вѣрѣ. 
я= G o r l i w y , а , е , усердный, 
ревностный, ретивый, gorliw y  
w  swoim obow iązku, усердный 
человѣкъ къ своей должности. 
— прилѣженъ къ дѣлу, тщатель
ный.

G ó r n i c t w o , а, п. Горное исвуство.
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== G ó r n i c z y , а , e , ТорпыЛ, gór
nicza zw ierzchność, горное на
чальство, górnicze u staw y, гор
ной уставъ, узаконеніе, g ó rn i
cza n a u k a , металлургія, рудо- 
словіе, наука какимъ образомъ 
добывать изъ рудниковъ, пла
вить, очищать u пріуготовлять 
металлы, górnicza  s z k o ła , гор
ное училище, въ которомъ пре
подаются правила горнаго иску
сника, также, о добываніи и вы
плавленіи рудъ. =  G ó r n i k , а , 
пи Рудокопъ, рудокопщпкъ, кто  
добываетъ, копаетъ руды. — 
горыничъ, горный житель.

G ó r n i e , G ó r n o , adv. Гордо, кич
ливо , надменно, высокомѣрно, 
величаво, тщеславно, высокоу
мно, спесиво, пышно.

G ó r n o l o t n y , а , е , Высокопарный, 
высоко летающій, (о sty lu ) вы
сокій, содержащій'высокія мы
сли , górnolotny s t y l , высоко
парный слогъ, górnolotna mowa, 
высокопарная рѣчь.

G ó r n o m y s l n o s Ó, ści, f .  Высокомѣ
р іе , надменность, кичливость, 
горделивость, спесь. =  G ó r n o — 
m y s l n y , а , е , Высокомѣрный, 
надменный, кичливый, гордый, 
спесивый. =  Górnosc, ści, f .  
Возвышенность , высокость , и- 
зящность , знаменитость, — гор
дость, высокомѣріе, спесь, ки
чливость.

G ó r n y , a ,  е, Горный, на горахъ 
обитающій, растущій, — вы
шній, верхній, горный, въ раз
сужденіи другихъ мѣстъ выше
лежащій, Szlq.sk górny i dolny, 
верхняя и нижняя Силезія, — 
высокій, отъ обш.аго свѣдѣнія, 
знанія сокровенный, трудный 
къ уразумѣнію, высокомудрый, 
возвышенный, s ty l górny, воз
вышенный слогъ, górna myśl, 
высокая мысль, р і. возвышен
ныя мысли, — высокомѣрный, 
надменный, спесивый.

G ó r o w a ć , G u r o w a c , intr. imp. 
Парить, возвышаться, превоз
носиться надъ кѣмъ, одержи
вать верхъ, górowanie gw iazdy, 
высота меридіана, точка, гдѣ 
солнце и другія звѣзды быва
ютъ выше на горизонтѣ гашемъ.

•*—górować, przewag?, prym  mieć, 
имѣть верхъ, одержать верхъ, 
побѣду, превозмогать, пресили— 
вашь, преодолѣвать, брать верхъ 
въ чемъ.

G o r s , и , іп. Косынка, брыжжи, 
что въ старину женщины но
сили для прикрытія шеи, — 
ГРУДИ. G o r s e t , и ,  іп. Кор
сетъ , извѣстное женское одѣя
н іе , на костяхъ и безъ оныхъ 
дѣлаемое.

G o r s z e c , п. imp. Портиться, по
вреждаться , дѣлаться изъ хо
рошаго дурнымъ. =  G o r s z y  , а, 
е, хуждшій, вреднѣйшій, гор
шій, lekarstwo gorsze niż cho
roba, лѣкарство хуже самой бо
лѣзни , со g o rsza , ż e : чтоже и 
того хуже, всего же хуже, то:  

G o r s z y ć , act. imp. Соблазнъ при
чинять, соблазнять, прельщать, 
подавать поводъ, случай къ со
блазну, gorszyć się, соблажнять- 
ся, прельщаться, впадать въ 
соблазнъ, gorszący, соблазни
тельный, соблазнителенъ, со
блазняющій, соблазнить могу
щій, gorszące x iążki, соблазни- 
гпѳлъиыя книги, gorszący przy** 
k ła d ,  соблазнительный при
мѣръ, kronika gorsząca , злорѣг- 
чивыя расказы. — G o r s z e n i e  , іа, 
п. Собцазнъ., всякое дѣло и сло
во подающее человѣку случай 
впасть въ порокъ, въ грѣхъ. == 
G o r s z y c i e l , а , т. Соблазнитель. 
=  G o r s z y c i e l k a ,  i , J .  Соблазни
тельница.

G óruiij , vid. G ó r o w a ć .
G o r y c z , у ,  f .  Горечь, свойство 

пли вкусъ горькаго вещества, 
(w botanice) gorycz, золототы
сячникъ, растѣніе. =  G o r y c z k a , 
i , f -  (.w botanice) Горчанка. go 
ryczka krzyżow a , соколей пере
летъ , (gentiana cruciata). = G o -  
r y c z n i k  , G o r y s z , G o r z y s z  , a, 
m. (w  botanice) Хвостовая тра
ва, (peucedanum officinnle). 

G o r z a ł c z a n y , а , e, Водочный, 
приігадлежащі й, свойственный 
водкѣ, gorzałczany za p a c h , во
дочный запахъ. =  G o r z a ł c z y -  
s k o , а , т. Сивуха. =  G o r z a -  
ł e c z k a , i ,  f  dim. Водочка. —  
G o r z a ł k a , i , f .  Водка, горѣлка,

\
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горячее в и н о , хлѣбное или изъ 
плодовъ добываемое вино, go
rza łk i p a len ie , винокуреиіе, сид
к а ,  го н к а  горячаго- вина. ==G o- 
r z a l n ia , G orzelnia , i ,  ]• Би— 
н о к у р н я , строен іе , м ѣ с т о , гдѣ 
вино си д я тъ , го и я ш ъ , вино
куренны й заводъ. —  G orza l-  
NiK, а, пи В и н о к у р ъ , знающій, 
искусный г н а т ь , си д ѣ ть  вино.

G o rz e ć , п. і/пр. zg o rzeć , perf. Го
р ѣ т ь , с н ѣ д а т ь с ^ , истребляться 
огнемъ, ogień та ustawicznie 
gorzeć na o łta rzu  a nigdy nie 
gasnąć , и огнь олтаря да г о 
р и тъ  на немъ и не у гасаетъ , 
gdzie ogień g o re , nie dziw , ze 
iskra w ysko czy , гдѣ огонь го
р и т ъ  неудивительно ч т о  вы
с к о ч и т ъ  и ск р а , g w a ł tu ! gore! 
п о м о ги те ! г о р и т ъ !  g o r e n iu  
w szystko w  ręku , онъ весьма 
лрилѣжно, усердно р а б о т а е т ъ , 
zawsze gore na złodzieiu czapka, 
совѣ сть  у него не ч и ста . !»о— 
RZELINA , y , f G o r z e l i s k o , а , п. 
і)  К о с тер ъ . — 2 ) Дерево для ви
нокуреннаго завода го д н о е ,
3) погорѣлое м ѣ сто .

G o r z e l n i a  , vid. G o r z a l n i a .
G o r zey , ado. comp• Хуже, п лоте, 

горш е, tu  ź le , a tam  leszcze go
rzcy, здѣсь нехорош о, по т а м ъ  
еще хуж е, gorzey bydź nie może, 
хуже б ы ть  не м о ж е т ъ , niezgo
rzej, nienaygorzey,: не худо , сно
сно , ж и в е т ъ , го д и тс я .

G o r z k a w y , а , е, Г орьковаты й, 
горьковатъ , нѣсколько г о р е к ъ .=  
G o r z k i , а , іе , Г орьк ій , горкій, 
го р е к ъ , — {fig-) го р ю й , непрі
я т н ы й , прискорбны й, н есч аст
н ы й , исполненный бѣ д ъ , несча
с т ій ,  д о сад ъ , печалей, gorzkie  
życie, го р ькая  жизнь, gorzkie łzy , 
горькія слезы , плачъ, слезы, про- 
изходящ ія о т ъ  великой п еч а л и ; 
неѵтѣш им ое сѣтованіе. =  G orz-  
k l i w y , vid. G o r z k a w y . G o r z 
k n ą c , G o r z k n i e ć , n. imp. Г орь- 
к н у ть , горьким ъ дѣлаться, горь
кимъ с та н о в и т ь с я . =  G o r z k o , 
adoą. Горько , горькенько, gorzko  
w gębie, горько во р ту , — {fig-) 
горько, неутѣш им ѳ, съ великимъ 
прискорбіемъ,съ великою  печалію, 
gorzko p ła k a ć ,  го р ько  плакать,

1Э1

рыдать. r=GoRZKosć, ści, fi. Горь
кость , свойство горькихъ ве
щей , — {fig-) непріятность, тру
дность, горестное состояніе.

G o r z y s k o , а , п- Горища. =  G o
r z y s t o ś ć , ści, J . Неравносшь, 
негладкоешь, шероховатость, — 
гористая земля, gorzyslość kru
szcowa, гора, содержащая руды, 
gorzystość w a rstw ia n a , слоевая 
гора, — go rzys to ść , выпуклость, 
выпуклая поверхность. =  G ó 
r z y s t y , а, е, Гористый, гористъ, 
имѣющій много горъ или при
горковъ, g ó rzys ty  кгау, гори
стая земля, górzyste mieysce, 
гористое мѣсто, — горный, на 
горахъ растущій, — выпуклый, 
имѣющій наружность, повер
хность выдавшуюся дугою, и л и  
на подобіе отрѣзка шара.

G o r z y s z  , vid . G o r y c z n i k .
Gość. ścia , m. Гость, f .  гостья, 

собесѣдникъ, званный. = G o ś c i e , 

p i.  Гости, собраніе, przyym ow ać  
gości, принимать гостей , gość  
na bankiet nieproszony, nie bar
dzo bywa uczczony, незваные го
сти гложутъ кости. •—• (.yoscic, 
ігпр. Гостить, въ гостяхъ у  
кого бы ть, провести въ гос
тяхъ нѣкоторое время. — G o
ś c i n a , у ,  f i  І'остьба, пребыва
ніе въ гостяхъ, gościna p u b li
czna ,госттиѵлцп, до^іъ, или при
станище для путешествующихъ, 
виталышца.

G o ś c i n i e c , пса, т. Большая про
ѣзжая дорога, — gościniec, го
стинецъ, гостинчикъ, вещь при
носимая или посылаемая кому 
въ подарокъ.

G o ś c i n n o ść , ści, f i  Гостепріимство, 
добродѣтель, состоящая въ при- 
ниманіи въ домъ свой и угоще
ніи странныхъ, бѣдныхъ и при
шельцевъ, безъ всякаго за т о  
воздаянія. — GośąiNNY, а, е, І о с -  
тинный, для принятія гостей  
назначенный, gościnny dom , по
стоялой домъ, стоялой дворъ, 
gościnna izba, гостиная ком
ната, — гостепріимный, госте
пріименъ, любящій принимать 
г о ст ей , угощать , — странно
любивый, хлѣбосолъ, gościnnym  
byd ź, гостеріимствовать, да-
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вашь въ домѣ своемъ приста
нище странникамъ и пришель
цамъ.

G o ś c i n n y ,  e g o , т. subs. Гостин- 
шікъ, содержатель, хозяинъ 
гостинницы.

G o ś c i n n e , ego , п. subs. Гостиное, 
плата за квартиру въ постоя
ломъ дворѣ.

G o s p o d a , у', / .  Гостпптща, виталь- 
ница, домъ или пристанище для 
путешествующихъ.

G o s p o d a r n i e  , adv. Хозяйственно, 
экономно, бережливо, умѣренно. 
s= G o s p o d a r n y ,  а , е , Домови
тый , домовитъ, рачительный, 
пекущійся о домашнихъ нуж
дахъ, порядкѣ, хозяйствѣ, — 
разсчетистый, бережливый. —  
G o s p o d a r n o ś ć , ści, f  Экономія, 
домоводство, домостроитель
ство, хозяйство, знаніе, иску- 
ство пріобрѣтать временное 
стяжаніе, сохранять, пріумно
жать оное и употреблять въ 
пользу, — бережливость. =  G o
s p o d a r o w a ć  ,  G o s p o d a r z y ć ,  intr. 
ітр. Хозяйствовать, домовод- 
ствовать, отправлять хозяй
скую должность, хозяйничать.

G o s p o d a r o w a n i e  , іа , п. До
мостроительство, экономія. =  
G o s p o d a r s k i ,  а , іе , Экономиче
скій, домостроительный, —хо
зяйскій, принадлежащій или свой
ственный каждому хозяину.

G o s p o d a r s t w o ,  а , п. і) Хозяй
ство , домоводство, управленіе 
домашними дѣлами, распоряже
ніе домомъ, домостроитель
ство, домоправленіе. — а Зем
ледѣліе, обработываніе земли,-— 
collect. хозяинъ и хозяйка.

G o s p o d a r z ,  а , пи Хозяинъ, гла
вный , старшій въ домѣ или въ 
семействѣ, — домоводъ, домо
строитель, экономъ которой 
печется о пріобрѣтеніи времен
наго стяжанія, о сохраненіи и 
пріумноженіи, пріобрѣтеннаго, —

- хозяинъ, принимающій у себя 
гостей.

G o s p o d a r z y ć ,  vid. G o s p o d a r o w a ć .

G o s p o d k a ,  i, f. dim. Малая го
стинница, постоялой дворъ.

G o s p o d n y ,  а , е, Постоялому двору 
принадлежащій.

G o s p o d y n i ,  і , / .  Хозяйка, эко
номка, домоводка, домостроп- 
телышца.— G o s p o s i a ,  i, f .  dim. 
и erb. G o s p o d y n i ,  хозяюшка.

G o s z c z ę ,  vid. Goście, Гощу.
Got, a , m. G o t o w i e ,  pl. Гоѳьг, 

народъ истребившій . Пимскую 
Имперію. =  G o t c z y z n a  ,  у ,  J'. 
Гоѳпческое, G-ofski d ruk , пись
мо старинное Гоѳское, gotska  
architektura , гоѳическая ^архи
тектура.

G o t o w ,  vid. G o t o w y .

G o t o w a ć ,  act. corit. Готовить, 
припасать что къ чему, стря
пать , готовишь 1 кушаніе, ва
рить. — G o t o w a ć  s i r  , recipr. 
готовиться, припасаться, сби
раться, дѣлать приготовленія, 
gotow ać się do od ja zd u , гото
виться къ отъѣзду. — [о p o tra 
wach) готовиться, припасаться.

Gotowalnta, i , f  у'борцоя сто
ликъ , готовальня, тоалешъ, у— 
борной столикъ женской со 
всѣмъ на немъ приборомъ. = G o -  
T O W A L N I A N Y ,  а , е , уборному 
столику принадлежащій, g o to -  
w alm any rycerz , mędrzec, чело
вѣкъ, которой безпрестанно бы
ваетъ за уборнымъ столикомъ, 
когда женщины одѣваются.

G o t o w a n i e ,  іа, п. Стряпаніе, стря
пня , готовлеяіе кушанья, — при
готовленіе , заготовленіе.

G o t o w i u ,  {na) G o t o w o ,  Въ го- 
товностн, готово, = ^ G - o t o w i u — 

c h n y , а , е, G o t o w i u t e ć k i , G o- 
T O w i u s i E n K i ,  а, іе, Готовый, пре
клонный, наклонный къ чему, 
совершенно готовъ.

G o t o w i z n a ,  у ,  f .  Наличность, — 
наличныя деньги, p łacić  gotow i
zną  , платишь наличными день
гами.

G o t o w o  , adu. Готово, leszcze и 
nich nic nie go tow o, у  нихъ 
еще ничего не готово. =  G o t o 

w o ś ć ,  śc i, f .  Готовность, го т о -  
вость, состояніе приготовивша
гося къ чему. =  G o t o w y ,  G o 

t ó w ,  а , е, Готовый, готовъ, 
припасшійся къ исполненію чего 
либо, dla was gotów  iestem w szy
stko  uczynić, я все готовъ для 
васъ сдѣлать, — припасенный, 
сдѣланный, — согласенъ, рас-
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положенъ, склоненъ; имѣющій
желаніе, охоту, радъ, zawszeni 
gotowy na usługi ТѴРапа, я 
всегда готовъ къ вашимъ услу
гамъ , — gotowe pieniądze, на
личныя деньги.

G otsHi ; а, і.е, Гоѳыческій, gotski 
druk, письмо старинное, гоѳс- 
кое, gotska budowa, гоѳическое 
строеніе, зданіе. = G o t y z m ,  и, 
т. Духъ, нравы гоѳическіе.

G ozdź, G w o ź d ź , іа, т. Гвоздь, 
przybiiać gwoździami, гвоздить, 
вбивать, колотить гвозди во 
ч то, gwoźdź, czop и beczki, 
гвоздь , круглая съ одного конца 
обвостренная спица, употребля
емая для затыканія диръ у бо
чекъ или трубокъ, ввертывае
мыхъ въ бочки, goźdź и główni 
noźowey, szablowey, mieczowe}’, 
желѣзо у шпаги или у ножа, на 
которомъ утверждается ефесъ, 
рукоятка, [w medyc.) goźdz hi
steryczny, головная болѣзнь, ломъ 
въ голову, родъ мигрена. =  Go- 
z d z i a s t y ,  G w o z d z i a s t y ,  а, е, 
Гвоздоватый, гвоздоватъ, подо
бный гвоздю , похожій на гвоздь.

G o z d z i a r z ,  а, т. Гвоздарь, ре
месленникъ дѣлающій гвозди. — 
G o z d z i a r k a ,  i, f .  Жена гвоздаря, 
и л и  торгующая гвоздями.

G o ź d z i a r m a ,  i , f  Гвоздилыгя, же
лѣзная съ дирами доска, посред
ствомъ которой куются гѣоз- 
дяныя шляпки. = G o ź d z i a r s k i  ,  а, 
іе.Гвоздяническій, гвоздарю при
надлежащій. = G o z d z i a r s t w o  ,  а, 
п. Гвоздильное ремесло.

G o ź d z i e s i e c ,  пса, т. (wbotan.) Но- 
гошная трава (illeccbrurn).

G o ź d z i k ,  G w o ź d z i k ,  а, т. dim. 
Гвоздикъ, гвоздочекъ, гвоздокъ, 
goździk korzenny, гвоздика, гвоз
дичка, (caryophjllus aromaticus), 
— goździk (w bo tan.), гвоздика, 
(Dianlhus), цвѣтки принадлежа
щіе къ статьѣ  пропзрастеній и- 
мѣющихъ по десяти тычинокъ 
и по два пестика. = G o ź h z i k ó w y ,  

а, е. Гвоздичный,— гвоздичнаго 
цвѣта, цвѣтомъ на гвоздику по
хожій.

G o ź d z i o w y ,  а, е. Гвоздяный,  гвоз
дичный. =  G o ź d z i s t y ,  а, е. На
полненный гвоздями.

Т  о пъ I .

Gra; у ,  f .  Игра, g ra  dziecinna,
дѣтская игра, gra w szachy, 
шахматная игра, gra nudna, za
bawna, игра скучная, забавная, 
gra idzie о со, о чемъ дѣло 
идетъ.

G r a b ,  и, пи Грабъ, грабнна, де
рево, (carpinus betulus).

G r a b a r k a ,  i, f.  Копалыцица, — 
копаніе прудовъ.— G r a b a r s k i ,  а, 
іе. КопальныЙ, копашельныЙ. =  
G r a b a r s t w o ,  а, п. Копаніе пру
довъ. = G r a b a r z ,  a,m. Копаль- 
щпкъ, копатель, кто копаетъ  
землю, и отъ  того  свой про
мыселъ имѣетъ.

G r a b i c ,  act. itnp. Грабить, раз
ными притѣсненіями, прицѣп
ками вынуждать, отнимать, gra
bić, grabiami zmiatać, граблями 
грести,' въ кучу сгребать. =  
G r a b  [ C i e l ,  а, m. Грабитель, мздо
имецъ , хищникъ.

G r a b i e ,  i, рі. Грабли, грабель, о -  

рудіе деревянное пли желѣзное 
съ зубьями, употребляемое для 
разбиванія земли, сгребанія сѣ
на, щепъ и тому подобныхъ 
вещей.

G r a b i e ż ,  у ,  f .  Грабежъ, насиль
ственное отъиманіе, хищеніе 
чего нибудь у другаго. =  G ra
b i e ż a c h ,  а, т. Грабитель, хищ
никъ. = G r a b i e ź n y ,  а, е. Граби
тельскій.

G r a b i n a , у ,  / .  Грабъ, грабина, де
рево.

G r a b k i ,  bek, pl. dim. Грабельки,— 
вилки столовые, вилочка.

G r a b o l i c ,  act. ітр. Грести ногами 
какъ курица.

G r a b o ł u s k ,  а, т. Щуръ птица.
G r a b o w y ,  а, е. Грабовый, грабнн- 

ный, изъ граба сдѣланный.
G i i a b s z t y c h ,  u ,  т. Грабштнхъ, рѣ

зецъ , орудіе употребляемое для 
рѣзьбы чего.

G r a ć ,  act. ітр. Играть, grać w kar
ty, w szachy, играть въ карты, 
въ шахматъ, nie gray, те prze
grasz, не играй, не проиграешь, 
— grać na czem, играть, выра
жать на мусикійскомъ орудіи, 
до музыки касающееся сочине
ніе, grać na flecie, играть на 
флейтѣ, grać iaką osobę, rolę, 
играть, представлять, grać rolę
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a m a n ta  у и гр ать  лю бовника, d zi
s ia j  g ra li  kom edyą , сего  дня игра
ли ком едію  , — a rm a ty  g ra ią  , 113 b 
пуш екъ п ал я тъ  , d z ia ło ln tn ie  
■wyłamowe p o w in n y  g ra ć  dn iem  
i nocą у бр еш ъ -батар еи  должны  
п р ои зв оди ть  огонь, пальбу днем ъ  
и  ночью, g ra ć  kom u n a  nosie, во
д и т ь  к ого  за  н о с ъ , см ѣ я ться  
к ом у  въ глаза.

G r a c a ,  у ,  f .  р о д ъ  м о ты к н , кирка, 
g ra c a  o g ro d n ic za , бороздникъ , 
подольникъ, и н ст р у м ен т ъ , чѣмъ  
п о л ю т ъ , —  малая к и р к а , &'га~
ca w a p ie n n a ,  в есл о , л о п а т а ,  
к о т о р о ю  м ѣш аю тъ и зв есть  въ 
т в о р и л ѣ , — g ra c a  kom in iarska , 
ск р еб о к ъ , ск реблиц а, скребло, 
—  g ra c a  dróciuna  do p rzę d z iw a , 
чесалка.

G r a c i s k o , а ,  n . В е т х а я , н егодная  
в е щ ь ,— в е т х ій  домъ.

G r a c k i ,  а ,  іе. И  гр ец к ій , прекра
сн ы й , о тм ѣ н н ы й , м астер ск ій , 
и ск усн ы й , храбры й, м олодецкій , 
м олодц еваты й . = : G r a c r o , uda. 
И гр ец к и , и ск у сн о , м астерск и , 
г л а д к о , храбро.^

G racowac , a c t. пп]>. р а зби в ать , 
к о п а т ь  землю м оты кою , — взры
в а т ь  на гр я дахъ  зем л ю , — по
л о т ь ,  негодны я травы  вы ры - 
р а ть  бороздн и к ом ъ , g ra to w a ć  
w a p n o , м ѣш ать и зв есть  въ т в о 
рилѣ. = G kacowanie , іа , п. Д ѣ й 
с т в іе  т о г о  к т о  р азбив аетъ  зем 
лю м о ты к о ю , или к т о  м ѣ ш аетъ  
и з в е с т ь .— G racownik , а, т . П о
лольщ икъ, —  работн и к ъ  наня
т ы й  для мѣшанія и зв ест и .

G racy*а , у ,  j • (w m ito logu). T rzy  
G racy e , to w a rzy szk i ! f e n  ery, 
т р и  Г р ац іи , б о ж еств а  древнихъ, 
провождавшія В ен еру. =  G racyom  
nie c z y n i ł  o fiary, онъ не ж ер тво
валъ Г рац іям ъ , -  g ra c y  а ,  пре
л е с т ь , п р ія т н о с т ь , ловк ость , 
нѣж ность.

G r a c z  , а, т. И гр р к ъ , к т о  лю би тъ  
и  зн а е т ъ  съ р азсч етом ъ  и при
былью и грать  въ какую  нибудь  
игру, на правилахъ основанную, 
—  игрокъ п р и стр астн ы й  къ и - 
грѣ  , —  и гр о к ъ , т о т ъ  к т о  игра
е т ъ  накаком ъ либо м усикі искомъ 
о р у д іи , {fig . ) , g r a c z ,  м астеръ  
св оего  д ѣ л а , и ск усн ы й , хра
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б р е ц ъ , р убач ъ , м олодецъ , — и -  
ск у сн ы й , способны й, сильны й  
человѣкъ.

G r a d , и ,  пи Г р а д ъ , дождевыя ка
пли на в оздухѣ  зам ерзш ія, g ra d  
p a d a ,  градъ и д е т ъ .

G r a d a c y a , y i , f -  В о сх о ж д ен іе , по
ст еп е н н о е  возвы ш еніе, прираще
н іе ,  прибавленіе, — р и тор и ч е
ская ф и гу р а , когда  выраженія  
п о степ ен н о  разительнѣе одно  
послѣ  другаго с л ѣ д у ю т ъ , —  
п р едстав л ен іе  с т р а с т е й , и зо 
бражая съ искуством ъ начало  
и х ц , у с п ѣ х и , силу п в л а с т ь ,  
го в о р и т ся  о вещ ахъ, когда  п о
степ ен н о  лучшія за хорош ими  
сл ѣ ду ю тъ .

G r ą d a l , v id . G rundAl .
G radobicie, і а ,  n . В р е д ъ , причи

ненной гр а д о м ъ , —  буря съ гра
дом ъ и дож дем ъ , — градом ъ вы
б и т о е  поле.

G radowka, i, f .  М орская со л ь , 6 j -  
зунъ .

G ra d o w y , а ,  е. Г р адн ы іі, гря до
вы й, grad o w a  n a w a ln o ś ć , буря  
съ  гр адом ъ , g ra d o w a  s ó l ,  мор
ская солъ.

G r a d u a ł , и ,  іи. С т и х ъ , к о т о р ы й  
п о ю т ъ  м еж ду А п о сто л о м ъ  и Е — 
вангеліем Ъ , —  книга содержащая  
в с е , ч т о  во время обѣдни п ѣ т о  
бы в аетъ  служ ебникъ.

G ra d u s , а ,  т. Г р а д у съ , степ ен ь , 
g ra d u sy  w sch u d o w e , ст у п ен и  
лѣ стни ц ы  , (w m a tem .) , гра
д у с ъ , Збо часть  круга. 

G ra d zisty , а ,  с. Н аполненны й гра
д о м ъ , g r a d z is ta  c h m u ra , гра
довая т у ч а .

G r a f , а , т . Г р а ф ъ , vid . H r a b i a . 
G r a f k a , i , J .  1 ри ф ел ъ , указка, 

писало.
G rafowa , у ,  f -  Графиня, y /J . H ra

bina . — G rafo w s k i , а , іе. Г раф 
ск ій , граф овъ .

G r a m , v id .  G rac.
Gramatka , i ,  ./• К исель, — родъ  

куш анья и зъ  хлѣба, в и н а, саха
ру, м асла и соли. 

G rammatyczny, а , е. Г р а м м а т п -  
ч е с к ій , по правиламъ грамма
т и к и  сдѣланны й, сочиненный, 
расположенный. =  G rammatyka, 
і, /'. Г рам м атика, н аук а  правиль
но говоришь іі п и с а т ь ,  —  книга,
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содержащая въ себѣ правила сея
науки, грамматика, второй: 
клась первоначальныхъ училищъ. 
= G rammatyk, а, т. Грамматикъ, 
знающій грамматику, искусный 
въ грамматикѣ, или писатель 
правилъ грамматическихъ.

G ramolić, act. ііпр. Ковырять, гре
сти пальцами, щупать, gramo
lić się, пробираться, преодолѣ
вать, карабкаться.

G ran, и , т. Гранъ, вѣсъ употре
бляемый въ аптекахъ, 6о часть 
золотника, бо грановъ соста
вляютъ одну драхму, а 20 одинъ 
скрупулъ.

Grań , i ,  f .  (іг architek.) Уголъ,— 
граница, окружность.

G ranadyer , G renadyer, а , т. 
Гранадеръ, гренадеръ, солдатъ, 
избранный воинъ для бросанія 
ручныхъ гранатъ. =  G ranadyer-  
ski , а , іс. Гренадерскій, грена
деру принадлежащій, grenadyer- 
ski ко ірик , гренадерская шапка,
:— изъ гренадеровъ составлен
ный, grunadyerski p ó lk ,  грена
дерскій полкъ.

G ranat , и , т. G ranAt A, у ,  f .  1) 
Граната , грената, чугунное пу
стое ядро, наполняемое поро
хомъ, — 2) [w marynarce), бок- 
спритъ, наклонное выдавшееся 
за водорѣзъ бревно, или выдав
шаяся мачта за передовую ста- ■ 
тую.

Granat, и, т [w bot ап. Гранатъ,
не большое дерево, само собою 
въ А зіи , Африкѣ, полуденной 
и западной пвропѣ растущее. 
(Рииіса Granalus), — g ra n a t  =  
kw iat g ra n a to w y , гранатные 
цвѣты , — g rana t — iablko p u n i
ckie , гранатное яблоко , — gra 
n a t— sukno, сукно темно-синяго 
цвѣта.

Granat , G ranatek , tka , m. (w mi
nerał.) Гранатъ, виниса, неболь
шой многоугольной кристалло
видной камешекъ , желтаго, зе
ленаго , фіолетоваго и чернаго 
цвѣта, — w b o ta n .', granatek, 
кольчатой шалфеи, (liormiimm). 

Granatnica, у ,  j .  Сума для руч
ныхъ гранатъ. =  G ranatnik , а, 
т (w u r ty lle ry i) , гаубица, о -  
гнестрѢльяое орудіе, имѣющее

котелъ и камору на подобіе
мортиры.

G r a n a t o w y , а, е. Гранатный, гра
нату свойственный, granatowy 
list, гранатный листъ, iablko 
granatowe, гренатное яблоко,
1—гранатный, гранатѣ принад
лежащій ,  granatowy zapalnik, 
гранатная трубка, — granatowy,  

темно синяго цвѣта.
G r a n d , H iszpański, Грандъ, титло  

перваго достоинства въ Гиспа- 
нін, которое между прочими 
правами Грандовъ даетъ имъ 
право надѣвать предъ Королемъ 
шл япу.

G r a n i a s t o s ł u p , а, т. [w geometra 
Призма, т ѣ л о  котораго боковая 
поверхность состоитъ изъ толи— 
кихъ параллелограммовъ, сколь
ко основаніе ея имѣетъ боковъ,

. и  двухъ  п л оск остн ы хъ  основа
н ій , м еж ду собою  параллель
ны хъ. — G r a n i a s t o s ł u p o w y , а , е. 
П р и зм ати ч еск ій , имѣю щ ій видъ  
призмы .

G r a n i a s t y , а, е. угловаты й, имѣ
ющій углы, —граненый, грани— 
сты й, имѣющій многія грани, 
graniaste szkło, призма. — G ra 
n i  as to sc  ,  ści, f. Свойство гра
неной, грановитой всш,и. 

G r a n i c a , у ,  f  Граница, предѣлъ, 
рубежъ отдѣляющій одно госу
дарство отъ  другаго, или одну 
область въ государствѣ отъ  
другой, granice czynić,, поло
жить границы, woysko przeszło 
granicę, войско перешло за гра
ницы , — za granicę, въ чужые 
край, bawienie za granicą , пре
бываніе внѣ отечества, — (//g .) 
мѣра въ чемъ, wyyśdz z granic 
przystoyności, ВЫДШИ изъ гра
ниц!, благопристойности, nie
zna swey dumie iak położyć gra
nic , онъ честолюбію своему не 
полагаетъ границъ.

G ranicznik  , а, т. і )  рубеж н п к ъ , 
на рубежѣ живущ ій, —  2 межев
щ икъ, зем л ем ѣ р ъ , посы лаемы й  
для межеванія земель , 5) ка
мень, с т о л б ъ , гр ан ь , меж а, знакъ  
р убеж а , предѣлъ владѣльческой  
земли съ д р у г о ю , {w botanice), 
granicznik ziele, м едуница, гонь
б а , (p u lm on aria).
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G r a n ic z n y , а , e. Гранпчпый, ме- 
жевый, рубежный, порубежный, 
gran iczny  kamień, vid. granicznik,
— sąd  graniczny, межевый судъ. 
=  G r a n ic z y c , inłr. imp. Грани
читъ , быть смeжну съ какимъ 
государствомъ. = R o ssy a  g ra n i
czy z  Turcyą , Ze Szw ecyą, Р ос
сія граничитъ съ Турціей, съ 
Швеціей), — полагать, назначать 
границы, предѣлъ какого вла
дѣнія, — graniczyć się =  ograni
czać się, ограничишься, умѣрять 
свои требованія, свои страсти. 
— G r a n i c z e n i e , іа , п. Граниче
ніе, назначеніе , опредѣленіе гра
ницъ.

G r a n i e , іа, п. И граніе,— предста
вленіе, granie komedyi, предста
вленіе комедіи, granie na skrzy
pcach , играніе на скрипкѣ, —  
gran ie  w  karty, играніе въ кар
ты.

G r a n i t , и , т. Гранитъ, весьма 
твердой камень , дресвякъ, со
стоящій изъ частицъ кварца, 
спата u кошечья серебра или 
золота, бываетъ разныхъ цвѣ
товъ съ крапинами. =  G ran ito
w y , а , е. Гранитовый, дресвя
ный.

G r a n o  , pld. G r a ć .
G ra n ow it osc , G r a n o w it y , vid. G r a -  

n i a s t o s c , G r a n ia s t y .
G kass a n cy a , y i ,  f .  Ночное воло- 

, кптство. =  G rassant  , G rasso-  
w n i k , а , m. Человѣкъ, которой 
ночью таскается. =  G rassowa o , 
in tr . imp. Таскаться по ночамъ,
— pow ietrze g ra ssu ie , моровая 
язва опустош аетъ, распростра
няется.

G r a t , u , m. G r a t y , pl. рухлядь, 
всякая домашняя утварь, stare  
g ra ty , ветхія мебели, старое же
лѣзо, и всякая старая утварь.

G r a t i a m , (іп), Въ честь, по слу
чаю. =  G r a t i s , изъ милости, да- 
ромъ, безъ заплаты, безденежно. 
= G r At y s k o w y , G r a t y s o w y , а, 
е. Даромъ взятый, полученный, 
дарованный, изъ милости дан
ный.

G r a y c a r , а , т. Пыжовпикъ, — 
g r  ay ca r, grayccirek, штопоръ, 
пробочникъ, орудіе металличе
ское винтообразное, служащее

къ выниманію пробокъ, и з ъ  з а 
ткнуты хъ сосудовъ.

G r ą ż , ę żu , т. Грязь, земля с ъ  
влажностію смѣсившаяся, лужа, 
омуть, топкое пли тиновагаое и 
глубокое болото. =  Gręzy, Jusy, 
осадокъ, подонки, что садится 
на низъ въ какомъ напиткѣ, от
стой. =  G rą ź  , G r i ’z y , G rz ę z y , 
p l.  Грузило, камни или колъцы 
желѣзныя привязываемыя къ ры
боловнымъ снастямъ, какъ т о :  
къ неводамъ, сѣтямъ, которые 
тягостію  своею погружаютъ о -  
ныя во глубину воды.

G r d y c a , у ,  f .  G r d y k a , i ,  f .  Ада
мово яблоко, кадыкъ, выпуклина 
на горлѣ, — горло, гортань.

G r e c k i , а , іе. Греческій. — Grecya,  
y i ,  f .  Греція. = G re cz anka , G re-  
c z y n k a , i , f  G r e k i n ia , i , f .  Гре
чанка. =  G r e c z y n , G r e k , a , m. 
Грекъ. =  G recz yzna  , y ,  f .  Гре
цкія древности, обычаи, языкъ, 
и проч.

G r e m p l a , G r e p l a , i , f .  G r ę p e l , p l .  
m. Мыканица, ворсильня, че
салка, чесалочка. =  G r ę p l a r z , 
G r e p l o w n i k , а , m. Чесальщикъ, 
gręplow niczka, i, f .  Чесалъш,ица.= 
G r ę p l o w a ć , act. imp. Ворсить, 
заворсить, gręplow ania w arszta t, 
ворсовальня, хоромина, изба, гдѣ 
сукно ворсятъ. =  G r ę p l o w y , ау 
е. Ворсильный.

G r e n a d y e r , vid. G ranAd y e r .
G r ę z y , vid. G r a z .
G r ó b , u , m. Гробъ, могила, мѣ

сто для погребенія мертваго 
тѣла опредѣленное, погребъ, по- 
Гребалище, склепъ, сводъ, гдѣ 
хоронятъ мертвыхъ. =  Grób 
P ański, гробъ Господенъ, — {fig-) 
g ró b ,  смерть, пагуба, всякое 
вредоносное, смертоносное мѣ
сто , wpędzić kogo do gro b u , 
вогнать кого во гробъ, ча
стымъ причиненіемъ печалей 
приключить кому преждевремен
ную смерть, do grobu ci nie za
p o m n ę , до гроба не забуду, бу
ду помнишь, до смерти, до по
слѣдней минуты жизни не за
буду, by cli iedną. nogą  w  gro
bie, во гробъ глядѣть, доживать 
вѣкъ, ожидать смерти.

G roj barz , G r c ba r z , а , m. Гробо-
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копатель', могплякъ, которой 
могилы роетъ , могильникъ,—•

1 (w hiat. n a t.) , g rabarz, могплякъ, 
родъ насѣкомыхъ твердокры- 
лыхъ, которые зарываютъ въ 
земли трупы малыхъ живот
ныхъ н имя питаются.

G robelka, i, / .  dim . Малая гребля, 
плотника. := G r o b e l n y , G kobla-  
n y , а, е. Плотинный, запрудный, 
насыпный, гробляный. = G robla , 
i , f .  Гребля, гробля, запруда, на
сыпь , преграда, завалъ, коими 
рѣкя, ручай запружены, плотина,
— (/'£'•), опл отъ , препона.

G r o b o w i e c , o-wca-, т. Гробница, над
гробіе, надгробный камень, (fig-)*
— гробъ, смерть, пагуба, grobo
wiec. =  G r o b o w n i k , а , т. Гро- 
бокрадца, гробокопатель, т о т ъ  
который разрывая могилы, по
хищаетъ одѣяніе съ умершихъ, 
илы другія какія вещи съ ними 
полагаемыя. =  G r o b o w c o w y , а ,  
е. Гробничный, на гробницѣ из
ображаемый , grobowcowe ozdo
b y , гробничныя украшенія. —  
G r o b o w y , а , е. Гробный, гро- 
бовый, do grobowey deski, ДО 
смерти, до послѣдней минуты 
жи зни , grobowy kamień. = G rob-  
s z t y n , u , m. Надгробный ка
мень.

G roch, u , m  Горохъ, groch ogro
dowy, садовой горохъ, — cu
krowy, сахарный горохъ , groch  
niemiecki, tu reck i, fa so la , бобы, 
groch w ło sk i , cieciorka, бѣлый, 
воложскій горохъ, groch pruski, 
чечевица, groch zaięczy  — wilczy  
g ro c h , весенный составной го
рохъ, groch syberyyski, сибир
скій гороховикъ, желѣзннкъ, чи- 
мыжникъ, степная чилига, де- 
реза, i nam  się tak groch p rzy  
drodze, всякой меня обижаетъ, 
groch n a  ścianę rzucać, напра
сной тр удъ , groch z kapustą, 
замѣшательство, безпорядокъ, 
неустройство , — grochu się ob
ja d ła ,  {oulg .), она беременная, 
брюхатѣя. ^ G ro c how iny , in. pl. 
Гороховина, гороховой стебель 
съ листьями. =  G ro c hów ka , i , f .  
Гороховая жижа, гороховой супъ. 
G r oc how y , а ,  е. Гороховый, го
роху принадлежащій, изъ горо

ху сдѣланный, добытый, gro
chowa m ą k a , гороховая мука, 
placek grochowy, гороховикъ, 
yw botanice}, grochowe drzew o , 
гороховое дерево, (Robinia Pseu- 
dacacia), grochow y wieniec, го
роховой вѣнокъ.

G ro cik , a, m. dim. vid. G r o t . Дро
тикъ, гротикъ,.— grocik na s ło 
neczniku , указательная стрѣл
ка на солнечныхъ часахъ.

G r ó d , u , т. Замокъ Королевскій, 
въ коемъ Староста имѣлъ нѣ
кую судебную власть, — уѣзд
ный гродскій Судъ, въ коемъ 
гражданскія и уголовныя дѣла 
разбираются, za  dekretem Sądu  
Grodzkiego pow ia tu  w ileńskiego , 
по рѣшенію виленскаго Гродска- 
го Суда, zapozw ać do Grodu, 
позвать въ Гродскій Судъ. =  
G r o d e k , dka, т. dim. Цышадель, 
крѣпостца.

G r o d e t u r , G r o d y t u r , u , т. Гро- 
детур ъ , шелковая матерія, нѣ
сколько плотнѣе и прочнѣе 
таф ты . =  G r o d e t u r o w y , а , е. 
Гродетуровый, изъ гродешура 
сдѣланный.

G r o d o w y  , а , е. G rod zk i  , а , іе. 
Гродскій, S ą d  G rodzki, грод
скій Судъ.

G r o d ź , і ,  / •  G r o d z ą , у ,  / .  Го
родьба, гороженіе, заборъ, за
городка, ограда, тынь, тынокъ, 
частоколъ, изгорода, градежъ, 
оплотъ, плетѣнь. — G r o d zic , 
act. ітр. Городить, тыныть. —  
G r o d z i c i e l , а , п. Т отъ  кото
рый городитъ.

G r o d z i e ń s k i , а , іе. Гродненскій, 
Leyb  G w ardyi Grodzieńskiego  
p ó lk u  hu za ro w i леибъ Гвардіи 
Гродненскаго гусарскаго полку.

G r o d z i s k o , а , п. Старой замокъ, 
крѣпостца, городище.

G r o d z k i , vid. G r o d o w y .
G r o m , u, m. Громъ, сильный звукъ, 

стукъ отъ ударенія, біенія, 
стучанія во что произходящій, 
— громъ, гроза, сильный стукъ, 
трескъ произходящій въ обла
кахъ отъ электрической силы, 
*— ( f ig .), пораженіе, разбитіе 
войска, громовой ударъ, бичъ, 
попущеніе небесное, поврежде
ніе, погибель, разореніе, не-
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просшранпться, g ruchnęła  wieść, 
слухъ  pa с п p о странилс я, chnę-
ła  s ła w a  iego po  ca łym  śmiecie, 
его слава распространилась до 
конца свѣта, — ударить, тре
снуть , iak cię g ru ch n ę ! какъ я 
тебя тресну! —  G ruchacz , а, т. 
[w zoolog.) ІІсофія, птица, g ru 
ch acz am erykański, трубастая  
псофія. — G r u c h o t , и , т. G ru-  
сн OT A N I E ,  іа, п. Воркотня, шумъ, 
крикъ отъ  воркованія, — гре- 
мѣяіе, звукъ, стукъ. — G rucho-  
т а с , intr. cont. Ворковать, — 
гремѣть, стучать, звучать, звукъ 
производить. =  G r u c h o t a ć ,  пир. 
zgruchotać, p erf. раздробить на 
мѣлкіе куски, ‘ разбить, разши- 
бить , gruchotać się, крошишься, 
разсыпаться,' ломаться, раздро
бляться. =  G r u c h o t k a , i , f .  Ло- 
патснь, треіцетка, хлопушка, 
гремушка.

G r u c z o ł , G r u z o e , u , т. G ruczo-  
ł e k , G r u z o ł e k , ł k a ,  m. dim. 
Желѣза. =  G r u c z o ł y , p l. Желе
зы, желѣзки, gruczo łek  łzaw y, 
слезныя желѣзы, g ru czo ł k i sli- 
n iaste , сливныя, слину отдѣля
ющія желѣзы, g ru czo łk i skóry, 
które oddzielalij humory wodni
ste  i zbytnie wyprowadzaią c ie 
p rzez  po ty , подкожныя, закож— 
ныя желѣзы, g ru c zo ł p o d  żo łą d 
kiem , пригожемясная, вся мясная 
желѣза, nauka o gruczo łach , 
(adenologia) наука о желѣзахъ. 
—  G r u c z o ł o w a t y , а , е , G ru
c z o ł k o w a t y , а , е , ЖелѢзистыЙ. 
=  G r u c z o ł k o w y , а ,  е , Желѣ- 
замъ принадлежащій.

G r u d a , у ,  / .  Груда, грудіе, глыба, 
комъ земли, кочка, іа к po  g r u 
dzie, тяжело, съ нуждою, съ 
трудомъ, шероховато, неровно. 
=  G rudka  , i ,  f .  dim . Глыбка, 
кочка.

G r u d n i o w y , а , е , Декабрскій, въ 
декабрѣ мѣсяцѣ состоявшійся.

G r u d z i e i i , dnia, т. Декабрь мѣ
сяцъ.

G r u d z i s t y . а , е , ГрудовашыЙ, •— 
шероховатый, неровный.

G r u n c i e , а , т. dim. Малая часть 
земли, поля.

G r u n d a l , G r o n d a l , G r a d Al , а , т. 
Земледѣлецъ, (z p rzyg a n ą ) му

жикъ, олухъ, пеяішохъ; неучти
вый, невѣжливый, грубый, нео
тесанный , мужиковатый осто
лопъ , остолопина, хайло , боль
шой , непроворной и непонятной 
человѣкъ.

G r u n t , и , т. Грунтъ, земляная 
пошва, природной кряжъ земли; 
земля ненасыпная, ненаносная, 
материкъ, дно, — фундаментъ, 
подошва, основа,закладка строе
нія въ землѣ сдѣланная, — осно
ваніе, утвержденіе, главная чего 
подпора, — основаніе, главныя 
правила, сущность какой либо 
науки, или другаго чего, g r u n t  
m a la rsk i, левкасъ, всякая грун
товая краска, — g r u n t , главное 
дѣло, suknia g r u n t , платье гла
вное дѣло,т. е. по платью встрѣ
чаютъ, do g ru n tu ,  до дна, со
вершенно, до глубины , do g ru n 
tu  serca m o ieg o , до глубины 
сердца моего, z  g ru n tu , до осно
ванія, совсѣмъ, совершенно, съ 
глубины, въ самомъ дѣлѣ, to  
z  g ru n tu  p o czc iw y  c z ło w ie k , онъ 
въ самомъ дѣлѣ честный чело
вѣкъ, zgru n tu  ze p su ć , испор
ти ть  что совершенно, w  g ru n 
cie , въ самомъ дѣлѣ, w  g ru n 
cie sam ym  те winien ie s t , онъ , 
въ самомъ дѣлѣ невиненъ, — 
czarne g r u n ta , черноземъ, чер
ная и тучная земля.

G r u n t o w a ć , act. ипр. Основать, 
основывать, утверждать, (и m a
larza)  — левкасишь, — g ru n to 
w a ć , dna szu k a ć , промѣривать 
глубину, лотъ бросать въ море, 
дабы узнать качество дна или 
глубину м ѣста, g ru n to w a ć  się, 
основываться, полагаться. =  
G r u n t o w n i e , adv. Осііовательно, 
g ru n to w n ie  u czon y , человѣкъ 
весьма ученой. — G r un tow no sc , 
всі, f .  Основательность. — G run
t o w n y , а ,  е ,  Основательный, 
фундаментальный, точный, спра
ведливый , правильный, проч
ный, крѣпкій, постоянный. — 
G r u n t o w y , а , е ,  До земли ка
сающійся, относящійся, грун
товый, w łasn ość  g ru n to w a , соб
ственность земли, czyn sz  grun
to w y ,  поземельное, поземельныя 
деньги, —(w anatom .) kość g ru n -
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Iowa k lin ia sta , к л и н о о б р а з н а я ,  
основан кость.

G r u n t r y s  , и. m. Планъ фундамен
т а  или основанія.

G r u n t w a g a , i , f .  Отвѣсъ, уровень, 
ватерпасъ, хоробатъ, матема
тическое орудіе, помощію ко
тораго находятъ горизонталь
ную прямую черту на поверхно
сти земли.

G ru p a  , у ,  f .  (w m alarst. i rzeźbie) 
трупа, собраніе многихъ фигуръ, 
цѣлое составляющихъ, такъ 
принаровлешіыхъ, что глазъ ра
зомъ ихъ озираетъ.

G r u s z a , у ,  / .  Грушевина, дерево 
грушевое. =  G r u s z c z a n k a , г, f .  
Грушевый кисель. — G r u s z c z y -  
c z k a , i , f .  Грушица, трава еже
годно ешь корня возраждающа- 
яся, (Руrola rotundifolia). — G ru 
s z k a , i, /  G r u s z e c z k a  , i, f  di/u. 
T руша, грушка, ukazywać.kom u  
gruszki na w ierzbie , щптать 
кого дуракомъ, gruszka  m iło 
sn a , псинкп, трава, (solannm), 
ziemna albo w ycza g ru s zk a , зем
ляная груша (apios). — G r u s z k o 
wa t y , а , e , Грушевидный, rpy- 
шеобразный.=Ски s z k o w i e c , wca, 
777. родъ бабочекъ, кои яйца свои 
кладутъ въ груши и яблоки. =  
G r u s z k o w y , а , е, Грушевый.— 
G r u s z n i i c , G r u s z e c z n i k , а , т. 
Грушевка, наливка грушевая.

G r u z , и , тп. Мусоръ, всякой соръ, 
остающійся послѣ каменной пли 
печной работы; щебень, облом
ки камня или кирпича, gruzem  
nabiiać, щебенить, щебенемъ за
сыпать , закладывать промежут
ки кирпичей или плпты въ стро- 
еиіи, gruzem  nabiianie , щебенка, 
закладываніе промежутковъ ще
бнемъ.

G ruz  ł  а , у ,  f .  G r u z ę  ł k a  , i , / .  dim. 
Клецка, катышечикъ, малень
кая куча, пугчекъ, g ru zła  m ąki, 
клецка, gruzła ., z ło ta ,  комъ зо
лота. =  G r u z ł o w y , а , е, Имѣ
ющій свойство ссѣдаться, ссѣ
вшійся. izz G r u z ł o w a c i e c , 1 г. imp. 
Спекаться, творожишься, ссѣ
даться, свернуться, окисать.

G r u z o ł , G r u z o ł e k ,  pid. G ru
c z o ł .

Gruzowaty, a ,  e ,  Мусорный. p= 
T o m  1.

G r u z o w y ,' а , e , Щебенистый,
ш.ебeнныШ,рiasek gruzo  wy,хрящъ, 
песокъ кручіной.

G r y c h t , и , 7п. Задняя часть го
вядины.

GryczAk , а ,  т. Гречневикъ, тре
шневикъ, хлѣбенное изъ гре- 
шневой муки приготовляемое.— 
Gryczane.а , г, f .  Гречневая со
лома. =  Gryczany, а , е , Греш- 
невый, гречневый; изъ гречи 
приготовленный. — Gryczanie, 
IIrećzanik, a , т. Клецки, пи
роги изъ грешневой муки.

Gr y f , а , тп. і)  Грифъ, хищная 
птица, одна изъ величайшихъ.—
2) Грифъ, шейка у скрыпки.—
3 ) К о х ть , лапа, — 4 ) Басносло
вное животное, половина орла, 
другая льва. — Gryfa, г ,/ .  Край, 
щипъ подковы лошадиной.

Gryka, i , f .  Греча, гречиха, гре- 
чуха, дикуша, произрастѣніе 
однолѣтнее, сѣемое на пашняхъ. 

Grylować, act. cont. Жарить, су̂ - 
шпть на решеткѣ.

Grymas, и , тп. Гримасы, стран
ныя , нелѣпыя кривлянья, ужим-

-■ кп въ лицѣ, жеманство, кри
влянье, искаженіе лица. — Gry— 
maśnik, а ,  777. Grymasnica , у , f .  
М ечтатель, своенравный, упря
мый , причудливый, прихотли
вый, сшраннонравный, чугдный, 
чудесникъ, — чудесница. —Gry
maśmy, а , е , Своенравный, при
хотливый. — Grymasować , act. 
imp. Чудесничать, странно, 
прихотливо, своенравно посту
пать.

Gryp snąć , act. inst. Сграбаздатъ, 
хватить, унесть что урывкою 
или скоропостижно, подцѣпить, 
поддѣть, сцапать, тяпнуть, у -  
красть искусно, тилиснушь.— 
Grypsiewicz, а, m. pid. W ybrwi-  
g r o s z , Ł apcap.

Gryszpan, Gryń szpan , u , m. Зе
лень мѣдная, ярь мѣдянка, мѣ
дная окись образованная посред
ствомъ уксусоватой кислоты .=  
G ryszpanowy, а , е, Изъ зелени 
мѣдной составленный, пріуго
товленный.

G r y w a ć , G r a w a ć , f r e q .  И г р ы 
в а т ь  , szuler ten  g r y w a ł , w y j  
g r y w a ł , p rze g ry w a ł ca łe  życie, 
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игрокъ сей цѣлую жизнь игры-
валъ, выигрывалъ, проигрывалъ. 

G r y z , и , т. G r y z e t k a , i, J. Пше
ничная м ук а ,— хрящъ, крупной 
песокъ.

G r y ź ć , act. ітр. грызть, глодать, 
раздроблять, раскусывать зуба
ми что нибудь твердое, су
х ое , хрящеватое, gryźć  orzechy, 
грызть орѣхи, p sy  kości g ry zą , 
собаки грызутъ кости, gryźć  
ziem ię, скончаться, умереть, іи і 
on gryzie  ziemię, онъ уже въ 
гробу,—грызть, причинять боль, 
кусать, na deszcz muchy g ryzą , 
передъ дождемъ мухи кусаютъ,
•— грызть, тер зать , мучить, 
тревожить, безпокоить, смущать, 
za  z ł y  postępek sumnienie gryzie, 
за содѣянное зло грызетъ со
вѣсть , każdy та swego mola со 
g °  g ry z ê > всякой чувствуетъ 
свою бѣду, gryzie  -w brzuchu, 
рѣжетъ въ животѣ. =■ Gryźć 
sus, recipr. Безпокоиться, тре
вожишься, смущаться, терзаться, 
мучиться, скорбѣть, печалишься, 
gryzący się, прискорбный, кру
чинный, g ry źć  się z кип о со, 
ѣсться съ кѣмъ, браниться. 

G r y z e t k a , vid. G r y z .
G r y z i e n i e , іа , n. Грызеніе, дѣй

ствіе грызущаго, мученіе, тер
заніе, gryzienie w  żo łą d k u ,  гры
жа, рѣзъ въ животѣ. 

G r y z i g ł o w a , у ,  ж. Съѣдуга, на
глый обидчикъ, сутяга. =  G r y -  
z i k o ł e k ,  łka , ти.Бранько, брюзга, 
воркунъ, огрыза, огрызенъ. =  
G r y z i p a c i e r z  , а , ттг. Святоша, 
пустосвятъ, лицемѣръ. — G ry -  
z i s ł a w , vid. G r y z o s ł a w . 

G r y z l i w o s Ć, śc i, /  Ѣдкость, Ѣ- 
дучесшь, качество ѣдкой вещи, 
— язвительность, колкость, до- 
садительность. — G r y z l i w y , а, 
е , Ѣдкій, ѣдокъ, — язвитель
ный, колкій, или досадителъ- 
ный. •= G r y z l i w i e  , adv. Ѣдко, 
колко, язвительно, досадительно. 

G r t z m o l i Ć, act. ітр. Марать, худо, 
связно писать, ставить кара
кули, пачкать. =  G r y z m o ł  а , у ,  
777. Маралъ, худой писецъ, ху
дой живописецъ, худой сочини
тель.

G r y z o m i r , а , иг. Грызомнръ, на

званіе мышьяго короля ВЪ МЬТ-
шеидѣ славномъ сочиненіи Кра- 
сицкаго. =  G r y z o s ł a w , G r y z i -  
s ł a w , а , 777. Бранько, брюзга, 
огрыза, здорливой человѣкъ.— 
злословъ, клеветникъ, злорѣчи- - 
вый человѣкъ. =  G r y z o t a  , у, 
прискорбіе.

Grzać, act. ітр. Грѣть, горячимъ 
что дѣлать, —грѣть, сообщать 
теп л оту  другой вещи, grzać  
w odę, грѣть воду, słońce grzeie, 
солнце грѣетъ, grzać kogo , za
grzew a ć , поощрять, возбуждать, 
къ чему охоту, раченіе, рвеніе 
производить, Palrokl tak leszcze 
żwawe grzeie woiowniki, Па
троклъ такъ еще бодрыхъ по
ощряетъ воиновъ. — Grzać sn$, 
recipr. Грѣться,_ получать т е 
плоту, grzać  się kolo ognia, 
грѣться подлѣ огня, woda g r z ie  
się w ko tła ch , вода грѣется въ 
котлахъ, (о zwierzętach) grzać  
się , бѣгаться.

G r z ą d k a , i , f . dim• Грядка, гря
дочка. G r z ą d z i e l  , G r ą d z i e l , 
a , m. Плуговое дышло.

G r z a n i e , a , n . Грѣпіе, грѣяніе, 
дѣйствіе грѣющаго ч т о , и грѣ
ющагося гдѣ.

G r z a n k a , i , f .  G r z a n e c z k a , i ,  f -  
dim. Поджаренной ломтикъ• хлѣ
ба, сухарикъ, spadło mu z g rzan
k i,  надежда обманула его, те 
z ła  g rza n ka ,  не худой кусокъ, 
значительная поживка, прибылъ, 
польза, добыча.

G r z a n y , а , е, Грѣтый, посред
ствомъ опія доведенный до т е 
плоты, grzane w ino, грѣтое 
вино.

G r z ą s k i , G r z ą s k i , G r z ^ z k i , а , іе, 
Вязкій, тинный, грязный, гряз
новатый, тинистый, иловатый, 
топкій. î zGrząsiiosc, ści, f '. Ъяз— 
кость, топкость, тшіность. =  
G r z ą s k o  w a t y , а, е , Грязнова
ты й , тинистый. =  G r z ą z n ą c , 
insi. ітр. Вязнутъ, идучн по 
топкому пли болотистому мѣ
сту , ногами утопать, тонутъ.

G r z b i e c i s t y , а, е, Плечистый, пле
чистъ, имѣющій широкія плеча, 
широкоплечій. =  G r z b i e t , и , т. 
Спина, хребетъ, задняя сторона 
туловища животныхъ. —G i izbif. -
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c i k  , dim. Спинка. — G r z e i e t o — 
■\yY ? a g i Сликиыы i прпнадле- 
жащій къ спинѣ, хребтовый, хре
бетны й, grzbietow a kość, хре
бетная кость.

G r z e b e ł k o , а , п. dim. Скреблыца, 
чесалка.

G r z e b i e ł u c h A , G r z e b i o ł u c h a  , у ,  f .  
(w hist. nat.) Стрижъ, ласточка 
которая гнѣздо дѣлаетъ въ рѣ
чныхъ берегахъ.

Grzebieii, іа , тп. Гребень, rzadki 
grzebień  , рѣдкой гребень, g ę sty  
grzeb ień , частой гребень, grze 
bień do czesania ln u , мыкании,а, 
родъ щетки особенно употре
бляемой для чесанія льна или мо
чекъ, — гребень, мясистый, кра
сный наростъ разнаго вида у 
нѣкоторыхъ птицъ на головѣ 
вырастающій. = G r z e b [En i a r z , а, 
тп. Гребеночникъ, гребенщикъ.=  
G r z e b i e n i a r s k i , а , іе , Гребенщи
ковъ , гребенщику принадлежа
щій. =  G rzf. b i e n i a r s t w o , а , тп. 
Гребенщика ремесло. = G r z e b i e -
NEK, <>RZEBIONEK, Tiku, 1П. GrZE-
b y s z c z e k , czka, m. dim. Гребенка, 
гребеночка, употребляемая для 
прически волосовъ.

G r z e b i e n i e c , пса, тп. G r z Eb i e n i cA, 
y , f .  (w botanice) Кервель , трава, 
(Cyaosorus , grzebienica grzebie
n iasta , дикая петрушка, или 
венеринъ гребень (ісаікііх).

G r z e b i e n i a s t y , G r z e b i e n i s t y , а , е, 
Гребенчатый. — G r z e b i e n i o w y , 
а , е, Гребеночный, grzebienio
we zęby, гребеночныя зубья. =  
G r z e b i e n i o w a t y , а , е , Гребено- 
видный.'

G r z e b ł o , а ,  и. Скребница, родъ 
желѣзной щетки для чищенія 
лошадей.

G r z e b y s z c z e k , G r z e b y k , vid. G r z e -  
b i e n e k .

G r z e c h , u, m. Грѣхъ, grzech p rzy 
rodzony, pierworodny, перворо
дный грѣхъ, grzech śm iertelny, 
смертный грѣхъ.

G r z e c h o ł k a  , i, f .  (w hist. nat.) 
Городовая ласточка, которая 
вьетъ гнѣздо подъ кровлями до
мовъ , или въ окошкахъ. 

G r z e c h o t a ć , G r z e g o t a ć , act. ипр. 
Трещать, гремѣть, дребезжать. 
^ G r z e c h o t a n i e  , іа , п. Греме-

н іе , дребезж аніе. =  G rzechotka,
G r z e g o t k a , i , f .  Гремушка, тре
щотка-, хлопушка, щелкушка.

G r z e c h o t n i i c , а , тп. (w hist. nat.) 
Гремучій змѣй, имѣющій щит
ки и чешуи въ низу на хвостѣ, 
которой состоя изъ роговыхъ 
колечекъ, кончится шрещеш- 
кою или гремушкою.

G r z e c i i o w y , а , е, ГрѣховыЙ, за 
грѣхи назначенный, опредѣлен
ный. /

G r z e c z n i e , adv. учтиво, вѣжливо, 
благопристойно, grzecznie od
pow iadać , учтиво отвѣчать, 
grzecznie się z każdym  obchodzić, 
ѵчіпиво со всякимъ обходиться, 
благопрнпѣтствовать. == G r z e -  
c z n i s , ia , m. учтивецъ, кто  
наблюдаетъ вѣжливость, учти
вость. — G r z e c z n i u c h n y , a , е, 
Весьма учтивый. =  G r z e c z n o ś ć , 
ści, f .  учтивость, вѣжливость, 
благопристойность въ словахъ, 
въ поступкахъ, въ обхожденіи, 
воспитаніемъ приобрѣтаемая, 
przesadzona grzeczność staie się 
ciężarem , излишняя учтивость 
докучна, grzeczność w yśw iad
czyć, удружить чѣмъ кому. =  
G r z e c z n y , а , e , учтивый, уч
тивъ, вѣжливый; привыкшій го
ворить и поступать съ благо
пристойностію, съ почтитель
ностію , съ ласковостію, grze
czny c zło w iek , учтивый чело
вѣкъ, — учтивый, содержащій 
въ себѣ учтивость , вѣжливость, 
grzeczna odpow iedz, учтивой 
о т в ѣ тъ , grzeczny l is t , учтивое 
письмо.

G r z e c z y , К ъ ста ти , ко времени, 
въ пору, прилично, какъ слѣ
дуетъ , справедливо.

G r z ę d a , у ,  j .  Гряда, grzędam i, 
погрядно, grzęda kw iatow a , цвѣ
тникъ, — grzęda do siedzenia ka 
rom , стопка, насѣстка, grzęda  
do zawieszania szat, грядка, гря
дочка.

G r z e g o t k a  , vid. G r z e c h o t k a .
G r z e i ą c y , a ,  e , Грѣющій, согрѣ

вающій.
Grzepa , у ,  f .  Мѣлкіе камышкп въ 

рѣкѣ находящіеся.
G r z e s c , act. imp. Греешь, грести, 

grześć  u m a r łe g o , погребать,
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похоронятъ, закопМвапп», зары
вать тѣло умершаго въ землю.

G r z ą s k i  , vid . G r z ą s k i .
G r z e s z e k , szka , m. dim • Малый 

грѣхъ, грѣшокъ. =  G r z e s z n i c a , 
у ,  f .  Грѣшница. =  G r z e s z n i k , а, 
m. Грѣшникъ, грѣхотворныкъ, 
нарушитель Божія закона. •=? 
G r z e s z n y , а , е , Грѣшный, грѣ
шенъ, причастный грѣху. == 
G r z e s z y ć , act. ітр. Грѣшить, 
преступать, нарушать боа;ій 
законъ, грѣхъ творить, дѣлать, 
согрѣшать, grzeszenie-, грѣхо- 
творство , преклонность ко грѣ
ху, частое грѣшеніе.

G r z ę z n ą ć , act. ітр. Вязнуть, п - 
дучп по топкому или болоти
стому мѣсту, ногами утопать, 
тонуть.

G r z m i e ć , act. ітр. Гремѣть, гря
нуть. =  G r z m i e n i e , іа , п. Гре- 
мѣніе. — G r z m o c i ć , vid. G r z m o 
t n ą ć . =  G r z m o t , u , m. Громъ, 
сильный звукъ, стукъ отъ  у -  
даренія, біенія, стучанія во что 
произходящій, — громъ, гроза, 
сильный стукъ, трескъ произ
ходящій въ облакахъ отъ элек
трической силы, предшествуе
мый обыкновенно молніею. =  
G r z m o t AĆ, act. ітр. Гремѣть. 
s=. G r z m o t n ą ć , act. inst. Тре
снуть , сильно ударить, раздро
бить. =  G r z m o t o w y , а , е , Гро
мовый.

G r z y b ,  а , т . G r z y b e k , bka , т. 
dim- Грибъ, грибокъ, — boro
w ik , боровикъ, (boletus Ьоѵітів) 
— § rzyh  ’ ХРЫЧЪ, старый 
хрычъ, старый хрѣнъ, дряхлый, 
старикъ, — grzyb  morski, (w h is t. 
nati) Кубышка, цилиндрическій 
червь, студени подобный, во
дится въ разныхъ моряхъ. — 
grzyb  , g rzybek na knocie u świe
cy, нагаръ на свѣчѣ.

G r z y b i a , vid- G r z y b i e ć .
G r z y b i a s t y , a , e ,  Грибоватый, 

грибовидный. =  G r z y b i e ć , n. 
imp. zgrzybieć, p erf. Дряхлѣть, 
слабѣть; силу, бодрость тѣлес
ную терять отъ старости.

G r z y b i e ł u c h a , pid. G r z e b i e ł u c h A.
G r z y b i e ć , ia, m. G r z y b i e n i e , (w bo

tanice) Грибовнпца, кувшинчики, 
рірава ежегодно отъ корня въ

прѣсныхъ водахъ возраждающая-
ся (Nymphaea lutea).

G r z y b o w a t y ,  а , е , Грибовидный, 
видомъ на грибъ похожій, — 
грибный, изобильный грибами. 
— G r z y b o w y , grzybkow y, а, е, 
Грпбный, грабовый, изъ гри
бовъ сдѣланный, грибамъ свой
ственный.

G r z y t a Ć ,  act. freq . zgrzytać, perf, 
скрежетать зубами. =  G r z y t a -  
n i e  , і а , n. Скрежетаніе, скре
ж е т , ,  скрнпѣніе зубами.

G r z y w a , ^ , / " .  Грива, волосы д л и н 
ные и ж есткіе, у лошадей и 
другихъ животныхъ на шеѣ вы- 
ростающіе, grzyw a  końska, гри
ва лошадиная.

G r z y w a c z , а , т. (w hist. nat.) 
Дикой голубь, цвѣтомъ сизой.

G r z y w i a s t y ,  а , е ,  Гривистый, 
красивую, длинную и густую  
гриву имѣющій.

Grzywna , у ,  f .  Grzywienka, i ,  f .  
dim. Гривна, гривенка, g rzyw na , 
въ древности назывался золо
той знакъ , который въ почесть 
достойнымъ жаловался отъ  го
сударей; и которой н о с и л и  на 
шеѣ. — g rzyw n a , гривна, гри
венка, гривенникъ, серебренная 
монета, десять копѣекъ, —• 
g rzy w n a , (marca), Маркъ, марка, 
вѣсъ золота или серебра содер
жащій іб. лотовъ, — вообра
жаемая счетная монета, марка 
серебра значатъ іб  лотовъ ка
кой  либо монеты, — g rzyw n y , 
{w prawie) пеня, денежное взы
сканіе, денежный штрафъ. —  
G r z y w n o w y , G r z y w i e n n y , a, е, 
Бѣсомъ одну марку, w aga g r z y -  
w ien n a , марковып вѣсъ.

G u b e r n a t o r , a , т. Губернатор!,, 
главный правитель губерніи, у -  
правляющій губерніею, имѣющій 
засѣданіе въ губернскомъ прав
леніи съ совѣтниками. = G u b e r -  
n a t o r s k i , a , іе , Губернаторскій, 
приличный или принадлежащій 
Губернатору, Gubernatorski и -  
rząd ,Губернаторская должность, 
Gubernatorski dom, губернатор
ской домъ,—губернаторомъ сдѣ
ланный , приказанный, данный, 
Gubernatorski rozkaz, zalecenie, 
Губернаторское приказаніе,пред-
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писаніе, tzz G dbeh.nAtoh.stwo , a, 
n. Губернаторство, достоинство 
Губернатора.

G u b e k n i i a , ii, f  Губернія, часть 
Государства, состоящая изъ 
нѣсколькихъ уѣздовъ, Guherniia 
W ileńska składa się z iedenastu 
powiatów, Виленская губернія 
состоитъ изъ одинадцаши уѣ
здовъ. —  G u b e r n i a l n y , а , е, Gu- 
b e r n s k i , а , іе , Губернскій, g u -  
bernialne m iasto , губернской го
родъ , главной какой либо гу
берніи городъ въ которомъ пре
бываніе свое имѣетъ Губерна
торъ , guhernialny Prokuror, гу
бернскій Прокуроръ, gubernial- 
пу, gubernski sekretarz, губерн
скій Секретарь, ч и н о в н и к ъ  \ і  
класса, Guhernialny R z ą d , гу
бернское правленіе, главное при
сутственное мѣсто, которое у -  
правляетъ въ силу законовъ и- 
менемъ ИМПЕрАТОрСКАГО  
ВЕЛИЧЕСТВА всею губерніею. 

G ubić , act. imp. zgubić, p erf. Гу
бить, умерщвлять, предавать 
смерти, убивать , лишать жизни, 
— подвергать смерти, —губить, 
крайнему нещастію подвергать, 
злополучнымъ дѣлать, gubić nie
w innych, губить невинныхъ, od
dalą с się roskoszy sam siebie gu 
bisz, ты  самъ себя губишь пре
даваясь роскоши, — g u b ić , т е 
рять, утратить ч то , лишиться 
чего какимъ нибудь случаемъ, 
ieden zg u b ił p a s ,  drugi rękawi
czki, одинъ потерялъ поясъ, а 
другой перчатки. =  G u bi ć  sie(, 
recipr. Теряться, пропасть. —  
G u b i e n i e , а , n. Теряніе. =  Gu- 
b i c i e l  , m. Губитель.

G ub k a , vid. H u b k a , G ąbka.
G u l a , i ,  f .  Шишка, опухоль отъ  

ударенія, nabić komu gulę, сдѣ
лать кому шишку, ударить ко
го такъ , чтобъ шишка набѣ
жала.

G uldynka , i ,  f  Ружье, guldynka  
gwintowana,винтовка,родъ огне
стрѣльнаго узкодулаго ружья, у  
котораго стволъ внутри съ гра
нями прямыми, или косыми, и 
стѣны очень толстыя. 

G ultszlagiek, G ul ds zl ag ier  , а , т.

Площплъщикъ, дѣлающій золо
тыя бляхи.

Guma, y , f .  Гумми, камедь, вообще 
всякой сокъ, изшекающій изъ 
подъ коры извѣстныхъ деревъ, 
и травъ, который при изпаренія 
водяныхъ частицъ .сгущается, 
gum a arabska, арабская камедь.

G u m i e n k o , а , п. dim. Малое гу
мно, хлѣбный сарай, житница. 
G u m i e n n i k , а ,  т. G u m i e n n y  , ego, 
т* subs. Гуменщикъ, приставлен
ной къ Гумну. =  G u m i e n n y ,  а, 
е , Гуменный, къ гумну принад
лежащій. =  G u m n o ,  а ,  п. Гумно, 
хлѣбный сарай, ток ъ , гладкая 
площадка, мѣсто убитое гли
ною для молоченія сноповъ и 
для выбиванія зеренъ изъ ко
лосьевъ.

G u m o w a ć , act. ітр. Наклеивать 
камедью, намазать камедью, раз
вести камедью, gum ow any, к л ш -  
динный, намазанъ камедью. —  
G u m o w y  , а , е , Смолкій, каме
дный.

Gunia, i ,  f .  Gu£k.A, i ,  f .  dim. По
пона, покрывало шерстяное и л и  
понпточное или другое какое, 
для одѣванія лошадей употре
бляемое, — сѣрмяга, сѣрмяжное 
платье, — {fig-), мужики, кресть
яне , простой народъ, чернь.

Gura, Gurka, vid. Góra.
G u i i d z i e l ,  а , m. Вередъ на языкѣ 

у лошадей дѣлающійся.
Gurt, и , т. Поясъ, подпруга, ре

мень, широкая тесьма. =  Gur-  
t o w a ć  , act. ітр. Опоясывать, 
подвязывать, подстегивать. =  
G urt o w y , а ,  е. На поясахъ, на 
ремняхъ сдѣланный.

Gusła, у ,  guseł, р і. Чародѣйство, 
колдовство, волшебство, суе
вѣрное обморачиваніе; штуки, 
проказы, обманы для показанія 
простому и суевѣрному народу 
связи своей съ духами. =  Gu- 
slarka, i , f .  Кудесница. =  Gu- 
s l a r s k i , а , іе. Волшебный, ча
родѣйный.— Guslarstwo , a ,  n. 
Колдовство, обморочив аніе. =  
Guslarz, а, m. Кудесникъ, мни
мый колдунъ. = G usliĆ , act. imp. 
К удесить, волхвуя дѣлать раз
ные проказы. — Guslny, а, е. Вол
шебный, чародѣйскій. = G usło-
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w a t y , Суевѣрный, съ  мнияьЬіЪ"
волшебсшвозп, смѣшанный.

G ust , и, т. Вкусъ, разборчивости, 
тонкость разсужденія, знаніе, 
— свойство, склонность, обы
кновеніе одного какого либо че
ловѣка или цѣлаго народа, g u s t  
sta ro żytn y , daw ny , terażrdeyszy, 
вкусъ древній, старинный, но
вѣйшій, о gustach  dysputowaó  
się nie g o d z i , о вкусахъ спо
рить не должно. =  K ażdy та 
swóy g u s t , у всякаго свой вкусъ. 
Obraz w  guście R a fa e la , кар
тина написана во вкусѣ раф ае- 
ла. — G u sto w nosc , sci, f .  Свой
ство нѣжнаго, тонкаго вкуса. 
— G usto w ny , а , е. Отборный, 
избранный, изъящный, пріят
ный, сдѣланный съ хорошимъ 
вкусомъ.

G u w e r n e r , а , т. Гувернеръ, во
спитатель, дядька, надзиратель 
надъ дѣтьми, т о т ъ , кому по
ручено воспитаніе дѣтей знат
наго господина. = G uw ern  antka , 
i ,  f .  Гофмейстерина, надзира
тельница, воспитательница дѣ
тей .

Guz , а ,  7п. Вахлякъ, шишка, на- 
пухлое отъ чего либо мѣсто, 
или наростъ на тѣлѣ животна
го , волдыръ, шишка отъ  удара 
или нароста вздувшаяся \w me
dycynie , g u z  ło iow aty  na ciele, 
опухоль состоящая изъ туку, 
или жиру, g u z  zaskórny, twardy, 
bez bólu, скиръ, шишка твер
дая и безболѣзненная , затвер- 
дѣлосшь, желвакъ нераздѣляю- 
Щ ійся,— g u z  w  gard le  przyro
dzony , адамово яблоко, кадыкъ, 
выпуклый бугорокъ на передней 
сторонѣ шеи, — g u z  m ączany, 
nabrzm iałość maiąca w  sobie 
m ateryą do pa p k i podobną , каш- 
никъ, аферома, плевочная опу
холь, — g u z miodowy, нарывъ, 
вередъ, волдыръ наполненный 
желтою м атеріею ,— g u z  pu lso -  
w y , шишка отъ напора крови, 
опухоль, собраніе крови въ бпо- 
ш.ейся жилѣ, — g u z  na drzewie, 
сукъ , наростъ, желвакъ на де
ревѣ , {metoпут .), g u z , guzy, J -  
дары, раны; драка, бой, ty  wi
dzę g u za  szukasz, шебѢ видно

• зудитъ спина, ты видно хочетъ
чтобъ я тебя поколотилъ.

G uzd ra c  s ie , recipr. imp. Медлить, 
мѣшкать, коснить, шишкать, 
непроворно что дѣлать, мед
ленно работать; медленно , не
скоро одѣваться, выбираться.

G u z ic a , у , f .  Гузка, у  птицъ вы
давшаяся съ задп часть клино
образная, въ которой укрѣпля
ются хвостовыя перья. =  G u
z ic a , {w hist. nat.) Трясогузка, 
птичка.

G uziczek  , czka , m. diin. Пуговка, 
желвачокъ, шишечка.= G u zic zk o -  
w y , a , e• Запоночныи. Guzi— 
czny , а , e. Пуговичный. =  G u
z ik , а , m. Шишечка, желвачокъ, 
g u zik  tw ardy na palcach nóg, 
rą k , etc. мозоль, мозоли на но
гахъ , — пуговица, запонка, gu
zik и laski, набалдашникъ. = G u -  
z ik a r z , а , т. Пуговичникъ. =  
G u zikar stw o  , а , п. Пуговочное 

емесло. =  G u z ik o w a t y , а , е. 
Іыіцелкообразный, [w anatom ii.) 

pociąg kości g u z ik o w a ty , мы
щелкообразный , членосостав— 
ныи, шишковатый, отростокъ. 
— G u zik o w y , а , е. Пуговичный, 
guzikow a dziurka , петлица.

G uzisko , а, п. 1Диш?іола, шишмол— 
ка. =  G u z o w a c ie ć , п. imp. Gu- 
zow aciĆ sii; , шишковатымъ, су
коватымъ дѣлаться. = G uzow a— 
tos'c , ści, f .  Затвердѣдость, за 
твердѣлая опухоль, свойство 
шишковатаго тѣла. =  G uzow a
t y , а , е. Желвастый, шишкова
тый.

G w a ia k , и , m. {w botan.) Бакаутъ, 
дерево весь?іа плотное, твер
дое, тяжелое, въ водѣ погру
жающееся , употребляется во 
врачеваніи для очищенія cokobhj 
въ столярной же и токарной 
работѣ, но его твердости на 
разныя издѣлія. (Guaiacum offi- 
c in a le ) . — G w a ia k o w y , а ,  e. Б а -  
каутовып, изъ бакаута сдѣлан
ный , бакауту свойственный.

G w a ł c ić , act. imp. Насиловать,на- 
сильствовать, — нарушать, пре
ступать , gw ałcić przysięgę , на
рушать клятву . — P raw a g w a ł
cić, нарушать законы, gw ałcić  
kobietę, насиловать, насильни-
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чать желта,пну. = G wAłcenie, іа,
п. Нарушеніе, несоблюденіе, пре
ступленіе чего, насиліе, наси
лованіе, насильство, наспль- 
ствованіе. =  G w a ł c ic ie l , а , пи 
Насильникъ, нарушитель, g w a ł
ciciel praw a, нарушитель закона. 
= G w ałcicielk a  , г, f .  Наруши
тельница.

G w a ł t , и , т. Насиліе, насиль
ство , g w a łte m  , gw ałtow nie, на
сильно , насильственно, отъе
момъ , нахально, нагло, нахра
помъ. =  G w a łtu  w o ła ć , кричать 
слово п дѣло , караулъ на кого, 
— g w a ł tu !  помогите! караулъ! 
разбой! грабятъ! na g w a łt  
dzw onić , бить въ набатъ, бить 
въ колокола, — g w a łty , рабо
т а  нетерпящая отлагательства, 
самая нужная работа. — G w a ł 
t o w n i e , adv. Насильно, насиль
ственно , нагло, нахально, стре
мительно. — Gwałtowność, ści, 
f .  Наглость, стремительность, 
быстрость, пылкость, g w a ł
towność w ia tru , burzy, стре
мительность вѣтра, бури, — 
стремленіе, пылкое, необуздан
ное желаніе; сильное къ чему 
побужденіе, gw ałtow ność  na
m iętności, стремленіе страстей. 
— G w a ł t o w n y , а , е. Насиль
ственный , стремительный, по
рывистый, наглый, сильный, бы
стрый, съ великимъ напряже
ніемъ силъ дѣйствующій, g w a ł
towne natarcie nitprzyiaćiela, 
стремительное нападеніе не
пріятеля.

G w a r , и, т. Журчаніе, шумъ, вор
чаніе , крикъ, споръ, распря съ 
крикомъ соединенная.

G w a r a n c y a , у і ,  f .  Обезпеченіе 
пріобрѣтенныхъ по мирному до
говору владѣніи, другими дер
жавами, въ составъ тогоже до
говора входящими. =  G w a r a n t , 
а, т- Поручитель. = G w a r a n t k а, 
i ,j .  Поручительница. — G w a r a n 
t o w a ć , act. і/пр. утверждать, 
обезпечивать, безпрепятствен
ное владѣніе пріобрѣтенныхъ по 
мирному договору провинцій.

G w a r d y a , у і ,  f .  Гвардія, войско, 
служащее для стражи у Госуда
рей во дворцахъ. =  G w aruyak ,

а , т. Гвардеецъ, служащій въ
гвардіи. =  G w a r d y s t a , G ard y -  
s t a , у , т. Гвардеецъ, тѣлохра
нитель.

G w a r d y a n , а , т. Настоятель мо
настыря Св. Франциска. = G w a r -  
DYAnsTWo, достоинство насто
ятеля. =GwARDYAiisKi, а, іе. На
стоятелю монастыря принадле
жащій.

G w a r d y y s k i, а , іе. Гвардейскій, 
гвардіи принадлежащій, въ гвар
діи служащія, — гвардію соста
вляющій. =  Gwardyyski oficer, 
гвардейскій офицеръ, g w ardyy-  
skie p ó łk i ,  гвардейскіе полки.

G w a r e k  , rk a , rn. Властитель руд
ника, —рудокопъ. = G w a icectw o , 
а ,  п. Общество рудокоповъ.

G w arny , а , е. Шумящій, крикли
вый.

G w a r z y ć , act. imp. Шумѣть, кри
чать въ мѣстѣ съ другими, ка
лякать, болтать, безпрестанно 
говорить,— лепетать, стреко
т а т ь , щ ебетать, — пустоме- 
ли ть, пустословить, пустое  
молоть, (z p rzyg a n ą ) ,  — гово
рить.

G w a ź d z ic , act. imp. Марать, пач
кать.

Gwent, и ,’пг. Gwenty, p l.  (u ma
larzy), сгибы, сборы, складки 
въ платьѣ, въ одеждѣ.

G w ia z d a , у ,  f .  Звѣзда, свѣтлое 
тѣло блистающее на небѣ во 
время ночи, gw iazdy s ta łe , nie
ruchome , звѣзды неподвижныя, 
g w iazdy  błąkaiące się, звѣзды 
блудящія, прелестныя, gw iazda  
za ranna , звѣзда утренняя, или 
планета Венера, gw iazda wie
czorna, звѣзда вѣчерняя, таже 
Венера, siedm g w ia zd , baby, со
звѣздіе, насѣдка, седмпзвѣздіе, 
баба, psia  g w iazda , созвѣздіе 
пса, песья звѣзда, одна изъ 
неподвижныхъ звѣздъ, g w iazda  
żeg la rska , p o la rn a , полярная 
звѣзда, {fig.) — проводникъ, во
ж аты й,— жребіи, судьба, — z ła  
gw ia zd a , звѣзда злосчастная, 
szczęśliwa gw iazda, звѣзда щ аст- 
ливая, благотворная, (у суевѣ
ровъ такъ называются звѣз
ды, которыя якобы имѣютъ 
вліяніе въ сложеніе и судьбу че-
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ловѣческую, и отъ  которыхъ
счастіе или несчастіе зависитъ), 
— звѣзда, отличительный знакъ 
имѣющій видъ звѣзды, жалуе
мой отъ  Государя съ орденомъ, 

—  gw iazda  w ia tro w a , морской 
компасъ, — g w iazda  и konia па  
czo le , звѣзда во лбу, или на лбу 
у  лошади, пятно на лбу бѣлое, 
w  g w ia zd ę , звѣздообразно, sza
niec, w a l  w  gw iazdę sypany, 
укрѣпленіе звѣздообразное, — 
(w zoolog.), морская звѣзда, т ѣ 
ло плоское, покрыто бородав- 
четою кожею лайкѣ подобною; 
имѣющее ротъ въ низу, часто 
пять разъ раздѣленной и зуба
ми снабженной.

G w ia zd ec z k a , G w ia z d k a ,)'",/’. Звѣзд
на, звѣздочка, — звѣздочка, знакъ 
точкою изображаемый, каковые 
въ книгахъ къ означенію замѣ
чаніи употребляются, помѣтка, 
отм ѣтка, — gw iazdeczka , ka
mień drogi, звѣздочникъ, ка
мень , {w b o tan .), gw iazdeczki, 
звѣздочникъ, разныхъ видовъ 
цвѣтки.

G w ia zd o sz , а, т. (w botan.) Львпна 
лапа (alchemilla) ,  — gw iazdosz, 
p łu c n ik , медуница, цоньба (pul- 
inonaria).

G w ia z d o w a t y , а , e. Звѣздчатый, 
изображеніемъ звѣздочекъ укра
шенный, или видъ звѣздочекъ 
имѣющій.

G w ia zd o w n ic a  , G w ia z d n ic a , i ,  / .  
{w botanice). А стра, (stellaria), 
gw iazdow nica le śn a , костенецъ, 
(stellaria holostea).

G w ia z d o w y , а , e. Звѣздный, къ 
звѣздамъ относящійся, или звѣз
дамъ свойственный.

G w ia z d o z o r , а , т. (w hist. nat.) 
Верьхоглядъ, рыба живущая въ 
средиземномъ морѣ.

G w ia ź d z is t y , а , е. Звѣздистый, 
наполненный звѣздами.

G w ic h t , а , 7/і. Вѣсъ, на пр. Фун
ты, лоты и золотники. = G w ich-  
t o w y , а , е. Вѣсовый, къ вѣсамъ 
принадлежащій.

G w in t , и, гп. Винтъ, g w in t w strzel
bie, винтовка, ружье у кото
раго стволъ внутри съ гранями.

= G wintowany, а, е. Винтовоч
ный. =  G w in t o w k a , i ,  f .  Вин
товка. =GwiNTOWNICA,y,/. Вин- ~ 
товальня, винтовальная доска. 
^ G w in t o w a ć , act. ітр. Вин
т и т ь  , вертѣть винтъ. =  G win
t o w y , а , е. Винтовый, винту 
принадлежащій.

G w iz d a ć , act. cont. Свистать. =  
G w iznąć kogo, свиснуть кого 
чѣмъ, скороспѣшно ударить. =  
G w iz d a n ie , і а , n. G w iz d , u ,  rn. 
Свистаніе, свистъ.

G w iż d ż , ia , m . (choroba końska), 
желѣза у лошадей.

G w iz d a c z , а , m. Свистунъ, умѣ
ющій громко свистать. = G w iz -  
d a w k a , i ,  f .  Свистокъ, орудіе 
металлическое для свисшанія.

* G w o l i , —г согласно желанію, по 
желанію, по волѣ, — для, для 
чего? по чему? g w o li sobie żyć, 
жить по своему вкусу, по свое
му желанію.

G w o ź d ź , vid. G o ź o ź .
G zem s, G zyms, u , m.  Карнизъ, верх

няя часть строенія, спущенная 
со стѣны, изъ разныхъ членовъ 
или дорожниковъ составленная.
— G z e m s i k , а ,  //i. dim. Карни- 
зецъ. = G zymsówka , i , f .  Кар
низной кирпичъ. = G zymsowy , а, 
е. Карнизный, принадлежащій 
карнизу.

G z ić , act. ітр. К усать, уязвлять, 
— Gzić s t e ,  recipr. Шумѣть, сви
рѣпствовать, бѣситься, бѣгать. 
z^B yd ło  się g z i ,  srożeie i biega  
od bola z ukąszenia gzika , скотъ  
свирѣпствуетъ, бѣсится и бѣ
гаетъ съ боли отъ . уязвленія 
слѣпня, илп овода. =  G żen ie , 
G ż e n ie  s ie , Свирѣпствованіе, бѣ
ганіе.

G z ik  , а , ni. (w hist. nat.) Оводъ, 
насѣкомое грызеніемъ и яде- 
ніемъ своимъ великое мученіе 
причиняющее животнымъ.

G z y g z a k , а , та. Зигзагъ, лпнея 
составленная изъ угловъ на по
добіе буквы Z, (w Jortyfikacyi), 
ломаная или колѣнчатая тран
шея въ окопахъ.

G z y m s , v id .  G zems.
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жаніе на лошади. — H arcciwnik,'
а , m . Предподвижникъ.

H ardy, а , е. Гордый, гордъ, над
менный, высокомѣрный, спе
сивый, величавый, высоковый
ный, harda odpowiedź, гордый 
отвѣтъ, harde spóyrzenie , гор
дый ВЗГЛЯДЪ. =ТІ А RDOMYSL NY, а,
е. Гордомысленный, гордомы
сленъ , гордо, высокомѣрно о 
себѣ мыслящій, мечтающій. — 
H ardosc, ś c i , f .  Гордость, гор
дыня , высокомѣріе, надмен
ность , высокоуміе, высокое о 
себѣ мечтаніе, кичливость, на- 
пыщеніе. = H ardosz ,. а , т. Гор
деливецъ, т о т ъ , кто гордится. 
= I 1 ardzie , H ardo , adv. Гордо, 
съ надменностію , съ гордостію, 
спесиво , сЪ презрѣніемъ къ дру- 
гому, kardzie mu odpowiedział, 
онъ гордо отвѣчалъ ему, hardo 
się ze w szy s tk im i obchodzi, онъ 
очень гордо со всѣми обходит
ся. ^ H a r d z i e ć ,  п. ітр. Гордѣжь, 
гордымъ, спесивымъ становить
ся, zh u rd zia ł , возгордѣлъ.

H arfa , Ar fa , у ,  f. Арфа, древнее 
музыкальное орудіе. = H arfista, 
у ,  т. Арф истъ, играющій на 
арфѣ.

H armata , ѵіd. Armata.
H arm id er , u , m. Шумъ, стукъ, 

ссора, смятеніе, возмущеніе, за
мѣшательство, безпорядокъ, не- 
стройство, разстройка, смуще
ніе, безпокойство.

H armonua, ii, f .  Гармонія, точ
ный порядокъ, совершенное со
гласіе, отношеніе симметри
ческое частей цѣлаго , (w mu
zyce) , — гармонія, согласіе, со
гласованіе многихъ голосовъ со
единенныхъ вмѣстѣ, производя
щихъ пріятное впечатлѣніе въ 
ухѣ. = H armo.\iczny, H amoniyny, 
а, е. Гармоническій, производя
щій согласіе, гармонію.

H arow ać, H órować, act. ітр. Безъ 
отдыха работать , трудиться. 
= H a row a n ie , іа , п  Трудъ, ра
бота безпрестанная.

H arpia , ii, j .  [w mitolog.) Гарпія, 
баснословное чудовиш.еѵ полови
на дѣвы и половина птицы, — 
(fig .), похищающій чужее имѣ
ніе, гарпіи, грабители, — злая,

лихая женщина, злодѣйка, кро
вопійца, ехидна, vid. D rapieżnik , 
D rapacz.

H a r t , u, m. Закалъ, закалка, сте
пень твердости чрезъ закалива
ніе производимая, — сдѣланіе 
желѣза твердымъ чрезъ погру
женіе въ воду по раскаленіи о -  
наго, — ( fig i) , крѣпкость, твер
дость ; /кестокость, строгость ; 
упрямство, упорство. = H a r t o -  

w a 6 ,  act. тір. К алить, закали
вать, — ( f ig .) , укрѣплять, при
учать къ суровой жизни. =  H a r 

t o w a n i e ,  іа, п. Закалка, harto
wanie żelaza, закалка желѣза; 
закаливаніе. =  H a r t o w a n y ,  H a r 

t o w n y ,  а, е. Закаленный,— до
веденный до твердости, укрѣ
пленный. =  H a r t o w n o ś 6 ,  ш , / .  
Отвердѣлосшь, ж естокость, —• 
выдержаніе.

H arus, а, т. Гарусъ, пряжа изъ 
шерсти въ двое ссучеиая и въ 
разныя краски окрашенная.

H asać, intr. ітр. (о koniach). При— 
га т ь , подпригивать, — плясать, 
trans, konia zhasać, загонять, 
загнать лошадь, утом ить, при
вести въ усталость, скорою ѣз
дою. =  H asanie, іа, п. Пляска, 
скачка лошадиная.

H a ser , u, т. (w górnictwie). Зав
тракъ.

H aska, г, / •  (u szewca). Кожа на 
колодку прибиваемая, для раз- 
колачивашя башмаковъ.

H a sło , а, п. Пароль, слово ко
торое отдается въ войскѣ на
чальникамъ постовъ, которое 
хранятъ въ тайнѣ, лозунгъ, 
слово которое отдается вмѣ
стѣ съ паролемъ я хранится въ 
тайнѣ для военной осторожно
сти , — сигналъ, примѣта, из
вѣстной знакъ, — w teologii 
hasło wiary-у символъ вѣры. =: 
H asłow y , а, е. Къ отданному па
ролю относящійся, — знамена
тельный , символическій.

H aubica , vid. G ranatnik.
H auptwach , vid. O d\yach.
H aust, u, m. Глотокъ, iednym hau

stem, разомъ, однимъ глоткомъ.
H ayd \ macki , а , ге. ГайдамаческіЙ, 

разбойничій, къ бѣглымъ коза- 
камъ относящійся. =  Haydama-
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ctWO, а , n. (collect.) Б ѣ г л ы е  к о -  
заки, бродяги, разбойники, не- 
годяи. =  НАѵиАМАсгус, intr. гтр• 
разбойничать, распутную, раз
вратную , безчинную жизнь ве- 
сти . — H aydamak, а , тп. H ayda
mak а, і , т. Бѣглый козакъ, гай- 
дамакъ, разбойникъ, грабитель, 
негодяй.

H ayducki, а ,  іе. H ayduczy, а , е. 
Гайдуковый, гайдуку принад
лежащій. —  I I ayductw o , а ,  п. 
Жизнь п состояніе гайдука. =  
H ayduczka, i , f .  Гайдучиха, же
на гайдукова. = H ayduczysko, а, 
ѵі. Великорослый /неповоротли
вый, непроворный гайдукъ, гай- 
дучище. =  IIayduk , а , т. Гай
дукъ, такъ называются служи
тели употребляемые для вели
колѣпія при дворахъ госуда
рей , и въ домахъ знатныхъ го
сподъ , выбираемые обыкновенно 
изъ людей великорослыхъ, ко
торыхъ одѣваютъ въ длинное 
верхнее платье.

H aystka , у ,  / .  (w hist. nat.) Сѣрая 
цапля, птица.

H aytow ać , act. imp. (w hutach  
szklannych). Пережигать золу.

H azab,d , A zard , и, m. А зартъ, не
чаянный, слѣпой случай, слу
чайность, щ астіе, жребій, уда
ч а ,— опасность, излишняя ре- 
тительность, подверганіе себя 
опасности. =  H azardować, act. 
гтр. Азартничать , на удачу что 
предпріать, на страхъ, на ща
стіе  что сдѣлать, подвергать 
опасности. = 1 I azardowny, а , е. 
Азартный, опасность разоренія 
наводящій, g ry  hazardowne za -  
kazane, азартныя игры закона
ми запрещены, (о ludziach  , а- 
заршнып , пускающійся на всякое 
опасное дѣло.

Не ! interj. Гей, эй! (междометіе 
изъявляю щ ее иеу довольст віе', 
nie zaprzestaniesz sw aw olić? he? 
не перестанешь шалить? ей? — 
(у д и в л е н ія , вопросит.), h e l . . .  
co m ów isz?  гей! что ты  гово
рить? (зовущ аго), h e l  h e l s ły 
szysz?  гей! гей! послушай?

H eban , гг, т. Гебанъ, черное, пли 
райское дерево весьма крѣпкое. 
H eba n ista , у ,  т. Мастеровой,

которой изъ чернаго п изъ дру
гихъ дорогихъ деревъ всякія ра
боты  дѣлаетъ, столяръ. =  He
b a n o w y ,  а , е. Гебановый, изъ 
гебана сдѣланный.

I I e b d o m a r z , а , т. Седмичныд, че- 
редный, недѣльный попъ, иди 
служитель церковный, котора
го очередь отправлять недѣлю 
церковное служеніе.

Hebel , Ы а, т. Стругъ, стружекъ, 
орудіе, столярами употребляе
мое для глаженія дерева , — до
щаникъ , стругъ о двухъ руко
яткахъ, каковымъ плотники до
ски строгаю тъ, — зубарь, родъ 
столярнаго струга, — рубанъ, 
рубанокъ, стругъ употребляе
мый въ плотничной работѣ.

Hebelkowy, а , е. (tu botan. о li
ściach), въ видѣ сабли, ножа.

H e b l o w a ć ,  act. гтр. Стружитъ, 
сглаживать, счищать стругомъ 
задорины, неровности съ какой 
либо поверхности. = H e b l o w i n y ,  

іп. рі. Стружки. =  H e b l o w y , а, 
е. Струговый.

I I e b r a y c z y k ,  а, т. Еврей, евреинъ,
eBpeaHnHK.=IlEBRAYSZCZYZNA,y,yl
Языкъ, обычаи и все что ни 
есть еврейское.— II ebrayski , а, 
іе. Еврейскій, жидовскій.

H e o o w a ć , E co w a c , act. гтр. Вы
жигать что крѣпкою водкою, 
или какою яибудь ѣдкою жид- 
костію j — полировать, чистить*

Heftlada , у, /■ (U Introligatora). 
уставка служащая для пере
плета книгъ.

H e k t y k , а , т. (tu medyc.) Сухот— 
ный, страждущій чахоткою. =  
H e k t y k a ,  i , f .  Сухотка, чехо- 
тка; болѣзнь внутренняя вооб
ще все тѣло изсушающая. =  
H e k t y c z n y ,  а , е. Сухотный.

IIelikon, u , т. 1 w mitolog.) Гели
конъ гора въ Беотіи не далеко 
Парнасса, Аполлону и Музамъ
посвященная. =IfEL!KońsKi, а, іе.
Гелнконскій. —Helikouskie dzie
w k i, Музы.

Hellespont. Геллеспонтъ, кон
стантинопольскій проливъ.

Hełm , u , т. Каска, шишакъ, во
енной металлическій головкый 
доспѣхъ, — h e łm , kapelusz alem- 
bikow y, колпакъ  кубовой.
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H.
H , Осыѵгая согласная буква Поль

ской азбуки, произносится какъ 
россійское Г.

На ! iriterj. Восклицаніе отъ ужаса 
или удивленія, оле! а! ба! h a l  
iesteś tu , а! ты  здѣсь!— ha! h a !  
междометіе, громкой смѣхъ изъ
являющее , х а ! х а ! ха!

Н ава, у ,  / .  Габа, аба, бѣлое тол
стое сукно.

H a b it , и , да. О р денное платье ка
толическихъ монаховъ.

H aczek , czka , да. H aczyk, a , да. dim. 
Крючекъ. =  H aczkow aty , а ,  е. 
Кргоковатый, похожій на крюкъ. 
= H a c z y c , act. ііпр. Цѣплять, 
задѣвать, цѣплять крюкомъ. =  
H aczysty , а ,  е. Кргоковатый. 

H aft , и, да. і )  Затяжка раны игол
кою ,— а) Швеніе, шитье,, узо- 
ристое шитье, украшеніе изъ 
золотыхъ, серебренныхъ или 
шелковыхъ нитей посредствомъ 
шитья на поверхности или по 
краямъ платья дѣлаемое. = H af-  
t a r k a , i , f .  Швея. = Н aftarsici, 
а , іе. Швальный. =  H a fta r stw o , 
а , п. Жвальное ремесло. = H af-  
t a r z , а , ѵі. Швецъ.

H a f t a y z , и , да. (w hutach szk lan -  
nych), желѣзный прутъ коимъ изъ 
плавильной печи берутъ сте-  
кляную массѵ.

H aftka  , i, f  Крючокъ, застежка, 
haftka  b ry la n to w a  do kapelu sza , 
петлица бриліантовая, застежка, 
зацѣпка. =  H a f t o w a ć , a c t. i  nip. 
Вышивать, шить, h afto w a ć  su 
knią. , вышивать платье, — h afto 
w a ć  ra n ę , затягивать рану игол
кою ,— излѣчивать рану пласты
ремъ. — H afto w a n ie  , і а , п. Вы
шивка.

Н аіа , i , f  [w  h ist. nat.) Аккула, 
морское хищное животное.

Ил ш и к , vid . H ayduk .
H a k , a ,  да. I I a c z e k , H a c z y k , dim . 

Крюкъ, крючекъ, — hak rybacki, 
багоръ, подбагренникъ, hak , p ia 
sek p o d  w o d ą  sta tk o m  niebez
pieczny , отмѣль, отмѣлина, {fig.), 
— крайняя опасность, —hak , zie
m i, гакъ, мѣра поля, извѣст
ный участокъ земли, двадца- 

Т  о m I.

т а я  ч а с ть  м орга; т а к ъ  же т а 
кая ч а сть  зем ли, какую  сохою 
въ опредѣленное время обрабо
т а т ь  можно, — {w fo rty fik .) haki, 
продолженныя закривленія лома
ной и л и  колен чатой  тран ш еи  въ  
окопахъ.

H arow ać, act. imp. П а х а т ь , о -  
р а т ь  землю вторично сохою на 
искось.

H a k o w a ty , а , е. К р го ко ваты й , по
хожій на крю къ.

H akowiec, wca, m. (w bo tan .) При
дорожная и го л к а , круш ина, ку 
с тар н и к ъ  съ однолистны м ъ цвѣ
т к о м ъ .

I I akownica, у ,  / .  Г аковн и ц а, родъ 
огнестрѣльнаго оруд ія , имѣвша
го  длинный с т в о л ъ , изъ коего  
стрѣ ляли  ф и ти лям и  сквозь бой
ницы подош веннаго боя.

H alАв arta , у ,  f .  А лебард а, галл е- 
барда, оруж іе, имѣющее длин
н о е , широкое и о с тр о е  лезвее 
съ поперечным!, ж елѣзом ъ, изо
бражающимъ видъ рождающейся 
луны , к о т о р о е  на длинное на
саж дается  древко. =  H alabar-  
t n ik , а , е. А лебардщ икъ , га лл е- 
б ард и стъ . =  H alabartny, а , е. 
Вооруженный алебардою.

H ałaburda,j v h . Сварливый крикунъ, 
здорливой человѣ къ , бранько.

H a ł a s , и , тп. К р и к ъ , ш ум ъ, т р е 
вога. = H ałasować, act. imp. К ри
ч а т ь ,  ш ум ѣть. =  H ałasowanie, 
іа , п. Ш умленіе, кричаніе, крикъ. 
I I ałaśaik, H ałasownik, <7, m. Ш у- 
м и л о , заводчикъ ш ума, крикунъ. 
— H ałaśnica, у , J . К рикунья. =  
H ałasowny, а , е. К рикливы й, 
шумный.

H ałastra , vid. C hałastra .
H a le r z , <2 , да. р ѣ за н ъ , сам ая ма

лая ходячая стари н н ая м о н ета .
IIa łleluia , A llelu ia , — А ллилуія, 

собственно зн ач и тъ , хвалит е с у -  
щаео Господа , и  во всѣхъ язы 
к ах ъ  безъ переводу о с т а в л я е т 
ся для означенія боголѣпной хва
лы и л и  пѣсни.

H alsztuk, а , да. Г а л с т у к ъ , косы нка, 
ш ейный п л а т о к ъ  , повязка около 
шеи со складками, и  безъ оны хъ.

2 7
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H ałun , vid. A łun.
H am ernia , i, f .  М о л о т о в ая , анбаръ, 

гдѣ м олоты  д ѣ й с тв у ю тъ  на же
лѣзны хъ и мѣдныхъ заводахъ.

H a m o w a ć , act. ітр. Заіпорм азить, 
зав язат ь  ко л есо , ч т о б ъ  оно не 
в е р т ѣ л о с ь , — п р е п я т с т в о в а т ь , 
удерж ать  , у к р о т и т ь  , усм ирить, 
о б у з д а т ь , не допустиш ь до рас
п р остран ен ія , у й и м а т ь , у т о 
л я т ь ,  hamować swóy g n iew ,  о - 
б у зд ать  свой, гн ѣ въ , hamować 
się, recipr• возд ерж иваться, о— 
б у зд ать  , у к р о т и т ь  себя. =• H a
m o w a n ie , іа „ п. О бузданіе, все 
т о , ч т о  удерж иваетъ  о т ъ  чего,
•— принужденіе, прпневоливаніе, 
— (w praw ie), указъ  зап р ети 
тельн ы й  на им ѣніе, или на осо
бу, hamowanie się od czego , воз
держаніе себя о т ъ 'Ч его , воз
держ ность , ум ѣренность.

Н а м . l e c , Lca, т. Т о р м азъ , крюкъ 
на веревкѣ иди на ц ѣ п и , при
крѣпленной к ъ  д рогѣ , к о т о 
рымъ зад ѣ ваю тъ  за спицы или 
ободъ колесной , ч то б ы  колесо 
не в ер тѣ л о сь , когда спускаю тся 
подъ гору, —  у зд а , обузданіе, 
все т о ,  ч т о  удерж иваетъ о т ъ  
ч е г о , принужденіе, — (и Jlisów), 
правило у руля.

H a n , а ,  т. Х а н ъ , т а т а р с к ій  вла
д ѣ т е л ь ,  vid. C h a m , C han .

H a ń ba , у ,  f .  Б е зч е с т іе , позоръ, 
с т ы д ъ , посрамленіе, безславіе, 
понош еніе, поруганіе, укоризна. 
== H aŃb iĆ, act. ітр. Б е зч е с т и т ь , 
п о зо р и ть , безслави тъ , посрам
л я т ь ,  п о н о си ть , hańbić się, дѣ
л а т ь  себѣ б езч ест іе , безславіе. 
= Н а п в іем е , іа , п. П оруганіе, 
р у г а т е л ь с т в о , понош еніе, у к о - 
рен іе, к л е в е т а , б езч ест іе , без
славіе.

H a n d e l , d lu ,m .  Т о рговля , т о р г ъ , 
коммерція, купеческій  промы
селъ  ; отправленіе т о р г а  каки
ми либо то вар ам и ; мѣна излиш
нихъ ~вещеЙ, handel dobrze и -  
rządzony iest początkiem  bo
g a c tw , wielkości, po tęg i i s ław y  
narodu, благоучрежденная ком
мерція служ итъ основаніемъ бо
г а т с т в а ,  величія, силы  и сла
вы го су д ар ства , drobny handel 
p ro w a d z ić , к о л о ты р ш іч ат ъ , к о -

л о т ь т р т п ь , мѣлочыо то р го в ать ,
п еребивать .

H and la rz , а , т. Т орж никъ, т о р 
го в е ц ъ , худыЙ промышленникъ. 
= H andi.arski, а , іе. Купеческій, 
промышленный. =  H andlarstwo, 
а , п. К у п еч ество , торговля .

H andlow ać , act. ітр. Т орговать , 
и м ѣ т ь  торговы й  пром ы селъ, 
к у п еч е ств о в ать . =  H andlowny, 
а , е. Коммерческій, то р го вы й , 
больш ую, значительную т о р г о - ' 
влю производящій. =  Handlowy, 
а , е. Т о р го вы й , коммерческій.

H angow aĆ, act. ітр. [wgórnictwie), 
hangować się, спускаться въ ру
докопную яму.

H an iebn ie , ado. П осты дно, без
славно, уж асно, страш но, чре
звычайно , много , велико. — H a
niebny , а , е. П осты д н ы й , по
зорны й, безчестный, — (w ana
tomii) , okolica haniebna., лобокъ, 
наддѣтородная лобковая ч асть , 
волосами съ верху т а й н а г о  уда 
растущ им и п о к р ы тая .

H anyz , vid. A nyż.
H aracz, а , m. Д ань, о к л ад ъ , по

д а т ь  п латим ая тѣ м и  изъ т у 
рецкихъ подданныхъ кои не 
с у т ь  м агом етанцы .

H a r a p ! interj. (w myśliwstwie). В о
склицаніе охотничее для при
зыва собакъ когда звѣръ у б и тъ . 
—  сама о х о т а . — Ju ż po  harapie, 
не воврем я, поздно, послѣ обѣ
да горчица. — H a r a p m k , а , т. 
А рапникъ, долгая п л еть  безъ 
кнутовищ а у  псовыхъ о х о тн и 
ковъ. = H ara po w y , а , е. З а т р а 
вленный.

H aras , и , т. р о д ъ  сарж ы, шер
с т я н а я  м атер ія .

H arc , и , т. Ш армицель, сшибка, 
с т ы ч к а , с х в ат к а , сраженіе меж
ду малымъ числомъ войскъ. =  
H arcowaĆ, in tr.im p. С раж аться 
по одиначкѣ предъ н ач а т іем ъ  
главнаго сраженія, — в о й т и  въ 
р ііетате л ъ н о е  поприще, — пред- 
п о д в и за тн ея , — hartow ać па 
копіи , ск ак ат ь , р азъ ѣ зж ать  на 
лош ади. =  H arców An ie , іа , п. 
С х в а т к а  предъ сраженіемъ, шар- 
м ицель, — причиненіе безпокой- 
с т в ія  непріятелю  ч а сты м ъ  на
паденіемъ, тревож ен іе, разъѣз-
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снпігогь, подверженнымъ, поко
реннымъ, подданнымъ. =  H o ł 
d o w a ć  k o g o  ,  act. imp. zliołdo- 
w ać, perf.  Завладѣть, овладѣть, 
снискать, приобрѣсть, привле
кать, привязать къ себѣ, плѣ
нишь , порабощать, покорить, 
овладѣть чьимъ сердцемъ, ду
шенъ ^ H o ł d o w n i c z y ,  а , е, Под
властный, ленный, оброчный, 
дань платящій, praw o hołdo
w n icze , ленное право, p rzys ięga  
h o łd o w n ic za , присяга въ вѣр
ности. — H o ł d o w n i c t w o , а , п . 
Вассалъство, подданство; —вас
сальская подать, дань, (collect.) 
вазаллы, голдовники. : = ; H o ł d o -  
w n i k ,  а, т. Данникъ, оброчникъ, 
повинный, подчиненный данода- 
яиію; т о т ъ , которой даетъ, 
или  обязанъ давать кому дань. 
H o ł d o w n y ,  а , е , vid . H o ł d o 

w n i c z y .
II01 ,  L A N D  y a ,  y i ,  f .  Голландія. —  

H o l e n d e r , dra, m. Голландецъ.— 
H o l l e n d e r k a  , i , f .  Голландка,— 
Голландскій табакъ. =  H o l l e n -  
d e r n i a  , i , f .  Селеніе, поселеніе, 
колонія Голландска, — мыза въ 
коей занимаются воспитаніемъ 
Д О Й Н Ы Х Ъ  коровъ. =  H o L L E N D E R — 

r s k i , а ,  іе ,  Голландскій.
I I o ł o b l e  ,  іе, р і. Оглобля, огло- 

белька, p rzykręcić  ho tob ie  do 
s a ń , ввернуть оглобли въ сани.

H o ł o t a , vid. G o ł o t a , H o ł y s z .
H o l o w a ć , act. imp. (u flisów ) Бе- 

чевать, тянуть бечевою судно 
противъ теченія воды.

H o l o w n i k ,  а ,  т .  Мѣра десяти наря
довъ смолы.

H o l s z t y n , и , т. Княжество голь- 
штинское. =  H o l s z t y ń s k i , а , іе, 
Гольштинскій. =  H o l s z t y n c z y k , 
а ,  т. Гольштинецъ.

H o ł u b e c , Ъса, пи Голубецъ, родъ 
особливыя пляски, названный по 
примѣру пѣсни, въ которой сло
во го л у б е ц Ъ часто повторяется.

I I o ł u b e k , b k a , тп. H o ł u b k a , i , f .  
Голубчикъ, голубушка, (вмѣсто 
названій привѣтственныхъ ко
тот у  и д р у г о м у  полу), — h o-  
łubek , родъ грыба.

H o ł y s z , а ,  т . Голышъ, бѣднякъ, 
въ бѣдности живущій, — го- 
лыдьба. ,

H omAgium, vld. H ołd .
H o m il e t a , у ,  m. Бесѣдовпикъ, 

творецъ поученій бесѣдами пре
подаваемыхъ.

H o m il iia , ii, f .  Бесѣда, духовное 
поученіе, съ толкованіемъ или 
изъясненіемъ нѣкоторыхъ мѣстъ 
священнаго писанія.

H o n o r , и , т. і! Честь, почтеніе, 
уваженіе, внутреннее убѣжденіе 
о преимущественномъ достоин
ствѣ чьемъ либо, — з) Слава, 
достопоучениое имя, пріобрѣ
таемое преимущественными ка
чествами , отмѣнными дѣяніями 
и другими отличностями. — 3) 
Чеспіь, почесть, чинъ, досто
инство. — 4) Честь, честность.
— 5) Честь, употребляемая въ 
учтивостяхъ. — 6) Непорочность.
— i) oddawać, okazywać komu  
honory, воздавать, оказывать, 
являть кому честь, — 2) to dla 
TTrPana będzie z honorem, это по
служитъ къ вашей чести, czernić 
czyy honor, помрачать чью честь.
— 3) honory odmieniaią obyczaie, 
чести перемѣняютъ нравы. —
4) ręczę ci za  to honorem , я вамъ 
за это отвѣчаю честію моею.
— 5) mam honor bydź ТѴРапа 
Dóbr. uniżonym  s łu g ą , имѣю 
честь быть вашимъ покорнѣй
шимъ слугою. — 6) iest to czło
wiek honorowy, это  человѣкъ 
непорочный, — na honor, по 
чести, — słowo honoru, чест
ное слово, — honory woienne, 
воинскія почести, — honory  
w  niektórych grach w karty, то
неры , тузъ, король, дама и ва
летъ составляютъ четыре то
нера.

H o n o r a r i u m ,  п л а т а ,  н а г р а ж д е н і е  

а д в о к а т у  за х о д а т а й с т в о  п о  

д ѣ л у ,  — п л а т и м о е  с т р я п ч е м у  за 
х о ж д е н і е  и л и  п р о и з в о д с т в о  су
д е б н а г о  д ѣ л а ;  — также и  п л а т а  

п о ч е т н ы м ъ  х у д о ж н и к а м ъ .

H onorować , act. imp. Почитать, 
чествовать, воздавать честь, 
почтеніе, чтить; —дѣлать честь.
— H onorowy , а , е , Почетный, 
radca honorowy, совѣтникъ ти
тулярный, почетный, за урядъ.

Н ор ! vid. Нив!
H o r d a ,  O r d a , у ,  f .  i) Орда, иа-
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званіе дающееся Татарскому на
роду. — а) Толпа, куча, мно
жество, ватага, собраніе людей, 
поѣздъ, провожающіе кого изъ 
чести, свита, обозъ, сволочь, 
сборище.

H ord о w id  , а , тп. H ordowinA , у ,  f .  
{w botanice) Калина гордовикъ, 
древесо съ однолистнымъ цвѣ
тком ъ, коего прямыя вѣтьви 
употребляются на табашиыя 
трубки, hordowe cybuchy, ордо- 
вые чубуки.

H o R D Y N I E C ,  O r D Y N I E C ,  ń c a , 771. 0 -
дпнъ изъ Татарской орды.

I I ordynka, O rdynka , i ,  f .  Кри
вая Татарская сабля.

H orno, а , и. Горнъ, горшечная 
печь.

H ornostAy , ѵісі. G ronostAy .
H orodnia , i , f .  Судъ, судебное 

мѣсто въ замкѣ. = H orodnictwo, 
а ,  7і. Городничество. =  1Ioro-  
dniczow stw o , а , п. Начальниче- 
ство въ государственномъ замкѣ, 
или воеводствѣ. = H orodniczy, 
ego, тп. Городничей. =  I Ioro-  
dziszcze , а , 7і. Дворцовая пло
щадь на которой построенъ за
мокъ.

I I orow ać, vid. H arować.
H oryzont, u , да. Горизонтъ, ho

ryzont w idzialny, горизонтъ чув
ственный, или видимый, т о  мѣ
сто гдѣ наше зрѣніе кончится, 
и гдѣ кажется будто небо съ 
землею слилось; или простран
ство представленное взору на
шему насъ окружающее, когда 
мы на возвышенномъ какомъ 
находимся м ѣстѣ , horyzont ra
cy onalny, го рнзонтъ умственный, 
или астрономическій; большій 
кругъ, разсѣкающій земной шаръ 
на двѣ равныя части, на верхнюю 
и нижнюю, имѣющій полюсами 
зенитъ и надиръ.

H oryzontalny, а , е ,  Горизонталь
ный , съ горизонтомъ сходству
ющій, съ горизонтомъ парал
лельно лежащій, vid. P oziomy.

H ospodar, а , да. Господарь, все- 
милостивѣйшій государь, ти
тулъ сей въ старину даваемый 
былъ царствующимъ въ Литвѣ. 
— нынѣ, господарь титулъ гла
вныхъ предводителей Молдавіи и

Валахіи. =  IIosfodarstwo,' а , п . 
Господарство, достоинство го
сподаря.

H o st y a , y i , f  Облатки, просфора, 
прѣсной хлѣбъ во время обѣдни 
приносимый Богу въ жертву.

IIoynie, IIoyno, adi>. Щедро, ще- 
дродательно, податливо, чиво, 
таровато , изобильно.

I Ioynorosłka, i, f .  {w botan.) Песье 
дермо (harmala).

HoynosĆ, sci, f .  Щ едрота, ще
дрость, чивость, тароватость, 
щедродательность, даровитость, 
податливость. = H oyny, а ,  е, 
Щедрый, щедродательный, чи- 
выЙ, тарѳваты й, податливый, 
даровитый, расточительный, 
hoyna natura  nie skąpiła mu 
swoich darów , естество щедро 
излило на него свои дары, wiel
ka  zachodzi różnica między czło -  
wiekiem rozrzutnym  a hoynym, 
великое различіе между человѣ
комъ расточительнымъ и ще
дрымъ, hoyna ręka , щедрая, ще
дродательная рука.

Hoży, Cho ży , а , е, Пригожій, при
гожъ, красивый, хорошій, лѣ- 
пообразньій, миловидный, хоро
шаго росту, резвой, быстрой, 
бодрой, веселой, сильный, здо
ровый, крѣпкій.

H r a b ia , і,  да. Графъ. — H rabian
ka , i, f  Графская дочь =  Hra-  
bina , у ,  f  Графиня. = H rabski, 
а , іе, Графскій. =  H rabstwo, 
о , 7і. Графство, — графское и- 
мѣніе, — Графъ и его жена.

H reczany , vid. G ryczany. = I I re-  
czka , vid. G ryka.

H reczkosiey , eia, m. Земледѣлецъ, 
хлѣбопашецъ, поселянинъ, въ 
земледѣліи упражняющійся.

I Ireczuszki, p i. vid. G ryczanik.
H ronostay , vid. G ronostay.
Hu! interj. A j ! междометіе радо

стное, созыванія, крика, и охоты.
H uba, у ,  / .  родъ полевой мѣры, 

которая больше десятины.
H ubka, G ubka, i, f .  Губа на де

ревѣ, родъ ноздреватыхъ гри
бовъ, къ корамъ древеснымъ прп- 
ростающпхъ, — hubka grzyb, 
губа березовая, — т р у тъ  изъ 
приготовленной для сего губки, 
— жагра, мякость древесныхъ
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H e ł m ik , C h e ł m ik , a , m. [w botan.) 
Ш и ш акъ , родъ т р а в ъ , у коихъ 
ц в ѣ т к и  наподобіе головнаго ши
ш ака у стр о ен ы , (scutellaria).

H ełmów , u , т. (w górnictwie). Be-  
черный отдыхъ послѣ дневной 
работы.

Н е м оrошalnyу а, е, (-w medyc.) По
чечуйный , почечую свойствен
ный, или онымъ производимый, 
hemoroidalna krew , почечуйная 
кровь, — почечуйный, отъ по
чечуя пользующій, hemoroidahie 
lekarstw a , почечуйныя лѣкар
ства. = H e m o r o i d y ,  G. hemoroid. 
Почечуй, болѣзнь состоящая въ 
истеченіи крови чрезъ отвер
стія  золотыхъ крововозврат
ныхъ жилъ нижнимъ проходомъ.

П е г а с , intr. р ы г а т ь .
П ера t y k a  , г, f  (w anatom .) ГІе- 

чеиошная бьющая и  крововоз
вр атн ая  жила.

H eraldyka, i, f .  Геральдика, зна
ніе или наука о гербахъ.

H e r b , и, т. Гербъ, отличитель
ный знакъ, присвоенный како
му либо Государству, или дан
ный городу, родамъ, дворянскаго 
достоинства. =  Herbarnik , а, 
щ. Гербописецъ, учитель гераль
дики, искусной въ ней. =  H er
b a rz , а , т. гербовникъ, книга, 
содержащая описаніе и изобра
женіе грязныхъ гербовъ.

H erbarz, а , т. Травникъ, книга, 
содержащая описаніе свойства и 
силы травъ. \

Herbata , у ,  f .  [w bot ап.) Чай, вы
сушенные листы деревца расту
щаго въ К итаѣ, Сіямѣ и Япо
ніи, (Тііеаі, — herbata Chińska 
nayprzednieysza , жуланъ, чай 
зеленой Китайской лучшаго раз
бора. = :IIerbatny, а, е, Чайный, 
herbatny imbryczek, чайникъ, чай
ничекъ, herbatnapuszka, чайница.

H erboryzacya , у і ,  f .  Собираніе 
травъ по полямъ. =  Herboryzo-  
w a ć , act. ітр. Искать, собирать 
травы.

H erbofis, H erb o fisa r z , vid. IIer-  
B ARNIK.

H erbowac si^ , recipr. ітр. Печа
таться, носить, имѣть, упо
треблять какой либо гербъ. =  
H ereow niczy , I Ierbo w n y , Her

bowy, а ,  е ,  Гербовый, herbowy,
stęplow any pap ier , гербовая бу
мага, — herbowny, subst. одно
родный, одного герба, имѣю
щій съ кѣмъ одинакій гербъ.

H ercować, vid. H arcować.
H erety c k i, а , ie , Еретическій, 

зловѣрный, разкольническій, раз- 
колышчій. = I I ee et y c t w o , а , п. 
Ересь, лживое толкованіе, про
тивоученіе; мнѣніе противное 
истинному благочестію; заблу
жденіе въ догматахъ вѣры; зло- 
вѣріе, расколъ, — (collect.) ере
тики, разкольнпки. =  I Ier e-  
ty c zk a , i , f .  Еретица, зловѣрка. 
=  H er e ty k , а , т. Еретикъ, 
зловѣръ, разкольнпкъ, не слѣду
ющій правому ученію, противя
щійся истинному благочестію; 
заблуждающій въ догматахъ вѣ
ры. =  Herety zo w aĆ, intr. ітр. 
Еретичествоватъ. = H erezya ,jf«', 

f .  Ересь, зловѣріе, расколъ, Pid. 
I Ierety ctw o .

H er k u les , а , т. (w m itolog .) Гер
кулесъ, сынъ Юпитера и Алк
мены., — {w botanice) гладышъ, 
цѣлительный корень (laserpitium 
chironium).

H erm afrodyt , а , т. Гермафро
дитъ , эрмафродитъ, мужежен- 
ный, двуснастный, двоудныЙ, и- 
мѣющій мужескій и женскій уды.

H eroiczny , а , е , Иройскій, ге
ройскій, героическій, мужествен
ный, храбрый; принадлежащій, 
свойственный ирою, ироинѣ.—  
H eroina , у ,  f .  Ироиня, героиня. 
—  H er o izm , и , т. Иройсшво, 
Геройство, доблесть, духъ, му
жество иройское, собраніе до
бродѣтелей въ человѣкѣ, соста
вляющихъ проя.

H er o ld , а , т. Геролдъ, бирючъ, 
провозвѣстникъ, провозвѣсти- 
тель, чиновникъ Греческихъ и 
римскихъ государей, употре
бляемый въ древности для объ
явленія непріятелю войны, или 
для возвѣщенія мира.

H e r s t , H e r sz t , а , т. Виновникъ, 
заводчикъ, зачинщикъ, началь
никъ мятежа или ссоры, возму
титель, — глава, начальникъ 
разбойниковъ.

H etm an , а ,  т. Гетманъ, тоже
ѵ
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что и Генералпспмусъ, -главно-' 
командующій, п олководец ъ , вое
начальникъ, главны й повели
т е л ь  , воевода воинства . =  H e
tm anić , intr. ітр. Главноком ан- 
д о в а т ь , начальствовать . =  Н е— 
tmanow.a , у ,  / •  Ж ена Г етм ан а. 
—  H etm auski, а , іе, Г етм анск ій , 
принадлежащій или свойствен
ный Г етм ан у , — полководцевъ, 
воеиачалыш ческій. =  И е 'т м а п -  

s t w o , а , п. Г е т м а н с т в о , до
с то и н с тв о  Г етм ан ское. —  Н е-  
tmaćszczyzna, у ,  / •  Имѣніе Ге
т м а н с к о е , — М алороссійскіе к о -  
заки.

Не w a r ,  а , тп. і) Ливеръ, насосъ.
__о) Дамкраш ъ, или Д ом кратъ ,
махина, употребляемая для под
нятія тягостей всякаго, рода, 
vid. L e w a r .

H e x a m e t e r ,  u, 7н. Гексаметръ, 
эксаметръ, родъ стиховъ грече
скихъ и латинскихъ,состоящихъ 
изъ шести стопъ или мѣръ. 

H e y ! H a y ź e ! interj. Гей! Эй! Ме
ждометіе ободренія, и призы
ванія.

H i a c y n t ,  vid .  H y a c y n t .

H i b f . r n a  ,  vid. H y b e r n a .

H i e r a r c h i a ,  ii, f -  Іерархія, духо
вное правленіе, священноначаліе, 
священноначальство. =  H i e r a r 

c h a , ^ ,  777. Іерархъ, священно н«а— 
чалышкъ; главный надъ духо
вными. = H i e r a r c h a l n y ,  а, е, Іер
архическій, духовному правле
нію принадлежащій.

H im n , Hymn, u , m. Гимнъ, пли 
пмнъ, ода или пѣснь, кото- 
руіо древніе пѣлы въ честь ка
кого божества или знаменитаго 
мужа, — славословіе, богохва
леніе. =  H y m n i s t a  ,  у ,  тп. Гим- 
нистъ, поющій гимны, гимнодъ. 

I I i p o k r a s  , и , 777. Напышокъизъ ме
ду и вина составленныя. 

H i p o k r y t a  , у ,  тп. Ханжа, лице
мѣръ. =  H i p o k r y t k a  ,  7 , у .  Лице
мѣрка. =  HlPOKRYZYA , у І , f .  Ли— 
цемѣрство, ханжество, притвор
ство, святошество.

H i p o p o t a m ,  а ,  m. (w zoolog . )  Бе
гемотъ, водяная лошадь. 

H i s t o r y а ,  у і ,  / •  Исторія, быто
писаніе , дѣепнсаніе, history а po
wszechniz, исторія всеобщая, hi

story  а Grecka, Rzym ska, исто
рія Греческая, римская, his to -  
ту а na tura lna , исторія есте
ственная, описаніе всякаго рода 
естественныхъ произведеній, hi
story  а , scena , p rzygoda , awan
tu r a , приключеніе, похожденіе, 
произшествіе , (w po toczney  roz
mowie) history а ! удивительная 
вещь! =  H i s t o r y c z n y ,  а , е, И- 
сторическій, дѣеписателыіыи, 
бытописательный. =  H i s t o r y y -» 

к а ,  г, f  dim. Повѣешь, приключе
ніе. =  H i s t o r y k ,  а , т. И сто
рикъ, дѣеписатель, бытописа
тель , сочинитель исторіи. 

H i s z p a n i a  , ii, f  Испанія, европей
ское Государство. =  H i s z p a n  , «, 
777. Испанецъ. =  H i s z p a n k a  ,  і, 

f .  Испанка, —Испанскій табакъ. 
=  HiszpAńsKi, а , іе, Испанскій, 
— zam ki h iszpańskie , пустые 
затѣ и , воздушные замки, мечдіа, 
тщетная тысль, пустое вообра
женіе, hiszpańska m ucha, vid. 
K a n t a r y d a .  —  H i s z p a n c z y z n a  ,  у, 
f .  (collect.) вкусъ, языкъ, обы
чаи, и все что ни есть испан
ское.

Но! interj. Го! го! междометіе 
остановленія.

H o b o i s t a , у ,  777. Гобоистъ, игра
ющій на гобоѣ. -—; H o b o y , О в о у ,  

оіи, 777. Гобой, духовой музы
кальный инструментъ. 

H o c h m i s t r z  , vid. O c h m i s t r z .  

H o d o w a ć ,  act. ітр. Кормить, вы
кармливать, — разводить, заво
дить, кормить скотину, воспи
т а т ь , востягнуть, hodowanie 
b y d ła , скотоводство, hoduiący  
b y d ło , скотоводецъ.

H o l a ! interj. Гей! эй! Междометіе 
звательное, удивленія, радости 
и удовольствія.

H o ł d ,  и , т. Подать, подданниче
скій долгъ, коимъ обязанъ под
данный своему государю, •
оброкъ господину, — присяга 
въ вѣрности, — благоговѣніе, 
покорность, повиновеніе, почте
ніе.

H o ł d a , y , f .  (w górnictw ie) глыба 
земли содержащая въ себѣ ме
таллъ , на кучу сваленная. 

H o ł d o w a ć , п. ітр . Воздавать ко
му почтеніе, — быть подвла-
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гѵбъ, изъ которой дѣлается 
тр у т ъ . =  I I u b k o w y , а , е, Гу- 
бистыЙ, ГубковыЙ.

I I uciany  , а , е , Плавильный, piece 
hu c ia n e ,. плавильныя печи.

H u c z e ć , intr. imp. Гукать, гудѣть. 
H u k n ą ć , inst. Гукнутъ, аукнуть,
— аукать, откликаться друго
му, пли кликать другаго, — 
громко закричать, — гремѣть, 
шум ѣшь, huczą  d z ia ła , пушки 
гремятъ, w ia tr , grzm ot, piorun, 
morze huczy , вѣтеръ, море шу
митъ, громъ гремитъ, {w che
mii) pow ietrze  huczące, воздухъ 
горючій, гремящій, нлп смѣсь 
racy водотворнаго съкислотвор- 
нымъ. =  H ukać si к , recipr. imp. 
rozhukać się, perf. Одичать, сдѣ
латься дикимъ, остервениться.

И исзшЕ, H uczno, adv. Шумно, 
громко. =  H uczny, H u k l iw y , а , 
е , Шумный, громкій.

H u f ie c , f c a ,  m. 1) Громада, куча,
— 2 І сомкнутая колонна войска.
3) извѣстное число со л д ат ъ  изъ 
нѣсколькихъ р о т ъ  состоящ ее, 
hufcami, р о там и , отдѣленіями.

H ufnal , а , пи Подковный гвоздь.
Ник, и , тп. Гукъ, гуканье, глу

хой голосъ, звукъ произходящій 
отъ повторенія слова, hukiem, 
множество, czerwonych zło tych  
hukiem iest u n a s , червонцевъ 
у  насъ множество. — Никле, vid. 
H uczeć. =  H ukliw y , vid. H uczny. 
=  Huknąć, vid. IIuczf.ć.

H ulać, intr. imp. роскошно жить, 
роскошествовать, безпрестанно 
пировать, —жить разпутно, раз
вратно, — гулять, терять, тра
тить время И имѣніе , мотать. 
s= H ula k a , i, m. Гуляка, забул
дыга, разпутной, развратной че
ловѣкъ , кто ничего не дѣлаетъ, 
въ праздности время проводитъ, 
мотъ.

H u ł a n , vid. U ł a n .
H ulanka, i, f .  Шумная веселость, 

празднество, гулянка, гульбище, 
веселость, забавы. =  H ulaszczy, 
а , е, Гуляющій, веселый, за
бавный.

H u letka , i, f .  Посохъ п асту ш ій .
H ultay , аіа, пи Негодный чело

вѣкъ, негодяй, ленивецъ, не
радивый , разпушный, развра- 

Т  о іп I.

щенный человѣкъ. c= IIultayka,
i , f .  Ленивая, негодная, разпу- 
тная женщина. = H u l t a y s k i, а, 
іе, рязпутны й, развращенный. 
H u l t a y s t w o , а , п. разпутная  
жизнь, (collect.), ленивцы, не
годяи, разиуптые люди, само
вольщина.

H um anista  , у , т. Человѣколюби
вый, обходительный, ласковый 
господинъ.

ІІимЕѵ, а , т. Игуменъ. =  Ниме-  
n ic к , у , f .  Игуменья.

H u m e r a ł , и , пи Епитрахиль, одно 
изъ облаченій священническихъ.

H u m o r , и , т. (w  medyc.) влага, 
влажность, мокроты въ тѣлѣ 
человѣческомъ, — {morał.) нравъ, 
разположеніе, dobrego dziś iest 
hum oru, w dobrym hum orze , онъ 
сего дня забавенъ, веселъ, za 
wsze iest ieclnosCaynego humoru , 
онъ всегда одинакаго разполо- 
женія духа, z ł y  hum or, вздор
ный , скучный нравъ.

H u n c fo t , а , т. Негодяй, шельма, 
— hunefo ty  и botów, ремешки 
на каблукахъ пришиваемыя для 
поддержанія шпоръ.

Нив, Нор! interj. ,Ну! гопъ! ме
ждометіе побуждающее къ пе
репрыгиванію, nie mów hop, aż 
przeskoczysz, не торжествуй 
предъ временемъ.

НигкА, vid. НивкА.
H u rm em , adv. Кучею, громадою, 

множествомъ, во множествѣ, тол
пою , гурьбою.

H u r t , а , т. H u r t y , ó w , р і. Гуртъ, 
денникъ. — H u r t e m , adv. Гур
томъ , обшомъ, валомъ, сряду, 
сподвалъ, сплошъ. =  H u rto w a ć , 
act. imp. Сгонять скотину въ 
гу р тъ , въ нарочно для сего сдѣ
ланную ограду, hurt owoc rolą, 
гноить поле, сгоняя въ одно 
мѣсто скотину. =  Hurtowni*, 
а , т. II u rtow ny  kupiec, вало
вый купецъ, торгующій,обшомъ, 
гуртомъ. =  Н u r t o w n y , а , е, 
Гуртовый, — обтозы й, hurto
w y handel, валовой торгъ.

H u z a r , H u sa r , а, пи Гусаръ, воинъ 
легкоконныЙ. — H u s a r z ,  U sa iiz , 
а, пи Копей никъ, ратникъ, воинъ 
вооружённый копьемъ, названіе 
кавалеріи польской прежняго во-
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и и с к а г о  н а б о р а .  =  H u s a r s k i ,  a , 
jV, Г усарск ій , составленны й и зъ  
гусаровъ , S u rn.ski husarski p ó lk , 
Сумской гусарской  полкъ. =  И и- 
s arva , y i ,  / ’. Г усары , кавалерія 
изъ  гусарски хъ  полковъ.

H u ta , у , / .  З а в о д ъ , h u ta , w którey  
robią s z k ło ,  сш екляныи заводъ, 
hu ta  od żelaza , желѣзный заводъ, 
huta  kruszcow a , плавильня, huta  
solna , шалаш ъ, м ѣ сто , гдѣ  приго
т о в л я ю т ъ , обр аб о ты ваю тъ  соль 
поваренную. —- H utarskг, Hutni-  
с к і , я ,  іе, H utniczy , H u tn y , я , 
с , С текляном у заводу принадле
жащій, заводскій , — плавильный. 
=  H utarz, H u tn ik , я , т. Р у д о 
копъ, ковачъ, к у зн е ц ъ , стек л я н 
наго дѣла м а с т е р ъ , — л и т е й 
щ и к ъ , плавильщ икъ, плавильна
го  дѣла м астер ъ .

H utman, я ,  т . [w górnictwie) Над
зи ратель  рудокопнаго зав о д а ,— 
в и з и т а т о р ъ , осм отрщ икъ.

H yacynt , H ia c y n t , я , т- [w mi
neralogii) Г іа ц и н т ъ , дорогой ка
мень, — [w botanice) Іакинѳъ, 
г іа ц и н т ъ , луковичное произра
с т е т е  .

H ybern a , у ,  /  П о д ат ь  съ К оро
левскихъ и духовны хъ имѣній 
п лати м ая . —  H ybernow y , я ,  е, 
До так о в о й  п о д ати  о тн о ся
щ ійся.

I I y b k i , v id .  Chyrki.
H y c el , Ch y cel , c la , m. Прислу

ж н и к ъ  п алача, живодеръ. = H y-  
clo w sk i, я ,  ie, Ж иводеровъ, жи- 
водерны й, hyclowski p la c , жи
водерня.

H y d l iw y , I Iy d n y , я , e , М ерзскін, 
скверны й , п роти вн ы й , о тв р а 
т и т е л ь н ы й  , ом ерзительны й.

H ydra  , у ,  f- Г и д р а , баснословная 
змѣя о седми главахъ  изъ  к о 
ихъ  к огд а одна отрублена бу
д е т ъ  , многія на т о  м ѣ с т о  вы 
р а с т а ю т ъ .

H y d r a u l i k a , i ,  / .  Гидравлика, или 
идравлика, наука разсуждающая 
о законахъ движенія жидкихъ 
т ѣ л ъ ,  особливоже воды , и по
казы ваю щ ая сп особы , к ак ъ  сбе
р е г а т ь  оны я, р а зд ѣ л я т ь , про
во д и ть  изъ одного м ѣ с т а  въ 
другое и  поды м ать и х ъ  м а х и 
н а м и .

H y d r o g r a f ia , і і , / .  Гидрографія,
или Идрографія, мореописаніе, 
водоописаніе, наука, предлага
ющая различные способы измѣ
рять и познавать море въ раз
личныхъ отношеніяхъ. “ H ydro
g r a f ic z n y , я, е ,  Гидрографиче
скій , принадлежащій до водоо- 
писанія.

H y d r o s t a t y k a , і, / .  Г и д р о с т а т и к а , 
или и д р о с т а т и к а , ч а с т ь  ф изи
ки  , разсуждающая о способѣ и 
ко л и ч ест в ѣ  давленія, о зак о н а х ъ  
равновѣсія однородныхъ и  раз
нородны хъ ж идкостей м еж ду 
собою и съ твердыми т ѣ л а м и  
погружаемыми въ оныя.

H y d z ic , H id z iĆ, Ch y d z ic , act. im p . 
Сдѣлать отвратительнымъ, при- 
весть въ омерзѣніе. =  H ydzic 
się  , recipr. Мерзить, отвращеніе, 
омерзѣніе къ чему получить. —-  
H y d z e n ie , іа , п. Омерзѣніе, о т 
вращеніе.

H y e n a , у ,  f .  (w hisf. nat.) Гіена, 
весьма хищной звѣръ, живущій 
въ Азіи.

H y g r o m e t r , и , т. Гигрометръ, 
гигроскопъ, влагомѣръ, физи
ческое орудіе, служащее къ по
казанію большей, или меньшей 
сравнительной сухости или-вла
жности воздуха.

Hy l , я , т. Носъ, пространство 
земли, выдавшееся клиномъ въ 
море.

H y m e n , я , т. (w  m itolog.) Гименеи, 
или ИменеЙ, богъ брака, — (w  а -  
natom ii) дѣвство, дѣвственная 
плѣва, — ( т  p oezyi)  свадьба, 
бракъ, супружество. — H ym e-  
neuszoWY, я , е , (w р о е  z.) Сва
дебный , брачный.

H ymn , v id . H imn.
H y p e r b o l a , i ,  f .  [w retoryce) И пер- 

вола, или гипербола, ф игура по
сред ством ъ  которой  в и т ія  весь
ма увеличиваетъ  и стину . =  Hy-  
pe r b o l ic z n ie  , аdv. Іиперболиче— 
с к и , иперволически, надмѣрно, 
усугублен ію , увеличенію , сли
ш комъ распространенно.

H y r o g l if , и , т. Гіероглифъ, іе
роглифъ, таинственный знакъ 
писанія, черта, изреченіе; изо
браженіе таинственное коего 
смыслъ сокрытъ, c a ła  teologua.
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Д о-грека p isana  b y ła  hyrogh- 
j a m i , вся богословія Египтянъ 
писана Иероглифами.

I I tpokondrya , y i , f  (w medyc.' Ипо
хондрія, степень меланхоліи, 
болѣзнь. =  I Iypochondryczny, а, 
е ,  Ипохондрическій, отъ ипо
хондріи, задумчивости пропзхо- 
дящій, — къ ипохондріи отно- 
сящійся. — II ypochondryk , а, т. 
Ипохондрикъ, подверженный п-  
похондріи, т о т ъ  кто имѣетъ 
меланхолію или задумчивость и 
вспыльчивость.

H ypokras, vid. I I ipokras.
H ypokryta , vid. H ipokryta.
H ypoteka , i ,  f .  Закладъ недвижи

маго имѣнія, закладная на не
движимое имѣніе.

I И , і ,  Девятая гласная буква
польской азбуки, произносится 
какъ россійское И , і ,  — I , въ 
сокращеніяхъ значитъ, его, н. 
пр. J. К. М. Jego Królewska  
M ość, Его Королевское Величе
ство, J. С. М. Его Император
ское Величество, — JP . Jego
mość P a n ,  Господинъ, J. W .  
Jaśnie W ielm ożny, Его превосхо
дительство , J. O. Jaśnie Oświe
cony, Его Сіятельство.

I j ; conjunct. Союзъ сопрягашель- 
ный, и, же, также, купно, какъ, 
такъ, и. пр. rzadko kto dobrze i 
prędko napisze, рѣдко кто хоро
шо и скоро напишетъ.

і а , ргоп. Я , азъ, мѣстоимѣніе ли
чное перваго лица, іа mówię, ш 
czy ta m , я говорю, я читаю.

I a b ł c z a n y , Ia b ł e c z n y , а , е , Ябло
чный, яблошныЙ. Jabłecznik, 
а w . Яблоновка, яблочный на
питокъ. =  I abłeczny, а , е , Я- 
блочный , къ яблоку принадлежа
щій или относительный, —свой
ственный яблокамъ, изъ ябло- 
ковъ приготовленный. = : I abłko , 
а , 77. Яблоко, яблочко, плодъ 
яблоннаго дерева, iablko rayskie, 
czyli S, Ja ń sk ie , райское яблоко, 
iablko leśne , kw a śn e , кислушки, 
яблоки дикія, кислыя, — iablko 
miłości, яблоко любовное, про-

H y p o t en u z a , y , f  (w  g eo m etry i)  И -
потенуза, гипотенуза, сторона 
соотвѣтствующая прямому }тлу  
въ прямоугольномъ треугольни
кѣ , vid. P rzeciw prostokątna .

I Iy po t e z , у ,  77* Гипотеза, гипоте—. 
зисъ, ипотисисъ, предположеніе 
какой возможной или невозмо
жной вещи, изъ которой выво
дится слѣдствіе въ пользу т о -  
г о , что хочешь доказать, v id . 
M niemanie, domysł.

I I ystorya , o id. I I istoryA.
H yz  , C iiyz  , u , m. (m flisów) Попу

тный вѣтръ.
H y z o p , vid. Jzop,
H yzow ac , H yso w a c , act. i/np. По

дымать паруса.
I I y z Y, vid. Ch y ż y .
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и зрастен іе  о д н о л ѣ тн ее , (solannm  
L icopersicnm ) — iablko, kula z ło 
ta  z krzyżem , znak nayw yzszey  
zwierzchności, И м ператорская 
держ ава, — iablko A d a m a , (w a-  
natomii) Адамово яблоко, к а 
ды къ , выпуклина на горлѣ. — 
ia b lk o , kość w złączeniu  uda  
z  kolanem , колесц о , чашка ко
лѣнная, — iablko oka , яблоко 
въ глазу, самый шаръ глаза.

I abłk o w ity , а ,  е , Сѣрая лошадь 
съ яблоками.

I abłkow y , а , е , Яблочный,, изъ 
яблоковъ приготовленны й.

I a b ło ii, i , f -  Яблонь, яблонка, дре
во м н о го в ѣ тв и ст о е , коего плодъ 
со ста в л я ю тъ  яблоки. =  Jabłon
k a , г , / ,  dim. Яблонка. =  іа -  
błonkowy, а , е , Яблонный, сдѣ
ланный изъ яблони. = Jabłonny, 
I abłonowy , Яблонный. ^ J abłu
szko , Jabłuszeczico, а , п. dim. 
Я блочко.

Ц б ,  act. ітр. Я ти , б р а т ь , взи
мать, — силою б р а т ъ , х в а т а т ь ,  • 
н ач а ть , g łośno  ięła  w ołać, гром- 
го  начала кричать. =  Ідс si^ 
czego, ятися, братайся, х в а т а т ь 
ся, приниматься за  ч то , iąć  
się za  со, в с т у п а т ь с я  за  кого .

I  ACH TEŁ , vid. AchtEL.
I acynt , vid. H yacynt.
I ad , u , 777. Я д ъ , вещ ест в о , зеліе,



составъ  вредоносны й, см ерть  
причиняющій, {fig-) — ЯДЪ ) т 0  
ч т о  удобно заражая развращ аетъ  
нравы , z łe  p rzy k ła d y  są iadem  
dla m łodzieży , дурные примѣры 
сушь ядъ  для м олоды хъ людей.

ІАпас , асt. fr e q .  Ѣ с т ъ , я с т п , ку
ш а т ь , п и т а т ь с я . =  Ja d a n ie , іа, 
п. К уш ан ье, ѣ с т в а ,  браш но.■ =  
I adacz, а ,  п. Ѣ д о к ъ , ѣ д у н ья .— 
I adalnia , у ,  f  С толовая. — Ja
d a ln y , а , е , Я д и ы й , ядомый, 
си ѣ д н ы й , съ ѣ стн ы Й , въ пищу у -  
потребляем ы й.

I ade( , vid. Jechać , Ѣ ду.
I a d ł o , а , п. Я с т в а , пищ а, ядь, 

снѣ дь, ѣ с т в а ,  куш анье, все ч т о  
служ и тъ  къ  яденію.

I adowicie , adv. Я д о в и т о , см ерто
носно, съ опасностію  для жизни. 
—  { f  ig.) я зв и тел ь н о , к о л к о , до- 
сад и тел ьн о , обидно. : = I adowi-  
tos'6 , śc i, f .  Я д о в и т о с т ь , свой
с тв о  яд ови таго  вещ ества , — я -  
зв и т ел ьн о ст ъ , к о л к о с т ь , ѣд- 
к о с т ь , чув стви тел ьн ая  о б н д а .=  
I a d o w ity , а , е , Я д о в и ты й , я -  
д о в и т ъ , см ертоносны й, могу
щій причинить с м е р т ь , вредный 
для ж изни, iadowite rośliny, ядо
в и т ы я  тр авы , [fig.) — ядовиты й , 
язвительны й, колкій, досадитель- 
ный, обидный другому, злобный, 
м с т и т е л ь н ы й , to człow iek iado
w ity , онъ человѣкъ ядовиты й , 
iadowity szyderca , язвишель, к т о  
я з в и т ъ  кого  словами.

I adro , а ,  п. Iaderk.0 , а , п. dim. 
Я д р о , ядры ш ко, т ѣ л о  вн утри  
орѣховой скорлупы или сѣменъ 
содержащ ееся, — iądra męzkie, 
{w anatom .) , ядра м уж ескія, ш у- 
л я т а ,  м у д и ,—  iądra b ia łog łow -  
skie, яичники, яичное гнѣздо, 
п л о д ы ,— [fg .)y  iędro , sam wy
bór czego , я д р о , самое главное 
содержаніе или сила какого  со
чиненія.

I . id r o w n ik , и, т. [w anatom.'' Ш у- 
л я т н а я  м ош онка, с у м к а , муди. 
= J ądrowy, а , е. Ш улятн ы й , ią - 
drowy w orek , ш улятн ая  мошон
ка. — Jądrzysty, а , е. Я дристы й , 
я д р и с т ъ , имѣющій м ного , или 
крупныя ядра.

I adwichna, у ,  / .  I adwjszka, / , / ’. dim. 
И гольная подушка.
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I adzwingowie , p l. Язпги, народѣ
оби таю т,ій въ глубокой древ
н о с т и  между Л итвою  иП русіею , 
покоренны йЙЗолеславомъ и Л еш - 
ко м ъ  чернымъ.

I a g ie ł ł o , у , т. I agiello n , а. Я - 
ге л л о , Великій К нязь Литов
скій , прынявъ Х ри стіан скую  вѣ
ру  і38б г. соч етался  бракомъ 
съ  Я двигою , и великое княже
с т в о  Л итовское присоединилъ 
КЪ Польшѣ. =lAGIELLońcZYK, й, 
т. Сынъ Ягелла. — Jagiellonka, 
i i , f .  И зъ  дому Я геллоновъ про- 
нзходящ ая. =  JAGiELLońsKi, а ,  е. 
Я гелловъ , Ягеллонскій , Ia g ie l-  
loński D om  Polską rządził aż do 
Z ygm unta  A u g u s ta , Я геллоновъ 
Домъ царствовалъ  въ Польш ѣ 
до С игизмунда А в гу ста .

I agla n y , а , е. П росяны й, и зъ  про
са  сд ѣ л ан н ы й , п р и го то в л ен н ы й , 
iaglana k a sza , п р о сян ая  каш а.

I agły, g, Jag ieł, pl. П росо, прося
ная круп а, пшено.

I agnie, іесіа, п. Jagniдтко  , а ,  п. 
Я гненокъ, ягненочекъ , я г н я , аг
н ец ъ , агня , молодый бараш екъ, 
пли молодая ярочка. = I agni^ cy,  
а у е. А гнчій , ягняч ій , принад
лежащій или свойственны й яг
н я т а м ъ , iagnięca skóra , ягнячья 
ш курка. — Jagnięcina , у ;  f .  Я г
нячье м ясо.

I agoda , j , / .  Jagódka, i ,  f  Я года, 
яго д к а , zbierać iagody, собирать  
ягод ы , [w bo ta n .', Ustna iagodar 
александрійскій лавръ , — iagoda  
babia, колокольчики, п ѣ ту ш ки , 
•—ślinne iagody, w  anatom.), м и г- 
далины въ горлѣ, — iagody =  p o 
liczki, щ ека, щ ечка , лан и та, 
вы пуклая м яси стая  ч а с т ь  лица 
подъ глазами и по обѣимъ с т о 
ронамъ носа. — Jagódka , {w llist. 
n a t.i, червецъ, насѣкомое пло
т н о  пристаю щ ее къ деревамъ на 
подобіе ягоды . = T agodnik , а, т. 
Я г о д н и к ъ , варенье и зъ  ягодъ  
съ приправами сдѣланное. ==: Ja-  
godny, а , е. Я годны й, принад
леж ащ ій, относящ ійся к ъ  яго
дам ъ , — ягодамъ свойственны й. 
— I agodowy, а, е. Я годн ы й , ла- 
н и тн ы й , błonka iagodow a w  oku, 
{w anatom.), яго д и ч н ая , лико-

IAG
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составная плева. =  Iacodzisty,
а , е. Имѣющій много ягодъ.

I aguar , а , т. {w zoolog.) Амерц- 
канской тигръ.

іа іе  , і а , п. іа іа , рі. Яйцо, iaia sze
roki koniec, пуха, широкой, раз- 
ложистой конецъ у яйца, іаіе 
czcze , голышъ, іаіа miękko -wa- 

■ г zonę, яйцо въ смятку,-яйцо не 
густо, но жидковато, mędrsze 
dziś іа іа , n iż  kokosze , яйца ку
рицу учатъ , — іаіе, miarka а -  
p te k a r s k a , аптекарская мѣра въ 
яичной скорлупѣ содержаща

яся.
I aiecznica, у ,  f  Яишница, кушанье 

изъ однихъ яицъ.
I a ie c z n ik , а ,  т. Яичникъ, вну

треннее вмѣстилище, содер
жащее яйца у  животныхъ жен
скаго рода.

1aij;cznm, а , е. Яичный, iaieczna 
skorupa , яичная скорлупа, g n ia 
zda  iaieczne , /ий iaieczniki, яич
ники, яичное гнѣздо, плоды. =  
I a io w y , а , <?. vid. Iaykowaty.

ІАк, іа к о , ас/г. Како, какъ, ка
кимъ образомъ, способомъ, по
чему, іак się m a sz , какъ вы жи
вете ? какъ поживаешь ? гак wie
le ? сколько, іак daleko ? какъ 
далеко, іакіе '? какъ же ? іакЪу, 
какъбы, iakoby, якобы, будто 
бы, іако , яко, іако ta k o , какъ 
нибудъ, кое какъ, — (вЗ /гце- 
восхо,дательной степени), ' іе- 
stem іак nayniższy s łu g a ,  все
нижайшій вашъ слуга, — іак, adv. 
какъ скоро, іак tylko wyydzie, 
zaraz ci opowiem, какъ скоро 
уйдетъ, тотчасъ шебѣ раскажу.

ц  kac się,, recipr. ітр. Заикаться, 
гугнивѣть. =  Іц ка п іе , косноя
зычіе, гугнивость, заикливостъ. 
=  і 4 к а с я , I eka.cz , а , да. іа kala, 
ły ,  то. Заика, кто заикается. 
— Iąkliwosc, ści, f .  Гугнивость, 
заикливостъ, косноязычіе. = Ц -  
KAWY, I a k l iw y , а , е. Заикли- 
вып, гугнивый, косноязычный.

ІАкі, а , іе. К акій, какой, p y ta -  
iqc), iaką ci m am  dadż x ią ikę, 
какую вамъ дать книгу, іак 
wielki?  какъ великъ? — ро іа- 
кіети, покаковски, іакі taki, 
кое какой, — т о т ъ  и другой. =  
Jakikolwiek, J akiekolw iek , Ка

кой нпбудь, какой ни есть.=
I akokolwiek , Jakkolwiek , adu . 
Кое какъ.— Czyńcie dobrze w szy
stk im  ludziom iakieykolwiek są  
re lig ii, дѣлайте добро всѣмъ 
людямъ какаго бы не были ис
повѣданія , lakimkolwiek sposo
bem, какимъ нибудь способомъ, 
образомъ. =  Jakiś , a ś , kies. Нѣ
кій, какой т о .= І л к о , adv. Яко, 
іако tw óy komendant przeba
czam  ci, яко твой начальникъ, 
прощаю тебѣ. =  I akos, adv . 
Какъ т о ,  неизвѣстно какимъ 
образомъ, отъ куда. =  I akość, 
f. Качество. =  іа к о та к о , Кое 
какъ, какъ нибудь. =  Takowosc, 
ści, f. Собраніе качествъ. = іа -  
kowy, а , е. Каковый. =  Jakoż, 
adv. Бъ самомъ дѣлѣ, по исти
нѣ. — I akożkolwiek , vid. іа к і-  
kolw iek  , I akokolwiek. =  J akże, 
adv. Какъ же, а iakżc, конечно, да, 
czy byłeś w mieście? а іакіе, былъ 
ли ты  въ городѣ? — конечно.

J ałm użna , у ,  f .  Подаяніе, мило
стыня. =  I ałm użnictw o , а , п. 
Хлѣбодарство, милостынниче- 
ство, чинъ, санъ хлѣбодара, 
милостынника. — I ałmużniczy, а, 
е. Щедроподательный, кто ми
лостыню подаетъ, нищелюби- 
вый. = J ałm użnik , а , т. Духов
никъ, милостынникъ, хлѣбо
даръ, священникъ, находящійся 
при особѣ Государя, Епископа, 
или другихъ знатныхъ особахъ, 
хлѣбодаръ, раздающій милосты
ню.

I ałoszka , vid. I ałow icA.
I ałow cow y , а , e. Можжевеловый, 

можжевельный, iałowcowe іа-  
gody, можжуха, можжушникъ, 
можжевеловыя зимовалыя яго
ды, iałow cow a g a łą zk a ,  мож
жевелина.

Jało w ica , у ,  f .  I a łów ka , I a ł o w i- 
czica, I ałoszka , i ,  f .  dim. Яло
вица, яловка, телка. =  I ałow i-  
czy, а , e. Яловичный. =  I ało-  
w iec  , n. ітр. Яловѣть, гово
рится о коровахъ, когда онѣ 
перестаютъ телятъ носить.

I a ło w ie c , owca, то. Яловецъ, мож
жевельникъ, кустъ хвойный.

I a ło w k a , vid. Jałow ica .
I a ło w n ik , a , m. J ało w izna , у ,  f .
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М олодая скош пяа, яловпцы, т е 
л я т а .

I ałowośĆ, ściy / •  Н еплодоносіе, 
неплодородіе, н еп л о д ств о , оез
плодность. =  I a ł o w y , а , е. 1а-
ł o w o , adv• і)  Я ловая , а) не 
п лодн ы й , безплодны й, —  О) не
годны й , безполезны й , -  4) т щ е 
т н ы й  , п у с т ы й , н ап расн ы й , _
5) p ła cz  ia ło w y ,  притворны й 
п л а ч ъ , — 6) безъ приправы , сы - 
рый.

іа м а , у ,  /  Я м а , я м к а , ямочка, 
м ѣ с т о  в ы р ы т о е , углубленіе на 
поверхн ости  зем ли , — wilcza  
іа т а , волчья ям а , {w anatom.), 
іату oczne у глазны я я м ы ,—  іа
т а piersiow a, грудная п о л о сть ,
—  іату sercowe, сердечные пу
с ты р и  правый и лѣ вы й , или пе
редній и  задній.

I amnik , а , т. I amniczek, czka, rn. 
dim. р о д ъ  малой собаки съ кри
вы ми ногами.

іа м к а , i , f .  Я м к а , ям очка, норка 
[w anatom .), ш т Ь o czn e , ѵкі. 
іа м а . =  I amisty, а , е. Я м исты й , 
я м и с т ъ , много ямъ имѣющія. 
(w anatom .), iamiste c ia łka , пе
щ е р и сты я , н оздреваты я т ѣ л а
плодороднаго уда м уж ескаго---- •
I amny, а , е. Б ъ  ямахъ пребыва
ющій. . г г  П „

I amułka , Tarmułka , г, і -  Г к )ф ь я , 
к ам и лавка, к оторою  т е м а  п о - 
кр ы ваю тъ .

I a-nczar, а , тп. Я ны чаръ, П ѣхот
ный ту р ец к ій  воинъ---- Ianczar-
к а , i , f .  Янчарское руж ье.— іан-
czarski, а, іе. Я ны чарскій---- U n-
cza r stw o , а ,  п. С остоян іе яны
чаръ , — янычары.

I ankielnia, і, / .  {w hu tach szklan— 
nych). Ж елѣзная л о п а тк а  на с т е -  
кланы хъ заводахъ для вынима 
н ія со ста в у  или массы. 

Łanowiec, wca, m. (w b o ta n .) Д рокъ, 
(Genista), к у стар н и к ъ  съ м оты ль
ковы мъ ц вѣ тко м ъ .

I anus, (и Rzym ian). Я н у съ , богъ 
времени.

I afoiiczyk , а , ха. Я понецъ. =  Lapo 
нПа , a , f .  Я п он ія , государство  
въ  Азіи. = I apoivski , а , іе. Япон
скій .

* Ia r , и ,  тп. Taro , а,  п. Б е с н а ,— 
iare zboże, яр ь , яровое9 яровыя

хлѣбъ, o w ies , ięczmień, p ro so , 
g r y k a ,  n a zyw a  się iarowem zb o -  
%/m, овесъ, ячмень, просо, греча 
называются яровымъ хлѣбомъ,
__іа г , яръ, у т есъ , стремнина,
глубокое, обрывистое въ рѣкѣ 
мѣсто.

I a r c z a k , я, 771. Легкое татарское 
сѣдло. ’

I a r k i , а ,  іе. Бесенный. =  I arko, 
a d v . Горячо, бодро, проворно, 
живо, że lazo  ia rk ie , хрупкое же
лѣзо. = I arka, i , f .  subs. Я рка,'я- 
рочка, молодая овца, или коро
в а ,— ярь, ярица, яровой хлѣбъ, 
жито всякое весною сѣяное.

іа п ы к  , а , тп. I arliczek, czka , тп. 
dim. Ярка, ярочка, молодая овца.

I a r m a r c z n y , I a r m a r k o w y , а, е. Яр- 
моночныЙ, къ ярмонкѣ относи
тельный. = I a r m a r c z n e  , e g o , п. 
Плата отъ товаровъ на ярмон- 
ку привезенныхъ, — подарокъ 
на ярмонкѣ купленный. =  I ar-  
MARCZYĆ, act. Ітр. Пріѣзжать 
съ товарами на ярмонку, тор
говать, менять. =  Ia r m a r k , u, 
m. I a r m a r e k , rk u , m. Ярмонка, 
временное, въ учрежденное вре- 
Мя бывающее торжище, на ко
торое съѣзжаются изъ иныхъ 
мѣстъ для торгу, — самое вре
мя для торгу назначенное, w krót
ce n a stą p i ia rm a rk , скоро на
ступитъ ярмонка. =  I armarko
w y , а , е. vid. Iarmarczny. 

I a r m o ł k a , vid. I armułka. 
I arm uł uk , я , тп. Двойная бума

зея.
I armuż , и , m. [w b o ta n .).  Качан

ная к а п у с т а ,  (brassica oleracea), 
— iarm uż zimowy, зимная капу- 
cma, — iarmuż drobno posiekany, 
крошево. —I armuzowy, а, e. Ща- 
ИЬІЙ, iarmużowa p o lew ka , щи, 
варево изъ кислой, изъ свѣжей 
капусты.

I a r o , a d v . v id . I ary.
I a r u g a , i, f. Яруга, оврагъ, буя- 

р а к ъ ,  рытвина, неудобное или 
трудное для прохода мѣсто. 

I a r y , а ,  е.  I a r o , adv. ЯровыЙ, гаге 
zb o ż e ,  яровое, яровый хлѣбъ, 
ярь, iara  ro la , яровая пашня, 
іа г а  p szc zo ła ,  ярыя пчелы, гагу 
w o sk , iarzęcy, ярый воскъ, бѣ
лой, самой чистой воскъ, ш -
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ry, ЯСНЫЙ, ч и с т ы й , —  крѣпкій,
здоровый, бодрый, свѣжій.

I a r z ą b , ф и ,  т. рябина, дерево.
I a r z ą b e k , Ъка т. рябчикъ, птица 

снѣдная къ роду тетеревиному 
принадлежащая.

I a r z i^b a t y , а , е. рябыи, имѣющій 
пестрыя перья, kura iarzębata, 
рябая курица.

I arzi-’ві, іа,іе. рябиновый, принадле
жащій или свойственный рябинѣ.

Iarz^uina , у , fi. рябина, дерево 
высокорослое, имѣющее ягоды 
вкусомъ кисловато =  горькія, — 
плодъ дерева рябины. = I a r z e b i -  
now y , а ,  е. рябиновый, likwor 
іаг2.фіпои>у, рябиновка.

I a r z c c y , а, е. Ярый, wosk iarzęcy, 
ярый воскъ, бѣлой, самой чи
стой  воскъ, — iurzęca świeca, 
восковая свѣча, бѣлая.

I arzmianka  , I a rzm ioaka , i , fi. [w bo
tanice'. Еллеборинъ, растѣніе, 
(serapias helleborine).

I a rzm o , a , n. Яремъ, ярмо, иго, 
хомутъ надѣваемый на рабочій 
скотъ, — ( fig i), бремя, тягость, 
рабство, неволя, иго , wybić się 
z p od  iarzm a, zrzucić iarzmo, 
освободиться отъ  ига, изъ 
подъ ига, сложить съ себя иго, 
poddadz się pod  iarzm o , прекло
ниться ПОДЪ НГО. = 1aRZMO WATY, 
а , е. На подобіе ярема сдѣлан
ный, (w anatom . ) , pociąg kości 
iarzmowatey, скуловый, скуль- 
ный отростокъ. = I ahzmo 'w y , а, 
е. Яремный, (w anatom . = K o ś ć  
iarzmowa,, скуловыя, скивошныя 
кости, — iarzmo wy, (о Jjydle), 
яремоносный, яремный, рабочій, 
опредѣленный для работы, iarz
mo w с w o ły , яремные волы.

I a r z y c a  , у ,  / .  Ярица, яровая или 
однолѣтняя рожь.

I arzyna  , у ,  f i  Зелень, злакъ; вся
кія огородныя травы въ пищу 
употребляемыя, — iarzyna , zbo
że іаге, яровое, яровый хлѣбъ, 
ярь. — I a r Zy n n y , I a r z y n o w y , а, 
е. Огородный, iarzynny ogród, 
огородъ, zboże iarzynne, ярь, 
яровое, яровый хлѣбъ.

I a selk a , pid.  I a s ł k a .
I asieniec , iica, m. (w  bo tan.) Зо

лототысячникъ, растѣніе (Cen- 
taurium minus).

Iasion; pid. Iesion.
I a s k ie r , u , m- (w botan .)  p a n y r r -  

кулъ, лютикъ, слѣпокурникъ, 
чистякъ, (ram i nculus), — iaskier  
g łó w k o w y , жабинецъ, — o stry , 
чечина, купальница. =  I askierkt, 
ó w , p i.  Астра. = I a sk ier o w y , a, 
e. Оанункуловый.

Ja s k in ia , i ,  fi. Вертепъ, пещера, 
iaskinia ło tr ó w ,  вертепъ раз
бойничій.

I a s k ó ł c z e , I a sk o l r , ęcia , n. dini. 
Молодая ласточка. =  I a sk ó ł-  
c zy , a , e. Ласточникъ, ia skó łcze  
g n ia z d o , ласточкино гнѣ здо,— 
ia sk ó łcze  z ie le , [w  bot.) Чисто
тѣлъ, чистякъ, — ia sk ó łc zy  ka
mień , косашикъ, камешекъ бѣ
лаго или краснаго цвѣта, на
ходимый въ желудкахъ старыхъ 
и молодыхъ косатокъ и ласто
чекъ. =  Ja sk ółec zka  , i ,  fi. dim. 
Маленькая ласточка.

I a s k ó ł k a , i ,  fi. [w  h ist. n a t.)  Ла- 
сшпца, птичка, вьющая гнѣздо 
изъ грязи подъ окнами и подъ 
кровлями, ia skó łka  m u ro w a , іе— 
r z y k , косатка, косаточка, ia
sk ó łk a  b rzeg ó w k a , albo g rze b ie -  
lu ch a , стрижъ, ласточка, дѣ
лающая гнѣзда въ норахъ по 
рѣчнымъ и морскимъ берегамъ, 
ia skó łka  dym ów ka, kom inna , до
мовая ласточка, ia skó łka  m or
sk a , качарка, морская птичка, 
подобная косаткѣ, — ia sk ó łk a , 
ryb a  m orska , летучая рыба, ла
стовица, у коей шесть кожею 
соединенныхъ косточекъ передъ 
грудными перьями, и помощію 
ихъ рыба сія можетъ летать  
внѣ воды.

I a sk r a w o sc , śc i, f .  Яркость кра
сокъ , — пронзительность , бы
строта въ глазахъ. =  I askra-  
w y , а ,  е. Яркій, рѣзкой, свѣ
тлой, — пронзительный, бы
стрый, быстрозорный, прозор
ливый взглядъ, ia sk ra w y кои, 
лошадь у которой въ глазахъ 
около зрачка находится, подо
бной стеклу кругъ, бѣльмо, — 
бѣлоглазая лошадь.

I asła, Iasły, р і.  Крючки для но
шенія тя ж естей , носилки до
рожные.

I a s ł a , I a s ł k a , s łe k .  I asełk a , se łck ,



224 IAS IAS

dim. Яслп, для клажхх сѣна пли 
сѣчки соломенной скоту. =  J a
s e ł k a  , Фигурки изображающія 
рождество Христово, въ во
споминаніе пришествія въ міръ 
Господа Іисуса Х риста, — ко
лыбель, кодыбелка, люлька, 
зыбка.

I a s m in , и , 77і. Ясмпнъ, растѣніе. 
= I a sm in o w y , а , е. Ясмшшый, 
ясмину принадлежащій, свой
ственный.

ІА śnie, a c t. іт р. Яснпть, яснѣть, 
свѣтлить, дѣлать свѣтлымъ, 
освѣщать, озарять. = I aśnie , La-  
sno , ado. Ясно, свѣтло, чисто, 
{ fig .), ясно, понятно, удобовра- 
зумительно , — ясно , ясная, хо
рошая погода,— Jaśnie W ielm o
żny , ясновельможный, почетное 
наименованіе нынѣ придаемое 
польскимъ панамъ, — превосхо
дительный , ваше превосходи
тельство. =  Jaśnie oświecony, 
свѣтлѣйшій, сіятельный, Ваше 
Сіятельство. — I aśniec , п. іт р . 
яснѣть, блистать, сіять. =  Іѵ- 
8NIUCHNY, а , е. I asniusiehK-і , а, іе. 
Ясненькій, ясненекъ, нарочито 
ясный. = Lasno , vid. I AS.NIE. 

I asnobarAyy , a , e. СвѣтлоцвѣтныЙ, 
= I asnobrunat.vy , а , e. Свѣтло- 
бурый. =  I asnoczerw ony , a , e. 
Алый. = I asnogniady , a , e. Свѣ- 
тлогиѣдыЙ. — Las.nogorący , a , e. 
Пламенный, пламеновддный, o- 
гненный.

I a sn o k r u sz , u , m. {w m ineralogii).
Желѣзный камень свѣтлосѣрый. 

I asnosc, śc i ,f .  Ясность, свѣтлость, 
свойство или качество, состо
яніе яснаго вещества, {fig .) , сла
ва, славное имя, великолѣпіе, 
величество, блистательность, —• 
ясность, понятность, удобовра- 
зумительность, iasność p ism a , 
m ow y , ясность сочиненія, рѣчи. 

I asnosiw iec , w ca , т. [ w h ist. liat.) 
Сайга, сайгакъ, дикій козелъ, 
очень похожій на оленя. 

I asn o siw y , {коп). Свѣтлосѣрая ло
шадь.— I a s n o s w i e t n y , а ,  е. Свѣ
тоявленный, свѣшозрачный, свѣ- 
толучный.

I a s n o t k a  , і , / .  (w bątап.) Волше
бная кропива, головки пѣтушьи, 
(L a in iu m ).

Iasyowatosc , śc i, f .  Ясноватаость,
нарочитая ясность. = I asnowło-  
sy , а ,  е. Свѣтлорусый, бѣлоку
рый. ^ J a sn ozielon y , а , е. Свѣ
тлозеленый. =  JasnozÓł t y , а, е. 
Свѣтложелтый.

IasnY, а , е. Ясный, ясенъ, свѣ
тлы й, iasne słońce, ясное солн
ц е , — ясный, непокрытый обла
ками, непомрачешіыіі, iasny dzień, 
ясный день , — [w m edyc.', iasna  
ślep o ta , темная вода, болѣзнь, 
— iasny, s ła w n y , славный, вели
колѣпный, величественный, бли
стательный , — ( f ig .) , ясный, у -  
добовразумительный, несумнѣн- 
ный, понятный, iasny dowód, я- 
сное доказательство, iasny g ło s , 
ясной голосъ, свѣтлой, звуч
ной.

I a s p id , I a s p is , и , т. [w minerał.) 
Яшма, ясписъ, камень кремни
стыя породы, зернистаго сло
женія. =  Jaspisow y ; а , е. Яшмо
вый , яшмѣ принадлежащій, свой
ственный , — изъ яшмы сдѣлан
ный.

Iassyr, и , т. Добыча, плѣнъ, не
воля.

I a s t e r , и , т. (w h o ta n i) Девясилъ 
' меньшой, астра, девясилъ боль

шой, iaster).
I-Astr zą i/ ,  ębia, т. Ястребъ, ястре- 

бецъ, ястребокъ, многочислен
ный родъ хищныхъ птицъ. = і л -  
s t r z ^ b e k , bka, т. dim. Ястре- 
бокъ. = I a str zebi, іа, іе. I astrzi?- 
b o w y , а , е. Ястребовъ, принад
лежащій ястребу, — ястребиный, 
принадлежащій, свойственный а- 
сшребамъ, ясшребячіи. 

I a s t r z e b ie c , bca, т. {w botanice). 
Французская соколья трава, я- 
стребиная трава, (Hieracium). 

I aszcz , vid. I a ź d z , [a szc zyk . 
I a szc zu r , а ,  //г. родъ ящерицьшъ, 

— Ja szc zu r, ryba m orska , ма
крель, хищная морская рыба. =  
J aszczurcze , ęcia, n. dim. Моло
дая ящерица. = I aszczurczy , a, e. 
Ящерпцынъ, принадлежащій яще
рицѣ, — {Jig')i неблагодарный, 
злобный. — Jaszczurka, i , f .  Яще
рица, животное двустихійное, 
четвероногое, съ длиннымъ хво
стомъ и змѣиною головою, — 
{fig.), неблагодарное злобное жи-
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во п тяое, —  м ал ы й  ф алькон еш ъ, 
м ал о е  о г н е с т р ѣ л ь н о е  орудіе.

I a szc zu r n iic , a, m. {w botem.) P y -  
м а н н а я  т р а в а , (ec liiu m j, vid. W o
ł o w i  IEZ YK BIAŁY".

I aszczyk, a , m. Я щ и к ъ ,  ящичекъ.
J a ta  , у , f .  іа тк а  , i, f .  dnu. Б у д к а , 

ш алаш ъ , п а л а т к а ,  коли ба, к о -  
л и б и ц а, к у щ а ,  хи ж и н а. =  Jatki, 
мясны й р я д ъ . =  I aticowy, а ,  <?. 
К ъ  м ясн ы м ъ  р я д а м ъ  о т н о с и 
т е л ь н ы й .

I a trznica , y , f .  р о д ъ  колбасы, сд ѣ 
ланн ой  и з ъ  рубленной п ечен ки . 
I ątrzny, а , е. Г н ой н ы й , с у к р о -  
в и с т ы й .  = :  I ą t r z y c , act. imp. 
Г н о и т ь ,  р а с т р а в л я т ь  рану, при
к л а д ы в а я  гн ою чій  п л а с ты р ь , о т 
д ѣ л я т ь  дурн ы е с о к и , п ревра
щ а я  и х ъ  въ  г н о и ,  ią trżący, albo  
ropiący p ia s t г ,  нары вн ы й  п ла
с т ы р ь  , —  (./%'•) > iątrzyc kogo, 
р а з д р а ж а т ь , с е р д и т ь , р а зг н ѣ в - 
л а т ь , н а  гн ѣ в ъ  п о д в и г а т ь , о -  
г о р ч а т ь . =  I ą t r z y c  su; ,  recipr. 
Г н о и т ь с я ,  н а р ы в а т ь ,  —  {.fig-', 
р а зд р а ж ат ь ся , с е р д и т ь с я ,  о г о р -  
•ч ать ся .= I ą t r z e n ib , іа, п. Г н ое
н іе ,  р а ст р а в л и в а н іе  р а н ы , о т 
дѣ лен іе  в ъ  н ей  в р ед н ы х ъ  соковъ  
п о с р е д с т в о м ъ  п л а с т ы р е й , — {fig-) 
р аздраж ен іе , о горч ен іе . — I ą t r z y -  
ciel  , а , т. О горч ш пель, п р о - 
г н ѣ в а т е л ь .

ІА w , па iaw j na iaw iu , na iawie. 
Я в ь , в ъ  я в ь , н а  я в ѣ , н а  яву , не
с к р ы т н о  п р ед ъ  в с ѣ м и , явно, 
не т а й н о ,  в ъ  я в ѣ , су щ н о , въ  са
момъ д ѣ л ѣ , —  о ч е в и д н о , п ублич
н о , я с н о ,  о т к р о в е н н о . =  I a w a , 
y,f .  Б д ѣ н іе ,  б о д р ств о в ан іе , пре
п ровож деніе  врем ени  б езъ  сна, 
na  iawie, н а  яву.

I a w ic , a c t. іт р. Я в и т ь ,  я в л я т ь , 
и з ъ я в л я т ь .  =  I awic s ie , recipr. 
я в л я т ь с я ,  о к а з ы в а т ь с я , обн ару
ж и в а т ь с я  , о т к р ы в а т ь с я ,  — I a w i-  
sico, а ,  п. Я в л е н іе , т о  ч т о  у -  
д п в л я е т ъ  н а с ъ  н у д н о с т ію , р ѣ д 
к о с т ію , н ео б ы ч ай н о стію  и ли  
с к о р о п о с т и ж н о с т ію  своею ,—всѣ  
въ  п риродѣ  п ер ем ѣ н ы  посред
ст в о м ъ  ч у в с т в ъ  осязаем ы я.

I awnie , I aw a  о , a d v .  Я в н о , яв 
ствен н о  , н е т а й н о , н е с к р ы т о ,—  
о в іу тш п ел ьн о , я с н о , н есум н ѣн - 
н о , — в н я т н о , в р а зу м и т е л ь н о . =  

Т о т  / .

J awnogrzesznik, а, т. Грѣшникъ; 
явно нарушающій божій законъ. 
— IawaosĆ, ś c i , f  Явность, оче
видность, ясность, несумнѣн- 
ность, ощутительность, — яв
ственность , внятность, вразу
мительность. = 1 awny, а , е. Яв
ный , явенъ, не тайно дѣлаемый, 
несокровенный, всѣмъ ясно види
мый , — ощутительный, непод
верженный сумнѣнію, ясный, — 
iaw  пут  bydż, явствовать.

J a w o r  , и , т. Яворъ, чинаръ, де
рево высокое, (rlatanus orienla- 
Jis). — Ja w o r o w y , а, e. Яворовый, 
g a łą ź  iaw orow a, яворина.

I ayko , а, г u. dim. Яичко. = I ayko-  
w aty , а , e. Яйцеобразный, ви
домъ на яйцо похожій, кругло
продолговатый.

Ia z , и, т. Перебойка, забойка, за
пруда, перепруда, родъ закола, 
дѣлаемаго для ловленіа корен
ной рыбы, городьба, учугъ, пе
регородка чрезъ рѣку съ ловуш
ками для ловлеша рыбы.

I az' ,  i , f .  I a z ic a , у ,  / .  Язь, язикъ, 
рыба весьма схожая съ плотвою.

I azda , у ,  f  Ѣзда, z Kratową, do 
W ieliczki dwie godziny iazdy, 
изъ Кракова въ Велычку два ча
са ѣзды, — [w szachach), iazda, 
ходъ, движеніе шашкою, —кон
ница, конное внйско, конные 
полки, кавалерія. == I azdowy, а, 
е. Ѣздовый, конный.

I azgarz, 'а, iп. Ершъ, іоршъ, рыбка 
хищная, но весьма вкусная и 
легкую дающая пищу.

I a ziec , z c a , т. Вьюшка, мотора 
рыба, мотовило.

I azm in , vid. I asmin.
lyzwiCA, у ,  f .  {w zoolog.) Колюшка, 

небольшая рыбка, водящаяся въ 
прѣсной водѣ стадами.

I azw ikc , zw ca , т- (w zoolog.) Яз- 
викъ, язвецъ, барсукъ, звѣрь 
величиною съ собаку, живущій 
въ глубокихъ подземныхъ но
рахъ. = I azwcowy, а, е. Язвико- 
вый, барсуковый.

I a zy g , Iadzw ing , а ,  т . Язигъ, vid.
IABZWINGOWIE.

Іва , у ,  т. [w zoolog.) Ивинъ, пти
ца къ роду цаплей принадлежа
щая, водится въ Египтѣ.

I bis, а, т. [w zoolog.) Ибисъ, птпца.
29
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I chmość, śc i, p l  Г о сп о д и н ъ  и г о 
спож а , и х ъ  б л а г о р о д іе , г о с п о д а .

I c h n e u m o n , а ,  т. [w zoolog.)  Ф а 
р аон ова  мы ш ь.

I c y k ,  а , / л .  И ц к о , и м я  у п о т р е б и 
т е л ь н о е  у  ж и д о в ъ , и по т о м у  
в ъ  п о ль ск о м ъ  н арѣ ч іи  о з н а ч а е т ъ  
ж и д а.

I d ę , pici. I s n ź , и д у . '
I d ea , vid . W y o b ra że n ie , o b raz , w zór. 

^ I d en tyczność , vid . T o sam o śc , je
d n o ro d n o ś ć .

I d y l l a , i , f .  И д и л л ія , н азван іе  не
больш ой поэм ы , содерж ащ ей  п рі
я т н о е  к а к о е  либо п о в ѣ с т в о в а 
н іе  въ  ро д ѣ  п ас т у ш ь е м ъ , pid. S ie 
lan k a  , pasterka.

I d y o t a , у ,  ж .  И д іо т ъ ,  г л у п ы й , н е -  
с м ы сл ен н ы й , ш у п ы й , н е п о н я т 
н ы й .

I d y o t y z m , и ,  77і. И д іо гаы зм ъ , рас 
п олож ен іе  словъ  и  о б р азъ  в ы -

- раж ен ія  о н ы х ъ , п р о ти в н ы й  о -  
бы к н овен н ы м ъ п р ав и л ам ъ  гр ам 
м а т и к и  , но св о й ст в ен н ы й  я -  
зы к у .

іе с н а с , in.tr. іт р. Ѣ х а т ь ,  iechaó 
w  karecie , ѣ х а т ь  в ъ  к а р е т ѣ ,  іе -  
dzie  za  g ra n ic ę , он ъ  Ѣ д е т ъ  въ  
чуж іе к р а й ,  g d z ie  iedziesz?  к у д а  
ѣ д е ш ь , iadę do W a rsza w y , ѣ д у  
в ъ  В арш аву , k to  sm a rn ie , ten  
ie d z ie , подм азавш и  к о л е с а  да 
л ѣ е  у ѣ д еш ь , т .  е. п одкупи вш и  
ден ьгам и  болѣ е с д ѣ л а е ш ь , iechaó 
na p o lo w a n ie , ѣ х а т ь  на о х о т у ,  
—  [we g rze ) , iechaó , х о д и т ь , дви
г а т ь  ш аш кою . —  Iechało  s i ę , I e
d z ie  s i ę , Ѣ х а л и , ѣ зж а л и , ѣ д у т ъ ,  
ѣ з д я т ъ ,  którędy  iedzie się d o ,  
m ia steczk a , по к а к о й  д о р о гѣ  ѣ з
д я т ъ  въ  м ѣ с т е ч к о ,  da w n i у  іе- 
ch ało  się na p ra w o  , преж де ѣ з 
ж али н а  п раво . = іес н а .м е , іа ,  п. 
ѣ зж ан іе .

I ęcie  , іа , Ti. В з я т іе ,  п ой м ан іе , по
и м к а , и зл о в л е н іе , з а х в а ч е н іе .—  
I kctwo , а, 7і. П л ѣ н н и ч еств о , со
с т о я н іе  ч ел о в ѣ к а  въ  п лѣ н у  на
х о д я щ аго ся .

I ę c z e Ć, act. ітр. С т о н а т ь ,  и сп у
с к а т ь  б о л ѣ зн ен н ы й , ж алобны й 
г о л о с ъ , и з ъ я в л я т ь  чу в ств у ем у ю  
б о л ь , п ри скорб іе  , ж ал о стн ы м ъ  
го л о со м ъ .

I ę c z m i e ń  , іа ,  иг. Я ч м е н ь , п а х а т -  
ное п р о и з р а с т е т е , к ъ  яровом у

IĘC
х л ѣ б у  п р и ч и сл яем о е , ięczmień о -  
t łu k a n y , ячная к руп а, vid. P ę cak ,
■— ięczmień m yszy , пш онецъ, —• 
ięczm ień na o k u , pid. Jęczm yk,
—  ięczmień drobny, вшивикъ, 
в ш и вая  т р а в а .— I ęczm ienisko , а, 
n. П оле засѣ ян н о е  ячменем ъ.
— Jęczm ienny , а , е. Я ч н ы Й , яч
м е н н ы й , к ъ  ячменю о т н о с и т е л ь 
н ы й ,  п рин ад леж ащ ій , —  ячмен
н ы й , и зъ  ячм еня и ли  ячм ен ной  
м у к и  п р и го т о в л ен н ы й , с о с т о 
ящ ій . = J ęczm ien k a , i , f .  Я ч м ен 
н а я  солом а.

I ę c z m y k , а ,  h i. Ięczm ień  na o k u . 
Я ч м е н ь , яч м ен ец ъ  на глазу', т у 
г о й ,  н еб о л ь ш о й , о с т р о го л о в о й  
п у п ы р ы ш ек ъ  и ли  ч и р ы ш екъ , бы 
ваю щ ій по к р ая м ъ  т о  верхн ей  
т о  н иж ней  вѣж ди .

I e d e n , d n a , dno. О д и н ъ , первы й 
и зъ  чи сла  д р у г и х ъ , особи о іи ъ 
дру 'гнхъ  п од об н ы хъ  в з я т ы й , li
czba ieden  , е д и н и ц а , ieden kroć, 
ieden r a z , ед и н о ж д ы , еди н о
к р а т н о ,  од н аж д ы , о д и н ъ  р азъ , 
iednem sło w em , од н и м ъ  словом ъ , 
к о р о т к о ,  nie ieden , м н о г ія ,  піе 
iedeti dziś ż a l  n ie, м н огіе  т е п е р ь  
ж а л ѣ ю т ъ ,  ieden — tenże sa m , o -  
д п н ъ , со в о к у п н ы й , общ ій , н е 
р аздѣ льн ы й  , m ieszkaią w  iednym  
do m u , они ж и в у т ъ  въ  одн ом ъ  
дом ѣ , iednego wieku, lednych la t, 
о д н о г о д о к ъ , о д н о го д к и , одно
л ѣ т о к ъ  , въ  оди нъ г о д ъ  съ  Дру
ги м ъ  р о д и в ш ій ся , и ли  р а в н ы х ъ  
л ѣ т ъ ,  —  w szystko  ied n a , na іе -  
dno w ych o d zi, все равн о  , ie
den do sa sa , dru gi do ła sa ,  o -  
ди н ъ  т а к ъ  д у м а е т ъ , а  дру го й  
и н а ч е , н е с о г л а с іе , w  ied.no —■ 
łą c z n ie ,  с о е д и н и т е л ь н о , iedno 
w  dru gie rachuiąc, о п т о м ъ , гу р 
т о м ъ .  =  Co za ied  n ? к т о  онъ 
т а к о в ъ ?  zz=Coż ty  za  ieden lesteś?  
к т о  т ы  т а к о в ъ  ? d ostan iesz i. 
dne rz e c z ,  получишь ч т о  шо, 
о д н у  в е щ ь , н аграж ден іе.

I e d n a , Iago d a , [w butan.) .Воронен 
г л а з ъ ,  (lierba Paris .

I ed en  Aś c ie , stu , n. О д и н а д ц а т ь . =  
I edenaścioro , rg a , n. О ди над
ц а т ь  обоего  п ола . = I edenascio-  
k a k i , а ,  іе. О д и н а д ц а т ь  раз
н ы х ъ  с о р т о в ъ .= 1 e d en a st ek , stka, 
771. Число о д и н а д ц а т ь . = I edena-
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s t o k ą t ,  a , m. Одпиадцатпу- 
гольникъ, фигура имѣющая о- 
динадцать угловъ. = I e d b n a s i» -  
l e t n i , іа , іе. Одинадцашилѣт- 
нш. =5 J e d e n a s t y , а , е. Один
надцатый , iedenasty dziuń mie
siąca, одинадцатое число.

J edlina, у ,  f .  Ель, дерево хвойное.
== I e d l i n k a , г, / .  Елка, елочка. 
= J e d l i n o w y ,  а ,  е. Еловый, еле
вый, сдѣланный изъ ели.

J e d n a , vid. J e d e n , Одна.
J edna ć  , act. imp. Помиришь, при

мирять двухъ поссорившихся, 
приводить кого въ соглтпе, къ 
миру, — нанимать во услуженіе,
— iecłnać sobie со , искать , ста
раться, домагаться, добивать
ся чего, iednać sobie ła skę , до
биваться милости чьей,—Jednać 
się, recipr. Примиряться, остав
лять, прекращать вражду на 
кого, —  уговариваться. =  J e d n a 
n i e , іа , п Примиреніе, прекра
щеніе съ кѣмъ вражды, несо
гласія ,— уговоръ, наемъ. — Je
dnany, а , е. Примиренный, при
веденный съ кѣмъ въ дружество, 
въ согласіе взаимное. =  Jednacz, 
а, т. czka. / .  Примиритель, при
мирительница, посредникъ меж
ду враждующими; старающійся 
о примиреніи, о приведеніи ссо- 
рющихся въ прежнее дружество, 
согласіе.

Iednak , Jednakże, adv. Однако, од
накоже.

J e d n a k i , а , іе. J e d n a k o w y , а , е. 
ОдннакіЙ, одпнакоЙ, одинако
вый , одинаковъ, гпаковыиже, 
схожій, подобной кому дали че
му нибудъ. = J e d n a k o , Je d n a k o 
w o , adi>. Одинаково, подобно, 
шакимъже образомъ. — Jednuko- 
■wo, однакоже, vid. J e d n a k , Je
d n a k ż e . J e d n a k o s c , J e d n a k o 
w o ś ć , a ci, / .  Единообразіе, еднно- 
образность, едииовидность ка
кихъ вещей, одинаковость въ 
видѣ.

J e d n a k ż e , vuł. Je d n a k ,
J e d n a m , J e d n a n i e , I e d na ny  ,. vid. 

J e d n a ć .
I e d n o b o c z n y , а , e. Односторонній, 

одну сторону или лице, одинъ 
бокъ имѣющій.

J e d n o c h o d a , I n o c i i o d a  , I e d n o c h o -

d zA, у ,  f .  Иноходь, родъ лоша
д и н ой  с т у п и  и ли  х о д ы , состо
ящ ей  в ъ  од н оврем енн ом ъ  движ е
н іи  о б ѣ и х ъ  н о г ъ ,  н а  одн ой  с т о 
рон ѣ  н ах о д ящ и х ся , zbić iego z ie -  
dnochody, с б и т ь  к о го  с ъ  п ах 
в е й , п р и в е с т и  в ъ  з а м ѣ ш а т е л ь 
с т в о , в ъ  с м я т е н іе ,  в ъ  р а з с т р о й 
к у  . ' =  Jed n o c h o d n ik , Jnochodnik , 
а , е. И н о х о д е ц ъ , к о н ь  , ходя
щ ій  пли  бѣ гаю щ ій  иноходью .

I e d n o c z y Ć, act. ітр. С о е д и н я т ь , 
с о п р и ч и с л я т ь , с о п р и ч и т а т ь , 
с о в о к у п л я т ь , [morał.), со ед и 
н я т ь  , п р и в о д и т ь  к о го  с ъ  к ѣ м ъ  
в ъ  с о гл а с іе . =  Je d n o c z ą c y , е д и -  
н и т е л ь н ь ш , е д и н и тн ы й  , связы 
ваю щ ій , совокуп ляю щ ій . ==Iedno-  
c z y c i e l , а , т. ка , i , f .  С оед и н и 
т е л ь  , со ед ы н и тель н и ц а .

I e d n o d n i o w y , vid. Je d n o d z i e n n y . ___
*Je d n o d u s z n y , а , e. Е д и н о д у ш н ы й , 

е д и н о д у ш е н ъ , еди н о гл асн ы й , со
гл асн ы й  в ъ  м ы сл ях ъ .

I e d n o d w o r z e c  , гса , т. Однодво
рецъ, кто имѣетъ право дво
рянства и обязанности кресть
янина.

J e d n o d z i e n n y , I e d n o d n i o w y , а , е. 
Суточный, дневный, поденный, 
чрезъ единъ" день ^продолжаю
щійся, однодневный, gorączka  
iednodzienna, однодневная ли
хорадка, iednodzienny roba
czek, однодневное насѣкомое, ie
dnodzienny kw iaty  однодневный 
цвѣтъ.

I e d n o f u n t o w y , а , е. Ф у н т о в ы й , 
однофунтовый.

I e d n o g ł o s n o ś ć  , ś c i , f .  Е д и н о гл а с іе , 
с о гл а с іе  в ъ  г о л о с а х ъ  и  з в у к а х ъ , 
— [morał.), ед и н о м ы сл іе , дру
ж е с т в о  , взаи м н ая  лю бовь. ^ J e
d n o g ł o ś n y , а , е. J e d n o g ł o ś n i e , 
adv. Е д и н о г л а с н ы й , с о гл асн ы й ,
.— е д и н о м ы сл ен н ы й , еди н о д у ш 
н ы й , ед и н о гл асн о , со гл а сн о , еди 
н ом ы слен н о  , еди н одуш н о . ^ 

I e d n o g ł o w y , а, е. О д н о гл ав ы й , herb 
królestw a polskiego lest orzeł 
bia ły  iednogłow y, г е р б ъ  ц а р с т в а  
п о л ь ск аг о  е с т ь  б ѣ лой  о р ел ъ  о -  
д н о гл ав ы й .

I e d n o i m i e n n y , а, е. Е д и н о и м ен н ы и , 
о д н о и м ен н ы й , о д н и м ъ  и м ен ем ъ  
съ  к ѣ м ъ  н азы в аю щ ій ся . 

I e d n o i s t n o ś ć , śc i, J . Е д и н о су щ іе ,
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едпноеущяоспгь, единство суще
ства. = J ednoistny , I e d n o isto tn y , 
а , e. Единосущный, единосу
щенъ, едино существо имѣющій. 
z=IednoistnaTróyca , Тройца еди
носущная.

H e d n o k o l k a , i , f .  Одноколка, од- 
ноколочка, — повозка о двухъ 
колесахъ.

I e d n o k s z t a ł t n y , а , е. Единообраз
ный, единообразенъ, единовид- 
ный, имѣющій одинакой видъ. 
= J ednokształtnos ' ć , ści, f  Еди
нообразіе, единообразносшь, е- 
диновидностъ какихъ вещей,оди
наков ость въ видѣ.

I edom yslnosc , śc i, f  Единомысліе, 
одинаков съ кѣмъ мнѣніе, — е - 
динодушіе, согласіе, любовь. =  
I ednom yslny , а , е. Jednom yślnie , 
adv. Единомысленный, едино
душный, согласный съ кѣмъ,
— adv. Единомысленно , едино
душно , единогласно, согласно, 
на одинъ голосъ.

Jed n o o k i-, а, іе, Единоокій, едииоокъ, 
единоглазый, кривый.

I e d n o plem ien n iic , а , тп. Единопле
менникъ, однороденъ; кто отъ  
одного поколѣнія съ другимъ 
произошелъ.

I e d n o r e k i, а , іе, Однорукій, одну 
руку имѣющій.

Je d n o r o c z n y , а , е , Едииолѣшній, 
перегодовалый, годовый.

Ie d n o r o d n y , а , е, Единородный,
— f .  единородная, — (w fizyce  
i chemii) Гомогенъ, или омогенъ, 
равнообразное, одного рода и 
однихъ свойствъ или по край
ней мѣрѣ подобнообразное, со
стоящее изъ такихъже частей, 
какъ и цѣлое, трковы , суть чи
стая вода, чистые металлы, 
vid . R óżnorodny .

I e d n o r o o , u , m. [u> artyller.) Еди
норогъ, огнестрѣльное артилле
рійское орудіе, изъ коего стрѣ
ляютъ бомбами, бранскугелами, 
гранатами, ядрами и картечью, 
имѣетъ котелъ и коническую 
камеру.

I e d n o r o ż n y , а , е, I e d n o r o g i, а, 
іе, 'Однорогій, одинъ рогъ имѣ-

• ющій.
I e d n o r o ż e c , żca , m. Единорогъ, 

баснениое животное, предста

вляемое въ видѣ коня СЪ дли н 
нымъ и острымъ рогомъ, —  
(w zoologii) единорогъ, порода 
китовъ отъ 20 до бо футовъ 
длиною. =  Je d n o r o ż c ó w Y, а, е, 
Единорожный, единорогу при
надлежащій , относительный.

I ed n o rządcA, у ,  hi. Единоначаль
никъ, Государь, т о т ъ ,  кто са
модержавно управляетъ госу
дарствомъ. =  Je d n o r z ą d n y , а, е, 
Единоначальный.

I ed n o sc , ści, f .  Единица, всякая 
вещь особо отъ другихъ е й  
подобныхъ взятая, — знакъ, ко
имъ самая единица изображает
ся, — единость, союзъ, согла
сіе, единство, единомысліе, е -  
динодушіе.

I e d n o s ł o w n y , а , е , Согласный, е-  
диногласный, одинакаго содер
жанія, тѣже слова содержащій, 
dwie iednosłowne kopie , двѣ ра
вносильныя копіи, {w matemat.) 
ilość iednosłow na, одночленная 
величина.

I ednostaynos'ć , ści, f  равнообра- 
зіе, единовидность; сходство, 
подобіе въ видѣ между нѣко
торымъ числомъ вещей, разноо
бразность, — единообразіе, ра
венство , постоянство, непремѣ- 
няемость, непремѣнноспіь, не
преложность. =  [e d n o s t a y n y , а, 
е, J e d n o sta y n ie , adv. равнообраз
ный, разнообразенъ, единовид
ный, одинаковый видомъ, обра
зомъ съ другою вещію.

I e d n o stk a , i, f. Единица.
I ednostronnos'ć , ści, / .  Пристра

ст іе , пристрастность, неспра
ведливое , несоразмѣрное одо
бреніе чего. = Je d n o str o n n y , а, 
е, Пристрастный, пристрастенъ, 
имѣющій пристрастіе къ чему, 
— съ пристрастіемъ чинимый 
или производимый, односторон
ній, на одной сторонѣ лежащій, 
находящійся.

I e d n o s y l l a b n y , а , е, (w gramrn.) 
Односложный, слово, изъ одного 
слога состоящее.

I edn o ta  , у ,  f .  Единость, един
ственность, общество, союзъ.

I e d n o t l iw y , а , е , [w gramrncityce) 
Однократный, słow a  lednotliwe,
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глаголы о д н о к р атн ы е , (oppos.) 
często tliw e , учащ ательны е.

I e d n o w i e r c a ,  у ,  m. Единовѣрецъ, 
т о т ъ ,  ко то р о й  съ  другимъ о - 
дну вѣру или закон ъ  содержитъ, 
исп овѣ дуетъ . =  I e d n o w i e r s t w o ,  

а , п. Единовѣріе, единомыслен- 
иое исповѣданіе съ  кѣмъ одной 
и  тойж е в ѣ р ы , зако н а  или из
вѣстнаго образа богослуженія.

I ednowolca , у ,  т . Единовольный, 
едпновольш ш ъ, которой  едину 
то л ько  волю Х р и с т у  приписы
в а е т ъ  , т .  е. Б ож ескую , или че
ловѣческую , а  не обѣ вкупѣ. 
Т ак іе  были въ  седмомъ вѣкѣ 
п роти вн и ки  православія, име
нуемые М оноѳелит ы.

I ednożeniec  , пса, т. Единоженецъ, 
однож енецъ, к т о  по смерти пер
вой  жены ж иветъ  безбрачно. = з 
I e d n o z e i i s t w o  , а , п. Единожен
с т в о , единобрачіе, супруж ество 
съ одною т о л ь к о  женою, а не 
со многими въ одно и  то ж е  вре
м я, [oppos.) w ielożenstw o, мно
гоженство.

I e d n o z n a c z n y ,  а, е, ЕдинозначущіЙ, 
однознаменателъиы й, слово оди- 
накаго см ы сла, знаменованія съ 
Другимъ, — подобоименный.

I ^ d r n i e Ć , I t̂ d r z n i e Ó , п. ітр. Ядре
н ѣ т ь ,  стан о в и т ьс я  яд р ен ы м ъ .=  
I^ drnosĆ, ś c i ,f .  Я дреность, свой
с т в о , или кач ество  ядреной ве
щи. =  1ed rny , а , е ,  Ядреный, 
свѣжій или сочный.

J e d w a b ' ,  іи , т. Ш елкъ , jedwabne 
słówka, сладкія, льсти вы я слова, 
[w bo tan.) iedwab' polny, kania  
przędza, волчья т р а в а , пролив
ная малина [cuscuta). —  I e d w a -  

b i a r n i a ,  i , f .  Ш елковый заводъ. 
=  J e d w a b i o r o d n y ,  а , e, Ш елкъ 
производящій. =  J e d w a b i s t y ,  a, 
e, И зобильны й шелкомъ. —  і е -  

d w a b ń i c a ,  y ,  f .  Ш елковая ма
тер ія . =  I e d w a b n i k ,  а , m. І Е -  

d w a b n i c z e k ,  c zk a , m. dim. Ш ел
ковичный червь, гусенница шел
ковой ночной бабочки, произ
водящая ш ел к ъ , — купецъ шел
комъ то р гу ю щ ій , ф абрикантъ 
шелку. =  J e d w a b n i c z y ,  а , е, 
Шелковичный. = T e d w a b n o r o d n y ,  

а , е, Ш елкъ производящій. =  
I ebwabnikowy, а ,  е ,  Шелкови

чный:, [w chemii) kw as iedw a- 
bnikowy, к и с л о та  ш елковичная, 
находящ аяся въ бабочкахъ. =  
Jedw abny , а , е , Ш елковы й, п зъ  
ш елку здѣланны й, состоящ ій , 
iedwabna n itka , ш елковина, шел
ковинка, ны ть ш елковая, jedw a
bne słó w ka , сладк ія , л ьсти вы я 
слова, [w zoolęg.) iedwabny о- 
g o n ,  свиристель, п т и ч к а  вели
чиною съ дрозда.

I edynaczka, i, f .  Единородная 
дщерь. — J edynak , а , т. Jedy
n a czek , czka, т. dim. Единоро
дный сынъ.

I ed ynastokat , а , т. (w  geometr.) 
О д и н ад цати уголъ н и къ , ф и гура 
имѣющая одн и адц ать  угловъ .

I ed y n a sty , vid. I edenasty.
I e d y n ie  , adv. Е д и н ствен н о , осо

бливо , т о л ь к о , изклю чытелъно, 
za  to go  iedynie kochaią, że iest 
skromny, его л ю б ятъ  единствен
но за т о , ч т о  онъ человѣкъ 
скромной.

I edynokupctwo, а, п. I ednokupctwo, 
М онополія, единопродавсшво, о т 
куп ъ . =  Jedynokupiec , Iednoku-  
р іе с , р с а , т. М онополистъ , еди- 
н опродавецъ, откупщ икъ .

I edynowładca , I ednowł adzca , у ,  
т. Е д п н о в л асти тел ъ , единовла- 
стн и к ъ , единоначальникъ, Госу
дарь, т о т ъ ,  к о то р ы й  и м ѣ етъ  
верховную в л асть  въ правленіи 
государства . —  I edynowładny, 
Jedno w ła d n y , а , е , Единодер
жавны й, м онархическій , едино
властны й , единоначальственны й. 
e^ I edynow ł adzt w o ,Jednow łAdz-  
тлѵо , а , п. I ednowładnosĆ, ści, 
f .  Единодерж авіе, едииодержав- 
с т в о ,  единоначалье, верховная 
в л асть  единой особѣ принадле
жащ ая ; монархія.

I e d y n y , а , е , Е д и н ствен н ы й , оди- 
н ак ій , одно число въ себѣ за
ключающій,одинъ изъ  числа мно
ги х ъ  то го ж е р о д а , =  величай
шій, лучшій , — особенный, iedy- 
пёт lego zatrudnieniem  iest czy
tanie x ią żek , единственное y~ 
пражненіе его с о с т о и т ъ  въ  ч т е 
н іи  книгъ .

J edz а , у ,  f .  [w mitologii) Фурія, 
язы ческое бож ество , адское, ка
рающее зл ы х ъ , M egera , T yzy-
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fo n a ,  A le i  to , b y ły  trzy  iędze  
piekielne', М егера, Т изи ф он а и  
А л екто н а , были т р и  фуріи. 

Jed zen ie , іа , п. Ѣ ж а, ад ен іе , 
ѣ с т п а , п и щ а, снѣдное, ядъ, к у 
ш анье, все ч т о  служ итъ к ъ  я -  
денію.

I e g o , G . ct А. т- ргоп. Ь говъ , 
мѣ стои м . прилагательное, е г о .=  
I ecomośc, śc i, Г осподинъ, самъ 
себѣ господ и н ъ , свободный, не
зависимый человѣ къ , — баринъ, , 
х о зя и н ъ , — сударь , сударикъ, — 
о т е ц ъ , б атю ш к а, Król Jegomość 
Е го  величество К ороль , Jegomość 
Dohrodziey, М илостивы й госу
дарь, его м илость . — Iegomoscin 
н у , а ,  е , Е го  М и л о ст и , М ило
сти ваго  Г осударя , милостивом} 
Государю  принадлежащ ій, ба
тю ш кинъ .

I ehowa , у ,  пи Е го ва , по Е врейски 
зн а ч и т ъ , ИоеЪ И зр а и ля . = і е -  
h o w in , а , е, Божій. 

іек . , и , гп. С т о н ъ , плачевны й, жа
лостн ы й  п протяж ны й голосъ, 
изъявляющ ій печаль, прискорбіе, 
болѣзнь, ranieni wydaią ięk, 
раненые и сп у ск аю тъ  стонъ» 

Цк.лб' siłj, vid. I ąkac su ;, I ijkacz, 
vid. I ąkacz.

I i k̂ l iw y , a , e , Ję k l iw ie , adv. Ви
згли вы й , плачевный. =  I f(knąc, 
act. inst. А х н у т ь , у х н у т ь , o - 
х н у т ь .

I ^ kotanie , іа , n. Косноязычіе, 
гу г н и в о с т ь , запкливостъ . 
k o t l iw y , a , e , Косноязычный, 
косноязы ченъ , гугнивы й , заы- 
КЛИВЫЙ.

I elątko  , а , п. dim. М олодым 
олень.

I el c a , FedlcA , G. ielec. р і.  Чаш ка 
у  шпажнаго еф еса.

I e l e c , Іс а ,т . (w zoolog.) )гклейка, 
кали н ка, рыба.

іе ь е п  , іа , т. О лень, ж ивотное 
ч етвер о н о го е , рога и м ѣ е тъ  раз
ви л и сты е , в ѣ т в и с т ы е , маралъ, 
ieleii zam orski, północnych kra- 
ió w , олень сѣверны й, ieleii ko
sm a ty , дикій б ы к ъ , буйволъ. 
Jeleni:к , пка, т. dim. Молодым 
олень. =  Jeleni , іа , іе , Оленій, 
оленю принадлежащій, свойствен
ный , •— изъ ш куры оленя сдѣ
ланны й, ieleni ró g , оленій рогъ,

— [ш botanice) grzyb ieleni, іе -  
lenie іаука , ielenia hedłka , оле
ней сморчокъ (Phallus im pudi•» 
cas), ieleni lę^yk , Аспленіи я— 
зыкообразной, — ieleni korzeń
czarny, i edenie oko, serdecznik, 
дикая крапива, сердечная трава, 
(cardiaca), ieleni ogon , albo ko
rzeń b ia ły , Аоаманта, медвѣжій 
к-орень, (Tordylium), ieleni

ч szczaw , растѣніе изъ рода ка- 
пилярскихъ травъ, которыхъ и 
силу имѣетъ, походитъ на о— 
деяій языкъ, (hemiouitis), — ie
leni trank , серпуха, (serratula),
__ ielenie oko, оленій хвостъ,
корень бѣлый, (athamanta сегѵа— 
r i a ! .  I e l e n i  т щ и т ,  vid. W i l c z a
KNlEĆ, lELENIĘ. łęCia , П. I e LENIĄTKO,
a , n. dim. Молодой олень. =  
I e l e n i n a , у, / •  Оленина, мясо 
оленье.

J e l i t o , а , л .  К и ш к а , п одвздош ная 
т о н к а я  ки ш ка. =  I e l it a , Вну
т р е н н о с т и  , в н у т р е н н я я , к и ш к и .

I e l o n e k , пка, VI. М о л о д о й  олень,
_ (іо zoologii) олень л е т у ч ій ,
насѣкомое, къ роду жуковъ при
надлежащее, наибольшее изъ на
сѣкомыхъ Европейскихъ, [w bo- 
tanice) сморчокъ, (agaricus escu- 
lentns) родъ грыба,

I e m i e l , a , m. J e m i o ł a , у ,  / •  e -  
m i o ł k a , i ,  / •  Омела, -  птичій 
клей, растѣніе, (viscum). — 1е -  
m i o l o w y , а , е ,  Омеловый. 

I e m i o ł u c h a , у ,  f .  («•” zoologii) Сѣ
рой дроздъ, желтоносый дроздъ, 
дроздъ рябинникъ, птица въ 
родѣ своемъ величиною всѣхъ 
превосходящая.

J e m i o ł u s z k a , i , f .  [w zoo lo g u ) Сви
ристель, птичка величиною съ 
дрозда. _

I e n c t w o , О ul. I f.c t w o .
J e n e r a ł  , t 'id. G e n e r a ł .
J e n i e c , lica, m. П л ѣ н н и к ъ , п о л о 

не н и к ъ , взятый въ  п лѣ н ъ  н е
п р ія т е л я м и , Б оек н оп лѣ н н и къ . =  
J e n s k i , а, іе, П л ѣ н н и ч еск ій , во
енноплѣнный. =  J e n s t w o  , а , п. 
П л ѣ н ъ , п лѣ н ш іч еств о , н ев оля , vid. 
I k c t w o .

I e o m e t u y a , о id. G i e o m e t r y a .
J e r , a , m. viiL In . = I ę « c h a , vid.

I rcha . = I e r s z a n v > vid. Jrszany. 
I erychouska  r ó ż a , [ia botanice)



Ерпховъ цвѣпгь, произрастете 
на равнинахъ Ериха и въ песча
ныхъ степахъ синайской горы 
растущ ее, достопамятное его 
свойство состоитъ въ томъ, 
что оно при изсушеніи сжима
ется клубомъ, и называется 
тогда, р о зо ю  изЪ Е р и х а ;  а по
томъ ошъ малѣйшей сырости 
опять разпускается, подобно 
мхамъ, которые отъ воды о- 
пять зеленѣютъ, (anastatica) — 
lerychońska ró ż a , козья жимо
лость, (Lonicera Caprifblhim;.

I e r z y k  ,  a , m .  ( w  z o o l o g . )  Косатка, 
птица прилетная, къ роду ла
сточекъ принадлежащая.

I e k z y n a  , у ,  f .  ( і р  b o  t a n . }  Ежевика, 
(Ruhus vulgaris).

I e s c ,  J e s d ź , act. i m p .  Ѣсть, ку
шать, употреблять, вкушать 
что нибудь снѣдное для насы
щенія, i e s d ź  c h l e b ,  ѣсть хлѣбъ, 
к о п і е  i e d z ą  o w i e s , лошади ѣ- 
дятъ овесъ, — i e ś d ź ,  k ą s a ć ,  ѣсть, 
кусая или уязвляя причинять 
боль, p c h ł y , m u c h y ,  k o m a r y  i e 

d z ą , блохи, мухи, комары ѣ- 
дятъ.

I e s i e i i , i ,  J. Осень, время бываю
щее между лѣтомъ и зимою , ко
гда солнце совершаетъ теченіе 
свое въ знакахъ Бѣсовъ, Скор
піона и Стрѣльца.

I e s l e n i n A , у ,  f .  Ясеневое дерево.
I e s i e a n y ,  а ,  е ,  Осенній, осени 

свойственный.
I e s i o n ,  и , т. Ясень, дерево вы

сокорослое. — I e s i e n i e c , п с а ,  тп. 

т .  —  Ie s j o n k a  , i , f .  Ясенекъ, ди
кой бадьянъ, і̂'гахіпеііа), =  J e 
s i o n o w y , а ,  е ,  Ясенньш, ясене
вый, i e s i e n o u y  l a s e k ,  ясеннпкъ.

I e s i o t r ,  а ,  m .  [ w  z o o l o g . )  Осетръ, 
рыба, J e s i o t r o w y , I e s i o t r z y , і е -  
s i e t r z y ,  а ,  е ,  Осетринный, осе- 
шрій, осетровый, i e s i o t r o w a  i k r a ,  

осетровая икра. — I e s i o t r o w i n a ,  
I e s i o t r z y n a  , у ,  f .  Осетрина.

I e ś l i ,  v i d .  I e z e l j .
I e s p a n ,  v i d .  J e g o m o ś ć  Pak.
I e s t  , p i d .  G i e s t  , =  I e s t  , I e s t e m , 

v i d .  B y d ź  , B y ć ,
I e s t k s t w o  , a , n. I e s t n o ś ć , ś c i , f .  

Существованіе, сущность, бы
т іе , пребываніе, — существо, 
все т о , что бытіе имѣетъ.

Te s t w o  ,  pid. I t-;c:t w o .
J e s z c z e ,  adv. Еще, опять, въ Дру

гой разѣ , сверхъ т о г о ; при 
томъ, къ тому, on ieszcze p a 
no w a ł, онъ еще царствовалъ, 
ona ieszcze ży ie , она еще жива.

I ety , а ,  е , Пойманъ, плѣненный, 
въ плѣнъ взашый, въ неволю 
доставшійся.

I j ; t k  a  , { ,  f. Жердка, жердочка, 
грядка, тонкой, длинной, дере- 
вянон ш естъ, изъ коихъ въ гу
мнѣ дѣлаютъ настилку для су
шенія хлѣба, — (ір zoolog.) по
денка , насѣкомое.

Ie y , G. f .  ргоп. Ея, іеу pienią
dze , ея деньги, іеу przyiażii, ея 
дружба. — Jeymosc, śc i, f  Го- 
спожа, судариня, матушка, хо
зяйка. — Jeymośó P an i, Мило
стивая Государиня, Ея благо
родіе. =  Ieymoscinny, а , е , Ея 
благородію принадлежащій, о т 
носительный.

Ież , а , m. (w zoolog.) Ежъ, ежикъ, 
животное покрытое съ верху 
переплетенными иглами, — ież 
m orski, ежъ морской, порода 
морскихъ слизней, одѣтая чере
покожною шаровидною скорлу
пою, — leżozwierz, ież cudzoziem
ski, дикобразъ.

Iezdny, а , е , Ѣздовып. =  Jezdny, 
ego, m. sub. Конный, ѣздовой, 
кавалеристъ, конный воинъ, въ 
кавалеріи служащій.

Jezdnio, act. fre q . et imp. Ѣздіптть, 
leżdzić karetą, wierzchem, ѣздить 
въ каретѣ, верхомъ. = I eżdże-  
кіЕ, іа, n. Ѣзженіе, дѣйствіе 
ѣздющаго. =  Iezdziec, zca , п. 
Ѣздокъ, всадникъ, кто ѣздитъ 
верхомъ.

і е ё ц , рсіа, п, Ежикъ, мододый ежъ.
Jeżeli, Ieźi.i , Jeśli, conj. Ежели, 

если, [союзЪ условны й), когда, 
буде ; ieżeli spełn isz со ci p o ru -  
czono, ежели исполнишь пору
ченное тебѣ , ieżeli będziesz p il-  
nieyszy, ежели болѣе прилѣжать 
будешь.

Ieziorny, Iezierny, а , е , Озерный, 
къ озеру принадлежащій, въ о- 
зерѣ находящійся, ieziorna ryba, 
озерная рыба. =  Jezioro, а , п. 
Jeziorko, 'а, п. dim. Озеро, о- 
зерко. = I eziorzysty, а, е, Тин-
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ігый, топкій, грязный, болоти
стый.

I ezokrAb , ѵ/d. Іе£ :мo r sk i.
I e z o w ie c , w ca , m. (w zoolog\) Ди

кобразъ, — (w botan.) перестрѣл?,, 
адамова голова, шароглавъ, ра- 
сшѣніе, (echinops).

I e ż o w k a  , i , f .  (w zoolog.) Двое- 
зубецъ, морское животное, пи
тающееся черепокожными живо
тными, — (w botanice) ieżowka 
W ło s k a , drzew o , Зазубренная 
толокнянка, (arbutns unedo).,

I s ś o w y , a , e , Ежевый, ежу при
надлежащій, свойственный, te
zowe kolce, Ежевыя иглы.

I e ż o z w ie r z  , а , т. (w zoologii) Ди
кобразъ.

I e z u ic k i , а , іе , Іезуитскій, — і е -  
z u it a , у ,  пи Іезуитъ, монахъ 
іезуитскаго общества, начавша
гося въ іб  вѣкѣ.

I e z u s , а , т. Іисусъ, собственное 
имя Господа п Искупителя на
шего Іисуса Христа. =  I ezuso-  
WY, а , е, Іисусовый.

I e z y c , act. imp. iiaieżyć, perf. To- 
пырщить, вздымать , щетинитъ, 
іожигпь, становить дыбомъ, по
дымать , хмурить. =  Iezy c  s ie , 
recipr. Взъерошиваться, ежить
ся, щетиниться, вздыматься, 
становишься дыбомъ, подымать
ся, — раздражаться, гнѣваться, 
сердиться, воспаляться гнѣвомъ.

I ę z y c z e k , c zk a , то. dim. Язычекъ, 
(w anatomii) ięzyczek , czopek 
w  g a rd le , язычекъ въ горлѣ. — 
ięzyczek w  w a d ze , сторожокъ, 
стражпкъ, стрѣлка на коромы
слѣ, — ięzycz к na kompasie, 
стрѣлка, указатель на сол
нечныхъ часахъ.. — ięzyczek 
w  sprzączce , спенекъ у пряжки, 
— (botan.) ięzyczki p s ie , Песій 
языкъ, (cynoglossuni), —  ięzyczki 
ziele, большой попутныкъ, бло
шистой многодѣтной лопуш
никъ (Plantago), — ięzyczki siwe, 
плаунъ, (Lentopodiimi), — smocze 
albo wężowe ięzyczki, корень кле- 
шинецъ, нѣмецкій ннбиръ , т е 
лячья нога.

I?:z y c z k o w a t y , а , е , (w botanice) 
Язычковой, въ видѣ язычка. 
I ijz y c z k o w y , а , е , Язычковый, 
języczkowe ziele, александрійскій

IĘZ
лавръ. =: Ięzyczny , Ięzykowy, а,
е ,  Язычный, къ языку при
надлежащій, относительный, —  
злоязычный, невоздержный на 
языкъ.

Iez yk , а, 77і. і ) Языкъ. — 2) Языкъ, 
нарѣчіе, слова н образъ рѣчи, 
иди совокупность словъ и рѣ
ченій употребительных?, какимъ 
либо народомъ, język Rossyyski, 
A n g ie lsk i, россійскій, Англій
скій ЯЗЫКЪ, ukąsić się W ięzyk, 
воздержаться отъ болтливости, 
держать языкъ за зубами, за
молчать, na końcu ięzyka , языкъ 
и до Кіева доведет?,, d łu g i ma  
ięzyk, у  него языкъ долог?,, че
ловѣкъ болтливый, которой ни 
малѣйшія тайны удержать не 
можетъ, za ięzyk kogo ciągnąć, 
взять языка, освѣдомляться о 
намѣреніи, о расположеніи, о 
дѣлахъ,чьихъ нибудь, распра- 
шпвать, заставишь кого гово
рить, z ły  ięzyk, языкъ злой, 
[w sztuce woienney) ięzyk , извѣ
стіе , донесеніе о состояніи, и 
движеніи непріятеля, плѣнник?,, 
отъ которого вывѣдываютъ о 
состояніи непрі ателье кого вой
ска, zasięgnąć ięzyka, Достать 
языка, получить извѣстіе, піе 
zaboli ięzyk od dobrego słowa, 
отъ учтивыхъ словъ языкъ не 
отсохнетъ, z ły  ięzyk, obmówca, 
клеветникъ, злобный лжец?,, 
клевотарь, nieżywe lęzyki, языкъ, 
которымъ уже не говорятъ, и 
который находится токмо въ 
книгахъ, ięzyk żyiący , языкъ 
живый, употребительный, — ię- 
zy k , naród, языкъ, племя, родъ, 
народ?,, — ięzyk, klin ziem i, ne- 

- решеекъ, узкая земля между 
двумя .морями, длинный мыс?,.— 
(w zoologii) ięzyk ryba , сково
родка, рыба, — (w botan.) wo
ło w y  ięzy k ,  языкъ воловен , тра
ва, (anchusa), — leleni ięzyk, vid. 
I e l e n i , — Psi ięzyk, vid. O s t r z e ó . 
=  I łjzyk.o w a t y , a ,  e , I?;zyko-  
w a t o , adv. Языкообразный, ви
домъ на языкъ похожій. = іе-  
z y k o w y , а, е , Язычный, къ 
языку принадлежащій, относи
тельный, — (и> anatomii) kość 
językowa, пжицеобразная, дву-
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роговая, язычная кость, nerw ię- 
zykow y, чувствительная язычная 
жила.

I e ź y n a , y , f .  (w botan.) Ежевика, 
к у стъ , (Rtibus fruticosus), — 
drzewna ieżyna , m orw a, черное 
тутовое древо, (morus пщга).—  
Ieźynkta, i, f  Ежевика. ==Ieży-  
so w r, а, e ,  Ея;евиковый.

I e ź y s t y , а, e ,  Щетинистый, под
нимающійся, ieżyste włosy, albo 
sierść , всклокоченные, нечесан
ные волосы, — приподнявшаяся 
шерсть.

I g ie ł k a , i , f .  Иголка, иголочка,
ig ie łka  m agnesow a , магнитная 
стрѣлка. = [ gieln ik , а, т. I g iel -  
n ic z e k , czka , /га. Игольникъ. =  
I g ie l c z a n y , а , e. Иглиный, и -  
гляный, игольный. =  I g iel n y , 
I g l a n y , а , e , Игольный, igłane  
uszko, игольное ушко.

I g ł a , у ,  f .  Игла, ig ły  probierskie, 
пробирныя иглы. =: I g lany , vid. 
I g ie l n y , I g l a h z , а , m. Иголь- 
щнкъ, кто дѣлаетъ иглы. =  
I g l a h sk i, а , і е , Игольщиковъ, 
иголыцику принадлежащій, ig lar- 
skie rzem iosło , albo I o l a rstw o , 
а , n. Иголъщичье ремесло. —  
I g l a s t y , o , cr, Игольчатый, u- 
мѣющій видъ иглы, или похожій 
на иглу.

I g l ic a , у ,  f  Иглица, деревянная 
игла, коею вяжутъ сѣти,-— вя
зальныя иглы, .— каменоломный 
желѣзный колъ, — iglica Ikacza, 
челнокъ, — [w zoologii) iglica 
ryba, щука белона, — игла ры
ба, — (w botan.) iglica, grzebie- 
nica, гребенъ венеринъ, (scandis 
pecten), — iglica w łoska , мыша- 
чеи тернъ, (Ruscus aculcatus).

I c l is t y , а , e , Иглистый, игло
ватый.

I ghać, intr. imp Играть, тѣшить
ся, веселиться, забавляться, вре
мя препровождать, набравъ ка
кой нибудь родъ забавы, ig ra -  
iąc со rob ić , играючи дѣлать 
что, т .  е. безъ затрудненія, безъ 
напряженія силъ, los z ludźm i 
igra , Счастіе, судьба людьми 
играетъ, т . е. люди подвержены 
бываютъ разнымъ въ жизни пе
ремѣнамъ. =  I g r a n ie , іа, га. Игра, 
играніе во что, рѣзвость, dzieci

igraniem zawrócili g ło w ę , дѣти  
игрою вскружили голову, — за
бава. =  I g r a sz k a , i, f .  Играли
ще, шутка, забавка, увеселеніе, 
игрушка. =  I g r z y s k o , а ,  га. И - 
грище, игралище, театральное 
представленіе, зрѣлище, позо
рище, публичное увеселеніе, (го
ворится также и о всемъ, что 
привлекаетъ взоры, вниманіе,) 
bydż wystawionym na igrzysko  
czyie, быть посмѣшищемъ все
му свѣту, обратить на себя взо
ры всѣхъ. =  I g r z y s k o w y , а , е, 
Игралищный.

Ikra , y , f .  х) Икра, яички у рыбъ. 
2) Икра, толстая, мясистая и 
окатнстая часть голени у че
ловѣка. = I krasty, Ikrny, Ikrzny, 
а , е , Икристый, икряный. =  
Ikrorodny, а , е , Икрородный. 
=  Ikhzak, а , гаг. Самка рыба. =  
Ikrzyć sif, ,  Икриться.

I k Rz y c a , у ,  f .  I k r z y s t y  k am ień , 
(w mineralogii) Икряной камень, 
амишпъ, известный камень пло
тный, мелкозернистъ, цвѣтъ и- 
мѣепіъ свѣтлобурой.

Ił , u , /га. (w minerał.) рухлякъ, 
мергель, естественное смѣшеніе 
глины съ известью.

I l e , ada. Коль, колико, сколь, 
сколько, ile p a m ię ta m , сколько 
могу припомнить, ile to w  то— 
іеу mocy, сколько отъ  менья 
зависишь,' ileż ich tam  było?  
сколь ко же ихъ т а м ъ  находилось? 
=  I l ek o j,w if .k , adv. Сколькобы 
нибыло, — Il e k r o ć , adv. Сколько 
разъ, сколькокрашъ. =  Ll ek r o -  
t n y  , а , е , Сколькращшый.

Illacya , у і ,  / .  Словесная прозьба 
въ судѣ , словесное объявленіе, 
доносъ въ судѣ чинимый.

I lm  , u , т. I lma  , у ,  f .  Илемъ, де
рево. ѵ

I I m ic z k a , i ,  f .  I lm o w n A, у ,  J . ko
zia broda, (w  botan.) Лабазникъ, 
или живокость, (Spiraea ulma- 
ria).

Ilmina , y ,  f .  Илмовое дерево.
I l o c z a s ,  u , n. {w gram m at.) К о

личество, удареніе словъ, знакъ 
правописанія изображаемый чер
точкою надъ тѣмъ слогомъ 
слова поставляемою, которой 
протяжно выговаривать должно,



s54 IMA IMI

.— мѣра слоговъ долгихъ п ко
роткихъ.

I lo rak i, а ,  іе, К олпж до, ко л и - 
кож ды , к о л и к о к р а т ъ , коли ко- 
губы й, кол и ко кр атн ы й . = :I lora-  
Kose, ści, f .  М ногоразличность, 
р азн о ви д н о сть , разнообразіе , ра
знородность.

I l o s c , ści, f .  К о л и ч еств о ; гово
р и т с я  о всемъ ч т о  м ож етъ 
б ы т ь  мѣримо и числимо, или о 
всякой  вещи о ко то р о й  при сра
вненіи съ другою то го ж е рода 
можно с к а за т ь  ч т о  она больше, 
м ен ѣ е, или равна д р у го й , tego  
roku zebrano wielką ilość clileba, 
сего год а собрано зн атн о е  ко
ли чество  х л ѣ б а , posiadać со 
w  wielkiey albo niewielkiej/ ilo
ści , и м ѣ ть  ч т о  въ  великомъ, 
или въ  небольшомъ количествѣ .

I ł o w a ty , I l is t y , а , с, И ловаты й , 
рухляковый» =  I łow aciec , п. 
ііпр. Д ѣ л а т ь с я  гл и н и сты м ъ , и -  
ловаты м ъ. — I łowizna, у ,  / .  І л и -  
н и с т а я , и л оватая  земля. ік о — 
WATOŚĆ, śc i, / .  И л о в ато с ть . =  
I ł o w y , а , е ,  И л о в а ты й , ило- 
выЙ.

I lu m inacyA, у і , f .  Иллюминація, 
освѣщеніе огнями, к о то р о е  бы 
в а е т ъ  въ городѣ у  каж даго до
ма , во дни какого  великаго т о р 
ж ества  для ознаменованія все
общей р ад о сти . =  I l u m i n o w a ć , 
act. imp . И ллю м иновать, зажечь 
огни , о с в ѣ т и т ь  огням и, —  ил
лю м иновать, разкрасипть, раз— 
ц в ѣ т и т ь ,  полож ить краски  на 
планѣ, лан дкартѣ , и про г. = I lu-  
m i n i s t a  , у ,  771. И ллю минаторъ. 

I lza  , I l za  , у ,  / .  {ю artylleryi) 
Г и л ьза , бумажная т р у б к а , ко
т о р а я  н аби вается заж игатель
нымъ составом ъ  и уп отребля
е т с я  при ф ей ерверкахъ , или по
тѣ ш н ы хъ  огняхъ подъ назва
ніем ъ р а к е т ъ ,  ш вермеровъ, и 
прот.

І м , adi>. ч ѣ м ъ , к о л ьм и , im więcey 
mu о tern m ów ią, tym  się bar- 
ziey gn iew a, чѣмъ болѣе ему o 
т о м ъ  го в о р ятъ  r т ѣ м ъ  болѣе 
онъ о го р ч а е т с я , раздраж ается, 
7777 prędzey, tym  Іеріеу, чѣмъ ско
рѣе , т ѣ м ъ  лучше.

Ім а ć , act. ітр. Имашй, брать, или

ловить. =  I mać s ię , recipr. Има- 
m aca, быть емлему. ■—- 1 mani іо, 
і а , п. Иманіе, ловленіе, хвата
ніе» — Ім а n і к się czego , Браться 
за ч то , приниматься, присвои- 
вать, imanie się ryb wędy, клевъ, 
хватаніе приманки на удѣ. .=  
Imacz, а ,  777. Принимающійся за 
что, хватающійся, праводителъ, 
кто присваиваетъ непрннадле- 
жащсе себѣ.

Imaginacya, у і ,  ,/• Воображеніе, 
способность души понимать, 
умственно напечатлѣвать чув
ственные п отвлеченные пред
меты, — мечта, привидѣніе, при
зракъ; пустое, ложное явленіе, 
обманчивое видѣніе. — Imagina-  
C Y Y N Y ,  I m A G I N A L N Y ,  О ,  в, В о О -  

браженный, представленный, на- 
печатлѣнный въ умѣ, мечта
т е л ь н ы й , на пустомъ, неосно
вательномъ, ложномъ воображе
ніи основанный. =  Imaginowac, 
act. ітр. Воображать, предста
влять въ умѣ, въ мысляхъ, 
мечтать, воображать, мыслить 
пустое, несообразное сь здра
вымъ разсудкомъ, съ истинною.

ІМАНІЕС, пса , т. Плѣнникъ, во- 
енноплѣнникъ, колодника».

ім іп е н , и ,  777. (w botanice) Инбпръ, 
трава растущая въ Индіи ме
жду тропиками, (Алпошші ztn—
giber). j

I m b r y k , a , in. I m b r y c ze k , czka,
m. dim. Чайникъ, чайничекъ, 
сосудъ, въ которомъ настаива
ютъ чай съ кипяткомъ , ко
фейникъ, кофейничекъ, сосудъ, 
въ коемъ варятъ или подаютъ 
кофей.

[меР. аЬЬгеѵ. Сокращеніе, значу- 
щее, Господинъ, М илостивый  
Г о суд а р ь , — пли. Гео  Б л а го 
родіе.

іміе, іеп іа , п. Имя, названіе вся
каго лица и всякой вещи, 
слава, имя, — [w gramm.) Имя, 
первая часть рѣчи, которая по
казываетъ лице, вещь, или ка
чество, состояніе и количество 
вещи, w Imię F ańsk ie , съ Ьо 
гомъ, съ помощію Божьего, w  і- 
т іе, во имя, w  im ien iu , отъ  
имени.

I m ie n ie , іа , п. Имѣніе,- стяжаніе,
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достатокъ, имущество, состо
ят,ее въ деньгахъ, въ вещахъ,

' земляхъ и jij)oz. _
І М І Е Я И І С А ,  y, f- I m i e n n i c z k a ,  г ,  / .  

Тезка, женщина одинакого и- 
мени съ другою. =  i  m i e d n i c z y ,  

а ,  е ,  Соименный, единаго съ 
кѣмъ имени. I m i e n n i k ,  а, т. 
Соимянный, равноимянный, т е -
зоиманный; имѣющій одинаков съ
другимъ имя, тезка. I m i e 

n i n y ,  ш , р і.  Имянины, тезо— 
именисшво, день того Святого, 
коего кто носитъ имя, imieniny 
obchodzący, имянинникъ, имянин- 
ница, кто празднуетъ день нарѣ
ченія своего имени, или день ан
гела. =  I m i e n n o ,  adv• Именно, 
поимянно. =  I m i e n n y ,  а ,  е, И— 
манный, Im ienny U kaz , Имин
ный указъ, повелѣніе или Указъ 
собственно, лично данный Го
сударемъ.

I m i e s ł ó w ,  owity т• ( і е  grammat. )  

Причастіе,о дна изъ склоняемыхъ 
частей рѣчи, заключающая въ. 
себѣ свойство имени и дѣйствіе 
глагола.

I m i o n o o a w c a ,  I m i o n o t w o h c A  ,  у ,  т •  

Имянователь.
I m p e r a t o r  , а , т. Императоръ, Го

сударь управляющій имперіею. 
=  1mperatorowa, у  у / •  Импера
трица. — [mperatorski, а , іе, 
Императорскій, принадлежащій, 
или свойственный Итператору.

I m p e r y a ł ,  а, т. Имперіалъ, золо
тая россійская м онета, соста
вляющая десять рублей, — т а 
леръ Нѣмецкой.

I m pe r y a ł n y , и , <?, Имперскій, го
ворится о Нѣмецкой только 
имперіи, и значитъ , принадле
жащій до всей имперіи.

I m p e r y u m , п. Имперія, Государ
ство, управляемое Государемъ, 
имѣющимъ титло Императора, 
Imperya Ilos.yy.ska , Имперія 
россійская, rozszerzyć granice  
Lnperyi, распространить, раз- 
ширить предѣлы имперіи.

ім г е т , и , т . Нахожденіе, наше
ствіе, внутреннее и преходящее 
движеніе, произведенное какимъ 
нпбудь дѣйствіемъ, — горяч
ность, пламень, жаръ, живость, 
буйность, наглость.

I mpressyA , уі, У* Впечатлѣніе, впе— 
реніе, вкорененіе , внушеніе, влі
яніе.

I m p r e z a , у ,  f .  Предпріятіе, твер
дое намѣреніе, приступъ къ че
м у , замыселъ, предприятіе пред
положенное въ умѣ.

I naczey , adv. И н ак о , и наково , и -  
наче, не т а к ъ ,  другимъ обра
зо м ъ , inaczey mówi у inaczey m y
ś l i у иначе го в о р и т ъ , иначе д ) -  
м а е т ъ , nie inaczeyy точ н о  т а к ъ ,  
не иначе, in ą d , — z kąd inąd^ 
съ другово м ѣ с т а , съ другой 
сто р о н ы , въ прочемъ.

I nauguracya , у і ,  f .  Ияавгурація, 
обрядъ духовный, наблюдаемый 
при помазаніи, коронованіи го
сударей.

I n c e p t a , у, /• Начинаніе пѣнія, го
лосъ пѣсни, напѣвъ.

I ndagacya, у і,  У* р азъ и ск и в ан іе ,и з
слѣдованіе, освѣдомленіе, испы
т ы в а н іе , розъ искъ , разсм отрѣ 
ніе , р азб и р ател ьств о , допросъ. 
—  I niiagacyyny, а ,  е ,  Слѣд
ственны й, слѣдственному поряд
к у  подлеж ащ ій, о тн оси тельн ы й . 
=  I ndagator, а , т. Судья, ви
новникъ разбирающій какие дѣ
ло , ■ допрашивающій, занимаю
щійся слѣдствіем ъ какого дѣла, 
допрощ икъ, т о т ъ  к т о  допраши
в а е т ъ  кого. I ndagować , act. 
inip. С лѣ д ов ать , допраш ивать, 
р азс м атр и в ать , разбирать какое 
дѣло, чинить розъискъ.

I n d e k s , и , т. С трѣ лка часовая,—  
оглавленіе, к р атк о е  означеніе, 
показаніе т о г о , ч т о  въ какой: 
к н и гѣ , с т а т ь ѣ  или членѣ книги  
со д е р ж и тся , — indeks kompaso
wy, у к а за т е л ь ,— указательн ы й  
палецъ.

I nbem nizacya  , у і ,  / .  у д о вл етво р е
ніе , награжденіе, з а п л а т а  у б ы т 
ковъ.

I n d u k t , и ,  т. I n d u k t a , у ,  f  і) 
Введеніе- дѣла въ судъ. — а) И к -  
д укщ ъ , эб о р ъ , н а л о гъ , взиманіе 
пошлинъ съ привозимыхъ изъ 
за границы т о гар о в ъ . — 3) При
возимые изъ за границы  то вар ы .

I n d u s t r y a  , vid. P r z e m y s ł .
I n d y a , y i ,  f .  И н д ія , Indy  a wscho

dnia w A z y i,  И ндія восточная 
въ А з іи , Indya  zachodnia w A -
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т егу се i Индія западная въ Аме- 
ріікіз. =  IndyAnin , InDYYCZYK, dy 
т. Индіянецъ, Ипдеецъ. — I n-  
dyanka, і ,  / •  Индіанка.

I n d y c h t , zz, т. Индигъ, кубовая 
краска, отсѣдъ, получаемый'изъ 
растѣнія принадлежащаго къ 
статьѣ стручковатыхъ, име
нуемаго Ind igo fera  Tinctoria, 
или A n il.

Inwyczij , ęcict, п. Пшепецъ ТІндѢЙ— 
чій. = I n d y c z k a , i ,  f .  Индейка, 
индейская курица, самка ин
дѣйскаго пѣтуха. =  I ndyczy , а, 
е ,  Индѣйчій, индѣйскимъ ку
рамъ принадлежащій, свойствен
ный. =  I ndyczyć  sie , recipr. imp. 
раздражаться, разсердиться, гнѣ
вомъ воспалиться.

I n d y y s k i, а , ze, Индіанскій, Ин- 
дейскій , изъ Индіи привезенный, 
произходящій.

I ndyk  , а , т • (rubasznie) I ndoh , 
Индѣйской пѣтухъ.

I ndyk c y e , ów, p l. (-w praw ie) Встрѣ
чныя представленія, кои съ по
ступившимъ къ слушанію дѣломъ 
никакой не имѣютъ связи.

I ndy g en a t , и, ѵі. Индигеиатъ, прп- 
виллегія сравнивавшая чуже
странца съ дворянами, рожден
ными въ Польшѣ.

I n d z ie , I n d z ie y , adv. Индѣ, въ 
другомъ мѣстѣ.

I n d z ie n ie r , I n z e n ie r , а , т. Инже
неръ, военный архитекторъ^ зна
ющій военную архитектуру или 
фортификацію Офицеръ. — 1\ -  
d z ie n ie r y a , у і , J . Инженерная 
наука.

Infamia , ii, f  Лишеніе чести ви
новника по суду опредѣленное, 
— безчестное дѣло, подлость, 
позоръ, безславіе, безчестіе, по
руганіе. =  Infamis, а , т. Срам- 
ный, безславный, позорный, отъ  
правительства безчестнымъ объ
явленный. =  I.nfamowaĆ, act. 
ітр. Обезчещать кого.

Infant, а , т. Инфантъ, почетное 
т и т л о , даемое сыновьямъ Ко
ролей Гиспанскаго и Португаль
скаго. = Infantka, i ,  f .  Инфан- 
гоина.

I n fa n t er y A , vid. P ie c h o t a .
I n feu d a c y a , y i ,  f .  Отдача земель 

въ ленъ, въ помѣстье, жало-

INK

ванье помѣстьемъ. Ияфеодація, 
отдача земель на условіяхъ фео
дальныхъ.

I n fim a ,y,f.  Первоначальный классъ 
въ училище. =  I n fim ista , у, ѵг. 
ученикъ того класса.

I n f i r m a r y a  , у і ,  f .  Лазаретъ, боль
ница, богодѣльня, домъ при
зрѣнія. — I n f i r m a r k a ,  i,f.  Над
зирательница надъ богодѣлыіего, 
больницею, монахиня присма
тривающая больныхъ. =  I n f i r -  

m a r z  ,  а , тп. Надзиратель ,  боль- 
ничникъ, монахъ присматрива
ющій больныхъ.

I n fla m a c y a , vid. Z a o gnienie ,  Za
p a l e n ie .

I n fla n c z y k , I n fla n tc zy k , a , m. 
Лифляндецъ. = I nfla n tk a , z,  f. 
Лифляндка. = I n fla n tsk i, a , ze, 
ЛифляндскіЙ. =  I n f l a n t y , Ліі-  
фляндія, провинція россійской 
Имперіи принадлежащая.

I n flh en c y a , уі, f  Вліяніе, vid. 
WPŁYW.

I n fo rm a cy a , yi, f.  Наставленіе, 
поученіе, наука, увѣдомленіе.= 
I nformować, act. imp. Извѣщать, 
увѣдомлять, наставлять, нау-* 
чать. = . I nformować s ię , Освѣ
домляться, выправляться, извѣ
щаться, разпрашивать.

I nfuła  , у, f .  М итра, шапка Епи
скопская, infuła Papiezka, Тіяра, 
Папская шапка, митра укра
шенная тремя коронами. =  In
f e k o w a n y , ego, тп. ИнфулатскіЙ, 
прелатъ, который имѣетъ права 
Епископскія. — I n fu łata  , у, f- 
Имѣніе инфулатское.

I nfuzyA, уі, /• (т  chemii) Настой, 
жидкость въ коей настаивали 
органическое существо.

I n g a r , и, тп. Бочарный инстру
ментъ, для дѣланія ушей въ де
ревянныхъ сосудахъ.

I n g r o sso w a ć , act. imp. Вносить, 
записывать въ судебныя книги.

I n g r y c h t , и , ѵі. Перемычка вну
три замка.

I ngrow ać  , act. imp. Намазать жи
ромъ, масломъ.

I njekcya  , у і , f  [w medycynie) Инъ
екція, впрыскиваніе или вшпрп- 
цываніе чего въ рану для очи
щенія оной.

Inkarnat, и, тп. Свѣтлорозовый
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цвѣтъ. s=  InkarnAtowy , a , e,
Свѣтлорозовый.

I n k a u s t , u , m. Чернило, употре
бляемое на писаніе, =  I nkau
s t o w y , а , е , Чернильный, къ 
составленію чернилъ п о т р е 
бляемый. # "

I nklinacya , vid. S kłonność.
I nkluz , а , m. I n k l u z a , у , f. За

ключенный въ чемъ нибудь мни
мый духъ, суевѣрамъ споспѣ
шествующій.

I nkorforow ac  , о id. W cielac. = I n— 
k o r p o r a c y a , vid. W cielen ie .

I nkrustacya  , y i  1 f  '• Наклейка, вы
кладка, накладка мраморомъ, и 
пр. на стѣну для украшенія. =  
I n k r u s t o w a ć , act. і/пр. Выло
жить , наложить, обложитъ , по
кры ть, облѣпить стѣну мра
моромъ или другимъ чѣмъ.

I n k w ir o w a c , act. і/пр. vid. I nda
gować , I ndagacya .

I n k w iz y c y a , y i ,  j .  1) розыскъ, до
просъ, слѣдствіе, разсмотрѣніе, 
разбирательство уголовнаго дѣ
ла. — 2) Инквизиція, духовный 
судъ, трибуналъ, сыскной при
казъ для розыску и наказанія 
утверждаюнтцхъ противныя ка
толическому исповѣданію мнѣ
нія. :=  I n k w iz y c y y n y , а , е , До
просный, слѣдственный, обыс- 
кный. г= In k w iz y t o r , а ,-т ■ До- 
прощикъ, допроситель, чино
вникъ производящій слѣдствіе,— 
Инквизиторъ, судья духовный 
инквизиціоннаго трибунала. — 
I n k w iz y t o r sk i, а , іе, Инквизи
торскій.

I nn y , vid. I nszy .
I n o chodnik , vid .  Tednochodnik .
I nokulacya , vid.  S z c ze pie n ie .
I n s e k t , u , m. Насѣкомое, малое 

животное, имѣющее сердце съ 
однимъ дуплецомъ и бѣлую хо
лодную кровь.

I n s k r y p c ja , y i , f  1) Надпись. —
2) Запись, заемное письмо,вся
кого роду документъ.

I n s p e k t , и , т. I n spek c ie , а , т. 
dim. Парникъ, ларничекъ. =  In 
s p e k t o w y , а , е ,  Парниковый.

I n spek t o r , а ,  т п. і) Инспекторъ, 
надсмотрщикъ, надзиратель, смо
тритель за кѣмъ пли за чѣмъ.— 
а) Инспекторъ военный, гене

ралъ , коему поручена инспекція
надъ нѣкоторыми полками кон
ницы, пли пѣхоты , или артил
леріи.

I nspiracya  , y i , f .  [w teologii). Вдо
хновеніе, боговдохновеніе, вдо
хновеніе свыше. =  I n spir ow any , 
а , е. Вдохновенъ.

I n spiso w a ć , act. ігпр. Варить до 
сгущенія.

I nsta llacya  , y i , f .  Опредѣленіе въ 
чинъ, введеніе въ должность. =  
I n sta llacyyny ,, а , е. Сему обря
ду принадлежащій, свойствен
ный.

I n sta n c y a , y i ,  f  Инстанція, сте
пень старшинства присудствен- 
ныхъ мѣстъ, ziemski sąd  iest 
pierw szą czyli niższą instancyą, 
a Sąd  G łów ny drugą czyli w yż
szą , земскій судъ есть первою 
или нижнею инстанціею, аГлав- 
ный Судъ второю пли вышнею,
— instancya za kim do kogo u -  
czyniona, ходатайство, пред- 
сшатедьсшво, заступленіе. = I n— 
stancyalny , а , e. рекоммеида- 
тельный, одобрительный. = I n-  
sta n c y o w a ć , act. imp. Х одатай
ствовать , просить за кѣмъ, за
ступаться за кого.

I nstrukcya  , y i, f .  1) Поученіе, нау
ка, воспитаніе, —2) инструкція, 
предписаніе, наказъ, наставле
ніе письменное, даемое кому для 
произведенія какого дѣла, — 3) 
(w polityce), инструкція, изо
браженіе на письмѣ изволенія 
Государева или республики, дан
ное негоціятору для показанія 
ему главнѣйшихъ предметовъ 
негоціаціи его и для руковод
ства въ поведеніи его къ полу
ченію желаемаго въ оныхъ у -  
спѣха.

I n s t r u k t a r z , а , т. Тарифъ, пош
линной уставъ, роспись азбуч
нымъ порядкомъ дѣлаемая, съ 
именнымъ показаніемъ вещей и 
съ означеніемъ цѣны, по кото
рой платить должно пошлину.

I nstrum ent , и, т. і) Инструментъ, 
орудіе, всякая вещь служащая 
способомъ къ содѣланію чего,— 
2) инструментъ музыкальный,
— 3) instrum ent praw ny, закон - 
ной, законами утвержденный до-
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куметпѣ, грамота, довѣренность 
ф орм альн ая. — I n strum entalny , 
а , е. Инструментальный.

Instygacya , у і  i / •  Наущеніе, под- 
биваніе, подстреканіе, подъу- 
щ е н іе . "  I n s t y g a t o r , а , т. і )  
Н ауститель, побудитель, подъ- 
уститель, — 2) Прокураторъ, 
чиновникъ, имѣющій попеченіе 
о сохраненіи порядка законами 
опредѣленнаго, и государствен
наго интереса, инстигаторъ, 
С т р я п ч і й .— I n s t y g o w a c , act. imp.
Подъущать, наущать, подстре
кать.

I n s t y n k t , и , тп. И нстинктъ, при
родное, врожденное побужденіе, 
вліяніе, стремленіе, чувствова
ніе, охота, склонность, вну
треннее внушеніе.

I n s t y t u c y a , у і  1 f ‘ 1 ) Обрядъ ду
ховный, коимъ церковь или Бе
нефиція , предается духовною 
властью въ управленіе духовной 
особы, — 2) И нститутъ , учреж
деніе , установленіе, заведеніе 
какого училища или ордена. =  
I n s t y t u o w a Ć komu p roces , заве
сти съ кѣмъ тяжбу, процесъ, 
позвать въ судъ.

Inszy, Inny, а , о. Иныи, иной, дру
гой.

Intencya, у і ,  f .  Намѣреніе, замы
селъ, конецъ,_ предпріятіе, хо
тѣ н іе, on ma intencyą coś uczy
nić  , онъ имѣетъ намѣреніе сдѣ
лать нѣчто.

I n t e n d e n t , а, т. Интендантъ, смо
тритель, надзиратель, управи
тель, vid. S u P E R I N T E N D E N T .  

I nt e r c y z a , у ,  f .  Формальная запись, 
обязательство заплатить нѣко— 
торую сумму денегъ.

I n t e r d y k t , и, т. Интердиктъ , ду
ховное запрещеніе какому госу
дарству, области или городу 
отправлять богослуженіе. 

I n t e r e s , и , т. і) Интересъ, поль
з а ,  прибыль, выгода, прибытокъ, 
корысть, пріобрѣтеніе, interes 
publiczny , польза, прибыль, вы
года общественная, государ
ственная, общенародная, interes 
p ryw a tn y , польза, выгода лич
ная, частная, interes pieniężny, 
денежное дѣло, będę m ia ł sta-  
ranie o twoich interesach , я бу

ду имѣть попеченіе о вашихъ
дѣлахъ, interes wszystkiem rzą
d z i,  корысть всѣми управляетъ, 
uła tw iw szy  swoie interesa, w y -  
i e c h a ł , окончивъ свои дѣла, у -  
Ѣхалъ, interes h o n o ru , польза, 
уваженіе, дѣло чести касаю
щееся.

*In t e r e s s a n t , а , т. Интересантъ, 
человѣкъ корыстолюбивый, на
блюдающій личную только полъ- 
зу\ = I n t e r e s i k , к, т. dim. Дѣль- 
цо, малое, маловажное дѣло, ве
щица. = 1 nteressować , act. imp. 
Трогать, возбуждать страсти, 
занимать , плѣнять, to nas п а у -  
bardziey interessować pow inno , 
z czego chleb mamy, болѣе все
го т о  насъ занимать должно,- 
что намъ пропитаніе достав
ляетъ. — I n t er es ow ać  sij$ , Ин- 
тсрвсоватъся, всш^лащься во 
ч то, за кого, брать бъ чемъ 
или въ Комъ участіе. — I n t er e  
s o w a n y , а ,  е. У частный, участ
никъ, участвующій, часть- въ 
чемъ имѣющій. — I n t e r e s o w n y , 
а  е. I n t e r e s o w a n y , Интере
сантъ, корыстолюбивый, на
блюдающій  во всемъ личную 
только пользу. = 1 n t e r e s o w ność, 
śc i, f .  Корыстолюбіе, мшелоим- 
ство.

I n t er je k c yA, vid. W y k r z y k n ik , 
Междометіе.

I nternuncyusz , а, m. ИнтернунціЙ, 
ИЛИ Интерну-нціусъ, Министръ 
или агентъ Папскій, находя
щійся при какомъ иностран
номъ дворѣ вмѣсто Нунція. 

I nterpunkcya , у і,  / •  Искуство ста
вить строчные знаки въ рѣчи, 
какъ т о  точки, запятыя и проч., 
строчное препинаніе. 

I n t e r r o g a t o r y e , уу, pl- [w prawie). 
Допросныя пункты порядкомъ 
списанные, допращиваніе, вы- 
слушиваніе свидѣтелей. 

I n t e r w e n c y a , у і ,  / •  {w praw ie). 
Предъявленіе иска. =  Iu terw en -  
cyą wolno czynić dto tey  rzeczy, 
do którey ma kto iaką pre ten -  
sy ą ,  въ производящемся между 
двумя тяжущимися дѣлѣ и тре
т ій  можетъ предъявить свое у -  
частіе.
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I n t o n o w a ć , act. imp. Начинать 

пѣснь, напѣвать.
I n t r a t a , у ,  f .  Доходъ, прибылъ 

ежегодно получаемая съ земли, 
о т ъ  должности, отъ пенсіи И 
проч., czysta in tr a ta , чистой 
доходъ. = I n t r a t n y , а, е. Доход
ный, прибыточный, приносящій 
доходъ.

I nt ro pukcya , у і ,  f  Введеніе, на
чатіе дѣла въ Судѣ.

I ntro ligat or , а , т. Переплетчикъ. 
= I n,t r o l i g a t o r s k i , а , іе. Пере
плетный, introligatorski w ar- 
s z ta t , переплетная. =  I nt roli
g a t o r s t w o , а , п. ремесло пе
реплетчика.

Ьп ['romissya, у і ,  f  Отдача, вве
деніе во владѣніе, отказъ дере
вни, имѣнія, сдача какого пріо
брѣтенія, обрядъ нужный, дабы 
т о  пріобрѣтеніе сдѣлать дѣй
ствительнымъ. Интромисія, — 
вводъ въ имѣніе всякаго пріо
брѣтателя. =  In trom issyą  іт - 
pUgnuiący та p rzed  w oźnym , 
albo na dobrach przerzeczonych, 
albo w  sądzie ziemskim przy  
wpisaniu, Introm issyi niedopu
szczanie swoie zapisać w  xięg'i, 
недопускающій ко вводу во вла
дѣніе имѣніемъ долженъ объя
вить о томъ возному, выѣхав
шему на ню имѣніе, или  же въ 
земскомъ судѣ ц при запискѣ 
о вводѣ, имѣетъ записать въ 
книгу и свое объявленіе.

I n t r y g a , у ,  f .  і )  Интрига, х и 
трость, пронырство, дурное на
мѣреніе; тайное соображеніе 
средствъ къ достиженію своей 
цѣли, — і)  интрига, любовное 
тайное сообщеніе; всѣ уловки, 
поступки, ведущія любовную 
страсть къ желаемому концу, 
— 3) интрига, завязка, узелъ 
въ драматической піесѣ, соеди
неніе многихъ пронзшествіи пли 
обстоятельствъ, встрѣчающих
ся въ какомъ либо дѣлѣ, и при
водящихъ въ замѣшательство 
тѣхъ, кои участвуютъ въ ономъ. 
— I n t r y g a n t , а , т. Иншригантъ, 
хитрый, лукавый, пронырливый, 
склонный къ проискамъ. =  In-  
trygantka  , j \  Йнтрпгашпка. =  
I nt rygow a ć , iritr. іщр. Сплетни

2 D Q

дѣлать, замѣшать, приводить
въ замѣшательство, проныришь, 
пронырствовать.

I n t y m a c y a , у ,  f .  Объявленіе, об
народованіе чего нибудь отъ  су
дебнаго мѣста.

I n w a l i d , а , т. Инвалидъ, военнаго 
званія чиновникъ или солдатъ 
дряхлый, немощный, пзраиеный 
и изувѣченный 'на войнѣ, а по
тому, уже и къ службѣ неспо
собный.

I n w k k t a  , ó w , рі. Привозимыя изъ 
за границы товары.

I nwenc .y a , у і ,  f .  Выдумка, вы
мыселъ, изобрѣтеніе; инвенція; 
пскуство соображать идеи но
вымъ образомъ, могущимъ до
ставить пріятность и пользу.

I n w e n t a r z , о , гп. I n w e n t a r z y k , а, 
/га. dim. роспись движимому и 
недвижимому имѣнію, инвентарь, 
— вещи, пожитки, которыя къ 
какому мѣсту непремѣнно при
надлежатъ.— I nw ent ars ki  , а , іе. 
Инвентарю относительный, при
надлежащій, въ росписи состо
ящій. =  I n w e n t o w a ć , act. imp. 
Вносить въ роспись, составлять 
роспись. = I n w e n t o r a , у ,  f .  Со
ставленіе росписи.

I nwesty go w ać  , act. im]). vid. I nda
gować .

I n w e s t y t u r a  , y ,  f .  Инвеститура, 
форма или обрядъ, по которо
му жалуется кому помѣстье.

I n z e n i e r , vid.  I n d z ie n i e r .
I o d ł a , у , у і  Ель-, елка, елочка, де

рево хвойное, (Pimis АЪіеь). =  
I o d ł o w y , а , е. Е л о в ы й , елевый, 
состоящій изъ елей, сдѣланный 
изъ ели, относящійся къ ели. =  
Io d ło w y  gay , ельникъ, лѣсъ со
стоящій изъ елей.

IONAK, vid. luNAK.
І ота , у ,  J . І о т т а , (fig .) , ani іе- 

dney ioty, пи  мало, ни чего, ии 
черты, со do ioty, во всей точ
ности, безъ малѣйшаго исклю
ченія. =  Prawo isst ta k  św iętą  
rzeczą , że i iedną iotą nie p o 
winno bydż odm ienione , Законъ 
есть столь священною вещью, 
что ни мало нарушать его не 
должно.

I o w i a l , а , т. I o w i a l i s t a , у ,  т. 
Весельчакъ, шутникъ, человѣкъ
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веселаго нрава, не угрюмый, за
бавный. = 1о w ia l га , III ушки, шу
точный слона, рѣчи, замыслы, 
сочиненія.

łow isz , а , ѵі. (и> mitolog'.)'- Юпи
теръ , сынъ Сатурна и Цыбеллн, 
богъ языческій, broda Jowisza, 
(w b o tan .) , юшітерова борода, 
ранная трава, (Anihyllis ЪагЬа 
Іоѵіь).

ło w isz , а , т. (w astroni) Юпитеръ, 
седмая планета между Сатур
номъ и Марсомъ. — Lo w i s z o w y , 
а, е. Юпитеровъ, Юпитеру при
надлежащій, orzeł Jowiszowy, 10- 
пйтеровъ орелъ.

Іо w i t e  я , а , ѵі. {w hutach szklani) 
Гранильщикъ, который гранитъ 
стекло на стекляномъ заводѣ.

I psylo n . Такъ называется двадцать 
третія  буква польскаго алфа
вита, (Y), произносящаяся какъ 
россійское Ы .

Ія , I e r ,  а , rn. {w zoolog'.) Луговой 
жаворонокъ, птица.

Іяснл, іеясп ѵ і у ,  f  И рха, выдѣ
ланная овечья или козлиная 
шкура на подобіе замши. = ія сн о -  
W Y ,  I rszajs y , а , е. Ирховый, ир- 
шенныи, сдѣланный изъ ирхи.

І Я Ь  AN D YA , у і, f .  Ирландія, ОСтрОВЪ, 
чаешь аглынскаго государства. 
= I rl axdczyk  , а , ѵі. Ирландецъ. 
— Lrlasdzki , а. , іе. Ирландскій.

I r o n i i a , i i , f .  Иронія, фигура ри
торическая, когда тому, что 
говорятъ, противное разумѣ
ю тъ; ласкательныя и почти
тельныя слова въ насмѣшку у -  
потребляюгаъ.

I r i i y t o Wać , act. ітр. раздражать, 
огорчать, разсердить, раздраз
нить, разъярить.

Iść ,  Isdź, intr. ітр. И т т п , идти. 
z^ P ó y d z ik ", P Ó Y o ę , p e r f  C h o d z ić , 
Jreq. e t cont. П ойдетъ, пойду, 
— ходить. —  Iśd ż  pow oli, тихо 
и д т и , mimo iśd ż , идти мимо, 
idąc,  ИДучи, М И М О Х О Д О М Ъ ,  idący, 
идущій, шествуюшдй, iśdż prze
ciw кот и, встречать, iśdż przed  
k im ,  предшествовать, idę z kim, 
препровождаю. =  Iśd ż  na łow y, 
идти на охоту, idź p recz!  пой
ди прочъ! idź do d ia b ła !  пойди 
къ черту. — Iśd ż w zak ład ,  бить
ся объ закладъ, zegar idzie, часы

идутъ, robota idzie pośpiesznie,
работа идетъ спѣшно. =  In te 
res idzie pom yśln ie, дѣло идетъ  
съ желаемымъ успѣхомъ, krew 
z nosa idzie, кровь идетъ изъ 
носа, пауlepsze sukna przycho
dzą  z A n g lii,  лучшія сукна и- 
дутъ  изъ Англіи, z R ossy i w y - 
chodzi za granicę chleb , pieńka, 
że la zo , изъ Россіи идутъ въ чу
жіе край хлѣбъ, пенька, желѣзо, 
— iśdż prostą  drogą , идти пря
мою дорогою, достигать до сво
ихъ намѣреній правдою , не упо
требляя никакихъ хитростей, — 
iśdż na bagnety , идти на шты
кахъ, биться, сражаться съ не
пріятелемъ на штыкахъ , — iśdż 
swoią drogą, идти своею до
рогою, слѣдовать своему пред
пріятію ; держаться своихъ пра
вилъ, не взирая .ни на что , — 
idę w  la ta ,  старѣюсь, — iśdż 
w  górę, идти въ верхъ, въ ro
py, возвышаться, становиться 
славнымъ, — возвышаться въ 
ценѣ, вздорожать, zboże idzie 
w  górę, хлѣбъ возвышается въ 
ценѣ, становится дороже, w n i-  
wecz idzie, пропадаетъ, разо
ряется, истощается, портится, 
обращается въ ничто, ca ła  robo
ta  iego p o sz ła  w niw ecz, весь ero 
трудъ, вся его работа обрати
лась въ ничто. =  Jśdż w  zapo
mnienie, предашь забвенію, imię 
iego poszło  w  zapom nienie, имя 
его предано забвенію, — iśdż 
za  m ą ż , идти за мужъ, ona  
idzie za człowieka maiętnego, o - 
на идетъ.за  человѣка богатаго, 
— iedno idzie za drugiein, одно 
послѣдуетъ другому, за дру
гимъ. = 2'мгсу idą za  nauką M a
hom eta, Турки послѣдуютъ y -  
ченію Магомета, b id z ie  za tern, 
изъ того  слѣдуетъ. = J śd ż  p rze 
ciw ko m u , идтп противъ кого, 
или чего, возставать вопреки 
кому или чему. ,=  Iśd ż  do p rzy 
sięg i, идти къ присягѣ, при
сягать , утверждать присягою, 
объявить желаніе присяги, — 
p o g ło ska  chodzi, идетъ слухъ, 
молва , слава, говорятъ ; носит
ся молва, слухъ, — rzecz idzie 
о to ,  żeby, дѣло идетъ о томъ,
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дабы, — idzie na pożytek , идетъ 
въ прокъ, служитъ въ пользу 
кому, — do g ło w y  nie idzie, не 
идешь въ голову, на умъ, на 
мысль, tak  iest obarczony smu
tk iem , że mu żadne zabawy nie 
przychodzą do g ło w y,  печаль 
столько его разстроила, что 
ему никакія забавы на мысль 
не идутъ.

Iście, act. i/пр. утверждать, увѣ
рять, — исполнить, окончить, 
совершить. =  Iścić się, Испол
ниться, совершиться, сбыться, 
событься.

I sc iec , g ,  iscca, т. Истецъ, заи
модавецъ, заимодатель, кто въ 
заемъ даетъ другому деньги, 
пли что другое. — Iscizna, у ,  / .
і)  И стина, истинна, — 2) соб
ственность,— 3) капиталъ, сум
ма займодавцомъ данная. = J sco -  
WY, а , е. Истцовый.

I skao , act. ітр. Искать вшей. —  
I skać s i ą , recipr. Искаться.

I s k ra , *Sk r a , у , f .  I s k i e r k a , i , f .  
dim. Искра, искорка. = I s k r a w y , 
I skrzący, I s k r z y s ty , а, e. Искри
стый , много искръ при удареніи 
или гореніи изпуш,агош,ій, — много 
искръ содержащій. = I skrz y6, act. 
ітр. Сверкать, испускать яр
кой , скоропостижной, и непро
должительной блескъ. = I skkzy6 
s i t ; , recipr. oczy mu się iskrzą, 
глаза у него  сверкаютъ, wino 
szampańskie iskrzyło  się w  kie
liszkach, шампанское, вино цѣ
нилось , кипѣло въ рюмкахъ.

I s k r z y k , а, т. {w miner.) 1) Искор- 
никъ, родъ наждака, которой 
походитъ на желѣзистой бле
стящій кремень, въ которомъ 
иногда золотовпдныя и сере
бристыя блесточки или прожил
ки находятся, — искрякъ,— 2) 
кремень содержащій въ себѣ о- 
гонь, — 3) калчаданъ, калчеданъ, 
руда состоящая изъ сѣры и же
лѣза , съ другими посшоронными 
частицами, — 4) карбункулъ, ка
мень драгоцѣнный.

I s t n ą c ,  п. ітр. С у щ е с т в о в а т ь ,  б ьппь , 
и м ѣ т ь  б ы т і е .  =  I s t n o s ó , ści, / .  
С у щ е с т в о , в с е  т о , ч т о  б ы т іе  
и м ѣ е т ъ ,  п р е б ы в а н і е ,  с у щ н о с т ь ,  

с у щ е с т в о ,  с а м ы я  к а ч е с т в а ,  
Т  о m / .

всякое существо составляющія,
—  с о д е р ж а н іе ,  с и л а ,  с у щ е с т в о  
д ѣ л а .  I s t n y , а , е. И с т и н н ы й ,  
с у щ ій ,  т о ч н ы й ,  с о в е р ш е н н о  п о 
д о б н ы й ,  istna  praw da , с у щ а я  
п р а в д а . =  I s t o t a , vid. I stnos '6 , 
■w samey istocie, в ъ  с а м о м ъ  д ѣ л ѣ .  
=  I s t o t n y , a , e. I s t o t n ie  adv. 
С у щ е с т в е н н ы й ,  с у щ е с т в е н ъ ,  с у 
щ е с т в о  в ещ и  с о с т а в л я ю щ ій ;  д ѣ й 
с т в и т е л ь н ы й .

I h b il a t , а , т. В ы с л у ж и в ш ій  п я т ь -  
д е с я т ь  л ѣ т ъ  в ъ  м о н а с т ы р я х ъ  
к а н о н и к о м ъ  и л и  д о к т о р о м ъ ,  —  
и с к у с н ы й  к а р т о ч н ы й  и г р о к ъ .

I u b il e r , а, т. Ю в е л и р ъ , а л м а з н ы х ъ  
и  з о л о т ы х ъ  д ѣ л ъ  м а с т е р ъ ,  м а 
с т е р ъ  г а л а н т е р е й н ы х ъ  в е щ е й .

I u b il e u sz  , и, т. Ю б и л е й  п л и  Ю б и 
л е я  , п р а з д н е с т в о  ч р е з ъ  к а ж д ы е  
п я т ь д е с я т ъ  л ѣ т ъ  с о в е р ш а е м о е , 
ц ѣ л ю  к о т о р а г о  б ы л а  п о л ь з а  
п р и х о д я щ и х ъ  д л я  п о к л о н е н ія  к о  
г р о б у  А п о с т о л о в ъ  и  о т п у щ е н іе  
г р ѣ х о в ъ .  =  I u b il e u s z o w y , а ,  е. 
Ю б и л е й н ы й .

I u c h a , у ,  f .  I u szk a , dim. у х а ,  у ш и ц а , 
у ш к а , ж и ж а , —  к р о в ь , г н о й , в о 
н ю ч ія  п о м о и .

ІССНТА , у ,  J'. Ю х т ъ .  = I u c h t o w AĆ, 
act. ітр. В ы д ѣ л ы в а т ь  ю х т у .  =  
I u c h t o w y , а ,  е .  Ю х т е н ы й ,  и з ъ  
ю х ш и  с д ѣ л а н н ы й  и л и  с о с т о я 
щ і й ,— к ъ  ю х т ѣ  о т н о с и т е л ь н ы й ,  
п р и н а д л е ж а щ ій .

I liczny, а , е. В ь ю ч н ы й ,  в ь ю к и  н а  
х р е б т ѣ  н о с я щ ій ,  iuczny koń, 
в ь ю ч н а я  л о ш а д ь . =  I u c z y Ć , act. 
ітр. U ujczyć , p erf. В ь ю ч и ш ь , н а 
в ь ю ч и т ь  , в ь ю к ъ  д ѣ л а т ь , к л а с т ь  
н а  к о г о  в ы о к ъ .

I u d a s z , а , т. I u d a , —  и з м ѣ н н и к ъ , 
в ѣ р о л о м н ы й ,  л и ц е м ѣ р ъ . = і іш а -  
s z o w y , а, е. IirD A sz o w sK i, а , іе. 
И з м ѣ н н и ч е с к ій ,  в ѣ р о л о м н ы й , л и 
ц е м ѣ р н ы й ,  —  {w bo tan .), iuda- 
szowe drzew o , І у д и н о  д е р е в о ,
—  iudaszowe ucho , І у д и н о  у ш к о , 
Іу д о в о , у х о , б у з и н н ы й  г р ы б ъ ,  
(tremella auricula), — iudaszow - 
skie poca łow an ie , І у д и н о  л о б з а 
н і е . — Lu d z k i , а , іе. І у д е й с к ій .

I u o o ,  indecl. {w тагуп.) А н к е р -  
ш т о к ъ , к у с о к ъ  д е р е в а  п о д д е р 
ж и в а ю щ ій  я к о р ь  в ъ  в о д ѣ ; —  
ш т о к ъ  я к о р н ы й .

Iuiuba, у ,  f .  {w botan.) Грудная 
' 3  JL
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придорожная и гл а , (Rh.-minus i.i -
ziphus), — я го д а , плодъ шогоже 
расшѣнія.

І г к і ,  ó w , р і.  В ью къ. = I uxowy, а, 
е. Вьючный.

ІСХЕР , U i Ш. IuLEFEK , р к а , U , ИХ. 
dim. Ю л е п ь , лѣ карственны й 
взваръ.

I uliusz , а , т .  И тпаліанская м о н ета  
п я т ь  грош ей.

I uliuszowy r o k , Іуліанскіы  годъ, 
солнечный г о д ъ , содержащій о - 
быкновенно 365 дней, 5 часовъ, 
49 м и н у т ъ , но к о то р ы й  чрезъ 
каж ды е ч еты р е  года бы ваетъ  
високосны й и с о с т о и т ъ  и зъ  366 
дней.

I u n , vid. W  и л ъ
I u n a c k i , os, іе. Х в а с т о в с к ій , ф ан

ф аронскій . =  I unaczyĆ, п. іпгр. 
I unaczyg sną, recipr. П рибодрять
с я , оказы вать  б о д р о с ть , являть  
ви д ъ , принимать осанку бодра
го  ; п оказы вать  себя неробкимъ, 
см ѣлы м ъ, — сранфароншпь , хва
с т а т ь .  = I unak , а , т. Х рабры й, 
м у ж ествен н ы й , м олод ец ъ , мо
лодым в о и н ъ , (naganni/'). =  Іи - 
к а к , Х в аст у н ъ , ф анф аронъ, мни
мой храб ец ъ , к о то р о й  на сло
вахъ  храбръ , а на дѣлѣ т р у с ъ , 
— ян ьк а , сам охвалъ, драчунъ.
=IUNAIUERYA , у І , }■ llJNACTWO,
а , п. Мнимая х р аб р о с ть , хва
с т о в с т в о  , сам о х вал ьство , ф ан
ф арон ство .

іс к іе с , пса, w . ішѵ-czyk, а, т- М о
лодой быкъ.

I upka , I upeczka, i, f .  dim. Ю бка, 
ю п очка, женское п л атье .

I U R ,  vid. l u R Y S T A .
I crgielt, и, m. Ж алованье, жалован- 

ной окладъ , содерж аніе, пенсія 
даваемая ежегодно въ награжде
ніе за  услуги, жалованье за  служ-

'  бу, оброкъ. =luRGIELTNIK , « ,  777. 
О брочникъ, состоящ ій  на жа
лованье, получающій жалованье. 
=  luRGIELTNY, I URGIELTOWY , й,
е .  П о л у ч а ю щ і й  - ж а л о в а н ь е , к о м у  

о п р е д ѣ л е н а  п е н с і я .
I urnosĆ, в ci, J. П о х о т ь , п о х о тл и 

в о с т ь , п о х о тѣ н іе , п о х о т с т в о -  
в аш е , б е з с т у д с т в о , сладостра
с т іе . = I urny, а , е. П охотливы й , 
сл ад о стр астн ы й .

I uKTYDTKA, JlURYSDYKA, І, f .  ВѢДОМ
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ство нѣкоторыхъ уѣздныхъ су
дебныхъ мѣстъ, — гродскій судъ 
подъ вѣдомствомъ старосты, 
— законовѣдѣніе, законопску- 
ств о , законопознаніе, наука о 
законахъ, праведнословіе. =  Іи- 
rydycznty , а, в. Праведнословный. 
= I u r y s t a , а, ni. Писатель за
коновъ ; искусный въ наукѣ 
правъ и гражданскихъ законовъ,'
юристъ. =: luRYSDYKCYA, у І , f .
Вѣдомство, область,'— судъ, 
судительная власть, всякое при- 
судственное мѣсто.

Iurzyc sną, recipr. i/пр. раздра
жаться, гнѣвать'ся, воспалять
ся гнѣвомъ, сердиться.

I t j s z k a , vid. Iucha.
I uszy c , act. іпгр. Обагрять, окро- 

вавлящь.
I u t r o , а, п. Заутра ^завтра, зав- 

т р е , въ слѣдующій день, зав- 
трбшиаго дня, p rzyyd ż iutro, 
приди завтра.

IiTTRZEiC-KA, i , f  Денница, утрен
няя заря, свѣтъ видимый предъ 
восхожденіемъ солнечнымъ, — 
утренняя звѣзда.

I c t r z e y s z y , a ,  е. Завтрешній, по
слѣ нынѣшняго дна, на утро  
слѣдующій, iutrzeysza uroczy
stość  , завтрешній праздникъ. '

I htrzniа. , i, /. Заутреня, церковная 
служба совершаемая по утру.

luz, fusz, ado. ^ж е . = 1 użec, adv. 
Т отъ часъ, вдругъ, — точно, 
натурально, конечно, разумѣет
ся, — по крайней мѣрѣ, — по 
истинѣ, іи і p o .n o ,  уж е поздно, 
k tóż о tein оу си pow iedzia ł ? 
iużci nie іа , ктоже объ этомъ 
сказалъ отцу? по крайней мѣ
рѣ не я , tylko со się zj. w i ł , iuż
ci i z n i k ł , только что появил
ся, и вдругъ изчезъ, czy byłeś 
w  kościele? iużci że b y łem , былъ- 
ли ты  въ церкви? конечно, ра
зумѣется, что былъ.

I w a , у ,  !'. Ива, дерево нарочитой 
толщины и вышины.

I w a , [ w i n k a , i, J. w  botan. Гри- 
листная дубровка, кадило, па- 
клунъ, — сальной коренъ мень
шой, yajugi).

Iwina, у ,  f .  Ивовое д е р е в о .  ~T w o- 
wy, а , е. Ивовый, изъ ивоваго 
дерева сдѣланный, ивный.
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ц  conj. Ч то , m ów ił mi, ii dziś 
przyiedzie , сказывалъ, что се
годня пріѣдетъ. =  Iz а п  , adv. 
Развѣ.

]z.b \ ,  у ,  / •  Изба, горница, покои, 
комната, свѣтлица, храмина, 
клеть, палата, izba czeladna, 
людская, izba dziecinna, дѣт
ская, izba iada lna , столовая, 
izba S ądow a , судейская палаша, 
izba skarbow a, казенная палата, 
izba w yższa  angielskiego parla
mentu , палата верхняя англин- 
окаго парламента, izba nizsza, 
палаша нижняя.

К
К , десятая согласная буква поль

скаго алфавита, произносится 
какъ россійское К.

К а в а спс, а , т. dim . Фуфайка.
" К а в а к , и , т. Кабакъ, питейной 

домъ, кружало; мѣсто гдѣ про
даются хмѣльныя напитки.

K abała, у ,  f  Кабалистика, каб
бала, изустное преданіе, ка
савшееся до мистическаго u ал
легорическаго изшолкованія вет
хаго завѣта у жидовъ, — таин
ственная ворожба картами, зна
ками, и пр. — заговоръ, скопъ, 
ковъ, умыслѣ, шайка, партія. 
= K abal[Sta , у ,  т. Кабалисшъ, 
наставленный въ еврейской та
инственной наукѣ, — ворожей. г= 
K a b a ł o w a c ,  int. ітр. Проныр- 
ствовагаь, искать хитростію  у -  
спѣха въ своихъ предпріятіяхъ.

K a b a t ,  и , т. K a b a c i k , а ,  от. dim. 
Фуфайка, — тюрма, темница,

K a c Ł Ą C Z  AS T Y , К A B Ł Ą C Z Y S T Y ,  а ,  в .  

Дуговатый, дуговатъ, дугою, 
излучистый, извилистый, укло
ненный отъ  прямой черты. — 
K a sł ą c z e k , czka, т. dim. Дужка, 
излучина, извилина, изгибина,— 
луночка перстяная. = К аві.дк, а, 
т. Д уга, все что по направленію 
кривой черты сдѣлано,— излу
чина , ИЗВИЛИна. = K a b ŁĄ K O W A TY >,  

а , е. Дуговатый.
K a b l i o n , K a b l o m , а, т. [w zoolog.) 

Треска, рыба морская.
K . A B R Y O L  ,  K . A F R Y O L ,  U , 1П. С к О Ч в К Ъ ,

скокъ, скаканіе, приданіе, пры-

KĄC
I zbica , у ,  / .  Быкъ, срубъ укрѣп

ленный сваями для охраненія 
мосту или берега отъ  напора 
льда или воды.

I z d e b k a , i ,  f .  dim. Избушка, го— 
ренька, клетушка. — I z d e b .n y , а , 
е. Горничный, избный, палатный. 
=  IzDEBNA, еу, / .  Горничная, СЛу- 
жанка.

Izop, Hyzop, ' к, т. (w botanice). 
Иссопъ, растѣніе (H yssopus).=  
Izopowy, а , e. Иссоповый.

I z r a e l , а, m. И з р а и л ь т я н и н ъ ,  жидъ, 
еврей.  =  I z r a e l s k i , а, іе. Израи
левы й.

жокъ, которой дѣлаетъ тан
цоръ, поднявшись отъ полу съ 
легкостію и разрѣзпвая воздухъ 
скорымъ движеніемъ ногъ, каб
ріоль.

K.ABRYOLET, родъ ЛвГКОП ПОВОЗКИ 
о двухъ к о л е с а х ъ ; одноколка.

K acerka , i ,  f .  Кривовѣрка, зло- 
вѣрка, раскольница, расколыци- 
ца. =  К.acermistrz, а , т. Скито- 
началышкъ, глава отшельни
ковъ, еретиковъ. = K acerski , а, 
іе- Зловѣрный , раскольничій, ра
скольническій, еретическій. =  
K acehstwo, а , п. Ересь, лживое 
толкованіе, лротпвоученіе, мнѣ
ніе, противное истинному бла
гочестію; заблужденіе въ догма
тахъ  вѣры;— зловѣріе, расколъ, 
—(co llec t.) еретики, раскольники, 
отшельцы. = K acerz, а, т. .Ере
тикъ , раскольникъ, кривОвѣръ, 
зловѣръ, ошшедецъ.

K aciiel, K afel , c h la , т. И зразецъ, 
родъ глинянаго ц зд ѣ л ія , быва
ющаго различнаго в и д а , у  коего 
лицевая сто р о н а  н аво д и тс я  му
равою , или б ы в а етъ  безъ  оной, 
а  другая коробочкою , у п о т р е 
б л я е тся  для одѣванія печей  сна
ружи. = K achlany, K aflany, а, е. 
И зразцовы й , и зр асч аты й . ,

K acholong, а , т. {)одъ опала, ка
мень бѣлый.

К асік, а , от. dim. Живодеръ.
Kącik, К атек , а, от. dim. уголокъ, 

(fig .), спокойная жизнь, кутокъ, 
—  (w anatom ii) ,  kąciki oczne,
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кутки j уголки глазныелузгѣ,
глузгъ.

K aczf. , ęcia , m. Молодая утк а .—  
K aczeczka, i, f  уточка. = K a-  
czka , i, f .  у т к а , kaczka czarna, 
турпанъ, kaczka g ó rn a , каголка, 
kaczka m iękkopiór, гагкунъ, гаг- 
ка, kaczka tra c z , крахалъ, ka
czka zim ow a, савка, kaczka p i
żm ow a , шипунъ, kaczka kw aka , 
утка кракаетъ, квакаетъ, (ргоѵ.) 
kaczki za g a n ia , пьянъ, ш атает
ся на ногахъ, — tra w i іак kaczka, 
ненасытный, обжора. = K aczko-  
w a ty , а , е. Наподобіе у т к п .=  
K aczkowy, а , е. уткамъ при
надлежащій, относительный. =  
K a czo r , а , т. Селезень. = К а-  
czorowy, а , т. Селезневых!. =  
K aczy, а , е. у"шкинъ, утиный, 
утячій.

K aczyniec , ńca, т. (w botan.) По
пово гуменцо, попова скуфья, 
одуванчики, кульбабка, (taraxa- 
cum).

K ą d e l , vid. KUNDEL.
K adencya, y i ,  j . i )  (w prawie). 

Срокъ засѣданія земскаго или 
гродскаго Суда, — 2) рифма, 
складъ, — 4) kadencya w  m uzy
ce , тактъ.

K a d e t , а , т. К а и ес ік , а , т. dim. 
К адетъ. =  K adecki, а, іе. Ка
детскій.

K adka , і, / .  dim. Кадка, кадочка, 
кадушка, кадушечка.

K a d łub , а , т. K adłubek , bka, т. 
dim. 1) Туловище, средняя часть 
тѣла человѣческаго, — 2). сосудъ 
изъ одной штуки дерева сдѣлан
ны й,— 3) корабельныя ребра, не 
обшитой досками корабль, или 
понтонъ, — 4 ) (•w a r ty ll.) , кар
касъ , сдѣланный изъ желѣзныхъ 
обручей корпусъ, которой на
полняется горящимъ составомъ, 
или начиненными гранатами, — 
кузовъ. = K adłueiasty , а, е. Кар
касный.

K aducznie , adv. ad/. K aduczny, 
Отчаянно, безнадежно, чрезвы
чайно, діаволъскп, чертовски, 
lękam się kaducznie , чрезвычай
но боюсъ. = K aduczny, а, е. Имѣ
ющій падучую болѣзнь, — чрез
вычайный, чертовскій, діаволь
скій , kaduczny mi się tra f i ł

p rzyp a d e k ,  со мною чертовское
случилось приключеніе.'

Kaduk, а , т. і) Имѣніе безъ на
слѣдниковъ оставшееся, — 2) 
кадукъ, законъ въ силу коего 
имѣніе движимое или недвижи
мое безъ наслѣдниковъ остав
шееся, яко выморочное и без
гласное, ежели въ продолженіи 
одного года и шести недѣль ни
кто отзыва не учинитъ, посту
паетъ въ вѣдомство того  суда, 
въ коего области состояло, а 
доходъ изъ онаго принадлежитъ 
Королю, — кадукъ, такъ назы
ваются права или прпвиллегіи, 
даваемыя отъ короля на вымо
рочныя имѣнія, такъ же и на- 
имѣнія духовныхъ въ такомъ 
случаѣ, когда они владѣли оны
ми въ противность законовъ из
данныхъ о иеотчужденіи зем
скихъ имѣній отъ дворянъ во 
владѣніе духовныхъ, и прочихъ 
противо законныхъ случаяхъ,—
3) утинъ, черная немочь, или 
падучая болѣзнь, — kaduk dzieci, 
g d y  im się zęby kluią , родимецъ, 
родимчикъ, падучая болѣзнь у  
младенцовъ, когда у нихъ туго  
прорѣзываются зубы, — 4) ka
duk koński, бѣшенство, кол- 
леръ, лошадиная болѣзнь, — 5) 
пострѣлъ, діаволъ, чортъ, ие- 
чыстый духъ, kaduk go  tu  nie
sie , чортъ его сюда несетъ. =  
K adukow y , а , е. Кадуковый, 
praw o kadukowe, кадуковый за
конъ.

K adź , i ,  f .  Кадь, большая дере
вянная круглая посудина, для 
держанія сыпучихъ и жидкихъ 
тѣлъ.

K ad zić , act. ітр. К адить, [Jig.), 
льстить, ласкать, подтруши- 
вать. ^ K adzenie , іа , п. Возже— 
ніе, воскуреніе ладона, кажде
ніе , — ладонъ , ѳиміамъ, кадило, 
диванъ. = K adziciel , а , т. К о
торый куритъ ладономъ,— (fig.) 
ласкатель , хвалитель, льстецъ. 
c= K adzilnica , у , f  Кадильникъ, 
кадильница, курильница, ѳиміам- 
никъ , ладоншща. =  K adzidlny, 
а , е. Кадильныц, ладонный, ку
рильный. = K a dzidło , а , п. Ка
дило, ладонъ, ѳиміамъ, диванъ,
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( fig .) , похвала, лесть, — каж
деніе. =  K a d z i d ł o w y , а , е. Ли- 
вановыЙ, ладонный, ѳиміамный.

K ą d z ie l , i, f .  K  ądziołką , i , j .  dim. 
Кудель, кудела, — прялка, пря
слица, — kądziel =  ііпііа b ia ło- 
g ło w sk a , женскій полъ, krewni 
z  matki, albo po  kądzieli, срод
ники, родственники съ мате
ринской стороны. =  KADZIELNY, 
а , е. Кудельный, принадлежа
щій, относительный къ куделѣ.

K adzilny, K adzilniczka , pid• К а-  
DZIDLNY, K aDZIDLNICZKA.

K adziowy, а , e. Кадочный.
K apar ,r u , m. K afarek , fka, m. dim. 

Баба, орудіе чугунное, тяжелое, 
съ ушкомъ и сквозными четве- 
роугольнымн скважинами, для 
вколачиванія свай употребляе
м о е ,— коперъ, сооруженіе, свае
битное , между столбами коего 
ходитъ чугунная тяж есть, баба 
называемая. =  K af.arnijc , а , т. 
Коперщикъ, нарядчикъ, смотри
тель при битьѣ свай. — K afa-  
r o w y , а , е. Колерный, коде
ру принадлежащій, относитель
ный.

K a fel , pid. R achel.
Kaffenhatjz, и, m. Кофейный домъ. 

=  Kaffenhauzowy , а , е, Кофей
ному дому принадлежащій, о т 
носительный.

K afla , pid. K achel.
K aftan , a , m. K a ftanik , a , m. 

dim .К аф танъ, душегрѣйка, т ѣ 
логрѣйка , фуфайка.

K a ftyrek , rka , m. Кофейникъ.
K aganiec, ńca, m. i) Намордникъ, 

нарылъникъ. — e) Лампада, свѣ
тильникъ, — котелъ, въ кото
ромъ горятъ куски осмоленныхъ 
канатовъ для освѣщенія. ==:Ка-  
GAncowY, а , е, Лампадный, къ 
лампадѣ относящійся, принадле
жащій, — въ лампадахъ употре
бляемый. /

K a iia ł , и , т. Кагалъ, собраніе 
старѣйшинъ Евреевъ, которымъ 
подъ покровительствомъ пра
вительства дозволено рѣшать 
спорныя собратій ихъ дѣла, со
бирать узаконенныя подати, и 
проч. =  Kahalny , а ,  е, Каналь
ный , избранный от ъ  еврейскаго

общества для присудствія въ ка
галѣ.

К аіас ste, гесірг. ігпр. Каяться, 
покаяться, признаваться во грѣ
хахъ , приноситъ покаяніе, —■ 
каяться, сожалѣть о учиненіи 
чего.

К аік , pid. Czayka.
K akać, intr. imp. Испражняться.
K akao , indecl. Какао, родъ орѣ

ховъ находящихся въ плодѣ 
красномъ , полосатомъ, жолоб- 
коватомъ, имѣющемъ въ себѣ 
нѣчто дынное, изъ которыхъ 
дѣлается шок'олатъ.

Кдкоь , и , т. Куколь, головня, 
плевелы, пьяничникъ, родъ не
годной травы въ хлѣбѣ расту
щей, — (fig.) все что безполезное, 
вредное, дурное, kąkol od dobrego 
oddzielić z ia rn a , отдѣлять дур
ную траву отъ хорошей, т .  е. 
злыхъ люден отъ добрыхъ, ху
дое ученіе отъ добраго. =  К д -  
конб sn$, гесірг. Въ куколь об
ращаться.

K ąkolik, а , т. (w botanice) Цо- 
зовидной куколь, (Liclmis сого- 
пагіа).

K akolisty, а , е , Исполненный ку
коля.

K ąkolnica, у ,  f .  Куколь, имѣю
щій гвоздичной цвѣтокъ, (Agro- 
stemal.

K a k o low aty , а , е , Видомъ на 
куколь похожій. —K ąkolny, К д~ 
k o lo w y , а ,  е , Кукольный.

K a ł , и , ni. Калъ, пом етъ, дермо 
какого иибудь животнаго.

K alać, act. cónt. (pro p . et- f ig .)  
Марать, замарать, запятнать, 
осквернить,пачкать, загрязнить, 
осквернить, kalać ręce we krw i 
niewinney , осквернитъ, обагрить 
свои руки невинною кровію, ka
lać swóy honor, опорочить, за
марать свою честь, kalać łoże  
m a łżeńsk ie , осквернить брачное 
ложе, прелюбы творить.

K alafior , и , т. Цвѣтная капуста, 
цвѣтуха.

K alafonia , pid. K olofonia.
K a ła m a rz , a , m. K ała m a rzy k , a, 

m. dim. Чернильница, — [w zo
ologu) k a ła m a rz , kałam arka, 
czernica , p ła w  m orski, водосаш- 
ка, каракатица, червь, коего
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многія породы вы п ускаю тъ  пзЪ 
себя черной с о к ъ , к о то р ы м ъ  
защ ищ аю тся.

K alamayka , i, j • К алам енокъ , 
ш ерстян ая  тк ан ъ . = K alamayko— 
Wy , а , е , К алам ен ко вы й , изъ 
калам енка сдѣланный.

•K a la n d er , dra , т. Х о х л а т ы й  
ж аворонокъ , п ти ц а .

K alandra, vid. K alendra.
K a la r a fa , у ,  f -  Б р ѣ д о в к а , злакъ 

принадлежащ ій къ  роду к ап у сты , 
(Brassica Congiloides).

K a laryfa , у ,  f  {w maryn.) П арус
ной к а н а т ъ .

K alcedon , u , m. {w mineralogii) 
Х а л ц е д о н ъ , камень крем нистаго
рода. •• r\r

K a lctnACYA, y i ,  f .  [w chemii) Об
ж и ган іе , р а б о т а , въ коей  под
вер гаю тъ  сильному жару т ѣ л о , 
гіа п]). углекислую  п з в ѣ с т ь , для 
приведенія ея въ негашеную и -  
зв ѣ с ть , -— Обжиганіе рудъ, дѣй
ств іе  , коему п одвергаю тъ  ми
нералъ для изгнанія изъ него 
содержащейся въ немъ сѣры или 
мышьяка. =  K alcynowao , act. 
ітр. О бж игать, п ереж и гать, пре
вращ ать  въ извѣ сть  пли м ѣ л- 
к о й  порош окъ посредством ъ о -  
гня .

K aldeszan , и , т. К уш ан ье, со
сто я щ ее  изъ  холоднаго пива, 
в и н а , лимона, сахару и хлѣба.

K a łdun , а ,  т. (w anatom.) Саль
н и к ъ , — сы ч угъ , свиной желу
д о к ъ , начиненный изрубленнымъ 
м ясом ъ, съ приправами для у -  
потребленія въ пищу. —  K a ł — 
dhniasty , а , е , Б р ю х а ты й , брю— 
шпсгаый. =  K a łdunow y , а , е, 
С альны й, сальнику принадлежа
щій.

K alectw o , а , п. у вѣ ч ье , всякое 
тѣ л есн о е  оскорбленіе, или по
врежденіе здоровья или членовъ 
тѣ лесн ы хъ . =  Kalf.czeĆ, п. ітр. 
skaleczeć, p e r f . С д ѣ латься  увѣ
чны м ъ, повредить себѣ здоровій 
или члены. =  K a l e k i, а , і е , У~ 
вѣчны й, налечиы й, изуродован
н ы й , поврежденный въ  своемъ 
здоровьѣ или въ членахъ . — K a
le c zy ć , act. ітр. Ув ѣ ч п т ь , ка-у 
л е ч и т ь , д ѣ л ать  себя или дру
гаго  калекою . =  K a lek a , i , rn.

К а л е к а , лишенный, или лишив
ш ійся употребленія какого н и - 
будь члена, увѣчный

K alendarz , а , т. Мѣсяцословъ, 
календарь, книга или листъ со
держащ ій порядокъ и  продол
ж еніе дней , недѣль, мѣсяцевъ, 
съ показаніемъ подвижныхъ и 
неподвижныхъ праздниковъ въ 
год у . —  K alendarzow y , а , е, 
К ален д ар н ы й , м ѣсацословны Й .=  
K a lendarzyk , а, т. dim. К ален
дар ь , мѣсяцословъ малаго ф ор
м а т а ,  каковы  бываютъ п о л и т и 
ческія алм анаки , и лроч.

K alendrA, K alandra, у ,  f .  П л о -  
щплъня, орудіе коимъ п л о щ атъ  
разныя тк а н ь я . =  K alendrować, 
act. ітр. Площ ишь, гл а д и ть .

K alenica , у ,  / .  П ри кры тіе  дѣлае
мое обыкновенно изъ пырейни
ку, на верху соломенной крыши, 
для лучшаго соединенія сноповъ.

K a le ta , у ,  j .  K a letka , i, f .  dim. 
К а л и т а ,  влагалищ е, мѣш окъ, 
сум ка, к у л ек ъ , [w anatom.) ka
letka żó łc io w a , желчная сумочка, 
пузы рь, — w botanice) ka le tki, 
ziele, ежовъ г л а з ъ , п асту ш ья  
сумки, кош елекъ, (bursa pastoris).

K a le tn ik , а , m. ремеслен
никъ дѣлающій к а л и т ы , мѣшки, 
сумки.

K a liber , bru, т. (w artyller.) К а -  
либеръ , ш и рота канала или о- 
т в е р с т ія ,  т .  е. жерла пушеч
наго , дула ружейнаго и всякаго  
огнестрѣльнаго орудія. =  K ali
brow ać , act. ітр. К али б ровать , 
изм ѣрять погіерешники ядеръ 
или п у л ь , способомъ лекала или 
вннкелъгаковъ. zziK alibrowy, а, 
е , К алиберныЙ , соразмѣрный о -  
рудію.

K aligrafia , ii, f .  К а лл и гр аф ія , п -  
скѵ ство  чистописанія и самое 
чистописан іе. =  K alIg r a f , а , 
ѵі. К а л л и гр аф ъ , п и сец ъ , пишу
щій х о рош о, чисто и правильно, 
—  красиописецъ.

K alina у ,  / .  {w botan.) К алина, 
(уіЬигпш п оргііns). =  K alinowy, 
а , e , Калиновый.

K a listy , а, e, КальныЙ , нечисты я, 
оскверненный.

К a lk a n , м, тп. Щ итъ круглой.
K alkancista , у ,  гп. М ѣходуй у  ор-
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гаяовѣ. =  K alkow ać , act. imp. 
Надувать мѣхи органные.

K a ł k u ł , u , 7n. K a lkulacja , y i,  
/.Вы кладка, смѣта, вычисленіе, 
— (w medyc.) k a l k u ł , камень 
раждающійся въ пузырѣ, въ по
чкахъ, въ печенкѣ, иливъдр) — 
гихъ частяхъ животнаго, 
шарикъ для баллотированія, со
биранія голосовъ. = K alkulatoh, 
а , т. Вычислитель, смѣтчикъ. 
s= Kalkulować , act. imp■ Вычи
слять , расчитывать, выкладки 
дѣлать, смѣчать.

K ałkus, и, т. Известковой щелокъ, 
— мыловарный щелокъ.

K ałmuk, а, т. Калмыкъ, —/ .  Кал
мычка , — народъ военный, под
данный Россіи, живущій въ по- 
луденныхъ степяхъ сей Импе
ріи.

K.almus, и , ѵг. (u> hot ап .) Коса- 
т и к ъ , vid. T atarskie ziele .

K alny, a , e, vid. K alisty. .
K alOFONIA, Vld.  KoLOFONIA.
K a ł u ż a , y ,  f  Калужина, лужа, 

ржавецц, лыва. =  K ałużny, K a
łuż any, а , e, Нужный, соста
вляющій лужу, или лужѣ при
надлежащій. — K ału żow a ty , а, 
е , Лужисіпый, наполненный лу
жами. =  K ałużysty , а , е , Бо
лотистый , калужный.

*Kalwaxata , vid. K awalkAta .
K alw arya , y i ,  f  Кальварія, гора 

близъ Іерусалима,—лобное мѣсто, 
горка на которой крестъ сто
итъ, — стація, часовня, о л- 
таръ для принесенія нѣкоторыхъ 
молебствій, дабы тамъ полу
чить отпущеніе грѣховъ, ста
ціи распятія Христова.

K a l w in , а , т. Калвинъ, придер- 
жащійся Калвинова ученія, ре
форматъ , исповѣдующій Калви
новъ законъ. =  KALwmsąi, а, 
іе , Калвинскій, реформатскій. 
=  KALwmsTwo, и, п. Калвино- 
во исповѣданіе, реформатскій 
законъ.

*K amałduł , vid . K ameduł.
K amasze, ó w , p l .  Штиблеты, cmii- 

блеты, родъ застежиыхъ пуго
вицами чулковъ” которые упо
требляются вмѣсто сапоговъ, 
piechota та czarne sukienne ka
masze , пѣхотныя войска имѣ

ю т ъ  черные суконны е ш т и 
блеты.

K ambierski, а ,  іе, K ambialny, а, 
е, Вексельный, меняльный. == 
K ambierstwo, Меняльной торгъ, 
вексельныя дѣла. — K ambierya , 
y i ,  f .  Вексельная лавка, канто
ра , меняльный банкъ. =  К ам-  
b i e r z  , а , т. Камбистъ, бан
киръ или купецъ, торгующій 
векселями.

К амсна, у ,  / .  Камка, Шелковая 
китайская матерія съ разво
дами.

K am eduł , K amałduł, а , т. K ame
duł а , у ,  т. Калмадуленскій мо
нахъ , монахъ ордена С. Р о 
муальдомъ учрежденнаго.

K am ela , і, / .  K am elor , и , т. Га
русъ, пряжа изъ шерсти.

K amera , у ,  / .  Камера, судебное 
м ѣ сто, въ коемъ отправляют
ся дѣла принадлежащія до ка
зны п владѣнія. =  K ameralny, 
а , е , Камеральный, палатный, 
казначейскій, до управленія рас
ходовъ и приходовъ Государ
ственныхъ принадлежащій.

K amerdyner , а , ѵі. Камердинеръ, 
комнатной служитель, слуга изъ 
приближеннѣйшихъ къ господину. 
=  K amerdynerski , а , іе, Камер
динеровъ, камердинерскій. — Кл- 
MERDYNERSTWO , « ,  П. КаМѲрДИ-
нерская должность.

K amerarz, K ameryer, а, ѵг. Камер- 
лпнгъ, знаменитое титло пер
ваго изъ придворныхъ Папскихъ 
чиновниковъ.

K ameryzować , act. іпгр. у н и зы 
в а т ь  , о с ы п а т ь , обн и зы вать , ka
m e r y  zow anie, у яи зк а , низаніе, 
унизываніе.

K amfora, у ,  f .  Камфара, веще
ство цвѣтомъ бѣлое, кристал
ловидное, пахучее, летучее, сга- 
раемое,добываемое посредствомъ 
возгонки, варя въ водѣ вѣтви 
дерева камфарнымъ лавромъ на
зываемаго , — {w botan.) kam 
fo r a , ziele , камфарная трава, 
(Campborata). K amforow y , a, 
e, Камфарный. = K amforowany, 
а , e ,  Камфаромъ напущенный.

К а ш е й ,  іа , т. Камень, kamień  
żyw y, камень, опока, скала, ка
менная гора, kamienie łam ać ,
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бутишь, доставать камни изъ
каменоломни, kamienie drogie, 
драгоцѣнные, дорогіе камни, ka
mień m ły ń sk i , жерновой камень, 
kamień probierski, пробирной ка
мень , оселокъ, kamienie w  owo
cach , косточки въ нѣкоторыхъ 
овощахъ , kamień piekielny, ка
мень адской, металлическая соль, 
изъ одной части чистаго сере
бра разпущеннаго въ двухъ ча
стяхъ крѣпкой водки, kamień  
filo zo ficzny , камень философской, 
искомое вещество, помощію кое- 
го Алхимики надѣются превра
щать простые металлы въ дра
гоцѣнные, [w medycynie) kamień  
choroba, k a łk a ł , каменная бо
лѣзнь , kam ień , w a g a , вѣсъ, 
тридцать два фунта содержа
щій , kamienie do g ra n ia , шашки.

Ka m ien i ar ni а , i , f .  Мѣсто гдѣ 
обработываютъ камни. =  Ka
m ien ia rsk i, а , іе, КаменосѣчныЙ, 
каменьщичіЙ. =  Kamieniarstwo, 
а , п. Искуство каменотесовъ, 
искуство обработывашь камни. 
= K amieniarz, а, т. Каменосѣкъ, 
каменосѣчецъ, каменотесъ, гра
нильщикъ, камено дѣлатель. =  
K amieni As t y , а , е , Имѣющій 
свойства подобныя камню.

K amienic , a d .  ітр. Окаменпть, 
окамепять.

K amienica , у ,  f .  dim. Каменный 
домъ. = K amieniczny, а , е , И- 
мѣющіЙ каменной домъ.

K am ieniec , п. ітр. Каменѣть, о- 
каменѣть,въ камень превращать
ся, — принимать видъ и свой
ство камня. — (/'&'•) ожесто
чаться, становиться нечувстви
тельнымъ безжалостнымъ, serce 
и niego skam ieniało , żadne у  nie 
czuie litości, у него сердце о- 
каменѣло, не чувствуетъ жа
лости. =  K a m ien isty , а , е , Ка
менистый, камнистый, Каме
нистъ, имѣющій много камней. 
=  K amienniczy, а , е , Камено- 
сѣчныіі.

K amienniczek , c zk a , m. (w zoolog.)
i)  Кукша, дроздъ птица, — a) 
мухоловка.

K amiennik , a , m. i) Каменоломъ, 
всякой изъ работниковъ, до
бывающихъ въ каменоломняхъ

к а м е н ь . — а )  р ѣ щ и к ъ ,  р ѣ з н и к ъ ,
художникъ вырѣзывающій раз
ныя изображенія на камнѣ. —
3 ) {w sztuce woienney) kamien
n ik , мортира, изъ коей стрѣ
ляютъ каменьями, — (w zoo
log.) kamiennik chrząszcz, дро
восѣкъ алпійской, насѣкомое. 
=  K amienny , а , е , Каменный, 
g ó ry  kamienne, каменоломня, 
мѣсто гдѣ достаю тъ, добы
ваютъ камни, — kamienne dzia
ło ,  vid. K amiennik, 3 ) w ęgle ka
mienne , каменной уголь, веще
ство изкопаемое, горючее, чер-> 
наго цвѣта, произходащее отъ  
смѣшенія иловатой земли съ 
горною смолою и другими го
рючими веществами, kamienna  
só l, каменная соль, поваренная 
соль, находящаяся въ горахъ 
сливными кусками, (w bot ап.) 
kamienne ziele, икошная трава, 
(Alyssum), — fig-) каменный, же
стокосердый, безжалостный, не
чувствительный, kamienne serce, 
каменное сердце.

K amienować, vid. K amionowac. 
K amioneczka, i, f -  {w botan.) К о 

стяника (V ac.cmimn).
K amionka, i , f .  Куча камней, ka

mionka w  ła źn i,  каменка, про
странство надъ жаровою тушею, 
верхняя половина банной печи, 
— (w botan.) толокнянка, (Аі— 
biitus).

K amionowac, act. ітр. Побивать, 
убивать каменіемъ, żyd zi kam ie
nowali fa łszy w yc h  pro ro kó w , 
Іудеи каменіемъ побивали лже
пророковъ. =  K amionowanie, Ka
m ien o w a n ie , іа , f .  ГІобіеніе , у -  
біеніе каменіемъ. =  K amionowa-  
n y , U kamionowany, а , е ,  По- 
біенъ каменіемъ. = K amionownik, 
а , m. Каменнобійца.

K a m ize la , K amizelka, i , f .  Кам
золъ , камзольчикъ.

K a m lo t , и , m. Камлотъ, ткань 
шерстяная. =  K amlotow' y , а , e, 
Камлотный, камлотовый, изъ 

' камлота сшитый, сдѣліунный. 
K a m pa m en t , и, т. Кампаментъ, 

станъ, расположеніе войска въ 
полѣ, въ лагеряхъ.

K a m pana , y , f .  Колоколъ, стекля- 
ный сосудъ на подобіе колокола,
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въ машинѣ пневматической упо
требляемый.

K a m pa n ia , i i , j .  Кампанія, походъ, 
движеніе и дѣйствіе войскъ про
шивъ непріятеля, — время пре
быванія ихъ въ полѣ, до всту
пленія пакп въ кашпоняръ квар
тиры.

K a m r a t , а, т. Артельщика», т о 
варищъ, сослужытель, сотру
дникъ, человѣкъ одипакаго зва
нія и дѣла, камрадъ, кто въ 
одномъ покоѣ съ кѣмъ живетъ, 
квартируетъ.

Kamyk, а ,  т. K amyczek, czka, т. 
K amuszek, szka , т. Л’/м. К aM е ш о к ъ, 
vid. К а м іе й , K amyczkowaty, а, 
е, Каменистый, хрящеватый, и- 
мѣющій много мѣлкихъ каме
шковъ.

K amżans, и , т. Карнизъ надъ 
дверьми.

K anak , и , т. K a n aczek , czka, m. 
dim. Ошейникъ золотой или се
ребренной, ожерелье.

K anak , и , т. K a n a lik , а , т. dim.
і) Каналъ, каналецъ. — з) Ка
налъ , водопроводъ, ровъ, ко
торымъ вода изъ одного мѣста 
въ другое протекаетъ. — 3) К а -

' n a ły  w  ciele zw ierzęcem , про
токи , сосуды, — («> anatomii) 
k a n a ł p ie r s i ty , трудный про
токъ , сокоптпателыіый исто
чникъ, ka n a ły  moczowe, моче
вые протоки, k a n a ł pow ietrzny, 
воздушный каналъ, гортань. —
4) (w ar tyli.) каналъ, пустота  
въ пушкѣ, простирающаяся отъ  
начала дула до тарели. =  Ka
n a ło w y , а , е , Канальный, ка
налу принадлежащій, для кана
ловъ заведенный, kanałowe szlu- 
zy, канальные шлюзы.

K a n a lia , ii, f .  Подлый народъ, 
чернь, каналія (слово презрѣніе 
изъявляющее).

K anapa, у ,  f .  K anapka, i, f .  Ка
напе , родъ длинныхъ креселъ, 
на которыхъ нѣсколько чело
вѣкъ рядомъ усѣсться могутъ.

K anaparz, а , т. Келарь, храни
тель п разходчикъ монастыр
скихъ запасовъ въ обители.

K anar , и , /п. і)  Канарскій с а х а р ъ . 
— 2) Сектъ или вино К ан ар ск о е .

K a n a r e k , rk a ,  т. Канарейка п т и -  
Т  о m /.
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Ца. =KANARrowr, а , е , Кана
реечный.

К anawac , K anawAs , KanAfas, u, 
m. Канифасъ, плотная бума
жная иди льняная ткань.

K ancellarya , у і, f .  Капцеллярія ."  
K ancellaryyny , а , с, Каицел- 
лярскій. = K ancelarzysta , Кан- 
целлярисшъ , повытчикъ, стар
шій изъ нижнихъ приказныхъ 
служителей, управляющій по- 
вытьемъ.

• K anoeп , и , тп. ракъ, болѣзнь.■= 
K ancerowaĆ, imp. skancerować, 
p erf. Точить, разъѣдать, зара
жать i раковою болѣзнію.

K anclerski, а , іе , Канцлерскій, 
канцлеров!,. — K a.nclerstw o , а, 
п. Власть и достоинство канц
лера. =  K anclerz, а , т. Канц
леръ, первый министръ по ино
страннымъ дѣламъ. =  K ancle
rz yna , у ,  f .  Жена канцлера.

K ancyo.n a ł , а , ni. K ancyonaltk, 
а , т. 'dim. Пѣсенникъ, книга 
духовныхъ пѣсней.

K ańczug-, а , иг. Плеть, кнутъ.
K a n d ydat , а , тп. Ставленикъ, 

кандидатъ, одинъ изъ назначен
ныхъ къ избранію въ какой чиня», 
въ какую должность, или къ 
полученію чего либо.

K andysbrot, и , ѵі. Сахарной би
сквитъ, сухарь, цуккербротъ.гз 
K andyscukier, kr и, тп. Леденецъ. 
K andyzować, act. imp. Варить 
въ сахарѣ.

K anfora , vid. K amfora.
Kanguru, (w  zoolog.) Двуутробка, 

животное въ новой Голландіи 
находящееся.

Kania, i ,  f .  (w zoolog.) Іктішъ, 
коршунъ, птица хищная. =  Кл- 
N i A K K A ,  K ania p rzędza , (w bo
tanice) ГІОЕПлица, трава одио- 
лѣшная,обвивающаяся около дру
гихъ растѣній п питающаяся 
вытягивая изъ оныхъ соки (Cus- 
cuta Enropaea).

Kanikuła, у ,  f .  Звѣзда гл» созвѣ
здіи пса, — Каникулы, песій

' дни, жаркіе дни, когда созвѣ
здіе пса возходитъ и заходитъ 
съ солнцемъ, dni kanikularne, 
каникулярные дни, въ которые 
каникулы бываютъ, пі. е. когда 
созвѣздіе пса господствуетъ.

' .32
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K aniuk , а , m- (w zoologii) K a- 
■ нхокъ, родъ малорослаго ф и 

лина.
К амка, vid. К арпа przędza.
K anka, i , f .  Трубочка приставляе

мая къ  клестирному насосу, 
спріщу.

K anon , и , то. х) Канонъ, прапило, 
установленіе. — а) Канонъ или 
роспись библейскимъ книгамъ и 
сам ос собраніе тѣхъ книгъ. —
3) Церковныя правила, духо
вный уставъ. — 4) родъ мун- 
шшука для молодыхъ лошадей. 

K anonada, ^ , / .  Пушечная стрѣль
ба, пальба, канонада.

K a n onia , ii, f .  Каноничество, ка- 
ноникатъ, — жилище каноника. 
=  K anoniczna, i, f  Каношща, 
монахиня. ==K anoniczny , а , е, 
Правильный, православный, за
конный, согласный, сходствен
ный съ церковными преданіями, 
prawo kanoniczni1, духовное пра
во. =  K anoniczny, а , е , Кано
ническій.

K anonibb , я , то. [w artylleri) Ка- 
ноиеръ, пушкарь, заряжающій 
пушки и стрѣляющій изъ оныхъ. 

K a n o n ik , а , то. Каноникъ, духо
вная особа, которая пользуется 
доходами, каноничесшву принад
лежащими, бывъ причислена къ 
какой соборной церкви. 

K ano n ista , у ,  то. Канонистъ, зна
ющій духовныя права; учитель 
церковныхъ правъ.

K anonizacya , у і , / •  K anonizowa
n ie , іа , п. Обрядъ, по которо
му Папа, скончавшагося въ бла
гочестіи, вноситъ въ  святцы, 
— причтеніе къ число святыхъ, 
внесеніе въ святцы, канониза
ція. =  K anonizować, act. ітр- 
Причесть въ число святыхъ, 
внесши въ святцы.

K a n t , и, то. уголъ, ребро, бокъ, 
dwie deski na ka n t zbite,- двѣ 
доски сбитыя ребромъ.

K antah , и , то. Бѣсъ содержащій 
три пуда, — родъ лошадинаго 
мушшпука.

K antaryda, y , f .  (то zoolog.) Шпан
ская муха, силнѣйшее средство 
к ъ  натягиванію пузырей на тѣ 
лѣ.

K anton , и ,  то. у ѣ з д ъ ,  округа,

нѣкоторая частъ области какой,
— каншонпръ квартиры, квар
тиры отдохновенія, — округъ 
изъ коего полкъ набираетъ ре
крутъ. =  К А N ТО NIST А, у ,  т . Сол
датъ въ канторшіръквартіірахъ 
стоят, lu, — кантонистъ.

K a n to r , а , то. уставщикъ, гла
вный надъ пѣвчими. =  K antor
s k i, а , іе, уставщичій, устав
щику принадлежащій. =  K antor-  
st w o , а , п. Должность, мѣсто 
уставщика.

K a n t o r , и , то. Прилавокъ, счетной 
столъ, столъ купеческой съ в ы -' 
двпжнымъ ящикомъ, на кото
ромъ деньги считаютъ, — кон
тора, kan tor, kantorek, столъ 
на которой кладутся разныя 
бумаги; кабинетъ съ ящиками 
для бумагъ, и проч.

K antować się , recipr. ітр. Ша
таться на всѣ стороны, пере
гибаться.

K antów ka , i ,  f .  Винтовка, вин
товочка , ружье у котораго 
стволъ внутри съ гранами.

К ANTYCZNI, "czek, p i .  Пѣснопѣніе, 
пѣснословіе, славословіе, пѣснь 
духовная, пѣніе.

K a p , vid. P rzylądek , G óra n a d 
morska.

K a pa , y ,  f. i) Епанча ca, капи- 
шономъ. — 2) Капоръ, родъ го- 
ловнаго женскаго покрова. — 3) 
одѣяло. — 4 ) Попона на лошадь. 
— Чехлы на софы и стулья, - 
5) всякое покрывало. — G Вер
хній сводъ плавильной печи на 
стекляномъ заводѣ.

K a p a ć , п. ітр. Капать, каплями 
падать, — капать, жидкое что 
пускать по каплѣ, — z duchu 
ku p ie , каплетъ съ крышки. 

K ą pa ć ; act. ітр. Купать, омы
вать кого, погружая въ воду, 
kąpać s ię , купаться, погружаясь 
въ водѣ, омываться оною. 

К а р а к , л, то* К олоколъ сшекля- 
ііый, колпакъ стекляный, ко
торымъ накрываютъ дыни, о- 
гурцы, и проч. предохраняя отъ 
худой погоды ц мороз*!.

К арalin , « , то* Шишакъ, военный 
металлическій головный до*- 
спѣхъ.
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Kapałby’, а , е , Капельный, могу
щій прекращаться къ капли.

К а ра м , vid. K apać, Каплю , Капаю. 
=  K apanie, іа, п. Капаніе, дѣй
ствіе каплющаго.

K ą p a n ie , S k ąp anie , іа , n. Купаніе, 
дѣйствіе купающаго и купаю
щагося.

K apanina, у , f .  То что накапало, 
kapaniną, p ła c ić , по немногу, 
въ маломъ количествѣ, (пла
тишь).

K a p a n y , а, е, Купаный, hardzoś g o 
rąco kąpany , ты  слишкомъ го
рячъ, вспыльчивъ, скоръ.

Карarek, г к а , т. Каперсовой ку
стикъ. —  K ap ar owy , K aparko-  
w y , а , в , Каперсовый. =  Ka
p a r y , K a p a r k i , ów , pl. Каперсы, 
почки цвѣточныя каперсова ку
стика , приправляемыя солью и 
уксусомъ, употребляемыя на 
приправу въ кушанье.

K a pc ie , iów, p l. Еахила, коты, 
родъ крестьянской о б у в и ,  —• 
л а п о т ь  изъ К о зи н о й  шкуры.

K afcon, vid. K apson.
K a p cz u k , а ,  тп. Киса, кисетъ для 

‘табаку, короткой мѣшокъ ко- 
женной , у коего шпверзтіе стя
гивается продѣтыми шнурками.

K a p e l a , i , f .  Музыка, хоръ пѣв
чихъ и музыкантовъ, — (w che- 
7п'і) капелля, земляной сосудъ, 
выдолбленной , на подобіе пло
скаго блюдца, употребляемый 
для очищенія и пробованія зо
лота и серебра.

K apelan , а , т. Священникъ при
дворный, домовый, капеланъ.=  
K a p e l a n i a ,  i i , f .  Жилцш,е Капе - 
лана. —  K a p e l a i i s t w o ,  а ,  n. До
стоинство капелана.

К A P E Ł M E Y S T E R  ,  K A P E L M I S T R Z ,  а, 7П.
Капельмейстеръ, управляющій 
вокальною или инструменталь
ного музыкою ; уставщикъ , на
чальникъ музыкальной 'капеліи.

K apellowanie , га, п. (w chemii) 
Пробованіе металловъ на Хими
ческой капелли.

K a p e l u s z , а , т. K apelusik , а , т. 
dim. Шляпа, цілцпка. — К аре-  
lusznik , а ,  т. Шляпошныкъ, — 
fu te ra ł do kapciu,sza, шлапникъ. 
K apeluszniczka , i , f .  Шлапошни- 
кова жена. =  Kąfelusznictwo, а,

п. ІІІляпоншое ремесло. =  Ka
p e l u s z  n ic z y , а, е, Шляпошниковъ. 
=  K a p e l u s z o w y  , а , е, Шляпный, 
шляпошный. =  Kapelusisko , й, 
п. Шлапища.

K ąp', Кимр', К омр', іа, т. Окорокъ, 
задняя часть свиной туши на 
двое разрубленйая, начиная отъ  
реберъ съ лядвіею до колѣннаго 
сгиба.

Kaper, й , т. Каперъ, легкое во
енное наѣздническое судно, vid .  
rozboynik morski.

K apica , у ,  f  Кукуль, одно изъ 
одѣяній монашескихъ возлагае
мое на голову и до плечъ вися
щее, — клобукъ, покрывало мо
нашеское.

К агіес , 72. ітр. Пропадать, о-
сдабѣвать, исчезать, уничто
жаться.

K ą p ie l , i, f  Баня, дѣйствіе ба-* 
нею производимое, ванна, —  
(w chemii) kąpiel M aryi, водяная 
баня; когда избираютъ воду по- 
среднпмъ тѣломъ между огни
щемъ п тѣмъ существомъ, ко
торое нагрѣвать х о т я т ъ , ką
p ie l pia.scz.ysta, песчаная баня; 
когда на сковородѣ наполненной 
пескомъ нагрѣваютъ тѣла.

K a pit a ł , и , т. K a pita lik , й , т. 
dim. Капиталъ, главная сумма, 
валовое количество денегъ, ко
торых!) обращеніе приноситъ 
извѣстный доходъ. =  K apitali
st a , у ,  т. Капиталистъ, богачъ; 
имѣющій великій достатокъ въ 
деньгахъ.

K a p i t a l k a , i , f .  [и introligatora) 
Обшивка у корня книги. <

K apita ln y , й , е,  K a fita ln ie , adv. 
Начальный, главный, знатнѣй
шій, первѣйшій, верховный, ка
питальный, уголовный, —при
надлежащій капиталу, — (w  fo r -  
tyfik.) kapitalna liniia , капиталь 
бастіона, прямая линія изъ цен
тра бастіона въ верхъ (угла 
бастіона проведенная.

K a pita n , й , т. К а п и т а н ъ ,  н а ч а л ь 
н и к ъ  в ъ  р о т ѣ  п ѣ х о т н а г о  п о л к у . 
K apitanow a , у ,  f  К а п и т а н ш а ,  
ж е н а  к а п и т а н а .  =  K apitański, й , 
іе , К а п и т а н с к і й ,  к а п и т а н у  при
н а д л е ж а щ ій . =  K a p it a u s x w o  , й ,
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п. Капитанство, достоинство,
чипъ капитана.

K apitela , i , f  K apitel , u , m. Гла
ва, оглавіе стол ба , капитель, 
верхнее украшеніе стол ба , или 
верхняя онаго часть, — колпакъ, 
покрывающій алембикъ при пе
регонкѣ ж идкостей.

K a pit u ł a , у ,  f .  і)  К апи тулъ , со
браніе духовныхъ особъ при со
борной церкви находящихся, кои 
именуются канониками. — а) Ка
питулъ , м ѣ сто куда духовен
ство собирается по дѣламъ, до 
корпуса ихъ касающимся. — 3) 
собраніе монаховъ, или монаше
скихъ орденовъ. — 4) K a p itu ła , 
upom inanie , выговоръ, упрекъ, 
dobrze mu w ytarto  k a p itu łę , х о 
рошій получилъ выговоръ.

K apitulacya, у і ,  f .  і)  Капитуля
ція Имераторская, коренный за
конъ, и л и  обязательство, пред
ставляемое германическимъ кор
пусомъ Императору, который  
подписываетъ оное т о т ъ  часъ 
послѣ выбора своего и прися
г а ет ъ  наблюдать торжественно.
•—2 ) Капитуляція, условные пун
кты,заключаемые командующимъ 
при осадѣ Генераломъ, съ комен
дантомъ и гарнизономъ какой 
ни будь крѣпости или города, 
илиже съ гражданами осажден
наго м ѣста.

K a pitu la r z , а , т. М ѣсто гдѣ со
бираются члены монашескаго 
ордена, или капитулъ. =  Kapi
tulny , а ,  е ,  КапптульныЙ, ка
п итул у принадлежащій.

K apitulować , intr. ітр. Договари
ваться о сдачѣ города.

K apiuszon , и , т. Каппшонъ, на
глазникъ, покрышка о т ъ  дождя 
на голову и на плѣча.

K apka , i , f  K apeczka , i ,  f .  dirn. 
капля, капелька.

K a pła n , а , /«.Свящ енникъ, іерей, 
богослуж итель, ka p ła n  pogań
s k i , o fia rn ik , жрецъ, kap łan ica , 
ka p łanka  p o g a ń sk a , жрица. ~  
K a plan o w y , a , e , K a pł a iisk i, a, 
i e , Іерейскій, священниковъ, свя
щенническій , (o poganach) жре
цовъ , жреческій. г= K apłań
s t w o , а ,  и .  Іерейство , священ
ничество.

K aplica , у ,  f .  K apliczica, i , f .  ditrti 
М аленькая церковь, часовня, до
мовая церковь, придѣлъ въ боль
шой ц ер к в ѣ , kaplica pałacowa, 
придворная церковь. — K apli-  
czn y , а , е, П ридѣльны й, часо
венный.

K a pł o n , K apłun , а , т. К аплунъ, 
кладены й п ѣ тухъ . = K a fłuni, іа, 
іе , К ап л у н ій , принадлежащій ка
плуну. =  K apłonić, act. ітр. К а -  
п л у н и ть .

K a po ta , ^ , / )  С ер ту къ , н а к а ф т а н -  
н и к ъ , мужеское одѣяніе.

K a pr a l , а , т. К апралъ , первый 
въ военной службѣ чинъ начи
ная о т ъ  сол д ата . =  Kapralski, 
а ,  іе , К ап р альск ій , капраловъ. 
—  K a pra lstw o , а , п. Капраль
с тв о  , — взводъ.

K a pr a w y , а , е ,  Подслѣпый, гное- 
шочный, гноеглазный.

K apryol , vid. ICabryol.
K aprys, u , m. K aprysik , a , m . 

Своенравіе, у п рям ство , п р и х о ть , 
причуды. = K aprys'n ik , а , т. 
Своенравный, упрямы й, причуд
ливы й, прихотливы й , стр ан 
нонравный, чудны й, чудакъ. = :  
К aprysn іе а у',уЛ I ричуднпца, свое
нравная. =  K apryśny, а , е , Свое
нравный, причудливый, упрямый, 
прихотливы й.

K apsa , K a f z a , у ,  f  Коробочка,—• 
покры вало, — саквы большія, 
мѣшокъ. ■

K apson , а , т. Бѣднякъ, обѣдпѣ-
лы й , оскудѣвшій. =  Kapsoniec, 
п. Ітр. О ск у д ѣ ть , п ри ходи ть  
въ убож ество, въ бѣ д н ость , въ  
нищ ету, п о т е р я т ь  бодрость, 
духъ .

K apszczyzna, y , f .  П одаш ь, пошли
на п и тей н ая , о т ъ  всякихъ на
п и тковъ .

K aptacya , у і ,  f .  Порабощеніе, о- 
владѣніе чьимъ сердцемъ, ду- 
шего, преклоненіе кого на свою 
сторону . =  K aptować, act. ітр. 
П л ѣ н я т ь , порабощ ать, накло
н я ть  к ого  на свою сторону.

K aptur, а , т. K apturek, гка, т. 
dim. К а п о р ъ , каппшонъ, kaptur 
Sokołowy, каблучокъ, — kaptur 
ko m in ka , очажной к о л п ак ъ , ka
p tu r  и cepów, ремень связыва
ющій цѣпникъ съ навязнею, ка-
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p lu r  u o lstra , чушки, поярьтшка 
на пистолетахъ, kapturek na 
alem biku, колпакъ у куба, —  
k a p tu r ,  чрезвычайный судъ къ 
Польшѣ для соблюденія внутрен
няго спокойствія во время мс- 
ждоцарствія. =  K ap tu row y , а, 
е , КапорныЙ, капишониыЙ, кол- 
паковый , — sądy  kapturowe, ме
ждоцарственные суды, или ка- 
птуровые, кои во время междо
царствія рѣшали всѣ вообще дѣ
ла, особеиноже уголовныя. =  
K a p t u r o w a t y , K apturkowaty , 
а , в ,  Въ видѣ капишона, хохла
тый. е= K a p t u r z y ć , act. imp. za-  
kaptnrzyć, p erf. Покрыть капе
ромъ , — надѣть колпакъ на со
кола, — закрыться.

K apucyn, а , т. Капуцинъ, монахъ 
ордена Сго Франциска. — Кл- 
prcYnsKi, а , іе , Капуцинскіп, 
Капуцинамъ принадлежащій.

K apuscianek, пка , т. (w  zoolog.) 
Большая бѣлая капустная ба
бочка.

K apuściany , а , е , К а п у с т н ы й , ка
п у с т ѣ  принадлежащій, для ка
п у с т ы  приготовленны й. = K afu-  
s t a , у ,  f .  К а п у с т а , kapusta о- 
g rodow a , качанная к а п у с т а , ka
p u s ta  rzepa, рѣпа, kapusta rze
p a k  , дикая рѣпа, ,pomieszać со 
іаk groch z  ka p u stą , перемѣ
шать , перевернуть верхъ но
гами. =  Kapustniak , а , пи Щи, 
варево изъ к ап у сты . =  K apu
stn ie , а , 77і. Червь капустной , 
к ап у стн и к ъ , —' большая бѣлая
кап устн ая бабочка, vid.  K apu
scianek . =  Кa p u s t n y , а , е, К а 
п у с т н ы й , к ап у стѣ  принадлежа
щій.

K afza , vid. K apsa.
K a r a , у , f  Кара, наказаніе, ка

р а т е , какимъ нибудь образомъ 
за преступленіе, учиненіе по
боевъ или выговора кому, kara  
p ien iężna , ш трафъ, kara publi
czna, торговая казнь, торговое 
наказаніе, kary  godny, достой
ный наказанія.

Kara, y , f .  Ka r y , роспуски, родъ 
длинныхъ дрогъ, на четырехъ 
колесахъ, на которыхъ возятъ 
тяжести, — одноколка о двухъ

колесахъ съ ящикомъ; Для возки
навозу, возило, шелѣга.

K arabela, i, f .  Сабля съ ефесомъ 
дорогими каменьями украшен
нымъ.

K arabin, а , т. Карабинъ, корот
кое винтовое ружье, употре
бляемое обыкновенно въ кава
леріи. =  K arabin ier , а , пи Ка
рабинеръ, конный воинъ воору
женный карабиномъ. =  K arabi
n o w y , а , е , Карабинный, кара
бину принадлежащій.

Karać, act. imp. ukarać, perf. Ка
рать , Н аказы вать , karać ciele
śn ie , тѣлесно наказывать, ka
rać g a rd łe m ,  казнить. = K arać 
się , recipr. Наказываться, B óg  
cię skarżę, Богъ тебя накажетъ, 
niech mię B óg skarżę, le ż e l i . . . ,  
накажи меня Богъ, ежели....

К ar а cena , у ,  f .  Карацынъ, родъ
" военнаго стариннаго доспѣха,—• 

чешуя твердая, подобная кро
кодиловой.

K araczan, а , т. {и> zoolog.) Та
раканъ, вредное и прошивное 
избное насѣкомое.

K arafinа , у ,  f .  K arafka , Каііа-  
fin k a , K arafineczka , i , f .  dim. 
Графинъ, парафинъ, графинчикъ, 
карафшічцкъ.

K arafioł , K arafior , v id .  Kala
fior.

K a raim , a , m. Караимъ, или Ka- 
раиты, жиды почитающіе законъ 
Божій писанный, но непріемлю- 
щіе устнаго, т .  е. преданій о- 
теческихъ. =  K araim ski, а , іе, 
Караимскій, караимамъ принад
лежащій. =  K aratmowe, eg o , п. 
Подашь караимами платимая.

K aralny , а , в , Могущій быть 
наказанъ. =  K a ran ie , S karanie, 
іа , п. Наказываціе. =  K arany, 
а , е , p ą r .p e r f .  ukarany, skarany, 
p erf.  Наказыванный, наказанный.

K araś, іа , т• Карась, рыба.
K araskAĆ się z k im , recipr. imp. 

Претерпѣвать, сносить, муг-  
читься, томиться чьею навяз
чивостью, докучливостію, od- 
karaskać się, отбояриться, укло
ниться, рсвободишься отъ чьей 
навязчивости, докучливости.

K a r a t , и , т. і)  К аратъ, крата, 
вѣсъ употребляемый для вывѣ-



шиванія алмазовъ п  ж емчуга,
составляю т,ій четы ре грана. —
2) К а р а т ъ , вѣсъ означающій при 
исп ы тан іи  зо л о та  д і  частъ  мар
ки илы п о луф ун та. — 5 ) К а р а т ъ  
вѣсъ з о л о т а , или двенадцать 
крановъ. =  K aratow y , а ,  е , Ka
pani иый , вѣсомъ одинъ к а р а т ъ . 

K arawana, у ,  f .  К араван ъ , обозъ 
состоящ ій  и зъ  различныхъ т о 
варовъ , многимъ купцамъ при
надлежащ ихъ , к о то р ы й  чрезъ 
с теп и  и опасныя м ѣ с т а  препро
вож дается проводниками.

К a r a z y a  , у і ,  / •  Т о л с то е  п р остое 
су к н о , каразеа. ^  K araziow y , 
а ,  е , К аразейны й , изъ каразеп 
сдѣланны й, состоящ ій.

K a r b , и , т. Зарубка, зарѣзка, мѣ
т к а ,  karby  па^ ciele,  морщины 
на л и ц ѣ , рубц ы , царапинки, —  
(fig .)  предписанные, предполо
женные, предназначенные кому 
предѣлы , установленны й поря
д о к ъ , karb ,  karbowa la sk a , бир
ка, палочка, па к о то р о й  безгра
м отны е люди зарубками и зна
ками означаю тъ пріемъ и о т 
дачу, — р егистръ , щ етъ , na twóy 
karb ; на т в о й  щ етъ .

К  ARB ACZ, K orbacz, а ,  m. Бичъ, 
п л е т ь , к н у т ъ , х л ы с т ъ , карбачъ, 
korbaczem kogo b u dz ić , бу дшпь 
к ого  плетью .

K arbarya, у і ,  f .  Соляная варница, 
соловарня, соляной заводъ , со 
всѣми принадлежащими къ  т о м у  
строеніям и и орудіями.

K arbarz, а ,  пи О т м ѣ т ч и к ъ , ко
то р ы й  д ѣ л а е т ъ  зарубки на бир- 
кѣ.

K a r bien iec , іеііса , т. (w botanice) 
Ж абная т р а в а , ж ивцка, — шан- 
дра.

K arbonA, у ,  f .  K arbonka, г, у. Тѵор- 
ван а, корванъ, хранилище, круж
к а  , или желѣзный ящ и к ъ , въ 
к о то р ы й  к л а д у т ъ  деньги , при
ходящ ія въ церковь.

K arbow ać , act. ігпр. Н арѣ зы вать  
о т м ѣ т к и  на биркѣ , — м орщ ить, 
рубцы дѣ лать . —  K arbowanie, 
га, п. Сокращеніе словъ въ пи
саніи , — нарубка на би р кѣ , о т 
м ѣ т к а . —  Karbowany, а ,  е ,  На
рубленны й, насѣченны й, нарѣ
занны й , намѣченный, м ѣ ткою  о-
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значепный, — (w botanice) liście  
k a rb o w a n e , съ выемками, когда 
гуг6ецъ высунулся, не скрывля- 
ась ни въ основаніи, ни на кон
цѣ. = ; K a r b o w n i k , а ,  пи Kar
b o w y , ego ,  пи Отмѣтчикъ, ко
торый ведетъ щетъ посред
ствомъ бирки, — присяжный гу- 
менщпкъ. =  K ar b ow y  , а ,  е ,  На- 
рѣзный, karbowa l a s k a , бирка, 
vid.  K arb .

K aiib un ku ł , u , m. (w minerał.) Кар
бункулъ , камень драгоцѣнный, 
вениса, ру 'б инъ,  vid. Iskrzyk  к а -  
м і е п , — (w medyc .) карбункулъ, 
чирей язвенный.

K a r c ia n y , а ,  е ,  Карточный, d łu 
g i  karc iane , карточные до лги . 
=  K a r c i a r z , а ,  т. Картникъ, 
карточный мастеръ, игрокъ, 
играющій въ карты, — про
нырливый, склонный къ про
искамъ, хитрый, лукавый, и н - 
тригантъ.

K a r c ić , act.  ітр. укрощать, J -  
смирять, преодолѣвать , дѣлать 
кроткимъ, смирнымъ, обузды
вать, воздерживать, ограни
чатъ.

K a r c i o f , K ar cio ch , K ar c zoc h , а, 
m. (w botan.)  Артишокъ. =  K ar
cz o ch owy  , а ,  e ,  А р т н ш о к о в ы й ,  
(Cynara). (

K arcz , и ,  m. Карша, пень съ ко< 
реніями отсѣченный.

K a r c z e k , r c z k a , пи dirn. Шейка.
K a r c z e m k a , i ,  f.  dim. Малая корч

ма. =  K ar c z e m n ik , а ,  m. Корч- 
митъ, піяиица, кто по кабакахъ 
ходитъ. =  K a r c z e m n y , а ,  е, 
Корчемный, кабацкій, принад
лежащій, относительный корч
мѣ. == K a rc ze mnie  , adv.  Корчем- 
шічесіш, нечисто, сварливо, гру- 
біянски, неблагопристойно, s ł o 
w a  k a rc zem n e , неблагопристой
ныя рѣчи. = K arczma, y ,  f .  Корч
ма, корчемница, шинокъ, питей
ной ДОМЪ. —  K.ARCZM ARKA , І , f .
Корчемница. =■ Karczmarski  , а, 
іе, Корчемниковъ, корчемнпче- 
скіЙ. == K ar c zm a r s t w o , а ,  п. 
Корчемиичесшво, корчемство. =  
K a r c z m a r z , а, т. Корчемникъ, 
корчмаръ, кабашнпкъ, харче
вникъ. = K arczmarzyĆ, intr. imp. 
корчёмяичать, корчемствовать,
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=  K arczm isko , а , m. К о р ч м н -  
ще.

.K a r c z o c h , vid. K arciof .
K a r c z o w a ć , K orc zo w ao , act. irmp. 

разрабошывать, новину подни
мать, — искоренять, истре
блять по самой корень. =  Kar
c z o w a n i e , K a r c z o w a n ie , га,  п . 
K orczun ek , п к и , тп. разработка. 
—  K y r c z o w a t y , а, е, Карша- 
ватый, наполненный пнями съ 
кореньями. = K arczowtsko , а, п. 
Новина, новая пашня распахан
ная по вырубленіи и выжженіи 
стоявшаго на ней лѣса. — K ar-  
c z o w n i r , д , ni. Тотъ который 
разрабртываетъ, новину подни
маетъ.

K a r c z y s t y  , а , e , Имѣющій тол
стой  затылокъ.

K arda , у ,  / .  {w botanice) Испан
ской артишокъ, (Cinara Cardun- 
culus).

K ardamoma, у , f .  Кардамонъ, се
мена дерева растущаго въ Индіи.

K ardbenedykt , и , тп. [ w  b o t . )  Ку
дрявый волчецъ, сшоголовникъ, 
(Ceutaurea Benedicta).

K ardyaka, vid. K ordyaka.
K aRDYBAN, vid. KoRDYBAN.
K ardynał  , a , m. Кардиналъ, ти

тло знаменитаго достоинства 
въ римской церкви.

K ardynalny, а , е. Главный, вер
ховный, praw o kardynalne , пер
воначальный , государственный 
законъ , непремѣнный, коренный 
законъ.

K ardynalski, д , іе. Кардинальскій, 
принадлежащій Кардиналу. =  
K ardynalstwo, д, п . Кардиналь- 
ство, достоинство Кардинала.

K ar ecia ny , д ,  е. Каретный, к а -  
redany коп, каретная лошадь. 
= K arecisko  , д ,  п. Худая, неу
ютная, тяжелая карета.

K a r e s , и ,  т.  Ласка, привѣтли
вость, наружный знакъ любви. 
K a re s s o w a ć , act.  imp. Ласкать, 
приласкивать, показывать ла- 

__ ску, приголубить.
K a r e t a , у ,  J .  K a r e t k a , i, f .  dini. 

Карета, каретка.
K a r k , u , m. K a r c z e k , dini. Заты

локъ, зашеекъ, задняя сторона 
шеи, kark z ł a m a ć ,  шею сломать, 
nad karkiem , na  karku , нашей,

KAR

Надъ голового, mieć kogo na kar
k u ,  имѣть кого наш ей, ш. е., 
врага, недруга, или какую нп- 
будъ грозящую опасность , tw ar
dego karku ludzie, упорные, у— 
прямые, жеешоковыйные люди.

K arkas, и , m. [w artyller.) і) Кар
касъ , чугунное, продолговатое 
ядро, имѣющее въ нутрп пу
стоту, набитое зажигательнымъ 
веществомъ, — и ) изъ желѣзныхъ 
продолговатыхъ обручей, напо
добіе эллипсиса сдѣланный кор
пусъ, обшитой холстиною, и 
оплетенной проволокою; напол
ненной зажигательнымъ соста
вомъ и гранатами.

K arkowy, д , ее Затыльный.
K a r le , с с іа , п. dim. і) Карликъ, 

— з) Каракуля, всякое пзкрыв- 
ленное u малорослое дерево. =  
K arlica, y , f  Карлица, карлич- 
ка. — K a r l i k  ,  а , т. Карликъ,—  
{w botanice), родъ папоротника, 
(acrosłichum ilvense). K arło
w a ty , а , e. Карловатый, малаго 
росту.

K arm , vid. К armia.
K a r m a s y r  , а , m. (u bednarza). Ко

роткій, широкой ножъ для дѣ
ланія зарубокъ на обручахъ.

K armazyn, и , т. і) Чернецъ, на
сѣкомое, дающее нѣжную алую 
краску,— 2) кармазинъ, тонкое 
яркаго и огненнаго цвѣта су
кно, окрашенное червецомъ,—
5) (w botan.), дубъ кермесоно
сный, (ііех coccifera).

K armazynek, пка , т. {w zoologii). 
Листососъ, насѣкомое.

K armazynowy, а , е. Кармазинный, 
изъ кармазина сдѣланный,— ма
линовый, яркаго алаго цвѣта, 
ziarnka karm azynow e, червецъ.

K arm el , и , т. Кармель, высокая 
гора въ Палестинѣ.

K armelek , łk a , т. Сахарной кон- 
фектикъ.

K arm elita , у ,  m. K armelitanin, д , 
пі. Кармелитскій монахъ. = i \  AR- 
melit*ański, a , ie . K armelicki, 
КармелитанЬкій.

K armia, K arm, i, f .  Кормъ, кормля, 
пища, все шегчшо дается въ пи
щу животнымъ, брашно, яства, 
кушанье.

K a r m , и , т. Ш т у ф ъ ,  к у с о к ъ  з е м -
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лятгой пли каметшой породы , со
держащій въ себѣ м еталлическ ія  
части ц ы  пли безъ о н ы х ъ , слу
жащій образуемъ для упражня
ющихся въ  горны хъ и рудны хъ 
дѣлахъ . = K armiasty , а , е. Ruda, 
k a rm id sta , руда въ коей  ме
т а л л ы  н ах о д я тся  кускам и безъ 
примѣси глины  u земли.

K a rm ić , act. ішр. К о р м и т ъ , пи
т а т ь  , д ав а ть  пищу, karmić pier
siam i, корм ить младенца грудью, 
(fig .) , содерж ать, примнож ать, 
н асы щ ать , довольствовать , каі 
rnić nadzie ią , п и т а т ь  надеждою. 
s= K armic się , recipr. К орм иться, 
содерж ать себ я, д о с т а в л я ть  се
бѣ п р о п и тан іе , п и т а т ь с я ,  kar
micie I , а , т. К о р м и те л ь , кор
м и лецъ , п и т а т е л ь , благодѣтель , 
м и лостивецъ . == K armicielka , г,

' у. К ормилица. = K ahmienie, іа, п. 
К орм лен іе, п и т а н іе , дѣ й ств іе  
кормящ аго.

K armin, и, т . К арминъ, краска вы
сокаго краснаго ц в ѣ т а , дѣлае
мая изъ червеца. =  K arminowy, 
а , е. К арм инны й, состоящ ій  изъ 
кармина.

K armiony, а , е. К орм лены й, kar
miony szpakam i, л у к авец ъ , хи
т р е ц ъ , проворъ.

K armnik, а , т. К левъ для о т 
кармливанія ск о т а . =  K armno, 
adv• П и тател ьн о , с ы т н о .— K ar-  
mność, i  ci, f .  П и т а т е л ь н о с т ь , 
с ы т н о с т ь . = K armny, а , e. К ор
м ны й, жирный, т у ч н ы й , — к о р - 

/. м овы й, п и тател ьн ы й .
K arnat , и , т. (и flisów). В еревка 

укрѣпляю щ ая м ачту .
K a r n a w a ł , и, т. ІѴІасляшща, недѣля 

сы р о п у стн а я , кар н авал ъ , время ■ 
предш ествую щ ее великому по
с т у , опредѣленное для забавъ u 
увеселеній.

K arneol, и , ni. [w minerał.) Сер
доликъ, драгоцѣнны й камень. 

K a rnie , K arno , udu. Скромно, цѣ
ломудренно, въ  послуш аніи, въ 
грозѣ .

K arniola , г , / .  К а р н іо л а , значи
тел ьн ая  провинція А встр ій ск аго  
го с у д ар ств а .—  К arniołski, а , іе. 
КариіольскіЙ. = K arniolczyk , а, 
т. К арніолецъ.

K arno , ѵиі. K arnie.

Karność, śc i, f .  Военный поря
докъ, наблюденіе порядка во всей 
строгости, дисциплина, управа, 
смотрѣніе надъ людьми. = K ar-  
s y , а, е. Послушный, скромный, 
воздержный, — наказательный, 
наказанію подвергающій, kodex, 
p ra w a  karne, наказательные, ка
рательные законы.

K aroca , у ,  / .  Карета, колымага. 
K arosiwy, а , е. Koń, Сивожелѣз- 

ная лошадь.
K arow ać , act. i/zip. Вывозить де

рево съ воды на берегъ. = К а-  
r o w k a , i , f .  Вывозка дерева. =  
K arow nik , а,  77і. Извощикъ. =  
K arowy, а , с. Телѣжный, возо- 
вый.

K arp', іа , т. {w zoolog.) Карпъ, 
рыба, къ роду чебаковъ принад
лежащая.

K arpa, у ,  / .  Карша, дерево во
дою подмытое, съ своего мѣ
ста на другое съ корнемъ пе
ренесенное, составляющее на 
мѣляхъ рѣчныхъ з а п р у д у .  = K a r -  
r r (T N Y ,  а , е .  Кар шовный,  напол
ненный картами.

K arpackie g ó r y , К а р п а т с к ія  горы ,
составляющія предъ симъ гра
ницу между Польшею и Вен
гріей).

K a r pi, іа ,  іе. Карповый. = К ар.ріе , 
ięcia , 7і. МолодыЙ карпъ, каг- 
p ię ta ,  карповая мелузга, иди 
молодые карпы, пущаемые въ 
пруды для разводу.

K arpiel, а, 771. родъ брюквы, злакъ 
принадлежащій къ роду капу
сты.

K arpik , а, za. dir/i. МододОЙ карпъ, 
karpik chiński, китайскій золо
той  карпъ.

K a r p i o l o s o ś , іа, т. (w zoolog.) Вы
резубъ , рыба принадлежащая къ 
роду чебаковъ.

K arpiÓwka, i , f .  Плоская черепица. 
= К a r p i o w k o w y , а , е. Похожій 
на чешую, — (w botan,), hicie 
karpiow kow e , въ видѣ кровель
ныхъ черепицъ.

K arpiow y, а , е. Карповый. 
K arpow aty , K arpowy, а , е. Кар- 

шовный, наполненный картами. 
= K arpowac, act. і/пр. Каршем 
зацѣплять.

K a r t a , у ,  J. K a rtk a , K arteczka,

KAR
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г, f .  1) Л и стъ , листочекъ бу
мажной;, — 2) karta  w xiędze, 
страница, — 5) karta  kraiopisar- 
s k a , карта, чертежъ какой ни-, 
будь часты или поверхности 
земной, — 4) росписка, роспи- 
сочка, запись, записка, — ко
роткое письмецо, — росписка 
долговая, k a r ty  do grania, кар
ты , tasowanie k a r t , тасовка, 
talia k a r t , колода, игра картъ, 
karty iedney m a śc i, пигусъ, ког
да карты всѣ одной масти при
ходятъ на руки, — {w botanice), 
karty , ворсянка, ■ (dipsaciis ful- 
lonurn).

K artacz , K artecz , K artusz , a , m.  
(w artyller.) Каргаеча, опредѣ
ленное число свинцовыхъ или 
чугунныхъ пуль, насыпанныхъ 
въ жестяной цилиндръ, и пере
сыпанныхъ деревянными опил
ками, коими стрѣляютъ изъ пу
шекъ, единороговъ, и гаубицъ. 
K a r t a c z o w y , а , е. Картечный.

K artan, а, т. K artana, у ,  f .  K ar-  
tauna , Картауна, старинная о-  
садная илы ломовая пушка, изъ 
коей стрѣляютъ 48 фунтовымъ 
ядромъ.

K arteczka, і , / .  Записка, vid. 
K arta.

K a r t e l , u ,  r n .  Договоръ между 
двумя непріятельскими войска
ми, или между двумя Государя
ми о выкупѣ и размѣнѣ плѣн
ныхъ, или о выдачѣ дезертеровъ. 
e=K artel, K artelusz, Письмецо, 
содержащее вызывъ на поеди
нокъ , означающее м ѣ сто, день, 

•родъ и причину онаго, — вызыв
ное письмо, — картель.

K artofel , f la , т. K artofelek, łka,  
тп. d i/п. Картофель, земляное 
яблоко. = K artoflarz, а, т. Лю
бящій ѣсть картофель. =  K ar-  
t o f l o w y , а , е. Картофельный, 
изъ картофеля приготовленный, 
kartojlow a m ą k a , картофельная 
мука.

K arton, и , тп. Картонъ, листъ 
большой тол стой  бумаги, — кар
тузная бумага.

K artować, act. imp. Тасовать, ко
лоду картъ мѣшать, — (fig .), 
учреждать, давать оборотъ, 
тайно умышлять, тайной заго- 

Т  о тп / .

воръ дѣлать, oni іи і  ta k  między
sobą ukartow ali, онъ съ нимъ 
уже такъ сговорился, ta k  um ia ł  
rzecz ukartow ać, że dop ią ł sw o-  
iego celu, онъ умѣлъ такой п- 
скусный оборотъ дать дѣлу, 
что онъ достигъ своей цѣли.

K artow nica , у ,  f .  K artow niczkA, 
i ,  f .  Картежница. — K artownik, 
K arciarz, a , m. 1) Карточникъ, 
тоіпъ, кто дѣлаетъ или про
даетъ игральныя карты, — а), 
картежникъ, игрокъ въ карты. 
= K artow y , а , е. Карточный, 
принадлежащій или свс^ствен- 
ный картамъ.

K artun , и , пі. Выбойка, бумажная 
ткань, на коей выпечатаны у-  
зоры, цвѣты п разводы краска
ми. = K artunowy, а , е. Выбой
чатый, изъ выбойки сдѣланный, 
сшитый.

K artusz, а , т. і)  Картеча, vid. 
K a rtacz , —  2) К артузъ , свер
токъ бумажный съ порохомъ 
для заряда, — 3) Картуша, укра
шеніе живописное около плана, 
карты, ы проч.

K artuzyA, у і,  f .  Картезіанскі й мо
настырь. =  K artuzyanin , K ar
t u z , а , т. Картезіанецъ, мо
нахъ картезіанскаго ордена. =  
K artuzyanka , г , / .  Картезіанка, 
монахиня тогоже ордена.—К ак-  
tuzyański, а , іе. Картезіанскій. 
— K artuzek, zka, т. [w botanice). 
родъ гвоздики.

K aruk, и, т. Карлукъ, рыбій клей, 
со karuk robi, клейщикъ, при
готовляющій клей рыбій.

K aruy, иіа , т. {w bo tan.) Тимонъ, 
полевый анисъ, (Cartim сагѵіі.

Ka r w a sz , а , т. Желѣзный нарам
никъ.

K arwia, i, f  (w bołan.) Смоковница 
египетская.

K ary, а , е. Карій, карей.
K aryolka , г, / .  K aryoleczkA, i ,  f .  

dirn. Одноколка, родъ легкой 
коляски.

KarystYA, у і, f .  Н едостатокъ, не
имѣніе чего нужнаго въ потре
бномъ количествѣ, karystya  па  
pieniądze, недостатокъ въ день
гахъ.

K a r ze , uid. K a r a ć , Караю, нака
зываю. ззч
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K a r z e ł , тіа, m . К арла, карликъ.
K ąsać, act. cont. U k ą sić , p r f  К у

сать, укусить, — (o owadzie), 
уязвлять, кусать, p c h ły , p lu 
skwy, komary kąsaią, блохи, кло
пы, комары к у са ю тъ ,— pieprz, 
chrzan kąsa  =  szczypie, перецъ, 
хренъ кусаетъ языкъ, kąsaiący, 
ѣдкій, ѣдокъ, ѣдучій, ѣдучъ, 
(о вещахъ на вкусъ острыхъ, 
пряныхъ, кислыхъ и соленыхъ), 
производящій собою въ осяза- 
тельныхѣ частяхъ тѣла раздра
женіе, чувствованіе того каче
ства, которое свойственно той  
вещи, — [Jlg-)i язвительный, 
колкій или досадительный, ką -  
saiuce s ło w a , kąsuiąca satyra , 
Ѣдкія слова, ѣдкая сатира.

K ąs ANIE, іа , п. Кусаніе, дѣйствіе 
кусающаго и кусающагося.

K ąseic, ska , m. K ąseczek , sęczka, 
m. dim . Кусокъ, кусочекъ, часть 
чего нибудь отдѣленнаго отъ  
цѣлаго, частица, po kąsku ,  по 
кусочку, по немногу, по малу, 
n i k ą sk a , ни мало, ни малѣй
шей части.

K askada, у ,  f .  Водопадъ, паденіе 
водъ съ шумомъ, которое бы
ваетъ натуральное, и искуствен- 
ное, каскадъ.

Kaskarylla, i , f  Каскариль, твер-
* дая и ломкая корочка, цвѣту пе

пловаго бѣловатаго, вкусу горь
каго и ароматнаго, запаху весь
ма пріятнаго, привозятъ оную 
изъ Парагвая.

Kasować, act. im p• zkasować, zaka
sować, p e r f• Смарать, перечер
кнуть, вытереть, смарывать, 
написанное чѣмъ нибудь удобо- 
сходящимъ стирать, — уничто
жать , kasować w yro k , приго
воръ уничтожить, kasować kom
p an ią  albo p ó łk ,  распасовать, 
распустить, уничтожить, или 
изъ службы отпустить роту  
или полкъ.

K assa, у ,  f .  Казна, ящикъ, сун
дукъ , въ коемъ хранятся ка
зенныя деньги, — казна, деньги 
принадлежащія Государю или го
сударству. —K a s s o w y , а , е. Ка
зенный, казнѣ принадлежащій.

Kassya , у і ,  / .  [w bo tan.) Кассія, 
дерево въ Индіи растущее, имѣ

ющее кору, цвѣтомъ, вкусомъ 
и запахомъ на корицу похожую,' 
(Cassia)

K a ssyer , а , m. Казначей. = K as-  
syersici, а , іе. Казначейскій, ка
значеямъ свойственный.

K a st o r , vid. L elum.
K astrat , vid. Rzezaniec. = K astro-  

w a ć , o id. Rzezać, T r ze b ić , K le-  
sn ić , S ko pić , W alaszyć , K apłu-
NlĆ.

K a st r o l , u , m. Кастрюля, ка
стрюлька, мѣдный сосудъ упо
требляемый для варенія п и щ и .

K asza , у ,  } .  Каша, кашка, ка
шица, гуща, густо сваренная 
ества, kasza gryczana, ięcz- 
ѵгіеппа, каша .грешнёвая, яш- 
ная, pirog z k a szą , пирогъ съ 
кашею, (proо.), nie dam sobie 
w  kaszt} dm uchać, не уступлю  
ни въ чемъ, не боюсь.

K a s z  An a t , K assanat, u , m. При
права изъ уксуса, перцу и  ра
зныхъ травъ.

K aszany, а , е. КашныЙ, кашноЙ, 
служащій для варенія каши, ka
szany kuch ta , кашеваръ, каше— 
варка, kaszana supa , кашица.

K a szel , szlu , m. Кашель, kaszel 
m okry, suchy, мокрой кашель, 
сухой кашель, kaszle spazmowe, 
koklusz, коклюшъ, родъ про
студы , причиняющей сильный 
съ удушьемъ кашель, болѣзнь, 
между дѣтьми наиболѣе случа
ющаяся.

K aszka , K aszeczka, i , f .  dim. Каш
ка , — игра въ мячикъ.

K a szk iet , u , m. K aszkiecik , a , m. 
dim. Каска, солдатской картуз*, 
нѣкоторое подобіе шлема имѣ
ющій.

K aszlać, intr. imp. K aszlnąć , insi. 
Кашлять, кашлянуть. = K aszla-  
n ie , іа , n. Кашляніе, дѣйствіе 
т о го , кто кашлѣтъ. = K aszlacz, 
а , 77і. Кашлюнъ, кто подвер
женъ кашлю. — K aszl iw y , а , е. 
Кашлющій. =  K aszlowy, а ,  е. 
Кашельный.

K a sz ta , у ,  f .  Ящикъ, k a sz ty  dru
karskie, касса, изъ которой на
бираютъ, въ которой литеры 
лежатъ.

K a sztan , u , m. Каштанъ, боль
шое дерево, имѣющее плодъ о-



KAT KAT 269

вальяой, заключающей одно пли 
многія ядра, называемыя ка
штанами. — K as zt  a n , K a s z t a n e k , 
Tlk a ,  то. owoc. Каштанъ, -  dzi
kie kasztany, дикіе каштаны, 
kasztanki ziem ne , ситникъ, ко
рень циперныЙ, w odne kasztany, 
в о д я н о й  орѣхъ, kasztan , koń, 
рыжая лошадь. =  K a s z t a n o w a 
t y , K a s z t a n o w y , а , e. Русый, 
русоватый, каштановый, каш
тановаго ц в ѣ та , koń kas^tano 
waty, рыжая лошадь. =  K a s z t a 
n o w y , а , с. Каштановый, при— 
носящій, раждающій каштаны, 
kasztanow e drzewo, каштановое 
дерево.

" K a s z t e l , и , т. Крѣпость, за
мокъ , цитадель.

K a s z t e l a n , а , пг. і) Кастелянъ, 
Каштелянъ, особа, имѣвшая 
мѣсто ВТ) Сенатѣ, и управляв
шая въ военное время подъ на
чальствомъ вoąвoдъ, въ каче
ствѣ ихъ порутчиковъ, состо
явшими подъ ихъ веденіемъ дво
рянами , — 2) ka szte la n , игра въ 
карты, въ дурачка. = K asztela-  
п ііа , и ,  /• Чинъ , достоинство, 
власть Каштелана. =  K aszt bla-  
nic, а , то. Сынъ Каштелана. 
K a s z t e l a n k a , i , f .  Дщерь Каш- 
теляна. =  K a s z t e l a n o w a , у,  ,/• 
Кастелянша, жена Кастеляна. 
= K a s z t e l a .<s k i , а ,  іе. К асте- 
лянсній, принадлежащій К асте
ляну. — К a s z t e l a \ s t w o  , а,  п. 
Кастелянство, достоинство Ка
стеляна, (collect.), — Кастелянъ 
и его жена.

K a s z t y , pi. w  górnictwie). Под
порки поддерживающія подзе
мельные проходы въ рудокоп— 
нихъ.

K aszuba, у , ] -  (w hucie szk la n ey \  
Печь въ коей стекло разправ- 
ляютъ.

K aszuby, u b , p l .  Кашубы, провин
ція и народъ обитающій на бе
регахъ балтійскаго моря.

К а т , а, то. Палачъ, катъ, — ( f g . \  
мучитель , кровопійца, — (ргоѵ .\ 
kata ty  w iesz , что ты знаешь, 
kat mi po  n im , что мнѣ съ него, 
— k a t , нещ астіе, чортъ, про
валъ, ахши, niech go  kaci wezmą, 
чортъ его побери, mówże и ka

ta ,  cóż takiego?  говорите ny
чшожъ? idź do tcata , поди к ъ  
черту, za kuty, чертовски, чрез
вычайно, za ką ty  szybko pędzi, 
чрезвычайно шибко ѣдетъ.

К у г , а, т. К у т ъ , уголъ, ką t p ro 
sty, прямой уголъ, k ą t ostry, 
острый уголъ, k ą t rozwarty, 
тупой уголъ, k ą t p rostokreślny , 
прямолинейной уголъ, k ą t k rzy -  
wokreślny, криволинейной уголъ, 
ką t różnokreślny, смѣшенноли- 
нейной уголъ, ką t w  pokoju, 
уголъ Б Ъ  избѣ, —  {w fo r ty  fik.), 
m artw y k ą t,  мертвой уголъ 
крѣпостнаго строенія, котора
го часть основанія, ни съ ко
торой части укрѣпленія обо
ронена быть не можетъ, k ą t, 
скрытное м ѣсто, тѣсное мѣ— 
сши } — жилище посредственное, 
cztery ką ty , тюрма, метница, 
арестъ.

K a t a f a l k , и, т. Великолѣпной ам
вонъ съ балдахиномъ, украшен
ный прилично печальной цере
моніи, дѣлаемый посреди цер
кви, на которомъ ставится 
гробъ знатной особы, ката
фалкъ. ?

K a t a l o g , и , т. K a t Al o z e k , zka, 
то. Списокъ, роспись, писмен- 
ное показаніе какимъ либо ве- 
щамъ, а особливо книгамъ, ка
талогъ.

K a t a p l a z m a , atu , K a t a p l a z m , u, m. 
(w medyc.) Припарка, теплая 
примочка или разогрѣтыя тра
вы , прикладывается къ боль
ному мѣсту для утоленія боли 
или смягченія опухоли и проч. 

K a t a n k a , i , J .  Короткое платье. 
K a ta r , и , т. Насморкъ, просту

да, флюсъ, болѣзнь, теченіе 
изъ носу ошъ простуды, при
чиняющее тягость и боль въ 
головѣ. /

Katarakta , у ,  f .  1) Водопадъ,^ низ
верженіе воды пли большой ка
кой либо рѣки изъ весьма вы
сокаго м ѣста; катарактъ, 2)
ka tarakta  w bram ach, опускная 
желѣзная решетка, — 3) (w me
dycynie), бѣльмо, подтекъ въ 
глазу.

K a t a r a l n y , K a t a r o w y , a ,  «г. Про
студливый, rid . K atar.
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Katechista , y ,  m. Катпхпзаторъ^ 
огласителъ, т о т ъ  "которой въ 
духовныхъ училищахъ и цер
квахъ преподаетъ, толкуетъ  
катпхиспсъ.

K a techizm , и ,  т. Катпхиспсъ, 
оглашеніе, книга содержащая 
начальное ученіе Христіанскаго 
закона. — K atechizmowy, а , е. 
Катехпсиса касающійся. = К а-  
techizm ow ać , K atechizować, act. 
ітр. учить Христіанскаго за
кона по вопросамъ и отвѣтамъ, 
— обучать правиламъ вѣры. 

K atechumen, а , т. Катихуменъ, 
оглашенный, готовящійся къ 
принятію святаго крещенія по 
изученіи догматовъ вѣры. 

K atedra, y , f .  1) Каѳедра, катедра, 
мѣсто съ котораго профессоръ 
предподаетъ науку свою учени
камъ , — katedra kaznodzieyska, 
проповѣдалище, мѣсто возвы
шенное въ церкви, съ котораго 
проповѣдникъ поученіе сказы
ваетъ , (m e to n y m , профессор
ское , учительское м ѣ сто , долж
н ость ,— а) Соборъ. —Katedral
ny, а ,  е. Соборный, kościół ka
tedralny, соборная церковь. 

K a tegorya , у і ,  f .  Статья, ka te -  
go rya m i, постатейно, katego
ryczny, статейный.

K ą t e k , t k a ,  m. dim. Кутокъ, ку- 
гаочекъ, уголочекъ, уголокъ. 

К атена , у ,  f .  Длинный, прамый 
мечъ у сѣдла привязанный.

К аt e t e r , и , /п. w  chirur.) К ате
теръ, орудіе хирургическое слу
жащее къ извлеченію изъ пузы
ря мочи.

Kątnica, у ,  f .  (w  anaf.) 1) Прямая, 
задняя, заднепроходная кишка, 
оходнпкъ, — а) слѣпая тонкая 
Зя кишка, = K ą t n ik , а , тп. Не
знакомый, человѣкъ маловажный, 
малозначущій, — живущій, нани
мающій для жительства уголъ 
въ избѣ. = K ątny, а , е. Уголь
ный.

Katolicki, а , іе. Католическій; 
— соборный, всеобщій, вселен
скій, православный, kośció ł ka
to licki, католическая, соборная, 
вселенская церковь; — K ról ka
to licki, Король Испанскій, Его 
Каѳолическое Величество. = К а-

toliczka , i ,J .  Католичка. = К а-
t o l ik , а , тп. Католикъ. 

K ą t o m ia r , и ,  K ątom ierz , а, тп. 
угломѣръ, графометръ, орудіе 
математическое, которымъ из
мѣряются какъ плоскіе углы, 
такъ и высоты приступныхъ 
и неприступныхъ предметовъ. 

K a to ptryk a , i, f .  Катоптрика, 
часть физики, имѣющая своимъ 
предметомъ изслѣдываніе явле
ній, зависящихъ отъ дѣйствія 
лучей свѣта, отражаемаго глад
кими непрозрачныхъ тѣлъ по

верхностями.
K a tow ać , act. ітр. Мучить, т и 

ранить, пы тать, безпокоить, 
жестоко наказывать, бить, весь
ма том и ть , или изнурять, тре
вожить, смущать. = K atow a , у/, 

У  Жена палача. =  K atowanie, 
га, п. Мученіе, мучительство, 
лю тость, тиранство. =  K ato
w any, а , е. Мученый, претер
пѣвшій мученіе. — K a to w n ia , г, 
f .  Застѣнокъ, комната гдѣ пы
таю тъ , г- мука, страданіе, му
ченіе, томленіе всякое тѣле
сное и душевное.— K ątownik, а, 
т. Мучитель, исполнитель из— 
тязанія, наказанія. =  K atowski, 
а , іе. Палачевскій, палачовъ. 
K a to w stw o , а , п. Палачевское 
ремесло.

Kątowy, а , е. у г л о в ы й ,  уголь
ный —Kątowaty, а , е. у г л о в а 
тый , многоугольный.

K atrynka , i, f. Фонаръ, посред
ствомъ котораго можно видѣть 
на полотнѣ или на бѣлой стѣ
нѣ различные предмѣты, тѣни, 
— волшебный фонарь.

K atusza , у ,  f .  1) Застѣнокъ, мѣ
с т о , гдѣ допрашивали съ пзтя- 
заніемъ обвиняемаго или обли
ченнаго въ чемъ либо, — 2) му
ка , страданіе, мученіе, томле
ніе всякое тѣлесное в душев
ное.

K aucya , vid. K awencyA.
K a u kaz , u , тп. Хребетъ кавказ

скихъ горъ, простирающійся отъ  
чернаго дq Каспійскаго моря. 

K auteryum , п. [w medyc.) Прижога, 
отверзтіе сдѣланное на рукѣ, 
или другой какой части тѣла, 
посредствомъ прижиганія наро- •
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чпо для сего содѣланнымъ ин
струментомъ, дабы дать сво
бодное теченіе дурнымъ мокро
т ам ъ , — фонтанель, заволока, 
источпна, ранка, отверзшіе, съ 
намѣреніемъ сдѣланное. =  К аіт-  
teryzow ać , act. ітр. Прижи
гать, дѣлать заволоки, фон- 
танели.

К а  utor , vid. K a w en t  , P orucznik, 
KlJCZYCIEL.

K a w a , у ,  f .  K a w k a , i , f .  dim. i)  
Кофей, плодъ кустаршка при
носящаго ягоды, коихъ сѣмена 
составляютъ кофейные бобки,
— 2) кофей, напитокъ сварен
ный изъ жженыхъ и смолотыхъ 
бобковъ кофейныхъ, — 3) мѣ
сто  гдѣ пыотъ кофей, кофей
ной домъ.

K a w a ł , а , т . K a w a ł e k , ł k a ,  K a 
w a łec zek , czka , m. dim. Кусъ, 
кусокъ , кусочекъ, — ломотъ, 
ломтикъ, — лоскутъ, лоску
токъ, лоскуточекъ, отрѣзокъ, 
отрывокъ, не большая часть 
какой нибудь ткани, бумаги, п 
проч. — кусокъ, кусочекъ, нѣ
который достатокъ, доходъ, къ 
содержанію кого служащій, та 
sw óy kaw ałek  chleba , онъ Имѣ
етъ  свой кусокъ хлѣба, — ka
w ałek, штука, проказы, приклю
ченіе , дѣло, штучка, пѣсенка, 
to piękny k a w a łe k , это хорошая 
штучка.

K aw aler , а , т. і) Кавалеръ, кон
ный воинъ, всадникъ, рейтаръ,
— 2) знатнаго роду молодой го
сподинъ, рыцарь, такъ же вся
кой дворянинъ, — 5) кавалеръ, 
кто имѣетъ отличительный 
знакъ какого либо ордена, ka
waler orła  b ia łego , кавалеръ 
ордена бѣлаго орла, — 4) хо- 
лостыіі, холостъ, не женатый,
— [w fo r ty fi kacy  1), kawaler, sza
niec , каваліеръ, возвышенная 
предъ прочими частьмц главна
го укрѣпленія батарея, строю- 
Щаася по большей части на валу 
насыпаннаго бастіона. =  K awa
lerka , i , J .  Кавалерственная да
ма. = K aw alerow y , а , е. Кава
лерскій , кавалеру принадлежа
щій. = K aw alerow a  , vid  K awa-  
łerka. —K aw alerski, a,ie. Кава

лерскій. = K a w Alek stw o , a , n . 
Состояніе кавалерское, кавалер
ской орденъ, рыцарства, — хо
лостое состояніе, безженство, 
безбрачность.

K aw alery a , у і ,  f .  Кавалерія, о т -
і личительный зкакъ за заслуги, 

состоящій въ лентѣ какого ни
будь ордена, — кавалерія, кон
ница; корпусъ воиновъ служа
щихъ на лошадяхъ. — K awale— 
rzysta, у ,  т. Кавалеристъ , кон
ный воинъ, въ кавалеріи слу
жащій.

K aw alkacya , у і ,  f .  Искуство ѣз
дить верхомъ, манежа, манеж
ная школа. = K a w a l k a t a , у ,  f .  
Верховый поѣздъ, множество вер
хомъ ѣдущихъ для прогулки. =з 
K a w alk a to r , а, т. Берейтеръ, 
объѣзщикъ. —K awalkatorski, а, 
іе. Берейтерскій, берейтеру при
надлежащій. =  K awalkatura , у ,  
f .  Берейтерское искуство, ма
нежа. =  K aw ałkow ać , act. ітр. 
ѣздить верхомъ.

K aw ecan , K a w econ , и , т. Кап- 
цунъ, переносникъ, полуцирку- 
ломъ сдѣланный изъ желѣза или 
изъ ремня, которой наклады
вается на носъ молодой лошади 
для обученія и укрощенія оной.

K aweczec, med. ітр. Томиться, 
изнуряться надъ чѣмъ, умирать 
надъ чѣ'мъ, — быть пригвожден
нымъ , быть неотлучнымъ, ни 
на малое время не отлучаться, 
безпрестанно заниматься ка
кимъ нибудь дѣломъ, или сочи
неніемъ , — быть слабу, безсиль- 
ну, истаевать, изнемогать, чах
нуть, ныть, томиться.

K awencya , у і, f .  Kaucya, у і, f .  По
рука , поручительство, — залогъ, 
все т о  что дается во увѣреніе 
отдачи занятыхъ денегъ, во 
увѣреніе исполненія обѣщае
маго.

K awia , i i ,  J . (w  zoologii). Сугрокъ 
багамскій, родъ горной мыши.

Kawiar, Kawior, и , т. Икра зер
нистая, отъ коей жилки и пе
репонки отдѣлены, prasow any  
kaw ior , икра паюсная, не столь 
очищенной разборъ икры, кото
рую набиваютъ въ бочки пере
сыпавъ солью , ten  со kawior za -
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praw ia , и к р я н и к ъ ,  у м ѣ ю щ ій  п р и 
г о т о в л я т ь  и к р у . .

K a w ia r k a , i , f • K a w ia r e c z k a , i , j . 
dirn. К о ф е ш е н к а ,  п р и г о т о в л я ю 
щ а я ,  и л и  п р о д а ю щ а я  в а р е н ы й  
к о ф е й ,  —  п р и с л у ж н и ц а  в ъ  к о 
ф е й н и .  =  K a w ia r n ia  , і, }■ к о 
ф е й н я ,  к о ф е й н о й  д о м ъ , г д ѣ  п р о 
д а ю т ъ  п р и г о т о в л е н н ы й  н а п и 
т о к ъ  и з ъ  к о ф е ю . = K a w ia r z , а, 
jti . К о ф е і я е н к ъ , с л у ж и т е л ь ,  к о 
т о р о й  п р и г о т о в л я е т ъ  и  п о д а 
е т ъ  к о ф е й .  =  K a w ia r .s k i , а , іе. 
К о ф е ш е н к о в ъ , к о ф е ш е н с к іи -

K a w k a , і,  / •  Ш zoolog. Г а л к а ,  
г а л о ч к а ,  п т и ц а  п о м е н ѣ е  в о р о н ы , 
п и т а ю щ а я с я  п а д л о м ъ  и  с ѣ м е 
н а м и .

K a w k o k o s , а , тп. [іо zoolog.) І о  
в о р о к ъ ,  п т и ц а ,  —  kawkokos grze
b ien iasty , о с т и н д і й с к о й  г о в о 
р о к ъ .

K a w o n , u , m. {w bot ап.) А р О у зъ , 
(C u c u r b i ta  c i t r u l l u s ) .

K a w o w y , а , e. К о ф е й н ы й , kawo
w y -imbryczek, к о ф е й н и к ъ , к о 
ф е й н и ч е к ъ ,  kawowa p u s z k a , к о 
ф е й н и ц а .

K a y d a n y , p i.  К а н д а л ы ,  ж е л ѣ з а , 
о к о в ы ,  ж е л ѣ з н ы я  п у т ы ,  к а к о -  
в ы я  н а д ѣ в а ю т с я  н а  н о г и  п р е 
с т у п н и к о в ъ ,  w kaydany okuć , 
н а д ѣ т ь  н а  к о г о  к а н д а л ы .

K a z a ć , act. imp. В е л ѣ т ь ,  п о в е -  
л ѣ т ъ , п р и к а з ы в а т ь  9 з а с т а в л я т ь  
ч т о  д ѣ л а т ь ,  и с п о л н я т ь ,  r o z k a 
z a ć  , perj. п о в е л ѣ т ь , п р е д п и с а т ь ,  
ła tw ie y  iest rozkazać , aniżeli 
sp e łn ić , л е г ч е  п р и к а з а т ь  н е -  
ж ел и  и с п о л н и т ь , k a za ł im mil-  
czeć, в е л ѣ л ъ  и м ъ  м о л ч а т ь ,  kaz 
ażeby копіе do karety zaprzę
żono, в е л и  з а п р е ч ь  к а р е т у ,  ka
zać  , г о в о р и т ъ , с к а з ы в а т ь  п р о 
п о в ѣ д ь , п о у ч и т е л ь н о е  с л о в о , п о у 
ч а т ъ ,  п р о п о в ѣ д ы в а щ ь , б л а г о в ѣ 
с т и т ь .  .

K azakina, у ,  / •  K azakinica, z, /• 
dim. К а з а к и н ъ ,  р о д ъ  п о л у к а ф 
т а н а .

K a z a l n ic a , у ,  / •  А м в о н ъ ,  в о з в ы 
ш е н н о е  м ѣ с т о , с ъ  к о е г о  п р о 
п о в ѣ д н и к и  г о в о р я т ъ  п р о п о в ѣ д и  
в ъ  ц е р к в и .

♦ K a z a n , pid. N i e t o p e r z .
K a z a n ie , іа , n. Н р о п о в ѣ д ь ,  у ч е н іе  

с л о в у  б о ж ію , в с е н а р о д н о е  н а с т а 

вленіе правиламъ вѣры и образу 
жизни, — поученіе, рѣчь, слово 
произносимое въ церкви къ на
роду ПрОПОВѢДНИКОМЪ, (\)ГОР.), 
siedziałem  гак па пьетіескіеіѣka
zan iu  , я ничего не понялъ, это 
для меня алгебраическая задача, 
тараборская грам ота, высоко, 
н епонятно, — kazanie, выговоръ, 
проповѣдь для исправленія кого 
о т ъ  пороковъ, пеня словесная, 
укоризна, упрекъ. —K azanny, а, 
е. ІІроповѣдный.

K a ź c a  , у ,  т п. Соблазнитель, раз
вратитель, растлитель, лжеучи
тель, обманщикъ, прельститель, 
кто приводитъ въ заблужденіе, 
вперяя худыя мнѣнія, или раз
сѣкая въ народѣ злыя ученія.

K aźdodniowy, K ażdodzienny, а ,  е. 
ежедневный, во всякой день слу
чаю щ ійся, бывающій, kazdoduio- 
w a fe b r a , albo kw oty dyст а , ли
хорадка ежедневная. =  K ażdoro
czny, а , e■ Е ж егодны й, всякій  
год ъ  бывающій. =  K ażdotygo-  
iiniow y , а , е. Е ж ен ед ѣ льн ы я , в ь  
каждую недѣлю случающійся, бы
вающій.

K ażd y , а , е, Каждый, всякій, ka
żdy z n a s , каждый изъ насъ, 
всякъ изъ насъ, każdy кгау та 
swóy obyczay, каждая земля и- 
мѣетъ свой обычай, w każdym, 
stanie , во всякомъ состояніи, ka
żda  liszka swóy ogon chwali, 
всякому свое нравится. ^

K a ż e , Велю, pid  K a za ć , - - k a ż ę ,  
проповѣдываю, pid. K azać. 

K azematy, p i .  [ w  f o r  tyfikacyi) Ка
зематъ, каменное строеніе со 
сводами и окнами, строыщееся 
въ части фланка, въ которомъ 
ставятся орудія, для обороны 
рва и фаса прошиву- лежащаго 
бастіона.

K ażem iak , а , т. Кож евникъ.
K a zić , act. ітр. Портишь, повре

ждать , казпть, — заражать,
(fig.) замарать, запятнать, о- 
скверншпъ, опорочить, портить 
нравы ложными правилами. - 
K azić siki, recipr. Портиться, по-  ̂
вреждатъся, заражаться. — Ка-  
z ie n ie , іа, п. Порча, поврежде
ніе. =  Kaziciei., а, т. pid. Kazca. 

K azimikek , pid. K azm irek .
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K aztrod , K a ziro d n ik , a , n .  K a z i-  
r o d z i e c  , d zca , m. Кровосмѣси—

• шелъ, кровосмѣсникъ. — K a z i-  
k o d z i ć , intr. imp. Кровосмѣшеніе 
дѣлать. =  K a z ir o d z k i, a, ie, K a 
z i r o d c y , а, e,  Кровосмѣситель
ный, подлежащій кровосмѣшенію. 
= K a z ir o d z t w o , а , n. Кровосмѣ
шеніе, супружеское состояніе 
мужа п жены, въ такомъ сте
пени родства, въ которомъ су
пружество положительными за
конами возбраняется, — любо
дѣяніе съ родственными лицами, 
съ коими положительные законы 
въ супружество вступать не по
зволяютъ.

K a z m i r e k , гка , т. Казиміръ, шор- t 
стяная ткань. — K a z m i r i ł o w y , 
а , е , Казимировый, изъ кази- 
міра сдѣланный.

K a ź u , i , f  Казнь, всякое изъ тяж
кихъ наказаніи, — всякое нака
заніе, нызпосылаемое отъ Бога 
за грѣхи, какъ т о: болѣзни, бѣ
ды, несчастія, — опредѣленіе, 
рѣшеніе, штрафъ, — тюрма, тем 
ница, заточеніе.

Kaznodzif.ia, іеі, т. Проповѣдникъ 
словаБожія. =  Кa z n o d z i e i Ć, intr. 
imp• Проповѣдывашь , поучать, 
наставлять закону, вѣрѣ, пре
подавать, предлагать слово Бо
жіе, говорить къ народу поуче
ніе, простирать поучительное 
слово, сказывать проповѣдь. =  
Kaznodzieyski, а ,  іе. Проповѣ
дническій, проповѣдный, про- 
повѣдничій, свойственный, при
личный, принадлежащій пропо
вѣднику или проповѣдникамъ,— 
проповѣди содержащій, заключа
ют, ій. r =  K a z n o d z i e y s t w o  , Про- 
повѣданіе, проповѣдываніе, до
стоинство, обязанность пропо
вѣдника.

Kazuar, а , т. (w zoolog.) Казуаръ, 
птица изъ роду страусовъ.

Każub, K o z u b , а ,  т . K a z u b e k , К о -  
ż u b e k , Ъка, т. di/n. Кузовъ, 
кузовокъ, кугзовенка, кошница, 
плетеница изъ лучины или бере
сты, птичье гнѣздо.

*K a z u s , а , тп. Та часть практи
ческой богословіи, которая за
нимается изслѣдываніемъ нѣко
торыхъ чрезвычайныхъ вопро-

совъ касающихся до совѣсти п
сомнительныхъ случаевъ, — ка
зуистическая ѳеологія, — случай, 
приключеніе. =  K a z u i s t a  , у ,  гп. 
Богословъ, казуистъ, которой 
обучаетъ моральной богословіи, 
изъясняетъ сомнительные слу
чаи совѣсти, по правиламъ ра
зума п Христіанства.

K azywać, act. fr e q .  Проповѣды- 
вать.

K e d e r , dra , m. {w botan.) р о д ъ  
листвяницы, растѣніе.

K ę d y , adv. Какимъ мѣстомъ, ка
кого дорогою, чрезъ которое 
мѣсто, — kędy p o szed ł?  — ка
кою дорогою пошелъ? — куда, 
куды. =5 K iedykolwiek , ad  о. К у
да нибудь, куда ниесть, куда 
либо.

K ęd zierzaw ić , K ęd zierzyc , act. 
imp. Кудрявить, курчавить. =  
K ędzierzawić s ię , recipr. Кудря- 
вѣть, курчавѣть, становиться 
кудрявымъ. — K ędzierzaw ieć , и. 
imp. Кудрявѣшь, окудрявѣшь, , 
курчавѣть.

K ęd zierzaw ieć , aw ca, m. [w bota
nice) Кудрявые просвирки (таіѵа 
c r is p a ) .

K ęd zier za w o , adv. Кудряво. “  
K ędzierzaw ość , śc i , f .  Кудря
вость, кудреватостъ. =  Kęd zie
r za w y , а , e ,  Кудрявый* кур
чавый, имѣющій кудри, волосы 
кудрями. =  K ędzierze  , р і.  К у
дри. = :K ędzierzyĆ, vid. Kędzie
rzaw ić . =  Kęd zio r , u , m. К у -  
деръ, кудри, волосы закорючи- 
вшіеся, завивающіеся, не прямые, 
букля, кудря, завитые волосы.

K ę p a , у, f .  Kępina , у ,  f .  Kępinka , 
K ępka , z, f  dim. Гроздокъ, rpo- 
здочекъ, — островъ на рѣчкѣ 
или озерѣ. =  K ępia sty , а, е, Kę-  
fia sto , ado. Вѣтвистый, пу
шистой , гроздочный, rzeka k.ę- 
p ia s ta ,  рѣка наполненная остро
вами, кępiasta g ło w a ,  плоская 
голова.

K erm es , vid. K armazyn , i . Czer
wiec.

K ę s , a , m. К усъ , кусокъ, часть 
чего нибудь отдѣленнаго отъ  
цѣлаго, глотокъ, количество 
вещи могущее быть въ одинъ 
разъ проглочено, — немного, нѣ-
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сколько, p o  kęsu , по немногу, 
по кусочку.

K ^ tnar , u , m. K ^tnarek , r k a , m. 
dirn. KfjTnary, p i. Подкладина, 
отрубокъ дерева, или брусья, под
кладываемые въ низъ подъ боч
ки въ погребахъ съ виномъ сто
ящія. =  K i t̂narowac , act. imp. 
Ставить бочки на подкладинахъ. 
=  K ^tnarowany , На подклади- 
нахъ поставленный. К. ̂ naro
w y , а , е , Подкладинамъ при
надлежащій.

K ibel , Ы а, тп. [w górnictw ie) ки- 
бель,, деревянная бадья, употре
бляемая къ вытаскиванію рудъ 
ручными воротами,— мѣра две
надцать гарнцовъ.

K ib ic , i ,  f .  Станъ, часпгь тѣла 
отъ плечъ до пояса, — гибкость 
тѣла, проворство, поворотли
вость, kibić w  w a d ze , коромы
сло , коромыслицо у вѣсовъ.

K ib it k a , i ,  f .  Кибитка, кибиточ- 
ка, телѣга, повозка съ покрыш
кою, или крытые сани. — K i 
bitko w y  , а , е , Кпбшпочный.

K ić, i , f  Киса, киска, kici, kici! 
кисъ-кпсъ, междометіе, употре
бляемое для маненія, ласканія 
кошекъ.

K ichać , intr. cont. Чихать. — K i
chanie , K ich n ien ie , іа , n. Чиха
ніе, дѣйствіе чихающаго, —чихъ, 
звукъ или голосъ, слышимый, 
или издающійся при чиханіи. =  
K iciiacz , а , тп. K ic h a ł a , у ,  тп. 
Имѣющій чихоту, частое чи
ханіе.

K ich a w iec , aw ca , пи {w botanice) 
Чахотная трава, имѣющая цвѣ
тки сложные, бѣлые, запахомъ 
своимъ возбуждающая чиханіе, 
(асЫПеа ptarmica).

K ichaw ka , i, J .  Чихота, чханіе, 
kichaw ka, lekarstwo kichaiące, 
чихотка, чемерица.

K ichlarz , а , 7ii. Пряничникъ, кто  
печетъ или продаетъ пряники.

K ic ia sty , а , е , Хохлатый, пери
стый, пернатиый, пучечный, пуч
коватый.

K ic z , у ,  f .  K iczkA, i, f  dim. i) 
Пучокъ. — i )  маленькій снопъ 
употребляемый на крыши. — 3) 
Палка, дубинка. — 4 , Верхушка, 
головка камышевая.

Kiebel , vid. Kibel.
К іеса , у ,  f  K iecka , К іетка , i , f .

i)  Балахонъ, полотняное платье 
у  деревенскихъ женщинъ. — і )  
Попона, покрывало , коверъ.

K ie c z a , y , f .  Платье, которое во
енные люди въ старину сверхъ 
латъ надѣвали.

K iedy  , adv. Когда , въ  которое 
врем я, — коль, естьлп, ежели, 
kiedy przyydziesz do n a s?  Ко
гда вы  къ намъ будете ? kiedy

.się na  to zgodzisz, to :  когд а , 
ес т ь л и  вы на сіе согласи тесь , 
т о : kiedyż ? когдаже ? kiedy nie 
kiedy, и н огда , о т ъ  времени до 
времени, kiedy tedy, когд а  н и - 
будь , — kiedy, свободное , д о су - 
жное вр ем я, nie było kiedy roz
m yślać, не к о гд а , или не вре
мя было р азсу ж д ать , дум ать, 
kiedykolw iek, kiedyżkolw iek, adv. 
к о гд а  нибудь, когд а  наесть, ко
гд а  либо, — въ какое нибудь, 
въ к о то р о е  либо врем я, kiedy
kolwiek powiem іетпи о tein , ко 
гд а  нибудь я ему объ э т о м ъ  
скажу. =  Kied y ś , adv. однажды,
—  когда нибудь. =  K ie d y ż , vid. 
K i e d y .

K i e ł , k ła , k ły , p l. [u człowieka) 
Собачьи зубы, клыки,— (u zwie
rząt) клыкъ, клычекъ, p l. кды,
— (и konia) к о л ъ , brać na k ie ł, 
заку сы вать , зак у с и ть  удило, го 
в о р и тся  о лош адяхъ, когда онѣ 
удило крѣпко держ атъ  зубами.
—  і/ сЦ.) сопротивляться, быть 
непослушну,противустоять,про- 
тивуборствовать, возставать 
противъ кого, упрямиться, у— 
порствовать, — [w botan.) kieł, 
k ie łe k , ростокъ, пупышъ, заро
дышъ плода.

K ie ł i/ ,  іа , т. K ie ł b ik , а , dim. 
колба, п и скарь , пескарь, неболь
ш ая р ы б к а , къ роду  чебаковъ 
принадлеж ащ ая, (ргоѵ.) ma k ie ł -  
bie w e łb ie , умная го л о в а , онъ 
у м ен ъ , разсудителенъ.

K ie łb a sa , j ' , / 1. K iełbaska , i , f .  dim. 
Калбаса, сосиска, сосисочка. =  
K iełb a śn ic a , у , f .  Кишка кал- 
басная, — {w anatom .) подвздо
шная тонкая кишка. —  Ińielha-  
8Nik , а , т. Калбасникъ. — K ie ł -
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r a sn y , K iełb a so w y , а , e, Кал- 
баскый.

K iełbik ., di/n. vul. K iełb  .
K ielec  , lea , m. Колъ, лошадиный,

— зубъ. = К іе ьс и а к , а , m. По
росенокъ, у  коего клыки на
чинаютъ выходишь. =  Kielczę , 
ęcia, п. di/n. Клычекъ. =  K iełek , 
dim. Пупышъ, зародышъ плода, 
kiełki m orskie , wonne, пахучіе 
улитки, раковины.

K i e l i c h , а , та'. і) Сосудъ, чаша.
— 2) kościelny kielich, святой со
судъ. — 5 ) Вино въ причастіи, 
и> katolickim  kościele laikom nie 
daią k ie lich a , въ католической 
церкви не даютъ мірянамъ ви
на въ причастіи. — ц) Большая 
рюмка, стаканъ, бокалъ. — 5J 
(w  botan.) Сосудецъ, чашечка, 
пустое мѣсто на концѣ цвѣ
точнаго стебелка. — K ielicho-  
w a t y , а , е, Видомъ на рюмку, 
на бокалъ похояіій. =  Kielicho
w y , а, е , СосудныЙ, бокальный, 
рюмочный, чашечный.

К іе ьім к а , i , f .  Кострюлька, ско
вородка.

КіЕ l i s z e k , szka , пг. K i e l is z ec ze k , 
czka , та. dim. рюмка, рюмочка. 
^ K i e l i s z k o w y , а , е , рюмочный.

K ie l n ia , i , f .  Лопатка к а менщичъа.
K ie łz n ą ć , Ch ełzn a c , net. inst. 

K ieł  znać, Chełznac, imp Взнуз
дать, обуздать, укротить, воз
держать. s= K ie łz n o , а ,  n. рзда, 
муштукъ.

K ie p , G. kp a , та. ''бранное слово) 
негодяй, шельма, дуракъ. =  K i e -  
рек, р к а , та. dim. Дурачокъ. =  
K i e p s k i , а , іе, Негодный, худый. 
=  K i e p s k o , adv. Х удо, скверно, 
нехорошо. —K i e p k o w a c , act, irnp. 
Дурачить кого, насмѣхаться, 
издѣваться, шутить надъ кѣмъ, 
вздоръ, пустяки молоть. — К і е р -  
stwo, а, п. Бездѣльство, дураче
ство, глупость, вздоръ, бездѣли
ца, пустошъ, балагурство, шаль.

K ie r a t , и ,  та. і)  Кранъ, журавль, 
большая махина, воротъ, для 
подъема большихъ тяжестей.—
2) Смирительный домъ, мѣсто 
гдѣ узники работаютъ, какъ 
то въ каменоломняхъ, въ рудо- 
копняхъ, и проч.

K ierca , у ,  f .  Большая восковая 
Т о  т I.

свѣча при церковныхъ церемо
ніяхъ употребляемая.

К іеіша, у, та. Кабанъ, вепрь.
K ie r e ia , e i , f .  K ie r e y k a , i , f .  dim . 

Сертукъ мѣхомъ подшитый.
K ierm a sz , и, та. Храмовый празд

никъ ; праздникъ того святаго, 
во имя которагО создана цер
ковь , — ярмаика, торжище вре
менное , — пиръ, бесѣда. =
K iermaszowy, а, е, Праздничный, 
храмовому празднику относя
щійся.

K ierm es , vid. C zerwiec , K ar-
M A ZY .Y .

K ie r n o z , K iern o s , а ,  та. K ierno-  
z e k , zka , m. dim. Порозъ, no- 
розокъ, некладеной боровъ. =  
K iern o zi, іи, іе, kiernozie mięso, 
Порозяпшна, мясо пороза.

K iero w a ć , act. imp. управлять, 
располагать, имѣть въ смотрѣ- 
ніи, вѣдѣніи своемъ, владѣть, 
править, имѣть вОликую силу 
надъ чьимъ разумомъ, началь
ствовать, распоражашъ, руко- , 
водствовать, учреждать, напра
влять, склонять, устремлять, 
обращать, kier о іо ać na  х lewo, 
взять въ лѣво, поворачивать въ 
Лѣвую сторону, kierować końmi, 
править лошадьми, kierować о - 
krę tem , дѣлать поворотъ ко
раблемъ , рей д ать , nie ta ki to 
człow iek , ażeby nim ktokolwiek  
w ed łu g  swoiey kierow ał woli, 
онъ не такой человѣкъ, чтобы 
допустилъ кого управлять со
бою. == Kierow ać  sus, гесірг. По
воротиться, вертѣться на всѣ 
стороны, прикладывать все свое 
стараніе къ чему, kieruie się іак 
m oże, онъ прилагаетъ все воз- \
можное стараніе, nie zle się w y -  
k iero w a ł, онъ довольно хорошій 
успѣхъ получилъ, — дѣла его 
получили совсѣмъ другой, луч
шій видъ. =  K ierow anie  , іа , п. 
Склоненіе, распоряженіе, руко
водство, управленіе, направленіе.
=  K i e r o w n i c a  ,  у, J.  Линія на
правленія. =  K i e r o w n y ,  а, е, П о- 
водливый, уклончивый, послу
шный, мягконравный, droga кіе- 
rowna  (w fizyc e ), линія напра
вленія, умственно отъ  центра 
тяжести какого либо тѣла, до
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центра земли проведенная— K i e 
r u n e k , ипки, тп. Направленіе, 
склоненіе; сторона, въ которую 
тѣло двигаясь, путь свой на
правляетъ, или сила дѣйствуетъ.

K i e r s z t a r , и , тп. [w maryn.) Якор
ный канатъ.

K i e r z , vid. K r z a k .
K lERZ N IA , І, / •  KlERZANKA, І, f .  

Кадушка, въ чемъ масло бьютъ.
K i e r z o w a t y , а , е , Кустовый.
К іеь' с і е п , K i s c i e i I ,  іа , тп. Кистень, 

чугунное ядро, на ремень при
вязанное, употребляемое разбой
никами вмѣсто оружія.

K i e s a , у ,  f .  K i e s k a , i , f  dim. Мѣ
шокъ, 5oo рублей, есть образъ 
денежнаго платежа у Турковъ,
.— кошелекъ, w  tey kiesce zп а у-  
dnie się sto z ło ty c h , въ этомъ 
кошелькѣ пятнадцать рублей.

K i e s z e i i , i, f .  K i e s z o n k a , i, f .  dim. 
Карманъ,карманецъ,карманчикъ, 
schować do kieszen i, положить, 
спрятать что въ карманъ, z mo- 
іеу kieszeni, моими деньгами, 
моимъ иждивеніемъ, на мой шетъ,
(ргоѵ.) f ig ę  w  kieszeni pokazy
w ać, кукишъ въ карманѣ по
казывать , — kieszeit kareciana, 
сумка каретная, — {w anatom.) 
kieszonka Glissona, сумочка об
щая Глиссоніева. — l\ i e s z e n n y , 
K i e s z o n k o w y , а , e , Карманный, 
сумочный, zegarek kieszonkowy, 
карманные часы, — (w anatom.) 
ścięgna kieszonkowe, междуко
стная связка.

K h a c z e k , K i i a s z e k , a , m. dim. Па
лочка, прутикъ.

K i i a n k a , i, f .  dim. Колотушка, 
деревянный молотокъ, короткая 
толстая палочка, kiianka pra
czek , валекъ, — kiianka  (w zoo
logii) пискарь, пескарь, колба, 
небольшая рыбка.

K i i a s , а, тп. Дубинка, крѣпкая пал
ка, кляпъ.

К ііе с , іуса, тп. Колотушка же
лѣзная, молотовище ручное.

К п е к  , іуІса, m. dim. Палочка, пру
тикъ.

Knów, a , m. Кіевъ, губернскій го
родъ. = z K i i o w i a n i n  , а , m. К іе
влянинъ, родомъ изъ Кіева. =  
K i i o w s k i , а , іе, Кіевскій, kaow- 
skic konfitury, кіевскія варенья.

K iio w y , а, е , Палочный.
K ikut , а , тп. К ультя , остатокъ 

рули, или пальца послѣ отнятія 
сихъ членовъ, — безрукій , без- 
пальцый, калека, увѣчный.— 
Кікитлс, mtr. ипр. Культявѣшь, 
хромать.

K i ł a , у ,  f .  Кила, болѣзнь, когда 
части кишекъ отъ разрыва или 
ослабленія внутренней кожщ 
бргохо-покрывающей, изъ своего 
мѣста выходятъ и составляютъ 
болону, k iła  pępkowa, кила пуп
ковая. V.

K ilczybor , и , m. {w hotan.) Ц ѣ -  
либуха, кучеляба, (Stryclmos т іх  
ѵотіеа>, сѣмена составляющія 
сущій ядъ для животныхъ.

K il im , а , тп. K il im ek , tuka, тп. 
dim. Коверъ, килимъ.

K il im k a , vid. K ielimka.
Kilka, u , Нѣсколько, въ нѣкото

ромъ числѣ или количествѣ, о 
kilka wiorst z tą d ,  за нѣсколько 
верстъ отъ сюда, kilka razy, 
нѣсколько разъ , dw adzieścia kil
ka , за двадцать. — Kilkadzie
siąt , Нѣсколько десятковъ. =  
K ilka kroć, Нѣсколько разъ, kil
ka kroć sto tysięcy, нѣсколько 
сотъ тысячъ. =  Kilkanaście, 
За десять, слишкомъ десять, 
отъ десяти до двадцати. =  
K ilkunastoletni, іа , іе, Болѣе 
десяти лѣтъ имѣющій, продол
жающійся. == Kilkasąz ,IOWY, Нѣ
сколько саженный. =  Kilkodnio
w y , а , е, Нѣсколькодневный. =  
K ilkogodzinny, а , е, Нѣсколько 
часовъ продолжающійся. =  K il
koro, rga, п. Въ нѣсколько разъ. 
=  K ilkoraki, а , іе , Многокра
тный.

K il o f , а , m. і) Молотокъ рудо- 
копателей. -  а) £)одъ наступа
тельнаго оружія, которое по
ходитъ на молотъ, сѣкира.

K i l o w a t y , K i ł a w y , а , е, Кила- 
сты іі, кпловатыіі, килякъ.

K in a , vid. Giiina. — Kin ą c , cid. 
K iw a ć .

K i n a l , а , тп. {w kartach) Червон
ной, или жлудовый хлапъ, ва
летъ.

K in d y b a ł , а, тп. Необтесанный 
болванъ.

Kinihnie, іа, п. S kinienie, Мига-
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н іе , м а п е п іе , мгновеніе ока , и -
w ażać na naymnie.ysze skinienie, 
п ри м ѣ ч ать  малѣйшія движенія, 
l,ydz posłusznym  na skinienie, 
iu)слуш аться немедленно, безпре
кословно.

K inkina , Kihakina , у ,  f .  Х ина, 
хинхина, п ерув іан ская, лихора
дочная к о р к а , лѣкарство о т ъ  
лихорадки.

K iosk , и , т. К іо с к ъ , садовая бе
сѣдка, для украшенія и для 
прнюшу о т ъ  зноя.

К іргвс, in tr. іпгр. К ипѣть. =  K i
p ie n ie , іа , п. К ипѣніе, со сто 
яніе кипящ аго вещ ества, врѣ- 
яніе.

K i k , Ki e r , и, т. і) Сукно простое,
—  2) траурн ы й  флеръ.

K m sć , ści, f .  [w anatom.) Сѣда
лищная к о с т ь .

K i r y s , іа , m. Кирасъ. =  K i r y s n i -  
c z y ,  a , e , K i r k s i e r s k i , a , le, 
Кирасирскій. = K i r y s * i k ,  K i r a -  
SYER, К IRYSIER , <3 , 7П. КпрЯСИрЪ, 
конный воинъ носящій кирасъ.
— w zoolog.) kiryśnik ryba, щи
тоносецъ, морская рыба.

K tsaĆ , n. cont. KisMEc, irnp. K i
s n ą c , inst. Бродить, кислѣшь, 
киснуть, укисатъ , скиснуться, 
скисаться, glin a  kisnąca, гли- 
на кипучая, (aig'1'а fermeutans'.
— { f ’g.) г н и т ь , к и с н у т ь , заки
с н у т ь , состарѣш ься , провести 
весь свой вѣкъ при одной дол
ж н о сти , при одномъ м ѣ с т ѣ , — 
trans, кистпь. —  Kis a m e , Ki
szenie , KlSIENIE, KlSNIENIE, Іа, 
ii. Броженіе, внутреннее движе
ніе въ тѣлахъ само собою, или 
помощію заквась: возбуждаемое.

K iść , śc i ,  f .  К исть, кистка, ки
сточка, — w botanice) вѣтка, 
вѣтвистый колосъ, сложенный 
изъ маленькихъ колосьевъ, при
крѣпленныхъ въ доль общаго сте
белька, -  клочокъ, пукъ, пучокъ. 

К isciasty  , ą , е , КысшистыЙ.
К iŚCIEIl , vid. KlESClEU.
K i s i e e ,  u , ni. Кисель, киселекъ, 

кушанье, приготовляемое по
средствомъ заквасы и варенія 
изъ овеянной толченой муки, 
ten со p rze d a ie , lub robi kisiel, 
кисельникъ.

Kisły, а , e , Кислый, киселъ.

К ізхао, vid.  K is a ć , Киснуть.
K istr I ,  у ,  f .  Стебель лняный, или 

конопляный.
K iszk a , i , f .  Кишка, кишечка, — 

[w anatom.) kiszka p ró żn a , wie
trzn a , albo czcza, голодная,по- 
сшяшая, пустая, вторая тонкая 
кишка, — kiszka ślepa , слѣпая 
кишка, — kiszką ko lkow a , t łu 
s ta ,  ободошная кишка, ;— kręta  
kiszka czyli ko sa , подвздошная 
кишка, — kiszka ostatnia dolna  
odbytow a, прямая, задняя, за
днепроходная кишка, оходникъ, 
— kiszka nadziew ana , колбаса, 
сосиска, — kiszka p rzy  sikawkach 
ogniow ych, кожаная кишка у по
жарной трубы, (w artyll.) kiszka  
zapalnicza , сосись, свитокъ или 
свертокъ весьма длинной, на 
подобіе кишки, дѣлающійся изъ 
холста насмоленнаго или изъ 
кожи, начиняющійся порохомъ 
для зажиганія подкоповъ, минъ, 
п фугасовъ, — kiszka g a tunek  
poiazdów , динея, карета шести 
или осьмимѣсщная, — линейка,
широкія u длинныя дрожки. 
K iszk o w y , а , е, Кишечный, ży 
ła  kiszkow a, lub dw unastopal-  
cowa, двенадцати дюймовая киш
ка, kość kiszkow a, lub strzew na, 
подвздошная кость.

K i t , u , m. Замазка, клей, замазка 
рѣзщпковъ, олифа, цементъ.

К гг а , у .  f- Kit k a , K it ec zk a , i, f .  
dim. Плюмажъ, пучекъ перьевъ, 
перо на шляпѣ, султанъ, укра
шеніе воинское на шляпахъ, ка
скахъ, киверахъ, колпакахъ, изъ 
перьевъ, водосовъ или шерсти, 
— вязанка, связка, вязанъ, снопъ 
kita  siana , вязанка сѣна, кипа, 
кипка.

K itay , аіи, т. Китайка, ктпаечка, 
полотняная изъ хлопчатой бу
маги ткань. =  Kit a y k a , і , {• 
Т а ф та , родъ шелковой тонкой 
ткани разныхъ цвѣтовъ. =  Кі- 
tayczany, K itaykow y , а, е, Таф - 
ШяныЙ, изъ таф ты  сдѣланный.

K itec zk a , i , f .  dun. vid. K it a .
K it e l , t la , m. K it l ik , й , m. K i- 

tl ic ze k , c zk a , m. dim. Кптшель, 
лѣтняя рабочая одежда солдатъ, 
сшитая изъ фламскаго подо-

• пша.

ѣ
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K it o w a ć , act. imp. Склеил,чип. за

мазкою, замазывать, клеишь раз
битую чашку и проч: — цемен
товать.

K iw a ć , act. imp. K iw n ą ć , in st. 
Кивать, кивнуть, kiw nąć g ł o 
wą , p a lce m , Кивнуть головою, 
кивнутъ пальцомъ, kiwać się, 
шататься, шевелиться на всѣ 
стороны, колебаться. — K iw a 
n ie , іа , п. Киваніе, дѣйствіе 
кивающаго,

K iw io r  , и , гп. Киверъ, шапка вы
сокая, на подобіе шляпной тульи, 
безъ полей , —  [w botan.) папо
ротникъ лунообразной, (Роііро- 
dium Lonchitis).

K iy , іа , т. Палица, падка, посохъ, 
дреколіе, прутъ, дубина, ослопъ, 
ослотш а, трость , о к Ни cho
dzić , милостыни просить, дой
т и  до нищенскаго состоянія, 
по миру ходить, миромъ кор
миться , подаяніемъ ;ішть, — кіу, 
к ііе , р/. Палочные удары, пал
ки, біеніе палками, p rzez кіу  
p rzesa d zić , прогнать кого пал
кою, подбить ему ноги.

K iz , а , т. K iz eł  , z ł a , т. {w mi
neralogii) Колчеданъ, существо 
ископаемое, къ числу металли
ческихъ рудъ принадлежащее,— 
кремень, кремни, камень твер
дый , изъ стали искры высѣка
ющій. =  K iz o w y , а , е ,  Кремни
стый,

K ł ą b , ф и ,  т. K ł e b e k , dim. 
Клубъ, клубокъ, клубочикъ, k łę 
bek nici, клубокъ нитокъ, w ąż 
w  k łą b  się zw in ą ł,  змѣя свер
нулась въ клубъ, — волна, валъ,
-— kłą b  и konia, холка у ло
шади, волосы между ушами и 
вдоль лба лежащіе. =  K łąbo-  
w y  , а , е , Клубоватый, — (w а -  
natomii) kość k łą b o w a , nocmpe- 
шная кость.

K ląć , K lnąć, act. im p.klnę, Клясть, 
кляну или клену, предавать про
клятію, ругать , злорѣчить, зло- 
желгіть, , к /о kogo n iesłuszn ie  
Ы ше, sam siebie p rze k lin a , кто  
кого несправедливо клянетъ, 
самъ себя проклинаетъ. = K ląć  
s ią , recipr. Клясться, klnę się, 
клянусь, нленуся, божишься, да-

і

KLA
ватъ клятву, утверждать ч т о  
клятвою.

K l a c z , у ,  f .  K laczka , г, f .  dim . 
Кобыла, кобылица, самка ло
шадиная, klacz zrzebna, жеріобая 
кобыла.

K ł ą c z e , а , п . Стебель, стволъ, 
какого нпбудь растѣнія. = К  łą 
cz ys ty  , а , е, Стебельковатый, 
имѣющій стебельки.

*K ł a d , и , т. Дерево, бревно, 
пѣнъ, колода, кладъ, сокровище, 
ktoby się ku takiemu naydzienut 
k ła d u  znać nie chcia ł: a ten , 
ktoby tego s z u k a ł , brał się do  
p rzys ięg i, ктобы не признавался 
въ таковой находкѣ клада, а  
истецъ хотѣлъ утвердить сіе 
присягою.

К ładą , vid. K łaść.
K ł a d k a , i ,  f .  Кладь, доска и д я  

дерево чрезъ ручей для переходя 
положенное,p o ło żyć  k ładkę p rzez  
stru m ień , положить кладь чрезъ 
ручей.

K ła d zien ie , іа , n. Кладка, клажа, 
кл адете, дѣйствіе т о г о , кто. 
кладетъ или клалъ что. =  Kła
d zio n y , а , е , Кладешь.

K l Ais t r , vid. Klayster .
K łak , u , m. K ła k i, ów. p l.  Отрепье, 

конопатъ, k ła ka m i zatykać szpa
ry okrętow e , конопатить. 

K ła m a ć , act. imp. Л гать, лжегла- 
голать, говорить неправду, у -  
тверждать что противъ убѣжде
нія совѣсти. =  K łamca, у ,  т. 
Лгунъ, лжецъ, враль, врунъ. =  
K łamczyna, у ,  f .  Врунья, вра- 
лиха.

K lamerka , i ,  f .  dim. Скобка, —  
кляпышъ, застежка, застежеч- 
ка. —K lamericowaty, а, е, Скоб
чатый.

Klam ka , i , f ,  K lAmeczkA, i , f .  dim» 
Захлестка, отпирка, ртщелка, 
щеколда, щеколдочка, желѣзная 
заппрка у  дверей, калитокъ, и 
проч: spuścić klamkę, защел
кнуть, іи і  klam ka za p a d ła , уже 
поздно, уже невремя, все кон
чилось.

K ła m l iw y , а , е , Kła m liw ie , adv. 
Лживый, лжеглаголнвый. — K ła
mliwość, śpi, f .  Лживость, склон
ность ко лжи.

K lamra , у ,  f .  Klamerka , i, f .  dim.
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Пробой, пробоецъ, пробойчпкъ, 
укрѣпа, скрѣпа, скоба, скобка, 
скобочка, застежка, застежечка. 
=  K lam row ać , act. ітр. При
цѣплять, скобою прикрѣплять, 
прибивать.—K lam row y , а, е, Про
бойный, скобочный, скобяный.

K ła m stw o , а , п. Ложь, обманъ, 
неправда, bezw stydne kłamstwo, 
безстыдная ложь, dzieło to 
p e łn e  iest k ła m s tw a , это сочи
неніе наполнено ложью, лжи.

K łaniać się , recipr. Кланяться, 
ukłonie się, pokłonić się, perf. 
Изъявлять привѣтствіе, благо
дарность за ч то , почтеніе, — 
k ła n ia ć  się B o g u , przed Bogiem, 
кланяться, поклоняться истин
ному Богу, воздавать почтеніе, 
приличное верховному существу, 
k ła m a ć  się s ło w n ie , u stn ie , lub 
listow nie , кланяться, свидѣтель
ствовать чрезъ кого или чрезъ 
письмо находящемуся въ о т су т 
ствіи почтеніе, k ła n ia y  się ie—. 
mu ode m nie , кланяйся, покло
нись ему отъ меня, k ła n ia m , 
kłaniam  uniżenie , нижайшій мой 
поклонъ, мое нижайшее почте
ніе.

K lapa , у ,  f .  K l a p k a , i, f .  dim. i) 
Клапанъ, кдапанецъ, клапанчикъ.

2) Клапанъ, замычка, въ на
сосахъ, которая отворяется, 
когда поршень тянутъ къ вер- 
ху, и затворяется, когда оной 
двигаютъ къ низу. — 3) (w ana
tomii) k lapka u s z , нижняя мяг
кая часть З'ха, ушко.

K lapać, K ła pać , intr. ітр. Хло
пать, klapnąć, inst. хлопнуть, 

трещ ать, гремѣть, bocian 
k la p a , klekota nosem , аистъ 
трещ итъ, klapać zębami, скре
жетать зубами. — K l a p a n i e  , іа, 
п. Хлопаніе, дѣйствіе т о го , 
кто хлопаетъ.

K lapaczka, i ,  f .  i) Круженіе го
ловы , (болѣзнь у  овецъ). — и) 
хлопушка, т о  чѣмъ можно хло
пать , производить сильный 
звукъ.

K lapiernia , i , f .  Нора, ямочка въ 
которую кролики прячутся , — 
деревянная канурка въ которой 
ручныхъ кроликовъ содержатъ.

K lapka , vid . K lapa.

K lapkowAt y , а , e , (w botanice o
liściach) Лепестковый. — K lap
k ow y , a , e , Uście k lapkow e, ле
пестковыя листья, суть вырѣ
занные листы; но углы окру
глены въ видѣ лепестковъ (1о- 
Latnm).

K łaponogi, а , ie, (о koniach) То
пающая ногами лошадь.

Кългоиспу, а , е ,  Вислоухій, опу
стившій, повѣсившій уши.

K lapsnąć , п. p e r f. упасть СЪ 
трескомъ, шліопнуть.

K lapstra , у ,  f .  1) Харя, рожа, 
личины, или безобразныя голо
вы, поставляемыя надъ дверь
ми. — 2) Неряха, неопрятная 
женщина.

Klar, и , т. Свѣтлость, чистота.
K laret , и , т. Очищенное вино, 

вишневка, — приправленное пря
ностями вино.

K larować, act. ітр. Очищать, 
процѣживать, клеровать, klaro
wać się, recipr. застаиваться, чи
стымъ , яснымъ дѣлаться. =  
K larowny, а, е , Klarownie, adv. 
Свѣтлый , ясный, чистый, =  
K laryfikowany, а , е , Очищенъ, 
клерованъ, процѣженъ.

Kłaść, Kłasdź, act. ітр. Класть, 
kładę, kładziesz, kładzie, кладу, 
кладешь, кладетъ, nie k ła d ź  
sło m y  blisko ognia, не клади 
соломы близь огня, — k ła ść  do 
kieszeni, класть въ карманъ, 
k ła ść  со w m ó w ię , w  p iśm ie , na  
obrazie, помѣстнть, помѣщать, 
полагать, згпотреблять, — ду
мать , почитать, — цѣнишь, на
значать чем)" цѣнз'. =  Kłaść się, 
recipr. Класться, sól k ładzie  się 
do po traw  dla p rzyp ra w y , соль 
кладется для приправы въ ку
шанья, — ложиться, лечь, ло
житься спать.

K la sk , и , т. Хлопаніе, — рЗ'ко- 
пдесканіе, klask! iterj. х л о п ъ ! =  
K laskać, act. cont. Хлопать, 
трещ ать, шліопать — pj-ко- 
плескать, изъявлять біеніемъ 
въ ладоши свое у д о в о л ь ств іе , 
радость, — одобрять  ч т о . =  
K laskanie, K lasm enie , іа , п.  
рЗ'коплесканіе. =  K laskacz, а,  
т. Рз'коплескашель.

K lassa, у, f .  К лассъ,ѵ і)  распре-
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дѣленіе вещей по родамъ пхЪ 
какъ на пр. по естественной и- 
сторіи классъ звѣрей, растѣній, 
и проч: — 2) Классъ въ учили
щахъ, разрядъ, м ѣсто, покой, 
въ которомъ ученики учатся.— 
3 Значитъ иногда всѣхъ уче
никовъ, въ одномъ какомъ либо 
классѣ обучающихся—і  Классъ, 
степень котораго нибудь ор
дена , kaw aler orderu S. A n n y , 
I .  K la  ssy, кавалеръ ордена С. Ан
ны, перваго класса.

K lassyfiicacya  , у і , f .  распредѣле
ніе илн расположеніе вещей по 
родамъ и хъ , для различія ка
ждаго изъ нихъ, классификація. 
—  K l a ssy fik o w a 6 , распредѣлять, 
различать, располагать по ро
дамъ.

K lassy c zn y  , а , в , Классическій; 
образцовый, примѣрный писа
тель , Су cero, W irgiliusz., Те- 
rencyusz , są klassyczni pisarze, 
Цицеронъ, ВиргпліЙ, Теренцій, 
суть классическіе писатели.

K l a ssy y n y , K l a s s o w y , а , е , Клас
сный.

K l a s z t o r , и , т. Монастырь, ла
вра, ставропигія, klasztor p a 
n ień sk i , женскій монастырь. =  
K lasztornica  , jу, f .  Монастыр
ка, монахиня, инокиня, черница, 
старица. =  K l a sz t o r n ie  , о ,  т. 
Монахъ, инокъ, чернецъ. =  K la
s z t o r n y , а , <?, Монастырскій, 
лаврскій, къ монастырю какому 
относительный, надлежащій, — 
препровождаемый въ монастырѣ, 
klasztorne życie, монастырская 
жизнь.

K l a t c z a n y , а, е, Клѣточный, при
надлежащій къ клѣткѣ или со
ставляющій клѣтку, klatczana  
d eszc zu łka , клѣточная дощечка.

K l ą t e w n y , а , е , Касательный от
лученія отъ церкви. ,

K l a t k a , i , f .  K l a t e c z k a  , i, f  dim. 
1) Клѣтка, клѣточка, садокъ, 
садочикъ, — 2) Тюрма, темница, 
клѣтка. — 3) Плѣнъ, неволя. —
4 ) Западня, сѣ ть, k la tka  , w kló- 
rey uporne konie k u tą , станокъ, 
въ которомъ подковываютъ ло
шадей.

K l ą t w ą , ^ ' , / .  Клятва, подтвер
жденіе, отрицаніе, или обѣща
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ніе, члнпмое съ призываніемъ 
Бога во свидѣтельство, —божба, 
рота, — k lą tw a  kościelna, кля-. 
тва церковная, временное о т 
лученіе отъ церкви, пли изклю- 
ченіе изъ числа христіанъ.

K l a u s t r a l n y , а , е, Монастырскій.
K l a u z u l a , i, f .  {-w prawie) Ого

ворка, статья, постановленіе 
въ контрактѣ, или въ какомъ 
нибудь.документѣ; часть какого 
нибудь договора, содержащая въ 
себѣ нѣкое условіе, клаузула, 
клауза.1

K l a u z u r a , у ,  f .  1) Ограда и  весь  
округъ, какого нибудь д у х о в 
наго дома пли монастыря, — 
обязательство монаховъ избѣ
гать сообщенія съ людьми внѣ 
монастыря. — з) Окладъ у книгъ 
и застежки.

K l a w i a t u r a  , у ,  f  Клавіатура, 
рядъ черныхъ и бѣлыхъ бру
сочкомъ къ клавикордахъ.

K l a w i c y m b a ł , K l a w i c e m b a ł , u, 
т. Клавнсинъ, Клавицимбалъ, 
клавиръ, музыкальное орудіе.

K l a w i k o r d , K l a w i k o r t , и , т. 
Клавикордъ, музыкальное ору
діе. =  K l a w i k o r d o w y , а, е, Кла- ■ 
викордный.

K l a w i s z , а , тп. Клавишъ, въ кла
викордахъ такъ называется ка
ждый брусочекъ, который отъ  
прикосновенія къ нему пальцемъ 
ударяетъ въ струну и  чрезъ т о  
производитъ звукъ.

K l a y s t h , K l a y s t e r , s tru , m. 
Клейстеръ, клей изъ муки со
ставленный. = K l a y s t r o w a c , act. 
imp. Клейстеромъ клеить.

K l a y s t r ó w k a , i , J . [w zoologii) 
ТряСучка, угоріокъ, червячекъ 
въ клейстерѣ находящійся.

К ы щ е к  , b k a , m. K u b e c z e k  , czka, 
m. dim. Клубокъ, клубочикъ, 
kłębić się, Клубиться, kłębiący  
się, клубящійся. ~ K łębówaty, 
а ,  e ,  Клубовашый, вида, шара 
имѣющій. = K łf,buszek , s z k a , nu 
Клубочикъ. —  K ł e b n y , а, e, Клу
бящійся, свертывающійся въ 
клубъ.

K l e ć , i , f .  Мазанка, небольшая 
деревенская хижина, глиною съ 
наружи обмазанная, — временное 
строеніе, — (/%■•) неискусность,
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кропапіе, пачканье, худая рабо
т а ,  — несвязица, нескладица, 
безтолковщина.

K l e c h a , у, т. і і  Кропатель, пач
кунъ, неискусный, несвѣдущій, 
который не этого знаетъ, ко
торый кропаетъ, пачкаетъ, не
чисто, неопрятно все дѣлаетъ. 
— 2) Дьякъ, учитель въ дере
венской школѣ. — 3) Пономарь. 
=  K l e c h o w s k i  ,  а ,  іе ,  Школь
ный.

K l e c i ć ,  act. ітр. Сботашь, сдѣ
лать что нибудь неуклюже, аля
повато, грубо, —мазанку дѣлать, 
пачкать, кропать, писать дур
ные стихи.

K l ij c z a l n ik , а , т. Налой, анало
гій , на которомъ молятся Богу 
стоя  на колѣнахъ. =  Kłeczkiem, 
к а  K ł e c z k a c h , стоя на колѣ
нахъ, съ колѣнопреклоненіемъ. 
=  K l ę c z e ć , med. ітр. Стоять 
на колѣнахъ. =  Klęczenie , іа, 
7і. Колѣнопреклоненіе, стояніе 
на колѣнахъ.

K l е іс , act. ітр. Клеишь, — (fig.) 
затѣвать, основу положишь, у- 
мышлять заговоръ, ковать, вы
думывать что новое, kleić się, 
клеишься, слѣпливаться, сли
паться, — ладиться, успѣвать, 
пользу приносить, служить. =  
K l e i c i e l , а ,  т. Клеильщикъ. =: 
K l e i e k , K i j e k  , eyka, т. diin. 
кіеіек ięczmienny, owsianny, яв
ная, овсяная вода, лѣкарствен
ная. — K l e ie n ie  , іа , п. Клееніе, 
дѣйствіе т о г о , кто клеитъ. =  
K l e io n y , а , е, Клееный, кле- 
іоный- :=  K l e io n y , kleiowy p a 
p ie r , клееная бумага. =  K l e io -  
"WAtosc , K l e is t o sĆ, ś c i ,f .  Клей
кость, вязкость, липкость, ка
чество вещества клейкаго. =  
K l e io w a t y , K l e is t y , а, е, Клей
кій, клеекъ, вяжущій, слѣпли
вающій , удобный къ клеенію, — 
клеистый, много клею содержа
щій. == K l e i o w y , а , е, Клеиль
ный, kleiowy papier, клееная 
бумага.

K l ę k  , и , т. р у ч к а ,  р у к о я т к а  у  
с о х и .

K l i k a ć ,  intr. cont< Пасть на ко
лѣни, колѣна приклонятъ.

K l e k o t a ć ,  intr. ітр. Клокотать,

Калякать, трещ ать, гремѣть. 
—  K l e k o t k a ,  і , / .  Лопатень, 
трещетка, хлопушка. =  K l e k o t , 
K l e k o t  a c z  а , т. Болтунъ. — 
(/г zoolog.) K l e k o t a c z ,  Грему
чій змѣй. =  K l e i c o t k a , i , f .  Бол
тушка, болтунья. — K l e k o t a 
n i e , іа , п. Каляки, пустыя, не
дѣльныя рѣчи, каляканіе, бол
таніе, пустословіе. — K l e k o t l i -  
w y , а, е , Болтливый, многорѣ
чивый. —  K l e k t a c ,  act. ітр. vid. 
K l e k o t a ć .

K l e ń ,  ia , m. K l e n i e c , пса, m. 
Уклейка, калинка, рыба.

K l e n i n a  , у ,  f .  Кленовое дерево.
K l e p  а ,  у ,  J'. Неряха, пеопрятная 

женщина.
K l к р а с  , act. cont. Бить молотомъ, 

ковать, — хлопать, шліоиать, 
ударять по чемъ мягкомъ, kosę 
klepać, вострить косу, — бол
т а т ь , пустословить, журить 
кому голову, — (fig .) klepać bie
dę, нуждаться во всемъ, не- 
щастную жизнь вести, горемы- 
кать, вѣкъ свой какъ нибудь 
проживать, какъ нибудь пере
биваться.

K l e p a c z , K l e p a k ,  а , т. Худая 
мѣдная монета.

Klepidło , а , т. убивалка, рон- 
нялка, колотушка, — молотокъ 
коимъ острятъ косы, — тре
щетка, гремушка, хлопушка, — 
худой колоколъ.

K l e p i s k o , а, п. Токъ, площадь при
готовленная кз, молотбѣ хлѣба.

K l e p i e u ,  р п іа , т. (w zoolog.) Са
мецъ семга, рыба.

K l e p k a ,  i , f .  K l e p k i , ек, p i. Лады, 
дощечки, изъ коихъ бочки дѣ
лаютъ. — (fig .) p ią t у  mu klepki 
т е dosta ie , онъ въ умѣ помѣ
шанъ, ряхнулся ума, пустая го
лова.

K l e p s y d r a , y , f .  Водяные и л и  п е 
с о ч н ы е  ч а с ы ,  клепсидръ.

K l e r y c k i , а, іе, Духовный. =  K l e 
r y c k i  s t a n ,  a l b o ,  K l e b y c t w o , а, 
п. Клпрз,, духовенство, собра
ніе священно и церковнослужи
телей. =  K l e r y k , а , т. Кли
рика., вообще всякой духовнаго 
чина служитель, — особенно: 
церковный причетника, самой 
н и ж н е й  степени.
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Klęsk, a , m. (w  zoolog.) Клестѣ, 
птица.

K l a s k a , i ,  f .  Пораженіе, разбитіе 
непріятелей, величайшій уронъ, 
одержаніе верь ха въ сраженіи, 
низложеніе, сѣча, сѣчь, разоре
ніе , опустошеніе, гибель, ударъ. 

K l a s n ą ć , п .  p e r f .  Выдохнуться, 
вывѣтриться, — сплющишься, 
сжаться, сдѣлаться плоскимъ,
— туск н уть , помрачиться. 

KleŚjnić, a c t .  i m p .  Klescіо , c o n t .
К ласть, скоплять, холостишь, 
лишать способности къ дѣто
рожденію.

K l e s n ie c , śń c a ,  т .  (w  b o t a n .) Кле- 
щииецъ, ( a r i s a m m ) .

Ki .eszcz , a , m .  I w  z o o l o g . )  Клещъ, 
клещдкт,, насѣкомое безкрылое,
— скрыпунъ, насѣкомое, k l e 
szczy  к ,  кровососка, насѣкомое

•которое сосетъ кровь живо
тны хъ, и. притомъ къ кожѣ 
пристаетъ такъ крѣпко, что 
его скорѣе разорвать, нежели 
вонъ вытащишь можно.

K l e s z c z e , ó w , p l .  Клещи, щипцы, 
куски, k l e s z c z e  k o w a l s k i e , куз- 
нечьи клещи, — ( w  f o r t y f i k . )  т е -  
налія, строеніе во рву на оборо
нительныхъ линеяхъ предъ кур
тиною ниже горизонта. 

K l e s z c z e n ie c  , п с а ,  т .  Скопецъ, 
евнухъ, кажешікъ.

K l e s z c z k i ,  K l e s z c z y k i , ó w ,  p l .  d ir n .  
Щипчики, желѣзное орудіе, k l e 
s z c z y k i  d o  o r z e c h ó w , щипцы для 
давленія орѣховъ, клещики. 

K l e s z c z o ia d , а ,  т .  [ w  z o o l o g . )
Клещеядецъ птица. 

K l e s z c z o w in a , y , f .  { w  b o t a n . )  Кле
щевина, растѣніе, (Riciiius), — 
турецкая конопля.

Kleta, K l i t a , у ,  f .  Kletka, i , f .  
d i m .  Худое строеніе, мазанка, 
клеть, клѣтушка, v i d .  K l e ć . 

Kley , e l i t , ni. К лей, вообще вся
кое жидкое, вязкое и липкое 
вещество изъ царства произра- 
стеніи и животнаго, k l e y  z i e m n y ,  
s m o l n y ,  ż y d o w s k i ,  асфальтъ смо
ла жидовская, k l e y  o g n i s t y ,  m o 
k r y ,  r z a d k i ,  нефть, горная смо
ла жидкая, горное масло, k l e y  
z ł o t n i c z y ,  z a ż y w a n y  d o  m a l a r 
s t w a  i  l e k a r s t w ,  хрисоколла,тин- 
калъ, бурокислая сода, служитъ
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на паяніе золота и серебра, —
k l e y  r o ś l i n n y ,  прозябаемаа слизь, 
клейстерное вещество, изъ во- 
дотвора, кислотвора и угле- 
твора составленное , — k l e y  r y 
b i ,  клей рыбей, изъ плаватель
ныхъ пузырей большаго осетра, 
и другихъ многихъ рыбъ приго
товляемый, — k l e y  z w i e r z ę c y ,  
{ w  c h e m i i )  студень, или клей жи
вотныхъ, — клей мездрпиной, 
клей шубной, всякое вещество 
отдѣляемое посредствомъ варе
нія отъ  копытъ, роговъ, овчинъ, 
обрѣзкоіа, кожаныхъ и проч. 
k l e y  w i s z n i o w y ,  клей вишневой, 
камедь, изъ вишневыхъ деревъ 
вытекающая. = : K l e y k i , а , іе, 
Клейкій, клеекъ, вяжущій слѣ
пливающій, удобный къ клеенію. 
=  K l e y k o , a d v .  Клейко, вязко, 
липко. =  K l e укоье, ś c i ,  f  Клей
кость, вязкость, липкость, ка
чество вещества клейкаго. —  
K l e y k o w a t o s c , ś c i ,  f .  С л и з ь , 
вязкая матерія, вязкая слюна.

K l e y n o t , и ,  т .  K l e y h o c ik . , а ,  п ,  
т .  d i m .  1) Драгоцѣнная вещь, 
драгоцѣнность, драгоцѣнный ка
мень, — (/('".) драгоцѣнность, 
качество вещи драгоцѣнной, пре
восходной, изящной въ своемъ 
родѣ, z d r o w i e  п а у w i ę k s z y m  i e s t ,  
пау s z a c o w u i e y s z y  h i  k l e y  п о  t e m ,
здоровье есть величайшее въ 
свѣтѣ сокровище, благо. — а) 
дороги! камень съ вырезаннымъ 
на немъ гербомъ, перстень съ 
печатью. — 5) Всякій гербъ 
дворянскаго достоинства. — 4 ) 
( w  a r t y l l e r . )  первый фризъ на 
дульной части у пушки. = K l e y -  

k o t x y ,а,  е, Гербовный. = K l e y -  

n o t o w y ,  а ,  е , узорочный, къ 
драгоцѣннымъ вещамъ относя
щійся, касающійся.

K l ijz a r z  , а ,  т .  [ w  g ó r n i c t w i e )  Р у 
докопъ, отдѣляющій землю отъ  
металловъ. =  K l is z o w a ć , a c t .  
i  n i p .  Отдѣлять землю от ъ  ме
талловъ.

K l i e n t , а ,  т .  П о к р о в и т е л ь с т в у е 
м ы й ,  т о т ъ  к о т о р о й  н а х о д и т с я  
п о д ъ  ч ь и м ъ  п о к р о в и т е л ь с т в о м ъ ,  
-— ( w  p r a w i e )  п р е п о р у ч и в ш ій  д ѣ л о  
с в о е  а д в о к а т у ,  и л и  с у д ь ѣ ,  к л і 
е н т ъ .
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K l im a t , a t u ,  m .  i )  Климатъ, полоса 

земнаго шара, содержащаяся ме
жду двумя параллельными эква
т ор у  кругами, подъ которыми 
должайшіе въ году дни въ жар
комъ іі умѣренныхъ поясахъ 
разнятся получасомъ, а въ хо
лодныхъ поясахъ цѣлымъ мѣся- 
цомъ. — г) Климатъ, физиче
ское качество какого либо мѣ
ста , k l i m a t  g o r ą c y ,  z i m n y ,  и -  
m i a r k o w a n y ,  Климатъ жаркій, 
холодный, умѣренный.

K t. im a k t f .r y c z n y , а ,  е ,  Кдимате- 
рическій, седмичный; сіе слово- 
употребляется, говоря о каж
домъ седьмомъ годѣ жизни че
ловѣческой.

К и ч , а ,  т .  К л и н ъ , к л и н ч и к ъ , k l i 
n a m i  _ z a b i m ó , клинить, закли
нивать, заколачивать клиньями 
для крѣпости, ( g r o и . ) ,  k l i n  k l i 
n e m  w y b i i a ć ,  клинъ клиномъ 
выбивать, трудность преодо
лѣвать трудностію , k l i n e m  m u  
t e g o  z  g ł o w y  n i e  w y h i i e s z ,  ни
чѣмъ его не убѣдишь, не пре
клонишь , не уговоришь, — k l i n  
■w g ł o w i e ,  забота, попеченіе о 
чѣмъ, соединенное съ безпокой
ствомъ , съ хлопотами, или съ 
печалію, k l i n  m u  w  g ł o w ę  w b i ł ,  
онъ его потревожилъ, привелъ 
въ безпокойство, — k l i n  w  s u k n i ,  
w  k o s z u l i ,  w  p o ń c z o c h a c h , клинъ 
У платья, стрѣлка въ чулкахъ, 
—  k l i n  z i e m i ,  перешеекъ,- полоса 
земли, коса, — k lin .  ( w  a r t y l l e r . )  
клинъ, деревянное орудіе слу
жащее для подкладыванія при 
подъемѣ и опусканіи пушки на 
станкѣ.

K l in b u r t a , y ,  f .  ( w  т п а г у п .)  Брусъ 
на барочномъ бортѣ , по коемъ 
ходятъ.

K l i .n ie c , п с а ,  т .  Деревянный гвоздь, 
колышекъ.

Кьшік, а ,  т .  Клинчикъ. = К ыша-  
s t o , K l i n o w a t o , a d v .  Клинова- 
ш °._—  K t. i n ia s t y , K l in o w a t y , а ,  
е .  Клиновашый, клинчатый, по
хожій на клинъ, клиномъ сдѣ
ланный,— ( w  b o  t a n . ) ,  l i ś c ie  k l i 
n o w a t e ,  листья клинообразные, 
когда конецъ клина находится 
по сторону стебелька, —  ( w  а -  
n a t o m . ) ,  k o ś ć  k l i n i a s t a , l u b  g r u n -
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tow a, клинообразная,, осиовая 
кость. — Klinisko, а , n . Клпни
ще.

Klistera , у ,  J .  Промываніе, про-
' мы вательное, клистиръ , — всѣ 

виды лѣкарствъ жидкихъ, впу
скаемыхъ чрезъ задній проходъ  
въ подчревіе, помощію дудочки  
или шприца. — Klisterować, act. 
ітр. Давать промывательное. = з  
Klisterowy, а , е-. Клистирный, 
промывательный.

K l is z a w y , а , е. Безрукій , изувѣ
ченный, лишенный одной руки.

Klizac , act. ітр. Чавкать, ѣ сть  
съ нерадѣніемъ, без о ап пети та  и 
по маленькимъ кусочкамъ.

K lnk, vid. K lą ć , — кляну.
Kloaka, i , f  1 ) С ток ъ , mpj-6a для 

стока н еч и сто т ъ , кры той ка
налъ коимъ нечистоты  вы те
каю тъ изъ города или д о м а ,—
2 )  за х о д ъ , нужникъ.

K lojia , ѵиі. Kluba.
K łobuk, а , т. K łobuczek, czka, 

т. cl im. 1) Шляпа, колпакъ, —  
2 ) клобукъ, покрывало, носи
мое монашествующими на го
ловѣ, —  5) почка цвѣточная, 
розовая.

K łobucznik, а, т. ( w Ъоіап.) Козья 
р у т а , козлятникъ.

K l o c , а , т. Плаха, отрубокъ о т ъ  
т ол стаго  дерева, чурбанъ, чур
банчикъ, круглой, короткой  
отрубокъ бревна, — чурбанъ, 
т о л ст ы й , нескладный, непово
ротливый тѣ лом ъ, — kloc zw ie
rzęcy, człowieczy, тул ов и щ е,—  
k l o c ,  грубіянъ, невѣжа, н ео т е 
санный мужикъ, олухъ, бол
ванъ.

Kłóć, i ,  f .  Солома, связка соло
мы.

Къ ое , K ł o l , Kole, Koli:, act. ітр. 
К о л о т ь , кололъ, к о л ет ъ , колю, 
вонзать острое во ч т о , — kole 
mię w boku, у  меня въ боку ко
летъ , —  оскорблять, раздражать, 
досаж дать, причинять боль, по
раж ать, колоть, угры зть, у -  
кусить , уж алить, уязвить, о -  
горчить, т р он уть , попрекать, 
укорять. = P ra w d a  w  oczy kole, 
основательные упреки чувстви
тельны , правда въ глаза ко
л етъ .
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Klocek, cha , m. dim. Отрубочекъ, 
чурбанчикъ, klocek do nuw uania, 
коклюха, коклюшка, на кото
рую навиваютъ шелкъ, нитки 
и проч.

K łócić , act. ітр. В з б а л т ы в а т ь ,  
б о л т а я  п р и в о д и т ъ  в ъ  д в и ж е н іе  
к а к у ю  ж и д к о с т ь ,  м ѣ ш а т ь ,  
{ fig .) ,  к у т и т ь ,  м у т и т ь ,  п р о и з 
в о д и т ь  о м у т к а м и  с с о р у  м е ж д у  
д р у г и м и ;  о б е з п о к о и в а т ь ,  н а р у -  
ш а т ь  п о к о й  ч е й ; о п е ч а л и в а т ь ,  
п р и ч и н я т ь ,  н а н о с и т ь  к о м у  д ѣ 
л о м ъ  и л и  с л о в о м ъ  п е ч а л ь ,  k łó 
cić czyię spokoyność, н а р у ш а т ь  
ч ь е  с п о к о й с т в і е ,  kłócić kogo 
z k im , с с о р и т ь ,  п о д а в а т ь  п р и 
ч и н у  к о м у  к ъ  с с о р ѣ  с ъ  д р у 
г и м ъ ;  з а в о д и т ь ,  п р и ч и н я т ь  м еж 
д у  к ѣ м ъ  р а з д о р ъ , — с м у ч а т ь  н а 
г о в о р а м и ,  к л е в е т а м и ,  п е р е н о с я  
р ѣ ч и  п р и в о д и т ь  к о г о  в ъ  с с о р у , 
в ъ  н е с о г л а с і е ,  к о л о т ы р к и ч а т ь ,  
к о л о т ы р и т ь , п е р е н о с я  р ѣ ч и , д ѣ 
л а т ь  с м у ш к и . =  K łócic s i ę , те- 
сірг. В з б а л т ы в а т ь с я ,  п р и х о д и т ь  
в ъ  д в и ж е н іе  о т ъ  в з б а л т ы в а н ія ,  
—  { f i g ' ) ,  б е з п о к о и т ь с я ,  т р е в о 
ж и т ь с я ,  с м у щ а т ь с я ,  з а б о т и т ь 
с я  , — kłócić się z kim, с с о р и т ь с я ,  
б р а н и т ь с я  с ъ  к ѣ м ъ ,  и м ѣ т ь  с с о 
р у , в р а ж д у  с ъ  к ѣ м ъ ;  —  с у т я 
ж и т ь  , п р о и з в о д и т ь  т я ж б ы  п р и 
д и р к а м и ; — с т я з а т ъ с я ,  с п о р и т ь 
с я ,  п р ѣ т и с я ,  —  в з д о р и т ь ,  с д о -  
р и т ь , д ѣ л а т ь  б е з п о к о й с т в о ,  
с в а р ы , —  к о т о р л т и с я ,  с п о р и т ь ,  
и м ѣ т ь  р а с п р ю , р а з д о р ъ .

K łóci e , і а ,  п .  К о л о т ь е ,  д ѣ й с т в іе  
т о г о ,  к т о  к о л е т ъ  ч т о  н и б у д ъ , 
kłócie w  ciele , к о л о т ь е ,  б о л ѣ зн ь  
в ь  к и ш к а х ъ ,  kłócie w boku, к о 
л о т ь е  в ъ  б о к у , п р о и з х о д я щ е е  
о т ъ  в о з п а л е н іа  п о д р е б е р н о й  п л е 
в ы  и  между р е б е р н ы м и  м ы ш и -  
ц а м и .

K ł o d a , у , f .  K ł ó d k a , i ,  f .  dim. 1) 
К олода, колодка, — и) колода, 
корыто выдѣланное изъ отруб
ка бревна т о л с т а г о , — 3 клада, 
колодка, на шею или на ноги 
преступникамъ накладывающа
яся, — 4) извѣстная мѣра жид
кихъ вещей, — такж е хлѣбная 
мѣра іб о  гарнцовъ содержащая. 
e= K ł o d k a , vid. K łótka . —  K ło-  
dzina, у ,  f .  К олода, пень.

Kt.oftA, y ,f .  Полѣно, плаха, чур
банъ.

K łokocina , у ,  f .  K łokoczka, i , f .  
(to botem. , лѣсные фисташки, 
большой кустарникъ, (stapliylea). 
= K łok otk a , i, f .  Фисташковое 
дерево. =  К. ł око c z ко w y , а , е. 
Фисташковый.

K ł o m i a , K ł o m l a , i, f .  K łomelka, 
г, j .  dim. Бредень, небольшая 
сѣть съ матнею.

K l o n , u , m.  Кленъ, дерево высо
корослое, klon iaworowy, чи- 
нарь.

Kłonic, act. ітр. Клонить, гнуть, 
нагибать, — обращать, направ
лять, клонить, привлекать ко
го или что къ своему намѣре
нію ; — направлять, обращать 
мысли къ чему.

K łonica , у ,  / .  Одинъ изъ четы
рехъ брусковъ поддерживающихъ 
телѣжный кузовъ.

K lonina, у ,  J . Кленина, кленовина, 
кленовое дерево срубленное. —  
K l o n o w y ,  а , е. Кленовый, кле
ну принадлежащій, изъ клена 
состоящій, сдѣланный, klonow y  
las, кленникъ, лѣсъ или роща 
кленовая.

K ł o p o t , и , Ль. Хлопота, хлопоты, 
заботы по какому нибудъ дѣлу, 
безпокойство по какому нибудь 
обстоятельству. =  K łopotać, 
act. ітр. Безпокоить, нарушать, 
возмущать покой чей, трево
жить, озабочивать, налагать, 
причинять заботу, обременять 
попеченіемъ. =  K łopot чо s i ę , ге— 
сірг. Х лопотать, употреблять 
заботы, попеченія; озабочивать
ся, рачительно чѣмъ занимать
ся, обременять себя заботою. =  
K ło p o t l i w y , K ł o p o t n y , а , е. 
Хлопотливый, хлопотный, і 

K ł o s , а , и , тп. Колосъ, k ło s pu 
szczać, колосишься, испускать 
колосъ, klosów zbieranie —  po
kłosie, збираніе Колосовъ. — K ło
sa r z , a , m. Собирающій класы. 
= ! v ł ')s e k , ska, m. Колосокъ, 
колосочикъ. =  K ł o s i e , іа , n. 
(,collect.), класы, колосья. — K ło-  
sia n y , а , e. Колосяный, клася— 
ный. =-= К łosic s i ę , recipr. mip. 
Колоситься.

K ł o sie n n ic a , y xf .  (w botan.) Cmpe-
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кунъ, стреканъ, растѣніе (L i-
mosella).

K ł o s i e n i c z k a  ,  K ł o s m c z k a ,  y ,  f .  
(w botan. , ужовникъ, шіназшікъ, 
растѣніе Serpentaria).

K ł o s i s t y ,  а , e. Колосистый, ко
лосистъ, имѣющій крупные, и 
много колосьевъ. — K ł o s o r o d n y , 
а, е. раждающій, проызводяш.ій 
колосья. = K ł o s o w a ć , net. imp. 
Перемолотить, не совершенно. =  
K ł o s o w a t y ,  а , е. Колосяный, 
видомъ на колосъ похожій.

K ł o s ó w k a ,  г, f .  {w botan.) ИндіЙ- 
сісое просо, (koleus).

K ł o s o w y , а , е. Колосяный, при
надлежащій колосу.

K ł ó t k a , K ł ó d k a , i , f .  K ł ó t e c z k a , 
z , J.  dirn. Висячій замокъ, — 
ящикъ, сундукъ. = K ł ó t k a r z , а, 
т а. Слесарь, ремесленникъ ко
торый дѣлаетъ висячіе замки.

Kłótliwość, ści, f .  Ссорливость, 
склонность къ ссорѣ, сварли
вость привязчивость; любонрѣ- 
ніе, склонность къ спорамъ, 
къ состязанію. =  Kłótliwy, а, 
е. K ł ó t l i w i e ,  асіѵ. Ссорливый, 
вздорливый, вздорный, задор- 
ливый, привязчивый, придирчи
вый, сварливый. — K ł ó t n i a , і, 
J'. Ссора, свара, брань, вражда, 
раздоръ, распря. — Kłótmarka, 
г, / .  K ł ó t m c a ,  у ,  f .  Спутни
ца , смушительница, вздорли- 
вая, сварливая женщина. =  К lo
tniarstwo, а , п. Ссорливость, 
сварливость, — сутяжничество. 
=  KłÓtniarz , K lót.nik, а ,  m. 
Ссорщикъ, кто склоненъ ссо- 
рипіься , или смущать другихъ ; 
придирщикъ, смуганикъ, задор- 
щикъ, состязатель, бранько, 
буянъ, — сутяга, великой охо-

. пшикъ тягаться.
K l o t y ,  а ,  е. Проколота,, колотъ.
K l  o z a  , K l u z a  , у ,  J .  узилище, т е 

мница, храмина темничная, за
творъ.

Кы в, и, щ. Клубъ, общество со
ставляющееся единственно для 
забавы и препровожденія време
ни съ пріятностію п удоволь
ствіемъ, klubista , клубишь, кто  
посѣщаетъ клубы.

K l u b a , K l o b a  , у ,  f  К łubka  , dini.
i) Векша, блокъ, для подыма

нія и опусканія тяжестей, —
kluba и w a g i , крю къ, ручка у  
вѣсовъ, — 2 ) {fig.) граница, пре
дѣлъ, мѣра, порядокъ, дисципли
на, w ścisłe kluby wziąć kogo-, 
не покидать кого , не давать 
кому о тд ы х а , съ глазъ кого пе 
спускать, строго за кѣмъ смо
т р ѣ т ь ,— 5) связь, спайка двухъ 
к о стей , составосложеніэ, су
ставъ костей, — 4) кнпальна, со
стоящ ая изъ ш естидесяти гор
стей .

Kluc, act. imp. К левать, долбить 
носомъ, зобашь, — р вать , хва
т а т ь .  =  Kłuć sił; , recipr. Кле
ваться , долбить, бить кого но
сомъ, — ,о zębach). = K luc sif., 
Прорѣзываться, выходить.

Kluch, а , rn. Klucha, у ,  f .  Боль
шая клецка, — неопрятный, нео
прятная.

Kluchta, у ,  f .  Прожилки рудныя 
или съ пустою породою или 
пусты я трещ ины, идущія о т ъ  
большой жилы по различнымъ 
направленіямъ, клуфшы, или 
клю фты.

Kłucić, vid, K łócić.
Klucz, a , m. K luczyk, dim. 

К лючъ, к л ю ч и к ъ , kluczem wró
żenie, кдючеволхвованіе, гаданіе 
употребляемое простымъ наро
домъ и производимое вклады
ваніемъ ключа въ книгу, — klucz 
m u zyczn y , ключъ, знакъ т о 
новъ, klucz w sklepieniu, ключъ 
въ сводѣ, камень въ самой сре
динѣ или въ верху свода, — 
(//£•.!, ключъ, м ѣсто , чрезъ ко
торое входятъ въ какую ни- 
будь землю, свободный доступъ, 
Kale ie t  klucz m do Francyi, 
Кале есть кыочъ Франціи, — 
(w teologii), k lu cze , власть дана 
Апостоламъ вязатп  и разрѣша- 
ши, klucz za iąca, см ет іе , уда
леніе зайца въ сторону посред
ствомъ перескока, — область, 
земля, пом ѣстье, рядъ деревень 
одному помѣщику принадлежа
щихъ. =  Kluczem , adv. Гусемъ, 
одитіъ за другимъ.

K luczka, і ,  і) Личинка замоч
ная, желѣзная у замковъ бляха 
насквозь пребитая, въ которую 
замочный язычокъ входитъ , —
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2) петля, петелька, сило, осиль;
■ •— 3) (w ahat.), ключикъ, кость 

ключикова.
K l u c z n i c a  , у , f .  Ключница. = K lu-  

c z n i k , а ,  т. K l u c z n y ,  e g o , т. 
Ключникъ, служитель имѣющій 
в ъ  своемъ вѣдѣніи съѣстяые 
припасы и погребъ.

K l u c z o w y , а , е. Ключевый.
K l u c z y ć , intr. imp. [w myśliwstwie). 

Удаляться въ сторону посред
ствомъ перескоковъ.

Kl u c z y k , а ,  т. K l u c z y c z e k  , у  czka, 
т. dim. Ключикъ, — w  anatom.) 
vid. K l u c z k a ,  3) — (w botanice). 
—K luczyk i, p l .  Медвежье ушко, 
бѣлая буквица, садовая букви
ц а, (Ргітпіа).

K l u k a , i , f .  Клюка, ключка, пал
ка у  которой верхній конецъ 
загнутъ крюкомъ.

K l u k a Ć ,  in tr. ітр. Урчатъ, -wbrzu
chu kluka 1 урчишь въ животѣ.

K l u k a s ,  а , т. Длинной клювъ, 
какъ на пр. у  аиста.

K ł u s ,  а , т . р ы с ь ,  р ы с ц а ,  б ѣ г ъ  

к о н с к о й ,  въ к о т о р о м ъ  л о ш а д ь  

п о д н и м а е т ъ  н о г и  н а и с к о с ь  по 
о д и н а ч к ѣ  и  п о р я д к у ,  р а з в а л ъ .  =  

K ł u s a ć , k ł u s e m  i e ź d z i ć ,  р ы с ь ю  

Ѣ з д и ш ь .  = K ł u s a k , а ,  т. р ы с а к ъ ,

, рысачекъ, лошадь бѣгающая 
прыткою рысью.

K l  и s k a , i, f .  K l u s e c z e k , c zk a , т. 
dim. Галушка, клецка, kluski k tó -  
reini karmią p ta s tw o ,  зіѣсятки, 
продолговатый кусокъ тѣ ста, 
коимъ откармливаютъ птицъ.

K l u z a , vid. K l o z a . = K l w a ć , wid. 
K ł u ć , K ł y , vid. K i e ł .

K ł y k c i a s t y ,  a, e. Имѣющій члено- 
составные отростки. =  K ł y k 

ciowy, а , e. Мыщелкообразный, 
членосоставный. — K ł y k i e ć , kcia, 
m. Соединеніе, составъ, члено- 
соедпиёніе пальца, ’ перстяная 
косточка.

K ł y s t y , а , е. Клыкастый, ішѣ- 
ющій большіе клыки.

K m e n t , и , т. Тонкое, бѣлое по
лотно.

K m i e ć , /а , т. Крестьянинъ, по
селянинъ. = K m iecy , а , е. Кресть
янскій, принадлежащій или свой
ственный крестьянамъ. = К м і е -  

c t w o , а , п. Земледѣліе.
K m i n  , и, т. K m i n e k , пки, т. (w bu

tan.) Тимопъ, тминъ,—полевой 
анисъ, (Gamm Сагѵі). =  Кміх- 
k o w y , а ,  е. Тимоновый, тмин
ный, принадлежащій или свой
ственный тимону, — изъ тмина 
добытый, приправленный, kmin
kowa w ódka , тминная водка.

'K m io t e k , tk a , т. ■= K m io t e c z e k , 
c zk a , т. dim. Бѣдный, убогій 
крестьянинъ. =  K m io t k a  , i ,  f .  
Крестьянка. = K m io tk o w a ć , in tr. 
cont. Крестьяниномъ быть.

К м о с і іА , K m o t r a , у , f .  K m o sia , 
K m o sz k a , i , f  dim. 1) Кума, ку
мушка , — 2) болтунья, болтли
вая женщина. s =  K m o tro w stw o ,  
а ,  п. Кумовство. — K m o t r , а, 
т. Кумъ, воспріемникъ, = К м о — 
t r o w sk i , а , іе. Куминъ, кумѣ 
принадлежащій, —крестный. '

K m y s l i , П о ч ь е м у  н и о у д ь  ж е л а н ію , 
н а м ѣ р е н ію ,  по ч ь е й  волѣ.

K n a f e l , /Іа , т. K n a f l ik , а ,  т. 
K n a f l ic z e k , czka, т ■ dim. Пу
говица.

K n a fl a k , а ,  т. Каблукъ, каблу- 
чекъ. =  K n-Af l a k o w y , а , е. Ка
блучный.

K n a fl ic zk a , i , f .  {w botan.) ,Tapa- 
канное медвежье ушко, (blaitaria).

K n a p , а ,  m. Суконщикъ, сукон
ный мастеръ, — ткачъ. =К5чар-  
ski , а , іе. Сукняный, сукноваль
ный. =  Knapstwo, а ,  п . Иску- 
ство дѣлать сукно.

K n e b e l , K n y b e l , Ыа, т. K neblik ,  
а, т. dim. Кляпъ, кляпикъ, де
ревянной брусокъ, вкладывав— 
згой вь ротъ кому, или въ пасть 
какого звѣря, дабы она, не кри
чалъ, не кусался, — кляпъ, ко
роткая палка, употребляезіаа 
для удобнѣйшаго и большаго 
стягиванія, скручиванія веревки, 
и проч. =  K n eb l o w a ć , act. ітр. 
Положить кляпъ въ ротъ , — 
связать, — K neblow y , а, е. Кля
ну принадлежащій, относитель
ный.

K n e p l e r k a , г, f  Кружевница, жен
щина дѣлающая кружева. ̂ K ne
b l o w a ć , act. ітр. Дѣлать кру
жева.

K n e p o w a ć , act. ітр. (и cieślów). 
В онзить, вколоть, вбить т о 
поръ въ дерево, при переноскѣ 
съ мѣста на згѣсіпо.



KNO КОВ

K n i a t , u , m . K n ie ć , i ,  f. [w bo
tanice). Змѣй трава (Caltha Pa- 
lustrls), калужница, трава. 

Kniaź, іа , m. Князь, владѣлецъ, 
имѣвшій въ своей зависимости, 
въ своемъ управленіи область, 
удѣлъ, съ нѣкоторымъ числомъ 
городовъ и принадлежностей къ 
онымъ, — кназь , титло дворянъ 
ведущихъ свое поколѣніе отъ  
древняго рода княжескаго, или по 
праву, данному на то  отъ вер
ховной власти. = K n i a z i k  , а , т. 
dun. Княжичъ, сынъ владѣтель
наго князя, — князекъ, малопо
мѣстный владѣтель.

К шеіа, іе і, f .  Лѣсная дача, засѣ
ка, пространство лѣса, лѣсъ 
состоящій подъ вѣдомствомъ 
лѣсничаго.

К niemu , къ нему, vid. Ku.
K a o d , u , tu. K n o d y s z e k  , y s z k a , m. 

dim. (o roślinach). Колѣицо, y -  
зелъ, сучокъ. =  K n o d o w a t y , a, 
e. Колѣнчатый, узловатый, су
коватый.

K n o t , a ,  m . K n o t e k , tk a ,  m. dim. 
i) Свѣтильня, въ лампадахъ, 
плошкахъ, свѣчахъ , — а) y-w аг-  
ty lleryi), knotki zapa ln icze , шта
нинъ, или скорострѣльный фи
тиль , сдѣланный изъ толстой  
бумажной нитки, вываренной въ 
растворенной водою селитрѣ, 
которую, высуши , намазыва
ютъ развареннымъ крохмаломъ 
п натираютъ мякотью, — 3) 
клочокъ корпій, при излѣченіи 
ранъ употребляемый.

К л о т л ' і с а , у ,  J . (w botan.] Медвежье 
ушко, (Verbascum Thapsus).

K n o t n i k ,  a , m. {w botan.) Узло
ватый зю хъ, лишай, (Bryiun),

K n o w a ć , act. imp. U k n o w a c , perf. 
Злоумышлять противъ кого, 
преднамѣревать что злое, у -  
мышлять, соплетать козни, ко
вы строить, кознодѣиствовать, 
навѣтовать , ухитрять, оп кни
ге twoię zg u b ę , онъ уготов
ляетъ тебѣ пагубу, роетъ т е -  
бѣ яму, ищетъ твоей погибели, 
— кляузничать, кляузить, ка
верзить, каверзничать. =  K n o 
w a n i e  , іа, п. Злоумышленіе, зло- 
ухишреніе, навѣтъ, ковъ, со- 
цлешаніе кова, козней, козно-
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д ѣ й с т в о , ухищ реніе сп л етен н ое  
къ пагубѣ чьей.

Knowie , іа , п. Сухой стебелекъ, 
соломинка.

K n u r , а , т. Боровъ, кабанъ. 
K nury, ów, p l. w  górnictwie). Сѣ

рые и бѣлые камни, въ коихъ 
только земля безъ примѣси ме
талла находится.

Кхит, а ,  т. К н утъ , кнутище. =  
Knutel , Knótel, t la , т. Дере
вянный колышекъ. =  Knotowac, 
act. cont. Кнутомъ наказывать. 

K o a d i u t o r , а, т. Намѣстникъ, по
мощникъ , товарищъ, коадъю
торъ , т о т ъ ,  кто вспомоще
ствуетъ другому, отправляя 
его званіе вмѣстѣ, или одинъ. 
= K o a d j u t o r k a , г , /» Канонпсса 
или монахиня, помощница аб
батиссы или игуменьи, коадъ- 
юторша. =  K o a d i u t o r s k i , а , іе. 
Намѣстническій, коадъюторскіЙ. 
=KoADJUTORSTWo, а , п. Званіе, 
достоинство коадъютора или 
коадюшорши.

КовЕЫСА, vid. KobYLICA.
K o b e ż n i k ,  a , m. Лютнистъ, кто  

умѣетъ игрЛть на лютнѣ. 
K o b i a ł k a , i, f .  K o b i e l , i ,  f .  Кор

зина, носимая на спинѣ, — ко-  
Ъіеі, наружная выпуклость кру
га. = K o b i e l i ć , act. imp. Дѣлать 
выпуклымъ. = K o B I E L I S T Y ,  K o B I E -  

l a s t y , а , е. Выпуклый. — К о- 
b i e l i s t c J s Ć ,  ści, f .  Выпуклость.

К o b i e l n e  , eg o, n. (w architekturze).
Гзымсъ, обвѣнчаніе въ столбахъ. 

К о в і е с , Ъса, тп. Кобецъ, кобчикъ,, 
маленькой ястребокъ.

K o b i e c a r z  , а , ггг. Вабикъ, привер
женный къ женщинамъ, любящій 
быть въ бесѣдѣ съ женщинами; 
женолюбивый, женолюбивъ, лю
бящій женской полъ, склонный 
къ женщинамъ. = K o b i e c i n  а  , у ,  / .  
Бѣдная женщина, или милая, прі
ятная женщина. — K o b i e c i s i c o , а ,  
п. Скверная женщина. = K o b i e c y , 

а , е. женскій , kobiecey tw arzy , 
женообразный, rząd  kobiecy, же- 
нодержавство.

K o b i e l  , vid. K o b i a ł k a .

K o b i e r c z y k , a , m. dim. Маленькой 
коверъ. = K o b i e r n i k , a, m. Ковер- 
някъ, коверщикъ, кто работаетъ, 
дѣлаетъ ковры. ^ K o b i e r z e c ,  тса,
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тп. Коверъ, узорчатая ш ерстя
ная или шелковая шканъ для 
покрыванія столовъ, половъ въ 
покояхъ и проч. — kobinrz.ec od 
ślubu , подножки, подстилка изъ 
какой нибудъ ткани, полагае
мая подъ ноги вѣнчаемыхъ. =  
K o b ie r c o w y , а, е. Коверный, при
н а д л е ж а щ і й  коврамъ, или каса
ющійся до ковровъ.

K o b ie t a , у , j .  K o b ie t k a , i , f .  dim. 
Женщина.

K o b l o n , v id . К ант,1 on .
* Ков łuk, а, m. Монашеская ками

лавка.
Ковоі/г, и , тп. {w mineralog.) К о- 

боль.тъ, металлическое суще
ство бѣлосѣраго цвѣту, подобно 
за к а л ен н о й  стали. — K obo lto-  
krusz , и , т. Кобольтъ Леско
вой, кобольшовая руда, употре
бляемая на добываніе си н яго  
трухмада и мышьяка.

Ковал, у ,  т. (w mineralog.) Змѣе
викъ, камень.

K o bu s , K o b u z , а ,  K o b ie c , bca , m. 
К.обецъ, кобчикъ, маленькой я- 
сшребокъ. =Ковигщ га , іе. Коб- 
чиковыЙ. = K obuziec , п. imp. Sko— 
buziec  , p erf. Превратишься, пре
твориться въ кобчика,сдѣлать
ся пасмурнымъ, унылымъ, мрач
нымъ, печальнымъ, угрюмымъ, 
сердитымъ, туманнымъ, молча
ливымъ , задумчивымъ, невесе
лымъ, od ciebie każdy ucieka, 
boś sko b u zia ł, отъ тебя всякъ 
убѣ гаетъ, потому что ты  сдѣ
лался угрюмымъ, сердитымъ, 
пасмурнымъ.

K o b y ł a , у ,  / •  Кобыла, кобылица, 
kobyła  zrzebna, жеріобая ко
была.

K o b y licа , у ,  / •  Л рогатинка, ро
гаточка, рогатка, — 2) козлы, 
подставки у подмостковъ на по
добіе узкой скамьи съ длинными 
ножками.

K o b y l i , а , е. КобылеЙ, кобылін, 
кобылячій, принадлежащій или 
свойственный кобылѣ, кобы
ламъ , kobyle mleko , кобылье мо
локо. — K obylina  , у ,  f .  Кобыля
тина. = K obyłkа , i ,  J . dim. Ко
былица, кобылка, kobyłka , ко— 
niczek traw ny, кобылка, насѣ
комое.

Kobza, y , f .  Кобза, орудіе муспкій- 
ское подобное бандурѣ, объ 
осьми струнахъ.

Кос, а, т. Полсть, полстка, полст- 
ница, изъ шерсти сваленное или 
и з ъ  шкуръ сшитое четвероу- 
гольное покрывало, — [wprawie), 
денежный штрафъ за несправе
дливой позывъ въ судъ.

K o c a n k i, K o ce nki , ó w , р і .  (га bo— 
tan . 1 Собственная кошечья лап
ка (gnaphalium), — kosanki ż ó ł
te ,  кустарная кошечья лапка, 
(Elichnisum), — kocanki arabskie, 
солнечное золото, родъ лаванды, 
(Stoechas). = K oca nk ow at y , а ,  е . 
Коленчатый, суковатый.

K o c h a ć , tr. ітрг. Любитъ, имѣть 
приверженность, благорасполо
женіе , склонность, привязан
ность, любовь къ кому, kochac 
B o g a , bliźniego, любить Бога, 
ближняго, kochać swoię oyczy- 
znę , любить свое отечество. =  
K ochać s ię , recipr. Любить, и - 
мѣть страсть къ чему; пола
гать, поставлять въ чемъ удо
вольствіе, увеселеніе, kochać się 
miłośnie, влюбляться, быть влю- 
блену, дѣлаться страстнымъ, 
полугчашь любовную страсть къ 
кому} миловаться 9 изъявлять 
взаимную другъ къ другу лю
бовь , kocha się w  niey do sza
leństw a , онъ влюбленъ въ нее 
до безумія.

K o ch a n ek , п к а , т. і)  Любовникъ, 
питающій страстную любовь къ 
особѣ другаго пола, w ierny, sta
ł y  kochanek, вѣрный, постоян
ный любовникъ,— 2) любимецъ, 
т о т ъ  кто пользуется особен
нымъ чьимъ къ себѣ благоволе
ніемъ, благорасположеніемъ. 

K o c h a n ie , іа , п Любленіе, удо
вольствіе, увеселеніе, — любо
вная страсть къ другому полу, 
любовь , kochania godny, любез
ный, любезенъ, достоинъ любви, 
— любимецъ, любимая особа, ко
торуно предпочитаемъ другой, 
къ коей имѣемъ бодьше склонно
сти , пристрастія. =  K ochanka, 
i ,  f .  K ochaneczka , i , f .  dim. Лю
бовница, любимица, возлюблен- 
ипца. =  K ochankow y , а , е. Лю
бовниковъ, любимцевъ. = К осиа-
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ит, а , е. Любимый, возлюблен
ный, любезный, возбуждающій 
къ себѣ чью любовь, благорас
положеніе.

Ко c h lu sz , K o k lu sz , а , тп. [w тпе- 
dyc. Коклюшъ, болѣзнь, между 
дѣтьми наиболѣе случающаяся, 
родъ простуды, причиняющей 
сильный съ удушьемъ кашель.

Koci, іа , іе. Кошечей, кошкѣ, или 
кошкамъ принадлежащій, свой
ственный, — kocie z ło to , коше
чье золоупо, мѣлкая слюда золо
тистаго цвѣта, kocie srebro, 
кошечье серебро мѣлкая слюда 
серебристаго цвѣта, — kocie око, 
o p a l, кошечей глазъ, камень 
кремнистаго "рода, — [w bota
nice  ' , kocie zie le , кошечья тра
ва, майранъ кошечей, — косіа_ 
mię tk a , кошечья мята, — koci 
p y sk ,  краішвка глухая, кошечей 
взглядъ.

K ochanki, ó w , p l. [и> bot ап.) Се
режки, родъ нити, оси или рѣз
ца, похожей нѣкоторымъ обра
зомъ на кошечей хвостъ; на 
ней сидитъ множество муже
скихъ и женскихъ цвѣтковъ, 
(AmenUun .

Kocić s i e , recipr. К отиться, око
титься, метать котятъ, — (о 
owcach), ягниться.

K ocię, ęcia, п. К осідтко, а , п. 
Котенокъ, котеночекъ, моло
дой котъ, или кошка, kocięta, 
котята.

К о с іе с , К о іе с , а , т. Курятникъ, 
гусятня.

К осіест , а , е. Котячій.
K o c ie ł , K o t ł a , т. K o c ie ł e k , K o

c io ł e k , ł k a ,  т. dim. Котелъ, 
котликъ, котелокъ, — kocieł go 
rzelny, казанъ, большой котелъ 
винокуренной съ колпакомъ, 
(prop. ), kocieł garnkowL р rzy
gania  , а oba sm olą , метла шу
т и т ъ  надъ кочергою; слѣпъ 
слѣпа водитъ , а оба зги не ви
д я т ъ ,— k o tły , w które biią , ли
тавра, biiący w  kotły , литавр
щикъ.

K o cisk o , а , n. Котище.
K ociuba , y ,  f .  [w hucie szklaney) 

Мутовка, для мѣшанія и взбал
тыванія стекляной массы, -— 
уполощшкъ.

K ocowe , e g o , п. (w praw ie ) Апел
ляціонный закладъ, — штрафъ 
взыскиваемый ежели неправиль
ная аппелляція.

K o c o w y , а , е , Полстяный, пол— 
стевый, полсти принадлежа
щій.

K o c y k , а , т. dim. Т олстое, вой
лочное одѣяло, — попона.

Kocz, а, т. K o c z y k , а , т. dim. 
Коляска, колясочка, повозка о 
четырехъ колесахъ съ крышкою, 
kocz poiedynczy, двумѣстная ко
ляска. =  K o c z o w y , а , е , Ко
лясочный, принадлежащій ко
ляскѣ.

Koczarga, i , f  Кочерга, кочережка, 
клюка желѣзная.

K oczicodan , а , т. (w zoolog.) i) 
Мартышка, пификъ, обезьяна 
съ длиннымъ хвостомъ, — а) 
Харя, рожа, женщина безобра
зная, отвратительный,, гнусный, 
мерзкій, лице гнусное.

K o c z o t , а , т. і) мѣлкая монета. 
— 2) Сводникъ, сводня. =  Ко- 
c z o t k a , i , f  Сводня, сводница.

K o c z o w a ć , intr. ітр. Кочевать,— 
пребывать, проживать. =  K o
c z o w a n ie , іа , п. Кочеванье, ко-» 
чевое пребываніе. =  K oczow ać , 
(w  prawie) Согласить, подго
ворить, и увезти чужаго крѣ- 
постнаго. =  K o c z o w a n ie , Под
говариваніе и увезеніе чужаго 
крѣпостнаго. =  K oczow isko  , а, 
п. Кочевище, кочевье, мѣсто, 
гдѣ кочуетъ или кочевалъ ка
кой ішбудь кочевый народъ.

K o c z u r , а , ѵі. К отъ , сам ец ъ .
K oczyic, vid. Kocz.
K o d ł u c h , а , m. Стволъ у пера, 

стебель птичьяго пера, трубка 
или очинъ.

K o f l ik , а , т. K o f l ic z e k , czka, m. 
dim. Бокалъ, стаканъ.

K o f t y r , а , тп. Драгоцѣнная шел
ковая турецкая матерія.

K o g o , K o g o ż , vid. Кто.
Кос.ит, а ,  K o g u t e k , tka , тп, К о-  

gucik , а , тп. dim. П ѣтухъ, пѣ
тушокъ, кочетъ, кочетокъ.—  
K o guc i, іа , іе, Пѣтушій, пѣту- 
ховый.

K oiarzyc, tr. imp. skoiarzyć, perf. 
Сопрягать, совокуплять во еди
но, соединять, связывать, ко-
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ia rzy  ich prZ yiaź/i i pokrew ień 
s tw o ,  ихъ с о п р я г а е т ъ  кронъ п  
д р у ж е с т в о , w spóln y in teres ko
larzy  ich , общ ая п о л ь за  ихъ с в я -  
зу е іп ъ , kolarzyć s ię ,  успѣвать, 
п о ль зу  п р и н о с и т ъ , служить , со 
poczn ie  to mu się nic m e ко-  
ia r z y ,  о н ъ  н е  успѣваетъ въ  
св о и х ъ  з а м ы с л а х ъ , ем у  пп  въ 
ч ем ъ  н е  удается. == K oiarZc-  
k y , i m p .  S k o i a r z o n y , a , e . p e r f .  
С о п р я ж е н н ы й , со ед и н ен н ы й , со
во к у п л ен н ы й  во едино, си язан -

К о іе ,  act. im p. s k o ić ,  u k o ić ,  p e r f. 
У г о м о н я т ь , у к р о щ а т ь , у т п ш п т ь ,  
в ъ  с п о к о й с т в іе  п р и в о д и т ь ,  у-г 
спокош нь.

К оіцс, и id. Косіес.
K o k c y n e l l a , i , f -  К о ш е н и л ь , ч е р -  

в е ц ъ ,  н асѣ к о м о е  во д ящ ееся  н а  
р а зн ы х ъ  п р о и з р а с т е н ія х ъ : сам ки  
собран н ы я  и зам орен н ы я  с о с т а 
в л я ю т ъ  т а к ъ  н азы ваем о е  к а н -  
ц ел яр н о е  с ѣ м я , даю щ ее нѣжную  
алую  к р а с к у .

K o k ie t k a , і ,  / .  К о к е т к а ,  щ его 
л и х а , ж ем анна, п р е л е с т н и ц а , с т а 
раю щ аяся  п о н р а в и т ь с я  и все
л и т ь  лю бовь. =  K oicieterya  , у  г,
J . Ж е м а н с т в о , к о к е т с т в о  , силь
н ая  с т р а с т ь  женщ инъ п р а в и т ь с я  
в д р у г ъ  п в м ѣ с т ѣ  м н оги м ъ  м уж 
ч и н ам ъ , обм ан ы вая  и х ъ  и  ск р ы 
в а я ,  ко м у  д а е т ъ  п р еи м у щ еств о . 
K o k ie t o w a ć , act. imp. К о к е т -  
с т в о в а т ь ,  с т а р а т ь с я  п р а в и т ь с я  
и  в н у ш а т ь  к ъ  себѣ  лю бовь. 

K o k l u s z , vid. K ochlusz. 
K o k g r e k a ć , K okorykaĆ, in tr .im p .

П ѣ т ь ,  к у к о р ѣ н а п іь , к о к о т а т ь .  
K oko iiy ca , f id. K ik u r u u z a . 
K o k o r n a k , u , m. (w hotan.) Knp- 

к а з о н ъ , п х и н о вш ікъ д  т р а в а  п а
х у ч а ,  а р о м а ти ч е с к а го  в к у с а ,  (л-
ris to loc łii.i). = K o k o r n a k o w y , а,
е ,  К и р к а з о н о в ы й , и х іш о в н и к о - 
вы й .

K o k o r y c z , а ,  т . K o k o r z y k , и, 
т. [w hotan.) З ем н о й  д ы м ъ , ды 
м я н к а , т р а в а  (Г ш п агіа ). 

K okoryczka  , г, /•  ( w  hotan.) К у -  
п е н о , С олом онова п е ч а т ь ,  (со и - 
ѵ аііагіа  p o ly g o n a tu m ). 

K o k o r y k aĆ, vid . K o k o r e k a c . 
K o k o r z y k , vid. Kokor ycz . 
K o k o s z , y ,  f .  К у р и ц а , к о к о ш ъ . =

Kokoszka, г, f .  dim. Курочка.^  
K o k o s z y , а , e , Куриный, ку
ричій , курамъ принадлежащій.^ 
K okoszyc s i ę , recipr. imp. Гор
диться, величаться, гордо вы
ступать , кичиться, дмитъся, 
падыматься, пыщпться, важни
чать.

Kokotliwy, а , е , Сердитый, дра
чунъ , драчливый.

K o k o w e  D r z e w o , Кокосовое де
рево, ростетъ въ жаркихъ стра
нахъ въ Африкѣ, Индіи, и по
луденной Америкѣ.

K o k t u r a , у ,  f .  Соляная варница, 
соловармя, соляной заводъ, со 
всѣми принадлежащими къ том у  
строеніями и орудіями.

Kó ł , и , т. Колъ, тычина, w bić  
k ó ł  w  ziem ię, вколотить колъ 
въ землю, k ó ł że lazn y, рычагъ 
желѣзный, подъемъ, к о іу  коти 
na g ło w ie  ciosać, смѣяться ко
му въ глаза, водишь кого за 
носъ, iezyk mu ko łem  s t a n ą ł , У 
него языкъ окостенѣлъ.

K o ł a c ą , vid . K o ł a t a ć . — K o l s c y , 
v id .  K łóć .

Kolący a , y i ,  f. 1) уж инъ, пиръ, 
вечеринка гд ѣ  каждой за себя 
платитъ, (ogólnie) а) Пиръ, пир
шество , балъ, kolący а , ko la-  
cy y k a , dim. ужинъ, вечеръ, вре
мя Bi, -вечеру назначенное для 
вкушенія пищи, p rze d  kolącyą, 
p o  k o lacyi, предъ ужиномъ, по
слѣ ужина, — ужинъ, самая пища 
приготовленная къ ужину, za 
pro sić  kogo na k o la c y ą , пригла
сить кого къ ужину, —  k o 
lący а ,  {w p ra w ie  duchownern) 
право раздавать духовныя мѣс
т а  доходны я; жалованье тако
выхъ мѣстъ.

K ol acyom ow ać , act. cont. Сличать 
списокъ съ подлинникомъ, свѣ
рятъ, kolący ono w а п іе , свѣреніе, 
свѣрка, сводъ.

Kołacz, а ,  т. Kołaczek, czka, т. 
dim . Калачъ, Калачикъ*. = К о -  
ŁAczNiic, а ,  т. Калачникъ, кто  
печетъ калачи, или торгуетъ  
ими. =  KołaczkiKow y , а ,  е, Ка
лачниковъ , калачнику'принадле
жащій. =  Kołaczowy, а ,  е ,  Ка
лачный.

K o l a k k o , а , п. d im • К о л ѣ н ц о , к о -
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дѣнко, — {w botan.) колѣнцо. —
K o l a n k o w a t y , a , e , (w bota
nice) Колѣнчатый, имѣющій ко
лѣни, ы.

K o l a n o , а , т. Колѣно, czaszka 
na  kolanie-, колѣнная чашка, ко- 
лесцо, кость, bić p rzed  kim ko
lanem  , zginać ko la n a , na kola
n ach , колѣнопреклонно, съ ко
лѣнопреклоненіемъ. =KoLANOWY, 
a , e ,  Колѣнный, принадлежащій 
колѣну въ ногѣ, {w anatom.) 
kość ko lanow a, чашка, колѣнная 
кость.

K o l a sa , у ,  / .  Колесница, колы
мага. —  K o l a s k a , i, f .  dim. К о
ляска, колясочка.

K o ł a t , u,, ni. Колоченіе, стукъ, 
звукъ отъ  колоченія. == K o ła
t a ć , act. ітр. Стучать, коло
т и т ь , бить, ударять во что, 
дабы звукъ издало. — K o ł a t a ć  
sie  , recipr. Колотишься, биться, 
стукаться обо что.

K o ł a t e k , t k a , т. {w zoolog.) Сту
чащій стѣнной кузнечикъ, на
сѣкомое , онъ точитъ старое 
дерево, книги, ц проч:

K o ł a t k a i і, т. Колотушка, ко- 
лотушечка, деревянной или ме
таллической молотокъ, сту -  
кальцо употребляемое для сту
чанія въ двери.

K o l a t o r , а , т. раздаващель, и- 
мѣющій правй раздавать духо
вныя д о х о д н ы я  мѣста. — K ol а-  
тгіна, у , f  Право раздавать ду
ховныя доходныя мѣста; жа
лованье таковыхъ мѣстъ, vid. 
KoLACYA.

K olba  , у , / .  Прикладъ, часть ру
жейной ложи, простирающаяся 
отъ  изложины позади казеннаго 
винта ружейнаго ствола, kolba 
s io d ła , шишка на передней лу
кѣ сѣдла, kolba na alembiku, 
колпакъ на кубѣ. — K o l b ia sty , 
а , е , Круглый и толстый.

K o l c e , а , п . і)  Кольцо, ободъ 
выкованный изъ металла, или 
сдѣланный изъ дерева, - з )  Коль
цо , звено у  цѣпи. — 3) kolce, 
które niedźwiedziowi w nozdrze 
wprawiauf, носовое кольцо, ( / ig.) 
узда, обузданіе, все т о , что 
удерживаетъ отъ  чего.

K olcobrzuch, а ,  ni. {w zoolog.) 
T o m 1.

Четырезубецъ, рыба, имѣющая
тѣло въ низу съ колючками.

K o l c o w o y , оіи, іи. {w botan.) По
вой , тинъ, растеніе, (Smilax).

K o l c o w a n y , v id . K o ł czy .
K o l c z a k , a , 7n. [w botan.) Ежева— 

тый грыбъ, (liydnum).
K o ł c z a n , u , m. Колчанъ, калчанъ,

_ влагалище для стрѣлъ, тулъ.—  
K o ł c z a n ie , а , пи Тулоносецъ.

K o ł c z e c , п. imp. Skołczeo, p e r f. 
Колѣпіь, оледенѣть оіпъ стужи, 
окаменѣть, одеревенѣть, оцѣпе
нѣть , остолбенѣть.

K o l c z u g a , і, } .  Кольчуга, броня 
сдѣланная изъ мѣлкихъ желѣ
зныхъ колечекъ съ таковымиже 
рукавами, — панцырь.

K o l c z y , K o l c o w a n y , а , е , Коль- 
цевый, состоящій изъ колецъ,
-—кольчужникъ, одѣтый въ коль
чугу. — KoLCZUŹNY, а , е, Коль
чужный.

K o l c z y k , а , т. Кольцо, cepra, 
сережка.

K o l c z y s t y , а , е , Имѣющій шипы, 
иглы, — (w botah.) ło d yg a  kol
czysta  , стебель иглистый, имѣ
ющій много остіи или иголъ 
вмѣсто листьевъ, игловатый, 
игловатъ.

K o ł d r a , y , f  K o ł d e r k a , i ,  f . dim . 
Одѣяло, одѣяльцо, покрывало \ 
сдѣланное изъ какого нибудь 
изтканія по величинѣ кровати.

K o l e , vid . Kłóć, w  K o l e , v id . K o ł o .
KOLEANDER, vid . KoLtpjRA.
K oleb a ć , act. cont. Колебать, тря

сти , качать, двигать въ раз
ныя стороны, ш атать, kolebać 
się, колебаться, трястися, ка
чаться,двигаться въ разныя сто
роны, kolebanie , kolebanie się, 
колебаніе, дѣйствіе колеблю
щаго и колеблющагося, качаніе, 
движеніе въ разныя стороны.

K o l e b k a , i ,  f . K o l e b e c z k a , i , f .  
dim. Колыбель, колыбелка, люль
ка, зыбка. =  K o leb k o w y  , а , е, 
Колыбельный, относящійся къ 
колыбели.

K o l e c , Іса, т. Игла, жало. — K o
l e c  , K o l c e , p l. (w botan.) шипы, 
иглы, произведеніе крѣпкое, окан
чивающееся ломкимъ остреемъ 
помѣщеннымъ на стебляхъ и 
вѣтвяхъ.

528і
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K ó ł ec zk o , a ,  n. dlnu Кольцо, ко- 
лесцо.

Kolf(d a , у ,  f .  Подарки, дѣлаемые 
дѣтямъ къ рождество Христово. 
„— подарокъ въ новый годъ, — 
po  kolędzie chodzić, поздравлять 
съ новымъ годомъ и собирать 
при томъ подарки. =  K olf;dny , 
а , е , Новому году принадлежа
щій , относительный. =  K olę
d o w a ć  , act. ітпр. Собирать по
дарки при поздравленіи новаго 
года.

K o l e g a , K o l l e g a , i, m. Товарищъ, 
клевретъ, собесѣдникъ, сослу- 
житель, общникъ, подругъ, со
товарищъ , спутникъ.

К OLLEGIUM , indecl. U. KoLLEGIA, p l . 
і) Коллегія, сословіе, сонмъ, со
боръ, собраніе разныхъ особъ, 
общество. — 2) коллегія, при- 
судственное мѣсто, угрежденное 
верховною властію для управле
нія особенными Государственны
ми дѣлами. — 3) университета», 
академія, мѣсто опредѣленное 
дла обученія языкамъ, слове
снымъ наукамъ и проч : w о lenna 
kollegium , военная коллегія, при- 
судсшвенное м ѣсто, имѣющее въ 
вѣдѣніи своемъ всю сухопутную 
армію и все, что принадлежитъ 
до войны, kollegium lekarskie, 
медицинская коллегія, ирисуд- 
ственное м ѣ сто, управляющее 
дѣлами по часты врачебной нау
ки, ii подчиненными ей враче-1 
бными управами. =  K o l l e g ia c k i, 
а , е , Академическій.

K o l e g o w a ć , intr. пар- Быть чьимъ 
товарищемъ, сослужителемъ, со
трудникомъ.

К о н е ц  , vid. K olby .
K o l e is t y , а , е , Колеистый, ко

леями наполненный, w \esieni 
drogi bywaią koleiste, осенью до
роги бываютъ колеисты.

K o l e k , ł k a ,  іп. Коликъ, колокъ, 
колышекъ, k o łk i na g ło w ie  cio
sać , водить кого за носъ, смѣ
яться кому въ глаза, k o łk i и 
lu tn i , и skrzypcom , колки.

K o l e k t a , у ,  Складка, склад
чина, даваніе части денегъ на 
общую потребу, сборъ подаянія, 
милостыня.

K o ł e m , vid. K o ł o .

Kolendra, К ol^dra, у , f .  Коріандръ, 
кишнецъ, кышнечное сѣмя, (Со- 
riaudmin sativum).

K o l e r a , у ,  f .  C h o l e r a , i i  Желчъ, 
— kolera, choroba, желтуха, бо
лѣзнь, — {fig.) гнѣвъ, сердце, 
досада. = K o l er y c z n y , а, е, Жел
тушный, имѣющій желтуху. =  
K o l e r y k , а , m. Гнѣвливый, сер
диты й, склонный ко гнѣву, я- 
звытельный, вспыльчивый.

K o l e s n ia , i , f .  Колымажный дворъ; 
=  K o lesn ik , а , т. Колымажникъ, 
колесникъ, кто дѣлаетъ ко
леса, колымаги. =  K o l esn ic z y , 
а , е ,  Колымажный, колесничій, 
колеснику принадлежащій.

K o l e t , и , т. Колетъ, камзолъ 
съ рукавами у рейтаровъ.

K o l e y , e i , f  1)Колесовина, колея, 
колія, желобина е ъ -доль дороги, 
выбитая колесами отъ многой 
ѣзды. — 2) (fig .) Порядокъ , гра
ница , nawróćcie się do kolei da- 
wney, слѣдуйте установленному 
порядку, возвратите дѣло въ 
прежнее его состояніе, — 3 ko
ley, очередь, череда, порядокъ 
въ исправленіи какого дѣла, о т 
правляемаго однимъ послѣ дру
гаго поперемѣнно, — holeią, поо
чередно, по очереди, наблюдая 
очередь, поперемѣнно, koleyką, 
adv. Вокругъ, по порядку. 
K o l e y n y , а , е , Очередный, и- 
справляюіцій или исправляемый 
по очереди. =  K o l e y n o , adv. 
По очереди, поочередно, непе
ремѣнно.

К т  .EŻ AnsTwo , а, п. Товарищество, 
общество, компанія, обхожденіе, 
знакомство. =  Koleżanka, i ,  f .  
Сверстница, ровестнпца, подру
га, въ одномъ институтѣ съ 
кѣмъ воспитанная.

K o l ib r y k , а, т. K o l ib u y c z e k , czka , 
т. (w zoolog.) Медососъ, птичка 
самой меньшой породы, пита
ющаяся медовымъ сокомъ цвѣ
товъ.

K o l iĆ, vid. K ołow ać. =  K o l en ie , 
vid. K o ł o w a n ie .

K o l ic z n y , a , e , Къ болѣзни ко
ликою или колотьемъ называе
мой относящійся.

K o l ig a c iĆ s ię , recipr. ітр. Соеди
няться съ кѣмъ, входишь въ
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родство посредствомъ бракосо
четанія. r= KOLLIGACYA , y i f  
родство, — [fiS") союзъ. — К о- 
I . I G A T ,  а ,  т. Своякъ, вошедшій 
въ родство посредствомъ же- 
шідъбы, родственникъ.

К о н к а , K o l k a , і ,  / .  w medycy) 
Колика, колотье, болѣзнь. == 
K o l ik o w y , K o l k o w y , а, е, ki
szka kolkowa, Ободошная кишка.

K olistosc , ś c i , f .  Круглость, кру
глота, свойство т ого , что кру
гло. =  K o l is t y , а , е , Круглый, 
нругловый, видъ круга, шара 
имѣющій, ko liste  schody, улит
ковая лѣстница, — имѣющій ко
лесо, снабженный колесами.

K o l k a , v id .  К оглка.
K o l k a , і ,  {'. рыбья кость, — по

звонокъ.
K ó ł k o , а , п. K ó ł e c z k o , а , п. dim. 

К о л ьц о , колечко, — кругъ, кру
жекъ циркулемъ начерченный,— 
белчугъ, w  k o lk o , adv. въ кру
жокъ. =  K o ł k o w a t y , а, е, Коль
цеобразный, видъ кольца имѣ
ющій, — (w  anatom .) kiszka k o ł
k o w a ta ,  ободошная кишка. =  
K o ł k o w y , а ,  е ,  Коленный, свой- 

. cm венный кольцу.
K o l k o w y , vid . K o l ik o w y .
K o lla c y o n o w a ć , K o l l a t o r , vid. 

K olacyono w ac  , K o l a to r .
K o l n ą ć , act. inst. Кольнуть, вон- 

зишь острое во что.
K o l m a  , i ,  f  Лѣсной сарай.
K o ł n ie r z , а ,  т. Боротъ, ворот

никъ, воротничекъ. =  K o ł n ie 
rzyk , а, т. dim. Воротничекъ.=  
K o ł n ie r z o w y , K o ł n ie r z y k o w y , 
а , е ,  Воротнику принадлежащій.

K o l n ik , а ,  т. (-w botem.) Дикая 
рѣпа iWapus).

Koło, а ,  п. K o l k o , dim. і) Ко
лесо, колесцо, kolo  kareciane , 
каретное колесо okuć k o ła  ż e 
lazem , оковать колеса желѣзомъ, 
koleni b ić , k o łem  t łu c ,  колесо
вать , колесомъ руки и ноги ло
мать . казнить- колесомъ, kołem  
bicie, t łu c z e n ie , колесованіе, ка- 
зненіе колесомъ, kołem b i ty , 
колесованный, казненный коле
сомъ, koło  m ły ń sk ie ,колесо мѣль- 
нпчное, ko ło  w o d n e ,  колесо во
дяное , к о /о  p c ilc za s te , zębate, 
колесо зубчатое, у коего зубцы

съ боку на которой ішбудь 
сторонѣ обода, — (P o e t .) k o ło  
fo r tu n y ,  колесо счастія, пре
вратность , перемѣны въ чело
вѣческихъ состояніяхъ. — а) 
Кругъ, всякое тѣ ло, сдѣланное 
на подобіе геометрическаго кру
га, koło  do c iskan ia , w  ig rzysk u , 
кружокъ свинцовый для броса
нія, kolo  g a rn ca rsk ie , кругъ у  
горшечниковъ, гончарный кругъ, 
k o ło  sm uklerskie , albo do ró
żn eg o  kręcen ia , колесо у масте
ровыхъ, которое вертятъ ру
кою, — всѣ орудія, подобныя 
колесу, для подъема, или для 
приведенія чего въ движеніе въ 
механическомъ искуспівѣ упо
требляемыя, k o ło  iasne w  koło  
księżyca  albo s ło ń c a ,  свѣтлый 
кругъ около солнца, или луны, 
ko ło  zw ie rzę c e , zo d y a k ,  зодіякъ,
(ргоѵ .) tak  p o trze b n y  іак p ią te  
k o ło  u w o zu ,  онъ лишній въ 
этомъ дѣлѣ, при этомъ случаѣ, 
—  na sw e k o ło  w odę ciągnie, 
онъ только имѣетъ въ виду 
собственную свою пользу, онъ 
корыстолюбивъ, — [trans.) k o ło , 
собраніе людей, громада, куча, 
k o ło  sena to rsk ie , собраніе, за
сѣданіе сенаторовъ, сенатъ, 
верховный соиѣтъ. — do K o ł a , 
w Ko ł o , a dc. Кругомъ, вокругъ, 
около, w  k o ło  m ia s ta ,  кругомъ 
города. =  K o ł o , р га ер . Около, 
близъ, почти, вокругъ, возлѣ, 
подлѣ, ieden ko ło  dru g ieg o , 
одинъ подлѣ другаго, chodzić  
k o ło  c z e g o , имѣть стараніе о 
чемъ, заниматься чѣмъ, тру
дишься, — почти, около, съ, 
b y ło  nas ko ło  d w u d z ie s tu , насъ 
было человѣкъ съ дватцашь, о- 
коло дватцати человѣкъ.

K o ł o c z n e , e g o , п. (w  górn ic tw ie)  
Деньги на вино, на водку ру
доконникамъ даваемыя.

К o ł o d z ie y  , іе іа , т. Колесникъ, 
Колымажникъ. =  K o ł o d z ie y k a , 
і , у .  Жена колесника. =  K o ł o - 
d z ie y sk i , а , іе , Колесниковъ =  
К o ł o d zie  y stw o  , а ,  п. Колесни- 
чество, каретное мастерство, 
колесное ремесло.

K olofonha, ii, f .  Канифоль, p u 
szka do к о Іоfo n i  i , канифоль и и ц а.
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K o l o k w in ty d A , у ,  f .  (w botanice) 
Горькая тыква (jColocynihis).

K o ł o m a ź , i ,  f .  Коломазь, деготь  
смѣшанный съ частію смолы, 
для мазанія колесъ.

K o l o n iia , ii, j .  Колонія, слобода, 
усадьба, селыдьба,' м ѣсто, ино
странцами заселенное. =  K olo
n is t a , у ,  т. К олонистъ, посе
лянинъ , ноЕоземецъ, переведе
нецъ ; одинъ изъ составляющихъ 
колонію. —  K o l o n is t k a , f .  Ко
лонистка , новоземка.

K olo r , и, т. Цвѣтъ, краска, шаръ, 
шара, sądzi іак ślepy о kolorach, 
судишь о семъ, какъ слѣпой 
о цвѣтахъ, — краска, употре
бляемая живописцами и кра
сильщиками, — цвѣтъ, краска 
въ лицѣ.

K o l o r e t k a , i, f .  Ожерелье, ошей
никъ.

K o l o r o w a ć , K o l o r y z o w a ć , act. 
ітр. Цвѣтить, красить, при
давать, наводить какой либо 
свѣтлой цвѣтъ, — краскою ка
кою покрывать.

K o l o s , и , т. Колоссъ, статуя, 
истуканъ безмѣрной величины, 
такая, которая болѣе, нежели 
вдвое превозходпшъ натураль
ную величину человѣка,

K o ł o t o k , и , т. Кругъ,- окру
жность.

K o ł o w a ć , intr, ітр. Обходить, 
объѣзжать, околесить, kołow a
n ie, кругъ, объѣздъ, обходъ.

K o ł o w a c i e ć , п. ітр. Твердѣть, 
колѣть, цѣпенѣть, [о roślinach) 
деревенѣть, твердость дереву 
свойственную принимать. =  Ко- 
ł o w a t o s Ć, ści, f .  Твердость, 
оцѣпенѣлость. =  K o ł o w a t y , а, 
е , Одеревенѣлый, — оцѣпенѣ
лый.

K o ł o w a t y , а , е , Кругловатый, 
кругообразный.

K o ł o w r o t , а , т. В оротъ, вере
тен о, kołow rot kuchenny, вер
телъ, kołow rot sza lny, веретено, 
у вѣсовъ ось, на которой дер
жится и ходитъ коромысло, ko
ło w ro t, kołow rotek od przędzy, 
самопрялка, — (ргоѵ .) ięzyk mu 
iak na kołowrocie biega, у  не
го какъ рѣкою слова льются, 
онъ безпрестанно б о л т а е т ъ ,—

t r a n s ,  обращеніе, переворотѣ, 
теченіе, обращеніе времени, воз
врат,еніе планеты на то мѣсто, 
откуда она теченіе свое начала,
—  {w  botan.) кипарисной моло
чай, (Euphorbia). — K o ł o w r o 
t e k  , t k a , т. dirn. Самопрялка, 
k o ło w ro tek  do n ic i, мотокъ для 
наматыванія въ клубки. =  Ко- 
ł o w r o t n ik , а , т. Веретенщикъ, 
ремесленникъ, точащій и прода
ющій веретена.

K o ł o w r o t n y , а ,  е , Коловратный, 
вертящійся, кружащійся, вокругъ 
обранцяющійся, — (/^ '0 Коло
вратный, непостоянный, безпо
рядочный, премѣнчивый. =  К о- 
ł o w r o t n o s ć , śc i, f .  Коловра
тн ость , коловращеніе, круговое 
движеніе, — {fig-) непостоянство, 
перемѣнчивость.

K o ł o w y , а , е ,  Колесовый, коле
сный, kołow a p i a s t a ,  колесная 
ступица, ruch kołowy, круговое 
обращеніе, круговое или коло
вратное какой вещи движеніе.

K o ł o w e , ego, п. Сборъ, подать 
со всякаго мельничнаго колеса.

K o ł o w y , а ,  е ,  Коловый, ko łow y  
p ł o t , частоколъ, частоколецъ.

K o ł p a k , а , т. Киверъ. = K o ł -  
p a c z e k , c zk a , т. dim. Шапка, 
шапочка, фуражпрка, — чепчикъ.
—  K o ł pa k o w y ,  о, е, КолпашныЙ, 
колпачный.

K o ł t u n , а ,  т. (w  m edyc .) Кол
тунъ , болѣзнь, нѣкоторымъ мѣ
стамъ Польши свойственная. =  
K o ł t u n o w a t y , а , е ,  Колшуно- 
ватый, имѣющій колтуны, — 
одержимый сею болѣзнію,— не
гладкій , неразчосанньш. =  K o ł
t u n o w y , а ,  е ,  Колтуновый.

K o l u m n a , у ,  f .  Колонна, столпъ, 
подстава круглая изъ камня, 
кирпича, или дерева сдѣланная, 
kolum na w  x ią żc e , столпецъ,— 
kolum na w o y sk a ,  колонна, по
строеніе войска по нѣсколькимъ 
рядамъ во многія шеренги одна 
за другой,(w fizyce)  Столпъ, со
браніе какой влажной матеріи 
цилиндрическою фигурою, пли 
въ самомъ существѣ, или въ 
мысляхъ изображенное, kolu
m n a d a ,  колонада, собраніе мно
жества • столбовъ или колоннъ,

K O L
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стоящихъ БЪ прямой ЛИНІИ, БЪ
кругу и ли  ч а с т и  о н а г о , въ  н а д - ,  
л еж ащ ем ъ  оди нъ о т ъ  д р у гаго  
р а зсто ян іи *  (

KoLUWRYNA, У'і f • {w artylleryi) 
Пушка дли н н ая  дваш цаш и ф у н 
т о в а г о  к а л и б р а , кулеврина. 

. . . K o l w ie k , indecl. нибудь , (н е у -  
п о тр е б л я я  д ал ь н яго  раченія, с т а 
ранія) па пр. kiedykolwiek, ко
гд а  н и б у д ь , iakkolwiek к а к ъ  
н ибудь.

K o ł y s a ć , а e t. ітр. Колыхать, ка
чать , колебать, шатать. =  K o
ł y s a ć  sii$, recipr. Колыхаться, 
качаться, колебаться, шататься. 
s ta tek  kołysze  się od f a l i , колы
хается судно отъ волнъ. — {figi)
колебаться, быть непостоянну,не
тверду, нерѣшиму. =  K oły sa n ie , 
га , гг. Качаніе, качка, зыблете. 
=  K ołysacz  , а , г/i. Качальщикъ, 
т о т ъ  кто качаетъ на качеляхъ. 

K o ł y s k a , i, f .  K o ł y s e c z k a , dirri. 
Колыска, качель, ko łyska  dzie
cinna , kolebka , зыбка, колыбель, 
люлька.

K om a g a , vid. K o m iega .
K o m a r , vid. K om or .
K ombin acya , у  i , f .  {w praw ie) Ми

ровая сдѣлка, ukończyć sprawę 
p rzez kombinacyą , кончить дѣло 
посредствомъ мировой сдѣлки. 

K o m ed y a , у і , f .  Комедія, поема 
драматическая въ прозѣ или въ 
стихахъ представляемая на теа
трѣ , — смѣшное, забавное какое 
дибо лроизшествіе, шутки. =  
K o m e d y a n t , а , т. Комедіантъ, 
актеръ , лицедѣй, дѣйствующее 
лице на публичномъ т еа т р ѣ , въ 
трагедіи , комедіи, или оперѣ. =  
K o m e d y a n t k a , i, f -  Комедіанка. 
р= KoMfeDYANTSKi, а , іе , Коме
діантскій, актерскій, актеру, 
комедіанту принадлежащій, свой
ственный.

K om enda , y , f .  і) Команда, власть, 
начальство надъ подчиненными. 
— г) Команда, нѣкоторая часть 
войска, отрядъ. — 5 Комменда, 
временное управленіе духовной 
бенефиціи, или прихода. 

K om endan t , а , т. і) Командиръ, 
начальникъ, повелитель. — 2) 
Комендантъ, начальникъ надъ

войскомъ въ городѣ, крѣпости,
въ замкѣ.

K om endarz , K om endatary usz , а, т. 
Коммендатарь, духовный, имѣ
ющій доходы, комендатарій, И- 
мѣющій комменду. _ ,

K o m en d ero w a ć , act. ітр. Коман
довать , предводительствовать, 
начальствовать, имѣть власть, 
начальство, komenderować w oy-  
skiem , p ó łk iem , szw adronem , 
Командовать арміею, полкомъ, 
эскадрономъ.

K om enderya , уі, f .  Коммандорство, 
Коментурея, земля пли уѣздъ, 
состоящій подъ управленіемъ 
одного изъ кавалеровъ маль
тійскаго ордена. =  K o m en d o r , 
K om endator  , а, тп, Коммандоръ, 
коментуръ ; кавалеръ правящій 
духовнымъ орденскимъ имѣні
емъ, начальникъ, повелитель, 
управляющій деревнями ордена. 
=  Ko m endorstw o  , а , п. Комман
дорство, vid. K o m enderya .

K o m e n ic a , vid. K omonica .
• K o m en t a r z , a , m. Изъясненіе или 

толкованіе особливаго мѣста 
какого нибудь сочинителя, для 
лучшаго уразумѣнія онаго, ком
ментарій.

К о м е т а , у ,  ш. Комета, косматая 
звѣзда; небесное тѣло временемъ 
являющееся.

K o m ic zn y , а , е , Смѣтный, за
бавный, шутливый.

K o m ie g a , K om a g a , i , f .  1) Комяга, 
коломенка, водоходное большое 
судно похожее на стругъ, на 
барку. — 2) Пипа, родъ большой 
бочки.

K o m in , а , тп. K o m in e k , п к а , т. 
dirn. 1) Каминъ, камеліокъ, не
большой открытой очажокъ, для 
разкладки огня въ случаѣ на
добности. — 2) Труба, отвер
стіе отъ печнаго свода до из
вѣстной высоты посредствомъ 
котораго выходитъ дымъ, w y
cieranie kominów, чищеніе трубъ, 
(ргоѵ .) p a tr zy  tylko gdzie się 
z komina k u r zy , онъ только и- 
щешъ чужихъ столовъ, объѣдало, 
блюдолизъ, тунеядецъ.

K o m in ia r z , а , т. Трубочистъ. =  
K o m in ia r k a , i ,  f .  Жена трубо
чиста. s= K o m in ia r s k i, а , іе,
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Трубочистный, трубочистовъ,
принадлежащій къ ремеслу тру
бочистовъ , или самому трубо- 
чист у» =  K o m in ia r s t w o , cl̂  
Трубочистное ремесло. =Комікг— 

а , е, Каминный, трубный, 
kominne ia skó lk i, домовыя ла
сточки.

K o m is , u , т. Препорученіе, пору
ченное дѣло, коммиссія.

K o m is s a r z , а ,  т. K o m is s a n t , і ) 
Коммисіонеръ, т о т ъ , кому по
ручено исправленіе какого дѣла, 
прикащикъ или повѣренный отъ  
какого либо купца. — K o m issarz , 
а ,  т • Коммисаръ, членъ, учре
жденной отъ Высочайшей вла
сти или ошъ правительства 
коммиссіи, komissarz pow iatow y, 
коммисаръ повѣтовый, земскій 
капитанъ — исправникъ, komi
sarz , управитель имѣнія чьего.

K o m is s y a , у і , f  Коммиссія, при
сутственное мѣсто, изъ .нѣ
сколькихъ человѣкъ состоящее, 
учрежденное отъ Высочайшей 
власти или отъ правительства, 
komissya edukacyyna , едукащои- 
ная коммиссія, komissya woysko- 
w a , военная коммиссія, komis
sya porządkow a, коммиссія бла
гочинія.

K o m it y w a , у ,  f .  Свита, конвои, 
поѣздъ, общество сопровожда
ющее кого.

K o m iz , а , т. Кобылье молоко. 
К о м м а , vid. P r z e c in e k , Запятая, 

знакъ препинанія, изображаемый 
слѣдующимъ образомъ (,) . 

K o m n a t a , у ,  / •  K o m n a tk a , dim. 
К омната, комнатка, кабинетъ, 
особенная комната. =  K omna-  
t n y , а , е , Комнатный. 

K om onica , у ,  / .  [w botan.) Донникъ, 
бѵркунъ, л о т ъ , (Lotus) ko
monica drzewo, каркасъ, наркисъ, 
дерево.

K o m o n ik , K o m m o n ik , K o m o n n ik , 
а , т. Конный воинъ, кавале
ристъ, котопікіет, верьхомъ, 
на лошади, — отрадъ кавалеріи, 
конницы. = K o m o n n y , а , е , Ѣз- 
довыЙ, верьховый.

Комок, K o m a r , а ,  т. K om arek , 
гка , т. dim. {w zoolog.) Комаръ, 
комарикъ, двукрылое насѣкомое. 

Komora, у ,  f -  з) Камара, комната,

горница безъ печп,komora sypial
na, спальня. —2) Наемное жилище, 
квартира.;—3) komora w działach,
[artyli.) камора, цилиндрическая 
или конусная пустота  въ мор
тирахъ , единорогахъ и гауби
цахъ , въ которую кладется по
рохъ , komora w po dkopach , ка
мора мины, то  мѣсто, гдѣ кла
дется порохъ для взрыву оной.
— 4) таможня, мѣсто, гдѣ съ 
привозимыхъ и отвозимыхъ т о 
варовъ берется пошлина. = К о -  
MORCZASTY, K.OMORCZYSTY, КлѢт— 
чашый, наполненный перегород
ками. =  K o m o r k a , K o m o r e c z k a , 
i ,  f .  dim. Клѣтушка, перего
родка, избушка, покойникъ, ко-  
morki w  p lastrach  miodowych, 
решеточки въ сотахъ , котогкі 
serdeczne, сердечные пустыри, 
котогкі m ozgow e, пустыри въ 
головномъ мозгу, котогкі albo 
śrzodek iabłka , сердце въ яблокѣ.
— K o m o r i c o w a t y , а , е, Клетча
ты й, на подобіе пещерочки, 
[w anatom .) tkanina komorko-  
w a ta , клѣтчатая плѣва > пузыр
чатая плѣва.

K o m o r n i c a , у ,  j .  Ком o r n i  с  zk  А, i, 
f .  dim. Жилица, нанимающая у  
кого для жительства своего 
домъ или покой. =  K o m o r n i c z y ,  
а ,  е , ЖилецкіЙ, жилицынъ. —  
K o m o r n i k , а , т. Коморникъ, 
помощникъ подкомораго для 
разбору дѣлъ, — жилецъ, нани
мающій у кого для жительства 
своего домъ или покой. =  K o
m o r n y ,  eg o ,  т .  Камеръюнкеръ, 
камергеръ. =  K o m o rn r , ego, п. 
Деньги за наемъ дома или по- 
коевъ для жительствя. 

K o m o r o w e , d z ia ło , Каморная пуш
ка, имѣющая въ казенной части 
камору.

K o m o r o w y , koMAROWY, а , е ,  К о -  
марей , комаровъ.

K o m os ic  , act. ітр. Дикимъ дѣлать, 
сердить, приводишь въ ярость. 
=  K o m o s i c  s i ę , recipr. Шумѣть, 
свирѣпствовать, бѣситься, не
истовствовать, крайне сердить
ся. =  K omos' l i w y , а , е , Дикій, 
свирѣпый, лужливый, боязливый, 
робкій, сшрашливый, — нелю-
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димый, застѣнчивый, komośliwy 
k o ń , пужливаа лошадь.

*Romf aktor, а , т. Переплетчикъ.
K o m pa n , а, т. Сотоварищъ, собе

сѣдникъ , сообш,ішкъ, соучаст
никъ въ чемъ.

K om pa nia , ii, f .  K o m pa n iy k a , i , f .  
dim. 1) Компанія, съѣздъ, со
браніе многихъ людей къ кому 
либо для препровожденія вре
мени. — 2) Сотоварищество, 
компанія, общество купцовъ, 
соединившихся между собою для 
отправленія торговыхъ дѣлъ.—
5) р о т а , эскадронъ, часть ба
таліона, отъ  6о до 200 и болѣе 
человѣкъ.

K om panka  , i, f  Собесѣдница.
K o m pa r a c y a , у і ,  f .  Сравненіе, упо

добленіе, примѣненіе, bez кот- 
рагасуі, несравненно, безъ срав
ненія, — (w gramrn.) komparacyi 
stop ień , уравнительная степень.

K omfairycya, у і , f .  [w praw ie) 
явка, явленіе въ судебномъ мѣ
стѣ тяжущихся сторонъ.

K ompas, и , т. і )  Компасъ, орудіе, 
показывающее страны свѣта. — 
2) Солнечные часы. =  K ompaso
w y , а , е , Компасный, index 
kompasowy , компасная стрѣлка.

K o m pa ssy a , у і ,  f .  Сожалѣніе, со
болѣзнованіе , состраданіе.

K ompatura  , у ,  f  (и introligatora) 
Обвертка, покрышка книги.

K o m pa z e l , а , т. (и sinuklerza) 
Снурокъ четвероугольный.

K o m p e t y t o r , а , т. Соперникъ, 
противникъ, сопротпвникъ, со
стязатель, совмѣстникъ, сои
скатель , сотребователь.

Конги,acya, иге/.S pis, Собраніе изъ 
разныхъ сочиненіи въ одну книгу.

K o m pl a n a c y a , у і , J'. Сдѣлка, до
говоръ тяжущихся сторонъ, .у -  
словіе, полюбовная запись, въ 
судѣ явленная.

K o m plek sy a , у і ,  f  Тѣлосложеніе, 
строеніе, составленіе тѣла жи
вотнаго , człow iek kompleksyi 
silney, s la b  ty ,  человѣкъ тѣло
сложенія крѣпкаго, слабаго.

K o m plem en t , u , m. K om plem encie , 
a, m. dim. ГІоклонецъ, изъявленіе 
привѣтствія , учтивости, ком
плиментъ, привѣтствіе, поздра
вленіе, слова учтивыя, обяза

тельныя, наполненныя ласкою ц
почтеніемъ. — (w matematyce) 
kom plem ent, дополненіе угла, 
комплементъ. =  K o m plem en ci-  
s t a ,  у ,  т. Комплиментистъ, кто  
слишкомъ много дѣлаетъ учти
востей на словахъ и въ пись- 
м а х ъ К о м р l к м к N т  о w  а ć, а cl. ітр. 
Комплиментовать, поздравлять, 
дѣлать комплименты, учтив- 
ства, вѣжливости.

K o m p l e t , и , т. Комплетъ, полное 
число людей, или другаго чего, 
по ш тату положенное, komple
tny, комплешный, nadkom pletny , 
сверхъкомплетны fcfiompletować, 
комплетовать.

K o m p r e t a , у, f  Повечеріе, пове- 
черница, славословіе, служба по
слѣ вечери т о  есть вечерняго 
стола отправляемая.

K o m po n is t a ; vid. K o m po zy t o r .
K om po n o w a ć , act. imp. skompono

wać, perf. Сочинять, слагать, 
составлять, — поддѣлывать. =  
K ompozycya , уі, f .  K om po zyto
r a , у ,  f. 1) Составъ. — 2) Сочи
неніе музыкальное, композиція, 
соединеніе различныхъ голосовъ 
музыки по предписаннымъ пра
виламъ. — 5) kompozycya, вы
думка, вымыслъ, выдуманная и- 
ешорія, вымышленіе. — 4) При
миреніе , сдѣлка, мировая, усло
віе. =  K o m po z y t o r , а , т. Ком
позиторъ, компонпстъ, кто со
чиняетъ музыку, или знаетъ 
правила композиціи, сочинитель 
музыки.

K o m pr o m is , и , т. {wprawie). Тре
тейской судъ, соглашеніе обѣ
ихъ тяжущихся сторонъ не 
вступать въ тяжбу по обыкно
венным!. присутственнымъ мѣ
стамъ , но избравъ двухъ или 
трехъ полюбовныхъ судей, пре
доставить судьбу дѣла своего 
разсмотрѣнію и рѣшенію ихъ. =  
K om prom issarski , а, іе. Третей
ской, компромиссіальный, ком- 
промисскій. = K om prom issarz  , а, 
т. Полюбовный судія.

K om put , и, т i ) Исчисленіе, щетъ, 
рядъ, — 2) компотъ, вареніе, 
плоды не много въ сахарѣ ва
реные.

Коми, dat. Кому, vid. Кто.
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КомтшіА, ii, f .  Причастіе, свя
тые дары, святыя тайны.

Komunikacya, у і ,  / •  і) Сообщеніе, 
удѣленіе, — (w fizyce), сообще
ніе , сопряженіе, связь, — ком
муникація, сообщеніе одной ар
міи съ другою, или мѣстъ ка
кихъ.

K omunikant, а, т. і) Причастникъ, 
кто причащается св. пинтъ, — 
з) облатки, просфора, каковые 
при проскомидіи и совершеніи 
литургіи употребляются. = К о -  
MUNiKANTKA, / .  Причастница. — 
K omunikować, act. ітр. Прича
щаться, принимать святыя тай
ны, сподобляться св. даровъ, 
пріобщаться.

Komysz , и , т . Чаща, кустарникъ, 
хворостъ.

К о м і а , у ,  f .  Стихарій, стихарь, 
священно и церковнослуждтель- 
ское длинное одѣяніе съ широ
кими рукавами безъ разрѣзовъ.

Коѵ , іа , т. Конь, лошадь, koń ca
ły , ogier, жеребецъ, копіе, рі. 
лошади, koń w a łach , меринъ, 
меренокъ, холощенный, кладе
ный жеребецъ, dziki кои, ди
кая лошадь, па копіи lechać, 
ѣхать на лошади, (ргоѵі), da
rowanemu koniowi nie p a t r z ą ,  
w zęby, даровому коню въ зубы 
не смотрятъ, koń w  szachach, 
конь, въ шахматной игрѣ, (w zo
ologii) , koń morski, моржъ, мор
ское млекопитающее животное, 
— koń rzeczny, бегемотъ, водя
ная лошадь, огромное двусти
хійное животное, обитающее въ 
Африкѣ, въ рѣкахъ ІІигрѣ и 
Нилѣ, въ Азіи въ рѣкѣ Индѣ. 

K onać, act. ітр. Skonać , pert. Ко
пать, доконать, доводить до 
конца, кончать, — кончаться, 
умирать, разлучаться съ жизнію, 
konanie, бореніе со смертію. 

K onar, и , т. Толстая вѣшьвь. 
= K onarzysty, а , е. Вѣтвен- 
ный, великія, многія и густыя 
вѣтви имѣющій.

Końcem, vid. Koniec, Концомъ. 
K oncept , и , т . Koncepcik , а , т . 

dim. Первопонятіе, простая и- 
дея о вещахъ, проэктъ, намѣ
реніе, сочиненіе, начертаніе че
го , концептъ, мысль, выдум

ка, іа к ci p rzyszed ł do g ło w y
ta k  dziwaczny koncept? какъ 
вамъ пришла въ голову такая 
чудная мысль ? b y ł  to koncept 
poetyck i?  это была поэтиче
ская, стихотворческая выдумка, 
— намѣреніе, предположеніе, въ 
умѣ произвесть, сдѣлать что, 
помышленіе, pom ieszało to коп- 
cepta ieg o , это помѣшало всѣ 
его намѣренія, всѣ его выдум
ки, ruszyć konceptem , напрягать 
свои силы къ достиженію, къ 
изобрѣтенію 4ero.=KoNCEPcisTA, 
у ,  т. Выдающій себя за остро
умнаго человѣка.

K o n c e r t , и , т. ' K o n c e r c i e , а , т • 
dim. Концертъ, согласіе мно
гихъ голосовъ, или инструмен
товъ , —1 концертъ, сочиненіе 
какое либо, въ которомъ одинъ 
какой инструментъ слышенъ 
болѣе прочихъ играющимъ на 
немъ виртуозомъ.

K o n c e r z , K o n c y r z , а , т. Кончарь, 
оружіе, подобное мечу.

K o n c h a , у, /. раковина, раковинка, 
черепъ служащій жилищемъ для 
морскихъ слизней, какъ т о  у -  
сшрицъ, улитокъ, и проч.

Копеo w y , а, е. Конечный, на кон
цѣ находящійся, окончательный, 
до конца принадлежащій.

K o n c y l i u m , vid. Z b ó r , S o bo r  j O b
r a d a . Соборъ, собраніе закон
ное начальниковъ католическія 
церкви для разсужденія о нѣко
торыхъ правилахъ и ученіяхъ 
вѣры, и для рѣшенія оныхъ.

K o n c y p o w a ć  , act. ітр. W y k o n c y -  
p o w a Ć,  perf. Выдумывать, вы
мышлять, изобрѣтать, начер
тать  , дѣлать проэктъ.

K o n c z a s t o , K o ń c z y s t o , K o i i c z a t o , 
ado. Остроконечно. =  K on c za -  
s t o ś ć , K o n c z a t o s c , K o n c z y s t o s c , 
ści, f .  Осшроконечіе, остріе кон
ца у чего либо. =  K o n c z a s t y , 
KoNCZATY, KoilCZYSTY, а , е. О- 
сшроконечныЙ, остріе съ конца 
имѣющій. •

KończYĆ, act. ітр. S ko iń cz yc , U k o i i -  
c z y ć , p erf. Кончать, къ концу 
приводить, довершать. =  K oń
czyć, п. Кончаться, умирать, 
разлучаться съ жизнію. =  Koń
czyć się, recipr. Кончаться, къ
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концу п р и х о д и т ь ,  życie  lcończy 
się p r z e z  śm ierć , ж изнь см ер тію  
к о н ч а е т с я .  =  K o i i c z y s t y , vid .
Iyoiicz  ASTY.

K o n d e l  , vid. K u n d e l .
K o n d e m n a t a , у ,  } .  Н еявка,- п о яв 

лен іе  к ъ  с у д у  п о  позы ву о т ъ  
о н а г о , о с л у ш а н іе , —  ш т р а ф ъ  з а  
н еявк у  к ъ  с у д у , kondemnuiący 
sie , о сл у ш н ы й , обвиненны й, к о 
т о р ы й  к ъ  о т в ѣ т у  въ судъ  не 
я в л я е т с я ,  kon dem n aty tam  trze 
ba zn o s ić , g d z ie  są  otrzym ane, 
н еяв о ч н ы е  п р и гов оры  т а м ъ  слѣ 
д у е т ъ  у н и ч т о ж а т ь , гд ѣ  оны е 
с о с т о я л и с ь .

K o n d e s c e n s y a , у і , f  С ъ ѣ зд ъ , при
б ы т іе  с у д а  н а  спорную з е м л ю ,—  
с ъ ѣ зд о в ы й  С удъ.

K.ONDOLEYCYA, у і ,  j .  СоЖалѢНІѲ , C0 -
бо л ѣ зн о ван іе .

K o n d u i t a , у ,  ]■ К о н д у и т ъ ,  п ове
ден іе, о б р азъ  ж изни  въ  р а зс у ж д е - 
н іи  с о с т о я н ія  и  п о с т у п о к ъ .  

K o n d u k t , и , т. В ы н о с ъ , и зн е с е -  
ніе т ѣ л а  у м ерш аго  и зъ  д о м у  для  
п о гр еб ен ія .

K o n d u k t o r , а , т. О т в о д ъ ,  п р у т ъ  
м е т а л л и ч е с к ій , д л я  п ред о х р ан е
н ія  о т ъ  гр о м о в ы х ъ  у д ар о в ъ  н а  
в ы с о к и х ъ  з д а н ія х ъ  п о ст а в л я е 
м ы й , о т ъ  к о т о р а г о  п р о т я н у т а я ,  
и з ъ  звен ьевъ  с о ст а в л е н н а я  п о
л о са  при  основан іи  зд ан ія  про
в о д и т с я  в ъ  в о д у  и ли  глубоко  
в ъ  зем лю .

KoNDYCYA , у І ,  f .  ДоГОВОрЪ, )’СЛ0- 
в і е , d a łe m  ci to  p o d  tą  kon dy-  
c y ą , я  вам ъ  сіе  д ад ъ  съ  т ѣ м ъ  
д о г о в о р о м ъ , — kondycya, с о с т о 
я н іе ,  п о р о д а , р о д ъ  чел о вѣ ка .

К о  NDYK.T, и , т. С т а ч к а ,  со гл ас іе , 
со гл а ш ен іе , ш ильничесш во т а й 
н ое  в ъ  т я ж б ѣ  п р о т и в ъ  т р е т ь я 
г о ,  kon dyk tow e d ekretu , рѣш е
н ія ,  п р и го в о р ы  судей ск іе  по со
гл а с ію  тяи іущ ы хся  с т о р о н ъ  п о 
сл ѣ д о в ав ш іе .

K o n d y m e n t , и, т. С оусъ , п о д л и в ка , 
п р и х л еб к а  , ж и д к ая  п ри п рава, в ъ  
к о т о р у ю  к л а д е т с я  соль и  н ѣ к о 
т о р ы е  п р я н ы е  ко р ен ья , ч т о б ъ  
п р и д а ть  ей  в к у с а .

K o n e w , K o n w i , f .  K o n e w k a , i ,  f .  
dim. 11 Е н д о в а ,  ендовка, к а н д ей - 
к а , с о су д ъ  д ер ев ян н о й  ил и  м е
талл и ч еско й  д л я  ж и д к о с т е й , —  

Т о  т  / .

2) и з в ѣ с т н а я  м ѣ р а  пять гарн-
ц о в ъ  содерж ащ ая .

K o n f e d e r a c k i , а, іе. С о ю зн ы й , к о н 
ф е д е р а ц и й .  =KoNFEDERACYA , у і ,

J . 1) К о н ф е д е р а ц ія , врем ен н ы й  
т ѣ с н ѣ й ш ій  с о ю зъ , —  со гл аш е
н іе ,  п о с т а н о в л е н іе  п и сьм ен н ое , 
п р и го в о р ъ , си л у  за к о н а  и м ѣ ю 
щ ій , и  у т в е р ж д а е м ы й  ц ѣ л о ю  
н ац іею  д л я  в ѣ ч н аго  и  н еи зм ѣ 
н яем аго  и сп о л н е н ія , —  i )  k o n fe -  
deracya  za  lega ln ą  nie u zn an a , 
с к о п ъ  , з а г о в о р ъ , е с т л п  с о с т а в 
л я е т с я  о т ъ  н ѣ к о т о р о й  ч а с т и  
н а ц іи ,  п о д ъ  п р ед л о го м ъ  б л а га
н а р о д н а г о .^ K o n f e d e r a t , а ,  т. 
К о н ф е д е р а т ъ , со ю зн и къ . =  K on-  
f e d e r a t k a , i , f  Р о д ъ  ш ап о к ъ . 
= K onfed er o w a ć  s ie , recipr. im p. 
S k o n fed er o w aÓ s ię , perf. С о с т а 
в и т ь  с о ю з ъ , д ѣ л а т ь  сою зъ ,
с к о н ф е д е р о в а т ь с я .

K o n f e k t , и, пи і )  К о н ф е к ц ія , р о д ъ  
л ѣ к а р с т в а ,  с о с т а в л я е м а г о  и зъ  
м н о ж ес т в а  в е щ е с т в ъ ,  больш ею  
ч а с т ію  у к р ѣ п л я ю щ и х ъ  ж елу 
д о к ъ ,  —  а) к о к ф е к т ъ ,  за ѣ д к и , 
з а к у с к и ;  п лод ы  к о р е н ь я , т р а в ы , 
ц в ѣ т ы ,  в ъ  с ах ар ѣ  варен ы е.

K o n f e r e n c y a  , у і , П р и с у т с т в іе  
соб и раю щ и хся  для  р азсу ж д ен ія , 
совѣ гаован ія  о ч е м ъ ; уч ен о е  со
б р а н іе , со в ѣ щ ан іе , сн о ш ен іе , с о -  
в ѣ ш о в ан іе , к о н ф е р ен ц ія .

K o n f e s s a t y , sa t. р і .  Д оп раш и ван іе , 
д о п р о с ъ , до п р о сн ы е  п у н к т ы , — 
п ы т к а ,  w zią ć  kogo na konfes
sa ty ,  с т р о г о  к о г о  доп раш и 
в а т ь .

K o n f e s s y A, у і ,  f .  И сп о в ѣ д ан іе  в ѣ 
ры .

Iy o n f e s s y o n Ał , а ,  т . И сп о в ѣ д н я , 
м ѣ с т о ,  г д ѣ  свящ ен н и к ъ  и с п о -  
в ѣ д ы в а е т ъ .

K o n f e s s y o n i s t A , у ,  т. С им ъ и м е 
н ем ъ  н азы вал и  п реж де т ѣ х ъ ,  
к о и  и сповѣды вагош ъ з а к о н ъ  лю 
т е р а н с к о й  и  к ал ь в и н ск о й  в ъ  про
т и в н о с т ь  го с п о д ст в у ю щ е й  к а 
т о л и ч е с к о й  вѣ р ы .

KoNFIDENCYA, у і , / •  ВолЬНОСШЬ,
с м ѣ л о с т ь ,  свободн ое  и  во льн ое  
съ  к ѣ м ъ  о бхож ден іе . =  K o n f i 
d e n t  , а , /га. Н а п е р с н и к ъ , к о 
т о р о м у  о т к р ы в а е м с я ,  и ли  к т о  
н ам ъ  о т к р ы в а е т с я .  = K o n f i d e n -  
т к а , i ,  f .  Н а п ер сн и ц а .

' Ъ1
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K o n f ir m a c y a , y i ,  f .  i) Конфирма
ція, утвержденіе или опредѣле
ніе, утверждающее приговоръ,
— 2) утвержденіе одного изъ 
избранныхъ кандидатовъ въ 
должность, ѵ'иі. P o t w i e r d z e n i e , 
S t w i e r d z e n i e  , U m o c n i e n i e .

K o n f i s k a t a , у ,  f .  Опись имѣнію 
чьему либо по приговору судеб
наго мѣста; — взятіе имѣнія 
въ казну. =  K o n f i s k o w a ć , act. 
ітр. Описать, взять въ казну 
имѣніе за долги, или за престу
пленія , конфисковать. = S k o n f i -  
s k o w a n y , Конфискованный, опи
санный, описный, подъ описью 
находящійся, skonfiskow ane to
w a ry , r zeczy , конфискованные 
товары, вещи.

K onfitury , р/. Конфекты, заѣдки, 
закуски; плоды въ сахарѣ ва
реные.

K o n f l a g r a t a , у ,  f  Подаяніе для 
т ѣ х ъ , которые лишились имѣ
нія пожаромъ, — казна, изъ ко
торой даютъ деньги разорив
шимся отъ пожара, kon jlagra ty , 
имѣнія сожженныя.

K o n f o r t a t y w a , у ,  f .  Лѣкарство 
крѣпительное, возстановляющее 
силы.

1 K o n f r a t e r , t r a , тп. Сотоварищъ, 
собратъ. =  K o n f r a t e r n i a -, i i , f .  
собратство, братія; говорится 
о л'юдяхъ составившихъ обще
ство для какихъ либо богоуго
дныхъ дѣлъ.

K o n f r o n t a c y a , у і ,  f .  Сведеніе, 
сводъ, очная ставка, коп /го п /а -  
суа  św iadków , очная ставка сви
дѣтелей , сводъ свидѣтелей. — 
K o n f r o n t o w a ć , act. cont. Поста
вить, сводить на очную ставку, 
поставишь на одну доску, сли
чать.

K o n f u n d o w a ć , act. imp. S k o n f u n 
d o w a ć  , p e r f .  Стыдить, присты
дить, посрамишь, въ смятеніе 
приводить, заставить молчать, 
привесшь въ тупикъ.

K o n f u z y a  , у і, / .  Замѣшательство, 
смятеніе, смущеніе, — безпоря
докъ, нестройство, нестроеніе,
— стыдъ, посрамленіе.

K ongregacya, у і ,  f .  Сообщество
духовное, или мірское, живущее 
по единому правилу, конгрега

ція, — трибуналъ, мѣсто, въ
коемъ разсматриваются всѣ дѣ
ла духовныя и мірскія Папою, 
Кардиналами и Прелатами.

K o .niak.o w k a , г, f .  w  bot ап.) Ко- 
няковка, трава однолѣтняя, (Со- 
ronilla Securidata).

K o n ic z e k , czka, m. dim. Лошадка, 
лмкаденка.

K oniczyna , у ,  f .  K onicz-,y ,  f .  (w b o -  
tanice). Дятлпна, заячьи лапки, 
заячья дятлина, донникъ, гуньба, 
кропило, (Trifoliuin).

Ко tnECf пса , тп. Конецъ, оконча
ніе , послѣдокъ, край какого ли
бо длиннаго тѣла или мѣста, 
koniec św iata , преставленіе свѣ
т а , koniec śp icztsty , тпицъ, o -  
стровершіе, остроконечіе, па- 
копіес , наконецъ, напослѣдокъ, 
koniec końcem , коротко ска
зать, однимъ словомг», od koń
ca do końca, съ начала до конца, 
do końca, до конца, совсѣмъ, 
во вѣки, до крайности, весьма, 
вовсе, ku konc.u, ku końcowi, 
подъ конецъ, при концѣ, koniec , 
кончина, конецъ, предѣлъ суще
ствованія, koniec do którego dą
ż ą ,  намѣреніе, цѣлъ, видъ, при
чина, koncern, аЫ. для того , по 
том у, въ виду, въ намѣреніи, 
ради, on to czyni końcem iedna- 
nia sobie nieśmiertelney chw ały, 
онъ дѣлаетъ сіе ради пріобрѣте
нія безсмертной славы.

K o n ie c z n ie , а dc. Непремѣнно, не
отмѣнно, всеконечно, chcę dzi
etny koniecznie iechać , хочу не
премѣнно сегодня ѣхать, nie
koniecznie, не совсѣмъ, не съ 
лишкомъ. ==; K o n iec zn o ść , ści, J. 
Непреложность, безотмѣнность, 
необходимость, надобность, нуж
да, потребность. — K onieczny , 
а , е. Нужный, необходимо нуж
ный, необходимый, непреложный, 
безотмѣнныііѴ — конечный, на 
концѣ находящійся, крайній. „

Konjekturа, у ,  / ’. Домышленіе, до
гадка, мнѣніе основанное на нѣ
которой вѣроятности, касаю
щейся до какого темнаго и не
извѣстнаго дѣла, ѵі I. W niosek.

K onmenka, i , f .  {w bo tan i e). Епн- 
ѳимъ; цвѣтъ врачебный, кото
рый привозится изъ Кандіи и
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Венеціи, -  всякое прирастаю
щее растѣніе, какъ павилпца, 
шелковая трава, и проч.

Konik, ' а , тп. Лошадка,' лошадоч- 
к а , — konik, (w zoolog к , кобыл
ка , насѣкомое, -  konik ślinoro— 
dny, тальниковая кобылка, ko
nik m orski, ry b a , морской ко
никъ, рыба.

Копил, у ,  /  Коневина, конина,
мясо'лошадиное.

К о яіо в іео , и ,  тп. Бѣгъ конское 
ристалище, мѣсто гдѣ бѣгаютъ 
на коняхъ; ипподромъ.

Koniogon , и , т. {w bo tan.) Хвощъ, 
(Eąuisetum).

K oniowy, а , е. Лошадиный.
K onisico , а , п. Лошадища.
K o n it r u d , и , тп {w bot ап.) Лихо

радочная трава, (Gratiola , зга- 
лостъ божія, лихорадонникъ.

Кохіисн, а , тп. Конюхъ. 
Konjugacya , у і ,  /• Спряженіе гла- 

г о л о в ъ ,  vid. C z a s o w a n ie . = К о х — 
I U O O W A Ó ,  Спрягать, vid. C zaso-
•WAC. „ „

K onjunkcya , у і ,  f .  Союзъ, частъ 
рѣчи, vid. Spoynik, — сочетаніе, 
соединеніе, союзъ.

K oniunktura, у , J .  Обстоятель
ство , стеченіе обстоятельствъ, 
случай.

K o n ju n k t y w , [w  gramm.) Сосла
гательное наклоненіе.

Koniuszek, szko , m. dim. Кончикъ.
K o n iu szk a , / , / .  Мѣра, два гарнца.
Koniuszostwo, а , іи. Достоинство 

Сталмейстера, или Конюшаго. 
^ K o n iu sz y , ego, тп. Сшалмей— 
стеръ, Конюшій, ясельничей,— 
одинъ изъ придворныхъ чиновъ. 
— K oniuszow ski , а ,  іе. Сталмей- 
стерскій, Конюшескій. = К о м и -  
szyna, }',f-  Жена Сталмейстера.

^Konklawe, Конклавъ, мѣсто, гдѣ 
собираются Кардиналы по смер
ти  Папычдля избранія новаго.

K o n k l u d o w a ć , aćt. ііпр. Заклю
чать , выводить слѣдствіе. — 
K o n k l u zy a , у і ,  J . Заключеніе, 
слѣдствіе, — заключеніе, окон
чательная часть рѣчи или сочи
ненія.

K onkurencyа, у і,  / .  Соперничество, 
соисканіе, желаніе многихъ чего 
нибудь одного. = K onkurent , а, 
тп. Соперникъ, соискатель, со-

требователъ, совм ѣститъ . —
K o n k u r e n t k a , г, / •  Совмѣстни- 
ца. — K onkurow ać , a c t.im p .  Со- 
вмѣстничать, домогаться, доби
ваться, искать чего, волочить
ся за кѣмъ, стараться всячески 
преклонишь кого къ себѣ въ лю
бовь.

K onkurs, и , тп. і) Стеченіе лю
д ей ,— 2) Конкурсъ, соединеніе,, 
стеченіе, сходъ разныхъ заимо
давцевъ вмѣстѣ; дѣйствіе юри
дическое по которому многіе 
кредиторы приступаютъ къ раз
смотрѣнію и разбирательств) 
всѣхъ дѣлъ общаго ихъ въ не- 
сосшоаяіе пришедшаго должни
ка съ тѣм ъ, чтобъ получить 
отъ него свой долгъ, 3) со
перничество, соисканіе, со,чмѣ
стничество , (burlesą .) — K on
k u r y , Болокишсщво, стараніе 
преклонитъ кого въ любовь. 

K o nnica , у ,  / .  Конница, конное 
войско, кавалерія. = K o n n g , adv. 
Верхомъ, сидя на лошади, iez— 
dzić k o n n o , ѣздить верхомъ. =  
K onny , а ,  е. Конный, принад
лежащій, или свойственный, о т 
носительный къ коню, конязіъ, 
— конный, составляющій кон
ницу, коннпческіЙ, k o n n y  p ó l к, 
конной полкъ, konne w oysko, 
конное войско. = K onny , ego , ni. 
всадникъ, — ѣздовой, верховой. 

K o n o p , i , f .  K o n o p ie , i , p l.  Ко
нопель , конопля, конопли, kono
p ie  sa m ica , посконь, женскіе 
конопляные цвѣтки приносящій 
стебель, — -копор w io s k a , ѵиі. 
K leszc zo w in a  , {prop .), w y r w a ł  
się iak Filip z  kon opi, вырвался 
не основательно, не къ статьи, 
не попалъ.

K o n o p ia t y , K o n o piAsty  j а ,  е. [о 
кр niach) Т. емко рыжая лошадь. 

K o n o pk a , 1/ , / .  K o n o p n ie , а ,  тп. Ко— 
n o p n ic z e k , czk a , тп. dim . (w zo
ologii) Коноплянка, птица, 
коп орка , {w b o ta n .), конопель- 
никъ, грива конская, (eupato— 
riuin Cannabinum).

K onopnica ', у ,  f .  [w  botan.) K oho-  
пельникъ (eiipatorium). 

K o n o p n ia n y , K o n o p n y , a ,  e. Ко
нопляный, коиопелъный, къ ко
ноплямъ принадлежащій, свой-
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ственнЫЙ, изъ коноплей приго
товленный , nasienie konopne, 
конопляное сѣмя, konopny oley, 
конопляное віасло, pole kono- 
pniane, конопляникъ, полоса ко- 
ноплявш засѣянная.

*Konopaczy6, ac.t. гтр. Конопа
ти т ь  , конопашыо заколачивать, 
затыкать что.

K o n o t a tic a , i ,  f .  Отвгѣтка, за
писка.

K o n o w a ł , а , т. Коновалъ, лѣ
карь лошадиной. g sKonowalski, 
а , іе. Коноваловъ, принадлежа
щій коновалу, — коновалъный, до 
лѣченія коней касающійся. = К о -  
n o w a l s t w o , а, п. Коновадьсшво, 
искуство, состоящее въ лѣче
ніи лошадей; коновальное иску
ство.

K onrad , ziele, {w bot ап.) Кошечья 
мята, будра, (glecoma hedera- 
cea).

K onsekrAcya , yi, f .  Священіе, по
священіе; — постриганіе, по
стриженіе , совершеніе обряда 
церковнаго надъ вступающимъ 
въ монашество.

K o n sekw enc ya  ,' y i ,  f .  Слѣдствіе, 
послѣдствіе.

K o n se n s , и , т. Соизволеніе пись
менное , отъ  начальства данное, 
гравіота дозволяющая пользо
ваться зезілего или чѣзіъ дру- 
гивіъ езіу принадлежащимъ.

K o n serw a  , у ,  f  Сухіе, изъ цвѣ
товъ, листьевъ, и кореньевъ 
конспекты, — приправа, вареніе 
въ прокъ.

K o n s e r w a c ja , у;, f  Храненіе, со
храненіе, соблюденіе, сбереже
ніе. =  K on serw o w a ć  , act. imp. 
Сохранять, хранить, сберегать. 
= К  о n s к н w А tor , а , т. Храни
тель , сохранитель, блюсти
тель.

K o ń s k i , а, іе. Конскій, лошадиный, 
końskie stado, табунъ, koński 
ta rg , końskie targow isko , кон
ная площадь, пли конная, мѣ
с т о , на которое приводятъ ло
шадей для продажи, mucha koń
ska  , vid. B ą k .  — Stayuia  końska, 
конюшня, koński ogon , {w bota
nice) , Vid. KONIOGON.

K o n so l a c y a , y i ,  f .  утѣш еніе, y -
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тѣ х а , (per схсеіі.), дѣти, чадо, 
дѣтушки.

K onsonans, vid. S półg ło sk a .
K o n spira g y a , vid. S pr z y si^ zenie,  

S p is e k .
K o n stelła c y a ,j z , / ’. Созвѣздіе, сое

диненіе нѣкотораго числа непод
вижныхъ звѣздъ.

K onstrukcya, у і ,  / .  (w gram m at.) 
расположеніе словъ по прави
ламъ и употребленію языка.

K o stu pa c y a , y i ,  f .  Запоръ, бо
лѣзнь , состоящая въ невозмо
жности испущать нужныя из- 
пражненія.

K o n s t y t u c y a , y i ,  f  Конститу
ція, учрежденіе, уставъ, уло
женіе, собраніе коренныхъ за
коновъ, всеобщихъ или част
ныхъ, составляющихъ правленіе 
какого либо народа, — консти
туція , постановленіе, изіѣющее 
силу закона, — konstytucya . cia
ł a ,  тѣлосложеніе, vid. K om fle— 
x y a . =  K onstytucyyny  , a , e. 
Конституціонный, относящій
ся къ конституціи какой о -  
бластп, — установленный, у -  
чрежденный ею.

K o n s u l , а , т. і)  Консулъ, одинъ 
изъ двухъ верховныхъ началь-

1 никовъ древняго ризіа, коп бы
ли избираемы ежегодно, — 2) 
Консулъ, чиновникъ, посылае
мый отъ правительства въ ка
кой либо цортъ, или въ другое 
какое купеческое мѣсто, іівіѣ— 
ющій въ вѣдомствѣ своезіъ дѣда 
до торговли касающіяся. := K on-  
s u l o st w o , а , п. Консульство, 
состояніе , званіе, достоинство 
Консула.

K o n sy d e k a t k a , i ,  f .  Карзіанъ въ 
женскомъ платъп.

K o n sy l ia r z , а , т. Совѣтникъ. =: 
K o n sy l ia r sk i, а , іе. Совѣтннчей, 
Совѣтничій, Совѣтническій. =  
K o n sy lia r zo w a , y , f .  Совѣтница. 
—K o n s y l ia r s t w o , а , п. Чинъ, 
достоинство Совѣтника, (collec.) 
Совѣтникъ и его жена.

KoNsysTENCYA , y i , f .  і) Твердость, 
плотность тѣлъ, густота  влаж
ныхъ вещей, сцѣпленіе, соеди
неніе , — 2) konsystencya woyska, 
непремѣнныя квартиры, распо
ложеніе войскъ на квартирахъ,



, gdzie żo łn ierze  małą konsysten
c ją  , гдѣ квартируютъ солда
ты .

K o n s y s t o r z , а , тп. Консисторія, 
духовное правленіе подъ пред
сѣдательствомъ Епископа, Kon
systorz n a jw yższy , первопресто— 
ліе, первосвятптельсшво, глав
ное правленіе надъ церковію. =  
K on sy sto rsk i, а , іе. K onsysto-  
rya lny , а , е. Консисторіаль- 
ный, относящійся, принадлежа
щій къ консисторіи.

K onszachty , ów , р і. Шашни, тай
ныя двухъ или многихъ людей 
дѣла, предпріятія, — подвохъ, 
ухищреніе, тайное намѣреніе, 
умыселъ.

K o n t e k s t , и , т. і) Содержаніе рѣ
чи, письма, или книги,— 2) связь 
въ рѣчи или въ писаніи.

Kontemplacya, y i ,  f  Созерцаніе, 
разсматриваніе, разсужденіе, раз
мышленіе, — размышленіе о ве
щахъ божественныхъ.

K on ten t , а , о. Довольный, дово
ленъ , kto kon ten t z  siebie , ten  
mędrzec praw dziw y , кто собою 
доволенъ, т о т ъ  истинный му
дрецъ , — k o n te n t , довольный, 
веселый, спокойный, радъ. — 
K on ten to w Ac , act. imp. U kon
t e n t o w a ć , p erf. Довольство
вать, удовольствовать, konterp- 
tow ać się czem , довольствовать
ся, больше т о г о , что имѣемъ, 
не требовать, не желать, поль
зоваться настоящимъ.

‘ Konto, Щ етъ, na moie ko n to , на 
мой щетъ.

K ontradyk cya  , y i ,  f .  Противу- 
рѣчіе, пререканіе, прекословіе, 
vid. S przeczność .

K o n t r a k c y a , y i ,  f .  Сжатіе, сжи
маніе, сведеніе, — сокращеніе, 
vid. S k r ó c e n ie , S c ia g n ien ie .

K o n t r a k t , u , m . Контрактъ, усло
віе, договоръ между двухъ или 
многихъ лицъ ; — взаимное обѣ
ихъ сторонъ обязательство. =  
K o n t r a k t y , ów , рі. Съѣздъ въ 
назначенное мѣсто и въ назна
ченное время для заключенія 
всякихъ договоровъ, контрак
товъ, и проч, =  K o ntraktow y , 
а , е. условный, контрактовый. 
— K o n t r a k t o w a ć , inlr. ітр. За-
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ключать договоръ, контрактъ,
подражать, нанимать кого за 
извѣстную цѣну дѣлать, испра
вишь, ставить что.

K ontra  skarpa  , у ,  f i  {w fo r  ty  fik .)  
Контрескарпъ, наружной свѣсъ, 
покатъ пли отлогость главнаго 
крѣпостпаго рва со стороны цо- 
л я ,  vid. P r z e c iw s k a r f a .

K o n t r a s t , u , ni. разновидность, 
разнообразность, — пря, споръ, 
бореніе, противообразіе, про- 
тивообразованіе-, противополо
женіе, контрастъ. _

K o n t r a w a l l a c y a  , y i , f -  {w fo r ty 
fik a c ji) .  К о н т р в а л л а ц ія , о к о п ъ , 
п лп  р е т р а н ш а м е я т ъ , д ѣ л аем ы й  
осаж даю щ им и п р о т и в ъ  к р ѣ п о 
с т и  для  в о с п р е п я т с т в о в а н ія  вы 
л а зк а м ъ  г а р н и з о н а , ind, P r z e —
С l\V K  О Ł ОКО Г Y.

K o n t r a w e n c y a , y i ,  }• [w praw ie . 
Сопротивленіе пли неповиновеніе 
приговорамъ судебныхъ м ѣстъ; 
kontrawencya. dekretowi oczywi
stem u  sześcią niedziel wieży, s ta  
kop zapłaceniem  i expensów p ra 
wnych wróceniem w tym  Sądzie, 
którego dekretowi czyni się kon-  
traw encya , karana hydź p o w in 
na, за неповиновеніе очному при
говору виновный наказывается 
заключеніемъ на шесть недѣль 
въ вежу со взысканіемъ штрафа 
сто долъ, и возвращеніемъ у -  
бытковъ въ томъ Судѣ, приго
вору коего не повиновался.

K ontrefa kcya  , у і , / •  Поддѣлка, 
нерепечатаніе книгъ.

K o n t r o l l a , i ,  f .  Контроль, по
вѣрка щ етовъ, рапортовъ. =: 
K o n t r o l l e r , а , т. Контролеръ, 
т о т ъ , кто занимается приве
деніемъ въ порядокъ и сводомъ 
щетовъ прихода и расхода. =  
K o n t r o l lo w a Ć, act. ітр. Внесть 
въ контролерскую роспись. 

K o n t r o w a ć , п. ітр. Противурѣ- 
чыть, оспоривать, прекословить, 
препятствовать, поперечить._ 

K o n t r o w k r sy a , y i ,  f .  {w prawie). 
1) Взаимное объясненіе сторонъ, 
судопроизводство, т .  е. доказа
тельство или доводъ исковой 
стороны, и отводъ или оправ
даніе или отвѣтъ обжалованной 
стороны отвѣтчика. Контро-
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в е р с ія , с п о р ъ , с о с т я з а н іе ,  п р ѣ -  
л іе  в ъ  м а т е р іи ,  в ъ  к о т о р о й  
м н ѣн ія  съ  о б ѣ и х ъ  с т о р о н ъ  м о 
г у т ъ  б ы т ь  д о казы ваем о е , коп -  
trow ersye  w olno sennym stronom  
u k ła d a ć ', i dekret z  niemi u y y -  
m o w a ć , д о з в о л я е т с я  сам им ъ  т я 
ж ущ и м ся  с п и с ы в а т ь  спорн ы я 
о б ъ я с н е н ія , и  оны я п о л у ч а т ь  
в м ѣ с т ѣ  съ  вы п и сям и  п р и го в о 
р о в ъ , —  2) р а з б и р а т е л ь с т в о  со
м н и т е л ь н ы х ъ  п у н к т о в ъ  касаю 
щ и х ся  до вѣ ры .

K oN T R Y F A Ł,  U, ПІ. Ц іІН К Ъ , ШПІ 3 } -  
т е р ъ , м е т а л л ъ .

KoNTIJMACYA, у і , / •  [w p raw ie ). 
1) Н е я в к а  въ  С у д ъ , — 2 К ар а н 
т и н ъ  , задерж ан іе  п роѣ зж аю щ и хъ  
в ъ  п р е д о с т о р о ж н о с т ь  о т ъ  м о
ровой  ЯЗВЫ. —  KoNTUMACYYNY, 
а , е. Н еяв о ч н ы й , kontumaryyne 
dekretu, н еявоч н ы я  рѣ ш ен ія , при
го в о р ы .

K o n t u s z , а, т• K ontusik , а, т. dim. 
П о л ьск о е  н ац іон альн ое  п л а т ь е .

K ontuzya  , у і , f .  УД аръ , уш и бъ, 
н еп роби вш ій  т ѣ л а ,  к о н т у з ія .

KoNTYNGENS, U, ПІ. ЧЛСШЬ, ДОЛИ,
у ч а с т о к ъ  или  к о л и ч е ст в о  вой 
с к а ,  д е н е г ъ ,  а м м у н и ц ій , про
в іа н т а  , к о т о р о е  обязан а  д а в а т ь  
к а к а я  п рови н ц ія  или го с у д а р 
с т в о  въ  силу  заклю ч ен н аго  п ред
в а р и т е л ь н а г о  о сем ъ  д огов ора .

K ontynuacya  , у і , / •  П родолж ен іе . 
“ K o n t y n u o w a ć , act. imp• П р о 
д о л ж а т ь ,  н а ч а т о е  не о с т а в л я т ь  
в ъ  даль д ѣ л а т ь .

K o n w a l ia , ii, J .  (w bot ani) Л ан 
д ы ш ъ , т р а в а ,  С опѵ аііагіа).

K o n w e n c y a , y i , f -  Соглашеніе, п о - , 
становленіе, трактатъ или до
говоръ, дѣлающійся между дву
мя Государями или областями.
=KoNWENCYYNY, й , <?• ^СЛОВНЫЙ,
д огов орн ы й .

K o n w e n t , и , т. М о н а с т ы р ь , о— 
б и т е л ь ,  всѣ  м он ахи  в ъ  м о н а
с т ы р ѣ .

K o n w e r s , а , т. О бращ енъ к ъ  
п р ав о вѣ р н о , р аск ая в ш ій с я , п о к а -  
я ш ш к ъ , — и) п о сл у ш н и к ъ , м о
н ах ъ  к о т о р ы й  въ м о н а с т ы р ѣ  
к ъ  н и зк о й  р а б о т ѣ  у п о т р е б л я 
е т с я .

*K o n w e r sa c y a , у і ,  f  Б е с ѣ д а ,  раз
го в о р ъ . —  K onw ersow ać  z k im ,

ag4
ітр. р а з г о в а р и в а т ь ,  о бходи ться,
бесѣдовать.

K o n w ik c y a , у і, f  [w prawie), ули
ка, уличеніе, изобличеніе, ulty- 
m arna konwikcya, послѣдняя y- 
лика.

K o n w ik t , u , m. И н с т и т у т ъ  вос
п и т а н ія  , пенсіонъ.

K o n w is a r z , а , m. О ловян и чн и къ , 
о л о в я н ііш н іік ъ ; х у д о ж н и к ъ , д ѣ 
лаю щ ій  оловянную  п о су д у , —  л и 
т е й щ и к ъ ,  к т о  л ь е т ъ  к о л о к о л а , 
п у ш к и , н п р о ч . , лиш ецъ. = K on-  
w is a r k a , i, f .  Ж ен а л и т е й щ и к а . 
— K o n w is a r s k i, а , іе. О л о в я т ш -  
н и к о в ъ . =  K o n w isa r st w o , а , п. 
Л и т е й н о е  рем есло .

K o n w o io w a c , act. ітр. П р о в о ж ать  
п о д ъ  п р и к р и т іе м ъ  в о й с к а , к о н 
в о и р о в а т ь . =  K o n w o y , іи, т. 
К о н в о й , о т р я д ъ  воен н ы хъ  лю
д е й ,  н азн ачен н ы й  для  охраненіи 
к о го  и ли  ч е г о , для  препровож 
ден ія  к а зн ы , а р е с т а н т о в ъ  п р е 
к р а т и .

K o n w o k a c y a , у і ,  /  Созывъ, при
глашеніе, собраніе кого въ ка
кое мѣсто •, первый Сеймъ при-

_ гласителъиый, по кончинѣ Го
сударя , изъ верховнаго совѣта 
составленный. = K onw okacyyny , 
СозывательныЙ, пригласитель
ный.

K o n w u l sy a , у і ,  f. [w medycynie).  
Конвульсія, судорога, корченіе, 
корча, сожатіе, или сведеніе на
сильственное и невольное все
го тѣла, или нѣкоторыхъ его 
ч а ст ей ,— дрягота, подергива
ніе всегЬ тѣла, konwulsye mieć, 
кобениться, корчиться, ломать
ся , стянутые имѣть члены т ѣ 
лесные.

K o o p e r a c y a , у і ,  f -  Содѣйствова- 
ніе, споспѣшествованіе, вспомо
ществованіе, содѣйство; соу- 
частвованіе съ другимъ въ ка
комъ дѣлѣ, vid. W s p ó ł d z ia ł a 
n ie .

К о р а , у ,  f .  Шестьдесятъ- штукъ, 
_ кора іа іек , шестьдесят!, яицъ, 

dwie кору, сто двашцатъ,, 
кору, w in y pieniężne, денежный 
штрафъ судомъ опредѣленный, 
кора sian a, копна сѣна, w p r a 
wie), кора, громада, куча, собра
ніе шестидесяти человѣкъ, или
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повальный обыскъ, Ictoby komu
z  ula p szczo ły  w yd a rł, a doszli- 
by g o  kopą, albo laką osobą, tedy  
ma zapłacić trzy ruble groszy, 
кто заберетъ пчелъ изъ улья, 
и былъ бы въ гномъ изобличенъ 
по повальному обыску, пли по 
частному показанію, тотъ  имѣ
етъ  заплатить три рубля гро
шей.

K opać, acf. im p. et cont. i) Ко
пать; рыть ч то , kto pod kim  
dołek ko p ie , sam  weń wpadnie, 
кто копаетъ другому аму, самъ 
въ нее попадетъ , — 2) kopać, ко- 
p h ą ć , лагнуть, топтать, битъ, 
ударить ногою, ударять. — Ко- 
г л с  s i ę , recipr. Вкапываться, 
врываться, зарываться, — ока
пываться, дѣлать ровъ и осыпь 
вокругъ себя для защищенія 
отъ нападеніи: непріятельскихъ. 
= K opnąć się ■ dokąd, летѣть, 
бѣжать, стремиться, куда нп- 
будь.

K opacz , а , т. Копальщикъ, ко
патель, лопашникъ. — K opaczka , 
i ,  f .  Копаница, заступъ, мо- 
тыка.

Kopal, и , т. (w minerał.) Копалъ, 
существо принадлежащее соб
ственно къ произведеніямъ цар
ства произрастѣній, находится 
въ провинціи Бенинѣ на берегу 
Гвинеи въ песку.

K o p a l n ia , i , f  р у д н и к ъ ,  рудоко- 
пня, заводъ, копанъ, изъ  кото
рой добывается руда, мѣсто 
гдѣ добываются руды. —  K o
p a l n ia n y , а , е ,  рудокопный, 
горокопный. — K o pa lnopism o , а, 
п. рудословіе, минералогія, нау
ка, знаніе о рудахъ. ^ K o pal
n y , а , е ,  Изкопаемый, добы
ваемый изъ нѣдръ земныхъ по
средствомъ копанія. =КорлшсА, 
K opanina  , y , f .  Копка, копанецъ, 
каналъ, ровъ, выкопанной. =  
Kopanie, іа , п. КЬпаніе, дѣй
ствіе копающаго. =  Kopany, а, 
е, Копаный.

Kopcić, act. imp. okopcić, p erf. 
К оптить; держать что въ ды
му или надъ дымомъ , — сушить, 
провяливать въ дыму, посред
ствомъ дыма чернить. =  K opce
n ie , іа, и/. Копченіе, дѣйствіе

т о го , кто коптитъ. = K op cr-
d y m , a , m. barles. Неопрятный 
поваръ. — K o pc ieĆ, n. imp. Коп
т ѣ т ь , чернѣть отъ дыму, чер
нымъ , загорѣлымъ дѣлаться. 
К орсш сн , а , т. Неопрятный, за
пачканный, закоптѣлый.

K o p c o w a t y , K o pc z y sty , а, е, Хол
мистый, наполненный холмами.

К ор c z y z n a , у ,  f .  Шестидесятая 
часть урожая въ награду за об- 
работываніе земли.

Kopeć, с іа , т. Копоть, тонкая 
сажа насѣдшая на ч то , — парь, 
испареніе, чадъ, дымъ изъ заж
женнаго вещества происходящій.

K o per  , vid. K o pr .
K o p e r c z a k , a , m. K o p e r c z a k i, p l. 

Комплименты, привѣтствія, сло
ва учтивыя, церемоніи, затѣи, 
жеманство, чины, поклоны, во
локитство.

K o p e r s z t y c h , u ,  77г. Гравированная 
картина, гравировка. — K o per -  
s z t y c h e r , era , т. Граверъ, рѣз- 
щнкъ, рѣщикъ, художникъ вы
рѣзывающій картины на мѣди.

K o p e r s z l a k , Ku per szl a k , u , iii. 
Шлакъ, желѣзина, выгарки, ока
лина мѣдная, частицы отъ ме
талла при жженіи отдѣляющія
ся, треска, отпрыскъ, угаръ.

K o p e r t a , у ,  /'. Обвертъ, обвертка, 
конвертъ, кувертъ, listy  w y
słane  p o d  kopertą moiego oyca, 
письма отправлены подъ кувер
томъ моего отца, koperta zegar
kowa , корпусъ, металлическое 
пли имаго вещества влагалище 
содержащее въ себѣ внутренный 
составъ карманныхъ часовъ. — 
K oper.t o w y , а , е, Обверточный, 
конвертный, кувертный.

K o per tu r a  , у ,  f .  Картонъ, тол
стая бумага, обвертка, парга- 
минъ, для переплета книгъ.

Koperwas, u , 777. Купоросъ, соль 
средняя, состоящая изъ соб
ственной кислоты, купоросною 
или сѣрною называемой, и ка
кого либо металла, имѣющая 
обыкновенно острый вяжущій 
вкусъ. — KoPERAYASOWY, а , е, 
Купоросный, принадлежат^й ку
поросу, или произведенный изъ 
купороса.

K o p ia , vid. К орил.
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K o p ić , act. im p. Копитъ, собирали, 
по шестидесяти снопы. =  Ko
p ic ą , у ,  /•  Куча шестидесяти 
сноповъ, копна, копнища.

K o piec , рса , т . К онъ, межа, гранъ, 
рубежъ, kopce k re tó w , крото
чина, кротова нора, kopiec m rów 
cza n y , муравейникъ, к} ча му— 
равьииная.

K o p ie n ia k , а ,  т. Плащъ, мужская 
длинная епанча; широкое веръхнее 
одѣяніе безъ рукавовъ, отъ  дож
дя надѣваемое.

K o p ie n n ic z y , egO, гп. Копіеносецъ, 
копейщикъ, копейникъ, ратникъ, 
воинъ вооруженный копьемъ.

К о р н а , и , / .  К оро тка , у ,  f .  dań. 
Копія, списокъ съ чего, dad— 
kopiią  ukazu, dekretu , датъ копію 
съ указа, съ опредѣленія, корна  
sp r a w ,  сообщеніе документовъ 
въ копіяхъ, кор Не' sp ra w  p r z e d  
każdą, ro zp ra w ą  iśdż p ow in n y, 
сообщеніе документовъ въ ко
піяхъ должно предварить каждое 
дѣло, -w spraw ach' p ro stych  о 
k rzyw d y , dy llacye  i kopne da 
w an e byd ż nie rnaią, tylko  w k tó 
rych  idzie o d zied zic tw o  i o gru n 
ta ,  по дѣламъ объ обидахъ о т 
срочки и сообщеніе докумен
товъ въ копіяхъ не употребля
ю тся, а только по дѣламъ о 
вотчинничесшвѣ и въ межевыхъ 
спорахъ.

К о р ііа , i i , f .  K o piy k A, dnn. Коше, 
копье, копьецо, копейцо, ме
таллическое оружіе разнаго вида 
съ острымъ концомъ, насажен
ное на длинное древко.

K o p iy k a , К о ш к а , i , f -  ditn. Ко
пейка, копеечка, мѣлкая моне
т а ,  составляющая двѣ деньѣи. 

K o p iy k ik , К о р іш ік , а , т. Копей
никъ, копейный, копеищикъ, 
ратникъ, воинъ вооруженный 
копьемъ. =KoriYNY, а ,  е ,  Ко
пейный, копьемъ вооружен
ный.

K opki , е к , р і  Козлы, подставки 
на коихъ »дрова пилятъ.

K o p n ą ć , v id . K o pa ć .
K o pn ic z y , а ,  е ,  КопальиыЙ, копа- 

тельний, принадлежащій къ ко
панію , служащій для копанія, 
n aczyn ia  kopn icze , копальныа 
орудія, минерной инструментъ.
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К о р х ік , а ,  т . Копальщикъ, ко

патель , кто копаетъ землю. 
K o p n y , а , е ,  Коленный, d roga  

ko p n a , завьялая дорога снѣгомъ. 
K o p o w ie c , w ca , т. Крѣпкой медъ, 

(вареный).
‘ K opow isico , а , п . (w  p ra w ie ) Схо

дное мѣсто, сборное, мѣсто 
людей къ повальному обыску, 
v id .  К. ОРА.

Коев.; K o p e r , p ru , m . (w  botan.) 
укропъ, трава однолѣтная, (A- 
uethum ), kopr w ło sk i, волоскій 
укропъ, kopr morski, albo ba
bia só l,  сверлильная трдва. =  
K o p r o w y , а ,  e ,  укропный, при
надлежащій,- свойственный у— 
крону.

K o p r o w n ik , а ,  т. (w  botan.) Гор
ной укропъ, 'Seseli).

K o p u ł a , у ,  f .  K o p u ł k a , i ,  f -  di/n. 
Куполъ, возвышенный круглый 
сводъ на церквѣ; сооруженіе вы
пуклое , на подобіе опрокинутой 
чаши на верхушкѣ свода въ 
строеніяхъ дѣлаемое.

K o p y c ia s t y , а ,  е ,  Копытисшып. 
K o p y c ia r z , а ,  т. Кдблуишнкъ. 
K ofycisko , а  , п• Копытище.
KoPYbć, ś c i ,J .  K o p y s t k a , i , f .  dnn . 

Лопаточка.
K o py tn ie . , a ,  ni. (w botan.) Под- 

лѣсникъ, или сухой водолень, 
(asarum), копышникъ. ' 

K o p y t n y , а , е ,  Копытный, kopy
tn y  p ie s , ищейка, ища я собака, 
которая звѣря гонитъ по слѣ
дамъ. =  K o p y t o , а , п. K o p y t k o , 
dim . К опы то, копытцо , k o p y ta  
rozdwoione, копыта глубоко раз
дѣлены, k opyta  c a łe , n ieroz-  
dw oion e, копыта нераздѣльныя. 
— {phras.) z  kopy ta , во всю прыть, 
во весь опоръ, во всю скачь, — 
kopyto  и szew ca , колодка, 
модель, образецъ, образъ, по
добіе, na iedno kopyto  w szyscy , 
всѣ на одинъ образецъ, — бо
розда въ которую расплавлен
ное желѣзо выливаютъ. =  Ko
p y t o w y , а ,  е, Копытчатый. 

K o r a , y , f .  Кора, кожа на деревѣ, 
лубъ.

K ora b* , іа , т. і )  Морское судно, 
корабль, — а) Ковчегъ, соору
женіе деревянное, сдѣланное но 
повелѣшю божію Ноемъ, въ ко-
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емъ онъ находился во время по
топа. — 3 Колымага, старин
ная карета. =  K o r a b io w y , а , е, 
Корабельный, —Ковчежный, о т 
носящійся къ ковчегу.

K oral, и, пи Koralik, а, т. dim. 
Кораллъ, вещество каменистое, 
вѣтвистое , на днѣ морскомъ къ 
камнямъ и скаламъ пристающее, 
korale, коральки, шарики кру
глые, или яйцеобразные, просвер
ленные, вытачиваемые изъ кра
снаго коралла, нанизываемые на 
нитки, и употребляемые для че
токъ или ожерельевъ, кра
сная мясистая кожа на головѣ 
Индѣйскаго пѣтуха. ^ K oralo
w y  , а , е , Коралловый, соста
вленный изъ коралла, koralowe 
g n iazdo , g liśn ik , mech koralowy, 
коралловой мохъ, извѣскозой ко
раллъ., состоитъ изъ волокнъ 
между собою суставцами соеди
ненныхъ и бываетъ приросшій,— 
(гг botanice) koralowe drzewko, 
псиикіі, трава, (solanum), ko
ralowy korzeń, двулистникъ, pa- 
стѣ ніе, (opln is).

*Ko r b , u , m- Коробъ, Коробокъ.
Korb, Korbs, a , m. Korbas, Kur-  

bas, a ,  m. Тыква, — фляжка 
изъ тыквы сдѣланная, korb le
śny, vid. Kolokwintxda.

K orba , y, f  Круглая рукоятка, 
ручка, — (w ar ty  IV) поворотъ 
пушки лежащей на другую сшо- 
рону.

K orb a c z , vid . K a r b  acz.
K o r b a s , vid. K o r b , K o r b a so w y , a , 

e , Тыквенный, сдѣланный изъ 
тыквы.

K o r b e c z k a , i ,  f  dim. Коробочка.
K o r b e t y , vid. K o r w e t y .
K o r b o w y , K o r b so w y , a , e , Ты

квенный.
K orcić  , act. imp. {fig.) Болѣть, 

причинять, дѣлать боль , огор
чать , грызть , снѣдать , мучить, 
безпокоить, korcić kogo dokąd, 
do czego , чувствовать внутрен
нее къ чему побужденіе, понуж
деніе, cóż cip to korci? что тебя  
понуждаетъ.

K orcow y , а ,  е, vid . K orzec. 
K orczak., а , nu K o rc za c zek , czka, 

m. dim. Корецъ, ковшъ выдол
бленный изъ корневины, дере- 

Т о m 1.

ванная чаша, — латокъ, чаша 
круглая безъ закраинъ, — во
дяная мельница съ черпальнымъ 
колесомъ. =  K o r c z a k o w y , а , е, 
чашечный.

Kord, а , т. Корда, сабля, мечъ.
Korda, у ,  / .  і) Поясъ изъ снур- 

ковъ, каковой употребляютъ 
монахи. — 2) Мѣра сорока пяти 
локтей. — 3) К анатъ, корда на 
которой учатъ и гоняютъ ло
шадей въ манежѣ.

K o r d e g a r d a , с id. K ordygakdA.
K o r d e k , d k a , 111. dim . vid . K ord .
K o r d e l a s , а , m. Кортикъ, родъ 

короткой шпаги, или длиннаго 
ножа, тесакъ егерями употре
бляемый. — K o r d e l a s n ik , а , т. 
Шпажный мастеръ, мечникъ дѣ
лающій кортики.

K o r d o n , u , m. Кордонъ, войско 
въ длину разставленное- на т а 
кое разстояніе, ч то , въ случаѣ 
нужды, можетъ сойтись и другъ 
другу подать помощь: тако
вые кордоны учреждаются о -  
быкновенно на границахъ.

K o rd u a n , K ordw an  , v id . K o r d x -
B AN.

K o r d y a c z n y , а , с, i) Страждущій 
желудочною болью съ одышкою, 
дрожаніемъ, біеніемъ сердца. — 
2) Сварливый, смѣлый, серди
тый. =  K o r d y a k , а, т. Смѣль
чакъ, смѣлый, отважный чело
вѣкъ.

K o r d y a k a , і , / .  {w m edyc.) Дро
жаніе, біеніе сердца, щемоша 
сердца желудочная, боль съ о- 
дышкою и другими припадками.

K o r d y a ł , и , т. Крѣпительное; 
все что возстановляетъ, под
крѣпляетъ силы. — K o r d y a ln y , 
а , <?, Крѣпительный, lek a rstw a  
kord ya ln e , крѣпительныя лѣкар
ства.

ORDYBAN, а, пи Козловый товаръ, 
сафьянъ. — K ordybanik  , а , пи 
Кожевникъ, который сафьянъ 
дѣлаетъ. = K ordybanowy, а , е, 
сафьяновый, изъ сафьяна сдѣ
ланный.

Lo r d y g a r d a , у ,  f .  Караульня, ка
раульный домъ, мѣсто гдѣ пре
бываютъ солдаты стоящіе на 
караулѣ.

Wo r e c z e k , czka , тп. dittu Пробочка.
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s t s K o r e k ,  rk a ,  777. 1) (w botem.) 
П р о б к о в о й  д у б ъ , (Quercus suber).

2 ) П р о б к а ,  з а т ы ч к а ,  к а к о 
в ы я  д ѣ л а ю т с я  и з ъ  к о р ы  д е р е в а , 
п р о б к о в о й  д у б ъ ,  н а з ы в а е м а г о .—
5j korek и trzew ika , каблукъ, 
подпятокъ деревянной или изъ 
подбору у  обуви мужской и 
женской. — 4) (w mineralog.) ko
rek górny , albo ziemny, кожистой 
азбестъ , горная кожа, пробка, 
камень.

K o r k a ,  і ,  / .  dim. К о р к а ,  к о р о ч к а .  
KoRESPONtoENCYA , у і , / .  К о р р е с п о н 

д е н ц ія  , с н о ш е н іе , п и с ь м е н н а я  
п е р е п и с к а  о д н о г о  с ъ  д р у г и м ъ  п о  
р а з н ы м ъ  п р е д м е т а м ъ  и л и  п о  д ѣ 
л а м ъ  т о р г о в ы м ъ .  =  K o r e s p o n 
d e n t , а , т. К о р р е с п о н д е н т ъ ,  
х п о га ъ , с ъ  к ѣ м ъ  к т о  в е д е т ъ  п е 
р е п и с к у .  =  K o r e s p o n d o w a ć , act. 
ітр. К о р р е с п о н д о в а т ь , в е с т и  
к о р р е с п о н д е н ц ію , и м ѣ т ь  п л е м е н 
н о е  с н о ш е н іе ,  и л и  п е р е п и с ы 
в а т ь с я  с ъ  к ѣ м ъ .

K o r e k t a , у ,  f .  С п р а в к а ,  в ы п р а в 
к а  п о г р ѣ ш н о с т е й  в ъ  н а б р а н н о м ъ  
л и с т ѣ , в к р а в ш и х с я  в о  в р е м я  н а -  
б о р к и  о н а г о  с ъ  о р и г и н а л а ;  к о р 
р е к т у р а ,  —  [ w  p r a w i e )  с в ѣ р к а ,  
п о в ѣ р к а .  = K o r e k t o r , а ,  т .  К о р 
р е к т о р ъ ,  с п р а в щ и к ъ , т о т ъ ,  к о 
т о р о й  и с п р а в л я е т ъ  о ш и б к и ,  и л и  
о п е ч а т к и .  —-  K o r e k t u r a ,  у ,  J . 
И с п р а в л е н іе .

K o r k o c i ą g , м ,  т .  Ш т о п о р ъ ,  о р у 
д іе  с л у ж а щ е е  к ъ  в ы н и м а н ію  п р о 
б о к ъ ,"  п р о б о ч н и к ъ .

K or k odąb , ębu, т. (tо botan.) П р о б 
к о в о й  д у б ъ .

K o r k o w y , а , е , П р о б о ч н ы й ,  п р о -  
б о ш н ы іі.

К ORMAN, и , TU. Сѣрмяга, свита, 
свитка.

K o r m o r a n ,  а , пи (w zoolog.) Ба
кланъ, птица.

K o r n e c i a r k a ,  i , f  уборщица, че- 
пешшща, модная торговка. 

K o r n e c i s t a , yid. K o r n e t y s t A.  
K o r n e s y , ów, p l.  Карнизъ, вер

хняя часть 'строенія, спущенная 
со стѣны.

K o r n e t , а , т. і )  Корнетъ, пра
порщикъ въ конномъ полку. -  
2) Цинка, родъ духоваго му
зыкальнаго инструмента. — 3) 
Чепецъ, чепчикъ женской.

298
K ornetystA, у ,  ѵи  Играющій на 

цинкѣ, на рожкѣ.
Korny, а , е, Покорный, смирен

ный , униженный. ,
K o r o n a , у ,  / .  Корона, вѣнецъ, ko

rona cierniowa, терновый вѣнецъ, 
koronaP apiezka , тіяра, Папская 
шапка, митра украшенная тремя 
коронами, —korona duchownych, 
гуменцо, кружекъ на темѣ у свя
щенно служителей,при поевященіи 
выстригаемый до гола, —- (w bo
tan.) korona , лучъ, или вѣнецъ, 
— [w anatom.) korona zęba , вѣ
нецъ, или верхняя поверхность 
зубовъ жвачныхъ. = Korona , K o
r o n k a ,  b ia ło g lo w ska , Кружево, 
плетеніе состоящее изъ нитокъ 
или шелку, различные узоры и- 
мѣющее, — \w Jortyfik.) korona, 
кронверкъ, строеніе уподобля
ющееся коронѣ, состоящее изъ 
одного бастіона, двухъ полу
бастіоновъ , и двухъ крыльевъ, 
koronka, różaniec, четки, вер- 
вица, — korona-królewska g o 
dność, королевское достоинство, 
самодержавство, власть государ- 
ская, престолъ, dobirał się ko
rony, онъ домагался короны, вы
далъ, хотѣлъ сдѣлаться госу
даремъ. ,

K o r o n a c y a , у і ,  f .  Коронація, ко
ронованіе, вѣнчаніе на царство. 

K o r o n alny, а , е , {w anatom.) Вѣ
нечный, spoienie kości czolowey  
koronalne, вѣнечный шовъ на го
ловномъ черепѣ.

K o R o ń c z Y ic ,  а , м. iw zoolog.) А — 
фриканская птица, имѣющая у  
себя на головѣ нѣсколько пе
рьевъ.

K o r o n i a s t y )  а , е, Вѣнечный, на 
подобіе короны или вѣнца сдѣ
ланный. ,

K o r o n k a , і ,  / •  і) Кружево, кру
жевцо, плетеніе состоящее изъ 
нитокъ или шелку, различные 
узоры имѣющее. —2) Четки, вер- 
вица. =  K o r o n k o w y ,  а , е , Кру
женный.

K o r o n n y , а ,  е, Коронный, Госу- 
сударственный, z ło to  koronne, 
золото имѣющее шесть частей 
серебра или мѣди, .s ta tu t, коп- 
s ty tu iy a  koronna, статутъ , кон
ституція коронная.
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K oronować, act, Imp. Короновать,
вѣнчать на царство , koronow ać  
,w, короноваться, вѣнчаться на 
царство. — Koronowaniu, ш , п. 
ѵісі. KoRONACYA. „

K o r o w a y , а іи , Ш. К о р о в а я , х лѣ  
беян н ое, п р и го т о в л я е м о е  н а  яй 
ц ах ъ  и м а с л ѣ , и з ъ  пш еничной

K o r o w Ćd , и ,  7п. K o r o w o d y , ów, 
ѵ і Ж е м а н с т в о , чи н ы , излиш нее 
п о п е ч е н іе , х л о п о т ы , суегали 
в о е т ъ ,  ц е р е м о н іи , — оби льн ы й , 
м н о го р ѣ ч и в ы й  слогъ .

K o r o z y w a , J , / -  ѣ д у ч е е , ѣ д к о е  л ѣ -

К ORPORа'ł ,' и , 777. А н т и м и н с ъ , о -  
свящ еи н ы й  п л а т ъ , к о т о р ы й  свя
щ ен н и к ъ  п о д ъ  чашу п о д с т и л а е т ъ .
—  KORBORAI.NTK, 77 , 777. «ѢуШЛЯрЪ, 
ВЪ к о т о р ы й  а н т и м и н с ъ  п р я -  
ч у т ь .TJ V 111 п#

K o r p u s , 77, 777. К о р п у с ъ  ч а с т ь
а р м і и ,  с о с т о я т , а я  и з ъ  н ѣ с к о л ъ  
к и х ъ  б р и г а д ъ  к а в а л е р і и  и  и н 
ф а н т е р і и  п о  в о л ѣ  в ы ш н я г о  н а 

ч а л ь с т в а .  ,  .
K orsak , а , т. [w zoolog) ^ ю р с а к ъ , 

родъ л и с и ц ы , водят,епся в ь  і 
рнстыхъ степныхъ мѣстахъ.

K o r s a r z , я ,  m . К о р с е р ъ , к орсаръ , 
мореразбойникъ, п и р а т ъ ,  мор 
гк іе  ■ разб ой н и ки  варвар ій ски хъ  
б ер его в ъ  в ъ  средизем н ом ъ мо
р ѣ : вообще ж е , всѣ  т ѣ ,  к о т о р ы е  
б езъ  ком м и с іи  и л и  н е  бывъ ) 
полномочены ни  отъ к а к о й  дер
ж ав ы , в ы ѣ з ж а ю т ъ  н а  вооруж ен 
н ы х ъ  к о р а б л я х ъ  для  г р а б е ж а .—  
K o r s a r s k i, я ,  і е , К о р сё р с к ш . 
K o r s a r s t w o , я , п. М о р ск о е  раз 
б о й н и ч е с т в о , к о р с е р ск о е  р ем е -

K orI r t , и, т. К орсетъ, извѣстное 
женское одѣяніе, на костяхъ и 
безъ оныхъ дѣлаемое.

K o R T E Z A N ,  КO R T E Z Y A N  , Я ,  777 ДУ
ХОВНЫЙ ж ивущ ій въ  Римѣ, НО 
и м ѣ ю щ ій  бенеф и цію  въ  Польшѣ; 
т о т ъ ,  к о т о р ы й  воп реки  у з а к о 
н ен ій , х о д а т а й с т в у е т ъ  для ceb a  
б ен еф и ц ію  в ъ  рн м Ь .

K o r t k z a n k a  , 7' , / .  Ж енщ ина рас
п у т н а я ,  п о т а с к у ш к а . 0

K o r t y n a , K u r t y n a , у , / -  і )  
н а в ѣ с ъ , з а н а в ѣ с к а , завѣ са.
2) \w fo r ty  f ik .)  Куртина, часть

у к р ѣ п л е н і я  н а х о д я щ а я с я  между 
ф л а н к а м и  д в у х ъ  б а с т і о н о в ъ .

K o r u m p o w a ć ,  act. imp- П о д к у п и т ь .
—  K o r u p c y a  , у  i , / •  П о д к у п а е т е .

K o r w e t , K o r b e t . zz, m. К у р б е т ъ ,  
д в и ж е н і е ,  с к о к ъ ,  к о т о р о й  л о 
ш а д ь  д ѣ л а е т ъ  п о д н я в ъ  р а в н о  
о б ѣ  п е р е д н і я  н о г и  и  в д р у г ъ  н а  
н и х ъ  о п у с т я с ь  в з л я г п в а е т ъ  о -  
бѣ і ім и  з а д н и м и .

K o r w e t a , у ,  f  W  maryn.) К о р -  
в е т ш а ,  в с я к о й  м е н ѣ е  в о  п у ш е к ъ  
имѣющій к о р а б л ь , д л и н н о е  с у д н о  
с ъ  о д н о ю  м а ч т о ю .

K o r y a n d e r , ѵіd. K o l e n d r a .
K o r y c i a s t y , я ,  e ,  И м ѣ ю щ і й  ̂ г л у 

б о к о е  р у с л о ,  ж е л о б о в и н у ,  г л )  
б о к і й ,  kory ciasta rzeka , г л у б о 
к а я ,  р ѣ к а  и м ѣ ю щ а я  г л у б о к у ю  
ж е л о б и н у ,  и л и  р у с л о .

K o r y t o , я , п. K o r y t k o , я , tz. 
dl,n. i )  К о р ы т о ,  к о р ы т ц о , к о -  
р ы т е ч к о ,  koryto lipow e , к о р ы -  
ш о  л и п о в о е ,  koryto piekarskie, 
к в а ш н я , к в а ш е н к а , ko ry to ' wo - 
dne ,  в о д о п о и л о ,  koryto dębowe, 
д ѵ б а с ъ , к о р ы т о  и з ъ  д у б а  в ы 
д о л б л е н н о е .  —  a )  K oryto rzeki, 
рѵело р ѣ ч н о е ,  ж е л о б о в и н а ,  р о в ъ  
п о  к о т о р о м у  р ѣ к а  т е ч е т ъ ,  т о к ъ  
р ѣ ч н ы й .  = K o r y t n y , K o r y t o w y , 
я  К о р ы т н ы Й . —  K o r y t nik ,
a\  777 - К о р ы т н и к ъ ,  к т о  д ѣ л а е т ъ

К ш Х с Т ^ ^ 'я ,  7/7. Ш е ф е л ь ,  р о д ъ  
х л ѣ б н о й  м ѣ р ы ,  с о д е р ж а щ е й  о л

К о Х Х і к ,  K o r c z a k , я , Т7г. В о 
д я н а я  м е л ь н и ц а  с ъ  ч е р п а л ь н ы м ъ  
н а р у ж н ы м ъ  к о л е с о м ъ .

K o r z e i i , іа ,  777. K o r z o n e k  , 7 7/77.
К о р е н ъ , к о р е ш о к ъ , ч а с т ь  д е р е в а  
и  д р у г и х ъ  п р о п з р а с ш е н Ш  в ъ  з е -  
м і ѣ  н а х о д я щ а я с я ,  korzeń wo 
m itow y , х ш е к а к у а н н ы й  к о р е н ь ,  
korzeń zęba) к о р е н ь  з ) б н о и ,  
т а  ч а с т ь  з у б а , к о т о р а я  н а х о 
д и т с я  в ъ  т ѣ л ѣ ,  -  (worał.) н а 
ч а л о ,  п р и ч и н а ,  и с т о ч н и к ъ  ч е г о ,  
2 korzenia w yrąbać , z. korzeniem  
w yryw a ć , и з к о р е н я т ь ,  и з т о р -  
Г а ш ь ,  в ы р ы в а т ь  с ъ  к о р н е м ъ , —  
—  korzeń , м у ж е с к о й  с т в о л ъ .  —  
K o r z e n i e  , і , рі- К о р е н ь я , п р я
н ы е  к о р е н ь я ,  з е л ь е .  • 

K o r z e n i ć , act. imp- 3 д о б и т ь ,  п р и 
п р а в л я т ь  п р я н ы м и  к о р е н ь я м и —
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K orzenić s ie , recipr. Коренишься, 
корни отъ себя пускать. 

K orzenioczepn  y  , а ,  е ,  [w  bofan.) 
Зацѣпляющійся, ło d y g a  korze-  
n io cze p n a , стебелъ зацѣпляю
щійся, которой прицѣпками или 
родомъ корешковъ прицѣпляет
ся ко всѣмъ тѣламъ, по кото
рымъ возвышается. 

K o r z e n io w y , а ,  е ,  Корневый, ко- 
реневый, — (w  bo tan .) liście ko
rzen iow e  , листья коренные, тѣ  
которые выходятъ непосред
ственно изъ корня, не будучи 
укрѣплены въ стеблѣ. 

K o r z e n is t y , а , е , Коренистый, 
кореневашый, — пряный, арома
тическій.

K orzennie, .а, т. Керенщинъ, тор
гующій кореньями. = tKorzenno, 
а dr. Приправленъ пряными ко -  
реньями. =  Korzenny, а , е , Ко
ренный , коренчатый, аромати- 

1 ческій, korzenny kosz, корнева- 
гаикъ, корневатка, коробъ спле
тенный изъ древесныхъ ко
реньевъ. =  K o r z o n e k , n k a , dim  
Корешекъ.

K o r z y ć , act. imp. ukorzyć, p e r f  
К орить, укорять, korzyć sir/, 
recipr. imp. ukorzyć się, p erf. 
кориться, изъявлять предъ кѣмъ 
покорность, покоряться. 

K o r z y ść , ś c i , f .  Выгода, преиму
щ ество, прибыль, прибытокъ, 
барышъ, польза, корысть, до
быча получаемая оружіемъ, ze  
w szystkiego ciągnie korzyści, 
онъ отъ  всего получаетъ при
быль , w  tern tw oia ko rzyść , въ 
томъ ваша польза, ваша выгода. 
" K o r z y s t a ć , tr. cont. Пользо
ваться, попользоваться, восполь
зоваться, пользу получать отъ  
кого, употреблять что въ свою 
пользу, — наживать, наживлять
ся, — получить барышъ, до
стать прибыль. =  'K o rzystn y , 
а , е ,  Корыстный, прибыльный, 
прибыточный, выгодный, поле
зный, приносящій пользу, при
быточный , съ прибылью соеди
ненный, авантажный, нажиточ- 
ный, наживный,

K o rzysty ,, а,  е,  Користый, ко- 
ровашый, имѣющій толстую  
кору.

К оs ,a ,m .{w  zoolog.)4 eрноіі дроздѣ  
птица.

K o s a , у ,  f  і) К оса, (proc.) tra
f i  а kosa na kamień  , нашла коса 
на камень. — a) kosa w łosów , 
коса, косица, косичка, волосы 
вмѣстѣ сплетенные.

Kosaciec, saćca, т. (w botan.) К о-  
сатникъ Iris).

Kosarz, vid. Kosiarz.
K o s a t k i ,  ek, p l .  [w botan.) Пау

тинная трава, (Aplhericum).
Kosaty, а , e, Косатый, косы или 

косицы имѣющій.
K os' ba  , Kozba, у ,  f .  Косьба, дѣй

ствіе т о г о , кто коситъ что.
Kość, ści, f  К ость , косточка, 

kość z cia ła  stercząca , моклокъ,
' высунувшаяся головка у кости  

отъ худобы тѣла, nauka о ко— 
sciach, остеологія, костесловіе, 
илы наука о костяхъ, kości świę
tych , мощи, truna  św iętych  
kości, рака, гробница, ковчегъ, 
въ каковыхъ почиваютъ мощи 
угодниковъ,' [ fig .)  kość rzucić  
między drugich , посѣять, всѣять 
раздоръ, смутить, поссорить лю
дей? — kość słon iow a , слоновая 
к о ст ь , {figi) kością w gardle  
b ydż, s ta n ą ć , загнать кого въ 
туникъ; приступить къ кому, 
неотступно требовать, прине
воливать , надоѣдать, надоку— 
чать, k o ść , kostka do grania , 
кости игральныя, небольшіе же— 
ребёйкп или кубики изъ кости  
выточенные.

K osctan , vid. KosCIEIl.
Kościany, а , e, Костлный, изъ 

кости сдѣланный, состоящій, ko
ściany trzonek u noża , костяной 
черенокъ у ножа, g ra  kościana , 
игра въ зернь.

Kościec, K'os'nieć, n. imp. skos'cieć, 
p erf. О костенѣть, skościały, o -  
костенѣлый, od zimna kościec, 
костенѣть, коченѣть, колѣть 
отъ стужи, зябнуть, чувство
вать холодъ.

K o ś c ie l n y , а , е , Церковный, до 
церкви принадлежащій, касаю- . 
щійся,' относящійся, naczynia  
kościelne, церковныя утвари, 
praw o kościelne, albo kanoniczne, 
духовное право. =  K os'c ie l n y , 
ego, m. Церковникъ, церковно-
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служитель, причетникъ церко
вный.

KosciEn, іа , от. Жезлъ, палка, 
трость изъ слоновой кости ,— 
koścień , kościemec , (w botan.)
копіевидной попутішкъ, (holo- 
steum).

K o śc ió ł , e ,  ot. i ) Церковь, со
браніе, общество правовѣрныхъ 
христіанъ. — и) Церковь , храмъ 
посвященный Богу, куда соби
раются вѣрные на славословіе 
Божіе, сооруженіе посвященное 
божеству, kośció ł katolicki, ка
толическая церковь, oycowie ko
śc io ła , святые отцы, kościół 
ka tedra lny , соборная церковь, — 
(ргоѵ.) pokazać komu dudka■ na  
kościele, подшутишь надъ кѣмъ, 
kośció ł pobuać a dzwoni ty odzie
rać , нослть дрова въ лѣсъ, вли
вать воду въ море, nauczę іа cię 
gw izdać po  kościele, я тебя  
проучу, научу тебя вѣжливости. 
г= Ko śc ió ł ek , ł k a ,  rn. dim. Ма
лая церковь. =  K o ś c io ł o w y , а, 
е , Церковный, vid. K ościelny .

K ościołom , и ,  от. Костоломъ, бо
лѣзнь* ломъ, ломота въ ко
стяхъ.

K o śc io t r u p , а ,  от. Оставь, ко
стятъ, скелетъ, обнаженныя ко
сти мертваго какого либо жи
вотнаго.

K ościsko , а , т. Костища.
K o śc isty , а , е , Костисты й, ко- 

стливый, многокостный.
K oseczka , i , f  dim. Косица, но

сочка.
K o sia r z , K o s a r z , а ,  от. Косецъ, 

т о т ъ , кто коситъ что нибудъ.
Kosić, act. ітр. К осить, kosić 

siano, косить сѣно, kosić się, 
recipr. коситься, кривишься, ста
новиться косымъ.

K o sic ia r z , K oszt a r z , а , те. [w hu
tach żelaznych ) мальчикъ поли
вающій водою шину, или полосу 
желѣзную, когда ее разбиваютъ 
молотомъ.

K osior, а ,  от. Кочерга, кочережка, 
клюка, ключка.

K osisko, а , п. Косища. =  Kosi- 
sty , а, е , Косый, косъ, крпвый, 
непрамый, уклоняющійся отъ  
лрамаго положенія, —косою воо
руженный.

Kositarz,' ińd. Kosiciarz.
K o sk i, ó w , p i .  Докторская шапка 

мѣхомъ обшитая духовными у -  
потребляемая.

K o sla , і ,  от. K o ś l a w y , e g o ,  о т .—  
а , е, Косолапый, косолапъ, кри
воногій, имѣющій кривыя ноги. 
— K o śla w ić , act. ітр. Косо, криво 
ставишь.

K osi.E , ów, рі. Конекъ, коньки, 
на коихъ катаются по льду.

K o s m , и ,  от. K o sm e k , dim. Косма, 
клокъ волосовъ у человѣка, или 
шерсти на животномъ, и на 
ворсистой ткани, — клокъ, 
клочокъ, — kosm , ostrzyżona  
w e łn a , хлопокъ, охлопокъ, —- 
kosm śnieżny, снѣжинка, частица 
снѣга.

K osmacić, act. ітр. Косматымъ, 
мохнатымъ дѣлать. =  K osma
c ie ć , п. ітр. К осм атѣть, мохна
т ѣ т ь , обростать космами, гу
стыми волосами.

K osm a cin a , K osm a cizna , у ,  f .  (coli.) 
К ооматость, мохнатость, ка
чество т о г о , кто косматъ, или  
что космато, —косматина, боль
шая косма.

K osm acz , а ,  от. Космачъ, — са
тиръ , лѣшій.

K o sm a c ze k , vid. K o s m e k , — (w  bo
tanice) iastrzębiec kosm aczek, со
колья трава, прозванная мышьими 
ушками, (Ніегасішп Pilosella.)

K osmata w y , а , е , Нѣсколько ко
сматый, мохнатый.

K osm atici, citek, р і.  Цодъ ма
хроваго крыжовника. =  K osma-  
т к а , i ,  J . Пшеница остистая.

K o s m a t o , асіѵ. Мохнато , космато.
> ■ f  'g- trans, w itać kosm ato , 

поздравлять новобрачныхъ. r= 
K osm a tość , ś c i , f .  Косматость, 
мохнатость, качество того  
кто косматъ, пли что космато. 
== K o s m a t y , а ,  е,  Косматый, 
косматъ, имѣющій космы, во
лосистый , или шерстистый.

K osm ek , тка, от. K osmyk , а, от. dim. 
Косма, клочокъ, kosm ki śnieżne, 
снѣжинки, — (w botan.) kosmek, 
шерстинка, — kosmyk zaięczy, 
заячей хвостъ.

K o sm o c r a fia , ii, f .  Мірооппсаніе, 
космографія, наука, показыва
ющая сложеніе, видъ, разлоло-

і



жеггіе и отношенія всѣхъ частей,
и зъ  к о и х ъ  с о с т а в л е н ъ  с в ѣ т ъ , и  
сп о со б ъ  и зо б р а ж ат ь  на п л ан ѣ .

K o s m y k , vid. K o s m e k .
K osn ,aĆ, K o s t n ą ć , n. mat. К о с т е 

н ѣ т ь ,  s k o s tn ie ć , perj '. О к о с т е 
н ѣ т ь  , в ъ  к о с т ь  п р е в р а щ а т ь с я , 
к о с т е н ѣ т ь ,  к р ѣ п н у т ь , т в е р д ѣ т ь ,  
с т а н о в и т ь с я  к р ѣ п к и м ъ  и  н ечув
с т в и т е л ь н ы м ъ  о т ъ  в е л и к аг о  х о 
л о д а .

K o s n ik m e , K o s t n ie n ie , іа , п. О ко
с т е н ѣ н іе ,  п рем ѣ н ен іе , превращ е
н іе  въ  к о с т ь .

K os' n i c a , y , f .  Д о м и к ъ  бл и зъ  к л а д 
бищ а и ли  ц е р к в и , в ъ  к о т о р о м ъ  
х р а н я т с я  собран н ы я м е р т в ы х ъ  
к о с т и .

K o s n ik , а , т. ѵиі. K o s ia r z , К о 
сец ъ .

K o so  n o g i , а , і е , К о с о л а п ы й , и м ѣ 
ю щ ій к р и в ы я  н оги .

K o s t e c z k a , г , f -  dim. К о с т о ч к а .
K o s t e r a , K o s t y r a , у ,  m. K o s t e r -  

n i k , а ,  m. К о с т а р ь ,  'зерн щ и къ , 
к т о  и г р а е т ъ  в ъ  к о с т и , hist. 
na t. kostera , к у з о в о к ъ ;  ры ба 
к о е й  у г л о в а т о е  т ѣ л о  п о к р ы т о  
к о с т я н ы м ъ  щ и то м ъ . —  K o s t ę -  
r o w a ć , іи /г. іт р . К а р т е ж н и ч а т ь .  
=  K o s t e r s k i , а , і е ,  К а р т е ж н ы й . 
: = K o s t e r s t \vo , а , п. К а р т е ж н и -  
ч е с т в о  , к о с т ы р с т в о .

K o s t k a , i , f  dim. К о с т о ч к а ,  ko
s tk a , część nog i,  л о д ы г а , ло 
д ы ж к а , ч а с т ь  к о с т и  въ  н о гѣ  
ч ел о в ѣ ч еск о й  повы ш е п я т к и ,  
г л е з н а  — ( w anatomii) m artw a  
ko s tka , zaskórna , у зл ы  , с п л е т е 
н ія  ч у в с т в и т е л ь н ы х ъ  ж илъ. —  
ko stka , p estka  owocowa, к о 
с т о ч к а  , —  kostki do g ra n ia , к о 
с т и  и г р а л ь н ы я , н ебольш іе  жере
б ей к и  и ли  к у б и к и  и зъ  к о с т и ,  
■w ko stk i, kostkowany, к л ѣ т ч а 
т ы й ,  к л ѣ т о ч к а м и  в ы т к а н н ы й ,н а 
б и т ы й ,  в ы ш и т ы й , п ли  вы п ле
т е н н ы й ,  —  р е ш е т ч а т ы й ,  kostka  
na m ateryi іакіеу , к л ѣ т о ч к а ,  р е 
ш е т к а  , р е ш е т о ч к а .

K osticokrusz , u , m. (w mineralog.) 
С ви н ец ъ  сѣ р н о й , и ли  сви нц овой  
б л е с к ъ , о б ы к н ов ен н ѣ й ш ая  свин
ц о в ая  р у д а , в ъ  к о е й  сви нецъ  
со ед и н ен ъ  съ  сѣ рою .

K ostko  w a t y , а , е ,  К л ѣ т ч а т ы й ,  
р е ш е т ч а т ы й .  =  K o s t k o w y , а ,  е,
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лодыжпый, — костлявый, къ п -
гральнымъ костямъ принадле
жащій, —glina  kostkowa, глина 
горшечная.

K osta а с , -K ostnica , vid. K osnąć, 
K os'm ca .

K o s t r u b a t y , а , e , Косматый, мо
хнатый , волосистый.

K o s t r c c h , K ostruchan , а , m. Гон
чая собака.

K o s t r z e w a , y , f  Куколь, м я т л и к а .
K o s t u r , a , m. K osturek , r k a , m. 

d i m .  Костыль, костылекъ, по
сохъ костяный, металлическій, 
или деревянный, — костыль,
палка, "каковыя употребляютъ 
состарѣвшіеся, слабые здоровь
емъ, или  безногіе, kosztur ryba, 
родъ- чебака, рыба.

K o s t y r a , vid. K o stera .
K o s y , а , e, Косый, крпвый, не

прямыя , уклоняющійся отъ пря
мого положенія.

K osyn ie r , а , т. Косою вооружен
ный.

Kosz, а , т. Koszyk, dim. Коша, 
кошъ, корзина, плетеница, kosz 
chlebowy, хлѣбная корзина, kosz 
na kury, корзина для цыплятъ, 
kosz na pszczo ły , улей, kosz 
m asztow y, кругъ, крестъ на мач
т ѣ , Марсъ, kosz koło p ło n e k , о-̂  
городка, плетенка около моло
дыхъ .деревьевъ, { fig -1 na kosza 
zostać , бытъ отъ  всѣхъ, со
всѣмъ оставлен)", быть подвер- 
жену опасности, —  ( w fo r ty  - 
f ik a c y i) kosz szańcow y, габіонъ, 
плп туръ; круглый бездонный, 
изъ хворосту плетеный коробъ, 
набиваемый землею, или корот
кими фашинами, kosz m łyński 
nad kam ieniem , кошъ мельни
чной , насыпь, kosz sklepienia, 
отводы въ строеніи, — заплеч
никъ столба, свода,, — kosz T a 
tarski, Kozacki, кошъ, обозъ, 
стан ъ , лагерь.

K o s z a ł k a , i , f .  Корзинка плоская 
съ ушами, koszałki o p a łk i,  о т 
говорки, увертки, выкертки, 
ложь, обманъ.

K o s z a r a , у ,  f .  K o s z a r , u , т. Пле
тенъ , загородка для овецъ.

K o s z a r y , С. koszar, р і.  Казарма, 
строеніе, сдѣланное для житья 
солдатамъ.

KOS
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Koszenie, la , n. Кошеніе, дѣй
ствіе moro кто коситъ.

K o s z e n i l l a , vid. C z e r w i e c , Коше
ниль , червецъ.

K o s z e r n y , а , e, Надлежащій, при-
• лычный, кошерный, [u żydów) 

koszerne mięso , битая скотина 
по жидовскому обряду, надлежа
щимъ образомъ,— кошерное мясо. 
=  K o s z e r n e  , ego , п. Откупъ на 
кошерное мясо.

K o s z l a w o , ada. vid. K oślawo.
K os zo ko p , u, m. (w fo r  ty  fik .)  Саппъ, 

траншея,'которую  дѣлаютъ о- 
саждатели открытію', прикры
ваясь туромъ отъ стрѣльбы съ 
города. = K oszon os z , a, т. Коше- 
носецъ. = K o s z o w n i k , а, т. Кор
зинщикъ. = K o s z o w y , а ,  е , Кор
зинный, коробочный, коробей- 
иый.

K o s z o w y , ego, гп. Кошевой, такъ 
называется у козак-овъ обозной.

K os zt  , и , т. Издержки, иждиве
ніе, koszta pra w n e , тяжебныя 
издержки, moim kosztem , намой 
деньги, моимъ иждивеніемъ, о 
koszta i szkodę p rzyp ra w ić , про
торить, ызубышчпть, ввести въ 

. убытокъ кого, narazić się Па 
koszta , изубытчпваться, пре
терпѣвать ущербъ, входить въ 
убытокъ, koszta ponosić, про- 
торпться, нспроШориться, тра
титься, убытчиться. — K o s z t o 
w a ć  , п. іт р . С тоить, со ко- 
sztuie dom ? что стоитъ домъ? 
nie wiele ci będzie kosztow ał, 
вамъ недорого, не многаго бу
детъ стоить, to zwycięztwo  
kosztow ało wiele lu dzi, эта  по
бѣда стоила потерянія немалаго 
числа людей.

K o s z t o w a ć , act. ітр. s k o s z to w a ć ,  
perf. Вкушать, извѣдывать, по
знавать вкусомъ, — отвѣдать, 
отвѣдывать, дѣлать чему опытъ, 
попытку, прикушивашь, прихле
бывать, брать нѣсколько къ 
ротъ для узнанія вкуса, — ис
пытывать , czy  nie raczysz sko
sztować naszego w ina?  не из
водите ли отвѣдать, прнкушатъ 
нашего вина, kto  nie kosztował 
złego , nie umie cenić dobrego, 
кто не испыталъ худаго, но 
умѣетъ цѣнишь добраго. =  K o  

sztowanie , іа , п. Отвѣдывапіе, 
искушеніе, опытъ, прикушива- 
ніе, испытаніе.

K o s z t o w n i c z e k  , c zk a , т. Лакомый 
человѣкъ, лакомка.

K o s z t o w n y , а , е, K o s z t o w n i e , adv. 
Дорогій, дорого, драгій, много
цѣнный, великой, высокой цѣны 
стоющіЙ, драгоцѣнный, драго
цѣненъ, — нждивительный, шре» 
бующій многаго иждивенія, ko
sztow ny pierścień, дорогой цѣны 
перстень , podróże bardzo są ko
sztow ne, путешествія стоятъ  
большихъ f le H e rb .= K o ;szTowNos'ć, 
ści, f .  Драгосшь, многоцѣнность 
чего, превосходная цѣна вещи 
противъ ея доброты, драго
цѣнность , качество вещи драго
цѣнной.

K o s z t u r  , vid. K o s t u r .
K o s z u l a , i ,  f .  K o s z u l k a , K oszu-  

lec zi ca  , i , f .  dim. рубаха, ру
башка , рубашечка, рубашонка, 
сорочка, koszula p łó c ien n a , ру
башка полотняная, do koszuli 
obnażyć, zdiąć ostatnią koszulę, 
пустить кого въ рубашкѣ, разо
рить , привести въ крайнюю ни
щету, wyniszczyć się aż do ko
szuli, ostatnią koszulę stracić, 
остаться въ одной рубашкѣ, 
придти въ крайнюю нищету, 
разореніе; лишишься всего имѣ
нія, — chrzestna koszu la , рызкн; 
ткань въ каковую младенцевъ 
при крещеніи одѣваютъ и въ 
какую воспріемники принима
ютъ его отъ купели, [proc.) 
bliższa koszula, niżli suknia cia
łu ,  рубашка ближе къ тѣлу, — 
т . е. своп выгоды предпочита
ются чужимъ, — koszula śmier
telna  , саванъ, погребальное по
крывало, — (w botanl), koszulka, 
крыло, покрывающее одинъ или 
многіе цвѣтки, коп обыкно
венно настоящей чашечки не и- 
мѣютъ. = K o s z u l n y , а , е , Р у
башечный.

K o s z y k , а, т. K o s z y c z e k , czka, т. 
dim. Корзина, корзинка, кузо
вокъ', кулекъ, коробокъ, koszyk  
do zbierania j r u k tó w , набирка, 
кузовокъ въ которой ягоды и 
плоды собираются, koszyk ł y -  
сг.апу, пайва, кузовъ, кошель

і
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изъ лыкъ с п л е т е н н ы й , koszyk  
z brzozowego łu b u , п е с т е р я ,  6 e -  
р е с т е н и к ъ ,  к у з о в ъ  с п л е т е н н о й  
изъ б е р е с т а ,  —  т у я з ъ ,  т у я з о к ъ ,  
кузовъ и л и  б у р а к ъ  сд ѣ л ан н ы й  
изъ б е р е с т о в о й  ко р ы .

K o s z y k a r z , а , 771 • Коробочникъ, 
корзинщикъ.

K o s z y k o w y , а , е. Корзиночный, 
коробочный. =  K o sz y sk o , а , п. 
Кошница, большой коробъ.

K o szy sz c z k o , а , п. {w  bot ап.) Же- 
лѣзникъ, чимышникь (Ѵег be
li а ) .

К от , а , т. K o t e k , K o t e c z e k , dirn. 
K otka  , i, f .  К отъ , котикъ, ко
т и щ е,— кошка, кошечка, (ргор.), 
w  nocy wszystkie ko ty  sza re , но
чью всѣ кошки сѣры, или ночь 
матка все гладко, kupić kota  
w  w orze, купить что за глаза, 
gdzie nie masz kota  tu m  bngaią  
myszy, когда господъ не бываетъ 
дома, т о  слуги ихъ вольнича
ю тъ , kot nie upuści myszy, кош
ка не спуститъ никогда мыши, 
biega іак kot za g o rzu ły , суется, 
мечется какъ угорѣлая кошка, 
ko ta  p a ść ,  родъ солдатскаго на
казанія , та on kota, онъ имѣетъ 
деньги, — kot dzik i, дикая кош
ка, мамуль, — kot po lny, заяцъ, 
— ko ty  z kim drzeć , которатыся, 
спорить; имѣть распрю, раз
доръ, — kot m orski, мартышка, 
или морскаа кошка, обезьяна. 

K o t a r a , у ,  / .  і )  Ю рта, шалашъ, 
кибитка изъ шерсти, жилье ко
чевыхъ народовъ, татаръ , — 2) 
Пологъ, положокъ, занавѣска во
кругъ посшели, собранная съ 

. верху.
K o t e c z k a , pid. K o t , K o t k a , f .  K o

t e k , t k a , m. dim. К отикъ, ко
тенокъ, котеночекъ, — kotek, 
черезъ съ деньгами, деньги. 

K o t e w , pid. K urw ic  а.
K o t e w k a , K o t w ic z k a , i ,  f .  dim. 

Чешыреугольнаа уда, или четы- 
реугольное острое желѣзо, бро
саемое для поврежденія ногъ на
ступающаго непріятеля; нож
ные уды, кляпцы, — (w  anatom.) 
kotew ka, вороньему носу подо
бный отростокъ , — (w botan.), 
ko tew ka , чилимъ, чертовы орѣ
хи , произрастѣніе однолѣтнее

водяное, (Trapa natans), — kotw i
czki pospolite czyli ziemne, чи
лимъ, кавалерской крестъ, (Tri- 
bnliis terrestrih).

K o tk a , i ,  f .  K o teczk a , i, f .  dim. 
Кошка, кошечка, <p ro p .), igrzy
sko kotk i kosztuis ł z y  myszy, кош
кѣ игрушки, а мышкѣ слёзки, 
т .  е. для сильнаго, мощнаго 
шутки или издѣвки, а бѣдному 
притѣсненному скорбь, печаль, 
— \w  botan.), kotka , сережка; 
родъ нити, осп или рѣзца,. по
хожей нѣкоторымъ образомъ на 
кошечеіі хвостъ , на ней сидитъ  
множество іиужесиихЪ и жеи- 
скихЪ цв'ЬтковЪ, —  koniczyna  
ko tk i,  заячьи лапки, заячья дят- 
лина, (Trifollum Awcnse).

K otlarka, i , f .  Жена котельника, 
мѣдника. ^ K o t l a r s k i  , а,  іе. Ко
тельниковъ, котельничій, мѣд
никовъ , мѣдническій. = К отьar-  
s t w o , а,  п. Котельное мастер
ство, мѣдничество. =  Kotlarz, 
а , т. Котельникъ, мѣдникъ.

K otlety , ów, рі. ребрышки, на tip. 
гаелячьи, ба ранъи.

K otlik , а , m. K otliczek , c zk a , m. 
dim. Котликъ, котелокъ.

K otlina , у ,  f .  K otlinka , i , / ,  dim.
1) Котловина; круглая глубокая 
яма, — 2 ) ложевье, мѣсто , ко
торое рыба избираетъ себѣ въ 
зиму на лежанку, — 5) омуть, 
глубокое мѣсто и л и  ямина въ 
рѣкѣ, и л и  въ озерѣ, — 4 ’ (w а г-  
tylleryi), kotlina w  moździerzu, 
котелъ, часть канала въ мор
тирѣ или гоубицѣ, находящаяся 
близъ каморы, на которой бом
ба плотно ложится.

K o tło w y , а , е. Котельной, ко
тельный, принадлежащій, свой
ственный котлу или котламъ, 
— приготовляемый въ котлахъ. 
K otłowe , ego, п. Пошлина пла
тимая отъ  пивоварнаго котла, 
или отъ  варки горячаго вина.=  
K o t ł y , рі. і ) Котлы, — 2 ) литав
ры, мусикійское военное орудіе.

K o t n a , еу, / .  adj. Суягная, овца 
брюхатая ягненкомъ, kotka  ko
tn a ,  сукотная кошка.

K otom ałpa , у , f .  [w zoolog.) Мар
тышка, или морская кошка, о- 
безьяна.
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K o to w y , a , e. Котовый, коту
п р и н а д л е ж а щ і й .

K o t w i c a , у , f . Якоръ, желѣзное 
корабельное орудіе съ лапами, 
для держанія судна на одномъ 
мѣстѣ, kotwica о czterech zę
bach, кошка, четверолалый я- 
коръ, zarzucić kotwicę, якоръ 
бросить, stać  na kotwicy, сто
ять на якорѣ. = K ot w ic zka , i , f  
dirn. Якорекъ. =  K otwiczmy, а, 
е. Якорный, принадлежащій я- 
корю, lina kotw iczna, якорный 
канатъ, kotw iczna kuźnia , я- 
корный заводъ, kotwiczny drąg, 
цѣвье якорное. =  K o t w ic zne , 
ego , п. Якорныя деньги, соби
раемыя въ нѣкоторыхъ примор
скихъ мѣстахъ съ кораблей и 
судовъ за стояніе въ приста
нищахъ корабельныхъ, — при
вальное.

Kować, Kuć, act. ітр. Ковать, 
іргоо.), киу żelazo , póki roz
g rzane, куй желѣзо, пока го
рячо, komu B óg rozumu nie da ł, 
kowal mu go  nie uku ie , кто отъ  
природы не одаренъ разумомъ, 
т о т ъ  его и въ Парижѣ не ку
питъ , kuć ko n ia , подковывать 
лошадь.

K ow  adło, а, п. K o w a de ł ko , а, п. dim. 
Наковальня, наковаленка (ргор.), 
między m ło tem  i kow adłem  bydź, 
бытъ между молоткомъ и на
ковальнею , быть между двухъ 
опасностей, — (w anatom .), ko
wadełko w  uchu, наковальня, ма
ленькая косточка въ слуховой 
кости. = K . o w a d ł o w y , а , е. На- 
коваленный, къ наковальнѣ при
надлежащій, относительный.

K o w a l ,  а , т. Кузнецъ, ргор.), 
kow al zgrzeszy ł , а ślósarza ,po
wiesili, виновнаго оправдали, а 
невиннаго повѣсили, — (w zo -  
°^°g-)y kow al, ryba morska, ле
тучая рыба.

K o w a l i k , a ,  m. (w zoolog.), ko
walik murowy, маленькая пищу
ха, птичка цвѣтомъ сѣрая, ko
walik drzewny, обыкновенная пи
щуха , или сверчокъ.

Ко w a l k  а , i ,  J .  Кузнечиха, ж е н а  ' 
К у з н е ц о в а .

K o w a l a  іа  , i ,  f .  Кузница, коваль- 
ня. — Ko w a l s k i , а , іе. Кузнец- 
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кій, кузнеческійд кузнецамъ 
принадлежащій, относительный, 
скойсшвегіяый, kowalskie rzemio
s ł o , кузнецкое, кузнеческое ре
месло, мастерство, robota ko
w alska, кованъ. =  K o w a l s t w o ,  
а , п. Кузнечество, ремесло ку
знечное.

K o w a n i e , іа , п. Ковка, дѣйствіе 
кующаго или ковавшаго- =  K o 
w a n y ,  а , е. Кованый, посред- 

 ̂ ствомъ ковки сдѣланный.
K o z a , у ,  j .  і )  Коза; самка козла, 

(ргор.) , wie on kędy kozy gnano, 
ему это бывальщина, — 2) koza  
d zika , сайга, серна, въ желуд
кѣ коей находятся сернины ка
тышки, — каменной баранъ, — 5) 
koza, ryba , бѣшеная рыба, родъ 
сельди, — 4 ) тюрма, темница, 
арестантская изба, siedzia ł w ko
zie , сидѣлъ подъ арестомъ, подъ 
стражею, подъ карауломъ.

K o z a c k i , а , іе. Козацкій, Коза
камъ свойственный, приличный, 
— козачій, изъ К о з а к о в ъ  состо
ящій. = K o z a c t w o ,  а, п. (collec.), 
Козаки, — образъ жизни и с п о 
с о б ъ  воеванія козачій. == K o z a 
c z e k ,  czka, т. dim. Козачокъ. 
^ K ozaczka, z, f .  Козачка, ко- 
зачиха.=КогАк, а , т. Козакъ, 
воинъ легкоконный, пикою во- 
оруженный, kozak taniec, ко
зачокъ.

K o z e r a , K o z y r a ,  у ,  f .  Козырь, =  
K o z e r a ,  у ,  т. K o z e r n i k ,  а , т. 
Картежникъ, игрокъ. = K o z e r -  
n y ,  а , е. Козырный, къ козы
рямъ принадлежащій, kozerna  
k a r ta , козырная карта. = K o z e -  
R o w a ć  , act. ітр. Козырять ; хо
дить съ козырей. = K o z e r z y s t y , 
а , е. Козыристый, козырнетъ, 
много козырей имѣющій.

K ozi, і а , іе. К озій ; козѣ принад
лежащій , отъ козы получаемый, 
kozie m leko, козье молоко, ko
zia skóra, козлина, козловая ко
жа, kozi bek, козлогласованіе; 
блеяніе козлиное, zapędzić kogo  
w  kozi róg , Загнать кого въ 
тесный уголъ, — (w botan.), ko
zia  bródka, Козлова борода; тра
ва двулѣтняя, (Tragopogou), — 
kozia broda, лабазникъ, или жи
вокость, (Ulmaria), — kozia ru -
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tk a ,  петушьи головки, (Onobrj- 
cb is),— kozi p a rsk ,  г(« о в ш ік ъ ,
—  ko zia  s to p k a ,  снишь, (,Aego 
podium).

K o z i a r n i a . ,  i ,  f .  Клевъ для козъ, 
козій клевъ, козарня.

K o z i a r z , K o z l a r z , а , іп, КозарЪ, 
козопасъ, пастухъ козъ. 

K o z i b r o d ,  vid. K o z i a  b r o d a .
K o z ic a , у , f .  Бороздникъ, о р а л о ,

—  л о п а т к а  у  п л у г а , —  р у ч к а ,  РЗ ~  

к о а ш к а  у  с о х и .
K o z i e ł , K o z i o ł , z ła ,  m. Козелъ, 

kozieł — kozły, козлы, подстав
ки у подмостковъ на подобіе уз
кой скамьи съ длинными ножка
ми, — козлы, мѣсто у каретъ 
и повозокъ, гдѣ садится возни
ца. = K o z i e ł e k , K o z i o ł e k ,  łka , 
т. Козленокъ, kozie łk ip rzew ra 
cać, кувыркаться, перекувыр
нуться , черезъ свою голову пе
реваливаться , перевертываться,
— (іг zoolog,), koziołek, бара
шекъ, родъ кулика, птица, —
— (w botan.), koziełek , грецкой 
булдырянъ, (Poleinoп іи ту

K o z i k ł k o w a Ć ,  intr, ітр. Кувыр
каться, переваливаться чрезъ 
голову, перевертываться. 

K o z i e l n i c a ,  г , / .  Козлятина, мясо 
козлячье.

K o z i k , а , тп. і )  Б о л ь ш е й  н о ж ъ  у  
м я с н и к а ,  —  а )  а н а т о м и ч е с к о й  и  
л ѣ к а р с к о й  и н с т р у м е н т ъ ,  к о т о 

р ы м ъ  р а з н и м а ю т ъ ,  р ѣ ж у т ъ ,  и  

п р о ч .  о д н о о с т р е й н ы й  н о ж ъ  и л и  

н о ж и ч е к ъ ,  р ѣ з е ц ъ .

K o z i o r ó g , а ,  і п .  [w zoolog.) Дро
восѣкъ, насѣкомое.

K o z i o r o ż e c , K o z i o r o z e k , zka , m . 
[w zoolog.) Каменной баранъ, ко
зерогъ / животное живущее на 
весьма высокихъ го р а х ъ ,— ko
ziorożec, znak niebieski, козе
рогъ, единый изъ двенадцати 
небесныхъ знаковъ, (w bota
nice), koziorożec, медунки, тра
ва, (Medica).

K ó z k a , i ,  f .  dim. Козка, козочка, 
козица, молодая коза, [w zo
ologii) , kó zka , дровосѣкъ, на
сѣкомое, kózka , owad lataiący, 
комаръ, — kózka , голецъ, малая 
рыбка.

K o z l a k ,  а , тн. родъ ластвяннчнои

KPI

г у б к и ,  в ъ  б е р е з о в ы х ъ  лѣсахъ
н а х о д я щ е й с я .

Koźle, ę c i a , n .  Kozlatko, K o zt . a -  
t e c z k o  ,  dim .  К о з л я , к о з л и щ е ,  
м о л о д о й  к о з е л ъ ,  и л и  м о л о д а я  
к о з а .  =  K-o ź l e c i n a  , у ,  / .  К о з л я 
т и н а .  =  Koźlęcy, а , е. К о з л я -

K o z ł e k , z łka , m. (w botan.) МаунЪ, 
б у л д ы р я н ъ , ( Y a l e r i a n a ) .

K o ź l i , а , ie. Козлиный ;  п р и н а д 

л е ж а щ і й  к о з л а м ъ .
K o ź l i k , а , т н . {w botan.) З в ѣ р о б о и ,  

з в ѣ р о б о п н и к ъ , ( h i r c u l u s ) .

K O Ź L IM A , у ,  f -  р о д ъ  ^ л о й  и в ы ;
к у с т а р н и к ъ ,  и в н я к ъ .

K o z ł k i , vid. K o z ł e k .
K o z ł o w y , « ,  * .  К о з л о в ы й ;  к о з л у

п р и н а д л е ж а щ і й ,  с в о й с т в е н н ы й ,  
___и з ъ  к о ж и  к о з л о в о й  с д ѣ л а н 

н ы й  , kozłow e boty, к о з л о в ы е  с а 
п о г и ,  —  ( т  botanice), kozłowe  
ciernie, м ѣ л к о й  с п л ю с н у т о й  г о 

р о х ъ ,  ( T r a ą a c a u t / w ) .

K o z ł y , pi- md. K o z i e ł .
K oz od oy , oia, тп . (w zoolog.) 

з о д о й ,  л ы л о к ъ ,  п о л у н о щ ю  
п т и ц а , л ѣ т а ю щ а я  т о к м о  п о  

ч а м ъ .
K o z o p a s , а , е. П а с т у х ъ  к о з ъ ;  к о  

з о и а с ъ .  ,
K o z o r o ż e c , vid. K oziorożec . 
K ożubalec, Іса, тп. И с к у п ъ ,  и с к у п 

л е н і е ,  в ы к у п ъ ,  в ы р у ч к а .  

K o z u b e k , г  id. K azube k .
K o z u b i e ć ,  n .itn p . К р и в и т ь с я ,  п з  

л у ч и с т ы м ъ  д ѣ л а т ь с я .
K oż u ch , а ,  т. К о ж у х ъ ,  ш у б а ,  k o 

żuch na mleku w arzonem ,  п ѣ н 

к а  , п ѣ н о ч к а .
Kożuchować, act. ітр. П р и в и в а т ь  

д е р е в ь я .  —  K ożuchowanie,  га, п .  

П р и в и в а н і е .  .
K ożuchowiec, w ca, т. (w zoolog.)

Ш у б н а я  м о л ь .  _
K o z u l a , i ,  / •  K o z u ł k a , i , f .  dim. 

У д а ,  у д и ц а ,  у д к а ,  у д о ч к а  н а  
к о н ц ѣ  к о е я  п р и в я з ы в а е т с я  н ѣ 
с к о л ь к о  к р ю ч ь е в ъ ,  с ъ  п р и к о р м 

к а м и  и л и  н а ж и в к а м и .
K o ż u s ze k , szka, т . d i m .  М а л а я  ш ) -  

б а ,  ш у б к а ,  п олу ш у б о къ .  
K o z y r a , vid. Ko z e r a .
K p a Ć, act. ітр. р у г а т ь ,  бра

нишь.
K p i ć , intr. ітр. Т р у н и т ь ,  ц ы г а 

н и т ь  , п е р е с м ѣ х а т ь ,  п е р е с у ж а ш ь ,
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издѣваться, глумишься, насмѣ
хаться, шутить надъ кѣмъ.

K r a , у ,  f .  Льдина, кабанъ, глыба 
льду.

K rab , и , т. (w zoolog.) Бодозем
ной ракъ, короткохвостый. =  
K raborak, а , jп. ракъ голохво
стый, живущій въ пустыхъ у -  
литкахъ или въ раковинахъ.

K raciasty, K racisty , а, е. реше
точный, принадлежащій къ ре- 
шеткѣ, — решетчатый, рѣшет
чатый, сдѣланный па подобіе 
решетки, drzw i kraciaste, ре
ш етчатая дверь. = K raciĆ, act. 
ітр. решетишь, решеткою об
водить.

K rac.zac sn-;, rccip. ітр. Шагать 
широкими шагами.

K radao, Kradnij, vid. K raść.
K ra dzież , у ,  f .  Кража, воровство, 

хищеніе, татство, татьба, дѣй
ствіе того, кто крадетъ, — kra
dzież, rzecz ukradziona, ташъ- 
бина, т о  что украдено, похи
щено у другаго, — сносъ, вещь 
украденная. =  K r a dzieżą , adv. 
Крадебно, украдкою. =  Kradzio
ny, а , е. Краденый, похищен
ный, украденный, kradzione rze
czy, краденыя вещи.

K r .\g , ęgu , т. К р у г ъ , круговина, 
кривая ч е р т а , сама въ себя воз
вращ аю щ аяся, т а к о г о  свойства, 
ч т о  всѣ ея  т о ч к и  равно о т с т о 
я т ъ  о т ъ  средины , krąg  ko la  
■wozowego, ободъ , окруж ность 
колеса на спицахъ держащаяся, 
krąg kulo miesiąca, свѣтлы й  
кругъ  около луны , w  krąg', adv. 
кр у го м ъ , вокругъ , въ ви дѣ , на 
подобіе к р у г а , krą g , czyli okrąg  
św ia ta , кругъ  с в ѣ т а , шаръ зем - 
ный, — krąg  =  kolo pe łne , Кругъ, 
п л о ск о сть  заключающаяся въ 
кривой ч е р т ѣ , кругомъ назы
ваем ой, — м еталлическій  или 
деревянный кружокъ для бро
санія.

K r ą gla k , а , т. Круглышъ, круг
лякъ, отрубокъ, полѣно круг
лое.

Krąglić , act. ітр. Круглить, при
водить что въ видъ круга, ша
ра или цилиндра. = K rągleć , п. 
Круглѣть, становиться круг
лымъ.
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К в AC,Lic а , у ,  f .  В олчекъ , д ѣ т с к а я
игрушка.

K raiac , act. ітр. * K roić , К р о и т ь , 
р ѣ з а т ь , [pro и.), ta k  krawiec kra -  
ie , iak mu m ateryi s ta ie , размѣ
р я т ь  сбой расходъ по доходу, 
— [morał.), kraiać , т е р з а т ь ,  раз
дирать, м учи ть , великое причи
н я ть  б ез ііокои ств іе , боль, т р о 
г а т ь  , п одвигать  на ж алость, 
к ъ  ч у в с т в и т е л ь н о с т и , serce пи  
się- od żalu кгаіе, седрце о т ъ  
ж алости  т е р з а е т с я . =  K rakanie, 
іа , п. р ѣ з а н іе , дѣ й ств іе  рѣжу
щ аго.

K raianka , i ,  f .  р о д ъ  сыра.
Kraik , а , т. dim.. М алая область, 

край.
Kraina , у ,  / .  К р а й , с т р а н а , го 

с у д а р с т в о ,— ч асть  какой  с т р а 
ны государства, области , — вла
дѣніе, у ѣ зд ъ , полоса земли.

K raiomierniczy, а , е. Землемѣр
н ы й , принадлежащій к ъ  земле
мѣрію.,^^ К 1 1AIOMIERNICTWO, а , п.
Зем лемѣріе, наука и зм ѣ рять  по
верхность земли.

K r a io pis , а ,  7п. Зем леописатедь, 
ге о гр а ф ъ ; учены й, упражняю
щійся въ  землеописаніи. —  К к ѵ- 
iófisarski, а , іе. .Землеописа
те л ь н ы й , географ ическій , пай
ка kraiopisarska, землеописаніе, 
г е о гр а ф ія , описаніе земнаго ша
ра. =  К raiopisarstwo , а , п. Зем 
леописаніе.

K raioayiec, іо w ca , т. Природный 
ж итель какой  зем л и , ту зем ец ъ , 
урож енецъ, зем лякъ.

K raiowładca ,у ,  т. Государь, вла
д ѣ тель .

Kr aio w y , а , е. О течественны й, 
т у зе м н ы й , — свойственны й на
роду, kraiowe choroby, болѣзни 
свойственны я народу, kraiowe 
wyroby, о теч ествен н ы я , домаш
нія и зд ѣ л ія , — домашній.

K rakać, intr. ітр. Г р а к а т ь , тра
нши , wrona krucze , k ra k a , во
рона г р а е т ъ ,  г р а к а е т ъ , [ргоѵ.', 
kiedy przyydziesz między wrony, 
musisz krakać iak i ony, нахо
дясь между воронами, должно 
к р я к а ть  к ак ъ  во р о н ъ , т .  е. съ 
кѣм ъ обращ аться , т о м у  и  но 
неволѣ угож дать .

K rakacica, у ,  / .  [w medyc.) П о-
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липъ, нароешь въ носу со мно
гими ростками или хвостами.

K kalka , i , f .  Десатка, карта, на 
которой изображено десять окъ.

K ram , и, тп. Лавка, лавочка, (ргои.), 
іакі P a n , ta k i k ra m , каковъ 
игуменъ, такова и братья, ка
ковъ попъ, таковъ и приходъ. 
= K ra m a r k a , i , f .  Торговщица. 
= K ramarski , а , іе. Щепетиль
ный , М Ѣ Л О Ч Н Ь ІЙ . K l l A M A R S T W O ,  

а , п. Щепетильная торговля. =  
K ra m arz , *Kr a m n ik , а , тп. Ла
вочникъ, лавошникъ, торговецъ, 
торговщикъ, щепетильникъ. =  
К кА м ік ,а, т. dim. Лавочка. =  
K ramnic.*,^,/! Лавошница. = К на-  
m n ik , vid. Kramarz. =  K ramny, 
K ram ow y , а ,  e. Лавочный, ла- 
вошный, лавкѣ свойственный, 
принадлежащій, — продаемый въ 
лавкахъ, kramne towary, лавоч
ные товары.

K ramzansy, ó w , р і.  Зубцы на ка
менной стѣнѣ.

K ra niec , ńca, m. Ободъ, ободокъ, 
всякое деревянное иди металли
ческое кольцо, надѣваемое на 
какую посуду для крѣпости или 
украшенія, — обечайка, отборка, 
мѣлкая и узкая вокругъ чего 
рѣзьба, — край, кайма, — (w ат- 
ty l l tr .) , фризы, украшенія, дѣ
лаемыя на пушкахъ, которыя 
наподобіе обручей окружаютъ 
наружность оной, — kraniec, 
граница, предѣлъ, край, конецъ. 
— Krańcowy, а , е. Крайній, на 
краю находящійся, конечный.

K r a sa , у ,  f .  Краса, красота, лѣ
пота , пригожство.

K raso, Kr a sd ź , K r a d ł , K radnie, 
K radnę , act. imp. (ukraść, skrasć, 
p erj.) , K radać, cont. K radywać, 
fre q .  Красть, кралъ, крадетъ, 
краду, (украсть), крадывать, во
роватъ, похищать, (trans.), kraść  
kogo, обкрадывать, обокрасть.

K r a s ić , act. imp. Красить, укра
шать , убирать, придавать чему 
большую красу, пріятность, — 
красишь, краскою какою покры
вать, мазать ч то , выкрашивать.

K raska, i, f .  [w zoolog.) Европей
ская сивоворонка, птица, изъ 
зелена голубая, съ сѣронрасною 
спиною.

K rAs'nieć, п. imp. Сдѣлаться кра
сивѣе. =  K rasno , adv. Красиво. 
= K rasnos'ć, ś c i , j .  Красота, кра
сивость. = :K rasny , а , е. Краси
вый, красивъ, krasny człowiek, 
красавецъ, красавчикъ, krasna 
dziewica, красотка, красавица.

Krasomówca, г, тп. В ѣ тія , витія, 
ораторъ, сладкоглаголивый, и- 
скусный въ краснорѣчіи, силь
ный въ словѣ. =  Krasomowny, 
а ,  е. Краснорѣчивый, сладко
глаголивый, витіеватый, кра- 
сноглаголивый, иску сный въ кра
снорѣчіи. =  K rasomowski , а ,  іе. 
Ораторскій, приличный, при-

' надлежащій къ оратору", вптій- 
ственный, риторическій, къ кра
снорѣчію относящійся. =  K ra-  
s o m o w s t w o  , а , п. Ораторія, 
витійство, наука краснорѣчія, 
способность красно, ясно, убѣ
дительно, пріятно говоритъ п  
писать, краснословіе, красно- 
глаголаніе.

Krata , у ,  f .  реш отка, рѣшотка, 
krata że la zn a , решотка желѣ
зная, krata sp u stn a , рогатка, 
опускная рѣшотка.=КкАТкл, і, 
f .  Krateczka, i ,  f .  dim. рѣшо- 
точка, robota w  kratkę, w kra
tk i ,  решетчатая работа, на по
добіе решотки, — узоръ нитка
ми вдоль и поперегъ назначен
ный. = K ratkowy, а , е. реш ет
чатый , сдѣланный на подобіе 
решетки. = K ratkować, act. imp. 
реш етить, дѣлать решетку.

K rawacz, а , т. Krawalnik, а , т. 
Сапожничій ножъ. = К  rawalnica, 
у , f  Кроидьница, доска, на ко
торой сапожники выкраиваютъ 
изъ кожи или другаго чего либо 
т о ,  что должно шить.

Kr a w ęd ź , K rawędź , i , f . уголъ  
какой нибудь твердой вещи, 
край, kraw ądż łó żka , боковая 
доска у кровати. ^ K rawedzia-  
sty, а, е. Остроугольный.= Кra— 
Wedzisty, а , е. Имѣющій острой  
край или уголъ.

K rawcowy, а , е. Портняческій,— 
(w anatom .), myszka krawcowa, 
Портняческая, портныхъ, за
кройщиковъ мышица. = K rawco-  
w a , у ,  f .  Портниха , жена порт- 
иаго.— Krawiec, w ca, т. Порш-
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ной, закройщикъ. r=  K r a w ie c k i, 
а ,  іе., Портначій, портный; ка- 
сающійся до шшпья платья , kra
w ieckie rzem io sło , портное ма
стерство, ремесло, w a rsta t kra
w ie c k i, швальня. =  K r a w ie c t w o , 
а  , п. Портное мастерство , ре
месло, kraw iectw em  się baw ić , 
портняжить, шить платье изъ 
платы.

K ra y , а іи , т. К рай, послѣдняя п 
самая отдаленная черта, пли 
предѣлъ протяженія плоскихъ и 
другихъ подобныхъ тѣлъ, кгау 
s z a ty , края у  платья, kray okrę
tu., порубенъ, самой верхъ бо
ковъ барочныхъ, по которому 
ходить можно, kray w yspy, kę
p y ,  la su ,  опушка, края лѣса или 
острова, kraie k a p e lu sza , поля 
у  шляпы, — полоса земли, — го
ризонтъ, край, конецъ, -—бе
регъ , — страна, государство; 
часть какой страны государ
ства, области, уѣздъ, (ргоѵ .), 
со kray to  obyczay, что городъ, 
т о  норовъ, что деревня т о  о- 
бычай.

K r a y c a r , а ,  т. і) Крейцеръ, нѣ
мецкая мѣлкая монета, — 2) 
штопоръ, орудіе металлическое 
винтообразное , служащее къ вы
ниманію пробокъ изъ заткну
тыхъ сосудовъ ; пробочникъ.

K rayczy , e g o , т. Кравчій, крав- 
чей, крайній; придворный изъ 
первыхъ чиновниковъ, форшией- 
деръ, котораго должность раз- 
рѣзывать мяса при столѣ го
сударевомъ. =  К RAYCZYNA , у ,  f .  
Жена форшнейдера, или кравчаго.

K r a y k a , i, f  Крома, кромка, кро
мочка; край у ткани, пбкромъ; 
покромка, край у суконъ.

K r a y n ik , а ,  т. Житель погранич
ный, на границѣ или близъ гра
ницы живущій. •=  K rayny , v id . 
S k ra y n y .

*K r ą ż a ć , a c t. im p . рѣзать, кро
шить , превращать въ мѣлкіе ку
сочки, въ крупицы.

K r ą ż e k , ik a ,  m. d im . і)  Кружекъ, 
кружечекъ, — 2І навойна, валъ 
у ворота, на которой навивает
ся веревка.

K rążyć , a c t. іт р . Кружить, дѣ
лать кругъ, — непрямою доро

гою ггтти, плутать, krążyć się,
кружиться, вертѣться кругомъ; 
ѣздить, бѣгать вокругъ ч ег о .=  
K r ą ż e n ie , іа , п. Круженіе; вер- 
шѣніе вокругъ, — кругообраще
ніе; обращеніе по чертѣ круга,
— (w medyc.), krw i krążenie, czyli 
cyrkulacya , круговое обращеніе 
крови; теченіе крови къ сердцу 
п изъ онаго обратно по своимъ 
жиламъ, krążenie pieniędzy, 0 -  
браш.еніе, хожденіе денегъ изъ 
рукъ въ руки.

K r ą ż y s k o , а , п. Кружите.
K reacya  , у і ,  f .  trans. Назначеніе, 

опредѣленіе, избраніе кого къ 
какому либо мѣсту, должности, 
выборъ. = K reattjra , у ,  f .  K rea-  
t łr k a , i, f .  Тварь, созданіе, krea
tura  czyia , говорится о чело
вѣкѣ возвышенномъ кѣмъ нп- 
будь изъ низости, произведе- 
нецъ такого т о  , креатура, фа
воритъ, любимецъ какого либо 
вельможи.

K r e c ia n y , KredztAny , а , е. Мѣло- 
вый, состоящій изъ мѣла, góry  
kredziane , мѣловыя горы. =  Kr e 
ci a s t y , K red z ia st y , а , е. Мѣло
ватый; нѣсколько, часть мѣла 
въ себѣ содержащій.

K r ę c ić , act. ітр. Крутить, сучишь, 
вить, вертѣть, коловрашать, 
кругомъ обращать, въ круговое 
движеніе кого или что приво
дить , — вертѣть, сверлитъ, — 
{ fig .) вилять , лукавить, хитры
ми оборотами, отговорками, у -  
вертками стараться себя опра
вить, или что сокрыть, — ви-

• лятъ душею, кривить душего, 
обманывать. =  K ręcić  sie  , recip. 
Крутиться, корчиться, вер
тѣ ться, — извилистое, излучи
сто е , кривое имѣть теченіе, — 
вертѣться, обращаться во кругъ, 
двигаться коловратно, кругомъ,
— часто кому .представляться, 
около кого бѣгать, выставлять
ся, g ło w a  się kręci, w  g ło w ie  
się kręci, голова кружится, вскру
жилась голова, kręcić się koło kogo 
albo czego , спѣшить , торопить
ся; проворно дѣлать ч т о , за
ботиться , заняту, дѣятельну 
быть.

K r ę c e n ie , іа , п . Крученіе, д ѣ й -

KRĘ Зод
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синіе т о г о , кто крушитъ, "krę
cenie sznurów , nici, крученіе ве
ревокъ, нитокъ, — сученіе.

K r k c id ł o , а , п. К рутило, орудіе, 
посредствомъ котораго кру
т я т ъ  веревки.

K r ę c ie l , а , т. [w zoolog.) Голо
вастикъ, жукъ находящійся въ 
стоячихъ водахъ, и при солне
чномъ сіяніи вихремъ вертится.

K r e c is t y , а , е , Мѣловатый, имѣ
ющій въ себѣ нѣсколько мѣлу.

K r e c is z e k , szka , т. kręciel, Крю- 
чекъ, крючокъ, привязчивый че
ловѣкъ, —кручкотворецъ, крю
чкотворъ, кто съ намѣреніемъ 
затемняетъ смыслъ въ письмен
ныхъ дѣлахъ, — (w hot ап.) ди
кой тпменъ, (Cuminum sylve- 
strc).

K r ę c o n y , а , e , Крученый, круто 
ссученый, свитый, kręcony іе- 
dwab , крученый шелкъ, schody 
kręcone, улитковая лѣстница.

KrFjCzynka, і , / .  {w bo tan.) Дрокъ, 
дикой тернъ, (Geuista).

K r e d a , vid. K r e t a .
K r e d e n c , K r e d e n s , u , m. Буфетъ, 

скатертная, среброхракилпще, — 
покой гдѣ скатерти, бѣлье и 
столовое серебро хранится и 
къ столу приготовляется. =  
K r e d e n c e r z , а , т. Поднощикъ, 
скатертникъ.

K r e d e n c y a l n y , K r e d e n s y a l n y , а, 
е, Вѣрительный, вѣрующій.

K r e d k a , vid- K r e t k a .
K r e d o , а , n. Символъ вѣры, со

держащій главнѣйшіе члены хри
стіанскаго закона, [proc.) po
trzebny, іак P iła t w  K redo , онъ • 
лишній въ этомъ дѣлѣ, при э-  
томъ случаѣ.

K r e d y t , и , т. і) Довѣріе, довѣ- 
реніе, довѣренность, которую 
мы имѣемъ у другихъ. — і)  Кре
дитъ , доброе Мнѣніе о чьемъ 
имуществѣ и платежѣ. — 5) Кре
дитъ , заемъ, долгъ, вѣра. — 4)

■ Сила, власть, мочь, могуще
ство, случай, кредитъ у двора, 
у знатныхъ, т . е. пользоваться 
ихъ довѣріемъ, быть у нихъ въ 
уваженіи, kredyt stracić, извѣ
риться; чрезъ частое нарушеніе 
обязательствъ или обѣщаній т е 
рять довѣренность, przedaw ać,

кироФаб Уга kredyt, продавать, 
покупать въ долгъ.

K r e d y t o r , а, т. Заимодавецъ, вѣ
ритель, кредиторъ, особа, дав
шая въ займы деньги.

K r e d y t o w a ć , ac.t. imp. Давать въ 
займы, давать въ долгъ.

K r e d z ia n y , vid, K r e c ia n y . = K re -  
d z ia s t y , vid. K r e c ia s t y . =  K re-  
d z iĆ, K r ę c ić , ac.t. imp. Мазать, 
наводить мѣломъ, натирать мѣ
ломъ , мѣлпть.

K r ę g ie l , g la ,  m. Кегля, дере
вянной небольшой округленной 
столбикі), къ веръху тонѣ е, не
жели къ низу, grać w kręgle , 
играть въ кегли, gra -w kręgle, 
кегельная игра. =  Kr ę g ie l n y , а,
e , Кегельный, kręgielna kula , 
кегельной шаръ. ̂ K r^glarnia, і,
f .  Кегельное мѣсто. =  Kr^glo-  
w a t y , а , е , На подобіе кегля 
сдѣланный.

K r e k o r a c , intr- imp. vid. G dakać, 
K w okać .

*K r e m , u , rn. Дерево назначенное 
на борть.

K r e m o r , u , m. Ячная вода.
'K r e o w a ć , Выбрать, назначить, 

избрать, опредѣлитъ къ какому 
мѣсту, должности, и пр. vid. 
K r e a c y a , K r e a t u r a .

K r e p a , у ,  J . Крепъ, флеръ, родъ 
ткани, czarna krepa , черной 
крепъ, траурный флеръ.

K r e p a , K r e m p a , у , f  Скоба желѣ
зная, лапа желѣзная, krepa и 
kapelusza, поля у шляпы.

Krepak, а , тп. Karpak, Krapak, 
Карпатскія горы, хребетъ горъ 
между Польшею, Венгріей) и 
Трансилваніею или- седмиград- 
скою областью. = K rt p̂ аскі, а, іе, 
Карпатскій.

K r e pel  , p l a , тп. K r e f l e , ó w , p i  
родъ блина.

K r e p in y , p l. (и smuklerza) Б а- 
хромавыя украшенія.

K r e po w a ć , act. imp. skrępować, perf. 
Связывать , вязать , сковывать, 
надѣвать оковы, посадить кого 
на цѣпь, въ кандалы, krępować 
koniow i nogi, связать путами 
ноги у лошади, спутать. =KRii- 
p o w a n y , а, е , skrępowany, perf. 
Связанный, скованный, спутан
ный.

KRĘ
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Krepttlec, u lca , m. р ы ч а г ъ ,  чур
б ан ъ  , о т р у б о к ъ , ч у р к а , кляп ъ , 
н еб о л ь ш ая  п алоч ка  у п о тр еб л я е 
м а я  д л я  связан ія  к а н а т а  узлом ъ . 

K r u p y , а ,  *, П л о т н ы й , к о р ен асто й , 
осадисш оЙ , п р и зе м и с т о й , дюной, 
зд о р о в ы й , к р ѣ п к о т ѣ л ы Й , окла
д и с т ы й , кр яж ъ , человѣ къ  мало
ро сл ы й , но к р ѣ п к а г о  сложенія. 

K r e r a Ć, in tr. іт р .К у р л ы к а т ь , к р и 
ч а т ь  к а к ъ  г у с и  и  журавли. 
K r e r a n ie , іа ,  п. К урлы канье, 
к р и к ъ  ж уравли н ы й .

K r e s , K r y ś , w , тп. Ц ѣ л ь , гран иц а, 
к о н е ц ъ ,  к р а й ,  п ред ѣ лъ , kres 
ż y w o ta , п р ед ѣ л ъ  ж изни, kres za 
w o d n iczy  od  którego w ybiega ią , 
г р а н ь , рисщ алпщ ны й п редѣ лъ , 
п р е д ѣ л ъ  ко н ск аго  р и с т а н ія , к о 
н е ц ъ ,  к р а й  бѣ га .

K r esa , y ,J . Д л и н н ая  ч е р т а , ш т р и х ъ ,
.— ш рам ъ , р у б ец ъ  на ли ц ѣ . 

K rescencya, у і ,  /• П олевы е п лоды , 
у р о ж а й , х л ѣ б ъ ,  krescencya ro
czna, d w u le tn ia , сборъ  х л ѣ б а  г о 
д о в о й , д в у л ѣ т н ій .

K r e s k a , K r y s k a , i , f .  dim . Ч е р т а , 
ч е р т о ч к а ,  — з а п я т а я ,  — {trans.) 
kresk i, б а л ы , kresek w  elekcyi 
do iakiego urzędu na siebie da
nych nie w olno na drugiego zle
w a ć ,  во в р е м я  вы боровъ  въ дол
ж н о с т и  н и к т о  не долж енъ у с т у 
п а т ь  д р у го м у  и зб и р ат е л ь н ы х ъ  
б ал о в ъ , — kresk i m iędzy flakam i, 
сдоръ , сальн ая  д в ой н ая  въ  брю хѣ 
у  ж и в о т н ы х ъ  на п одоб іе  бры ж - 
ж ей м еж ду ки ш кам и  р а с п р о с т е р 
ш ая  п ереп онка .

K r e s k o w a ć , intr. ітр. Б а л о т и р о -  
в а т ь , ж еребьем ъ и зб и р а т ь . 

K r e ś l ić , K r y Śl iĆ, a c t. іт р. Ч ер 
т и ш ь ,  п р оводи ш ь, д ѣ л а т ь  одн у  
ыли м ногія*  ч е р т ы  н а  ч ем ъ , 
ч е р к а т ь  , —  п е р е ч е р к и в а т ь , д ѣ -  

. д а т ь  п о п е р е гъ  чего  ч е р т у ,— п и 
с а т ь ,  о п и с ы в а т ь ,  оп исаніе  д ѣ 
л а т ь ,  —  {trans.) в ы д у м ы в ать , 
в ы м ы ш л я т ь  , у м ы ш л я т ь , со п л е - 
т а т ъ  к о зн и  , ко в ы  с т р о и т ь , н а -  
в ѣ т о в а т ь , ухи ш ряш ь.

K r e s o w a c , a c t. іт р. Ч е р т ы  д ѣ 
л а т ь ,  ч е р т и т ь .  =  K r e so w a t y , 
а , е ,  П о р у б л ен ъ .

K r e t , а ,  m. (w  zoolog.)  К р о т ъ ,  
к р о т о р ы я , м лекопш паю щ ееся ж и
во тн о е  ч е т в е р о н о г о е .

»
Км$т, и , т. К р у г ъ ,  — К руш ен ъ ,

к р у т о е  обращ еніе , кр у ж ен іе , к р у 
ж еніе головы ..

K r e t a , K r e d a , y ,  j ‘ М ѣ л ъ -, бѣ лая , 
и з в ѣ с т к о в а я ,  л е г к а я ,  п л о т н а я  
з е м л я , к о т о р а я , к о г д а  ее п о 
т р е ш ь , б ѣ л и т ъ ,  p od  kredę со 
w ziąć, в ы ч и с л я т ь ,  р а с ч и т ы в а т ь ,  
щ и ш ать  во всей  т о ч н о с т и .  

K r e t a k , а , т. {w zoolog.) ^Г о л о 
в а с т и к ъ  , ж у к ъ  н ах о д я щ ій ся  в ъ  
с т о я ч и х ъ  в о д а х ъ ,  и  при  солне
чн ом ъ  сіяніи  ви хрем ъ  в е р т и т с я .  

K r e t a n in A, у , f .  {collec. f is .  et mo
rał.) И зл у ч и н ы , к р и в и зн ы , и з в п -  
т і я ,  и зг и б ы , т а й н о с т ь ,  со к р о 
в е н н о с т ь  , у в е р т к и , в и л я п ь е , у -  
х и щ р ен ія  въ  д ѣ л а х ъ , з а п у т а н 
н о с т ь .  =  K rf4t e m , adv. К р у го 
образн о  , к р у го м ъ , 

z K r e t e s e m , adv. С оверш енно, б езъ  
о с т а т к а ,  с о в с ѣ м ъ , до к о н ц а . 

K r e t k a , K r e d k a , г, j .  dim. М ѣ 
л о к ъ  , к у с о ч е к ъ  м ѣ лу, w ziąć po d  
kredę , с о щ и т а т ъ ,  п о щ и таш ь . =  
K r e t k o w a Ć s i ą ,  K r y t k o w a Ć SIE, 
С о щ п т а т ь с я ,  п о щ и т а т ь с я .  =  
K r e t n y , а , e ,  М ѣ л о в ы й , с о с т о 
я т , iii и зъ  м ѣла.

Krotny, а , e , С в е р н у т ы й , и зви 
л и с т ы й ,  и зл у ч и с т ы й . —  Kręto , 
adv. И з в и л и с т о ,  и з л у ч и с т о . —  
kręto było koło niego, о н ъ  п о
п ал ъ  въ  бѣ ду , въ  т ѣ с н ы х ъ  н а
х о д и л ся  о б с т о я т е л ь с т в а х ъ .  

Kiu:todziob, а , т. {w zoolog.) во
д о р ѣ з ъ , п т и ц а  п и т а ю щ а я с я  ры 
бами и  други м и  вод ян ы м и  жи
в о тн ы м и .

KrFjTOgłow, а , т. {w zoolog.) В ер 
т и г о л о в к а ,  в е р т о ш е й к а , к р у т и -  
г о л о в к а , п т и ц а  в о д ящ аяся  в ъ  
гн и л ы х ъ  д е р е в а х ъ , и з ъ  к о т о 
р ы х ъ  в ы т а с к и в а е т ъ  личин ки  н а 
сѣ к о м ы х ъ .

Kretomysz, у , f .  {w zoolog.) О о ы - 
кн о вен н ая  зем лерой к а. 

Kri t̂opłomienny, а , е ,  П ы лаю щ ій  
и зв и л и с т ы м ъ  п лам ен ем ъ . — К к ц -  
topłoty, а , е , В ью щ ій ся  о коло  
за б о р а , п р и ц ѣ п ляю щ ій ся  к а к ъ  
б л ю щ ъ , п  п р . =  Kr^toprawny, 
а , е , К р х ів о т о л к ъ , т о т ъ ,  к т о  
за к о н ы  т о л к у е т ъ  н есогласн о  съ  
и ст и н н ы м ъ  см ы сл о м ъ . == К пе
то но о , а , т. Ж и в о т н о е  с ъ  и з
в и л и с т ы м и  рогам и . = К кцтокосі,

KRĘ

і
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a , ie, Имѣющій извилистые, из
лучистые pora. =  K r^ tos'Ć , ści, 
f .  Сученіе, дѣйствіе m oro, кто  
сучитъ. : = K rą t o sz , а, т. Крюч
котворецъ, ябедникъ, крючокъ, 
сутяга.

K r e to w a ć  , a c t.im p .  Мѣлить, на
тирать , или марать мѣломъ.=  
K r e t o w a t y , а , е ,  Мѣловидный, 
похожій цвѣтомъ на мѣлъ.

K r e t o w in a , у ,  f .  K r e t o w is k o , а , 
п. Крошочина, кротова нора, 
кучка земли, которую кротъ на
металъ. =  Kr ę t o  w y , а ,  е ,  Кро
товый , кроту принадлежащій, 
приличный; пли кротомъ сдѣ
ланный.

K r e t o w y , а ,  е ,  Мѣловый, состо
ящій изъ мѣла.

KREtTY, а , е ,  Извилистый, излу
чистый , крутый, кр утъ , krę ty  
szn u r , крѣпко сученая , крученая 
веревка, bluszcz k rę ty , вьющійся 
блющъ, kręta  k is zk a , подвздо
шная кишка, kręte śc ie szk i, про
воды, обманы, хитрости, Іеріеу 
ie s t b itym  i p ro s tym  iśd t  g o 
śc iń cem , n iżeli kręte sobie czynić 
śc ieszk i, лучше прямою ишти 
дорогою, нежели употреблять 
хитрости и проводы, kręte w ło 
sy , к)грчавые волосы.

K r e w , G. krwi, f .  Кровь, руда, 
krew  p u s z c z a ć , пускать , кидать, 
отворять кровь, руду метать, 
k rw i p u szc ze n ie , кровопусканіе, 
бросаніе крови, krew  czyszczący , 
кровочистительный, способ
ствующій къ очищенію крови, 
krw ią  za y śd ż , krw ią  zachodzić, 
изойти кровью, k rw i z  nosa p ł y -  
nien ie, кровотеченіе изъ носу, 
krw ią  p lu c ie , кровохарканіе, хар
каніе кровью, выплевываніе кро
ви, iabyni c a łą  krew  w y la ł  za  
n ie g o , ябы жизнь свою положилъ 
за него, k rw i p ra g n ą cy , k rw o-  
żern y, кровожадный, кровожа
ждущій, лютый, склонный къ 
убійству, кровопійца, zim na krew, 
хладнокровіе, холоднокровіе, хо
лодная кровь, — равнодушіе, без
страстіе, — k re w ,  порода, по
колѣніе, колѣно, родъ, x ią żę ta  
k r w i , принцы крови, т .  е. ко
ролевскаго дома, poch odzić  ze  
szlach etn ey  k rw i, быть благо

родной крови, — (w botan.) smo
cza  k re w ,  драконова кровь, кра
сной щавель, растѣніе, — дра
конова кровь, сокъ красный 
драконоваго дерева, входящій въ 
составъ лаковъ, k rw i krążeńie, 
кругообращеніе крови, k rw i roz
la n ie , кровопролитіе, убійство, 
умерщвленіе.

Krewki, а , іе , Ошибочный, не
достаточный , погрѣшительныЙ, 
слабый, безсильный, склонный 
ко грѣху, грѣшный. = K rewkos6, 
ś c i ,  f  Слабость, безсиліе, склон
ность ко грѣху, норокъ, несо
вершенство.

K r e w n ia k , а , т. родственникъ, 
сродникъ, родня. = K rewnio s ie , 
recipr. imp. pokrewnie s ię , p erf. 
Бходить въ родство съ кѣмъ, 
сдѣлаться чьимъ шуриномъ, 
вступить въ свойство, въ родию 
войти.

K r e w n ik , а ,  т. Многокровный, 
кровпетый, сангвпникъ, сан
гвиническаго сложенія, полно
кровный, — (w  botanice  савина 
стрѣла , трава съ однолистнымъ 
цвѣткомъ, i4Pimpinella Sanguis- 
orba .

K r e w n o s c , ś c i , f .  Кровность, род
ство, близкое свойство. =  K re
w n y  , а ,  е , родственный, еди
нокровный, сродничій. =  K r e 
w n y , e g o , т. родственникъ, 
сродникъ, свойственникъ.— K r e 
w n a , еу, /. родственница, срод
ница, свойственница.

Kreycar, vid . Graycar.
K r ę ż e l , krężla , m. K r e ż e l e k , łka, 

m. Веретено, прялка, пряслица.
K r e z y , K r y z y , K ryzici , Kr e z k i, 

K r e s k i, ó w , p l .  i)_ Брижейка.—
2) родъ круглой, изъ двухъ или 
трехъ рядовъ складочекъ со
стоящей кисейной или батпет- 
ной косынки, которую носятъ 
около шеи.

K r n ą brn o ść , ś c i , f .  Стропотность, 
строптивость, непокорность, 
непослушаніе, упорство , упор
ствованіе, упрямство, упорность, 
несговорчивость.—K r n ą b r n y , а, 
е ,  K r n ą b r n ie , adv. упрямецъ, 
упрямый, своеобычный, неслухъ, 
несговорчивый, упорный, не
склонный, строптивый, непо-
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корный , непослушный, — adv. 
t строптиво, непокорно, непо

слушно , упорно.
K r o b c z a n y , а , е, Ящичный, kra

m a rz krobczany, разной,икъ, ко
торый свои товары носитъ въ 
ящикѣ. — K rOBECZNJK, K rOBNIK, 
а , т. разнощикъ , — ремеслен
никъ дѣлающій яш.ики. — K robia , 
K ró b k a , i ,  f .  K ro b ec zk a , i, f .  
dim. Ящикъ въ которомъ раз- 
нощпкн свои товары носятъ, 
ларчикъ, коробка, коробочка.— 
króbka, сборъ доходовъ Еврейска
го общества-, коробочной сборъ.

K roć , К r o c i e  , р і.  К рата, разъ, 
(прилагательное отъ сег.о рѣче
нія произходящее,употребляется' 
по большой части въ сложности' 
съ числительными именами), на 
нр. ty lekroć , толпкократъ, sto
kroć, Стократъ, na dzień dw a- 
kroć i trzykroć odzienie odmie
n ia , дважды и трижды въ день 
перемѣняетъ платье, dwa kroć

' sto tysięcy, двести ты сячъ, kil
ka kroć sio tysięcy, нѣсколько 
сотъ тысячъ. — K r o c ie , pl. Нѣ
сколько сотъ ты сячъ, — многія 
тысячи.

K rochmal , и ,  т.  Крахмалъ, кру- 
хмалъ, скорбило. — K rochmalić, 
act. ітр. Крахмалить, крухма- 
лить, скорбишь. — K rociiihalik , 
и , т. Берлинская синь или ла
зурь. — К носи мат. ик, a,rn. Крах
мальщикъ, крухмальщикъ. = К н о -  
chm alny  , а , e , Крахмальный, 
крухмальный, скорбпльный.

K róciĆ, act. ітр. s k ró c ić ,  p sr f.  
Коротить , укорочивать , сокра
щать, дѣлать что короче, у -

■ меньшать длины или простран
ства, {trans.) смирять, укро
щать, въ покорность приводишь, 
дѣлать кого кроткимъ, тихимъ, 
смирнымъ, поел ушнымъ.

K r o c ic a , K r u c ic a , у ,  / .  Карман
ный пистолетъ.

K ro c ic ie l , а , т . Смиритель, укро
титель.

K rocieiI ,  tn ia , т. {w botan.) Спо
рышъ , раешѣніе.

K rociuchny ,  K r ó c iu t k i , K rociu-  
siehki, a , ie , Коротенькій, ко
ротенекъ.

Krocz, у,  f.  Иноходь, родъ ло- 
Т  о т / .

шадинои ступи или ходы. =  
K roczak , а , т. Иноходецъ, конь, 
ходящій иноходью. =  K roczyć , 
intr. ітр. Шагать, грясти, ше
ствовать, идти, дѣлать большіе 
шаги. =  K ro c zek  , czka , т. dim. 
Шажокъ. — K r o c z e n ie , іа , п. 
Шествіе шагомъ. =  K r o c z y s t y , 
а , е, Шагистый, kroczysty кои, 
шаги стая лошадь.

K r o g u l c z y , а , е , Соколиный, со
колій, принадлежащій или свой
ственный соколу, K rog ulec , 
ulca , т. {w zoolog.) соколъ, пу
стельга, скопа, кречетъ, птица 
хпщная.

K r o ić , vid. K ra ia ć .
K r o iln ic a  , vid. K r a w a l n ic a .
K r o k , u , m. K r o c z e k , dim. Шагъ, 

походка, krok w  k ro k , въ слѣдъ, 
неотступно , krok przyspieszony , 
podw óyny, скорый шагъ, удво
енный; żó łw im  krokiem , по т и -  
хоньку, медленно, postępować  
żó łw im  krokiem , не згспѣвашь, 
— krok do czego , стараніе, хо
жденіе, трудъ, подвигъ, пред
пріятіе , ходьба по какому дѣлу, 
żadnego w  tym  interesie nie 
przedsięw ezm ę kroku , я ничего 
по сему дѣлу не предпрійму, — 
krąk, разстояніе, между обѣими 
ногами, когда идутъ, шагъ, dzi-  
siay na krok z domu nie u yyd ę , 
я сегодня ни на шагъ изъ дому 
не выйду, krok geom etryczny, 
геометрической шагъ.

K r o iu e w k a  , i , f .  dim. Стропилина.
K r o k o d y l , а , т. [w zoolog.) Кро

кодилъ, животное двустихійное, 
ящерицѣ подобное, длиною отъ  
і8  до 25 футовъ. =  K rokody
l o w y , K r o k o d y l i, а , е, Кро
кодиловъ, крокодилу принадле
жащій, свойственный.

K r o k o r a c , ѵіd. K r e k o r a ć .
K r o k o s , u, m. (w botan.) Шафранъ, 

(Crocus), — желтянпца. = K ro-  
k osow y , а ,  e , Желтый, шафран
ный цвѣтъ.

K r o k o w y , a , e , zegarki krokowe, 
путемеръ, одометръ, педометръ, 
механическое орудіе, служащее 
к?, измѣренію п ути , перейден
наго или переѣханнаго ,kość kro
kowa, {w anatom.) гребенная, лоб
ковая, наддѣтородиаа кость.
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K rok szty n y  , ó w , p l .  {w arch itek t.)  
модильіоны, выпускныя штуки 
иди части, которыя поддержи
ваютъ карнизъ, т .  е. распушку, 
и представляютъ какъ бы кон
цы обрубленныхъ стропилъ. —  
K ro k sz ty n k i , у п е к , p l .  Консоль, 
сухарики, зубчики, крагштейны, 
украшеніе архитектурное.

K ro  k w a , у ,  f .  K r o k ie w , k w i, f .  
krokiewka, dim. i)  Стропило, 
стропилина, лѣса на верху стро
енія отлого утверждаемыя, на 
которыя кладутся рѣшетины и 
покрываемыя желѣзомъ, тесомъ 
или черепицею. —2) Легель, бре
вно или брусъ, полагаемые на 
строеніяхъ подъ стропилами по- 
перегъ для связанія замкомъ 
продольныхъ пролежней, дабы 
оныхъ стропилами не распирало.

K ro i,, а, т. Король, Государь, Мо
нархъ , Царь, королевствомъ у -  
правляющій, król królów , всецарь, 
царь царей, всемогущій Богъ, 
dzień  trzech  królów , крещеніе, бо
гоявленіе, w iliia  trzech  królów, 
сочельникъ, — k ró l, король въ 
шахматной игрѣ, — король въ 
картахъ. — L e w , król zw ie rzą t  
czw oron ogich , o r ła  królem  p ta 
ków  z o w ią , левъ есть царь надъ 
звѣрями, орелъ надъ птицами.

K r ó l e s t w o , а ,  п. Королевство, 
государство, владѣніе, земля у -  
правляемая королемъ, царство, 
царствіе, — k ró le stw o , царство
ваніе. — (collec.) король и коро
лева. =  K r ó l e w ic , а ,  т. Коро
левичъ, сынъ королевскій.=Кв0- 
l e w ic o w y  , а ,  е ,  K r o l e w ic o w sk i, 
а , іе , Королевичевъ, королевичу 
принадлежащій. =  K r ó l e w n a , у ,  
f .  Королевна. =  K r o l e w n in , а , е, 
Королевнииъ, королевнѣ принад
лежащій. =  K r ó l e w s k i, а ,  іе, 
Королевскій, королю принадле
жащій, приличный, свойствен
ный, — королемъ изданный, под
твержденный, królew ska w ła d z a , 
королевская власть, królew ski 
ro zk a z ,  королевское повелѣніе, 
w oda  kró lew ska , {w chemii) ки
слота селитр о соляная, состо
ящая изъ пресыщенной соляной 
кислоты и селитроватой ки
слоты, прежде сего называли

сію смѣшанную кислоту, ц а р -
спою водкою , потому что о на 
имѣешь свойство растворятъ 
зол ото , которое почитали ца
ремъ металловъ.

K r ó l e w s z c z y z n a  , у ,  f .  Королев
ское имѣніе, сшароство, по
мѣстье коронѣ принадлежащее, 
въ награду заслуженнымъ чпко- . 
вникамъ опредѣленное.

K r ó l ik , kа, т. króliczek, dim . Кро
ликъ, — królik p lis zk a ,  трясо
гузка королекъ, птичка, — 
{w  botan.)~ króliki, k sią żk i, мар
гаритки, Ивановъ цвѣтъ, (bellis 
major). — K r ó l ik a r n ia , i, J . Звѣ
ринецъ для кроликовъ. =  Kró
l i k o w y , а ,  e ,  Кроликовый, кро
ликовъ.

K rólobóyca  , у ,  т . Цареубійца. —  
K r ó l o b ó y st w o , а ,  п ■ Цареубив- 
сшво.

K r ó l o s ę p , а ,  т. (w  zoolog.)  Царь 
коршуновъ, наипрекраснѣйшая 
хищная птица южной Америки. 

K rólow a  , у ,  / .  Королева, монар
хиня , государыня, супруга ко
ролевская , królow a nieba i ziem i, 
всецарица, пресвятая богоро
дица, królow a w  szachah, ферзь, 
шашка по царѣ первенствующая. 
“ K r ó l o w a ć , in tr. ітр. Цар
ствовать, имѣть верховную надъ 
какимъ либо царствомъ власть; 
владѣть, управлять царствомъ 
нося на себѣ имя царя. =  Kkó-  - 
l оw a n ie  , іа , п. Царствованіе, 
государсшвованіе, державство- 
ваніе. =  K r Ól u ią c y  ,  а , е ,  Цар
ствующій.

K rom  , p raepos. Кромѣ, опрпчъ, ѵ 
изключая.

K rom ka , i , f .  Срѣзъ, срѣзокъ, крома, 
толстой ломоть, срѣзокъ хлѣба. 

K r o n ik a , і , / •  Лѣтопись, описа
ніе произшесшвій съ показаніемъ 
лѣтъ, въ которыя именно что 
произходило. — K r o n ic z y , а ,  е,

■ Лѣтописный, лѣтописи принад
лежащій, въ лѣтописи содер
жащійся. — K r o n ik a r z , а , т.

• Лѣтописецъ, лѣтословецъ, пи
сатель лѣтописи, cudzoziemscy 
kronikarze św ia d czą  о tern, и- 
ностранные лѣтописцы свидѣ
тельствуютъ о семъ.

K r o p e l k a , K r o pe le c z k a  , i , f . d m .
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ІѴЛПЛЯу к а п е л ь к а , м алая чаеш ь 
ж и д к а г о  т ѣ л а ,  ви д ъ  ш ар и к а  
п р и ем л ю щ ая . , „ . ,

Kro pić , п . im p . s k ro p ić ,  pok rop ić , 
p e r f .  К р о п и т ь ,  о р о ш а т ь  водою  
илы  другою  к а к о ю  либо влажно
с т ію ,  б ры згая  к а п л я м и , k ro p ić  
św ięco n ą  w o d ą , кропиш ь свя 
т о ю  во д о ю , d eszcz, s k r o p ił  z ie 
m ię ,  дож дь о к р о п и л ъ  землю, 
[trans.) k i te m  k r o p ić ,  Д )б а с и т ь , 
бы ть к о г о  п ал к о ю .

K r o p i d ł o  , а ,  п . K r o f i b e ł k o , а, п . 
d im . К р о п п л о  , к р о ш іл ь ц о , в ѣ 
н и ч ек ъ , у п о тр е б л я е м ы й  для к р о -  
п л ен ія  освящ енною  в о д о ю , k ro p ić  
k r o p i d ł e m ,  к р о п и т ъ  кроп илом ъ , 
[w  bo  ta n .)  k ro p id ło ,  лабазн и къ . 
(F il ip e u d u h is ) .  =  K r o p i d l n y , a , e, 
К р о ш іл ь н ь ш , кр о п и л у  п рин ад
лежащ ій. —— K r o p i d l k i c a  , K r o — 
b i e l n i c a , y , f  К р о п и л ь н и ц а , со 
су д ъ  и ли  чаш а съ  освящ енною  
в о д о ю , к о т о р а я  с л у ж и т ъ  для  
к р о п л е н і я .  =  K r o p i e n i e , і а ,  п. 
К р о п л е н і е ,  д ѣ й с т в іе  кр о п я щ аго . 
== K r o p i s t y , а ,  е ,  К ап е л ь н ы й , 
п адаю щ ій  кап лям и .

K r o p k a , i , f  К а п е л ь к а ,  — т о ч к а ,  
'зн ак ъ  п р а в о п и с а н ія , п о с т а в л я е 
м ы й  по о кон чан іи  р ѣ ч и , содер
ж ащ ей  в ъ  себ ѣ  п олн ы й  см ы слъ, 
— d w ie  k r o p k i ,  двѣ  т о ч к и ,  д в о е- 
ш о ч іо , — к р а п и н а , к р а п и н к а , п я 
т н о  д р у го й  к р а с к и . =  K r o p k o 
w a ć , a c t. іт р . Т о ч и т ь ,  с т а в и т ь  
п ер о м ъ  т о ч к и ,  о т м ѣ ч а т ь  ч т о  
т о ч к а м и ,  п у н к т и р о в а т ь ,  n j H -  
к т ы ,  т о ч к и ,  к р ап и н к и  д ѣ л а т ь ,  
с т а в и т ь , н а т ы к а т ь  п ером ъ , 
к и с т ь ю ,  м ѣ л о м ъ , и п р . =  Kro
p k o w a t y , а ,  е ,  П у н к т и р о в а н ъ .

K r o p l a , г , / .  К а п л я ,  м ал ая  ч а с т ь  
ж и д к аг о  т ѣ л а ,  ви д ъ  ш арика  при
е м л ю щ ая , k r o p le ,  к а п л и , ж идкое 
л ѣ к а р с т в о , п риним аем ое по и з
в ѣ с т н о м у  ч и сл у  капель. ■— i\ r o — 
pLisTY, а ,  е ,  К ап ел ьн ы й .

K r o s n a , р і .  К р о е н ы ,  с т а н ъ  н а  к о 
т о р о м ъ  т к у т ъ  х о л с т ы  и  т к а 
ны. =  K r q »n ia r z ,. а ,  щ. р а з н о 
л и к ъ  , т о р г у ю щ ій  с т ек л о м ъ  к о 
т о р о е  н о с и т ъ  н а  п леч ахъ  въ  
корзинѣ* —— K r o s n iAr s k i, а ,_  іе, 
р а з н о щ и к о в ъ , k ro s n ia r sk ie  s z k ło  
w  h u c ie , м ѣ л к о е  с т е к л о , к а к ъ  
ню баночки , р ю м к и  и  нр.

K rosstca, K r o sien k a , ек, р і .  Пяльцы, 
деревянная рама четвероуголь- 
ная съ' ножками и безъ оныхъ, 
посредствомъ которой растяги
ваю тъ ткань для стеганія или 
вышиванія на ономъ.

K r o s t a , у ,  J .  K r o s t k a , K r o s t e c z i c a , 
i , f .  К ороста , чесотка; болѣзнь 
наружная. = K r o s t a w i e c , п . іт р .  
Коросшовѣть, ко р о стѣ ть , ко
р о сту  получать, коростовымъ 
дѣлаться. =  K r o s t a w y , а , е, К о
ростовы й, краешовый, стражду
щій коростою. ,

w  K r o t c e  , v id . K r o t k o .
K rótki, а , ie , К ороткій , коротокъ, 

k r ó tk a  s u k n i a , короткое платье, 
k r ó tk ie  d n i  z im o w e ,  короткіе 
Зимніе дни, w  k r ó tk im  c za s ie  > въ 
непродолжительное, въ короткое 
время, k r ó tk a  p a m ię ć ,  слабая 
п ам ять , o n  т а  k r ó tk i  w z r o k , онъ 
близорукъ, —c z łe c z e k ,  маленькій, 
низкорослый человѣкъ.—K rotko, 
a d p . К о р о т к о ; менѣе надлежа
щей мѣры въ длину, — k r ó tk o  
m ó w ią c , коротко ск а за ть , од
нимъ словомъ, — k o g o  tr z y m a ć ,  
не давать кому много воли, k ro 
tk o  k o ło  n ie g o ,  онъ въ тѣсны хъ 
обстоятельствахъ  находится, 
w k r ó tc e , въ короткое время, 
вскорѣ, спустя мало времени. — 
K rótkociiwilny, а ,  е ,  К ратко
временный , недолго пребываю- 
щ.ій, скоропреходящій, краткое 
бы тіе имѣющій. — Krótkomo-  
wnosc, ś c i , f .  Краткословіе. 
KrótkomoWny, а ,  е ■> К р атк о - 
словесный. =  K rótkonosy, а ,  е , 
К урносы й, имѣющій носъ ко
роткій  или вздернутой къ вер
ху. =  Krótkonogi, а ,  і е , К о
ротконогій.

Krótkość, ś c i , f .  К р аткость , непро-
' должишельность, недалекость, 

недальность, близость, ма- 
лословесіе, немногословность, ile  
k r ó tk o ś ć  z a m ie r z o n e g o  c z a s u  do 
z w o li ,  w a ż n ie y s z e  ty lk o  d z ie ła  lego  
■ wspom nim y, сколько краткость 
опредѣленнаго времени позво
л и т ъ , важнѣйшія токмо дѣла 
его упомянемъ,— te g o  ż y c ia ,к р ат 
кость , скоротечность здѣшней 
жизни. — Krótkosłowny , т а . 
K rótKomowny. =  Krótkoszyi, іа ,
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t e ,  Короткошейный. — K r ó t k o -  
t r w a ł o ś ć , ś c i , j .  Маловремен- 
ность, скоротечность, непро
должительность; краткость бы
т ія , продолженія какой вещи.—  
K r ó t k o t r w a ł y , а , е , Мнловре- 
менный, маловременъ, кратко
временный, не долго пребываю
щій , скоропреходящій, имѣющій 
краткое бытіе. = * K r ó t k o w a t y , 
а , е , Коротковатый. = K ró t k o -  
w roz, K r ó t k o w iu  , а ,  т . Под
слѣпый, подслѣповатый, под
слѣпъ, подслѣповатъ1, имѣющій 
короткое зрѣніе, близорукъ. =
K .R Ó T K .O W ID -N O Ś Ó , з с і , f . Б л И З О -

рукосшь, с л а б о е  з р ѣ н іе .  —  K r ó -  
t k o w id n y , а ,  е,  Близорукій.

K r o t n i e o , imp. u k r ó t n ą ć ,  s k r ó t n ą e ,  
p e r f.  укорочпваться, дѣлаться 
короче. =  K r o t n y , а , е ,  Могу
щій бытъ укороченъ.

K .R O T O C H W I L A ,  * K R O T O F I L A ,  I,  / .

Балагурство, шутливость, ве
селая ш утка, скоморошестпо.= 
K r o t o f il io , in tr .  іт р . Балагу
ришь, шутишь. = K r o t o f i l n i c z k a , 
i , f .  Балагурка, шутиха. = K r o -  
t o f il k ik , а ,  m . Ш утъ, балагуръ, 
скоморохъ. = K r o t o f i i . n y , я ,  е, 
Балагурный, скоморошный, ско
морошескій, забавный, шутли
вый, пріятный, смѣтный, кго- 
to jilne  o g n ie , потѣшные огни, 
фейерверки.

K . R O W A ,  у ,  f .  Корова. =  K r o w i ,  

і а ,  іе , Коровей, коровій, при
надлежащій или свойственный 
коровѣ, k r o w ia  ospa, коровья о- 
спа, k r o w i c h le w  , коровникъ, 
хлѣвъ коровей, — {w  b u ta n .)  k ro 
w ia  r e ż , a lb o  p s z e ń c a ,  Иванъ да 
Марья, братъ съ сесшрою, ко
ровій кормъ, (infilanipymm), k ro 
w i  m le c z ,  v id .  Mlecz .

K rowiarka , i ,  f .  Коровница. — 
K rowiahz, а ,  m. Пастухъ. ~  
K rowikmec , e ń c a ,  m . Коровій 
калъ. — Krowisho, а ,  n . Коро
вище, =  Krówka, i ,  f .  d im . К о
ровка, {w z o o lo g .)  — навозной 
жукъ, k ró w k a : z ie lo n a ,  каравай- 
ка, птица, (w b o t ап.) — v id .  ko- 
koryczka, k r ó w k i ,  р / .  подклади- 
ны, одрубкп дерева въ нпзя> 
подо что либо подложенные. =  
K rowobas, vid. K ro а ѵ га r z .

K r  ó y , oiu, m. Покрой, покроецъ, 
образъ кроенія отъ котораго 
зависитъ извѣстный видъ оде
жды, suknia staroświeckiego kro-  
іи , платье стариннаго покроя, 
— p łu g o w y ,  плужникъ.

K r s z y a a , K r s z t y s t a , K r t a , у ,  / .  
К роха, крошка, крошечка, кру
пица, самая мѣлкая часть чего, 
a n i k rsz ty  nie widać, згы не ви
дать.

К итай, i ,  f .  Горло дыхательное, 
гортань, — бьющая, жесткая, 
ш и дыхапгелъная, духодвпжная 
жила, воздушный , духодвижный 
каналъ. =  Krtaniowy, а, е, Гор
танный, гортани принадлежа
щій, составляющій гортань.

K r u b k a , vid:K r ó b k a .
K r u c h , u , m. K r u c h a , y , f .  Крухъ, 

глыба, комъ.
K r i j c h c z e c , K r u s z e c , n. imp. Мяг

читься, лишаться жесткости  
или твердости, становиться 
мягкимъ, мягчѣть, мякнуть, — 
каяться.

Клиент а , у ,  f .  Притворъ, прод-
храміе, паперть.

K ru c h o ść , śc i, f. Хрупкость, лом- 
косшь, кропкйсть, — мягкость. 
=  K r u c h y , а , е-, КропкіЙ, хруп
кій, хрупокъ, (w zoolog.) kruchy 
w ą ż ,  обыкновенная мѣдяница,— 
(о iedzeniu) мягкій, не твердый.

K r u c y a t a , у , / .  Крестовый походъ, 
походъ или война, которая пред— 
пріемлема была нѣкоторыми Е -  
вропеЙскими державами прошиву 
невѣрныхъ, такъ названый по
тому, что обязавшіеся ратовать, 
носили крестъ на одеждѣ.

K r u c y f ę r , а , т. Крестоносецъ.
K r u c Vf i x , а , т. расп я тіе , образъ 

Іисуса Христа ко кресту при
гвожденнаго.

K r u c z ę , ęcia, п. Вороненокъ, во
роновый дѣтенышъ.

K ruczek. , czka , т. dim. i )  Воро- 
иенокъч молодый воронъ, oczko 
g d yb y  kruczek, глаза черйехонь- 
кіе. — ’і)  Крюкъ, крючокъ. =  
K r u c z y , а , е, Вороновый.

Каик, а , т. Ворот,, вранъ, (proc.) 
kru k  krukowi ока nie wyklute, 
вороігъ ворону не выколетъ гла
за , kruk nocny, полуношникъ, 
козодой, л е ленъ, — человѣкъ
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которой рыскаетъ, таскается  
вездѣ ночью, kruk w odn y , урплъ, 
птица, kruk m orsk i, крахаль ны
рокъ, — 2) Крюкъ.

К kup а , у ,  f  K r u p y , рі. Крупина, 
крупа, krupy g r y  czarnie, крупа 
гречневая. —  K r u p ia r z , а ,  т. 
k n ip in rk a , f .  Лабазникъ; мучникъ, 
хлѣбопродавецъ, дѣлающій, про
дающій крупу. — 2) Питающійся 
крупою. =  K r u p ia s t y , а, е, Кру- 
пяный, видомъ на крупу похо
жій, só l k ru p ia s ta , бузунъ, соль 
самосадка, садящаяся на соля
ныхъ озерахъ. =  K r u p ić , act. 
іт р. М олоть, раздроблять, пре
вращать въ крупины. =  Krupka , 
i ,  m. Пптающійся крупою. =  
K r u p k i , /?/. Крупа, крупка, мѣд- 
кая крупа. — 2) Мѣдной градъ. 
(w  miner.) k ru pk i c yn o w e , оло
вянная вениса, krupka  że la zn a , 
желѣзная пѣна, желѣзная чернь, 
волчецъ. =  K r u p n ik , а ,  т. Ла
базникъ, торгующій крупою. —•_ 
2) Кашица, похлѣбка съ кру
пою. — 3 ) Горячее вино, съ ме
домъ и кореньями.

K r u s z c o w y , я ,  е ,  р у д н ы й ,  при
надлежащій, относительный, иди 
свойственный рудѣ ; — рудный, 
состоящій изъ руды, kruszcow a  
ż y ł a ,  рудная  жила. =  K ruszec, 
sz c u , ni. Круш ец ъ , руда метал
лическая, металлъ, вещество ме
таллическое, посредствомъ сѣры 
или мышьяка въ видъ камня или 
земли претворенное, въ нѣдрахъ 
земли содержащееся, ( f ig .)  ме
таллъ, деньги.

K r u s z e ć , vid . K ruchczec .
K r u sz k i, K ru ż k i, ów, p l .  vid . K r e z y , 

K r e z k i .
K r u s z y ć , a ct. іт р. Крошить, пре

вращать что въ мѣлкіе кусочки, 
въ крупицы, раздроблять, — ло
мать , разламывать, разбивать, 
sk ru szy ć , p e r f .  разбить , разло
мать, раздребезжпть, разорвать, 
s k r u z y  k a yd a n y , разорвать своп 
цѣпи, оковы, освободиться, kru
szyć m ięso , мягчить, смягчать. 
= K r u sz y 6 s i e ,  recipr. Крошиться, 
раздробляться, разсыпаться отъ  
прикосновенія въ мѣлкіе кусоч
ки, въ крупицы.

K r u sz y k Am i e ó , іа , т. [w kotem.)
■ Луговая р ута , растеніе.
Kruszyna, у ,  f  Кроха, кусочекъ, 

крошка, крошечка, [w bot ап.) — 
крушина, волчьи ягоды, дерево 
небольшое, (frangulaK =  Kru
s z y n o w y , а, е ,  Крушинный, к ги -  

. szynow y g a y , крушинникъ.
*K r u z , и , т. Кружка, скудель- 

никъ, стамна, водоносъ.
Krużganek, п ка , т. Портикъ, пе

реходы, подъѣздъ, покрытое 
крыльцо на столбахъ, преддве
ріе, родъ крытой галлереи; сво
дообразное отверстіе состоящее 
изъ колоннъ и балюстрадъ, — 
крытой коридоръ внутри мона
стырскаго строенія.

Kruzłik, Krużek , а , т. Kruży-  
czek, c zk a , т . dirn. Кружка, кул- 
ганецъ. =  Kruzoavy, а ,  е ,  Kru-  
zykowy, а , е ,  Кружечный.

Krwawic, act. ітр. skrwawić, p erf. 
Кровавить, окровавитъ, крове
нить, окровенить, кровью оба
грять.

Krwawnica, у ,  f .  (w hotan.) Гер
бовникъ, плакунъ, (Lytlirum;.— 
2) Крововозвратная, къ сердцу 
кровь, обратно приносящая жила, 
krw aw nice , бьющая почечуйная 
внѣшняя и внутренняя жила.

K r w a w n ik , а , т. (w miner.) Кро
вавикъ, желѣзная извѣсть, ило
ватыя желѣзныя руды и охря
ныя. — 2) Сердолика., камень 
кремнистаго рода, (w hotan.) 
гулявица, рубпнка, (ini-łlefoliuin).

Krwawny, а ,  е , Кровавый, кро- 
веныЙ. =  ,Krwaavo, adv. До 
крови, съ чрезвычайнымъ т р у -  
домъ,krwawo zapracow any groszy 
чрезвычайными трудами пріо
брѣтенныя деньги.

Krwawosok , и , т. Драконовое де
рево, изъ коего нзтекаетъ сокъ 
красный, входящій въ составъ 
лаковъ, извѣстный подъ име
немъ драконовой крови.

Krwawoźerca , у ,  77і. Кровопійца, 
кровоядецъ. =  Krayawoźerny, а, 
е, Кровожаждущій, кровожад
ный,

K rwaaaw, а, е , Кровавый, кровавъ, 
кровопролитный, — весь въ кро
ви, кровью обагренный, въ крови 
омоченный, кровяным, k r w a w a
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w o yn a , кровавая война, брань,
człowiek krw aw y, нровожажду- 
ідіц, кровожадный, krw aw a p ra 
ca, чрезвычайный трудъ, krw a
w y p o t ,  кровавый п отъ , krwawe  
łzy ,  горькія слезы, — krw aw y, 
кровавый, цвѣтомъ крови по
добный.

K r w io n o ś n y , а , е ,  Кровоносный, 
(w anatom.) naczynia krwionośne, 
кровоносные сосуды.

K r w is c ią g , и , ѵі. (w  botan.) Са
вина стрѣла, (Sanguisorba).

K k w is t y , а , e, Кровпстый, мно
гокровный, полнокровный, ^изо
бильный KpOBilO.=KRWISTOŚC, ści, 

f .  Полнокровіе, многокровіе.
K r w o t o c z n y , а ,  e , Кровоточивый, 

страждущій ітзтеченіемъ крови. 
= K r w o t o k , и , ѵі. Кровотеченіе, 
кровоточеніе, теченіе крови изъ 
своихъ сосудовъ наружу, krwo
tok niewieści miesięczny, мѣсяч
ное очищеніе, каковое женскій 
полъ имѣетъ въ каждой мѣ
сяцъ.

K ryć , a c t.im p . skryć, ukryć, perf. 
Крыть , таишь, не сказывать, 
держать въ щайнѣ, kryty , кры- 
шый, кровлю имѣющія, покрытъ, 
закрытъ, накрытъ. = K r y c  sitj, 
recipr. Крыться, прятаться, т а 
иться, уклоняться отъ кого, 
kryć się p rzed  wierzycielem, 
крыться отъ  заимодавцевъ, nie
przyjacie l kryie się w  lasach, не
приятель Bi, лѣсахъ кроется. 
=  K r y c ie  , subs. Кровля.

Kryg , u , m. Krygi, pl. У дило, 
трензель, цѣпочка у удила. 
Krygować s ii j , recipr. imp. Со
зерцать себя, любоваться' са
мымъ собою, жеманиться дабы 
понравиться и разными тѣло
движеніями привлечь на себя вни
маніе.

K r y io m o , K r y io m ie , K r y iÓw M , adv. 
Тайно, скрытно , неявно, тай- 
нымъ образомъ, таинственно, 
сокровенно, таинственнымъ об
разомъ. =  K.RYIOMY, а ,  е , Тай
ный, сокровенный, никому не
извѣстный, таинственный. =  
K r y ió w k a , і , / •  Тайникъ, по
таенное т ѣ с т о , откуда можно 
видѣть пли слышать будучи не
видимымъ отъ другихъ, со
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кровенный, потаенный проходъ 
куда, тайникъ, serca kryiówki, • 
внутренныя, тайныя склонно
сти , сгибы человѣческаго серд
ца, — тайность, сокровенность, 
что ни есть скрытнѣйшаго въ 
душѣ, глубина.

K r y m k a , i , f .Одѣяніе женское Крым
скихъ Татаръ. — а) Скуфья, 
камилавка, которою темя по
крываютъ, —  krymka żydow ska , 
ярмолка еврейская.

K r y m in a ł , и , т. уголовщина, зло
дѣяніе , за которое тяжкая казнь 
закономъ положена. =  K ry m in a 
l is t a , у ,  т. уголовный престу
пникъ , krym inalistów  niewolno 
nikomu и siebie przechowywać, 
запрещается укрывать у себя 
уголовныхъ преступниковъ. =  
K r y m in a l n y , а , е , уголовный. 
krym inalna spraw a aktora i po
zw a n eg o , staw ania w  są dach o— 
czy w ist ego po trzebn ie , по уго
ловнымъ дѣламъ какъ истецъ  
такъ и отвѣтчикъ должны а-  
в.іятъся въ судъ лично, krym i
nalny sąd , уголовный судъ.

K r y n ic a , у ,  /'• Водохранилище, у7 
глубленное мѣсто для скопленія 
воды, — потокъ, ручей, източ- 
нпкъ, м ѣсто, откуда имѣетъ 
свое начало какая либо рѣка, 
или выходитъ вода изъ земли, 
водовмѣстилище, водоемъ, во- 
дотечъ, водосопъ. = K r y n i c z n y , 
а , е, ВодотечныЙ, проточный.

K r y p a , у , f  Лодка, челнъ, барка, 
судно.

K r y p t , и , т. K r y p t a , у ,  / •  Под
земельная пещера, яма.

K r y s k i , vid. krezy, krezki. =  K r y 
s k a , vid. kreska. =  K ryso  w a t y , 
vid. ■ kresowaty. — K r y s t e r a  , vid. 
klistera.

K r y s z t a ł , u , m. Кристаллъ, симъ 
именемъ называются тѣла твер
дыя , имѣющія опредѣленный, у -  
гловатый видъ, каковы суть  
премногія ископаемыя т ѣ л а , со
ли въ химіи приготовляемыя и 
проч: k ry sz ta ł górny, струга- 
нецъ, горный кристаллъ. з) 
Хрустальное, кристальное сте
кло, ( fig .) woda іак k ry sz ta ł, 
чистѣйшая вода.

K r y s z t a ł e k , łk a ,  т. Зѣница, зра
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ч о к ъ ,  зо р о ч ек ъ , чер н о е  п я т н о  по 
с р ед и  г л а з а ,  или  п ач е  о тв е р зш іе  
н а  я го д п н к о й  п ереп он кѣ .

K r y s t a l iz a c ja , y i ,  f .  Крпсталло— 
ваніе, кристаллизація, дѣйствіе 
чрезъ которое частицы какого 
нибудь тѣла, отдѣленныя однѣ 
отъ другихъ посредствомъ жид
кости, понуждаемы бываютъ 
взаимною притягательною си
лою вмѣстѣ соедпняться.=Кку- 
stalizow ac , act. ітр. Зерновать, 
приводить въ хрустали, kry
sta lizow any, кристалловидный, 
кристаллообразный, krystalizo
wać się , кристаллообразовать- 
ся, кристалловаться, принимать 
вида, кристалловъ.

K r y s z t a ł o k r u s z  , и , тп. (w miner.) 
Оловянная веппса.

K ryształowy, а, е , Кристальный, 
хрустальный, кристаллу свой
ственный , принадлежащій, — со
стоящій изъ кристалла, szk ło  
kry sz ta ło w e , хрустальное сте
кло , (trans.) — чистый, про
зрачный.

K r y tk a , vid. K retka .
K r y to fł c io w y , a , e , (w botan.) 

Тайно о б разный, дватцать че
твертой классъ произрастѣній 
въ коихъ весьма трудно или со- 
всемъ невозможно различить ты 
чинокъ, такія, коихъ плодоно
сящія части скрыты, съ тру
домъ видимы или мало из
вѣстны.

K r y t y , vid. K ryć.
K rytyczny , а ,  е ,  Критическій, 

судптельный, krytyczne pismo, 
судительное, критическое сочи
неніе, слово. — 2) Опасный, не
извѣстныхъ послѣдствій, со
мнительный, скользкій, скудный, 
недостаточный, krytyczne czasy, 
скудныя времена, недостатокъ 
денегъ, и пр. (w medyc.) — кри
тическій, рѣшащій судьбу, опа
сный,, означающій передомъ, kry
tyczne d n i w  chorobach, крити
ческіе дни, въ коп дѣлаются 
переломы въ болѣзняхъ острыхъ, 
таковые дни с у т ь ,-7, 9, и ,  і 4, 
17, 20 и 4о отъ  начала болѣзни.

Krytyczność, ś c i , f .  Критическое, 
опасное обстоятельство.

K ry t y k , а ,  т. Критикъ, т о тъ ,

кто пріобрѣлъ знаніе просвѣще
ніемъ судить правильно о сочи
неніяхъ, — пересудчикъ, хули
тель.

K r y t y k a , i ,  f  1 ) Критика; пра
вильное сужденіе о какой либо 
вещи. — 2) Наука предписываю
щая правила, по которымъ дол
жно судить о справедливости 
писаннаго, на какомъ либо я- 
зыкѣ сочиненія; критика. — 3) 
Х у л а , осмѣяніе, охужденіе, о -  
сужденіе. =  K r y t y k o w a ć , act. 
ітр. Критиковать, разсматри
вать какое сочиненіе и дѣлать 
объ немъ сужденіе съ пояснені
емъ темныхъ или невразуми
тельныхъ мѣстъ. — 2) Крити
ковать, охуждать, опорочивать, 
хулить что либо.

K ryzel , z la , т. (и szklarza''. Кле
щики стекольщичьи, коими об
ламываетъ стекло.

K rzaczek , czka , т. dirn. Кустикъ, 
кустокъ. = .K rzaczkow aty , а , е. 
На подобіе кустика. = K rz yczy-  
s t y , а , е. К усти сты й , куста
ми растущій, или большіе пус
ть  я имѣющій. =  K r za k , и , т. 
К устъ  , krzak m aliny, кустъ ма
лины, sadzić krzakam i, сажать 
кустами.

K rZĄKAC , ChrZĄCHAĆ, intr. cont. 
K r zy k n ą ć , Chrząknąć , inst. 1 ) 
Хрюкать, хрюкнуть, — 2) хар
кать, харкнуть, издавать звукъ, 
каковой издаютъ при изверже
ніи съ напряженіемъ мокроты 
изъ горла. =  Krząkanie , K rzą -  
k n ie n ie , іа , п. Харканіе, хар
кота. = K rzą k a cz , а , т. K rza-
к. a y ł o , а , 77і. Человѣкъ часто 
харкающій; перхотунъ.

K rzakowaty, а , е. Кустовыя.
K rzątać sif( , recipr. ітр. Ша

таться , вертѣться, спѣшить, 
торопиться, проворно дѣлать 
ч т о , усердствовать, заботить
ся, тщиться, суетиться, krzą -  
ta iący się c zło w iek , эт о тъ  че
ловѣкъ заботливый, весьма у -  
сердствуетъ, весьма заботится, 
старательный.

K r zcić , vid. Chrzcić.
K rzęcina , у ,  f .  (w botan.) Кошечья 

трава, (Nepeta).
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K rz^ cinka , i ,  f .  [w botan.) Дрокъ, 
дикой тернъ , (Genista).

K r zeczek , c zk a , m. (w zoolog.) 
Мизгирь, земляной паукъ, изъ 
крупнѣйшихъ сего рода, весь 
покрытый волосами.

K . R Z E 0 2 0 T , ,  а , т. [w zoolog.) Кре
четъ , хищная птица.

K r z e k , и , т. Лѣгушечей клекъ.
К rzeka ć , irilr. imp. [o kiernozach) 

Бѣгаться, говорится о ве- 
нріщѣ, когда она бѣгается. =  
K r z e k a n ie , K r z e k t a n ie , іа , п. 
|)а сх о тк а , п охоть, течка.

K l l Z E K O T A Ć ,  K rZEICOTANIE, U id. G rZE- 
C H O T A Ć .

K rzektać , in tr. imp. Крякать, кри
чать какъ сорока.

K rzeміеі'і , іа , m. Кремень, ка
мень твердый, изъ стали искры 
высѣкающій. =  K rzem ieniow y , 
K rzemienny , а , е. Кремневый; 
содержащій свойство кремня. =  
K rzem ienisty , а, е. Кремнистый, 
имѣющій много кремней, напол
ненный кремнями; — кремни
стый , твердостію кремню у-  
подобляющійся.

K rzem io n k a , ц f .  [w chemii) Крем
нистая земля, составляющая о- 
снованіе всѣхъ почти камней, 
при удареніи сталью искры да
ющихъ.

K rżemyjc, а , ni. K rzem yczek , czka, 
7П. cli/n. Кремешекъ, кремнякъ.

K r z e p ic , act. imp. P o krzepić , U -  
k r zepiĆ, p e r f.  Крѣпить, укрѣ
плять, скрѣплять, укрѣпить, 
скрѣпить; утверждать, дѣлать 
что крѣпкимъ, — а) крѣпить, 
имѣть способность возстано
влять силы, — 5) крѣпить, о- 
бодрять, придавать бодрости, 
dobre wino krzepi żo łą d e k ,  хо
рошее вино укрѣпляетъ желу
докъ, krzepiący, крѣпительный, 
имѣющій способность возста
новлять, подкрѣплять силы. =  
K rzepić  s ią , recipr. imp. Крѣ
питься , утверждаться, чтобъ  
быть въ безопасности, под
крѣпляться, усиливаться.

K r z e pk i, а , іе. Крѣпкій, твердый, 
плотный, сильный, крѣпость 
въ членахъ имѣющій, здоровый, 
мощный, дюжій, krzepki c zło 
w iek , крѣпышъ, крѣпкій сложе

ніемъ человѣкъ. =  K rzepicosĆ, 
śc i, f .  Крѣпость, бодрость, здо
ровье, сила, плотность, твер
дость , непоколебимость, посто
янство.

K r zepn ą c , п. inst. S k r zepn ąć , О - 
k r zepn ąĆ, perf. Засты вать, у - 
сыриться ; отъ холода получать 
нѣкоторую густоспіь, твер
дость, — околѣть, окостенѣть, 
одеревенѣть, крѣпнуть.

К в z esaĆ, act. cont. Kr ze sic , imp. 
S krzesac , p erf.  . Огонь высѣ
кать , вырубать , вырубить , до
бывать огонь, ударяя кремнемъ 
о сталь извлекать искры на 
т р у т ъ , губку, п проч.— [trans.), 
отесы вать, обтесывать, битъ, 
рубишь, обрубать, обсѣкать.— 
K rzesanie, іа, п. Высѣканіе огня.

K r z e se ł k o , vid. K r ze sło .
K r z e siw o , a , n. K rzesiw k o , a, n. 

di/n. Огниво, огішвцо, полоска, 
кусокъ уклада или стали, изъ 
коего удареніемъ кремня огонь 
высѣкается; креспво, — огни- 
вица, трутница, металлическій 
сосудецъ, въ которомъ т р у т ъ  
хранятъ.

Krzesło, а , п. K rzesełko, а , 7і. 
dir/i. Кресло, кресла, стулъ съ 
поручнями, — а) сенаторское до
стоинство. '=  Krzesi.owy, а , е. 
Кресловый, — [trans.], сенатор
скій.

K r z e w , и , т. К устъ , расщѣяіе 
у котораго изъ одного корня 
многія лозы или стебли выхо
дятъ, krzew p orzeczek , malin, 
кустъ смородины, малины.

K rzew ić , act. imp. разводишь, раз
множать, распложать. — K r z e w i ć  
s ie , recipr. разводишься, распло
жаться, размножаться.

K r ze w in a , у ,  / .  K r zew in k a , і\ J . 
Кустикъ. = K rzew isty , а, с. К у
стистый , кустами растущій, 
или большіе кустьа имѣющій.

K rzewniczek  , c zk a , ni. [w zoolog.) 
Трасогузка, дѣлающая гнѣзда 
на берегу въ кустарникахъ.

K rzew ny , а , е. (w botan.) Вѣко- 
вый, древесный, p ień  krzew ny, 
вѣковой, древесной корень.

K rzta , vid. K rta.
K rztusić sną, recipr. П ерхать, пер

шить, кашлять съ перхотою.
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K rzyczeć, act. imp. Krzyknąć, inst. 
К ри ч аш ь, к р и к н у ть , к л и к а т ь ,' 
к л и к н у ть . =  K rzyczenie , Krzy-  
k n ie n ie , ia , n. К р и к ъ , кликъ, 
вопль. = K rzykacz, a , m. Krzy-  
kayło  , a , m. К р и к у н ъ , шумило, 
горланъ.: =  K rzy k liw o sć , ści, j .  
К рикливость. = K rzykliw y , a, e. 
К рикливы й, го р л ас ты й .

K rzynow , u, m. K rzynowek, ówka, 
m. dim.' Д еревянная чаша, лиса, 
миска.

K rzywda , у ,  f .  Обида, оскорбленіе, 
н есправедливость , причиненная 
кому на словахъ или на дѣлѣ. =  
K rzywdzić , act. imp. Skrzywdzić, 
uk rzy w d zić , pokrzyw dzić, p erf. 
О б и ж а ть , о б и д ѣ ть ; причинять, 
н ан о си ть  обиду другом у; оскор
б л ят ь . =5= K r z y w d z i c i e l  , а , т. 
О бидчикъ, причинитель обидъ, 
оскорби тель , krzyw dzicielka, о - 
бидчица.

K rzy w ic , act. imp. S k rzyw ić , perf. 
К р и в и т ь , прямое кривымъ дѣ
л а т ь  ; к о р о б и ть , т у  л и т ь , вы ги
бать  , вы пуклость на чемъ дѣ
л а т ь . = K rzyw iĆ s i ę , recipr. imp. 
К р и в и т ься , г н у т ь с я , кривы мъ, 
непрямымъ д ѣ л а т ь с я , — к о си ть 
ся , п о к азы в ать  видъ неудоволь
ств ія .

K rzywizna , у , f . К р и в и з н а у к л о 
неніе отъ ирямаго протяж енія, 
и зги бъ , и звилина, излу чина, су
т у л и н а , косы н я , к о с о с т ь , за -  
крю чина, изкривина, изгибина.

K r zy w k a , vid. K rzywulec.
K r zy w o , adv. К р и во , непрямо, ко 

со , —  н еосновательно , неспра
ведливо, krzywo p a tr ze ć , сен
тя б р ем ъ  с м о т р ѣ т ь ; косо смо
т р ѣ т ь  , гл я д ѣ ть  на к о г о ; б ы ть  
сердитую, krzywo przysięgać, лож
но п р и с я г а т ь , учинить ложную 
присягу.

K rzywoboki , а , іе. Кривобокій.
K rzywoijzigb , vid. K rzywonos.
K rzywoicreslny, a , e. [w geom e- 

tryi), К риволинейны й, со сто я
щій изъ  кри вы х ъ  линій, tróy-  
kąt krzyw określny , криволиней
ный тр еу го л ьн и к ъ .

K rzywonogi, а, іе. Кривоногій, ко
соногій, косолапы й .

K rzywonos, а ,  т. [w zoologii). 
К л ес тъ , к л е с т о в к а , крнвоно- 
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с іік ъ  , щ у р ъ , п т и ц а .  =  K r z y w o 
nos y , а , е. Кривоносый.

K r z y w o e r z y s i ę g a ć , act. imp. Лож
но присягать. —  K r z y w o p r z y 
s i ę s t w o  , a , 71. Ложная присяга, 
клятвопреступленіе. = K r z y w o -  
w o p r z y s i ę ż c a  , у ,  іп. Клятвопре
ступникъ ; нарушитель присяги, 
т о т ъ , кто ложно присягает!,.

K r z y w o s ' ć , ści, f .  Кривосшь, кри
визна, косость.

K r z y w o z ę b y , a , е. Кривозу'бын, 
кривозубъ; имѣющій кривые, не
прямые зубы.

K r z y w i j ł a , у ,  f .  Кривая труба, му
зыкальной инструментъ.

K r z y w u l e c , Іса, m. K r z y w k a , i, f . 
K r z y w u ł a , y ,  f .  Кривуля, кри
вулина , изогнутая, кривая часть 
дерева.

K r z y w y , а , е. Кривыя, кривъ, ко
сыя, косъ, непрямыя, пзлу'чи- 
стый, извилистый, согбенъ , со
гн утъ , pa trzeć  krzywem okiem , 
косо глядѣть на кого, съ не
удовольствіемъ, — [morał.), не
справедливый, неосновательный.

K r z y ż , а , т. К рестъ, na krzyż, 
на крестъ, крестъ на .крестъ, 
крестообразно, подобно видомъ 
кресту', krzyż na kościele, na wie
ży, крестъ на церкви, на башнѣ, 
podwyższenie k r zy ża , воздвиже
ніе креста, całować k rzy ż ,  при
кладываться ко кресту', — krzyż, 
крестецъ, тачаешь стана, гдѣ 
нижній или ПОЯСНИЧНЫЙ позво
нокъ соединяется съ крестцо
вою костью ; поясница.—крестъ, 
знакъ отличія, жалуемый за о- 
собенные подвиги по службѣ во
енной н гражданской, krzyż S . 
Jerzego, S. W łodzim ierza  czw ar- 
tey  klassy, крестъ св.' Георгія, 
св. Князя Владиміра четвертой  
степени, krzyż Legii honorowey, 
крестъ почетнаго Легіона, — 
[trans.), крестъ, печаль, при
скорбіе, na tym  świecie każdy  
swóy krzyż dźw ig a , въ семъ мі
рѣ всякій несетъ свой крестъ, 
ш. е. имѣетъ свою печаль, 
znak krzyża  św iętego, крестъ, 
знаменіе креста, христіанами 
десною рукою, сложа піри пер
ста , дѣлаемое.

K r z y ż a c k i , а , іе. Крижацкіи, къ
4 і
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орденз" крпжаковъ, пли рыцарей 
Дѣвы Маріп принадлежащій, о т 
носящійся. =  K r z y ż a k , а , т. 
Крижакъ, крестоносецъ, рыцарь 
Дѣвы Маріи, братъ нѣмецкаго 
дома богородицы въ  Іерусалимѣ,
— 2) (w zoolog.) Крестовка, ли
сица, имѣющая отъ  завойка до 
крестца междз' красною б}'рзгю 
или черную шерсть, — 3 ) кре
стовикъ, паукъ, на спинѣ кое
го бѣлыя точки и пятна на по
добіе креста.

K r z y ż o w a ć , act. irnp. Ukrzyżować, 
p e r f.  Пропинать, распинать, 
распн}'ть, пригвождать кого ко 
древ)' крестообразно, krzyżow a
n ie , крестованіе, пригвожденіе 
ко кресту, распятіе на крестѣ,
— 2) крейсировать, кружиться, 
ходить въ задъ п въ передъ,"— 
пересѣкать, перерѣзывать на 
к р естъ , или подъ какн'мъ либо 
угломъ. — K r z y ż o w a ć  s i ą , recipr. 
Взаимно пересѣкаться, перерѣ
зываться на крестъ, — 2 )  кре
ститься , знаменаться знаме
ніемъ креста.

K r z y ż o w a t y , а , е. Крестообраз
ный, крестовидный.

K r z y ź o w n i c a  , у ,  f . [w bot ап.) И з- 
т о д ъ , маленькое растѣніе, (Ро- 
lygala),— 2) поперечникъ, пере
кладина поперегъ положенная, 
переводина, сдѣланная на пере
крестъ, krzyżownice w oknach, 
перекрестныя рамы въ окошкахъ.

K r z y ż ó w , « c z k i , ów, p l. [w bot.) Ди
кой термъ, морской тростникъ, 
скорпіокннкъ, (tr;igus scorpius).

K r z y ż o w n i k , а , m. Пропннателъ, 
распинатель, — і  крестоносецъ, 
тотъ который служилъ въ вой
нѣ, каковая была предпріемлема 
нѣкоторыми Европейскими дер
жавами противъ невѣрныхъ, —
3 )(w b o ta n .) , соколей перелетъ, 
растѣніе, (GentianaU

K r z y ż o w o , adv. Крестообразно, 
крестъ на крестъ. = K . r z y ż o w y , 
а , е. Крестный, крестчатый, 
имѣющій подобіе, видъ кре
ста , śmierć k rzyżo w a , крест
ная смерть; смерть на крестѣ 
подъятая, dni k rzyżo w e , дни, 
вь которые бываютъ крестные 
ходы, woyna krzyżow a , кре

стовый походъ, vid. Krucjata,
— krzyżow y, крестцовый, пояс
ничный, свойственный илиотно- 
сительный къ крестцу, krzyżo
w y  l is , vid. Krzyżak, 2) — krzy
żow a  droga albo u lica , перекре
стокъ , pacn)'mie, мѣсто гдѣ до
роги сходясь пересѣкаются.

K r z y ż y k , а , т. Kr z y ż y c z e k , czka, 
rn. d im • К р е с т и к ъ ,— 2) о т м ѣ т 
к а ,  ош м ѣ точка, k r z y ż y k i ,  k r z y 
ż y  c zk i,  (w botan.) греческ ое сѣ
н о ,  (F oem iin  Grecum).

K s ią d z , X ią p z  , m. Б огосл}'ж птель, 
свящ енникъ , іерей .

K s ią ż ą t k o , Х ц і а т к о , a , n. dim . 
Г осзгдар и ч ъ , К оролевичъ, сы нъ  
К о р о л ев ск ій ; К няж ичъ, сынъ  
владѣтельнаго Князя. =  K siąż у, 
X ią ż k , ęcia, т. К н я зь , т и т л о  
д в о р я н ъ , ведущ и хъ  свое поко
лѣніе о т ъ  древняго рода кня
ж еск аго , или по праву, данном у  
на т о  о т ъ  верховной в л а ст и , 
W ielk i K iążę litew sk i, Великій. 
Князь Л и т о в с к ій , —  2) первен
ствую щ ій , первенственны й, с т а 
рѣйшій , п р еи м ущ еств о , первен
с т в о  имѣющій, Piotr K iążę A p o 
sto łów , первопроповѣдіш къ, пер
воверховны й А п о с т о л ъ , т .  е. 
П е т р ъ , X iqżę Poetów Jan Kocha
nowski, К н я зь , начальникъ, пре
восходнѣйш ій и зъ  с т и х о т в о р 
цевъ И ванъ К охан ов ск ій , xiążę  
ciemności, xiążę św iata tego , 
К нязь міра с е г о , К нязь бѣ сов
ск ій , Князь т ь м ы , с а т а н а . =  
K siążęcy , K iążijcy,.^/, е, К н я зев ъ , 
княж еск ій , принадлеж ащ ій, при
личный к н язю , W a sza  Kiążęca 
M o ść , Ваш е С ія тел ь ств о .

K sią ż ec z k a , X iążeczkA, i ,  f .  d im . 
К н и ж к а, книж ечка, книжица. =  
K siążka , X iążka, i, f .  dim . Книж
к а , книж ица, x ią i k i  w o ło w e , 
i>id. Xięgi wołowe, —  (w b o ta n i
ce) , x ią ż k i ,  królik i, м аргари тк и , 
Ивановъ ц в ѣ т ъ . = K siążko  w y , а, 
e. Книжны й. = * Ks ią ż n ic a , X ią -  
żnica, y ,  f .  К н и гохр ан и тел ьн и -  
ц а ,  книгохранилищ е, б и б л іо т е 
к а ,  м ѣ с т о  гдѣ книги  хр ан я тся ,
—  2) книжная лавка. = * In sią ż sik , 
а , т . К нигопродавецъ, к іш гохр а-  
niiraeab.=K siĄ ŻN Y , а, е. К н и ж н ы й .

K sięga , Х п рл , і ,  / .  Книга, x ię g a
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opraw na , книга въ переплетѣ, 
t y t u ł , treść x ięg t, оглавленіе, 
содержаніе книги, xięgi przy  
c h o d u  i w ydatków , приходныя, 
и разходныя книги, xięgi kupie
ckie, купеческія книги, xięgi, 
na  które się dzie ło  iakie dzieli, 
книга, всякая изъ главныхъ ча
стей , ста т ей , на кои сочине
ніе какое раздѣлено, pierwsza, 
druga x ięga  Illiady  Homera, 
первая, вторая книга Иліяды 
ОмировоЙ, — xięg i publiczne, а -  
I ta  publiczne, xięgi spraw, albo 
praw ne, книги или публичные 
акты , vid . Akta, — czarne хц>gh 
черныя книги, xu;gi czarne, te 
są do których złodzieyskie po
w o ła n ia , i iawnie wyświadczone
zapisane by d i pow inny. H gro
dzie osobne na to sporządzone 
hydz m a ią , черныя книги суть 
т ѣ , въ которыя записывают 
ся жалобы на воровъ. Таковыя 
книги въ гродскихъ судахъ осо
бенно дѣлаются, — xzęga p a 
pieru, десть бумаги , x ię g i, x iq z -  
Ісі и zw ierząt od iuw aiących , сы
чугъ, горло пищепріемное. 

Ksikgarnia, i ,  f .  Книжная лавка,
_l Ą  ккигоположница, книгохра—
пилите, книгохранильница, мѣ
сто опредѣленное для храненія 
книгъ ; библіотека. = Księgarski,
а , іо. Книгопродавцевъ, — книж
ный, handel x ięgarski, книжный 
торгъ. =  K s i ę g a r s t w o , а ,  п. 
Книжный торгъ.

K s i ę g a r z , а , тп. і) Книгопрода
вецъ , кто торгуетъ книгами, 
— і)  переплетчикъ. 

K sięgokradztwo, а ,  п. ученое во
ровство, выписываніе изъ Др} -  
гихъ сочинителей.

Księgopis, а , тп. Книгописатель,
- сочинитель. .

K s ię g o w y , а , е. Книжный, — и) 
сычужный, сычугу принадлежа
щій, относящійся.

K sieni , X  [к м ,  i , f .  Игуменья, игу
менія; настоятельница девичья- 
го монастыря.

K sien i в с, п са , /«. Желудокъ у  жи
вотныхъ , а особенно у рыбъ. 

K s i ę s t w o , X i ę s t w o  , л  , «• Княже
ство, область, удѣлъ государ
ства какого, находящійся подъ

владѣніемъ князя. — W ielkie  xuę- 
stwo L itew skie , Великое Кня
жество Литовское, (collec.)
Князь и Княгиня.

K s i ę ż a , у ,  р і  Духовенство. =  
K s i ę z k i , а , іе. Священническій, 
духовный.

K s i ę ż n a , X i ę ż n a , у , f . Княгиня, 
титло придаемое женѣ князя. - 
K s i ę ż n i c z k a , i , f .  Княжна. = K s i ę -  
z n in y , а , е. Княгининъ, княж- 
нинъ, принадлежащій Княгинѣ 
или Княжнѣ.

K s ię ż y , X ię ż y , а,е. Священническій, 
со званіемъ священника сопря
женный , священникамъ свой
ственный, принадлежащій, при
личный.

KsrĘŻYC, X ię ż y c , a ,m .  Л у н а ,  м ѣ с я ц ъ ,  
одно изъ свѣтилъ небесныхъ 
ближайшее къ землѣ, xiężyc w  p e ł 
n i,  полная луна, zaćmienie x ię -  
życa, затмѣніе луны, księżyce, 
planety  drugiego rzędu , cn)in- 
НШШ, каждая изъ малыхъ пла
нетъ, обращающихся около глав
ной своей планеты, księżyce Jo
w iszow e, спутники Юпитеровы.
—K s i ę ż y c o w y , а , е. Мѣсячный, 
лунный. =  K s i ę ż y c o w a t y , а , е. 
Лунообразной, [w botan.), liście 
księżyca w a tę , листья лунообраз
ные, на подобіе косы вырѣзан
ные. =  KsiEŻYCOSŁONECZNY>_a, е.
(w astron .) Л уко-солнечны й. 

K s i u k , а , тп. Большой перстъ, ве- 
ліікііі палецъ. ,

K s y k , К  s y k  а с , vid. K s z y k , K s z y k a c .
K sZENIEC, v'ld. KsiENIEC. ' 
Kształcić, act. im p . Uksztatcic,_peiy« 

K s z t a ł t o w a ć , cont. Образовать, 
давать чему извѣстный видъ, 
образъ, — образовать, приво
дить въ соверш енствопросвѣ
щать , nauka kszta łc i го-um , 
ученіе образуетъ умъ, и) у -  
крашать, убирать, придавать 
красы, пріятности. = K s z t a ł c i c  
s i ę , K s z t a ł t o w a ć  s i ę , recipr. 
Образоваться, приходить въ
со в ер ш ен ст в о , п росвѣ щ аться-----
K s z t a ł c i c i e l  , а , пи Назидатель, 
устроитель, творитель, изоора 
зитель, наставникъ.

K s z ł a ł t , и , тп. О б р а з ъ , наружный 
видъ; возрастъ; ст а т ь , ростъ, 
станъ, фигура, строеніе тѣла,

I
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форма, сходство, изображеніе, 
или подобіе какого лица, — спо
собъ, средство, rzeczy p rzyb ie -  
raią inny  kszta łt-, дѣла прини
маютъ другой видъ, дѣла о- 
чень перемѣнились, cladź p rzy 
zw o ity  k s z t a ł t , дашь надлежа
щую форму, n a k s z ta ł t , adu. нЪ- 
коимъ образомъ, по примѣру, по 
образу, на подобіе, будтобы, 
какъ бы, якобы, on coś па- 
k s z ta ł t  pom ieszany ma rozum, 
онъ будьтобы помѣшанъ, pię
kn y  k s z ta ł t , благообразіе, кра
сота лица, осанка, стройность 
вида, сложенія человѣческаго,—

* g ło w ę  nie dla k s z ta łtu  nosi, ве
ликой, просвѣщенный, тонкій 
умъ, — человѣкъ удобенъ ко 
исполненію, къ произведенію въ 
дѣйствіе предпріятія.

K s z t a ł t n ie , K s z t a ł t o w n ie  , adi>. 
С татно, стройно, складно,— 
способно, годно, искусно, — 
чисто, опрятно, — прекрасно, 
хорошо, препзрядно, красиво, 
— ловко, споручно, удобно.=  
K s z t a ł t n o śĆ, ści, f .  Статность, 
стройность, складность, благо
образіе, красота лица. “ K s z t a ł 
t n y , K s z t a ł t o w n y , а ,  е. С тат
ный, стройный, статенъ, склад
ный, благообразный, красивый, 
искусный, хорошій, ловкій. =  
K s z t a ł t o w a ć , vid. Kształcić.

K s z y k , К s y k , u , m. Шипѣніе, свк- 
стан іе , ksykanie w ężó w , шипѣ
ніе змѣй, — (w zoolog.), kszyk, 
Д5гпельшиепъ, птица луговая ро
ду куликовъ. = К sykać, in tr .im p . 
Шипѣть , свистать, w ąż ksyka, 
змѣя шипитъ. = К  sykanie  , іа , п. 
Шипѣціе, свнстаніе.

K t e m u , =  ku temu, Къ тому, къ 
сему,"— і)  сверхъ т о г о , rozumny, 
ktem u i uczony, умный, и сверхъ 
того  ученый.

K t o , g. kogo, d. komu, К т о , ко
го , коего, кому, sp y ta ł nas, k to -  
śrny i skąd?  спросилъ насъ, кто  
мы таковы и откуда? z kim  
mam szczęście m ów ić?  съ кѣмъ 
имѣю щасшіе говорить, kto  mo- 
cnieyszy, ten  lepszy, кто силь
нѣе , т о т ъ  правъ.

K t o k o l w ie k , g. kogokolwiek, К то  
нибудь, кто ни есть, кто либо,

ктобы ни былъ, — кто только, 
всякій.

Którędy, adv. Какимъ мѣстомъ, 
какою дорогого, чрезъ которое 
м ѣсто, ktorędykolw iek, adv. Ка
кою бы ни было дорогого. 

K tóry, а , е. Который, кой, która 
g o d z in a ?  которой часъ? — ко
торый нибудь, czy ty , czy tw óy  
b ra t, czy który tw óy krew ny, ты  
ли, твой братъ ли, или ко
торой нибудь изъ твоихъ род
ственниковъ. =  Którykolwiek, 
Который нибудь, который ни 
е с т ь , — какой нибудь. =  К t o r y s ,  
Какойто. = K tóryz, Которыйже. 
— Ktoś', g. kogoś', Кто т о . =  
Któż, g. kogoź, Ктоже, кого- 
же.

Ku, praep. Къ , ко, (предлогъ у -  
лравляющій дательнымъ паде- 
жемъ}, obrócić się ku zachodowi, 
ku p o łu d n io w i, обратиться къ 
западу, къ полудню, ku mnie, 
ku tobie, ко мнѣ, къ т еб ѣ , ku  
końcowi zimy, къ концу зимы. 

K u b , u , m. Клевъ свиной.
K u ba n a , у ,  f .  K u b a n ek , n ka , m . 

Взятка, принужденные подарки, 
приносимые тѣ м ъ, до кого кто  
имѣетъ нужду- по дѣламъ ; мздо
имство, мздоиманіе, взиманіе 
взятокъ, посуловъ, подарковъ, 
приносовъ.

K ubeba , у ,  f  К убеба, перецъ съ 
хвостиками, гвоздичныя гоЛов- 
ки, плодъ подобный перцу съ 
острова явы.

K u b e k , bka, m. K u b e c z e k , czka, 
т. dim. Ку-бокъ, кувшинъ, кув
шинчикъ, — чаша, сткляница, 
чара, чарка, чарочка, металли
ческій сосу-децъ, изъ котораго 
пыотъ горячіе напитки, — (ргоѵ.) 
kubek w  kubek, точъ въ точъ, 
— (w bot а п .), kubek kw ia tu , ча
шечка, пустое тѣло на концѣ 
цвѣточнаго стебелька.

K u b e ł , b ła ,  т. K u b e ł ek , ł k a , m . 
dim. Чанъ, — 2) ведро, ведерко, 
ведерцо, сосудъ деревянный для 
ношенія всякихъ жидкостей. 

K ubiczny , а , е. Кубическій, w y
ciąganie pierwiastku kubicznego, 
извлеченіе кубическаго корня. 

KuiULisciow, ziele, [w botan.) Горь
кой щавель, (Lapatlmm lątifolium).
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K ubrak , а ,  m. Простое верхнее 
платье, сѣрмяга.

Kubuś, a , тти К убъ, произведеніе 
числа помноженнаго дважды на 
себя самаго.

K u ć ,  vid. K owac.
K u c b a y , ѵіd. K u c z b Ay .
K u c h , a , 777. Ш елуха, верхняя на 

плодахъ кожица, луска, лущи- 
на, — 2) избоина, остатки отъ  
сѣмеиъ , ядеръ или плодовъ, изъ 
коихъ выжато масло.

K ucha , у , f .  (w  hucie szklarnie у  , 
глиняная заслонка, которою за
крываютъ устья у печей, на 
стекляныхъ заводахъ. 

K u c h a r k a , i ,  f .  K uchareczka , i, 
f .  dim. Кухарка, стряпуха, по
вариха. = K ucharski , а , іе. По
варскія.— K ucharstw o , а , п. По
варенное пскуство. =  K ucharz , 
а , тп. Поваръ. = K uciia rzo w y , а, 
е. Поварскій, повару принадле
жащій. =  K u c h a r z y ć , intr. ппр. 
Поварничать. = K uci-ia rzysko , а, 
п. Неопрятный поваръ.

K uchcik , а , тп. K uch ta , у ,  тп. По
варенокъ , ученикъ, прислужникъ 
поварской.

K uch enka , і ,  / .  dim. Поваренка. 
K uchenny  , а , е. Кухонный, къ 

кухнѣ принадлежащій, относи
тельный, kuchenne naczynie, ку
хонная посуда.

K u ch m istrz , а , m. Кухмейстеръ, 
кухмистеръ, поваръ, — 2) мунд- 
кохъ, чиновникъ при дворахъ.
= K u ch m istr z o w st w o , а, п. К ух- 
мейсгаерсшво, поваренное иску- 
ство, — 2) должность, досто
инство придворнаго мундкоха. 
= K u c h m istr z o w sk i, а , іе. Кух
мистерскій.

K u ch nia , i ,  f .  Кухня, стряпучая, 
довария, kuchnia łacińska , апте
ка , лѣкарственница.

K uchta  , vid. K uchcik.
K u c ie , vid. K o w a c , K o w a n ie . 
K ucik , K ócik  , a , ni. d i m .  Палецъ 

у ноги, — 2) кусокъ чего либо 
кругловато-острый.

K u c y k , а , тп. Малая куцая ло
шадь.

K ucmerka , vid. K uczmerka. 
KuCZABA, Jу, f .  KuRCAB, U , 777.

Чека у колеса съ крышкою отъ  
грязи, _

K uczbAi A, г ,  / .  K uczbAy ; a la , т. 
Байка, ворсистая ткань изъ 
шерсти.

K u c z a , у ,  f .  K u c z k a , i ,  f .  dim. 
Шалашъ, куща', шатеръ, коли- 
ба, хижина, сѣнь, kuczki świę
to żydow skie , сѣнопотченіе, ку- 
щепотченіе, водруженіе кущей, 
постановленіе шалашей, скино- 
пигія, праздникъ Іудейскій въ 
сентябрѣ мѣсяцѣ, въ пазтять 
странствованія ихъ къ пустынѣ 
установленный. = K uczek  , czka , 
777. Кучка, грудка.

K u c z m a , i , f .  Р°ДЪ шапки. 
K u c z m e r k a , г, f .  [w bot ап.) Слад

кой корень, (Siser album), 
kuczmerka w ilcza , ska ln a , бо
рецъ, прострѣльная трава, лго- 
тп к ъ , волчій ядъ, волчій ко
рень (Aconitum napelius).

K uczyc , act. imp. Досаждать, до
кучать , безпокоить, мучить. 

K uczy szc ze , а, п. Листья, зеленыя 
вѣтьви.

K u d ł a t y , а , е. Косматый, кос
м атъ, имѣющій космы; волоси
стый, шерстистый, — (w  botan.), 
k u d ła ta  ło d yg a , мохнатой, ше
роховатой, волосистой стволъ. 
= K u d l ić , act. ітр. Клочить, 
ерошить , валять, сминать, sku
dlić , p e r f. взъерошить, скло
чить, ku d ły , р і. космы, клоки, 
пряди ВОЛОСОВЪ.

Kufa, у ,  / .  К уф а, бочка большая. 
K u f e l , / /а , т. K u f e l e k , elka, т. 

Кружка, кружечка, горнецъ, ску- 
дельнпкъ, — (m etonym .), пьян
ство , w kuflu się kochać , быть 
присшрастну къ пьянству, —  
{person.), пьяница, пьянюга, при
страстный къ пьянству.

K u f e r , f r a ,  т. K u f e r e k , r k a , т. 
dim. Сундукъ, сундучекъ, баулъ, 
баулецъ. =  K u f r o w y , K u fer k o 
w y  , а , е. Баульный, сундучный. 

K u g ł a , i ,  f  Обманъ, обаяніе, о -  
слѣпленіе, обморачііваніе; ш ту
ки, фиг ли. =  K u g l a r k a , i ,  f .  
Кудесница, шаманка, штукарка. 
= K u o l a r s k i, а , іе. Фиглярскій. 
= K u g l a r st w o , а, п. Фигли, фи
глярство, фигли мпгли, обманъ, 
штуки, ослѣпленіе. =  K uglarz , 
а ,  777. Кудесникъ, шаманъ, шшу- 
каръ, фигляръ, проворъ, моро-



326 KUL KUL

чило, — (m o ra ł.) , обманщикѣ, 
плутъ, мошенникъ, лицемѣръ, 
лукавецъ.—K u g l o w a c , in tr . ітр. 
К удесить, строить фигли мп- 
глп, обманывать, морочить.

K u k a ć , in tr . cont. Коковать, ku
k u łk a  k u k a , кокушка кокуетъ.

K u k a w k a , vid. K u k u ł k a .
K u k i e ł k a , i , f .  Продолговатая бу- 

дочка хлѣба, куличъ, большой 
крендель.

K u k l a , i ,  f .  Кукуль, монашеское 
головное одѣяніе.

KukłaĆ, act. ітр. Битъ, рвать во
лосы, царапать, мучить.

K u k l a s ,. а ,  т. Длинный птичій 
носъ. = K u k l a s t y , а , е. Продол
говатый.

K u k l i k , ' а, т. (w bot ап.) Гравилатъ, 
чистецъ, гребникъ, (Caiyophyl- 
lata).

K u k s a , K u k z a , у ,  f .  К их, и , т. 
У частіе, доля, которую кто  
имѣетъ въ рудникѣ, пли въ за
водѣ, — сто дватцать восьмая 
часть добываемой руды изъ руд
ника.

K u k s a ć , kogo , act. ітр. у  дарятъ 
локтемъ, толкать локтями, бишь 
кулаками.

K uk ub a  , у ,  f .  (1w botan.) Мокрица, 
(Cucubalus).

K u k u ł c z e , ęcia, n. Молодая ку
кушка. —K u k u ł c z y , а., e. Куку
шечій , кокушкннъ. =  K u k u ł k a , 
K u k u ł e c z k a , i ,  f .  dim. Кукушка, 
пти ца, — (iw butan.), куколь, ко- 
кушкинъ цвѣтъ, растѣніе, ДусЬ- 
uis ilos cuculi).

K u k u r b i t a , у ,  f .  (w chemii'. Гор
лянка, кубъ, сосудъ химиче
ской.

K u k u r u d z  , у ,  f .  K u k u r u c a , K u k u -  
r y c a , y ,  f .  Кики, однолѣтнее 
пахатное произрастете, (Zea 
mays) , срачинское пшено.

K u k u r y k u , indecl. Кокошникъ, аден
ской головной уборъ.

K u l , и , т. Снопъ соломы, связ
ка соломы.

K u l a , i , f .  Шаръ, пуля, ядро, kula  
d z ia ło w a , ядро пушечное, kula  
do grania  w  kręgle, кегельной 
шаръ, kula karabinow a , ружей
ная пуля, ziemia ma k s z ta ł t  kuli, 
земля имѣетъ видъ шара, (proи.), 
ch łop  s trze la , а  Р аи B óg kule

nosi, человѣкъ предполагаешь, 
а Богъ располагаетъ, — kula  
p o d p a szn a , костыль, chodzić na  
ku lach , ходить на костыляхъ.

K u l a ć , act. ітр. К ати ть , дви
гать что по землѣ коловратно. 
— K u l a ć  sit;, recipr. ітр. Ка
ти т ь ся , переваливаться, дви
гаться коловратно.

K u ł a c z n i k , а, т. Боецъ к у л а ч н о й ,  

bicie się na  ku łak i, кулачный 
бой.

Kułak, а , т. Кулакъ, — 2) ударъ 
кулакомъ.

K u l a s , а , т. K ul  a s i k , а , т. dim . 
Каракуля, каракулька, — 2) ка
ракуля, почеркъ письма неров
ной и не твердой, каковой бы
ваетъ у начинающихъ учиться 
писать, — 3) хромый, колчено
гій, клосный.

K u l a w i e ć , K u l e ć , п. ітр. Хромѣть, 
дѣлаться хромымъ, хромать, 
культявѣть, колчить.

K u l a w y , а , е. Хромый, колчено
гій, КЛОСНЫЙ.

K u l b a c z y Ć, act. ітр. okulbaczyc, 
per!'. Сѣдлать, осѣдлать. = K ul-  
в а к а  , i ,  f .  Сѣдло.

K u l c z a n k a , i , f .  Шпилька, булавка 
мѣдная.

K u l c z y b a , у ,  f .  (w botan.). Куче- 
ляба, цѣлпбуха, (Strychnos).

K u l c z y Ć, act. ітр. Сѣять, садить 
зерна или сѣмена.

K u l e c z k a , vid. K u l k a .
K uLEWRYKA, vid. WłjZOWKICA.
K u l f a n , а , m. Старый угрюмый 

человѣкъ, — kul fan, ku lfo n , ста
рый , обрѣзанный червонецъ.

Kulic sif;, recipr. ітр. Свертывать
ся въ клубокъ., клубиться.

Киі ли, Kulik, а , т. (w zoologii). 
Куликъ, птица болотистая, — 
ku lig , ku lik , zapustna krotojila, 
увеселеніе во время масленицы.

K u l i s t o s c , śc i, f .  Шаровидность, 
шарообразность, шарокруглость, 
kulistość ziem i, шаровидность, 
шарообразность земли. =  K u l i 
s t y , а ,  е. Шаровидный, шаро
образный, круглый какъ шаръ; 
сферическій.

K u l k a , i ,  f .  dim. Катышъ, ка
тышекъ, шарикъ, пулька, ku lk i 
p rzew ra ca ć , кувыркаться, пере
кувырнуться, черезъ свою го-
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лову переваливаться, перевер
тываться.

K ulowy, а , е. Пулевым, принад
лежащій , относительный къ пу
лямъ.

K u l sz e , ów, p l.  Сѣдалищная, сн- 
дѣнная, проходная кость, 2) 
бедра, лядвія, латка. = K ulszo-  
w y , а , е. Бедренный, лядвей- 
ный, kość ku lszow a , сѣдалищ
ная, проходная кость, ból ku l-  
szowy, scya tyka , ломотной; ломъ 
въ бедрахъ, въ чреслахъ.

Ким, а , т. Кумъ, к у м ан ек ъ , 
восприеминкъ, — 2) товарищъ, 
д р у г ъ , — ropucha k u m , во д ян ая  
л а г у щ к а .= К и м А ,у , J . K um oszka , 
i ,  f .  Кума, кумушка, восп рие
м н и ц а .— K umać siEt z k im , recipr. 
imp. Кумишься, брататься, по
д р у ж и т ь с я . =  K um ostw o  , а , n. 
К у м о в с т в о . =  Kunowy, а. , e. 
Кумовъ.

K u m u ł , и , тп. Ш естъ, дручокъ у  
сѣточныхъ крыльевъ.

K un a, y , J .  (w zoolog.) Куница, ку
на, звѣрокъ хищный, кипа leśna, 
лѣсная куница, кипу  р і • куній 
мѣхъ, шуба, — кипа  żelazna, 
желѣзный ошейникъ, прибитый 
къ стѣнѣ и надѣваемый на пре
ступниковъ.

K undel, Kondel, d la , тп. Дворовая 
собака.

К и м , іа , іе. Куній, куницѣ при
надлежащій.

K unic а , у ,  / .  Куница , пли кунныя 
деньги, названіе старинное пла
тимой женихомъ за невѣсту- по
мѣщику или въ казну урочной 
подати.

K u n s z t , и , тп. Художество, иску- 
сшво, — чрезвычайная ловкость,
—  т в о р е н іе  , п роизведен іе  и с к у -  
с т в а , х у д о ж е с т в а . = K u n śztarz , 
а , тп. ІІ Іу ш н и к ъ , ском орохъ .

K u n sz tk a m er , и, тп. Кунсткамера, 
хранилище рѣдкостей.

K unsztm ay st e r , а ,  тп. Художникъ,
— 2) кудесникъ, проворъ, мо
рочило. = K u n sztm istrzo w ski , а, 
іе. Художниковъ, художниче
скій.

Kunsztować , act. imp. Искусно 
строить, разумно производить 
что, ш утить. =  K unsztowAn ie , 
іа , п. Ш утки, забавы, игры .=

K u n s z t o w n i k , а ,  тп. НТуптнггкъ, 
смѣнщикъ, забавникъ, — кудес
никъ, фигляръ, проворъ, моро
чило. —K unsztowny, а ,  е. Kun
sztownie , adv. Художественный, 
искусный , хитрый, искуствен- 
ный, искуствомъ сдѣланный, 
kunsztow ne ognie, потѣшные 
огни, фейерверки,— 2) шутли
вый, смѣтный, забавный.

К ср, и , тп. Покупка, продажа.
Kupa, у .  f .  К уча, толпа, копна, 

груда, скопъ, скопище, сбори
ще, сонмище, сподъ, купа, во
рохъ, чурьба, станица, верени
ца, k u p ą , kupam i, кучами, во 
множествѣ, w kupę —  do kupy, 
вкупѣ, купно, вмѣстѣ, kupy  
zbroyne, разъѣзды, отдѣленія 
кавалерійскія, swawolne kupy, 
шайки разбойническія, бродягъ, 
и проч.

K u p c o w a , у ,  / .  Купчиха. = K u p c o -  
w y , а , е. Купеческій, принад
лежащій купцу.

K u p c z y ć , act. imp. Купечество
вать, торговать имѣя права ку
печескія. = K u p c z y k  , а, тп. Сидѣ
лецъ. =:KuFCZYNA , у, ПІ. БѢДНЫЙ 
купецъ.'

Kupkla, i, f .  (w chemii). Купелля, 
земляной сосудъ, употребляемый 
на содержаніе золота и серебра, 
въ работахъ очищенія и пробо
ванія оныхъ.

K u p e r , рта, тп. K u p e r e k , erka, тп. 
dim. Хвостецъ, небольшое про
долженіе хребтовой кости , — 
задница, гузка у птицъ.

K u p e r s z t y c i t  , vid. K o f e r s z t y c h .
Kupić, act. imp. Skupić, perf. Ко

пить, собирать, приумножать, 
скоплять, скопливать, kupić się, 
собираться, скопляться.

K u p i ć , act. p erf. K u p o w a ć , imp. 
К упить, покупать, куповати, 
kupić za gotow e p ien ią d ze , ку
пить за наличныя деньги, kupić  
ta n ie , купить дешево, kupić  
drogo, дорого купить, (prou.), 
nie kupić u niego g n iew u , онъ 
весьма склоненъ ко гнѣву, іакетп 
k u p i ł , tak  przedaię, какъ я слы
шалъ такъ іг разсказываю, — Ku
pować, imp. Торговать, kupowa
łem  konia, ale że zadrogi nie 
kupiłem  g o , я торговалъ ло-



3s8 KUR KUR

шадь; но она очень дорога, и по
тому я ее не купилъ.

K u p i d y n  , у п а , т. K u p i d y n e k  , пка, 
771, dira. (w mitolog.) Купидонъ; 
богъ любви.

K u p i e c , р с а , т. Купецъ. = K u p i e -  
с к і , а , іе. Купеческій, принад
лежащій купцам ъ,— состоянію 
купцовъ свойственный, отно
сительный, sta n  kupiecki, ку
печеское состояніе, sklep kupie
cki, купеческая лавка, kupiecki 
dw ór, гостинной дворъ, kupie
cka кот рапііа, гостиная сотня. 
= K u p i e c t w o , а , 77. Купечество, 
торговля.

K u p i e n i e  , і а , п. Kupienie s ię , Сте
ченіе, т о л п а ,— 2) покупка, ку
пля, торгъ, купованіе, покупа- 
ніе, kupienia chęć, охота къ по
купкѣ , do kupienia chęć maiący, 
охоту имѣющій къ торгу, къ 
покупкѣ.

K u p i o n y , а, е. Купленный, за день
ги полученный, пріобрѣтенный, 
kupiony tow ar ,купленный товаръ.

K u p k a , i ,  f .  dinu Кучка, грудка, 
pid. Kupa.

K u p l a , i , f .  Купля, торгъ, тор
говля,— 2) покупка.

K u p l e r , а, т. Сводникъ. = K u p l e r -  
к А ,г ,у . Сваха, сводница. = К и -  
ГЕ k r o w a  б , act. imp. Сводничать. 
= K u p l e r s t w o  , а , n. Сводниче
ство.

K u p n o , a , n. vid. Kup, Kupla. =s 
K u p n y , а , e. Покупный, kupny  
k o n tra k t , купчая, — 2) продаж
ный , выставленный на продажу, 
— 5) продажный, крайне попол- 
зновенный, ничего нещадящій 
для полученія денегъ.

K u p r z a s t y , а , е. (w anatom.) Kość 
kup rza sta , кость впхрецова, впх- 
рецъ, кость хвосшнкова, хво
стикъ.

K u p u l a , vid. K o p u l a .
Kur, a , m. П ѣтухъ , кочетъ , kur  

m o rsk i , летучая рыба, — ( w me
dycynie), ku r, ospica, коръ, 6o- 
лѣзпь. —Kura, y ,  f .  Курица, o 
kurach , =  o pierwszych kurach, 
передъ разсвѣтомъ, (prop.), i 
ślepey kurze tra fi się ziarno, 
и слѣпой курицѣ попадется 
зерно, т . е. болѣе щасшія деже- 
ли ума.

K u r a c y A , у і ,  f  Лѣченіе, враче
ваніе, цѣленіе, лѣчба, zapłacić 
za ku ra cyą , заплатить за лѣ
ченіе.

K u r a n t , а , т. Переводы голоса 
въ музыкѣ, — 2) ku ra n t и mala
rzy, курантѣ, пестъ , чѣмъ кра
ски растираютъ, — (trans.), wy
cią ł m i kuran ta ,  сдѣлалъ мнѣ 
выговоръ, побранилъ мнѣ.

K u r a n t , и , т. Ходячая монета.
K u r a t e l a , i , f .  K uratorya  , у  i, f .  

Опека.
K u r a t o r , а , m. Попечитель. = K u -  

r a t o r k a , i, f .  Попечительница.
K u r a ż , u , m. Смѣлость, бодрость, 

dodadż kurażu, возбудить, при
дать бодрости.

K u rc h a n , K u r h a n , u , m.  Курганъ, 
большая насыпь надъ могилою.

K urcią żka  , i, f .  Хирургическіе ко
роткіе клещи.

K u r c z , и , т. Корча, порчъ, кор- 
хота , судорога, дергота.

K u r c z a k , а , т. Пѣшушекъ, ко
четъ. r=KuRcz.ĄT-KO , а , е. Дыпля, 
цыпленокъ, kurczątko dopiero со 
■wyklute, выведенышъ. —K urczą, 
ęcia , /г. Кура, куренокъ, цыпле
нокъ. = K u r c z e c i n a , у , f .  Куря
тина, курятинка, цыплятина. =  
K u r c z ą c y , а , е. Курячій.

K u r c z o w y , а , е. Судорожный.
K u r c z y ć  , act. imp. Skurczyć, p erf. 

Корчишь, коробишь, скорчишь, 
гнуть, сводить въ крюкъ. =  
K u r c z ą c  siij recipr. Корчиться, 
коробиться, — 2) хмуриться, 
супиться, морщиться, нахму
рить чело, — о) ограничить се
бя, убавить расходъ, скупить
ся.

K u r d w a n , K u r d y ba n , pid. K ordy-  
BAN.

KURDYGARDA, pid. KoRDYGARDA.
K urek  , rk a , m. Курокъ, пѣту- 

шекъ, kurek na kościele, флю
геръ, kurek u strzelby, собачка, 
курокъ у ружья, kurek albo czop 
кранъ.

KuRFIRST , a ,  777. Курфирстъ. =  
K u r fir sz to w y , a, e■ Курфирст- 
скій. — K u rfirst  w o, a ,  77. K y p -  
фирство.

K u rh a n , pid. K urchan.
K u r k a , i , f .  Курочка.
K urlandya  , y i ,  f .  Курляндія. =
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KurlAndczyk, а, m. Курляндецъ. 
= K urlandzki, а, іе. Курлянд
скій.

K urnik , a , m. Курятникъ, ку- 
ряшня,— (trans . ) , хата , клѣть, 
избушка, хижина.

K uro pa tw a , г, / •  Куропатка, ку- 
ропашь. — K u r o pa tw i, іа, іе. К у
ропачій, куропаткамъ свой
ственный , или принадлежащій.

KuROPIEW, KuROPOY, ОШ, 7 П. К у -  
роглашепіе, пѣніе пѣтуховъ, -
время нощное, въ которое пѣ
тухи  поютъ.

K u r o w a c , cict. ітр. Лѣчить, вра
чевать , пзцѣлять, пользовать 
лѣкарствами.

K uro w y , а , е. Куриный, куричій, 
курій; курамъ принадлежащій, 
или свойственный , — kur о ш а.
sklenica, большой стаканъ.

K urp', іа, т. K u r p ie , iów , р і.  Ко
т ы , бахилы, родъ крестьян
ской обуви.

K urp', іа , т. Киягік, а , т. Симъ 
именемъ называютъ искусныхъ 
стрѣлковъ поселенныхъ въ цѣ- 
хановской и ломжинской земли.

K u r s , и , т. Курсъ-, цѣна день
гамъ одного какого Государства, 
поставляемая купечествомъ на 
биржѣ вь сравненіи денегъ дру
гаго государства, — 2) курсъ, 
ученіе, прохожденіе, курсъ ка
кой либо науки, и время упо
требленное на окончаніе оной, 
kurs filo zo fii, курсъ филосо
фіи.

K ursor, а , т. Течецъ, гонецъ, 
ѣздовой, — посыльный пѣшій съ 
письмомъ посланный, — курьеръ.

KURSORYA, y i , f .  Ц иркуляръ, ЦЦр-
кулярное письмо, круговое пись
мо ; одного содержанія письмо 
въ разныя мѣста u къ разнымъ 
лицамъ посылаемое.

K ursow ać , act. ітр. Имѣть ходъ, 
kursuląca m o n e ta , ходячая мо
нета.

K u r t a , у ,  fi. K u r t k a , K urteczka, 
i ,  f .  dim. К ур та , куртка, кам
золъ съ рукаваЬіп и малыми фал
дочками, — (ргоѵ.), .kurtę коти 
skroić, съпграть кому шутку, 
— ku rta , кургузое животное,— 
собака у которой хвостъ обрѣ
занъ.

Т о т  I .

K u r t y n a , vid. K ortyna . = K urty-  
ZAN, vid. KORTEZAN.

K urlku , («7 zoolog.) Курукуйка, 
птица.

K urwa , у ,  f .  Курва, блядь, блу
дница , блудодѣйнпца.

K urw atura , у ,  fi. Архіерейскій по
сохъ , жезлъ.

K u r y e r , а , т. Курьеръ, гонецъ, 
скорый ѣздокъ, скоротечецъ.

K urytarz , а, т. Коррпдоръ, узкой 
переходъ изъ однихъ покоевъ въ 
другіе,— крбітаа галлерея окру
жающая монастырское строе
ніе.

K urz , и , т. K u r z a w a , у ,  fi. Пыль, 
прахъ, самая мѣлкая и тонкая 
сухая земля пли подобныя т о -  
му другія частицы, ochędói tę  
czapkę, p e łn a  iest kurzaw y, вы
чисти эт у  шапку, она вся въ 
пыли, запылена, kurzaw a m ą-  
czna we m łynach , мучная пыль, 
пыль отъ муки, — kurzaw a , za
wierucha, кутерма, метелица, 
віетель, въюга.

K urz acz , а , m. угольникъ, т о т ъ  
кто пріуготовляетъ уголья.

K urzaw isk o , а , п. Пыль густая, 
мрачная, туманная.

K u u z ą w k a , і ,  / .  Бздехъ, дожде
викъ, родъ гриба наполненнаго 
пылью и вѣтромъ, (lycoperdon 
Ъоѵіыа).

K urzaw nia , i ,  f .  Баня.
K urzeniec , пса , т. Курятникъ, 

курятня.
K urzonogi, а , іе. На куриныхъ 

ножкахъ.
K urzow ać , act. ітр. угольную куѵ 

чу пылью или пескомъ покры
вать. =  K urzow anie , іа , и. По
крываніе угольной кучи пе
скомъ.

K urzy , а , е. Курій,\куриный, ку- 
рятиый, курячій, курамъ при
надлежащій или свойственный, 
kurza g rzęd a , насѣсть, насѣст- 
ка, грядка или перекладина, на 
коей куры на ночь садятся въ 
курятникѣ, kurze serce, трусъ, 
робкій, боязливый, — (w bo tan .), 
kurza  noga, портолакъ, (Portu- 
laca Oleracea), — kurza  stopa, 
бѣлое просо, или боровое пшено, 
(Panicum), — kurze ziele, pępa- 
w a , завязкой корень, (Топиеи-
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tilla), — kurza  ś lep o ta , зрѣніе 
ночью, глазная болѣзнь, когда 
человѣкъ лучше видитъ ночью, 
нежели днемъ.

K urzyć , act. ітр. Пылишь, при
водить въ движеніе, поднимать 
пыль, — 2) дымить, коптить, 
курить, подкуриватъ, — 3 ) вѣ
тры низомъ пускать, — kurzyć  
ty  l u ń , курить табакъ. = K urzyĆ 
sn-j, recipr. Пылиться, дымить
с я ,  куриться. =  Kurzyciel, а , т. 
Куритель.

K u r z y n a , у', f  Мучная пыль, пыль 
отъ муки.

KURZYMOR, KuRZYSLEB, K oRZYSLAD, 
и , т. (w botan.) Курослѣпъ, ку
рячья слѣпота, (anagallis),— ки-  
rzyślep drugi, p ta szu  miałka, мо
крица, курячьи черви, (Alsine 
media).

Kusić, act. imp. Skusić, p erf. Иску
шать, прельщать, соблазнять, 
приводить ко грѣху, — извѣ
дать , испытать вѣрность, піе 
będziesz k u s ił P ana Boga tw ego, 
не искусиши Господа Бога твое
го. =  D iabeł k u s ił Jezusa Chry
stusa  na pusczy , Діаволъ иску
шалъ Іисуса Христа въ пусты
ни. =  Kusić snj, о со, о kogo, 
Изкушаться, искушаться, поку
шаться, пытаться, покушаться 
предпринять и сдѣлать что. =  
K usiciel , а , т. Искуситель ; ки -  
sicielka, i , f .  Искусительница. 

K uśnierz , vid. K usznierz.
K uso, adv. Коротко.
K u spik , vid. K ozik.
K usto sz , a , m. 1) Хранитель 

церковныхъ сокровищъ, kustosz 
koronny , Королевскій казначей, 
хранитель коронъ и казны Ко
ролевской,— 2) настоятель мо
настыря св. Франциска. =  Ки- 
st o d y a , у і , f .  Покрывало, ко
торое кладется на сосудъ, гдѣ 
хранятся священныя просфоры,
■— 21 достоинство настоятеля 
монастырскаго.’

K ustraĆ sj^ , vid. G uzdrąć srą. 
K u strzebk i, ów , p l. родъ грибовъ. 
K ustrzyca , у ,  f .  v id . K uper .
K usy , а , e. Кургузый, кургузъ, 

kusy j ir c y k , поддергай, у кого 
платье очень коротко.

Kusz, а , ш. Кувшинъ, чаша, бо

калъ , — 2) манерка, — 5) тедячая
и л и  козловая кожа.

K usza , у ,  / .  р о д ъ  лука въ  стари
ну у п о т р е б л я е м а г о ,— 2 ) kusza 
m urow a, б ал н ста , военное ка
м н ем етател ьн о е  о р у д іе , к о т о 
рое древніе употребляли  для 
бросанія камней, зажженныхъ 
ф акеловъ  u  проч. при осадѣ и  
за щ и т ѣ  городовъ. = K uszarz , а , 
m. vid. K usznik.

K uszka, i ,  f .  dim. Деревянный co- 
су'децъ съ водою, въ коемъ кос
цы держатъ оселокъ.

K u s z n i e r s k i , а , іе. Скорнячій, при
надлежащій пли свойственный 
скорнякамъ. =  K u s z n i e r s t w o  , а ,

, п. Скорнячество, ремесло скор
няка, bawić się kusznierstwem, 
скорнячить, промышлять скор
нячествомъ. = K u s z n i e r z  , а , т. 
Скорнякъ, шубникъ, мѣховщикъ, 
—  [w zoolog,), chrząszczyk ku
sznierz, мѣховой кожеѣдъ, на
сѣкомое вредное для мягкой 
рухляди.

K usznik , а , т. Лучникъ, воинъ 
лукомъ вооруженный. =  K uszny, 
а , е. Лукомъ вооруженный.

Кит, а , т. Лодыга, лодыжкя, ла- 
дышка, часть кости въ ногѣ 
повыше пятки.

K u t a s , а , т. K u tasik , а , т. dim. 
К исть, кисточка.

K uternoga , і ,  т. ХромыЙ, хромъ, 
колченогій, клосный, хромоно
гій, хромоногъ.

K u tlo f , и , т. Бойня, строеніе, 
въ коемъ бьютъ рогатой скотъ  
на пищу.

K u tn er , и , т. Ворса, — [w bot ani) 
Пушокъ, мошокъ покрывающій 
внѣшнюю часть какого либо пло
да пли листьевъ и ствола. = К и -  
t n e r o w a Ć, act. ітр. Ворсить, 
посредствомъ ворсильни въ сук
нѣ нлн въ тканяхъ ворсу наво
дишь. =  K u t n e r o w a n i e  , іа , п. 
Воршеніе, дѣйствіе ворсящаго. 
= K u t n e r o w a t y , а, е. {w botan.), 
ło d yg a  ku tnerow ata , пушистой 
стволъ, когда онъ покрытъ во
лосками, кои оку невидимы, но 
ощутительны осязаніемъ. = К и -  
t nf . r Ow y , а, е. ворсистый, вор
су имѣющій.

Kutow y , а ,  е.  Лодыжный, лоды-
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жечный; лодыгѣ принадлежащій,
относительный.

K u t y , а , е. p a rt. p e r f. К о в а н ы й ,  
п о с р е д с т в о м ъ  к о в к и  с д ѣ л а й -

K u t w a , У> т. Скупой, скряга. = К и -  
t w ia k st w o , а, л . Скупость, скря
жничество, излишняя бережли
вость.= K u t W i c , trans. imp. Скря
жничать, чрезмѣрно скупиться.

К и х , v i d .  K u k s a .
K u z e l n y , а ,  е ,  kuzelne p ła tn o , 

Простой холстъ.
K u ź n ia , i ,  f • K uźnica , у , J. К у 

з н и ц а ,  з а в о д ъ ,  к р и ч н о й  г о р н ъ . =  

K u ź n i k ,  а ,  т .  К у з н е ц ъ .
K u z y n a ,  у ,  / •  K u z y n k a , і , / .  Л т .  

Двоюродная сестра, свойствен
н и ц а ,  родственница.

K w a c z ,  v i d .  K i ś ć .
K w a d r a , у ,  f i  Четверть, kwadra  

xitfżycowa , перекрой мѣсяца, че
тверть луны, kwadra па kostce, 
четыре ока. — 2) K w a d ra , по
рядокъ, содержаніе.

K w a d r a n s , а , тп. K w a d r a n s i k ,  а, 
тп. dim. Ч е т в е р т ь  ч а с а ,  п я т -  
н а ш ц а ш ь  м и н у т ъ ,  kw adrans па  
d ru g ą ,  ч е т в е р т ь  в т о р а г о  ч а с а ,  
t r z y  kwadranse na szó s ty ,  т р и  
ч е т в е р т и  ш е с т а г о .  2 )  [w ma
tem.) Ч е т в е р т ь  к р у г а .  5) К в а 
д р а н т ъ ,  а с т р о н о м и ч е с к о е  о р у 

д і е ,  с о с т о я щ е е  и з ъ  ч е т в е р т и  

к р у г а ;  в ы с о т о м ѣ р ъ .
K w a d r a t ,  а , rn. (w geom etryi) 

К в а д р а т ъ ,  п р а в и л ь н ы й  ч е ш ы р е -  

у г о л ь н и к ъ ,  к о е г о  в с ѣ  б о к а  и  
в с ѣ  у г л ы  р а в н ы ,  kw adrat po
d łu żn y , п а р а л л е л о г р а м м ъ ,  п р о 
д о л г о в а т ы й  п р я м о у г о л ь н ы й  ч е 
т в е р о у г о л ь н и к ъ ,  —  {w arytmet.) 
к в а д р а т ъ  и л и  к в а д р а т н о е  ч и с л о ,  
п р о и з в е д е н і е  к а к о г о  н и б у д ь  ч и 
с л а ,  о д н а ж д ы  т о л ь к о  у м н о ж е н 

н а г о  н а  с а м а г о  с е б я .  
K w a d r a t o w y , а , е , К в а д р а т н ы й ,  

К в а д р а т о м ъ  с д ѣ л а н н ы й ,  kw a
dratow y ogród, к в а д р а т н ы й  с а д ъ ,  
pierwiastek kwadratowey liczby, 
к в а д р а т н ы й  к о р е н ь ; ч и с л о , ч р е з ъ  
у м н о ж е н і е  н а  с е б я  с а м а г о  п р о 
и з в о д я щ е е  к в а д р а т ъ ,  kwadrato
w y  sążeń  , к в а д р а т н а я  с а ж е н ь .  

K w a d r o w a ć , K w a d r a t o w a c , act.
imp. Въ четверо множить.^ 

K w a d r o w a ć ,  п. K w a d r o w a c  s i e .

recipr. Сходствовать, приличе
ствовать, годиться,—сбываться, 
совершаться, odpowiedź tw oia  
nie kwadruie się do zapytan ia , 
отвѣтъ вашъ не годится на 
вопросъ, kwadruie się to p rzy 
słow ie na n im , пословица сія 
сбывается на немъ.

K w a d r o w a n i e ,  іа , п. Превраще
ніе въ квадратъ, — умноженіе 
въ четверо, kwadrowanie. 
K w a d r a t u r a  k o ł a ,  Квадратура 
круга; изобрѣтеніе такого ква
драта въ линіяхъ или числахъ, 
который бы величиною .равенъ 
былъ содержанію даннаго круга.

K w a d r o w a t o ś ć , ści, [. Отеска, 
квадратная толщина бревна.

K w a d r u f l a ,  і ,  / •  Четверокрamnо 
взятое количество. 2 j уіодъ 
подати изъ королевскихъ имѣ
ній, двойная кварта.

K w a d r u p l i k o w a c ,  act. imp. Т>ъ че
тверо множить, четверокрЛтно 
брать одну мѣру, или количе
ство.

K w a k a ć , intr. imp. Квакать, ka
czka kw aka , утка квакаетъ,— 
шакать, крякнуть, крякать.—■ 
K w a k , и , тп. Кваканіе, кря
каніе. і

K w a k ie r , kra , m. Квакеръ, такъ  
называютъ въ Англіи нѣкото
рыхъ въ вѣрѣ раскольниковъ, по
слѣдующихъ наукѣ Егора Фокса.

K w a p , іи , тп. Пухъ, мягкое пе
рышко. г

K w apić , intr. imp. K wapić s ią , recipr. 
imp. Торопишься,' спѣшить, ста
раться привестъ что скорѣе къ 
окончанію. =  Kw a pliw y  , K w a — 
PNY , а , е ,  skwapliwy, Торопли
вый, торопливъ, поспѣшливый, 
скороспѣшный. — KWAPLIWOSC, 
śc i, f .  s k w a p l i w o ś ć ,  Торопь, т о 
ропливость, поспѣшность, суе
тливость.

K w a r a n t a n a  , у ,  /• Карантинъ, 
время изъ сорока дней состоя
щее, которое по опредѣленно 
правительства, проѣзжающіе изъ 
страны, зараженной моровымъ 
повѣтріемъ, обязаны бываютъ 
пробыть въ отдаленномъ отъ  
жилья мѣстѣ. _

K w a r c i a n y , а, е, КвартіаныЙ, żo ł
nierz kwarciany, солдатъ, воинъ
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кваршіаный, — изъ доходовъ и- 
менуемыхъ кварт а, платимый, 
(въ царствованіе Сигизмунда 
Августа 1662 года учрежденъ 
корпусъ для (Сбереженія границъ, 
коему жалованье отпускалось 
изъ четвертой части доходовъ 
королевскихъ имѣній, называе
мыхъ кварта).

K w a r c o w y , а , е , Кварцовый, и з ъ  
' кварца состоящій, kwarcowe kry

sz ta ły ,  кварцовые кристаллы.
K w a r t a  , у ,  f .  Четверть, четвер

тая часть. — і )  Кварта, извѣ
стная мѣра напитковъ. — 3) 
Кварта, подать состоящая изъ 
четвертой части доходовъ ко
ролевскихъ имѣній, вносимой въ 
государственную казну, kw ar- 
ciany żo łn ie r z , квартяный сол
датъ , или воинъ которому жа
лованье отпускалось изъ дохо
довъ квартою называемыхъ, md. 
K w a r c ia k  y .

K w a r t a ł , u , m. Времгг трехмѣ- 
сачное. — а) Кварталъ, извѣ
стное число дворовъ въ ка
кой нибудь городской части. =  
K w a r t a l n y , а , е, Кварталной. 
=  K w a r t a ł o w y ,  а ,  е ,  Трех- 
мѣсачный.

К WAR TAN а , у ,  f .  [w medyc.) Четы- 
рсдневная лихорадка.

Kwartet а. , у ,  f .  К вартетъ, со
чиненіе музыкальное для четы
рехъ голосовъ или инструмен
товъ.

K w a r t n iic , а , т. |)одъ самой ма
лой мѣдной монеты, — полушка.

K w a r t ó w k a , i, f .  Мѣра напит
ковъ содержащая 18 гарицовъ.

K w w r t o w y , а , е , Квартовый, со
судъ содержащій въ себѣ квар
т у , или четвертую часть гарнца.

K w a r z e c , rc u , ni. (w . minerał.) 
Кварцъ, камень кремнистаго 
рода, цвѣтомъ обыкновенно бѣ
лой.

Kwas, и , т. Квасъ, закваса, kwas 
doskonały, ciało doskonale kw a-  
sorodem nasycone , кислота, т ѣ 
ло соединенное съ кислотворомъ, 
kw as solny, кислота соляная, 
kwas saletrowy, -кислота селп- 
ггреная, кислота угольная, — 
kw as do picia , квасъ, напитокъ 
кислый, приготовляемый изъ

ржаной муки, — (fig.) неудо
вольствіе, вражда, ненависть.=з 
K wasek , s k u , т. dim. Квасокъ.

Kwasian, и , т. (w  chemii) Окись, 
тѣла горючія, сожженныя или 
окйслотвореипыя, не кпелыя.

Kw a sić , act. irnp. ukwasić, skwa- 
sić, p erf. Квасить, закваситъ, 
уквашивать, кисить, кислить, 
допускать что нибудь само со
бою закиснуть или чрезъ заква
шиваніе дѣлать кислымъ, p ie r 
w iastek kwaszący, kwasoród, k tó 
ry iest p rzyczyną  kwasów , ко
ренное начало кислоты, кнело- 
творъ, который производитъ 
кислоту, kwaszenie , proces, w k tó 
rym  cia ła  łą czą  się z  kwasoro- 
cletn, кислотвореніе, дѣйствіе 
кпелотвора надъ сгараемымы 
тѣлами, коп соединяясь съ симъ 
началомъ, ирпобрѣтаютъ свой
ства кислотъ, — chleb ukw a- 
szony, хлѣбъ уквашенный, — 
(trans.) kwasić że la zo , закали
вать желѣзо, — kwasić skóry, 
щелочить кожу, — (/'£ •)  раз
дражатъ , портить, огорчать, 
разсердишь. =  Kw asić się , na 
kogo, быть кѣмъ педовольну, 
косо на кого смотрѣть, — ква
ситься, киснуть, приходишь въ 
заквашиваніе.

K wasiciel , а ,  тп. Квасникъ, т о т ъ  
кто кваситъ что либо, (morał.) 
раздражитель, р'аздоротворецъ, 
производитель несогласія, лро- 
тивомыслія, свары,

K w asiec , śca , 7п. Квасъ, напи
токъ кислый.

K w askow aty , а , е , Кисловатый. 
=  K waskowatość , ści, f .  Кис
ловатость, небольшая, нѣкото
рая кислота.

K wasnica , у ,  f .  {w hotan.) Бербе- 
рисъ , кислица, (berberis).

K w a snice , p l.  Минеральныя воды.
K w aśnieć , n. irnp. Кислѣть, ки

снутъ, кваснушь, становиться 
самому собою или отъ л'римѣса 
заквасы кислымъ.

Kwasntna, Kwaszenina, у ,  f  За
кваса, всякое заквашенное ве
щество.

K wasność, ści, f .  К ислота, ки
слость , кислятина.

K w aśny , а , е , K w a śn o , adv. Ku-
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с. m S ,  іш о е л ъ ,  к в ас н ы й , ки сл о 
в а т ы й ,  kwaśne leśne labłka, 
кислуш ки , kwaśna kapusta , кис
л а я  к а п у с т а , (fig -)  невеселы й, 
у гр ю м ы й , н е н а с т н ы й .

KwASOCZYN, и, 7П. KwASOROD , U,
т. К п сл о гп во р ъ , коренн ое н а
ч а л о , п рои зводящ ее к и сл о т у . =  
K w a so c zy n n y , K w asorodny  , а, 
е , К и с л о т в о р н ы й , gas kwasoro
dny, га с ъ  к и с л о т в о р н ы й , п ро 
и зво д ящ ій  о т ъ  соединенія к и -  
с л о тв о р а  с ъ  т е  л л ош нор омъ, kwa— 
som lecz , м л е к о к и сл а а  с о л ь , kw a- 
sosiarcz , с ѣ р н о к и сл ая  солъ, kw a- 
so palne so le , угл еки сл ая  соль, 
kw asosolny, со л ек н сл ы й , kwaso— 
t łu s z c z , ж и рок и слая  известь.

K w a so w y , а , е, (w chemii) zasada  
kw asow a, коренное начало ки
сл о ты .

K w a t -era , у ,  f • Ч е т в е р т ь , ч е тв ер 
т а я  часть  чего. — 2 ) К вартира, 
покой , назначенной кому либо 
для п о с т о я , g łó w n a  kw atera, 
главная кварти ра ; кварти ра , или 
пребываніе главнокомандую щ аго
арміей,

KwATERMisTRZ,<z,??!.KRapraepMncmpK,
чиновникъ оф ицерскаго званія, 
коего долж ность заним ать для 
войска к варти ры  и лагери; сша- 
новщикъ.

K w a t e r k a , i ,  f. Шеснадцашая 
ч а с т ь  г а р н ц а , м ѣ ра  н а п и т к о в ъ . 

K w a t e r y , и , тп. {и drukarza'] Те
т р а д ь  и зъ  ч е т ы р е х ъ  л и с т о в ъ  
с о ст о я щ а я .

K w aterniczy , а , е , К вартирны й, 
komniissya kwaternicza, кварти р
ная коммиссія.

K w a t e r n ir , а , тп. К вартальн ы й  
н ад зи р ател ь , чиновникъ управы 
благочинія.

KWATEROLA , І, f  СПИСОКЪ ВОИН
СКИХЪ к в а р т и р ъ .

K w a t e r o w a ć , ż o łn ie rz y ,р а з в о д и т ь  
с о л д а т ъ  п о  к в а р т и р а м ъ , —  н а
зн а ч а т ь  к в а р т и р ы .

K w a t e r u n e k  , п к и , т. Воинской 
п о с т о й ; временное ж ительство  
у  кого въ домѣ военныхъ людей 
по предписанію начальства. 

K w e f , K w e w , и , т. Ф а т а , по
крывало ж енское, капоръ, по
кровъ, завѣса, наглавігакъ, tw arz 
kwefem za kryć , покры ть лице

ф ато м , покрываломъ. — K w s-
fic  , act. imp. П окры вать  ф а
то ю  , — м аск и р о вать , п р ед ст а 
в л я т ь . =  K w e f o w y , а , е ,  Ф а -  
то в ы Й , покрывальныЙ.

K w ę k a ć , med. ітр. Х в о р а т ь , х п - 
л ѣ т ь , с т о н а т ь ,  и сп у скать  бо
лѣзненный , жалобный голосъ .

K w e r e l a , i , f  Ж алоба.
K w e r e n d a , у ,  f .  Справка, выправка, 

р о зы ск ъ , изслѣдованіе. =  K w e -  
ren d o w a ć , act. пар. С правляться, 
выправки д ѣ л а т ь , розыскивашь, 
слѣ довать .

K w e s c ik  , и , т. М алая прибічль, 
к о р ы сть . — K w e s t , а , т. При
быль , к о р ы сть .

K w e s t a , j ,  / .  Собираніе м илосты ни, 
подаянія для бѣдны хъ или для 
другихъ богоугодны хъ дѣлъ. —  
K w e sta r k a  , i ,  f .  С обиратель
н и ц а , просительница м и лосты н и  
для бѣдныхъ. —  K w e s t a r z  , а, 
ѵі. С об иратель , проситель ми
лосты н и , подаянія, к т о  для кого  
соб и раетъ  м и лосты н ю , сбор- 
ш икъ. =  Kw e s t o w a ć , intr. ітр. 
С обирать м илосты ню , подаяніе, 
х о д и т ь  въ ц ерквѣ , по домамъ 
для собранія м п лостьпш , про
си ть  м илосты ни для бѣдныхъ, 
или на богоугодны я дѣла.

K w e s t y a , у і , f .  В опросъ , вопро
ш еніе, спросъ. — 2 ) Задача, 
с т я за н іе , предложеніе о к о т о 
ромъ сп о р ятъ . — 5: Сумнѣніе, 
сѵмнительная веш,ь, kw estya lo
g iczna , логическая за д а ч а , takie  
kw estyе c zy n ił, że те było na  
co odpowiedzieć, т а к іе  дѣлалъ 
вопросы, к о то р ы е не стои ли  о т 
в ѣ т а ,  о czem kw estya?  въ чемъ 
дѣло с о с т о и т ъ ?  to ieszcze kw e
stya  , czy przyydzie lub n ie , э т о  
еще сумнительно, п ридетъ лп  пли 
н ѣ т ъ .

K w i a t , и , т. Ц в ѣ т ъ , ц в ѣ то к ъ , 
upleść wianek z kw iat ów, сплѣ сть  
вѣнокъ изъ ц в ѣ т к о в ъ , łą k i  и -  
pstrzone kw ia tam i, луга  изпещ - 
ренные ц в ѣ т а м и , — kw iaty , цвѣ
т ы ,  самыя р а с т е н ія , к о то р ы я  
р азв о д ятся  для п р ія т н о с т и  при
носимыхъ ими ц в ѣ т о в ъ , sadzić, 
polewać kw iaty, саж ать  , поли
в а т ь  ц в ѣ ты . —  2 ) {fig.) Ц в ѣ т ъ , 
время въ к о то р о е  человѣкъ бы -
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л а е т ъ  въ н а с т о я щ е й  с п л ѣ  п  к р ѣ 
п о с т и ,  kw iat m łodośc i, ц в ѣ т ъ  
ю н о с т и ,  syn iego zszed ł z ł e g o  
św ia ta  w  samym kwiecie m ło 
dości., с ы н ъ  е г о  с к о н ч а л с я  в ъ  
с а м о м ъ  ц в ѣ т ѣ  с в о е г о  в о з р а с т а ,
— (trans.) о т б о р ъ ,  с а м о и з б р а н 
н ы й  , л у ч ш ій , п р е д п о ч т и т е л ь 
н ѣ й ш ій ,  п р е и з я щ н ы й ,  о т б о р н ы й ,  
п р е в о с х о д н ы й ,  —  kw ia t niewie
śc i, м ѣ с я ч н о е  о ч и щ е н іе ,  kw iat 
b ia ły , {w medycynie) б ѣ л и ,  р о д ъ  
ж е н с к о й  б о л ѣ з н и , —  {w chemii) 
kw iaty, ц в ѣ т ы ,  т в е р д ы я  с у щ е 
с т в а ,  и м ѣ ю щ ія  с в о й с т в о  у л е 
т а т ь  д ѣ й с т в іе м ъ  т е п л о т в о р а ,  
и  п р и о б р ѣ т а ю щ ія  т о г д а  ч р е з в ы 
ч а й н у ю  л е г к о с т ь ;  т а к о в ы  б ы в а 
ю т ъ  с ѣ р а ,  с у р ь м а  и  ц и н к ъ .  —  
k w ia t , w ieniec, dziew ictw o, д ѣ в 
с т в о  , н е в и н н о с т ь .  = :  K w ia t e k , 
t k a ,  т. K w i a t e c z e k  , czka , m. 
dim. Ц в ѣ т о к ъ ,  ц в ѣ т о ч е к ъ .

K w i a t o n o s n y , a , e ,  K w i a t o r o d n y , 
а , e , Ц в ѣ т о н о с н ы й ,  ц в ѣ т о р о д -  
н ы й .

K w i a t o s t a n ,  u , m. {w botanice) 
Р а з д ѣ л е н іе  с у щ е с т в е н н ы х ъ  ч а с 
т е й  ц в ѣ т а ,  с л у ж а щ и х ъ  о т л и ч и 
т е л ь н ы м и  п р и з н а к а м и  д л я  к л а с 
с о в ъ  о т д ѣ л е н ій  и  р о д о в ъ .

K w i a t o t r w a ł ,  и , т. (w botanice) 
С у х о ц в ѣ т ъ , (Xeranthemum).

K w i a t o w y , а , е , Ц в ѣ т о ч н ы й ,  ц в ѣ -  
т н ы й ,  liście kw ia tow e, л и с т ь я  
ц в ѣ т о ч н ы я ,  к о г д а  о н ѣ  н а х о 
д я т с я  б л и з ъ  ц в ѣ т к а  и  п о к а з ы 
в а ю т с я  т о л ь к о  с ъ  н п м ъ .

* K w i a t o z b i o r ,  и , пи Т р а в н и к ъ ,  
с о б р а н іе  в ы с у ш е н н ы х ъ  т р а в ъ  с ъ  
ц в ѣ т а м и ;  —  к н и г а  с о д е р ж а щ а я  
о п и с а н іе  с в о й с т в а  и  с и л ы  т р а в ъ ;
—  ц в ѣ т о с о б р а н і е , ц в ѣ т о с л о в і е .

K w i a t u s z e k , szka , т. Ц в ѣ т о ч н а я
п о ч к а ,  ц в ѣ т о ч н о й  г л а з о к ъ ,  з а 
ч а т о к ъ  о д н о г о  и л и  б о л ѣ е  ц в ѣ т 
к о в ъ  , п р и ж а т ы х ъ  д р у г ъ  к о  дру
г у ,  с в и т ы х ъ  и  п о к р ы т ы х ъ  ч е 
ш у й к а м и .

K w i c z e ć , intr. cont. Х р ю к а т ь ,  Świ
nia kwiczy, с в и н ь я  х р ю к а е т ъ .

K w i c z o ł ,  а , т. (w  zoologii) С ѣ 
д о г о л о в о й  , и л и  о б ы к н о в е н н о й  
д р о з д ъ .

K w i e c i a n y ,  а , е , Ц в ѣ т о ч н ы й ,  ц в ѣ -  
т н ы й ,  и з ъ  ц в ѣ т о в ъ  с о с т а в л е н 
ный. =  K w i e c i ć ,  act. imp .  Цвѣ

тами украшать. = K wiecie, іа ,
п. (collect.) Цвѣты, цвѣтки.

KwiECiEii, Cr. kwietnia , т. Апрѣль,
четвертый мѣсяцъ въ году, _
Цвѣтень или Квѣтенъ.

K w i e c i s t y , а, е, Цвѣтистый, цвѣ
т и стъ , имѣющій много цвѣтовъ. 
r=K w i e  c i s t  oso, ści, f .  Цвѣтность. 
: = K w i e c i o n y , а , e , украшенный 
цвѣтами.

K w i e t n i k , а ,  m. Цвѣтникъ, цвѣ- 
тничекъ.

K w i e t n i o w y , а , e, Апрѣльскій, 
бывающій въ мѣсяцѣ Апрѣлѣ, 
kw ietniow a pogoda, апрѣльская 
погода.

K w i e t n y , а ,  е , Цвѣтныя, цвѣ
точный, kw ietna  niedziela, вер
бное воскресенье, вербная не
дѣля.

K w i k , и , т. Хрюканіе, свинскій- 
визгъ, квяченіе. — K w i k l i w y , а, 
е , Визгливый, издающій голосъ 
визга, пли часто визжащій, kw i-  
kliwe prosię , визгливой поро
сенокъ, — визгливый, имѣющій 
пронзительный голосъ, подо
бный визгу. = K w i k n ą Ć,  Хрю
кнутъ, vid. K w i c z e ć .

K w i l i ć , intr. imp. k w i l i ć  s ię ,  recipr. 
imp. Вижжашь, рыдать, плакать 
со вздохами, стонать, пзспу- 
скашь жалостный голосъ , пла
кать, жаловаться, kwilić kogo, 
rozkw ilać , растрогать, растро- 
гпвать, приводитъ кого въ ве
ликую печаль, жалость, — при
водить кого въ сильную чув
ствительность , подвигать.

K w i n d e c z , а , т. Цодъ карточной 
игры.

K w i n t a ,  у ,  f .  [w muzyce) Квпнта, 
разстояніе пяти н о т ъ , одна за 
другою слѣдующихъ. — 2) Квин
т а , самая тонкая струна на 
скрипкѣ, четвертая отъ  бас
ка, (trans.) spuścić na kwintę, 
утихнуть, уступить, сдѣлаться 
смирнѣе, убавить своей спѣси.

K w i t , и ,  т. K w i t e k , tk a , т. dim. 
— K w i t a c y a , у і ,  f .  Квитанція, 
росппска, даемая кому либо въ 
полученіи отъ того денегъ, или 
другихъ какихъ вещей за соб
ственноручнымъ подписаніемъ о- 
ной, — póyśdż z kw itkiem , уйти  
не сдѣлавъ ничего, возвратишь-



LAB LAB 535

ся съ тѣмъ же, съ чѣмъ кто и
пошелъ, безъ успѣха, полу
чишь отказъ, несоизволеніе.

Kw ita , adv. Довольно сего! пол
но! довольно, конецъ! баста! 
— освобожденный, między nami 
k w ita , мы не должны одинъ дру
гому ничѣмъ, мы расплатились 
между собою, іа ta k  chcę, i kw i
ta !  я такъ хочу, и конецъ, и 
баста!

Kwitacyyny, а ,  е , Квитанціон
ный, росшісочный.

K w it n ą ć , med. i ust. Цвѣсти, ис
пускать изъ себя цвѣты, po 
rzeczki k w itn ą , цвѣтетъ смо
родина, kwitnący, цвѣтущій. — 
(f i g .) процвѣтать, въ совершен
ствѣ , въ благосостояніи нахо
дишься, tam  kw itną  nauki i ku n -

L. Двенадцатая согласная буква 
польскаго алфавита, произно
сится какъ россійское Л.

L. аЪЪгеѵ. Litewski, Литовскій, W. 
X. L. Великое Княжество Ли
товское.

L a b ę , indecl. L abbus' ,  іа , т. dim. 
Игуменъ, аббатъ.

Ł abęc , Ł abędź, іа, т. Лебедь,пти
ца водяная. =  Ł a b ę c i ,  Ł a b ę d z i , 
іа , іе і Ł a b ę d z i o w y , а , е , Ле
бединый , лебяжій, łabędzi puch, 
лебяжей пухъ, łabęcia piosnecz
ka, pieśń łabędziow a, послѣдніе 
стихи сдѣланные стихотвор
цемъ предъ смертію. =  Ł a b ę 
d z i k  , а , т. dim. Молодой лебедь. 
— і )  Кисть изъ лебядинаго пуха 
для пудры. _

* Ł a b ę c i o g ę s ,  i , f .  Сухоиосъ, гусь 
китайскій.

L a b e r , bru, ш. (и introlig.) укра
шеніе корневое у книги, — а) 
берегъ, крап, закраина.

L a b i r o w a c ,  act. cont. (-w m yśliw- 
stw ie  Кружить, парить вокругъ, 
роситься по превыспренности въ 
круговую.

L a b i r y n t ,  и ,  т. L a b i r y n c i k ,  а, 
ѵі. Путляпка, лабиринтъ, неу- 
добовыходное мѣсто; мѣсто 
многими дорогами, извилисты
ми стезями пер спутанное, такъ

s z ta ,  т а м ъ  п р о ц в ѣ т а ю т ъ  п а у к и
п художества, •— наслаждаться 
благоденствіемъ, благополучную, 
мирную, счастливую жизнь ве
сти , — слышь, почитаться.

K w i t o w a ć , in tr. ітр. р о с п и с а т ь с я ,  
д а т ь  р о с п п с к у ,  к в и т а н ц і ю ,  о ч и 
с т и т ь  к о г о .  =  K w i t o w y , а , е, 
р о с п и с о ч и ы й , к в и т а н ц і о н н ы й .  == 
K w i t o w e , eg o , п. П л а т а  о т ъ  
к в и т а н ц і и .

K w o k a , i ,  f .  K w o c z k a , i ,  f .  dim. 
Насѣдка, клуша. — K w o k a ć , intr. 
ітр. К окотать, клохтать.

K w o l i, g w o li , Д л я , п о  п р и ч и н ѣ ,  
п о  п о в о д у ,  в ъ  у г о ж д е н і е ,  в ъ  
п о л ь з у .

K w o t a , у ,  f .  Сумма, извѣстное ко
личество денегъ.

что зашедшій въ опое, можетъ 
съ трудомъ найти обратный 
выходъ изъ него. — 2) (w  ana
tomii) Лабиринтъ, во внутрен
ней пустотѣ  уха различные из
вилистые проходы, въ твер
дѣйшей части височной кости  
находящіеся. — 5) (f i g .) лаби
ринтъ , замѣшательство, затру
дненіе, изъ котораго неудобно 
освободиться.

L aboratoryttm, vid. R obotniA, Ла
бораторія, м ѣсто, покой хими
ческихъ опытовъ. — 2) {w apte
ce) лабораторія, мѣсто гдѣ прі
уготовляютъ разные врачебные 
составы. — 5) {w artyller.) ла
бораторія. гдѣ артиллеристы 
пріуготон.Яіотъ всякаго рода 
зажигательныя вещества для у -  
потребленія противъ непріятеля, 
и для обыкновенныхъ потѣш
ныхъ огней.

L abo w ać , intr4. ітр. роскошество
вать, роскошничать, утѣшаться, 
наслаждаться, жить распутно, 
Сластолюбствовашь, удовлетво
рять разнымъ прихотямъ сво
имъ. Labuiąсу, самоугодникъ, Lu
bowanie , самоугодіе.

L a bu o w y , а, е, Окаймейъ, обшитъ, 
окруженъ, — украшенъ рамками, 
закраиною.



L abruszki, ó w , p i .  Лѣсной, ДИКОЙ
в и н о г р а д ъ .

L a b r z y s t y , а , e ,  И м ѣ ю щ ій  к р а я  
с ъ  в ы е м к а м и , з у б ч а т ы й ,  в ы р ѣ з -
п ы й , о к а й м е н ъ .««!*

П А ізш эле, act. ітр. С ъ  т р у д о м ъ  
ч т о  с о б и р а т ь , м е д л и ш ь .

L a b u s , vid. L a b ę .
L a b w e r ic , u , • m . у к р а ш е н і е  и з ъ  

л и с т ь е в ъ , — в ѣ т в и  у п о т р е б л я е 
м ы я  в ъ  у к р а ш е н ія х ъ  ж и в о п и с 
н ы х ъ ,  а р х и т е к т у р н ы х ъ  и  с т о 
л я р н ы х ъ .

L a ć  , ітр. l a ł , Іеіе>, Л и т ь , л и л ъ , 
л ь е т ъ , lać wodę do szklanki, 
л и т ь  в о д у  в ъ  с т а к а н ъ ,  krew lać, 
л и ш ь ,  п р о л и в а т ь  " к р о в ь , н е  щ а 
д и т ь  ж и з н и  с в о е й  з а  к о г о  и л и  
з а  ч т о , la ć , przelew ać krew  za  
oyczyznę, л и т ь ,  п р о л и в а т ь  к р о в ь  
з а  о т е ч е с т в о ,  —  lać w  fo rm y , 
wylew ać, odlew ać , л и т ь , д ѣ л а т ь  
ч т о  и з ъ  р а с т о п л е н н а г о  в е щ е с т в а  
п о с р е д с т в о м ъ 'л ія л а ,  lać dzwony, 
arm aty, л и ш ь  к о л о к о л а , п у ш к и , 
lać św iece, л и т ь  с в ѣ ч и . =  L ac 
s i ę , recipr. Л и т ь с я ,  т е ч ь  о т 
к у д а ,  woda leie się z  beczki, в о д а  
л ь е т с я  и з ъ  б о ч к и , dzia ła  i dzwo
n y  leią się z  m iedzi, п у ш к и  и  
к о л о к о л а  л ь ю т с я  и з ъ  м ѣ д и . — 
и з т е к а т ь ,  п з х о д п т ь .

* L a c i i , а , т. L e c h , Л я х ъ , П о л я к ъ .
Ł a c h , и , т. Л о с к у т ъ ,  р у б и щ е .
L a c h a , у ,  f .  Р у к а в ъ  р ѣ к и ,  п р о и з -  

х о д я щ іЙ  о ш ъ  д о ж д е в о й , и л и  с н ѣ 
ж н о й  в о д ы ,  о ш ъ  н а в о д н е н ія .

Ł a c h m a n a , у ,  f .  Р у б и щ е ,  р у б ъ , 
в е т х а я  т о л с т а я  и л и  н е ч и с т а я  
о д е ж д а ,  л о с к у т ъ ,  в е т о ш ь ,  о т 
р е п ь е .

Ł a c i n a  , у ,  f  Л ш т а п # ,  л а т и н с к о й
. я з ы к ъ ,  p o  łacin ie,  п о  л а т и н ѣ .
, — (trans.) da dż кощи łacinę, д а ш ь  

н а п р я г а й ,  с д ѣ л а т ь  к о м у  с т р о г і й  
в ы г о в о р ъ ,  п о б р а н и т ь ,  д а ш ь  к о 
м у  ц ѣ п к у , —  Ł a c i n n i k , а , т. Л а -  
п ш н н и к ъ , л а т ш іи т п к ъ ,  зн а ю щ ій  
и  г о в о р я щ ій  п о  л а т д н с к п .  — і )  
К а т о л и к ъ ,  и с п о в ѣ д а н ія  р и м с к а 
г о ,  з а п а д н о й  ц е р к в и . = Ł a c i i i s k i , 
а , іе, Л а т и н с к і й ,  kuchnia ła -

1 - ciuska, а п т е к а .
L a c k i , а , іе ,  П о л ь с к ій ,  л я ш с к ій .
Ł a c n ih c iin y ^ Ł a t w ih c h n y , а , е ,  Ł a-  

t w i u s i e n k i , а , іе , intens. adj.

Л е г ч а й ш ій , у д о б н ѣ й ш ій , ни  м а л о
н е  т р у д н ы й .

Ł a c n o , Ł a t w o , adu. Л е г к о ,  у д о б 
н о  , kruszec ten  ła tw o  się topi, 
м е т а л л ъ  с е й . л е г к о  п л а в и т с я ,  
m am  nadzieię że się ła tw o  na 
to  zgodzi, я  н а д ѣ ю с ь ,  ч т о  он ъ  
л е г к о  н а  с іе  с о г л а с и т с я ,  ła tw o  
g o  do tego nakłon ić ,  е г о  к ъ  
с е м у  с к л о н и т ь  в е с ь м а  у д о б н о , 
н е т р у д н о .  = Ł ac n os c , Ł a t w o ś ć , 
ści, f .  С п о с о б н о с т ь ,  у д о б н о с т ь ,  
у д о б с т п о ,  л е г к о с т ь ,  н е т р у д н о с т ь  
к ъ  п р о и з в е д е н ію  ч е г о ,  у д о б іе ,  
іети to wszystko z пау w iększą  
p rzysz ło  ła tw o śc ią , ем у  в с е  с іе  
н и  м а л а г о  т р у д а  н е  с т о и л о ,  z  ła 
tw ością dokażę tego, я  л е г к о  
с д ѣ л а ю  с іе . =  Ł acnV ,  Ł a t w y , 
а , e ,  Л е г к і й ,  л е г о к ъ ,  у д о б н ы й , 
у д о б е н ъ ,  н е т р у д н ы й ,  в о зм о ж н ы й , 
ła tw e  przeyśc ie , p rze ia zd , у д о б 
н ы й  п р о х о д ъ ,  п р о ѣ з д ъ ,  ła tw y  
do poięcia, у д о б о п о н я т н ы й ,-  ł a 
tw y do nakłon ien ia ,  у д о б о п р е -  
к л о н н ы й ,  nic ła tw ieyszeg o , nic 
tak  ła tw eg o , н ѣ т ъ  н и ч е г о  л е г ч е ,  
łatwo' go zaspokoić, е г о  н е  т р у 
д н о  у д о в о л ь с т в о в а т ь .

Ł ą c z , а , m. Т р о с т н и к ъ .
Ł ą c z ę , Ł ą c z e n i e , vid. Ł ą c z y ć .
Ł ą c z e k , dim. vid. Ł ą k .
Ł ą c z e i i  b a ld a s z k o w y , [w botanice) 

С у с а к ъ ,  т р а в а ,  (B u to m u s  U m -  
b e l la t u s ) .

Ł ą c z k a  , i , f .  dim. Л у ж о к ъ , л у 
ж е ч и х ъ .

Ł ą c z n i a , i, f .  П р и т я ж е н іе ,  п р и -  
т я г а н і е , п р и в л е ч е н іе , д ѣ й с т в і е ,  
к о и м ъ  т ѣ л о  т я н е т ъ  к ъ  с е б ѣ  
Д р у г о е .

Ł ą c z n i e  , adv. К у п н о ,  с о в о к у п н о , 
с о е д и н е н н о , о б щ е , в ъ  м ѣ с т ѣ  с ъ  
к ѣ м ъ ,  с о ю зн о .

Ł ą c z n i k , а ,  т . [w gram m at.)  Е д и -  
н п т п а я ,  —  tryb łączny, tryb  
łączący,  с о с л а г а т е л ь н о е  н а к л о 
н е н іе .

Ł ą c z n y , а , е ,  Л у г о в ы й ,  и з ъ  л у 
г о в ъ  с о с т о я щ і й ,  — н а  л у г у  р а с 
т у щ і й .

Ł ą c z n y , а , е, vid. Ł ą c z n i e , С о е 
д и н е н н ы й ,  с о в о к у п н ы й .

Ł ą c z y ć  , act. ітр. С о е д и н я т ь ,  со 
п р и ч и с л я т ь  , с о п р н ч п т а т ъ , —  
с о в о к у п л я т ь ,  п р и в о д и т ь  к о г о  съ  
к ѣ м ъ  в ъ  с о г л а с і е ,  —  с л у ч а т ь ,
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сближать, сводить, — сочета- 
ватъ, сочетать, сопрягать, сое
динять , tryb łą czą cy , сослага
тельное наклоненіе, łączenie by
dlęcia z bydlęciem, ptactwa, zwie
r z a , dla p ło d u ,  случка, слученіе. 
= Ł ączyc siij, recipr. Соединять
ся , совокупляться, сближаться,
— сочетаться, — составляться, 
входить въ составъ чего.

Ł a d , и , т. Порядокъ, устрой
ство, надлежащее распоряженіе 
вещей, dobrym  ładem sprawa  
id zie , дѣло идетъ на ладъ, ży
cie rozpustne  i bez ładu., раз- 
пушная п безпорядочная жизнь.

ц » ,  и , т. Край, страна, область.
— а) Твердая, матерая земля, 
iechać lądem , сухимъ путемъ 
Ѣхать,—материкъ, земная почва, 
природный кряжъ земли,—  ве
ликое пространство земли, ląd  
starego i nowego św ia ta , ма
терикъ стараго, новаго свѣта, 
s iła  lądow a , сухопутпая сила, 
сухопутное войско, przybić do 
lą d u , причалить, пристать къ 
берегу.

L a d a , у ,  J .  Ларь, ящикъ, кромъ, 
lada w ozow a, lew a r , подъемъ, 
домкратъ, машина для поднятія 
тяж естей , lada we m łynie nad  
kam ieniem , кошъ мѣльничной, 
насыпь. —и) Кулига, нива, пашня 
разчищенная въ лѣсу.

L a d a , indecl. Всякій, всякъ, кто 
ни есть , кто бы ни былъ, ка
ждый, — самая малость, всякая 
бездѣлица, — малѣйшій, lada  
jra szka  p rzy  wodzi go  do gniewu, 
малѣйшая бездѣлица приводитъ 
его во гнѣвъ, lada k to ,  ктобы  
ни былъ, какое бы кто званіе, 
состояніе не имѣлъ, nie lada, 
необыкновенный, не худой, о т 
личный, знаменитый, отмѣнный, 
lada со, что нибудь безъ раз
личія, всякая малость, всякая 
бездѣлица, chorego lada со и -  
ra zi,  больнаго всякая малость 
раздражаетъ. =^Ladaco, hi. Ля- 
дащій, худый, малогодный, не
годяй, негодный, непотребный 
человѣкъ. =  Ladaiaxi, а, іе, Ка
кой нибудь, какой бы нибылъ,
— обыкновенный, худый, мало
важный , маловыгодный, мало-
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г о д н ы й ,  н е м н о г о  с т о ю щ ій ,  н е 
н а д л е ж а щ е й  д о б р о т ы ,  nielada- 
іакі, н е о б ы к н о в е н н ы й , о т л и ч н ы й ,  
з н а м е н и т ы й ,  о т м ѣ н н ы й ,  strzelec 
nieladaiaki, о т м ѣ н н ы й ,  х о р о ш ій  
с т р ѣ л о к ъ .  = L ad аіако , adv. К а к ъ  
н и б у д ь ,  —  н е п о р я д о ч н о 4, н е х о 
р о ш о  , н е с о в е р ш е н н о , л е г к о м ы 
с л е н н о  , człow iek ladaiako ubra
ny, о т ъ и м а л к а ,  ч е л о в ѣ к ъ  н е п о 
р я д о ч н о  о д ѣ т ы й ,  słu żyć  lada
iako, с л у ж и т ь ,  и с п р а в л я т ь  д о л 
ж н о с т ь  н е р а д и в о , н е р а ч и т е л ь н о ,  
п е п р и л ѣ ж н о , н е б р е ж н о . = L ada-  
ia k o s c , всі, /■ Х у д о б а ,  н е п р и 
л и ч н о с т ь  , п о р о к ъ .

Ł a d n ie , adv. Ł a d u i u c h n o ,  intens. 
К р а с и в о ,  х о р о ш о , и з р я д н о . = Ł a-  
d n ie c , п. imp. С т а т ь  к р а ш е , 
п р и г о ж ѣ е . = Ł adnos ' ć , всі, f .  
К р а с и в о с т ь ,  к р а с о т а ,  п р и г о ж е 
с т в о ,  к р а с а ,  п р і я т н о с т ь  для 
з р ѣ н ія .  — Ł a d n y , а , е ,  Ł a d n ih -  
c h n y , а , с , in tens . К р а с и в ы й ,  
х о р о ш ій ,  п р и г о ж ій ,  dosyć ładny, 
п з р я д н е х о н е к ъ ,  kobieta ładna , 
к р а с о т к а , к р а с о т о ч к а .

Ł a d o w a ć , in tr. imp. w y l ą d o w a ć ,  
p erf.  П р и ч а л и т ь , п р и с т а т ь  к ъ  
б е р е г у ,  —  в ы с а д и т ь  в о й с к о  н а  
б е р е г ъ ,  с д ѣ л а т ь  в ы с а д к у , lądo
wanie , п р и ч а л е н іе ; в ы с а ж е н іе  
в о й с к ъ  н а  б е р е г ъ ,  н а  с у х о й  п у т ь ,  
д е с с а н т ъ .

Ł a d o w a ć , act. imp. n a ł a d o w a ć ,p erf. 
Г р у з и т ь ,  н а г р у ж а т ь ,  ładow ać  
okręt tow aram i, н а г р у ж а т ь  к о 
р а б л ь  т о в а р а м и .  =  Ł a d o w a n i e ,  
іа , n. Г р у ж е н іе ,  н а г р у ж е н іе , д ѣ й 
с т в і е  г р у з я щ а г о  и л и  г р у з я щ и х ъ .

Ł a d o w n i c a ,  у ,  f .  Ł a d o w n i c z k a ,  г, 
f .  dim. Л а д у н к а ,  л я д у н к а ,  п о д 
с у м о к ъ  , п а т р о н н и ц а , с у м а ; в м ѣ 
с т и л и щ е  м я  п а т р о н о в ъ  с ъ  п о 
р о х о м ъ ?  = ^ Ł a d o w n i c z г ,  а, е, С у 
м о ч н ы й . L

Ł a d o w n y , а ?  е ,  Ł a d o w n i e ,  ady. 
Н а г р у ж е н н ы й , н а п о л н е н н ы й  т о 
в а р о м ъ ,  г р ® о м ъ , р а з л и л о  п о 
к л а ж е ю  ; —^ р у з о в ^ й - Г ^

L y D O W l E C  ,  WQ£L,'*Wfr \w  Zoologii) 
Ч е р н о з о б о й  з у е к ъ ,  или р ж а н к а ,  
б е р е г о в а я  п т и ц а .

L ą d o w y ,  а , е ,  С у х о п у т н ы й ,  lą 
dowe w oysko, с у х о п у т н о е  в о й 
с к о ,  vid. L a d .

K a d r o w a n ie , іа, п. П а н ц ы р ь ,  к о д -
43
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д у г а ,  б р о н я . =  Ł a d r o w a n y , а, 
e ,  О д ѣ т ы й , -въ л а т ы •, л а т н и к ъ ,  
б р о н н и к ъ  , о б л е ч е н н ы й  в ъ  л а т ы .

Ł a d u n e k  , пки , т. Г р у з ъ , п о к л а ж а , 
в с е  ч т о  к л а д е т с я  в ъ  с у д н о , к л а д ь  
и з ъ  р а з н а г о  к у п е ч е с к а г о  т о в а р а  
и л и  д р у г и х ъ  в е щ е й  с о с т о я щ а я  
д л я  о т в о з у  н а  с у д н ѣ  и л и  г у ж е м ъ  
к у д а ,  —  ładunek do strzelby, 
п а т р о н ъ , ład u n ek  a rm atny , з а 
р яд а , , о п р е д ѣ л е н н о е  к о л и ч е с т в о  
п о р о х у  с ъ  я д р о м ъ ,  — [trans.) 
с в е р т о к ъ , т р у б к а  , с в и т о к ъ , ła 
dunek d u ka tó w , о п р е д ѣ л е н н о е  
ч и с л о  ч е р в о н ц е в ъ  з а в е р н у т ы х ъ  
в ъ  б у м а ж н о й  т р у б к ѣ .

Ł a p a , у ,  / .  Ж а л о в а н ь е ,  г о д о в а я  
и л и  м ѣ с я ч н а я  п л а т а .

L a g , Ł e g , p g u ,  іи. Л у г ъ , — д е б р ь , 
у з к а я  д о л и н а  м е ж д у  д в у м я  г о 
р а м и  ; н и з к о д о л ъ , б у е р а к ъ .

L ag , L e g , ę g u , т. В ы с и ж и в а н іе  
м о л о д ы х ъ  п т и ц ъ ,  — г н ѣ з д о .

L a g i e r , g ru , т. Г у щ а ,  д р о ж ж и , 
п о д о н к и ,  о т с т о й ;  г р з 'б о е ,  с г у 
с т и в ш е е с я  в ъ  в и н ѣ .

Ł a g ie w ,̂ g w i , f .  Ł a g ie w k a , i, f .  
dnu. К у в ш и н ъ ,  к у в ш и н е ц ъ ,  к о -  
ж а н н ы й  м ѣ х ъ ,  в ъ  к о т о р о м ъ  д е р 
ж а т ъ  в с я к іе  н а п и т к и ,  —  б а к л а г а ,  
б а к л а ж к а .

Ł ą g ie w , g w i , f .  З а к р у т о к ъ ; ж е л ѣ з 
н а я  п о л о с а  о т ъ  в а г и  д о  к о н ц а  
о с и  и д у щ а я .

Ł a c o d n ie , Ł a g o d n o , adv. К р о т к о ,  
с м и р е ц н о , т и х о , м я г к о , у м ѣ 
р е н н о ,  m ów iła z nim łagodnie, 
о н а  к р о т к о  с ъ  н и м ъ  г о в о р и л а ,  
łagodnie  z  kim postępować, о ч е н ь  
с н и с х о д и т е л ь н о  п о с т у п а т ь  с ъ  
к ѣ м ъ .  = Ł a g o d n ie ć , п . іт р. С м и 
р я т ь с я ,  к р о т к и м ъ ,  т и х и м ъ  д ѣ 
л а т ь с я ,  у т и х н у т ь ,  у к р о т и ш ь с я .  
=  Ł a g o d n iit c h n y  , Ш> е , intens. 
adj. В е с ь м а  к р о т к і й ,  с м и р е н н ы й , 
т и х і й .  —  Ł a g o d n o ś ć , ś c i ,J .  К р о 
т о с т ь ,  с м и р е н іе , п г а х о с т щ к р о т -  
к о н р а в іе ,  н ѣ ж н о с т ь ,  с н и с х о д и 
т е л ь н о с т ь ,  у м ѣ р е н н о с т ь .  =  Ł a
g o d n y , а,, К р о т к і й  , к р о т о к ъ ,  
с м и р е н н ы й , ' н е з л о б н ы й , н ѣ ж н ы й , 
к р о т к о н р а в н ы й ,  т и х і й ,  м я г к ій ,  
у м ѣ р е н н ы й ,  н е г н ѣ в л и в ы й ,  czło 
wiek łagodnego charakteru,, ч е 
л о в ѣ к ъ  к р о т к а г о  н р а в а ,  łagodne  
upomnienie, к р о т к о е  н а с т а в л е 
н і е ,  —  łagodny  w ietrzyk , в ѣ 

терокъ, маленькій вѣтръ, p rzy
łagodnym  ogniu, при маленькомъ 
огнѣ, łagodne lekarstwo, не
крѣпкое, слабое лѣкарство, czło
wiek łagodny, смиренникъ, —f .

. смиренница, человѣкъ отмѣнно 
кроткаго, тихаго нрава.

Ł a g o d z i ć , act. ітр. złagodzić, uła
godzić, p erf. умягчать, умѣ
рять, облегчать, уменьшать, z ła 
godzić  w yrok, karę, умягчить 
приговоръ окомъ, — облегчить 
наказаніе, — укротить, у т и 
шить, łagodzić gniew c zy y , у -  
кротить чей гнѣвъ. =  Ł a g o d z e 
n i e  , іа , п. умѣреніе, умягченіе, 
облегченіе, уменьшеніе, ła g o 
dzenie kary, послабленіе, умень
шеніе наказанія, — łagodzące  
lekarstwo, умягчительное лѣкар
ство. =  Ł a g o d z i c i e l  , а , т. у~  
тишнтель , примиритель , укро
титель.

L a g r o w y , а ,  е ,  Дрождяный, дрож
жамъ приличный, отъ дрожжей 
походящій,lagrowy zapach, дрож- 
даный запахъ, — изъ дрожжей 
состоящій, дрожжевыя.

Ł a g w i c a , у , f .  Большая баклага, 
большой кувшинъ, бочечка.

Ł a i a , i i , f  Стая, станица собакъ.
Ł a i a ć , intr. ітр. Бранишь, ругать, 

поноситъ, изъявлять свое него
дованіе бранными словами, жу
рить, тазать. = Ł a i a n i e , іа , п. 
Брань, руганіе, ругательство, 
тазаніе, журьба, поношеніе, изъ
явленіе гнѣва поносительными 
словами. =  Ł a i a c z  , Ł a i a l n i k  , а, 
т. Ругатель, кто дерзокъ на 
брань.

L a i k , а , т. бѣлецъ, человѣкъ ду
ховнаго званія, въ монахи не- 
постриженныЙ, — ляикъ, міря
нинъ, свѣтскій человѣкъ; — 
(trans.} простецъ, неученый, не
книжный, неопытный, несвѣ
дущій, незнающій, неискусный, 
новичокъ, новикъ.

L ak, и , т. Тузлукъ, росолъ, раз
солъ, соль въ водѣ разведенная, 
для соленія чего. — id Соленая 
вода въ коей содержится часть 
соковъ посоленыхъ веществъ, 
lak do ryb, росолъ соленой ры
бы, lak śledziow y, сельдяной 
росолъ.
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L ak , u , ot. (dopieczętowania) Cyp- . 

гучъ, laska la k u , палочка cyp-
ГУЧУ \ „ _

L a k a , i , f  Лаккъ, смола извле
каемая изъ растѣнія называема
го кротонЪ камедоносный, (сго- 
ton lacciferum).

L a k i e r o w a ć , act. imp. Лакировать, 
лакомъ покрывать , lakierowany, 
лакированный, наводныЙ, лакомъ 
покрытый. — L a k i e r o w a n i e , го, 
п. Лакировка, лакированіе, по
крываніе лакомъ. — L a k i e r , и,
7іі. Лакировка. — 2 ) Лакъ, лоскъ 
наведенный посредствомъ смо
листаго какого вещества. =  L a
kiernik , а , т. Лакировщикъ, на
водчикъ.

L a k a , і, / ’. Лугъ.
L a k m u s , и , ш. \w botan.) Солн

цеоборотъ, (lieliotropiuin tricoc- 
снпі). — (w chemii) лакмусъ, 
красящее вещество растѣніа на
зываемаго солнцеоборотъ.

Ł aknąc , п. inst. Алкать, взалкать, 
голодать, чувствовать позывъ 
къ пищѣ; Ѣсть хотѣ ть , łaknę , 
алкаю, алчу, łaknący , алчущій, 
гладный, жадный, чувствующій 
голодъ, потребу въ пищѣ, ła 
knienie, алчба, взалканіе, чув
ствованіе голода, — [trans.) ła 
knąć, алкать, имѣть къ чему 
нибудь сильное желаніе, — жад
ничать , непомѣрно чего желать, 
та w szystkiego dosyć , а ieszcze 
ła k n ie , у него всего довольно,, 
но онъ еще жадничаетъ.

Ł a k o ć , i, f .  Лакомый, вкусный, 
пріятный кусокъ.

Ł a k o m ić  sił;  n a  c o , recipr. imp. 
rozłakomić się, perf. Лакомиться, 
алкать, жадничать, непомѣрно 
чего желать, łakomić kogo na  
со, vid. Roz ł a k o m i ć . =  Ł a k o m i e , 
a da. Жадно , ненасытно, алчно, 
съ неумѣреннымъ желаніемъ. —  
Ł a k o m c a  , у ,  т. Ł a k o m i e ć , тса, 
іи. Любостяжатель, корысто
любецъ , мшелоимецъ, скупецъ, 
скряга. =  Ł a k o m s t w o  , а ,,п. Ла
комство, дѣйствіе того, кто 
лакомится. — 2) Мшелопмсшпо, 
корыстолюбіе, сребролюбіе, лю
бостяжаніе, имѣнодюбіе, жад
ность , порочная склонность къ 
пріобрѣтенію излишняго имѣнія.

=  Ł a k o m y , а , е ,  Л а к о м ы й ,  с л а 
с т о л ю б и в ы й .  —  2 ) С т я ж а т е л ь 
н ы й ,  л ю б о с т я ж а т е л ь н ы й , м ш е -  
л о и м н ы й ,  к о р ы с т о л ю б и в ы й ,  с р е 
б р о л ю б и в ы й , ж а д н ы й , ' а л ч н ы й  н а  
д е н ь г и ,  н е н а с ы т н ы й ,  с к у п о й ,  
с к р я г а ,  —  3 )  Łakom e rzeczy , 
в еш и  в о зб у ж д а ю щ ія  ж е л а н іе ,  о -  
х о т у ,  а л ч н о с т ь ,  п о х о т ь ,  и л и  
с т р а с т ь ,  — п р е л е с т н ы й ,  n ie ła -  
koine to rzeczy , в е щ и  н е  о ч е н ь  
п р е л е с т н ы ,  п р и в л е к а т е л ь н ы ,  —  
н е з а в и д н ы я ,  н е к о р ы с т н ы я ,  н е -  
с т о ю щ іа  т о г о , ч т о б ы  и х ъ  ж е
л а т ь .

L a k o n i c z n y , а , е , Л а к о н и ч е с к ій ,
- краткословиый, отрывистый, 

прерывистый. = L a k o n i z m , и, т. 
Лаконизмъ, способъ выраженія 
мыслей краткій, прерывистый 
ы остроумный.

Ł aKo t a  , у ,  /  Ł a k o t k a , Ł a k o t e c z — 
К А ,  i, f- dim. Л а к о м ы й ,  в к у с 
н ы й ,  п р і я т н ы й  к у с о к ъ .  — Ł a
k o t k a , от. et / •  p erso n  f  Л а 
к о м к а ,  о х о т н и к ъ  д о  л а к о м с т в а .

L ą k o t k a , i , f .  Кривизна, изгибина, 
въ видѣ дуги, въ видѣ полу
мѣсяца.

Ł a k o t ł i w y , Ł a k o t n y , а , е, Л а 
к о м ы й . =  L a k o t n i k , а , от. Л а— 
к о м к а , о х о т н и к ъ  до  л а к о м с т в а .

Ł a k o t n e , z ie le  5 'w  botan») З о р я ,  
г о р н а я  з о р я ,  ( L ig n s t ic u m ) .

Ł a k o t i.iw o s Ć , Ści, f. Л а к о м с т в о .
L a k o w y , a , e , Сургучный.
Ł ą k o w y , a , e ,  Л у г о в ы й ,  koniczy

na łą ko w a ,  д а т а л и н а , т р а в а  с о 
с т а в л я ю щ а я  п р е и м у щ е с т в е н н о й  
к о р м ъ  д л я  о в е ц ъ ,  к о н е й ,  б ы к о в ъ  
u  к о р о в ъ ,  ( t iH o l iu m  p ra te u s e ) .

L a k r y c y a  , vid. L i j k r e c y a .
L a k s a , L a k a , y , f .  П о н о с ъ ,  м ы т ъ ,  

р а з с л а б л е н іе  ж е л у д к а .  = L aksa-  
c y a  , y i , f .  L a k s o w a n i e , ia , n. 
П р о н о с н о е ,  с л а б и т е л ь н о е ,  brać 
na luksówafiie , п р и н я т ь  п р о н о с 
н о е .  =  L a k s o w a c , L a k o w a ć , act. 
imp. С т р а д а т ь  п о н о с о м ъ ,  п р и 
н я в ъ  с л а б и т е л ь н о е  л ѣ к а р с т в о  
ч а с т о  и з п р а ж н я т ь с я ,  laxuiqcy, 
п р о н о с н ы й , с л а б и т е л ь н ы й .

L a k t u k a , г, J . Салатъ.
L a ł a , г ,  f. L a l k a , L a l e c z k a , Ł a-  

l u s i a , i , f .  dim. К у к л а ,  к у к о л к а ,  
—  [trans.) х о р о ш ъ ,  н о  г л у п ъ ,  п р о 
с т о ф и л я ,  б о л в а н ъ .
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Ł a ł o k  , a, m. Подбородокъ у жи-. 
вошныхъ.

L a m a  , у ,  f .  Б и ть , проволока зо
лотая илы серебреная сплющен
ная, шумиха, Канитель.

L a m a , у , т. (w zoolog.) Лама, родъ 
велблюда Американскаго.

Ł amać, uct. imp. złamać, J>erf. 
Ломать, ломишь, раздроблять, 
переломить, сломить, łam ać , 
złam ać к іу , ломить, переломить 
палку, w iatr s iłą  swoią łam ie  
drzew a , вѣтръ силою своею ло
митъ деревья, (f i g .) g ło w ę  so
bie ła m a ć , ломать надъ чемъ 
голову, пристально, со внима
ніемъ думать, размышлять о 
чемъ, — (rnoral.) ła m a ć , наси
ловать, нарушать, переступать, 
łam ać przysięgę , нарушать клят
ву, — не соблюдать чего, по
ступать въ  противность дан
наго обязательства, или вопреки 
чего, łam ać p ra w o , нарушать 
законъ, — kamienie ła m a ć , бу
ти т ъ , ломать, добывать камни 
посредствомъ ломки; ломать 
плиту, — łam ać ięzyk, стараться 
выговаривать правильно, преодо
лѣвать въ томъ всѣ трудности. 
=  Ł a m a ć  s ię , recipr. Ломаться, 
ломиться, разрушаться на ча
сти , m aszty łam ią  się ód burzy, 
мачты_ отъ буры ломятся, ła 
mać się z  k im , бороться съ 
кѣмъ, — противоборствовать,
стараться преодолѣть кого или 
что.

Ł a m a n ie , іа , п. Ломка, łam anie  
kam ienia , ломка камня, łam anie  
chleba, s tó ł  p a ń sk i,  хлѣболом- 
леніе; раздробленіе благословен
ныхъ хлѣбовъ на всенощномъ 
бдѣніи и раздавайте оныхъ при
сутствующимъ въ храмѣ, ła 
manie przysięg i, etc. нарушеніе 
присяги, и пр. — łam anie w  sta 
w ach, ломота, костоломъ, бо
лѣзнь, łam anie w kościach spra- 
wuiący, костоломный. =  Ł a m a 
n ie  s i ę ,  recipr. Переломленіе, 
кривляніе, łam anie się św ia tła , 
преломленіе лучей. = Ł a m a n in a , 
у ,  J . Ломъ , — болотистое мѣ
сто , неудобо проѣжжая извили
стая дорога, — ломаныя вещи 
разнаго рода.

Ł a m a n y ,  а , е ,  Ломаный, не цѣ
лый, łam any  kam ień , бутъ, 
бутовый камень, — łamana 
liczba, дробь, ломаное число.

L a m b i t y w u m , indecl. (w medycynie) 
Лепешка лѣкарственная, лѣкар
ство погуще сиропа, которое  
даю тъ  больнымъ сосать .

L a m e n t , и , т . Плачъ, рыданіе, 
вопль, рюманіе. =  L a m e n t o w a ć , 
intr. і/цр. Плакать, рыдать, т у 
жить, вопить, рюмить.

L a m o w a ć , act. ітр. Обшить, об
ложить, опушить, оторочить, 
нашить, — обшивать галуномъ, 
позументомъ.

L a m o w y , а , е , Канительный.
L a m p a  , у ,  f .  L a m p e c z k a , i , j .  ditn. 

Свѣтильникъ, лампада, лампад
ка, лампадочка, lampa Шиті- 
пасуупа, плошка. — а) Стаканъ 
отъ вина на плошку похожій.

L a m p a r t , а , т. Бирсъ., хищный 
звѣрь. — а) Барсовый мѣхъ. —
3) Człowiek lam part, негодяй, 
ни къ чему негодный человѣкъ. 
— 4) Пробирный камень. =  L a m -  
p a r c i c a , у , f .  Барсъ самка. =  
Ł a m p a r t o w y , а , е, Барсовый, 
барсу свойственный, принадле
жащій.

L a m p a r z , а , т. Дѣлающій пли про
дающій лампады и плошки.

L a m p e t r a , L a m p r e t a , L a m b r e b a ,  
у ,  f .  Морская минога, рыба.

L a m p e r y a , у і ,  J . Панели, прибоп- 
ны деревянныя, придѣлываемыя 
къ нижнимъ частямъ стѣнъ, и 
прочее украшеніе сему подобное*

L a m p n y , L a m p o w y , а , е , Лампад
ный, плошечный.

L a m u s , а , т. Амбаръ каменный, 
кладовая. — L a m u s o w y ,  а ,  е , Ам
барный , кладовый.

Ł an , и , т. Л анъ , извѣстное про
странство пахатной земли, раз
личнаго содержанія,— т^ы тцать  
десятин ъ , — ланъ Польскій п -  
мѣетъ въ длину 3,024, а въ ши
рину 1 20 локтей.

L a ć  , vid. Ł a n i .
L a n c a , у ,  f .  Копіе, дротъ , дро

тикъ, пика, ułańska lanca , у -  
ланской дротикъ, пика.

L a n c e t , и ,  то. Ланцетъ., крово
пускательное копьецо. — L an
c e t o w a t y ,  а, <?, Копіевидный,
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(w botanice) liście lancetowate, 
листья копіевидные, т ѣ , кои 
служены къ концу и къ осно
ванію.

Ł a ć c u c h  , а , т. Ц ѣпь , trzymać psa  
na  łańcuchu , держать собаку на 
цѣпи, łańcuchy, kaydany, кан
далы, оковы, желѣзныя путы , 
узы , вериги, цѣпъ, ножныя или 
ручныя ж елѣза, łańcuch wozowy 
do hamowania k ó ł ,  тор м азъ ,—  
(fig-) Р я д ъ , протяженіе, рас
положеніе многихъ вещей въ 

■ длину прямо , связь, łańcuch gór, 
кражъ, хр ебетъ  горъ, — сцѣ
пленіе, цѣпъ. =  L aćcuchowy, а, 
е, Цѣпный, цѣпочный, верпжный, 
ogniw a łańcuchowe., цѣпныя 
звенья, łańcuchowe kule, цѣпныя 
ядра, pies łańcuchowy, цѣпная 
собака. =  Ł aiicuszek , s zk a , т. 
Ł aiicuszeczek, eczka, т. dim. Цѣ
почка. =  ŁAncoszKowY, а, е, Цѣ
почный, —кольчужный, łańcusz
kowy pancerz,  кольчуга, броня 
сдѣланная изъ мѣлкихъ желѣ
зныхъ колечекъ, = Ł ancuszny, а, 
е ,  украшенный золотою  цѣпью, 
носящій цѣпь, — верпгоносецъ.

L a n c z a f t , L a n d s z a f t , и , т. Ланд
ш аф тъ , рисунокъ села; картина 
представляющая сельскіе виды, 
т .  е. П оля, лѣса, луга и всѣ 
пріятности натуры , коими они 
м огутъ быть сопровождаемы.

L a n c z a n y , а , е, Ландышевый, изъ 
травы ландыша приготовлен
ный.

L a n d a r a , у ,  / .  р о д ъ  дорожней ка
реты.

L a n d g r a f , а , т. Ландграфъ, т и 
т л о  достоинства нѣкоторыхъ  
кназей германскихъ. = L a n d g r a -  
f o w a  , у ,  f .  Жена ландграфа. =  
L a n d g r a f s k i , а , іе , Ландграф- 
скій, ландграфу принадлежащій. 
—  L a n d g r a b s t w o  , а , п. Ланд- 
граф ств о , достоинство ланд
графа.

L a n g b a n , и , т . Длинное кегельное 
мѣсто.

Ł a n i , Ł a n i a , i ,  f .  Лань, самка 
оленья. =  Ł a n i c z k a  , Ł a n e c z k a , 
i, f .  dim. Молодая лань, — (w bo
tanice) ła n ic zka ,  прь синяя, (Iris 
sylyestris).

L a n i e , іа, n. Д тп іе, литье, дѣйствіе
ліющаго, lanie dzwonów, armat, 
литье колоколовъ, пушекъ.

Ł an iź  , у ,  f .  (w botanice) Оленей 
сморчокъ, vid. Ielenia beclłka.

L a n k a , L a n u s z i c a , i, f .  (w botan.) 
Ландышъ, трава, (lilium  con -  
ѵ аіііит).

Ł a n n i k , a , m. Лановый ратникъ, 
избираемый по числу земли. =  
Ł a n o w y , ' а ,  е,  Лановый, łano
w y  wybraniec , ратникъ обязан
ный отправлять военную службу 
за пожалованную ему землю, ła 
nowych wybrańców na regiment 
obrócono;  łanow e po z ł ł .  ioo 
z  ła n u  kazano p ła c ić ,  избирае
мые по числу земли ратники на
зывавшіеся лановыми переобра- 
зованы въ регулярные; подать  
лаповая платима была со вся
каго лану по ю о  злоты хъ. =  
Ł a n o w e , ego , п. П одать ла
ковая.

Ł a n t a w a , у ,  f  (w botanice) Бло
ш истой корень, (Conyza), vid. 
S z l a c h t a w a .

L a n t g r a f  , vid. L a n d g r a f .
L a n u s z k a , vid. L a n k a .
L a n y , а , e ,  Л иты й, посредствомъ  

1 плавки приведенный въ извѣст
ный видъ, świeca la n a , литая  
свѣча, lane z ło to , литое золото.

Ł ap  ! Ł a p  c a p  ! łup c u p ! łapes 
capes, Х в ать , на драку, на пе
рехватъ , іа к tylko dobyli szabel, 
tak  zaraz łu p  cup po sobie, лишь 
только обнажили сабли, т о  т о т 
часъ бацъ, бацъ по головамъ, 
ła p  za rękę, іа к się m asz?  хвать  
за руку, какъ поживаешь?

Ł ata , у ,  f .  Лапа, ступня съ паль
цами у  животныхъ, — (w bo
tanice) ła p a  niedźw iedzia, звѣ
робой, звѣробойникъ, —  [zgru
białe) ручище, лапище у  чело
вѣка, wpadniesz ty  m i w  ła p y , 
попадешься т ы  въ мои руки, 
к охтп .

Ł a p a ć , ac.t. imp. złnpać ,p e r f .  Ло
вить, перенимать, хватать  кого 
или ч то на бѣгу, на л ету , или 
плавающее; соч и ть , изымать, 
п м ати, łapaycie z ło d zie ia l  ло
вите вора! kot łap ie  m yszy, 
кошка ловитъ мышей. =  Ł a p a c z , 
а , m. Ловитель. =  Ł a p a c z k a , г,
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f .  Западня, ловушка, пасть. — 
2) Хитрословіе, хытрорѣчіе, об
манчивое умствованіе, ложно
доказанная рѣчь, софизма. —  
Ł a p a n i e , іа, п. Ловленіе, łapa
nie zwierząt, ryb, zlodzieiów, 
ловленіе звѣрей, рыбъ, воровъ,
— ловля.

Ł ap a n is ta , у ,  f .  Добыча , похищеніе.
— 2) Хищность, жадность, хва- 
тливость, грабительство, ла
комство.

Ł a p c a p , а , 7п. Хищникъ, похити
тель , грабитель.

Ł a p c i e , iów,  р і.  Лапти, о б у в ь  
изъ лыкъ. =  Ł a p c i o w y , а, е, 
Лапотный, лаптю принадле
жащій.

Ł a f c z a s t y , а,е,  Лапистый, лап
чатый, имѣющій лапы.

Ł a p c z y w o ś ć , ści, f  Жадность, 
жаданіе, жадничаніе, жажда, хва- 
шливость, лакомство. =  Ł ap
c zy w y , а , е , Жадный, жаденъ, 
ненасытный, хватливый, лако
мый, ХИЩНЫЙ.

Ł a p e c z k a ”, i, f  diin. Лапочка.
Ł a p e s  c a p e s , vid. Ł ap c a p .
Ł a piasty , a, e , Лапчатый.
Ł a p i c  a , y, f.  Ловушка, пасть, за

падня, слопецъ, кляпцы, само
ловъ, капканъ.

L a p i d a r n y , а, е, Каменосѣчный, 
lapidarny napis, надпись вырѣ
зываемая на мраморѣ, на мѣди 
и пр.

Ł a p i g r o s z , а , т. Обироха, облу- 
пала, обманщикъ, выманиватель, 
плутъ.

Ł a p i k l p e l , u f  Іа , т. Пьяница, пья- 
нюга.

Ł a p i r u r a  , у ,  w. ХиідныЙ звѣрь 
питающійся курицами, и пр. 
какъ лисица, — похититель ку
рицъ.

Ł a p i n i e c , ńca, m. [w botan.) vid. 
B a r s z c z  3 .

Ł a p k a , i, f. dim. Лапка, —łapka 
na myszy, колодпца, пасть или 
ловушка, — łapki и szaty, лац
каны, отвороты у платья. — 
Ł a p k o w a t y , а, е, Лапчатый, съ 
лапками.

L a f o n i i a ,  ii, f  [w geograf.) Лап
ландія. =  L a p o h c z y k , a ,  ni. Ла- 
планецъ, лопаръ.

Ł a p s k o , а , n. Л а п и щ е .
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L a r m o ,  indecl. L a r m A ,  y , f .  Тре
вога, набатъ, всполохъ.

L a r w a ,  у ,  f .  Харя, личина, нощное 
страшилище, привидѣніе, —ма
ска, рожа притворная, — [trans.) 
харя, дурное, непригожее, от
вратительное лице. = L a r w i s k o ,  

а , п. Харища.
Las, и , т. Лѣсъ, нарочитое про

странство земли, поросшее де
ревьями, g ęsty  la s , густой лѣсъ, 
mieszkać w lesie, жить въ лѣсу, 
iechać lasem , ѣхать лѣсомъ, las 
■wielki, лѣсище, las gęsty na b ło 
ta ch , лыва, густый и частый 
на болотѣ выросшій лѣсъ, brzeg  
czyli kray lasu , опушка, края 
лѣса, (ргоѵ.) im daley w las, tym  
więcey drew , чѣмъ далѣе, тѣмъ  
хуже, natura ciągnie wilka do 
łasa , сколько волка ни корми, а 
онъ къ лѣсу гл я ди тъ ,— сколь
ко неблагодарному ни дѣлай до
бра, а онъ своего качества не 
премѣняетъ, — сколькобы кому 
ни хорошо было на чужой сто
ронѣ, однакоже всегда хочется 
на свою родину, — [trans.) las 
m asztów , las proporców , лѣсъ 
изъ мачтъ, изъ дротиковъ, ве
ликое нещешное число, множе
ство оныхъ.

Ł a s a  , у', f .  рѣш етка, плетень, ła
sa do przesiewania w apna, pia
sku , krata mularska dróciana, 
грохотъ, четвероугольныя изъ 
досокъ сколоченной съ проволоч
ною сѣткою или рѣшетиною 
ящикъ, сквозь который песокъ 
и известь прокидываютъ.

L a s e c z e k ,  eczka, т. dim. Лѣсо
викъ.

L a s e c z k a ,  L a s z c z k a ,  i, f .  dim. Па
лочка, посотекъ, жезлякъ.

L a s e r ,  ska , 777. dim. Лѣсокъ, пе
релѣсокъ, роща.

L a s e r o w a ć ,  act. imp. [u malarza). 
Покрывать краску другою про
зрачною краскою.

L a s e r o w y ,  sok, vid. Czartowe łay- 
n o , чертово дермо.

Ł a s i c  s u ; ,  recipr. imp. Ласкаться, 
ластиться, разными угожденія
ми стараться притши въ лю
бовь у кого; угодничать, пол
зать , уничижаться. — Ł a s z e n i e ,  

Ł a s z e n i e  siFt ,, Ласкательство,
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л есть , похлѣбсшво, чедовѣко-
угодіе, преданность, угожденіе 
Другому.

Ł a s i c a , у ,  f .  Ł a s i c z k a  , Ł aska , i, f .  
dim. (w zoolog.) Ласица, ласточ
ка, звѣрокъ хищный, во всемъ 
на горностая похожій.

L a s k a , i , f  Палочка, посохъ, ж е з л ъ ,  
т р о ст ь ,— 2) должность трибу- 
буиальскаго Маршала, w nieo
becności M a rsza lka  pierwszy de
p u ta t  teyże prow incyi, z którey  
iest M ur s z a te k , laskę trzymać  
po w in ien , въ отсудсшвіи Мар
шала первый депутатъ избран
ный изъ одной съ нимъ провин
ціи заступаетъ его должность, 
do lask i proiekt oddawać, подать 
прожектъ Маршалу, M arszałek  
starey  laski, Маршалъ предъиду- 
щаго Сейма, илы предъпдущаго 
трибунала, — 5) laska miernicza, 
мѣра, ш естъ, семь съ полови
ною локтей содержащій.

Ł aska  , г , f  Милость, благоволе
ніе, благосклонность, любовь, 
bydż w  łasce  и k o g o , у кого ръ 
милости быть, żyć z czyiey ła 
s k i , жить чьею милостію, z ła 
sk i, p rzez  ła sk ę ,  по милости, 
по благоволенію, z J3ożey łaski, 
Божіею милостію, łaskę otrzy
m ać, притши въ милость у кого, 
приобрѣсти себѣ чье благоволе
ніе, łaskę u tracić, z  ła sk i w y- 
p a ś d ż , — w  niełaskę wpaśdz, по
пасть въ немилость, навлечь на 
себѣ чье негодованіе, wszrubo- 
■wać się w  czyię ła skę , подла- 
скаться, подлеститься, — (ргоѵ.) 
łaska  pańska  na pstrym  koniu  
ieżd zi, на милость вельможъ не 
полагайся, — (met on .), одолже
ніе , милость, uczyń m i tę łaskę, 
здѣлайте мнѣ одолженіе, ми
лость.

Ł a s k a w , Ł a s k a w y , а i, е. Ł a s k a 
w i e ,  adv. Милостивый, мило
стивъ , благоутробный, мило
сердый , благостізходптельный, 
благоволительный, благосклон
ный, доброжелательный, бла- 
зчшріятствующій, благодѣтель
ный , благоирнвѣтливый, ласко
вый, благоразположенный, при
вѣтливый, учтивый, bądź ła 
skaw, пожалуй, пожалуйте, chich

łaskaw y, vid. СЫеЬ, — (o zwie
rzętach), łaskaw y, ручный, py- 
ченъ, къ рукамъ приваженный, 
пдиученъ.

Ł a s k a w c a , ^ ,  т. Милостивецъ, бла
годѣтель, благотворитель, по
кровитель. = Ł a s k a w c z y n i , i , f .  
благодѣтельница, благотвори
тельница, покровительница, ми- 
лостивица.

Ł a s k a w i c , ułaskawiać, act. imp. uła
skawić, obłaskawić, p e r j.  укро
щать, усмирять, смирнымъ, ти 
химъ дѣлать, — приучать,.крот
кимъ, ручнымъ дѣлать. = Ł a s k a -  
wić s i e , recipr. Ł as ka  wić, n. imp. 
Укрощаться, усмиряться, смир
нымъ, тихимъ дѣлаться, — при
учаться , ручнымъ дѣлаться.

Ł as kaw gs ' ć , ści, f .  Милость, кро
тость, смиреніе, тихость, крот- 
конравіе, кроткодушіе, ласко
вость , привѣтливость, вѣжли
вость , учтивость.

L a s k o n o g i , а , іе. Тонконогій.
Ł a s k o t a ć , in tr. imp. Щекотать. 

— Ł a s k o t k a ,  i, f .  Щекотка, ła 
skotanie, щекотаніе. =  Ł a s k o -  
t l i w y , а , e. Щекотливый, ще
котливъ, кто боится, не любитъ 
щекотки, — а) щекотливъ; кто  
и не до него касавшіяся рѣчи 
на свой щетъ принимаетъ, или 
неоскорбительными словами о- 
горчаепіся.

Ł a s k o w a ć , intr. imp. Л ожжпіпъ, па
зить, выдалбливать желобомъ, 
дѣлать на чемъ ложжпну, жело
бить. = L a s k o w a x i e , іа , п. Пазъ, 
ложки, выемки на колоннахъ. 
— Ł a s k o w a n y , а , е. Выемочный, 
рубчатый, ложчатой, laskowa- 
пу słu p , ложчатой столбъ.

L a s k o w y , а , е. Лещинный, laskowe 
orzechy, лещпиные орѣхи.

L a s o w a ć  w a p n o , Гасить пзвѣсть, 
u пропускать сквозь рѣшетку, 
lasowanie и szewca,, пришивка 
клюшей къ передкамъ.

Ł asuś, іа, т  Льстецъ, ласкатель.
Ł a s y , а, е. Лакомый, алчный, жад

ный.
L a s y , р і. Лѣса, vid. L a s .
Ł aszt, u , m. Л астъ, мѣра содер

жащая въ себѣ двенадцать чет
вертей, — (trans.), ła s z tет , во 
множествѣ, нещетнымъ числомъ.
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L ata , G. lat, pl. Лѣта.
Ł a t a , y , f  решетина, тонкой бру

сокъ, прибиваемой на стропила 
для прикрѣпленія, прибиванія къ 
оному гонта или досокъ кро
вельныхъ , ła ta m i po b iia ć , ре
шетить , прибивать решетины 
къ стропиламъ.

Ł a t a , у ,  f .  Ł a t k a , i ,  f .  dim. За
плата, заплатка, лоскутъ, ко
торымъ худое, прорванное, по
врежденное мѣсто у платья за
крыто , заплачено, — {fig-): p rzy 
szyć kemu ł a t ę , обезчестить ко
го , оклеветать.

L a t a ć , in tr. cont. et freq . Летать, 
lecieć, lec ia ł, leci, lecę, ле
тѣ ть  , летѣлъ, л ети т ъ , лечу,
— {fig '): носиться, распростра
няться, мчаться, wieść lata, 
носится слухъ, молва, т .  е. 
идетъ слухъ, молва; или гово
рятъ , — парить, л етать , но
ситься по превыспренности, — 
{trans.), летать, весьма скоро 
бѣгать, пиши, стремиться, leci 

posłan iec  nazad z odpowiedzią, 
летитъ посланный назадъ съ 
отвѣтом ъ, leci s tr z a ła , летитъ  
стрѣла.

Ł a t a ć , act. ітр. Заплатку поло
жить, заплатить, вставку вста
вить въ бѣлье, въ платье, пла
т и т ь , скропывать, скропать, 
х п т и ть , — {trans.), ła ta ć  kogo
— ła ta ć  mu skórę, бить кого, 
пороть, комшить, колотить ко
го. — L a t a c z , а , т. Портной, 
или сапожникъ который только 
чинитъ платье или обувь.

L a t a n i e , іа, п. Летаніе, vid. L a t a ć .
Ł a t a n i e , іа , n. Починка, скропка, 

штопанье, кропанье, тачанье ру
бищъ. =  Ł a t a n i n a , у ,  f .  Скро- 
пышъ, скропки, — а) нелѣпое 
сочиненіе, нелѣпость, иесвязп- 
ца, нескладица, безтолковщи
на.

L a t a r n i a , vid. L a t e r n i a .
L a t a w i e c , aw ca , m. Летучее жи

вотное,— 2) дем онъ,— 3) змій, 
драконъ, баснотворное чудови
ще имѣющее когти, крылья, и 
хвостъ змѣиный, — 4)’ [w zoolog.) 
долгоперъ, летучая р ы ба ,— 5) 
{morał.), вѣтреникъ, непостоян- 
никъ, вертопрахъ, вѣтроносецъ,

вѣтрогонъ, — 6) змѣй, родъ дѣ т
ской игрушки.

Ł ą t e c z k a ,  і , / .  Кукла, куколка. 
—Ł ą t e c z n y , а , е. Кукольный.

Ł a t e r , vid. Ł a t r .
L a t e r n i a , L a t a r n i a , i , f .  L a t a r k a , 

i , f . dim. Фонарь, свѣтило, latarka  
rogow a, szklanna, фонарь poro- 
вый, стекляный, la tarn ia  czar- 
n o x ięzka , волшебный фонарь, 
посредствомъ котораго можно 
видѣть на полотнѣ или на бѣ
лой стѣнѣ различные предмѣты, 
т ѣ н и , latarnia morska, маякъ, 
башня или столпъ, каковые на 
берегахъ морскихъ сооружают
ся, и на которыхъ зажигаются 
фонарп большіе ; или другіе свѣ
тильники для указанія пути мо
реплавателямъ. =  L a t a r n i k  , а, 
т. Фонарщикъ.

Ł a t k a , i , j .  dim. Заплатка.
Ł ą t k a , i ,  f  Кукла, куколка. —' 

Ł ą t k a r z , а , т. Кукольникъ.—  
Ł ą t k o w y , а , е. Кукольный.

L a t k a , G. latek, p l.  Л ѣ т а ,  г о д и 
к и ,  м о л о д ы я  л ѣ т а ,  w spom niała  
babka la tka , kiedy by ła  p a n n ą , 
в с п о м н и л а  б а б у ш к а  м о л о д ы я  л ѣ 
т а ,  к о г д а  б ы л а  д ѣ в и ц о г о .

Ł a t n y , а , е. р е ш е т и н н ы й .
L a t o , а , п. Л ѣто, одно изъ че

тырехъ временъ года, niepogo- 
dne, dżdżyste lato, лѣто ненаст- 
ливое, дождливое, w ie c ie , la
tem  , лѣтомъ, zbierać owoce la
tem , собирать плоды лѣтомъ, 
śrzodek la ta ,  межень, средина 
лѣта, śrzódletni, меженный, сре- 
дилѣтній, — 2 годъ, лѣто, wiele 
та la t,  сколько ему отъ  роду 
лѣтъ, — lató m iłościw e, юби
лей, лѣто оставленія, отпу
щенія, торжество совершаемое 
каждыя пятьдесятъ лѣтъ; о т 
пущеніе грѣховъ папою, — p rzed  
laty , предъ симъ, въ старину, 
lata  =  stare la ta , лѣ та, ста
рость , — z laty, со временемъ, 
съ лѣтами.

L a t o p i s  , а, т. Лѣтописецъ, лѣто- 
словецъ, лѣшочпслитель. = L a -  

t o p i s k i ,  а , іе. Лѣтописный. =  
L a t o p i s m o  а , п. Лѣтопись.

L a t o r o ś l ,  i ,  f .  Лѣторосль, годо
вой побѣгъ дерева, вершичіе, вы
садокъ, прививокъ, вѣтвь, о т -

і
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расль, отпрыскъ вновь отъ де
рева выросшій, la torośl do szcze
p ien ia  w p n ia ch , черенокъ.

L atoś, adv. Лѣшось, прошедшаго 
лѣта или года.

Ł a t r , а , т. Мѣра содержащая въ 
себѣ четыре доктя.

Ł atwość, Ł atwy, pid. Ł acność, Ł a
cny.

Ł atwowierność , L ekkowierność , 
ś c i , f .  Легковѣрность, легковѣ
ріе , легкомысленность ;• безраз
судная удобопреклонность къ 
приятію за ыстиниу вещей не
доказанныхъ. ^ Ł atwowierny, а, 
е. Легковѣрный, легковѣръ.

L aufer , J r a , т. Скороходъ. = aLau-  
frowy, а , е. Скороходскій.

L a u r , и , т. Лавръ, древо всегда 
зеленѣющее, (Laurus), — (m eton .), 
лавровый вѣнокъ,вѣнецъ.—L au
row y , а ,  ,е. Лавровый, принад
лежащій плп свойственный лав
р у ,— сдѣланный изъ лавра, lau
rowy l i s t , лавровый листъ.

L aw a , i , f .  Лава, вообще называ
ются вещества разплавленныя, 
подобныя непрозрачному стеклу, 
изтекающіа изъ жерлъ огнеды- 
шущихъ горъ.

Ł awa , у , f  Скамья, лавка, лавица, 
ła w a  p rzy  p iec u , казенка, при
печенъ или родъ лежанки, ław a  
ła ziebna , полокъ, — (Jig-), pod  
ła w ą ,  въ углу, въ неизвѣстно
сти , за печкою, въ пренебре
женіи. =  Ł aweczka, i ,  J .  di/n. 
Скамеечка, — і )  десятая часть 
вершка.

Lawenda, L aw anda, у ,  f  {w bota
nice). Лавенда, лаванда, трава 
твердостію стебля къ кустамъ 
подходящая (Lavendula spica'. =: 
L awendowy, L awandowy, а , с. 
Лавандовый.

L aw et , kamień, pid. G arkowiec.
L awet a , j /, f .  (w ar ty  ller.) Лафетъ, 

пушечный станокъ.
Ł awica, у ,  f .  Лавица, — 2) сена

торская, судейская должность, 
мѣсто, судейская палата.

L awir , и , т . L awirowanie , іа , п . 
Лавированіе, дѣйствіе лавиру
ющаго. =  L aw irow ać , intr. imp. 
Лавировать, плыть кораблемъ 
какъ можно ближе къ вѣтру, по- 
перемѣнно по одну и по другую 

Т  о m  /.

его сторону, дабы достигнуть
въ т о  мѣсто, куда прямо п тти  
дующій вѣшръ не позволяетъ.

Ł awka, i , f .  dim. Скамейка, лавка, 
лавочка, лавица, — 2) кладь, д о 
ска или дерево чрезъ ручей для  
перехода положенное; перекла
дина,— 5) (w fo rty /ik .)  банкетъ, 
или приступокъ, придѣлываю
щійся на валу къ брустверу, 
дабы гарнизонъ становясь на 
оной, изъ мѣлкаго ружья чрезъ 
брустверъ въ непріятеля стрѣ
лять могъ, — 4) ła w k i siod ła , 
ленчикъ, орчакъ, деревянное о- 
снованіе сѣдла, — 5) вершокъ.

Ł awniczy, а , е. Судейскій, при
сяжный. — Ł awnik, а , тп. р а т 
манъ, ассессоръ, судья, членъ 
судебнаго мѣста присяжный. — 
Ł awńikostwo, а ,  и. Достоин
ство присяжнаго судьи.

Ł aydackt, а, іе. ЛядащіЙ, разврат
ный, распутный, забубенный, 
забулдыжный, человѣкъ безпут
ный. = Ł aydaczeć, 11. imp. Ł ay-  
d a c z y c  sii$ , recipr. Изшалпться, 
изрѣзвпться, избаловаться, блу
дить. —Ł a y d a c z e k , czka, m. dim. 
pid. Łaydak. — Ł aydaczka , i, j .  
Шлюха, блудница, негодная жен
щина. =  Ł aydactwo , а , п. Без
путство, безпутносшь, безпо
рядочное, дурное поведеніе. — 
Ł aydak, а , іп. Безпутникъ, йе- 
годяй, оборванный, общипанный, 
голый, нищій, развратный, ша
лунъ , гуляка , распутникъ, без- 
чинникъ, забулдыга.

Ł ayno, а , п. Лайно, пометъ, 
Йалъ, czartowe ła yn o , чертово 
дермо.

Ł aźa , у ,  f .  Лажъ, ажіо, плата или 
барышъ, получаемый за и ром ѣ -  
нпваніе денегъ на другія.

Ł azanek, nka, m. Ł azanki, pl. родъ  
лапши.

L a z a r e t , u , m.  Лазаретъ, боль
ница; зданіе илы домъ, устро
енный для призрѣнія, содержа
нія и врачеванія военныхъ наи
паче людей. - = Ł az a r e t o w y ,  а, с. 
Лазаретный, больничный, къ 
больницѣ принадлежащій. =  Ł a
z a r z  , а ,  тп. Лазарь, (имя) , —• 
бѣднякъ, разслабленный, боль-
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ный, нещаешнмй, бѣдственный 
человѣкъ.

Ł aźbic, act. imp. Подрѣзывать 
ульи. =  Ł aźbieii , і а , т. Лавка, 
лѣсница, а bartnikom wolno na  
leziwo ły k ,  albo łub ia  na ła ź -  
b ień , i  na insze potrzeby, борт
никамъ же позволяется драть 
лыки и лубья для плетенья лѣ- 
сницъ и на другія ихъ надобно
сти.

Ł azeka, L aze;gA, і, т. Бродяга, 
праздношатающійся, — 2) лазут
чикъ, соглядатай, шпіонъ.

Ł azić, intr. cont. e tfr e g .  Лазить, 
— пресмыкаться, — тащиться 
съ мѣста на мѣсто, ła zić  ra
kiem , ползать на четверенькахъ, 
ła z ić  na  drzew o , взлѣзать, ка
рабкаться на дерево, ustaw i
cznie za  mną ła z i ,  безпрестан
но за мною ходитъ, таскает
ся.

Ł aziebnik, L aziennik, а ,  m. Бань- 
щикъ, парильщикъ. =  Ł aziebny, 
Ł azienny, а ,  е. Банный, свой
ственный банѣ, принадлежащій 
до бани, łaziebna  ła w a ,  по
локъ.

Ł azienka, i ,  f .  Банька, купальня.
Ł azienki , p i.  Лазѣнки, загородной 

королевской дворецъ въ Вар
шавѣ.

Ł aźnia, г , / .  Баня, — ( fig i), стро
гій выговоръ, словесное нака
заніе, sucha ła źn ia ,  баня, на
казаніе ударами, палками или 
розгами, — (w chemii), баня, 
всякое существо жидкое или 
въ видѣ порошка, опредѣленное 
къ сообщенію получаемаго имъ 
жара тому сосуду, который оно 
окружаетъ.

L azur, u , m. L azurowy kamień, 
(w minerał.) Лазурикъ, камень 
препзящнаго темносшіяго цвѣ
т а  съ разными степенями гу
стоты  онаго, — 2) лазурь, крас
ка свѣтлосиняго цвѣта, — .5 ! 
(meton.), всякая вещь свѣтло- 
синяго или голубаго цвѣта, la
zur nieba, лазоревый цвѣтъ не
ба, небцсная лазурь.

L azurki, ó w , р і .  родъ чистыхъ 
голубей.

L azurek, гка, m. (w botan.'' Фран
цузской копіоръ, (Laserpitium).

L azukokrusz, u ,  m. (w minerał.)
мѣдная лазурь.

Lazurować, act. imp. Сшить по
лотно, бѣлье. = L azdrowy, а, e. 
Лазоревый, свѣтлосиній ^ lazu
rowe niebo , лазоревый сводъ 
неба.

Łazy, ó w , р і. Тѣлодвиженіе, крив
лянье, гримасы, странныя, не
лѣпыя кривлянья, ужимки въ 
лицѣ, жеманство, искаженіе ли
ца.

Ł azy , ó w , p l.  Кустарники, ку
сты , колоды, коренья, пни, хво
ростъ.

Ł bica, у ,  f .  Ł bisko, а, п. Глави- 
ще, ужасная, безобразная голо
ва.

Ł bieniec , ieńca, m. (w zoologii) 
Ехидна, ядовитая змѣя.

Ł bisty, а , е. Головастый, голо
вастъ, головачъ, большую го
лову имѣющій.

Ł eb, łb a , m. Лобъ, лбина, голов- 
ный черепъ, кость лобовая , łeb  
wielkiey ryby, головизна, башка,
— голова, глава, na łe b ,  стрем
главъ, upaśdż na  łe b ,  упасть 
стремглавъ, na ł e b , na szyię  
śp ieszyć, сломя голову, чрезвы
чайно скоро, чрезвычайно спѣ
шить.

L ebecznik, vid. L epieźnik.
L ebiodka, Lebiotka, i ,  f .  (w bo

tan.) Душица, дрокъ, (Origanum),
— lebiotka kreteńska , критской 
дрокъ.

L ec , L ece , v id .  Łeyc.
L ecf( , Лечу, vid. Lecieć.
L ech, a , m. Лехъ, основатель 

Польши, — 2' Ляхъ, Полякъ, у -  
роженецъ польскій.

Lecha, L icha, у ,  f .  Лѣха, рядъ, 
куча, гряда.

Ł echciwy, а , е. Щекотливый. =  
Ł echciwosĆ, śc i , ' / .  Щекотли
вость.

L echita, у ,  m. vid. Lech.
Ł echtać, Ł eictaĆ, act. imp. Ще

котать, — 2) возбуждать, обо
дрять, поощрять, охоты при
давать , прельщать, — 3) гла
дить, укрошать, льстить, же
ланіе возбуждать , прельщать.

Ł echtaczka, i,J . (w anatom.) Кли
торъ , пошочка женскаго тай
наго уда.
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Ł echtanie , ia , n . Щекотаніе. =  
Ł ec h tliw y , a , e. Щекотливый.^

L e c i e ć , in tr. irńp. l e c ę ,  l e c i ,  l a t a ć ,  
fr e q .  et cont. Л етѣть, лечу, ле
т а т ь ,— 2 л етѣ ть , весьма ско
ро бѣжать , ы т т іі, стремиться, 
okręt iego lec ia ł іак s trza ła , ко
рабль его летѣлъ какъ, стрѣла,
— czas leci, время течетъ , — 
5) падать, валиться, упадать, 
опровергаться, летѣть.

L eciuchny, vid. L ekkuchny.
L eciw y , а ,  е. Ліожилый,' ста

рый.
L e c z , conj. Ж е, жъ, но, (союзъ у— 

потребляемый для показанія про
тивоположности, изъятія, раз
ности въ періодѣ), możesz do 
tego p rzys tę p ie , lecz strzeż się, 
ażebyś nie b y ł oszukanym , вы 
можете приступить къ сему, 
но берегитесь, чтобы не обма
нуться.

L e c z y ć , act.Srnp. Лѣчить, враче
вать , исцѣлять, пользовать. =  
L e c z e n i e , іа , п. Лѣченіе, вра
чеваніе, цѣленіе, leczący, цѣли
тельный, способствующій къ 
излѣченію болѣзни. —Ł ę c z y c  s i e , 
те.сірг. Лѣчиться, пользоваться. 
— L e c z o n y , а , е. Лѣченый, вра- 
чеванный, подлежавшій лѣченію. 
= L e c z y c i e l  , vid. L e k a r z .

L eczyw rzód , u , m. (w botan.) Гла
дышъ, цѣлительный корень, (La- 
s e r p i t i u m  c h i r o n f n m ) .

L ed w ie , L edw o , adv. Едва, на силу, 
съ т р у д о м ъ , лиш ь, -  ч у т ь  чуть , 
п о ч т и , ledwie nie ledwie, ledwie 
przeledw ie, съ величайшимъ т р у 
домъ.

L edw o ru szny , а , в. (w anatom .) 
Spoienie kości Ic dwór uszne , по
таенный, малодвижный, невид
ный составъ.

L e d z  , Ш'НІ. і;пр. l e g a ć , freq . Лечь,
— падать, пасть, лишаться жи
зни на сраженіи, — умирать, ledz 
w  obronie oyczyzny, умереть за
щищая отечество, legnę w g ro 
bie szczęśliwy, умру щастливый, 
доволенъ.

na  Ł e d z i e  , vid. L ód .
L ę d ź w ie , G. lędźw i, p l. Поясница, 

чресла, крестецъ, нижняя часть 
хребта.

L ^ dźwiec , w c a , иг. (w  botanice).

L Ę D

Журавлиный горохъ, ледвецъ,
(Уісіа).

L ę d ź w i o w y , а , е. Ляд венный.
L i ig , vid. Ł ĵ g .
L e g a ć , cont. e t ft'eq . Ложишься,—

2) лѣниться, бездѣльничать.
L e g a c k i , а , ie. Посольскій. = L e -  

tS.ACYA, y i, f. Посольство, — пап
ское посольство, легація.— L e 
g a ć  yyny, а , e. Легаціонный, по
сольскій, къ посольству принад
лежащій.

L e g a r , и , т. Подкладина, отру
бокъ дерева въ низъ подо что 
либо подложенный,— лежень.

L e g a r t , а , т. Лежень, лѣнивецъ, 
лежебокъ, тунеядецъ, домо
сѣдъ.

L e g a t , а, т. Легатъ, папскій чрез
вычайный посолъ.

L e g a t  ,  и , т. Запись на недвижи
мое имѣніе, по духовному за
вѣщанію. =  L e g a t a r y u s z , а , тп. 
Т о т ъ , которому учинена запись 
недвижимаго имѣнія по духов
ному завѣщанію, — участникъ 
въ завѣщаніи.

Legawiec , w c a , m. Лежень, леже
бокъ, лѣнивецъ, — лягавая со
бака.

L e g a w k a , i , f .  Пастушеская играль
ная труба.

L e g a w y , а , е. Лягавый, legaw y  
p ies , лягавая собака.

L e g i e n d a , у ,  }■ Житіе святыхъ, 
минея четья, прологъ, 2) над
пись около медали или около 
какой нибѵдь монеты.

L e g i t y m o w a ć , vid. U p r a w n i ć .
L e g ł y , а , e. Лежащій. — L e g n ą ć , 

jned. inst. Ложиться, падать, J — 
жиратъ, лишаться жизни на сра
женіи.

L e g n ą ć , act. inst. Высиживать 
птицъ, выводить, родить, so
w a nie lęże soko ła , сова не вы
водитъ сокола, lądz się , lęgnąć 
się, плодиться, родиться, вы
сиживаться, выводиться, p ta 
szek lęgnie się z  ia ia , птичка 
выводится изъ яйца, robactwo 
które się w zbożu lęże, черви въ 
хлебѣ раждающіеся, заводящіе
ся.

L e g o w a ć , act. imp. Завѣщавать, за
вѣщать, при кончинѣ отказы
вать, h gow any, отказный, о т 
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казанный, no духовной, по за
вѣщанію оставленный, v id . Le
gat, Legataryusz.

L egowisko , a , n . Логовище, ло
гово, яма, лыва, убѣжище, мѣ
ст о  , гдѣ нѣкоторые изъ ди
кихъ звѣрей держатся, — 2) ви- 
талищ е, берлога, яма каковую 
медвѣдь для зимняго себѣ лого
вища д ѣ л аетъ , — 5) квартиры  
военныхъ людей.

L eguminy, р і .  Зелень, овощи ого
родны е, быліе, огородина, эеліе, 
лощичіе, шелушной плодъ, — а) 
разнаго роду крупа, г о р о х ъ .=  
L e g u m in k a , i ,  J .  -Кушанье изъ 
зелени, овощей огородныхъ, и 
разнаго рода крупы, и муки. =  
L eguminky, а ,  е. Шелушной, 
стручковой, изъ огородныхъ о -  
вощей, или крупъ сдѣланный, 
приготовленный.

L eiij, Лью, v id . Lać.
L eie k , L iiek , G. leyka, m . Ворон

к о , орудіе для удобнаго налива
нія жидкостей въ узкогорлые 
сосуды и бочки; лейка, — (w  а г -  
ty lle r .) , le iek w  p o d k o p a c h , во
ронка, ; яма, причиненная взры
вомъ мины или фугаса.

L e k , и , т. Л ѣкарство.—  L e k i , р і. 
G. lek ó w , Врачеваніе, лѣченіе, 
пользованіе, лѣчба, цѣленіе.

Ł ip t, и ,  щ. Д уга , лукъ, аркада, 
сводъ, — 2.) лука, деревянныя

, выдавшіяся на переди и на зади 
изгибины у  сѣдла.

L ekac , a c t. іт р. П угать ,- п у-  
ж ать , стращ ать, приводитъ въ 
страхъ  кого. =  Lf(kać sii;, re -  
cipr. П угаться , пужатьса, при
ходить  въ стр ахъ , въ безпокой
ство душевное, бояться, стра
ш иться, робѣть, опасаться, lę~ 
kani s ię , a żeby  g o  nieszczęście  
iakie  nie s p o tk a ło , я опаоаюся, 
чтобы съ нимъ не случилось 
какого несчастія. =  Lekanie, 
іа , п . И зпугъ, испуга, страхъ, 
боязнь.

Lekarski, а, іе. Лѣкарскій, вра
чебный, цѣлительный, пайка  
leka rska , врачебная наука, le
ka rska  c zy li d o k to rska  x ią żk a , 
лѣчебникъ.

L e k a r s t w o , a, ii. Лѣкарство, сред
с т в о , служащее или употреблле-

мое къ врачеванію какой либо 
болѣзни.

L e k a r z , а ,  т . Л ѣкарь,врачъ,цѣ
литель.

Ł e k a t y , а , е. И згибисты й, во
гн уты й , выпуклый, искривлен
ный дугою , — 2) (о коп іи  , сѣд
л исты й , имѣющій спину съ вы
гибомъ.

L e k c e , ada. Легкомысленно, не
основательно, lekce sobie  w a 
ż y ć ,  пренебрегать, не уважать, 
презирать, за мало поставлять.

L ekcya , у і ,  f .  Ł ekcyyka, i , f  d im . 
i)  Лекція, ч тен іе , толкованіе, 
ученіе, преподаваніе публично 
правилъ въ какой либо науки  
или худож ествѣ , —2І укоръ, за
дача ученику, — 3) наставленіе, 
поученіе, совѣтъ.

L ekczyc , a ct. іт р. Легчить. =  
L ekczec , п . J m p .  Легчать.

L e k i , v id . L ek .
L ek ie , L ekkie, L etk ie , ego, n . Лег

кое, легкія.
L e k k i, L e t k i , а ,  іе. Л егкій, ле

гокъ , не тяжелы й, не вѣскій, 
— 2) УДобопсполияемый, у д обо-  
сноепмый, — 3) легкій, поворо
тливы й, расторопный, провор
ный въ движеніи, скорый въ 
поворотахъ , lekkie c ia ła ,  лег
кія тѣ л а , lekka  p ra c a ,  легкая 
р абота , легкій т р у д ъ , lekka  
p o tr a w a ,  легкая пища, яства; 
удобоваримая, lekkie пароіе, лег
кіе напитки, не крѣпкіе, не 
хмельные, lekk i w ia tr ,  легкій  
в ѣ тр ъ , lekka  ra n a ,  легкая ра
на, небольшая, слабая, неопас
ная, lekkie w o y sk o , легкое вой
ск о, часть войска употребляе
мая для поисковъ и для пре
слѣдованія непріятеля, lekka  
k a w a le ry a , легкая конница, — 
[m orał.), легкомысленный, не
основательный , непостоянный, 
вѣтренный. — L źeyszy , сот раг. 
Легчайшій. = L ekko, L etk o , adv. 
Л егко, не тяж ело, — 2 ) легко, 
удобно, — не опасно, не много, 
не сильно, — нс принужденно, 
безъ напряженія, — слегка, на 
легкѣ, легонько, z le k k a , по 
малу, по немногу, т и х о , по ле- 
гокьку, слабо, не крѣпко, не 
вдругъ, — цо наружности, не-
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о сн о в ате л ь н о , какъ  ни будь,
лишь бы съ р у к ъ , н аск о р о ,—  
ч а с т ію , мимоходомъ, нѣсколько, 
d a i ą c  ' h i s t o r y ą  z l e k k a  d o t k n ą ć  

d z i e i ó w , a l b o  w y p a d k u  i a k i e g o , 

преподавая и сторію  слегка кос
н у ться  дѣянія, прош ш ествія к а 
кого.

L ekkomyślność, ś c i ,  f .  Легкомы
сл іе , легком ы сленность , нео
сновательное суж деніе; — непо
с то я н с тв о . = L ekxomys'lny, а ,  е .  
Л егкомы сленны й, легкомысленъ, 
неосновательны й , непостоянный 
въ м ы с л я х ъ , намѣреніяхъ сво
и хъ .

L ekkość , ś c i ,  f  Л егк о сть , свой
с т в о ,  кач ество  т о г о , ч т о  въ 
разсужденіи другихъ веш,ей ма
лую и м ѣ етъ  т я ж е с т ь , — 2 ) 
л е г к о с т ь , уд о б н о сть , н етруд
н о с т ь , пли непринужденность 
въ чем ъ , — 31 л е г к о с т ь , про
ворство , п о в о р о тл и в о сть , — 4) 
л е г к о т а , легком ы сліе, н еп осто
я н с т в о , неблагоразум іе, безраз
су д н о ст ь , н еосторож н ость , —

.в е р то п р а ш е с тв о , ш ал о сть , вѣ - 
шреиносшь, l e k k o ś ć  p o w i e t r z a ,  

л егк о с ть  во зд у х а , w i e w i ó r k i  

z  n a d z w y c z a j n ą  l e k k o ś c i ą  s k a 

c z ą  p o  d r z e w a c h , бѣлки съ чрез
вычайною легкостію  пры гаю тъ 
по деревьямъ.

L ekkoważnosć, ś c i ,  f  Маловѣсіе, 
маловажность. = L ekkowazny, а ,  

е. М аловѣсны й, легковѣсны й, — 
маловажны й, маловаж енъ, неве-' 
линій , м алозначущ ій, не заклю 
чающій въ себѣ важнаго.

Lekkowiernos'ć , L ekkow ierny, v i d .

Ł  A T WOWIERNY.
L ekkozbroyny, а , e .  Легко воору

ж енны й, легкой во и н ъ , едино- 
поясникъ.

Ł ekkuchny, L eciuciiny, а ,  e .  Л е
гонькій.

L j!kliwos'Ć, ś c i ,  f .  Б оязливость , 
страш ливосш ь, р о б о ст ь , врож
денное свой ство  къ  боязни. =  
L ęk liw y , а ,  е .  L ęk l iw ie , a d o .  

Боязливы й, боязли въ , сшрашли- 
вы й , робкій , пужливый, пуж- 
ливъ, удобно въ  стр ах ъ  прихо
дящій.

Ł ukowaty, а ,  е. И зги би сты й , во
гн у т ы й , вы п уклы й , искривлен

ный дугою , — 2 ) к о п  ł u k o w a t y ,  

сѣ дли стая лошадь.
L e k t a , у ,  f .  Ч т е н іе , свѣрка спи

ска съ подлинникомъ, — 2 ) обѣ
дня, л и ту р г ія  чи таем ая.

L e k t o r , а ,  т .  і) Чередной ч т е ц ъ  
въ ц ерквѣ , — 2 ) ч т е ц ъ , ч и т а 
те л ь . =  L e k t o r y u m  , Г аб и н етъ  
для ч т е н ія , v i d .  Czytelnia.

L e k t y k a , г , / .  Н осилки , качалка, 
коляска носимая двумя лошадь
м и , одною за д ругой , пли но
симая лю дьми; портш еза. =  L e 
k t y k  a r z , а ,  т -  Н осильщ икъ.

L e l e  , i n d e c l .  Изнѣжившій себя че
ловѣкъ.

L e l e k ,  G . le lk a , m .  (w z o o l o g i i ) 
Л елекъ , козод ой , п ти ц а .

L e l u m , P o l e l u m , L e l , P o l e l , Сла
вянскія бож ества, то а іе  ч т о  К а 
с т о р ъ  и Поллю ксъ.

L e m  а а , а ,  т .  Д ан ни къ , оброчникъ, 
платящ ій  оброкъ за землю. =  
L e m a ń s k i , а , і е .  Оброчный. —  
L e m a ń s t w o , а ,  п .  Л ен а, лен - 
н о с т ь , п о м ѣ с т н о с т ь , зависи
м ость  лен а, подданство.

L e m i e s z , а , та. Л ем ехъ , лемеш ъ, 
сош никъ, ж елѣзо, коимъ оковы
в а е т с я  конецъ у  сохи. =  L e 
m i e s z o w y , а , е .  Л емеховы й, — 
[w a n a t o m i i ) ,  l e m i e s z o w a  k o ś ć ,  

к о с ть  со х а , сошникъ.
L e m i e s z k a , i ,  f .  К лецки вареные, 

родъ куш анья, кисель.
L e m i n g ,  а ,  m .  { w  z o o / . )  П е с т р у ш - 

к а ,  родъ мыши в ъ  сѣверныхъ 
ту н д р ах ъ  водящ ейся.

Lemls,  v i d .  Lamus, — 2) родъ че
репахи.

L e n , l n u ,  т .  Л ен ъ , l e n  c z e s a ć ,  вы - 
м ы к а т ь , щ еткою  пли гребнемъ 
вы чесы вать к о с тр и к у  изо льна, 
l e n  o t r z e p a ć ,  о т р е п а т ь , о т р е -  
п л и в а т ь , посредством ъ т р е п а 
нія очищ ать ленъ о т ъ  к о с т р и 
к и , l e n  d z i k i , д и к о й  ленз», выж - 
ликъ , л ен о л и стн и к ъ , — l e n  m a 

t k i  B o ż e y ,  льняной ж абрей, ди
кой лен ъ , (L inn ria), —  l e n  п г е -  

z g o r z y s t y , ж илковатой  азб естъ , 
камень принадлежащій к ъ  т а л ь 
ковому роду.

Le ń , і а ,  т .  Л ѣ н т я й , лѣнивецъ, ле
жень, лежебокъ.

L enek , v i d .  L en m a t k i  Boźey.
Lenić sir,, rscipr. Л ѣниш ься, ызлѣ-
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питься, не радѣть; поступать  
въ чемъ нерадиво, неприлѣжно.

L e n i e ć , п. іт р. Излѣниться, сдѣ
латься лѣнивымъ; излы таться, 
въ праздности препровождая вре
мя избаловаться.

L e n i e ć  , vid . L e n  d z i k i .
L e n i e i c  , G. lenka, m. L e n i u c h  , a, m. 

L e n i w i e c  , w ca, m. Л ѣ н тя й , лѣ
нивецъ, рохля, нерадивецъ,- не
годя й , —1 (w  zoolog.) L en iw iec  
łró y p a lc zy s ty , тредалой т и х о 
ходъ, leniw iec d w u p a lc zy s ty , дву
палой ти х о х о д ъ , животное че
твероногое , имѣющее нѣкото
рое сходство съ обезьянами. =  
L e n i w i c a , у ,  f .  L e n i w k a , i ,  f .  
Лѣнивица.

L e n i s t w o ,  а ,  n . Л ѣность, лѣнь, 
лѣнивость, нерадивость, непри- 
лѣжность, празднолюбіе, мѣш
к отн ость . =  L e n i w i e ,  L e n i w o , 
adv. Лѣниво, лѣностію , нера
диво , неприлѣжно.

L e n i w i e c ,  v id . L e n i e k .
L e n i w y ,  L e n i w ,  a , e. Лѣнивый, лѣ

нивъ, нерадивый, иепрплѣжный, 
празднолюбивый, увальчивый, у -  
вальчпвъ, неповоротливый.

L e n n o ,  а ,  п. Лена. —L ennodawcA, 
у ,  т . Господинъ дающій лену. =  
L ennOsĆ, ś p i , у . L e  nstwo , а , п. 
Лена, ф евда, пом ѣстье, вот
чина жалованная. = L e n n y ,  L e n -  
n i c z y , у , е. Ленный, къ  ̂ленѣ 
принадлежащій, вотчинный, по
мѣщичій , lenne p r a w o , ленное, 
февдалыюе право, len n y  P a n , 
господинъ дающій лену. =  L e -  
nownik , а ,  ni- Т о т ъ , который  
получаетъ лену именемъ дру
гаго.

L enowac sif( , іт р . Лѣниться, ѵиі. 
L e n i e  s i ę .

Lentowac, a c t. іт р. (u m alarza). 
Ровнять краску сухого кистью.

L e n t e y k , и , т. К раска, разтер -  
т а я  на водѣ съ клеемъ, — про
зрачный клей изъ паргамина, 
которымъ покрываютъ карти
ны. — L e n t r y k o w a ć , a c t. іт р . 
Планировать, протягивать4 п е
чатную бумагу сквозь клейкую 
воду, мочить печатную бумагу 
клейною водою ,— и) грунтовать  
хол стъ  клеемъ.

Lentyszek , s z k a , rn. (w  botanice)

_ I -

ŁEP

Мастиковое, фисташковое дере
во , (Lentiscns).

LENUNGv «t, m. Жалованье. =  Le-  
n u n g o w a n i e , іа, n . Отпускъ, вы
дача жалованья.

L e p ,  u , m . Птичій к л е й ,— (/?,§■•)» 
сѣ ть, пасть, ловушка, западня,— 
{w botan .), kozi lep, деревцо, родъ 
ц и ст а , съ листовъ коего бла
говонную смолу ‘собираютъ.

L e p ,  v id . Ł e b , Łepak, а ,  m . Го
лова, х и тр ец ъ , лукавый.

* L e p a k  , obsol. Ж е , жъ, однакоже, 
напротивъ т о го .

L epczyca , у ,  f .  [w botan.) Липкая 
трава, (Galinm aparine'. — а) 
L e p c z y c a , острая трава (Aspe- 
rngo)

Ł e p e k , p k a ,  m . dir-n. Головка, го
ловушка.

L e p i a n k a , i, f .  Мазанка. —з) Клѣть, 
землянка, хатк а , хижина, ла
чуга, лачужка, — [trans.) зем
ляная глыба. = L e p i \ r z ,  а , т . 
Лѣпщикъ, лѣпильщикъ. — L e p i ć , 
act. ітр. Л ѣпить, мазанку дѣ
лать , клеить.

L e p i e y , adv. Лучше, совершеннѣе, 
удобн ѣ е, уне, унее, lep iey p isze , 
n iż  m ó w i, лучше пиш етъ, не
жели говор и тъ , lepiey zn ieść  
k rzy w d ę , n iż  ią  drug iem u w y
rzą d za ć ,  лучше терпѣть обид)', 
нежели причинять ее , lepiey byś 
cię -w dom u z o s ta ł , лучше бы 
шебѣ дома остать ся , іа to  le 
p ie y  ro zu m iem , ш -wiem о tern 
lepiey, я это лучше знаю, іегпи 
daleko lepiey, an iże li m n ie , ему 
гораздо лучше, нежели мнѣ, tern 
lepiey, тѣм ъ лучше, im  więcey, 
ty m  lepiey, чѣмъ болѣе, тѣмъ  
лучше.

L e p i e ź n i k , а ,  ni. {w botan.) Бѣло
копы тникъ, (Tussilago petnsiles).

L e p i o n y , U l e p i o n y ,  а ,  e , Лѣпный, 
слѣпленный. = x L e p i s t y , a ,  e, 
Лѣпкій, липкій, липокъ, липучій. 
:=  LEPiskosć, ś c i , j .  Л ипкость.—  
L e p n y , а ,  e ,  Лѣпный.

L e p o w y , a , e , ró szczk i lepow e, 
клеемъ намазанный п р у т ъ /  или 
вѣточка для ловлёнія птицъ.

Ł e p s k i , а , іа, Прекрасный, ще
гольскій, отмѣнный, изящный, 
превосходный, хватскій, смѣлый, 
храбрый.
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L epszość, ś c i , f .  Превосходство,
изящ ество, отличносіііь,—лучшее 
въ своемъ родѣ. == Lepszy, а , е, 
Лучш ій, кои m óy lep szy  od tw o -  
ie g o , моя лошадь лучше вашей, 
nic n ie\m a lepszego  , n a d - ,  нѣтъ  
ничего лучше, к ак ъ . . . ,  noylep  - 
szy , самый лучш ій, предобрый, 
препзрадный. —  L epszyc, act. 
im p. zlepszyć, ulepszyć, p e r f .  
Сдобишь, удобр и ть , лучшимъ 
сдѣлать, поправить, lepszyc się, 
recipr. поправляться, лучшимъ 
сдѣлаться, z le p sze n ie , попра
вленіе , исправленіе, починка, об
легченіе , выздоровленіе.

К е г т а с , Ch ł e p t a ć , act. ітр. Ло
вить , пить ч то  вбирая языкомъ, 
(о собакахъ'.

L e r a , vid . Przepustnica.
*Lesoa, jt, / -  П лата о тъ  съѣстпыхъ  

припасовъ.
L esic a , у , / .  Плетенная корзина, 

плетенка, или кузовъ.
Ł esisLy, L eśn isty , а ,  е , Л есисты й, 

лѣсистъ , много лѣсу имѣющій.
Ł esk liw y , vid. -Łechciwy.
L eslik , {-w bo tan .) vid . K ropidło .
L eśniak , a , nu Дикій человѣкъ, въ 

лѣсу живущій, деревенщина. =  
L eśniany, а ,  е , ЛѣсныЙ, въ лѣсу 
растущ ій , находящійся.

L eśnictw o , а , п . В се , что каса
ет ся  до доходовъ и вѣдомства 
надъ лѣсами. — 2 ) Начальство, 
имѣющее смотрѣніе за лѣсами. 
— 3) Засѣка въ вѣдомствѣ над
зирателя.

L eśniczek, ptak, vid . Z ięba.
L eśniczka , i , J .  [w zoolog.) лѣсная 

сова.
L eśniczowstwo , a , n. vid . L eśnic

tw o . — 2 ) Форшшмейстеръ и его 
жена. —  L eśniczowski , а , іе, Лѣ
сниковъ. —L eśniczy, ego  , m. L e
śn ik , а , m. Лѣсникъ, лѣсовщикъ, 
лѣсничій, смотритель надъ лѣ
сомъ, надзиратель надъ засѣкою, 
форш тмейстеръ. = L eśniczyna,jh, 

f .  ФорішпмейсГтерша.
L esnieć, п. іт р. Зарастать  лѣсомъ, 

дичать.
L eśm ow ka , і , f  Кислушкп, яблоки

Д ИК ІЯ  К И С Л Ы Я .
L eśnisty , v id . L esisty . >
L eśny , a ,  e ,  ЛѣсныЙ, лѣсовый.— 

2) Д икій, необразованный, лю

т ы й , безчеловѣчный, свирѣпый,
неукротимый.

L eśn y , e g o , ли Лѣсникъ, въ вѣ
дѣніи форшшмейсшера находя
щійся.

L e s z , и ,  т . Замша.
L eszcz , K leszcz , а ,  т . [w zoolog.) 

Леш,ъ, лещикъ, рыба, къ чеба- 
камъ принадлежащая.

L eszczotka, i, f .  Деревянные клеши 
для кладенія лошадей. — 2) р о д ъ  
дѣтской  игры.

L eszczow y , а ,  е ,  Лещевый.
L eszczyna , у ,  f .  Леща, орѣшина, 

le s zc zy n a , la sek  le szczyn o w y , ле- 
щинникъ, орѣшникъ. =  L eszczy
n o w y , а , е ,  Лещинный, rózg a  
leszczynow a, гадательный прушъ, 
горная лоза.

L eszk a , г, f .  d im . Малая лѣха, 
гряда, грядка.

L eszow aĆ, act. іт р. (и m a la rza )  
ровнять клеевый грунтъ.

L eszo w y , а , е , Замшевый, изъ  
замши сдѣланный.

L etarg ', и , т. Л етаргія , спячка, 
сонная болѣзнь, названіе весьма 
опасной болѣзни, которая со
с т о и т ъ  въ глубокомъ снѣ и при 
том ъ  соединенная съ совершен
ною забывчивостію. — 2) ( fig .)  
Сонливость, дрем ота, лѣность, 
нерадивость. —  L e t a r g ik , а ,  т . 
Сонной болѣзни, летаргіи под
верженный.

‘L eterka  , vid . L etr a .
L e t k i , L etkość , vid . L e k k i, L ek

kość.
L e t n i , i  a , іе , Л ѣ тн ій , лѣтомъ  

бывающій, раждающійся; или у -  
потребляемый въ лѣтнее время, 
le tn ia  р о га ,  лѣтняя пора, le tn ia  
su k n ia , лѣтнее платье, — [trans.) 
тепловаты й, le tn ia  w oda  , т е 
пловатая вода. — 2 ) Годовалый, 
однолѣтній, ieleń l e tn i , моло- 
дый, однолѣтній олень. — 3) 
Полнолѣтній, полныя лѣта имѣ
ющій, (oppos.) n ie le tn i, малолѣ- 
ішіый, малолѣтенъ, незрѣлыхъ 

_ л ѣ тъ . — 4) Пожнлый, старый. 
—  L e t n ie , L e t n o , adi>. Тепло
вато. =  L e t n ic , act. іт р. Со
грѣвать. =  L e t n ie c , n. іт р. Со
грѣваться,тепловатымъ дѣлать
ся. =  L e t n ik , а , т. L etniczek , 
c zk a , т . dim . Л ѣтникъ, лѣтнее
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платье. — а) Бесѣдка въ саду.
=  L e t n i o ś ć , L e t n o s c , ści, f  V — 
м ѣ р е н н а я  т е п л о т а .  =  L e t n iu -  
c h n y , a , е , Т е п л о в а т ы й .

L e t r a  , у ,  L e t e r k a  , i , j .  dim.
рѣшетка у фуры. — і)  Край 
кровати и л и  п о в о з к и . —3 ) [w jor
ty fik .)  Передній фасъ бастіона. 
—  L e t r o w y , а ,  е, wóz letrowy, 
drabiniasty, повозка съ рѣшет
ками.

L e w  , G. lw a, т. Левъ, одинъ изъ 
сильнѣйшихъ хищныхъ звѣрей, 
ryczenie lw a , рыканіе львово. — 
■j.) lew m orski, левъ морской, 
морское животное, къ роду тю
леней причисляемое. — Ъ) lew na  
niebie, левъ, пятый знакъ зо
діака , въ который солнце всту
паетъ въ началѣ Іюля.

L e w , и , т. Приливъ, прибыль 
морской воды къ берегамъ.

L e w a , L e w a k , vid. М а й к а .
L e w a r , u , m. i )  рычагъ. — a) 

Дамкратъ, домкратъ; махина, 
употребляемая для поднятія тя 
гостей всякаго рода, состоящая 
изъ шестерни съ двумя желѣ
зными колесами, и зубчатаго 
выдвщкнаго бруска. — 3 Ливеръ, 
насосъ, употребляемый для до
ставанія жидкостей изъ бочекъ, 
вытягивая изъ онаго воздухъ 
сосаніемъ. =  L e w a r e k  , rk a , т. 
Англицкіе клещи для выдергива
нія зубовъ. — а) Насосецъ, ма-' 
лой ливеръ.

L e w e k , т. dim. Левинъ, молодой 
левъ, львенокъ. —а) Голландскій 
таллеръ.

L e w i a t a n , a , т. Левіатаиъ, звѣрь 
большой, который по мнѣнію 
раввиновъ - поглощаетъ ежедне
вно рыбу величиною около семи 
верстъ.

L e w i c a , y , f .  Лѣвша, лѣвцца, лѣ
вая рука. — а) Лѣвша, лѣвый 
бокъ, лѣвая сторона.

Lewitka , i, f .  родъ женскаго 
платья.

L e w k o n i a , i, f  {w botan.) Левкой, 
(Cheiranthus incauus).

L e w n y , L e y n y , a , e, Литейный, 
для литія разплавленныхъ ме
талловъ употребляемый.

L e w o , adv. Лѣво, въ лѣво, на 
лѣво. — L e w o  , a , п. Несправе

дливость, насиліе, обида. = L e~ 
w o r f .k i , a , іе , Лѣвша, тотъ , 
кто въ мѣсто правой употре
бляетъ лѣвую руку. = .  L e w y , я , 
е , Лѣвый, lewa s tro n a , лѣвая 
сторона, w  lew ą , на лѣво, въ 
лѣво.

Le y , еіи , hi . Воронка, лейка, у  id. 
L e i e k .

L e y b a , у ,  777. L e y b o w a t y , a , e, 
Пентюхъ, нерасторопный, непо
воротливый, непроворный, не
развязный, олухъ, болванъ.

L e y b h u z a r , a ,  т. Лейбъ-гусаръ. 
=  Ł e y b g w a r d y a , у і ,  / .  Лейбъ- 
гвардія, ближняя стража, т ѣ 
лохранители, опредѣленные для 
стражи государевой. L e y b -  
k o m p a n i i a , іг, f .  Л ейбъ-рота, 
лейбъ-эскадронъ, рота или эска
дронъ непосредственно подъ 
главнымъ начальникомъ полка 
состоящая.,

L e y c , L e c , L i c , a , m. L e y c e , ów, 
p l. Возжа, воэжи, leyce rze
mienne, ВОЗЖИ ременныя. =  L e y -  
c o w y , a, e, koń leycowy, уносная 
пристяжная лошадь. =  L e y g o -  
W A o , act. imp. Возжать, при
крѣплять, привязывать возжи къ 
уздѣ.

L e y k o w a t y , a , е , [w bot ani) ko
rona leykowata, воронкообразной 
вѣнецъ. = Ł e y k o w y , a , e , Во
ронков атый.

L e y t e n a n t , a , rn. Порутчпкъ.
L eź, G. łzy, f .  ложь, обманъ.
Lezą, у ,  f .  Ложе, логово, лого- 

впще, впталище, — а) Квар
тиры военныя, woysko idzie na  
leże zimowe, армія идетъ на зим
нія квартиры, вступаетъ на 
Зимнія квартиры.

Leżak, a , т. Лежачій улей.
Leźć, intr. imp. łazić, cont. Лѣзть, 

лазить, lezę, лѣзу, — leźć na  
m a szt, лѣзть на мачту, leźć do 
шту, лѣзть въ яму, niedźwiedź 
lezie na drzew o, медвѣдь лѣ
зетъ на дерево, — лѣзть, вхо
дить, вмѣщаться, bót m i nie 
lezie na nogę, сапогъ не лѣзетъ  
на ногу, — w łosy lezą , лѣзутъ  
волоса, выпадаютъ изъ тѣла, 
p o  chorobie w łosy  lezą, волосы 
послѣ болѣзни лѣзутъ, — leźć 
komu w  oczy, лѣзть въ глаза,
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и с к а т ь  у  к о г о  б л а г о с к л о н н о с т и , 
nic m u do g ło w y  nie lezie, ему 
н и ч е г о  н е  л ѣ з е т ъ  в ъ  го л о в у , т .  
е . _о н ъ  н и ч е го  н е  п о н и м а е т ъ .

L e z d a , vid. L e s d a .
L e ^ e c , med . imp. Л е ж а т ь .  —  a )  

Л ѣ ж а т ь , х в о р а т ь , бо л ьн у  б ы т ь ,  
•—  5) Л е ж а т ь , п о л о ж е н іе  и м ѣ т ь ,  
leżeć na p ra w ym  buku, л е ж а т ь  
н а  п р а в о м ъ  б о к у ,  drugi tydzień  
leży na fe b rę ,  о н ъ  Д ругую  н е 
д ѣ л ю  л е ж и т ъ  в ъ  л и х о р а д к ѣ , 
wioska leży p rzy  drodze, с е л е н іе  
л е ж и т ъ  п р и  д о р о г ѣ ,  dobra le
żące , н е д в и ж и м о е  и м ѣ н іе , п о 
м ѣ с т ь е ,  з е м л я ,  — (w botan.) le
żąca ło d y g a ,  л еж ащ ій  с т е б е л ь ,  
na  nim  wszystko leży, ca ły  dom, 
etc. н а  н е м ъ  в е с ь  д о м ъ ,  в с е  л е 
ж и т ъ ,  — у  н е г о  в е с ь  д о м ъ ,  в е с ь  
д о м а ш н ій  о б и х о д ъ  в ъ  с м о т р ѣ н іи  
н а х о д и т с я ,  leży na sumnieniu, 
л е ж и т ъ  н а  с о в ѣ с т и , —  с о в ѣ с т ь  
н а п о м и н а е т ъ , у п р е к а е т ъ  в ъ  у -  
п у щ е н іи  к а к о г о  л и б о  д ѣ л а , leży  
na sercu , л е ж и т ъ  н а  с е р д ц ѣ , 
б е з п о к о и т ъ ,  т е р з а е т ъ  с е р д ц е .
—  L e ż e n ie  , іа , п. Л е ж а н іе  , с о 
с т о я н і е ,  п о л о ж е н іе  л е ж а щ а г о .—  
L e ź e i i , іп іа , га . Л е ж е н ь , л ѣ н и 
в е ц ъ  , л е ж е б о к ъ , т у н е я д е ц ъ .

L e z i w o , а , п. Л ѣ с н и ц а  и з ъ  л ы к а ,
—  л а з н я ,  bartnikom barci, w си- 
dzey puszczy  m aiącym , wolno na 
leziwo ły k  ty le , ile im potrzeba, 
w ziąć , б о р т н и к а м ъ  и м ѣ ю щ и м ъ  
б о р т и и  в ъ  ч у ж о м ъ  л ѣ с у , п о з в о 
л я е т с я  д р а т ь  л ы к и  д л я  п л е -  
ш ѣ н ь а  л ѣ с іш ц ъ . с к о л ь к о  и э іъ  н у 
ж н о .

Ł ezka , i , f  dim. С л ѣ з а ,  с л е з и н к а .
Ł ę ź n y , а , е, Б о л о т и с т ы й ,  л ѣ с н ы я , 

łężn a  sow a , ф и л и н ъ ,  п у г а ч ъ ,  
. с ы ч ъ ,  ш п и ц а  н о щ н а я ,  х и щ н а я .

L e z c c h , а ,  га. Л е ж е н ь , л е ж е б о к ъ , 
л ѣ н т я й ,  у в а л е н ь ,  л ѣ н и в е ц ъ . —  
L e z u c h o s t w o , а , п. Л ѣ н ь . —  L e -  
ż u c h o w s k i , а , іе, Л ѣ н и в ы й ,  у -  

•в ал ь ч и в ы й .
L e ż y , vid. L e z iw o .
L e z y a , y i ,  / .  о б и д а ,  ч е с т ь  о с к о р 

б л я ю щ ее  п и с ь м о .
L e 2 v s x o , а , п. В ш п а л и щ е , — в о 

е н н ы я  к в а р т и р ы ,  л а г е р ь .
L ga, i ,  f  Л о ж ь ,  о б м а н ъ .
Ł g a ć , act. imp. / .e ły a ć , perf. Л г а т ь ,  

с о л г а т ь , г о в о р и ш ь  н е п р а в д у , у -  
Т  о т  / .

т в е р ж д а т ь  ч т о  п р о т и в ъ  у б ѣ ж 
д е н ія  с о в ѣ с т и ,  kto łże , ten i kra
dnie  , к т о  л ж е т ъ ,  т о т ъ  и  к р а 
д е т ъ .  —  Ł g a n i e , іа , п. Л г а н іе .  —  
Ł g Ar k a , і,  Л г у н ь я , в р у н ь я . —  
Ł g a r s k i  , а, іе, Л ж и в ы й , л ж и в ъ . = :  
=  Ł g a r s t w o , а , п. Л о ж ь ,  о б 
м а н ъ ,  л г а н іе ,  л ж и в о с т ь ,  л о ж 
н о с т ь ,  с л о в а ,  к о и м и  у т в е р ж д а 
ю т ъ  з а  и с т и н я у  т о ,  о  н е с п р а 
в е д л и в о с т и  ч е г о  с а м и  у в ѣ р е н ы , 
dzieło to p e łn e  iest łgarstw a , 
э т о  с о ч и н е н іе  н а п о л н е н о  л о ж ь ю , 
л ж и . =  Ł g a r z  , а , т. Л ж е ц ъ , 
л г у н ъ , л ж п в е ц ъ , в р у н ъ , в р а л ь , 
п у с т о с л о в ъ ,  б а х а р ь .

L g n ą c  , L n ą ć , med. inst. Л ь н у т ь ,  
п о  п р и ч и н ѣ  в я з к о с т и  и л и  л и п 
к о с т и  п р и с т а в а т ь  к ъ  ч е м у , smo
ła  lgnie do rą k ,  с м о л а  л ь н е т ъ  
к ъ  р у к а м ъ .  — з )  В я з н у т ь ,  у т о 
п а т ь .  —  3) (trans". et fig .)  lgnąć  
do czego , п р и в я з ы в а т ь с я ,  п р и 
л ѣ п л я т ь с я ,  ч у в с т в о в а т ь  с к л о н 
н о с т ь  •, п р е д а в а т ь с я  к о м у  и л и  
ч е м у .

L i ,  Л и , л ь , ( ч а с т и ц а  у п о т р е б л я е 
м а я  д л я  о з н а ч е н ія  в о п р о ш е н ія ,)  
и л и , и л ь ,  kochasz-li siostrę moię? 
л ю б и ш ь  л и  с е с т р у  м о ю ?  spy
ta ł  doktorów , możeli bydż zdrów  
abo nie?  с п р о с и л ъ  л ѣ к а р е й ,  м о 
ж е т ъ  л и  б ы т ь  зд о р о в ъ  и л и  н ѣ т ъ ,  
nie w iem , chory li, zdrowy li?  н е  
з н а ю , б о л е н ъ  і и  о н ъ , и л и  з д о 
р о в ъ ?

L ibertacya , у і ,  / .  И с к л ю ч е н іе ,  у -  
в о л е н іе ,  о с в о б о ж д е н іе ,  и з ъ я т і е  
о т ъ  п л а т е ж а  п о д а т е й ,  н а л о г о в ъ , 
и  п р .

L ib e r t y n , а , т. В о л ь н о д у м е ц ъ , 
н е ч е с т и в е ц ъ , б е з б о ж н и к ъ , —  с а 
м о в о л ь н и к ъ ,  б е з ч ш ш и к ъ ,  р а с п у 
т н и к ъ ,  в о л ь н и ц а .

L i b e r y a , у і ,  / .  Л и в р е я ,  о д н о ц в ѣ 
т н о е  п л а т ь е  н а  п р и д в о р н ы х ъ  
и л и  г о с п о д с к и х ъ  с л у ж и т е л я х ъ .  
—  з )  Л и в р е й н ы е  с л у ж и т е л и .

L i b r a  , у ,  f .  Д е с т ь , к о л и ч е с т в о  
п и с ч е й  б у м а г и  и з ъ  д в а т ц а ш п  
ч е т ы р е х ъ  л и с т о в ъ  с о с т о я щ е е ,  
libra papieru , д е с т ь  б у м а г и , p ó ł  
libry, и о л д С с т ь , librami, п о д е с т -  
н о .  —  з )  А п т е к а р с к о й  ф у н т ъ ,  
д в ѣ н а т ц а т ь  у н ц ій .  —  L ib r o w y , 
а , e , Д е с ш е в ы й .

L ic ',  L ic e  , pl. vid. L e y c  , L e y c e .
45
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L i c e , * L i c o , a , n. Лице, взоръ, 
зракъ, pokłonić się licem do 
ziem i, ницъ, ницы, ничкомъ, ли- 
цемъ на землю или къ землѣ,— 
(trans.) чело, z іакіе'т licem śmiesz, 
какимъ челомъ смѣешь. — 2) Ли
це, поверхность, внѣшность, или 
видъ, лицо у сукна, платья,—• 
(w prawie) поличное, вещь сви
дѣтельствующая кражу чью или 
другое какое преступленіе. Je
śliby kto w ykra d ł czyiego oyczy- 
stego człow ieka, a poym anby by ł 
na drodze z  tym  człekiem , tedy 
m a  bydż z  tern licem wiedziony  
do urzędu, естлибы кто вы
кралъ чьего наслѣдственнаго че
ловѣка, и былъ бы онъ пойманъ 
на дорогѣ съ тѣмъ человѣкомъ, 
то  вести его съ тѣмъ полич
нымъ въ нашъ гродскій судъ.

LrcEMiERNiKi, а , т. Лицемѣръ, пу
стосвятъ, ханжа. =  L i c e m i e r n i -  
с а , у ,  f .  Лицемѣрка, пустосвят- 
ка. — L i c e m i e r n i c z y , L i c e m i e r n y , 
а , е , Лицемѣрный.

L i c e n c y a t , а , т. Лиценціатъ, 
ти тл о , даваемое тому, к т о , 
послѣ обыкновенныхъ изпытаній 
признанъ знающимъ въ богослов
скомъ, юридическомъ или меди
цинскомъ факультетахъ.

L ic h o , а , п. і )  Нечетъ, нечетка, 
неравное число, cetno licho, четъ 
или нечетъ, родъ игры. — 2) 
Несчастіе, бѣда, худо , негодно, 
зло, вредъ, нечестивый духъ, 
бѣсъ, nie budź licha, kiedy licho 
śp i,  не выманивай волка изъ 
лѣсу. =  Licho, adv. Плохо, худо, 
несчастливо. =  Lichota, у, f .  
Lichość, ści, f .  Бѣда, бѣдность, 
бѣдствіе, несчастіе, злополу
чіе, злоключеніе, злосчастіе, — 
(person.) бѣднякъ, несчастный, 
бѣдный, бѣдственный, злосчаст
ный. =:L ichotny, а, е, Бѣдный, 
скудный, плохій, несчастный, 
худый, малогодный.

L i c h t a n , L i c h t o n , а , т. L i c h t u g a , 
i , f .  Лнгтеръ, лихтеръ, выгру
зное судно , плашкотъ, малыя 
суда, посредствомъ коихъ боль
шія суда разгружаютъ, а осо
бливо въ мѣлкихъ гаваняхъ, куда 
большія суда приставать не мо
гутъ.

. L i c h t a r z , а , т. L i c h t Ar z y k , а, т. 
di/n. П о д с в ѣ ч н и к ъ ,  ш а н д а л ъ , 
lichtarz wielki p rzed  ołtarzem , 
lub obrazem iakiego świętego, н а -  
с в ѣ щ н и к ъ ; б о л ь ш ій  с т о я ч е й  п од 
с в ѣ ч н и к ъ ,  к а к о в ы е  о б ы к н о в е н н о  
с т а в я т с я  в ъ  ц е р к в а х ъ  п р е д ъ  м ѣ 
с т н ы м и  о б р а з а м и . —  L i c h t a r z o 
w y , а , е ,  Ш а н д а л ь н ы й .

L i c h t o n , vid. L i c h t a n .
L i c h t o w a c , act. imp• В ы г р у ж а т ь  

и з ъ  с у д н а  н а  д р у г о е  м ѣ л к о е  
с у д н о , н а  л п г т е р ъ ,  н а  п л а ш к о т ъ .

L i c h t u g a , vid. L i c h t a n .
L i c h w a , у ,  f .  Л н х в а ,  б е з м ѣ р н о й  

р о с т ъ , б е з з а к о н н а я  м з д а , к о 
р ы с т ь  п р и о б р ѣ т а е м а я  о т ъ  д а 
в а н ія  д е н е г ъ  и л и  в ещ е й  в ъ  з а й 
м ы . =  L ic h w ia r k a , i , f .  р о с т о в т -  
щ и ц а ,  б а р ы ш н и ц а . =  L i c h w i a r 
s k i , а , іе , Л и х о и м н ы й ,  л и х о н м -  
с т в е н н ы й ,  м з д о и м н ы й , м з д о и м -  
с т в е н н ы й ,  р о с т о в щ и ч ій ,  б а р ы ш 
н ы й ,  п р и н а д л е ж а щ ій , с в о й с т в е н 
н ы й  р о с т о в щ и к а м ъ .  = L i c h w i a r -  
s t w o , а , п. Л и х о и м с т в о ,  л и -  
х о и м а н іе ,  м з д о и м с т в о .  =  L i
c h w i a r z  , а , т. Л и х о и м е ц ъ  , р о 
с т о в щ и к ъ ,  б а р ы ш н и к ъ , м з д о и 
м е ц ъ ,  к о р ы с т о л ю б е ц ъ ; к т о  б е 
р е т ъ  л и х в у . —  L i c n w i ć , intr. 
ітр. Л и х о и м с т в о в а т ь , м зд о и м 
с т в о в а т ь  , б р а т ь  л и х в у , р о с т ъ ,  
б а р ы ш н и ч а т ь .

L i c h y , а , е, Х у д ы й ,  п л о х ій ,  л я -  
д а щ ій ,  н е  и м ѣ ю щ ій  п о т р е б н ы х ъ  
к а ч е с т в ъ  п л и  д о б р о т ы ,  —  б ѣ 
д н ы й ,  с к у д н ы й .

L i c o w a ć , act. ітр. П о з ы в а т ь  в ъ  
с у д ъ  п о  у л и ч е н іи  в ъ  в о р о в с т в ѣ .

'  —  2) О т к р ы в а т ь  п о л и к у , у л и 
ч а т ь  в ъ  в о р о в с т в ѣ .  —  L i c o w a 
n i e , іа , п. П о з ы в а н іе  в ъ  с у д ъ  
з а  в о р о в с т в о ,  licowany złodziey, 
п о л и ч н ы й , '  у л и ч е н н ы й  в о р ъ . =  
L i c o w y , L i c n y , . # ,  е , Л а н и т н ы Й . 
—  2 Л и ц о в ы й ,  л и ч н ы й . — 2 ) П о 
л и ч н ы й .

L ic y t a c y a , y i , f  А у к ц іо н ъ ,  в с я к а я  
с ъ  п у б л и ч н а г о  т о р г у  п р о д а ж а  
д в и ж и м а г о  и л и  н е д в и ж и м а г о  н -  
м ѣ н ія ,  п л и  д р у г и х ъ  к а к и х ъ  в е 
щ е й . —  L ic y t a c y y n y , а , е ,  А у 
к ц іо н н ы й . =  L ic y t a t o r , а , т. 
А у к ц і о н и с т ъ , т о т ъ , к о т о р ы й  
п р о д а е т ъ  с ъ  п у б л и ч н а г о  т о р г у .  
=  L i c y t o w a ć , act. ітр. z a l i c y -
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tować, perf. Покупать на ау
кціонѣ, СЪ публичнаго торгу» 
съ молотка.

L i c z a l n y , а , е ,  Счетный, счи
таем ы й  , могущ ій быть сосчи
т а н ъ , соч тен ъ .

L iczba , у ,  / .  Ч исло , liczba wyraża, 
z wielu iedności lub z wielu czę
ści teyże iedności ilość iakowa 
ic.st z ło żo n a ,  число изображаетъ, 
изъ сколькихъ единицъ или ча-*'' 
с т е н  единицы  со с т о и т ъ  коли
ч е с т в о , liczba c a ła , цѣлое чи
сло , —  (іи gram m at.) liczba р о -  
iedyncza , единственное число, 
liczba m n o g a ,  множественное 
число. —  2 ) С ч етъ , число, ze
brać wielką liczbę g ło só w ,  со
б р а т ь  большое число голосовъ, 
znayduie się w liczbie wybranych, 
н ах о д и тся  въ числѣ избран
н ы х ъ , narhnożyło się ich bez 
liczby, помножилось ихъ безъ 
щ ету , liczba z ło ta ,  зл а т о е  число, 
число показываю щ ее, к о то р ы й  
изъ девягпнатцати  предложен
ныхъ годовъ е с т ь  год ъ  круга  
думы , — liczba z ło ta ,  зо л о то е  
правило, тр о й н о е  правило въ 
ариѳм етикѣ . — 3) Чпслословіе, 
наука о ч и с л а х ъ , ариѳм етика, 
uczy dzieci czytać , p isa ć , liczby 
i  g ram nia tyki, у ч и т ъ  д ѣ те й  чи
т а т ь ,  п и с а т ь , ариѳм етики  и 
грам м атики , — 4) О т ч е т ъ .

Тл й щ а к , vid. L t c z m a n .
L iczbowy, L iczebny , a , e ,  Чнсли- 

ніельНуій, — ((и gram m at.) licze
bne ітК числительное им я, о -  
зилчаіощЬ. числ0 иди количество  
вещей.

L ic z ę , о id. L k?yć.
L i c z e b n i k , а ,  л. Численникъ, чи

слитель •, сч ет пкъ>
L iczeb n y , vid. L u d o w y .
L ic z e n ie , іа , п. Ч и ц ещ е , д ѣ й ств іе  

с ч и т а ю т а го .
L i o z m a n  , L i c z b a n , а , т .  Ш елегъ, 

м еталли ческ ій  круікщекъ съ вы
би ты м и  на плоскостяхъ  его 
различными видами.

L i c z n i k , а , т. [w a r y tm e t\Числи
т е л ь ,  одно изъ  двухъ чиселъ, 
какую  либо дробь изъявляют,ихъ, 
поставляем ое надъ чертою  н о -  
значаю щ ее, сколько ч а стей  взя
т о  или в з я т ь  н ад л еж и тъ , на

которыя цѣлое раздѣленнымъ
полагается, —■ (и* botanice) li
cznik, ziele, родъ терну Гдш— 
панскаго съ черными ягодами. 

L i c z n i e  , L i c z n o , adv . Многочи
сленно,. но многомъ числѣ, пли 
большимъ числомъ. =  L i c z n o ś c , 
śc i, /'.Многочисленность, вели
кое множество, или количество 
чего. =  L i c z n y , 'а ,  е , Много
численный, изъ многаго числа 
состоящій.

Liczony, а , е , Считанный, сосчи
танный, счисленный, liczone p ie
n iądze, сосчитанныя деньги. 

L i c z y ć , act. іпір. Считать, счи
слять, искать количество, о- 
иредѣлять число вещей, liczyć 
pien iądze , считать депьгп. 

L i c z y c i e i ,, а, т. Численникъ, счет
чикъ , vid . L i c z e b n i k .

L i c z y d ł o , а ,п . w bo tan.) Ландышъ, 
(сопѵ.чііаг іа  m u l t i f l o r a ) .

L i c z y g r o s z , a , m. L i c z y k r u p a  , y ,  
m. Скряга, алшынникъ, обироха, 
крѣпышъ, скупой, скопидомъ, 
скупецъ, скупят.

Liga*, i, / .  Союзъ, спобореиіе, 
взаимное согласіе многихъ Го
сударей для защищенія, или на
паденія. — а) Заговоръ, бунтъ, 
крамола, злоумышленіе, скопъ, 
злой умыселъ, смута. о) Hg'n 
monety, проба золотой и сере
бряной монеты. — 4) liga w  mu
zyce , лпгашо, когда ноты озна
чены полукругомъ, т .  е. что  
ихъ - должно играть связно, а не 
разбивая, какъ въ стокато.
5) (w тагуп.) Веревки коими для 
крѣпости обшиваются паруса. 

L i g a w i c a , у ,  f .  Тинистое болото, 
топк ое, вязкое. =  L i g a w i c z n y , 

е , Тинистый, топкій, вядкій. 
L t g n i a , рісі. і л р і е п , r y b a .
L i g u s 4' r , u , m. (w botan•) Бирючина, 

кустъ, ( L i g u s t r u m  yulgare), li- 
gustrow e iagody, родъ малень
кихъ красныхъ невкусныхъ ви
шенъ.

Lik, и , т. Число, количество чего, 
bez liku , безчисленное множе
ство.

L ik t o r , а , иг. Л и к т о р ъ , названіе 
чиновниковъ древняго рима, 
к о то р ы е предш ествовали кон су
ламъ , неся въ р ук ахъ  п ук ъ  свя-
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занныхъ прутьевъ съ топоромъ 
въ срединѣ.

Ł ikwiu лс ya , у  i, f  Ликвидація, раз- 
счетъ, раздѣлка, разочтеніе, о-  
чпстка счетовъ, долговъ. = іл-  
kw idacyyny , а , е, Ликвидаціон
ный, vid. O brachunek.

L ik w o r , и, т. Ликеръ, всѣ крѣпко- 
складкіе ароматическіе напит
ки, имѣющіе основаніемъ водку. 

L ilac, Lulać, L ulkac, in tr . пир. 
Люлюкать, баюкать. =  Ł i l a n i e , 
L ulanie, га, ц. Люлюканіе, ба
юканіе,

L il a , г ' , / .  Лилейный цвѣтъ. 
L ila k , а , т. (w bo tan.) Синель, 

кустъ приносящій цвѣты голу
бые или бѣлые, (Syringa ѵиі- 
g a r is ) .

L il iia , ii у f  («» botan.) Лплея, (Li- 
lium ), лилія, кринъ. — Liliowy, 
а , e , Л идейный, принадлежащій 
пли свойственный дилеѣ, — ли
ловый , лиловаго цвѣта.

L im a , .у, f .  Поправленіе, поправка. 
L im ba , vid. L inba,
L im ita c y a , y i ,  f  L imita , У* f i  

Отсрочка, отложеніе, оста
новка, " L im itow a ć , act. ir/ip. 
zalirnitować, per/. Отсрочишь, 
отловишь, остановить.

L imo nada , у  у f .  Лимонадъ , извѣст
ный прохладительный напитокъ, 
изъ лимоннаго соку, воды и са- 
хару,

L imónua , i i , f .  Лимонъ, плодъ ли
моннаго дерева.

L i n , а , т. (щ  zoolog.) л и н ь ,  р ы б а , 
къ р о д у  ч е б а к о в і ,  п р и н ад л еж а-?  
щая,

L in a , у ,  f  К анатъ, вельбутъ. — 
и) Бечева, бечевка, длинная ве- 
ревка, употребляемая на во
доходныхъ судахъ, которою 
ихъ тянутъ противъ теченія 
воды, Liny okrętow e , оснастка, 
снасть , okręt w  liny opatrywaćy 
оснащивать, liny  okrętowe od
mienić, переснастить, пересна
щивать, zbierać liny z okrętu,
разснащивать.

L in в a , L im ba , y ,  f .  (w botanice) 
П ихта, сосна, (Pinus p i n e a ) ,  =  
L inkow y , L im bow y , а , e , Со
сновый.

L inia , ii, f  Линія, лицея, строка, 
черта, linua przez srzodek ko ła
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idąca, д і а м е т р ъ ,  п о п е р с ш п п к ъ , 
linna p ro s to p a d ła , п е р п е н д и к у 
л я р н а я  л и н ѣ я ,  liniia dzieląca 
ziemię na dwie p o ło w y , równik, 
л и н е я  р а в н о н о щ н а я , п о л о с а  о т 
с т о я щ а я  р а в н о  о т ъ  о б ѣ и х ъ  
п о л ю с о в ъ  м ір а  ; э к в а т о р ъ .  —  а )  
linna  (per ехсеіі.) п р я м а я  л и н е я .  
—  5) lim ie ~na tw arzy, ч е р т ы  
л и ц а . —  4) (те ton .) lin iia , л и н е й 
к а ,  д о щ е ч к а  j п р а в и л ь ц о , с л у ж а 
щ е е  д л я  п р о в е д е н ія  п р я м ы х ъ  
ч е р т ъ .  —  5) Л и н ія , м ѣ р а , д в ѣ -  
н а ш ц а т а я  ч а с т ь  дю й м а. —  6) li
niia woyska, - л и н ія ,  р я д ъ  в о й 
с к а  и л и  ф р у к т а ,  п о с т р о е н н а г о  
к ъ  с р а ж е н ію , woysko rozłożone  
było  -we trzy  liniie, все в о й с к о  
р а с п о л о ж е н о  б щ л о  в ъ  т р и  л и 
н і и ,  uszykować okręty w liniią , 
п о с т р о и ш ь  к о р а б л и  в ъ  л и н ію .—  
Т) {w fo rty fika cy i) liniie, о к о п ы  
д ѣ л а е м ы е  о с а ж д а ю щ и м и  в о к р у г ъ  
к р ѣ п о с т и ,  д а  б ы  н е  д о п у с т и т ь  
п о м о щ п а г о  в о й с к а ,  ц и р н о и в а л л а -  
ц іо н н а а  л и н ія ,  vid. O k o l o k o p y .  
—  8 ) linua rodu, fa m il i i , л и н ія ,  
п р о д о л ж е н іе  п о т о м к о в ъ ,  п р о и з -  
х о д я щ и х ъ  о т ъ  к а к о г о  л и б о  к о 
л ѣ н а .

L in ia ł , L in iia ł , и , т. Л и н е й к а ,  
vid. L in iia , 4).

L inio s ię , recipr. imp. Л и н я т ь ,  л и 
ш а т ь с я  в о л о с о в ъ ,  ш е р с т и .  =  L i 
nie nie , іа , n. Л и н я н іе .

L in iia , vid. L inia.
L in i io w a o , act. imp. Л и н е в а т ъ  п р о 

в о д и т ь  ч е р т ы ,  liniiowaćpapier, 
л п н е н а т ь  б у м а г у . =  L i n i o w a n i e ,  
іа , n. Л и н е в а н іе ,  д-]Д cu m ie  л и — 
н ю ю щ а го . =  L in iio w *", а ,  е ,  Л и 
н е й н ы й ,  с т р о ч н щ С  с т р о е в ы й ,  
okręt liniiowy, л ш е й н ы й  к о р а б л ь ,  
в о е н н о й  б о л ь ш о е  к о р а б л ь ,  м о г у 
щ ій  б ы т ь  п о  в е л и ч и н ѣ  и  п а  
к р ѣ п о с т и  с щ е й  в ъ  л и ц  іи . —  
L in iy k a  ,  і х / .  d im . М а л а я  л и 
н е й к а .

L in k a , i ,  f ,d im .  Л и н е к ъ ,  в е р е в к а ,  
arm atna lin ka ,  о т в о з н ы й  к а 
н а т ъ  , Inka  do tresowania konia  
w  m a ie żu ,  к о р д а ,  к а н а т ъ  н а  
к о т о р о м ъ  у ч а т ъ  и  г о н я ю т ъ  л о 
ш а д е й  в ъ  м а н е ж ѣ .

L inku  к ,  а , т. (w mineralog.) Г о р -  
н ь ііі  х р у с т а л ь  г і а ц и н т о в а г о  
ц в ѣ т а .
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Lipa, y ,  / •  Липа, дерево, (Tilia 
E u r o p a e a ) .

L i p c o w y , а , e, Іюльскій, бываю
щій въ Іюлѣ, u p a ły  lipcowe, 
Іюльскіе жары. — 2) Липцовый.

L ipc z a k , а , т. Индійская морщы- 
новашаа змѣя.

L i p c z y k , а , т. {w zoologu) Іюль
ской жукъ.

L i p i e c , р са , т . і )  І ю л ь ,  седмый 
м ѣ с я ц ъ  в ъ  г о д у .  — 2 )  Липецъ, 
м е д ъ ,  с о б и р а е м ы й  п ч е л а м и  с ъ  
л и п о в ы х ъ  ц в ѣ т к о в ъ .

L ip ieÓ, p ie n ia , т. {w zoolog.) Ха
ріусъ , рыба къ роду лососей 
принадлежащая.

L ip in a , у ,  f .  Липина, липовое де
рево. — L ipk a , i , f .  dirn. Липка, 
лнпинка, малая лппа.

L ipka w y , а , е, Липкій, липучій.
L ip k i , а , іе , Липкій, липокъ, ли

пучій, лѣпкій, клейкій, клеекъ; 
по вязкости, по клойкодти своей 
удобно пристающій къ чему ли
бо. — L ipkosĆ, ś c i , f .  Липкость, 
клейкость, свойство липкаго 
тѣла.

L ipkowodne naczynia, (w anatom .) 
Пасочные сосуды.

Lipnąc, п. inst. Липнуть, по вяз- 
коспш, по липкости своей при
ставать къ чему, — льнуть.

L iposok , и , ѵі. Липовица, липо
вый сокъ, — липовая смола.

L i p o w i ą z , ięzu, m. [w botan.) Ши
роколистная каменная липа, 
(Plnllyrea).

L ip o w y , а , e , Липовый, принад
лежащій, относительный, свой
ственный липѣ, — изъ липы 
сдѣланный.

L ipsk , а , т. Лрйпцигъ, городъ въ 
Саксоніи. — L i p s k i ,  а , іе, Лейп
цигскій.

L ira , у ,  f  Лира, муснкійское о- 
рудіе. = L irxy, а , е, Лирный, 
лирѣ принадлежащій.

L h iy czn y , а , е ,  Лирическій,- рое-  
zya  liryczna ,. лирическое сти
хотворство, starożytni, liryczni 
p o  eci, древніе лирическіе стихо
творцы. =  L ir z y s t a , у ,  т. Ко
торый на лирѣ играетъ.

Lis, а , m. Лиса, лисица, lis mar
mur eh, черная лисица, lis p o -  
jnnieyszy siw aw y, stepowy, кара- 
ганъ, корсакъ, lis ognia wey

sierści, о г н е в к а ,  о г н я п к а ,  к р а 
с н а я  л и с и ц а ,  lis z brunatnym

> grzbietem  i bia łem i bokami, н о р -  
н и к ъ  , п е с е ц ъ  м о л о д о й ,  lis ka
mienisty, п е с е ц ъ ,  lis m łody , ie- 
sienny, krótkosierściy н е д о л е с ъ ,  
н е д о л с с о к ъ , и м ѣ ю щ ій  о сь  н е  н а д 
л е ж а щ е й  д о б р о т ы ,  — *(о czło 
wieku) х и т р е ц ъ ,  л у к а в е ц ъ .  —  
farbow ane lisy, о б м а н ъ , м е ч т а ,  
п л у т о в с т в о , zna się on dobrze 
na  lisach farbow anych , э т о т ъ  
ч е л о в ѣ к ъ  в ъ  с в о е м ъ  д ѣ л ѣ  в е с ь м а  
з н а ю щ ъ , в е с ь м а  и с к у с е н ъ , —-
о н ъ  с а м ъ  з н а е т ъ  я с ѣ  х и т р о с т и  
и  у л о в к и . = : L i s a w y , vid. L i s o -
W A T Y .

L i s e , іа , m. L iscif. , ia , n. collect.
4 __ Л и с т ъ ,  л и с т ь я ,  szelest liści, 

ш у м ъ  л и с п ів ій , (« ’ botan.) liście 
korzeniow e, л и с т ь я  к о р е н н ы е ,—  
łodygow e, с т е б е л н ы е ,  — g a łę 
ziowe, с у ч к о в ы е ,  — kwiatowe, 
ц в ѣ т о ч н ы е ,  —  rozrzucone, р а з 
с ѣ я н н ы е ,  —  o krą g ła w e , к р у г л о 
в а т ы е ,  —  iaiow ate , я й ц е о б р а з 
н ы е ,  — ellip tyczne, о в а л ь н ы е  и д и  
е л л п п т п ч е с к і е ,  — lancetowate, 
К о ц іе в п д н ы е , — równowąskie, н п -  
ш и о б р а з н ы е ,  — szyd ło w a te , ш и -  
л о о б р а з н ы е ,  — p iłko w a te , п и 
л о о б р а з н ы е ,  — karbow ane, с ъ  
в ы е м к а м и ,  — rząsow ate , в о л о 
с и с т ы е .  —  L i ś c i a s t y , vid. L is 'c i -  
s t y . —  L i s c i a n y , L is' c i o w y , a , e, 
Л п с т о ч н ы й .  =  L i s c ić  s i t ; ,  recipr. 
imp. L is' c i e c , n. imp. Л и с т в е н ѣ т ь .

. s= L i ś c i k , a , m . Л и с т о ч е к ъ ,  — 
2 ) П и с ь м е ц о ,  з а п и с к а .  = L i s c i o -  
w a t y , a , e , ło d yg a  liściowata, 
с т е б е л ь  л и с т о в а т ы й , у с а ж е н 
н ы й  л и с т ь я м и .  —  L is'c i o w y , а , е, 
Д и с т о в ы й , liściowe drzew o , ч е р 
н о й  л ѣ с ъ .  = Ł is c is k o , а ,  п. Д и -  
с т и щ е .  =  L i s c i s t y , L i ś c i a s t y , а, 
е, Л и с т в е н н ы й ,  м н о г о л и с т в е н -  
и ы й . — 2 ) С л о е в ы й .

L i s ę c z e k  , czka, rn. L i s e k , s k a , m. 
dim. Л и с е н о к ъ , д ѣ т е н ы ш ъ  л и с ій .  
=  L i s i , іа , іе , Л и с ій ,  л и с я ч іи ,  
л и с и ц ѣ  п р и н а д л е ж а щ ій , о т н о с и 
т е л ь н ы й ,  с в о й с т в е н н ы й ,  lisie 
g n ia zd o , л и с ь е  г н ѣ з д о , lisie f u 
tro , л и с ій  м ѣ х ъ ,  — л и с ь я  ш у б а , 
— lisi ogon, lisia skóra, п о д л и 
п а л о ,  л у к а в е ц ъ ,  — х и т р о с т ь , —  
(іи  botan.) lisi ogon, б о р ъ ,  п ѣ -
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mymi ii гребет., — бычачья трава, 
(oiwnis у — lisie utyka , сатирій, 
кокуштпы слезы, foi-сЬіь), — 
lisia róża, здоровой пригридъ, 
(aconiturn). =  L i s i ц , ięcia, L i s i ą -  
tro , a , n. Лисенокъ. — L isica, 
y ,  f  Лисица, самка. — 2) Кузнеч
ный. станокъ для ковки лоша
дей. — 5) ручныя оковы, узы, 
накладываемыя на руки коло
дникамъ.

L i s i e c , L i s o w a c i e c , п. ітр. ры
жѣть, рыжимъ становиться, дѣ
латься.

L i s i k , L i s i u r e k  , гка , m .b u rl. Ли
сенокъ.

L i s o w a t o s ' c , ści, f  ры жесть, ры- 
жеватость. =  L i s o w a t y , L i s a w y , 
а , е , рыжеватый, свѣтлорусый, 
рыжій, красножелтый, каурый, 
свѣтлорыжій.

L i s o w c z y k , а , т. Симъ именемъ 
назывались козаки въ коман
дѣ Александра Лисовскаго со
стоящіе, который сформиро,- 
валъ изъ нихъ легкую кавале
рію. •— 2) Грабитель, разбой
никъ.

L i s t  , и , пи L i s t e k  , s tk a , т. dinu 
L i s t e c z e k , czka, m. dim. Листъ, 
листочекъ, listek kw iatow y , ле
леешь,, лепестокъ; перышко, 
часть цвѣтка составляющее, 
lis tk i, listeczki w cieście, слои, 
— zło to  w  listkach , сусаль, илы 
сусальное золото, на тонкіе лис
точки разбитая, разплющенная 
желтая мѣдь. —2) Письмо, пись
мецо, грамота, грамотка, list 
jprzy czynny, rekomendacyonalny, 
рекомендательное письмо,—одо
брительное , препоручительное 
письмо, list g ley tow y , żelazny, 
охранительная грамота, — опа
сная грамота, list otworzysty, 
открытая грамота, list powsze
chny, о ко lny, циркуляръ.

L i s t a , y , f .  Списокъ, роспись, lista  
u r z ę d n i k ó w , списокъ чиновни
камъ.

L i s t e w k a , rid. L i s t w a .
L i s t n i k , vid. R o d z i e n i e c .
L i s t n y , а , e. Лиственный, много

лиственный, — (w botan.) listna  
ia g o d a , александрійскій лавръ, 
(hippoglosum).

L istotau , a , in. Ноябрь, оди н адц а-

L IS

той  мѣсяцѣ въ году. =  L i s t o 
p a d o w y ,  а , е, Иоябрскій.

L i s t o w n y ,  L ist o w a , а , е. L isto
w n i e , adi>. Письменный, пись
менно , dowody listowne są za
p isy  na imiona i inne wypisy, 
zeznaw ania  z k sią g  kancellaryi 
sądow ych , cyrografy, kw ity , etc. 
доказательства письменныя суть 
записи на имѣнія и протчія вы
писи, или заявленія и сознанія, 
выданныя изъ книгъ канцеляріи 
судебныхъ, такъ же письменныя 
обязательства, росппсіш, и пр. 
=  L i s t o w y  , Листовый, лпешо-» 
чный. = L i s t o w n i k , а , т. Пись
моносецъ, пысьмоподатель, пись- 
мовручптель.

L i s t w a , ‘ L i s z t w a , y , f .  L i s t e w k a , 
i , f .  dim. П л а н к а , п л а н о ч к а ,  о т 
б о р к а ,  [w artyller .) ф р и з ы ,  y -  
к р а ш е и ія  д ѣ л а е м ы я  н а  п у ш к а х ъ , 
к о т о р ы я  н а  п о д о б іе  о б р у ч е й  о -  
к р у ж а ю т ъ  н а р у ж н о с т ь  и  о т д ѣ 
л я ю т ъ  со б о ю  к а ж д у ю  ч а с т ь  
о н о й ,  — listwa obrazu, р а м а ,  —  
listwa и sukni, о п у ш к а , о к о л ы ш ъ , 
о б ш и в к а , о т о р о ч к а .  = L i s t w o w a -  
хче , іа, п. В с т а в л и в а и іе  в ъ  р а м ы , 
о ш о р о ч е н іе , п л а н к и . = L i s t w o w a — 
j j y , а , е. П л а н к а м и  о б в е д е н н ы й , 
о б ш и т ы й ,  о т о р о ч е н н ы й .

L i s z a i e c ,  ауса, т. iw botan.) Ду
бовой пороетъ, плюсникъ, —• 
каменной пороетъ,

L i s z a i o w a t y ,  а , е, ЛишаеватыЙ, 
лпшавый, лишапстый. — L t s z a y ,  
аіи , т. Лишай, матежъ, liszay  
na drzewie, лишай, наростъ у  
пропзраегііеній.

L i s z e c ,  п. ітр. П о р т и ш ь с я ,  п о 
в р е ж д а т ь с я ,  у п а д а т ь ,  в ъ  х у д ш е е  
с о с т о я н і е  п р и х о д и т ь ,  л и ш а т ь с я  
с и л ы ,  д о в ѣ р е н н о с т и ,  с л а в ы .

L i s z k a ,  L i s z e c z k a ,  dim. Лисъ, лиса, 
лисица, (proo.) każda liszka swóy  
ogon chw ali, всякой птичкѣ 
свое гнѣздо красно, — всякій 
купецъ свой товаръ хвалитъ, 
—всякій величается своими до
стоинствами. — 2) L iszka  albo 
gąsienica motyla, гусеница, червь.

L iszow , а , 7п. рыбная бочка, въ 
коей держатъ рыбу для про
дажи.

* L i s z y ć , act. іт р. Лишать, ли
шить кого, чего.
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, L i t ,  u, m. Припой, метальный 
со станъ или самой металлъ для 
паянія чего приготовленный. — 
а) Спой, запайка, спаянное мѣ
сто .

L i t a n i i a , H , f  Литанія, прошеніе 
или публичная молитва, кото
рою при торжественномъ об
рядѣ опрашивается милость 
6<Лкія, — молѣбствіе въ честь 
Богу, богоматерѣ и святымъ, — 
(trans.) долговременная п ску
чная повѣсть, исчисленіе чего 
нибудь.

L i t e r a  ,  у ,  f .  Литера, буква, ппсмя, 
часть реченія нераздѣлимаго,при
надлежащая къ алфавиту какого 
либо языка, — со do litery , л л -  
терально, словесно, буквенно.— 
■j.) Бо всей точности, пснравцо, 
точно. — L i t e r a c k i  , а , іе , уче
ный, къ ученію, наукѣ принад
лежат, ій — L i t e r a l n y ,  а , е , L i
t e r a l n i e ,  adv. Словесный, къ 
словамъ, реченіямъ относящійся, 
литеральный, tłumaczenie, lite
ra ln e , переводъ литеральный, 
въ которомъ наблюденъ во всей 
точности настоящій смыслъ 
словъ.

L i t e r a t ,  а , т. Лпттераторъ, у- 
ченый, упражняющійся въ сло
весности.

L i t e r k a ,  i , f . d i m .  Малая литера, 
буква.

L i t e r a t u r a , у ,  f  Письменность, 
словесность, литтература, т а  
часть учености, которая у -  
пряжнается въ изученіи язы
ковъ, въ переводахъ, въ сло
весномъ разборѣ и изтолкованіи 
писателей п въ сужденіи объ 
оныхъ. — 2) Всѣ ученыя произ
веденія какой либо націи, lite
ra tura  rossyyska, polska, л и тте- 
pamypa россійская, польская.

L i t e w k a , i , f .  Литовка, женщи
на родомъ изъ Литвы. =  L i
t e w s k i , а , іе, Литовскій, Ig ie l
icie X ięstw o L itew skie , Великое 
княжество Литовское.

L i t k u p ,  и , т. Могарычъ. —2 )  Кур
тажъ , маклерство, посредство 
маклерское, маклерской трудъ. 
— 3) Задатокъ. =  L i t k u p n i c z y , 
а , е, Маклерскій. = L i t k u p n i c z e , 
п. Маклерскія деньги. — L i t k .ii-

гхік, а , т. Маклеръ, — своди-
телъ , посредствешшкъ въ тор
говлѣ.

L ito , L uto , adv. Жаль, жалость, 
прискорбіе, печаль.

L itość , sci, f .  Сожалѣніе, состра
дательность, жалость, чувстви
тельность къ иесчастіямъ друга
го , состраданіе, соболѣзнованіе, 
сердоболіе. — L itós'ciwy, L itos'.ny, 
а , е. L itościwie, adu. Состра
дательный , сердобольный. =  L i
tować sit;, recipr. іпір. Состра
дать, сожалѣть, соболѣзновать, 
имѣть жалость къ ближнему, 
сжалиться, uh tu y  się nade mną, 
сжальтесь надо мною.

L itować, Lutować, act. imp. Паять, 
lituiący со, паяльщикъ. =  Li
t o w a n i e , ia , 11. Спой, пайка.-— 
2) Паяніе. — L itow ny , Lutowny, 
а , e. Паяльный, паятельный.

*Litra , у ,  f .  Литра, ф ун тъ  или 
дб золотниковъ.

L i t u r g i a , ii, j .  Литургія, послѣ
дованіе сзященнослужекія въ ко
емъ совершается тайна св. Ев
харистіи, —обѣдня, служба цер
ковная.

L itw a , у ,  f .  Литва. =  L itw in , а, 
т. Литовецъ, УІитвинъ.

L i t y , а , е , Литый, посредствомъ 
плавки приведенный въ извѣст
ный видъ; ліяный, lite żelazo, 
чугунъ. — 2J Дѣльный, слитко
вый.

L ityspendencya , у і , f .  (w prawie) 
Тяжба, время, въ которое тяжба 
производится, до окончатель
наго приговора.

Ł iw ar , vid. Lewar.
L i w r a n t , а , m. Поставщикъ, под

рядчикъ. := L i w k a n t s k i  , а , іе, 
ПодрядHbin.i^LiwRówAĆ, act. imp. 
Поставлять. = L i w r u n e k , nku, 
m. поставка, доставка, подрядъ.

L iyk a , vid. L eiek.
L izać , cont. liznąć, inst. Лизать, 

лизнуть. =  L izać sn;, recipr. р а 
болѣпствовать, унижаться, хо
дить къ кому на поклонъ, идоло- 
поклонствовать. =  L izanie, іа, 
п. Лизаніе; дѣйствіе лижущаго, 
или лижущагося. = L iza k , m, т. 
Чрезвычайная крестіанская по
левая работа, за которую даютъ 
имъ хлѣбъ, сыръ, н водку.
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L iziobrAzek , z k a , m. Святоша, пу

стосвятъ, лицемѣръ.
Lizus, іа , m. Льстецъ, ласкатель, 

лиса.
L kac , intr. cont. р ы д а т ь , всхли

пывать. =  Ł kanie", га, п. ры 
даніе , всхлипываніе.

L n ą ć , vid, L g n ą ć .
L nianka, i ,  f .  Льница, льнянка, 

одежда или ткань льняная. — 
а) Льняныя вычески, — (w bo
tanice) рѣзъ, рѣзуха, коровья 
трава, imyagrum).

L n ia n y , а , е , ЛьНяный, изъ льна 
сдѣланный, выработанный, lnia
ne p łó tn o , льняный холстъ, 
lniane siemie, льняное сѣмя, lnia
ny oley, льняное масло.

L ni ca  , у ,  / .  L n i c z n i k , а , т. (w bo
tanice) Ложной жабрей, растетъ  
между хлѣбомъ и соломою, (аи- 
Штішшпі linaria).

Ł oboba, jj/, у. [w botan.) Лебеда, 
трава однолѣтная, въ огородахъ 
сѣемая, (аегіріех).

Ł oboz, г, у. Ł ohozie, іа , п. Сте
бель.

L och, и , т. Пещера, вертепь. — 
■і) Яма глубокая, погребъ. — 3) 
рудникъ, — могила, ровъ. — 4) 
Пазъ, желобовина выдолбленная 
долотомъ. =  Ł ochowa с, act. іщр. 
Пазить, дѣлать, выдалбливать 
на чемъ пазъ. =  L ochowanie, іа, 
п. Пазовка; выдалбливаніе па
зовъ , дѣланіе прямыхъ выемокъ 
въ длину колонны, или столба, 
ложки. =  Ł ochowany, а, е , Лож- 
чатой.

L ochowaty, а, е, Ямистый, ямистъ, 
много ямъ имѣющій. = Ł ochowy, 
а , е , Пещерный, lochowy otwór, 
пещерное отверзшіе.

Ł o c i i i n i a , г , / .  (w botan.) Пьяница, 
голубица, гонобобель, (ѵасстішп 
uliginosum).

Ł oczyć, act. imp. Ł okać, act. cont. 
Локать, жрать. — Ł oczenie, ia, 
n. Обжорство, обжорство.

Ł oczybło, a , n. (w botan.) Тассія, 
(Thapsia),

Ł oczyga, i, f .  (w  botan.) Осотъ, 
(Sonchus).

L ob , и , m. Ледъ, lodu b r y ła , ка
банъ, большая глыба льду, і  и к 
p o  lodzie, гладко, шибко, прытко, 
скоро , проворно, — p o  lodzie,

опасно, , страшно, осторожна, 
какъ по льду, — непрочно, не
долговременно, въ неизвѣстно
сти . — 2) Lody, p l .  мороже
ное.

Ł obczasty, а,  е, Ладѣйный, [w а- 
na tom ii) kostka łodczasta  w ręce, 
ладѣнная, ладьи пли кораблецу 
подобная кость. =  Ł o b k a , г , / .  
Лодка, лодочка, челнъ, челнокъ, 
родъ иебольшаго водоходнаго 
однодереяаго судна. =  Ł o b k a r z , 
а ,  т. Лодочникъ. =  Ł o b k o w y , 
а ,  е , Лодочный. = Ł o b .n i k , а , 
пи Лодочникъ, повощикъ на 
лодкѣ.

L o b n y , а , е , Ледяный, леденый, 
ледный. =  L o b o w a c i e c  , п. imp. 
zlodowacieć, perf. Леденѣть, о- 
леденѣть, — цѣпенѣть, дереве
нѣть , колѣть, костенѣть.

L o b o w a t y , а , е , Ледовитый, по
крытый льдомъ, lodowate morze, 
ледовитое море, — cukier lo
dowaty, леденецъ, — (morał.) 
нечувствительный, холодный, 
холоденъ, какъ ледъ.

L o b o w n i a , і , / .  Ледникъ, погребъ 
льдомъ набитый. =  L o d o w n i k , 
а , т. Ледовщыкъ , ледоколъ, ле- 
докольщикъ. = L o b o w y , а , е, 
ледяный, ледный, lodowa prze
p a ść ,  зяблина, kamień lodowy, 
гипсъ шпатовый или селенитъ.

Ł ó b w i s a Rz , vid. L u  В  WIS AR z.
L o b y g a , i , f. Ł o b y s z k a , Ł o b y z k a , i, 

f .  dim.Стволъ, стволикъ, стебель, 
стебелекъ, — (w botan.) ło d yg a  
prosto stoiąca  стебель прямой, 
— wiiąca się , завитой, — g a -  
łę z is ta , вѣтвистой, —pnąca się, 
зацѣпляющійся, — leżąca, на
гнутой, — g ła d k a ,  гладкой, — 
drzewna, деревянистой, p iszcza ł-  
ko w ata , тру'бчатой, — dw udzieL  
n a , вилообразный, — łuskow ata , 
чешуистый , — czlonkow ata , ко
лѣнчатый, — (w arhitekt.) укра
шеніе дѣлаемое на капшпелѣ или 
оглавін столба, стебель. =  Ł o- 
b y g o w a t y , Стволовый, стволо- 
Вхятый, стволистый, стебли
стый. =  Ł o b y z y s k o  , а , п. Сше- 
блище.

-Lobź, і, / .  Лодья, ладія, морехо
дное судно об 'одной м ачтѣ, съ 
палубою. •— а) Лодка, барка,
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шлюпка, челнъ, бошикъ, —{w zoo
logii) łódź., m u szla , корабельной 
бошикъ, морская улит ка. =  
Ł o d z i a n y ,  Ł o d z i e n n y ,  а , e,  Ла
дейный , барочный, лодочный.— 
Ł o d z i a s t y ,  a , e , Ладейный, ви
домъ на лодку похожій. =  Ł od z -  
к і к , а, т. Лодочникъ. =  Ł o d ź n y ,  

а ,  е , Лодочный.
L o f t k a ,  L o t k a ,  U f .  Крупная дробь,

— пуля свинцовая разрубленная 
на нѣсколько ч астей , которыми 
заряжаютъ ружье. =  L oftkowy, 
а , е, Дробовый.

L o g a r y t m , м , пи Логариѳмъ, рядъ 
искуственныхъ чиселъ, состоя
щихъ въ ариѳметической про
порціи, и соотвѣтствующихъ 
другому ряду чиселъ, находя
щихся въ геометрической про
порціи.

L o g i c z n y ,  L o i c z n y ,  а , е, Логиче
скій, до логики касающійся или 
свойственный, приличный ло
гикѣ. =  L o g i c z n o ś ć , ści, /• 
Справедливость, правильность, 
точность логическихъ доказа
тельствъ или разсужденій.—L o
g i k a , L o i k a , i , f .  Логика, наука 
правильно мыслить, разсуждать, 
умствовать. =  L o g i k , L o i k , a, 
7/1. Логикъ, знающій логику.

Ł oian potażu, [w chemii) Жироіш- 
слый поташъ.

Ł oić, act. ітр. Салить, мазать 
саломъ, — [trans.) skórę ło ić , 
откатать, колотить кого. = Ł o -  
i o w a t y , a , e , Ł o i o w y , a , e , 
сальный, łoiowa św ieca , сальная 
свѣча, —[w chemii) kwas łoiow y , 
кислота жирная.

L o k , u, m. L o k i , p l. Локонъ, клокъ, 
пукъ, кудря волосъ, — локоны.

L okać, pid. Ł o c z y c . =  Ł okactwo, 
a , n. Обжорство.

L okacya, y i , f .  i)  Оддача денежной
• суммы на ростъ съ обезпече

ніемъ на недвижимомъ имѣніи.
— 2) Опредѣленная часть имѣнія 
для заимодавца по конкурсовому 
дѣлу.

L okat , а ,  т. Намѣстникъ, засту
пающій класснаго учителя.

L okay , а іа , т. Лакей, ливрейной 
слуга, запятішкъ. =  L o k a i o w y , 
а , е, L okayski, а , іе , Лакей
скій. =  L okaiować, act. intr.

Т  о m Т.

Служить лакеемъ, =  ТокаѴка , і, 
f .  Жена лакея.

Ł okciowy, а , е, Локотныи, локте- 
вый, составляющій локоть, гига  
ło kc io w a , локотная кость. — 2) 
Локшевый,мѣрѣ локоть называе
мой принадлежащій, относитель
ный, —одинъ локоть протяженія 
имѣющій, garb łokietkow y, щи
колотокъ , щиколотка.

Ł okieć , kcia , m. Локоть , локо
т ок ъ , средняя часть руки за- 
ключаящаяся между раменною 
костью и запястьемъ. — 2) Ло
коть, мѣра равняющаяся полу
тору ф уту, opierać się о ł o 
k ieć , облокачиваться, облоко
титься, łokciam i św iecić , имѣть 
разорванное, изношенное платье. 
=  Ł o k iet ek , t k a , m. Локтеваго, 
аршиннаго росту человѣкъ, — 
карла, карликъ. =  Ł okietniCE, 
p l. Половые камни или кирпичи 
локтевой длины. ~  Ł okietny , 
pid. Ł okciowy.

L okować , act. imp. Помѣстить 
кого, пристроить кого. — 2) Од- 
дать капиталъ на ростъ съ обез
печеніемъ на недвижимомъ имѣ
ніи. — 3) Опредѣлишь часть п- 
мѣнія, или земли на удовдетво- 
реше заимодавца рѣшеніемъ экз- 
дивизорскаго суда.

Ł oktusza , у ,  / .  Простыня, попона, 
холстинная, допотъ.

L ok ltah z , а , іп. Мѣсто въ мо
настырѣ, гдѣ разговарываюшъ 
съ прихожими; прихожая, го
стинная.

Ł om, и , іи. Трескъ, шумъ,_ тре
скотня. — и) Ломка, дѣйствіе 
ломающаго. — 3) łom  w staw ach , 
w  kościach , ломъ, ломота, глу
хая боль въ членахъ тѣлесныхъ, 
ломъ въ костяхъ. — 4 ) Ломъ, 
валежникъ; деревья, въ лѣсахъ 
и рощахъ вѣтромъ или другимъ 
случаемъ поваленныя. — 3 ) Про
ломъ, пробитое, проломанное 
нарочитое въ чемъ отверзшіе; 
яма, дыра, трещина.

L omber, b ra , 111. Ломберъ, карте
жная игра, изобрѣтенная Гис- 
панцами.

Ł om ig łó w , а , іп\ Крѣпкой напи
токъ.

Ł omignat, а ,  іи. (w zoolog.) K a-
4 6
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р агу п іЪ , б о л ь ш о й  о р е л ъ , — (w  bo
tanice) ło m ig n a t ziele, к р е с т о 
в н и к ъ  б о л ь ш о й ,( s c n e c io  ja c o b a e a ) .

Ł o m ik a m ie ć  , ia , m. (w  botan .) К р у 
г л о л и с т н а я  к а м е н о л о м н а я  т р а в а ,  
(Saxifrnga), — herbata ze suszo
nych liści łom ikam ienia , б а д а н ъ , 
ч а г и р с к ій  ч а и .

Ł o m ik o s c , vid. Ł o m ig n a t .
Ł o m ik o s t , u , m. (w m inerał.) И з 

в е с т н о й  т у ф ъ ,  р о д ъ  м е р г е л я .
Ł o m is t y , а , е ,  П е р е л о м л е н н ы й , и з 

г и б и с т ы й ,  н е р о в н ы й . =  Ł om i-  
s t o s Ó, ści, f .  О б ъ ѣ з д ъ ,  к р у г ъ ,  
к р и в и з н а ,  и з л у ч и н а .

Ł o m n y , а , е ,  Л о м к ій ,  л о м о к ъ , 
с к у д е л ь н ы й , р а з б и в ч и в ь ш , с Ь к р у -  
ш и т е л ь н ы й .  =  Ł omnos'ć , ści, f .  
Л о м к о с т ь ,  р а з б и в ч и в о с т ь .

Ł o m o t , и , т. Т р е с к ъ ,  т р е с к о т н я ,  
ш у м ъ ,  х р у с т ѣ н і е ,  с к р ы л ъ .  =  
Ł o m o t a ć , intr. ігпр. Т р е щ а т ь ,  
х р у с т ѣ т ь ,  —  [trans.) л о м а т ь ,  
р а з б и в а т ь ,  с о к р у ш а т ь ,  р а з б и в а т ь  
в ъ  д р е б е з г и .

Ł o n , и , т. Ч е к а ,  д е р е в я н н а я  и л и  
м е т а л л и ч е с к а я  з а с о в к а ,  в к л а д ы 
в а е м а я  в ъ  с к в а ж и н ы  н а  к о н ц а х ъ  
о с е й .

Ł o n a , vid. Ł u n a .
L o n h e r , L u n a r , а, m. А р х и т е к 

т о р ъ  , з о д ч ій .
Ł o n i , adv . Л о н і й , п р о ш л а г о  л ѣ т а .
L o n d y n , u, m. Л о н д о н ъ . = L on-  

d y i i s k i , а , ie , Л о н д о н с к ій .
Ł o n is t o , adv. М о р щ и н о в а т о ,  с г и -  

б и с т о .  = Ł o n is t o s ć , ś c i , f  М о р 
іи, е в а т о с т ь .  = Ł o n is t y , а, e, M o p -  
щ и н о в а т ы й , в ы п у к л ы й ,  и з г и 
б и с т ы й ,  и з г о р б а т ѣ л ы й ,  с о г н у 
т ы й .

Ł o n o , а , п. Л о н о ,  н ѣ д р о ,  — к о 
л ѣ н а ,  —  г р у д и ,  łono и szaty, 
п о д о л ъ  у  к а ф т а н а ,  łono A b ra -  
ham owe, л о н о  А в р а а м о в о ,  б л а 
ж е н с т в о  в ѣ ч н о е  , łono kościoła, 
н ѣ д р а  ц е р к в и , łono ziemi, morza, 
н ѣ д р а ,  у т р о б а ,  н у т р ъ  зе м л и , 
г л у б и н а  м о р я .

Ł o h s k i , а , іе , П р о ш л о г о д н ій .  —  
Ł o iis z c z a k , Ł o ć s z c z y k , а, т. Г о 
д о в а л ы й  я г н е н о к ъ , ж е р е б е н о к ъ , 
и  п р .

L o n t , L a t , u, m. Ф и т и л ь .  =  Ł on-  
t o w n ik , а , m. П а л ь н и к ъ ,  п а 
л о ч к а  н а  к о т о р у ю  н а в и в а е т с я  
ф и т и л ь .

Ł opaciasty, а , е , Лопаточный,
видомъ на лопату похожій, пло
скосжатый, ło ś  та rogi łopa- 
ciaste, лось имѣетъ рога широкіе 
п плоскосжатые. =  Ł opata, у , 
f  Лопата,' лопатка, лыскарь, 
совокъ, łopa ta  p iecow a, сажаль
ная лопата, ło p a ta  żelazna  , за
ступ ъ , łopa ta  w iosła , лопость, 
лопасть; у весла широкая при 
концѣ часть, которою загреба
ю тъ воду, łopa ta  czarownicza, 
кочерга, помело. = Ł opatczany, 
Ł o pa tk o w y , а , е , Лопатный, 
лопаточный, — <w anatom.) ko
ści ło p a tko w e , лопатка, Лопат
кина кость, крыльцо, ż y ła p u l-  
sowa ło p a tc za n a , раменная бью
щая жила.

Ł opatka , i, f  dim. Лопатка, ло
т ок ъ , лоточикъ, сыпецъ. — 2) 
ło p a tka  w  ciele, крыльцо, ло
патка , łopa tka  w  kole m ły ń -  
skiem, маленькія доски, которыя 
приводятъ въ обращеніе мель
ничное колесо. =  Ł opatkowy, 
vid. Ł opatczany. = Ł opatnik , а, 
m. Гребецъ, весельникъ.

Ł opian , Ł opuch, u , m (w botan.) 
Лапухъ, лапушникъ, репейникъ, 
трава, (Arctium Lappa).

Ł opucha, у ,  f .  {w botan.) Дикая 
рѣдька, (Rhaphaims).

Ł opystka, Ł opysteczka, i , j .  Щупь, 
щупикъ, орудіе металлическое 
лѣкарское для ощупыванія ра
ны, для измѣренія глубокосшц 
ея.

L ornetka , i ,  f .  Лорнетъ, зри
тельная трубка или стеклыш
ко, представляющее предметы 
ближе и яснѣе.

Los, и , т. Жребій, судьба, у -  
часть, рокъ, состояніе, ща- 
с т іе , или иещастіе, iego los 
godzien litości, жребій его со
жалѣнія достоинъ; rozstrzygnąć  
czyy lo s , разрѣшить чью участь, 
na los, на щастіе, — 2) жере
бей, жребій, всякой знакъ, ка
ковые употребляемы бываютъ 
при раздѣлѣ, или при рѣшеніи 
чего нибудь, rzucać losy, ме
шать , бросать, кидать жере
бьи.

L o s, іа , т. Лось. = Ł o s i ,  іа , іе. 
Лосій, лосю свойственный, при-
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надлежащій, ło sia  skóra, лосья 
кожа, лосина, — лосинный, изъ 
лосины сдѣланный, сшитый. =  
Ł osica, у , f .  Лосина, лосья ко
жа выдѣланная.

Ł oskot, и , пи Лопотня, трескъ, 
шумъ. — Ł oskotać, intr. ітр. 
Хлопать, трещ ать, гремѣть, 
шумъ дѣлать, шумѣть. =  L o- 
skotny, Ł oskotu wy, а , e. Шу
мящій, трескъ производящій, 
гремящій.

Ł osos, іа , пи Ł ososiek, śka, 
dim. Лосось, лоха., семга, рун
ная рыба, — горбуша, мыкизъ, 
сигъ. —— Ł ososiarnia , i , fi. до
мовая ловля. =  Ł ososina, у , f .  
Дососпна, семужина, сиговина. 
—  Ł ososiopstr. ĝ , а , т. Омуль, 
кунфа, нярка, палья, нельма, 
сигъ, сырокъ, лосось. =  Ł oso
s i o w y , а , е. Лососей, семужій, 
омулевый, сиговый.

L osować, act. ітр. М етать, бро
сать, кидать жеребьи, рѣшать 
что жребіемъ, losowanie, бало- 
шированіе. =  L osowy, а , е. р о 
к о в ы й ,  предопредѣленный ро
комъ.

Lószow. н , 1 Лохань, лахань, 
л о х а н к а ,  продолговатое глубо
кое блюдо для умыванія рукъ.

Ł oszyca . у-> ./• Лось, самка.
L o t  и пи Л етъ , летаніе , полетъ, 

пареніе', движеніе птицы летя
щей, ubić p ta k a  w lo c ie , убить 
птицу на полетѣ , на лету, — 
w l o t ,  odv. быстро, скоро, ду
хомъ.

L o t , Ł ó t , а , пи Л отъ, вѣсъ со
с т о я щ і й  изъ трехъ золотни
ковъ, или тритцать вторая 
часть фунта.

Ł o t a c z , ■оid. K a c z y n i e c .
Lotek, t ka,  m . [w zoolog.) Аме

риканская летучая мышь.
Ł o t e r y a , y i , f .  Лотерея, родъ бан

ка, въ которомъ билеты или 
жребій выигрываются на удачу, 
w ygrać со na loteryi, выиграть 
что въ лотерею.

Ł otewka, i , f .  Лнфляндка.
Lotka, і ,  fi. lotki, р і.  Крыльныя 

кости у птицъ, — 2 1 правиль
ное перо , — перья , коими пти
цы полетъ свой управляютъ. =  
Lotliwy, v id . Lotny. =  Lotnie,

L o t n o , a d v .  Леткомъ, весьма 
проворно, поспѣшно, быстро.— 
L o t n o ś ć ,  ści,fi. Летучесть, свой
ство тѣ л а, отъ  огня подыма
ющагося въ видѣ паровъ на воз
духъ.

Lotna iagoda, vid. Lotusowe drze
wo.

L o tny , а, e. Летучій, имѣющій спо
собность летать , — 2) {w che~ 
mii). Летучій, поднимающійся 
къ верху въ видѣ паровъ,- - 5 ) 
летающій, скорый, весьма про
ворный, быстрый, поспѣшный, 
pióra lo tne , правильныя перья, 
коими птицы полетъ свой у -  
правляютъ, — [w fo r t  у  f ik .) ,  ко- 
szokop lotny, летучій саппъ,

Ł otowy, Ł utowy, а , е. Лотовый, 
содержащій въ себѣ вѣсу одинъ 
лотъ.

Ł otr, а , т. Ł otrzyk, а , т. dim. 
Воръ, разбойникъ, повѣса, не
годяй, плутъ, бездѣльникъ,— 
плутышка. =  Ł otrostwo, Ł o-  
trowstwo, <z, n. Мошенниче
ство , плутовство, бездѣльни
ч ес т в о ,— распутство, безчин
ство, развратность, — разбой
ническая жизнь, — (collect.), раз
бойники, бродяги, воры, него
дяи, бездѣльники. =  Ł otroWAc, 
intr. ітр. разбойничать, распу
тную , развратную жизнь вести, 
безчннничать. = Ł otrowski, а, 
іе. Ł otrowskie , adv. Мошенни
ческій, разбойническій, распут
ный, развратный, безчинный, 
плутовскіи. =  Ł otrzyk, vid. 
Ł otr.

Lotusowe drzewo, [w  botan.) Кар
касъ, дерево, (celtis orientalis), 
lo tna  iagoda , плодъ сего дере
ва, ягоды нѣсколько на вишни 
похожія.

Ł otysz, łotwin, а , т. Ливонецъ, 
Лифляндецъ, Лотышъ.— Ł otwa, 
у ,  fi. Лифляндія.

*Ł ów , и , т. Ł owy, р і.  Ловля, о- 
х о т а , травля, ловитва, гоньба, 
ловъ. =  Ł owczy, а ,  е. Ловчій, 
охотничій, охотническій, охо
тникамъ принадлежащій, при
личный ; охотниками употре
бляемый = Ł owczy, ego , т. Лов
чій , сокольничей, егермейстеръ, 
главный надъ ловчими или охо-
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пшиками. = Ł o w c z y n A, y , f .  Же
на егермейстера.

Ł ow ić, act. imp. złowić, ułowić, 
p e r f.  Ловитъ , перенимать, хва
т а ть  кого или что на бѣгу, на 
лету, или плавающее и проч., 
изловитъ , łow ić rybę у ловить 
рыбу, w odmęcie łow ić у ловить 
рыбу въ мутной водѣ, т .  е. 
пользоваться смутными обсто
ятельствами. — Ł owienie, га, п. 
Ловленіе, дѣйствіе т о го , кто 
ловитъ, ło w ie n ie p ta s tw a у zwie
r z ą t ,  ловленіе птицъ, звѣрей.

Ł o w i e c , w ca, m. Ловецъ,- ловн- 
тоель , охотникъ. =  Ł o w i e c k i  , а, 
іе. Ловчій, ловецкій, охотничій, 
охотническій. — Ł o w i e c t w o , а ,  
п. Л о в л я , охота, егерская нау
ка. = Ł o w i s k o  , а , п. М ѣсто, гдѣ 
ѣздятъ на охоту; засѣка, дача, 
въ которой находится много 
звѣрей.—Ł o w n y , а, е. Ловитель- 
ный, ловильный.

Ł owy, ó w , p i. vid. Łówr.
Łoy, о т , m. Сало. — Ł o y n y , a, e. 

Сальный.
Łóz , w  Ł óz, Ł ó z e m , adv. Свободно, 

водьпо, безъ принужденія, безъ 
препятствія, lózny, pid. Luźny.

Ł o z a  , у, f  Кустарникъ, кустъ, 
купина, — 2) ива, растущая при 
водѣ, — 3) виноградная лоза.

L o ż a , у ,  f .  Ложа, мѣсто, оцігоро- 
Женнре въ театрѣ, — loża f r a n k -  
m asońska, albo wolno-mularska, 
ложа масонская.

Łóz AK, pid. L u z a k .
Ł oże, a , n. Ложе, одръ, постеля, 

кровать, leżeć na śm iertelnem  
ło ż u ,  лежать на одрѣ смерт
номъ, быть бодьну при смерти, 
m ałżeńskie ło ż e , брачное ложе, 
брачное состояніе,— 2) ło że  ar
m aty, лафетъ пушечный, ło że  
m oździerzow e, станокъ мортир
ный, ło zę  и strzelby, ложа, —
3) долбежъ, въ который запу
скаютъ шипъ, —г 4) гнѣздо, 
втулка; м ѣ сто , или ямочка въ 
коей стержень ворота, иди вала 
ходитъ, — 5) ło że  rzek i, русло 
рѣчное, желобовина, ровъ, по 
которому рѣка теч етъ , токъ  
рѣчныя. =  Ł ó ż e c z k o  у а ,  п. dim. 
Кроватка.

Ł o z in a  , у ,  f .  В етла, дерево вез

дѣ на сьтрМхъ мѣстахъ расту
щее, (Salix pentaadra), -  а) кустъ, 
купина.

Łóżko, а , п. Кровать, постеля, 
łóżko  że lazne , drew niane, кро
вать желѣзная, деревянная. =  
Ł ó ż k o w y , а, е. Кроватный, nogi 
łó żk o w e , кроватныя ноги.

Ł o ż n ic a , у , f. Спальня, спаленка, 
покой опредѣленный для почи- 
ванія, спанія. — Ł o ż n ic z n y , Ł o
ż n ic z y , а , е. Спальный, принад
лежащій спальнѣ. =  Ł o ż n ic z y , 
e g o , т. Спальникъ, придвор
ный чиновникъ, коего долж
ность была дневать и ночевать 
въ передней предъ государевою 
спальнею.

L ó ź n y ,  vid. L u ź n y .

Ł ożny, а, e. Кроватный, постель
ный , — ło żn a  choroba — łożnica, 
епндемпческая, повальная бо
лѣзнь.

* Ł o ż o g r z e y , еіа, т. Грѣлка, pid. 
Szkandela.

Ł o ż o n y , pid. Łożyć.
L o z o w a ć  , vid. L u z o w a ć .
Ł o ż o w a n ie , іа ,  n. Положеніе, по

ставка пушки на лаф етъ, на 
станокъ.

■Lo ż o w y , а , е. Кроватный, — 2) 
лафетный, łożow e okucie, ла
фетная оковка, — 3) ложевый, 
ложенный.

Ł o z o w y , а , е. Ивовый, — лозный, 
łozow e krzaki, ивовые кусты.

Ł o ż y ć , act. ітр. Ложить, класть,— 
употреблять, не щадить, ło żyć  
па со pieniądze у употреблять 
деньги на что, издерживать.—  
Czas w szystek та bydź ło żo n y  
na takich zabaw ach , którychby 
nam  m e trzeba było taić i u— 
kryw ać, все время должно быть 
употребляемо на такія забавы, 
коихъ бы намъ не нужна было 
таить и сокрывать.

Ł o ż y s k o , а , п. Логовище, логовъ, 
— 2І łożysko rzek iу русло рѣчное, 
желобовіша, ровъ, по которому 
рѣка теч етъ , токъ рѣчный, — 
3) [w anatom.), сорочка, блонка, 
въ коей младенецъ родится.

L sk n ą ć  s ię  , L sn ac  sit;, S l n ą c  s ię , 
S z k l n a ć  s i ę , recipr. inst. L śn ić  
s i k , S iclić s i ę , imp. Лоснить
ся, лоснѣть, свѣтлѣться, сіять,
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блистать, сверкать, напускать 
или отражать, отбрасывать яр
кій свѣтъ.

L śnąĆ, п. in s t . , olsnąć, perf. Слѣ
пнуть , терять зрѣніе, лишать- 

, ся зрѣнія.
L ś n i ć ,  act. ітр. Лощишь, лоскъ 

наводить, дѣлать блестящимъ, 
сверкающимъ. = L s k n ą c y , L s n ą c y  
(się), а , е. Лоснистый, бли
стательный, имѣющій лоскъ, 
ярко, свѣтло сіяющій, свѣто
видный , свѣшовиденъ, блестя
щій.

Ł ś n i a k ,  а , т. (w zoolog.) Ивовая 
сумерешнаа бабочка.

L s k n i e n i e , L ś n i e n i e , іа, п. Блеста- 
н іе , сіяніе, блескъ, свѣтъ на
пускаемый свѣтилами или о т 
ражающими свѣтъ тѣлами. =  
L ś n i s t y ,  а , е. L Ś n i s t o ,  adv. Блп- 
сташельлый, лоснистый, свер
кающій , сіяющій, свѣтовндный.

Lub, Lubo, conj. Или, х о т я ,— 
либо , lub iedno , lub dru g ie , ли
бо одно, либо другое.

Ł u b ,  и, т, Лубъ, лубокъ, вну
тренняя кожа, кора снятая съ 
липы, или съ вязу, лубья, луб
ки. „

Ł u b a s z k a , L u e a s k a , i , f .  родъ сливъ.
L u b c i a ,  г, /'. dirn. Г о л у б у ш к а ,  м и 

л а я ,  м и л у ш к а ,  vid. L u b y .
L u b c z y k , L u b s z c z y k , a , m. [w bo

tanice). Зори, трава ежегодно 
отъ корпя возрастающая (Ligu- 
sticmn leylsticum.) =  L u b c z y k o 
w y , а , e. Зорным, травѣ зорѣ 
принадлежащій, свойственный; 
— добытый и л и  сдѣланный изъ 
зоры.

Ł u b e k ,  Ы а , іп. Ł u b k a ,  і, / .  dirn. 
Лубокъ, лубочикъ, — и) лубки, 
которыми обвязываютъ пере
ломленную ногу.

L u b e z n a ,  у ,  f .  L u b e z e n k a , i ,  f .  
(w botan.) Бычачья трава, ( O n o -  
nis spiuosa).

Ł u b i a n y , а , e. Лубочный, изъ лу
ба сдѣланный, состоящій, лу- 
бяный, łubiane sanki, пошевни, 
пошевеньки, обшевіш; сани ши
рокія, обшитыя, обтянутыя лу
бомъ.

L u b i ć , trans. ітр. Любить, имѣть 
страсть къ чему; полагать, 
поставлять въ чемъ удоволь

с т в і е  , у в е с е л е н іе , l u b i ć  n a u k i ,  

l u b i ć  m u z y k ę ,  л ю б и т ь  н а у к и ,  л ю 
б и т ь  м у з ы к у .

Ł u b i e , 6 ш , р І .  К а л ч а и ъ ,  в л а г а л и 
щ е  д л я  с т р ѣ л ъ .

L u b i e ż n i k  , а ,  г п .  С л а с т о л ю б е ц ъ ,  
п л о т о у г о д н п к ъ , —  f .  п л о т о 
у г о д н и ц а .  s =  L u b i e ż n o ś c , Ś C I ,  

f .  П л о т о у г о д і е , с л а с т о л ю б іе ,  
л ю б о с л а с т і е , у д о в л е т в о р е н іе  
п л о т с к и м ъ  п р и х о т я м ъ , п о х о 
т я м ъ  т ѣ л е с н ы м ъ .  =  L u b i e ż n y , 
а , е .  L u b i e ż n i e , a d u .  П л о т о -  

у г о д н ы й ,  с л а с т о л ю б и в ы й ,  с л а -  
с т о л ю б н ы й ,  п р и с т р а с т н ы й  к ъ  
у д о в о л ь с т в ія м ъ  т ѣ л е с н ы м ъ ; л ю -  
б о с л а с т н ы й , л ю б о с т р а с т н ы й .

Ł u b i n , и ,  и г .  ( w  b o t a n . )  Л у н и н ъ , 
( L u p in u s ) .

L u b i s t e k , s t k a ,  m .  ( w  b o t a n i c e ) .  
З о р я , л ю б и с т о к ъ , ( L ig u s t ic u m  
le v iB tic u m ) .

L u b o , v i d .  L u b .
L u b o r y c z , v i d .  K a n ia  p r z ę d z a .
L u b o ś ć , ś c i ,  f .  П р і я т н о с т ь ,  у д о 

в о л ь с т в і е ,  с л а д о с т ь ,  р о с к о ш ь . 
= L u b o w n i c a  , у ,  f .  L u b o w n i c z k a , 
i ,  f .  d i m .  Л ю б о в н и ц а . —  L u b o -  
w n i k , a ,  7и .  Л ю б о в н и к ъ .

L u b r y k a , i ,  f .  В а л ъ ,  к р а с н о й  к а 
р а н д а ш ъ .

L u b s z c z a , у ,  f .  ( w  b o t a n . )  Л у г о в о й  
д я г и л ь ,  ( a n g e l ic a  ш п іо г ) .

L u b s z c z y k ,  v i d .  L u b c z y k .
L u b y , а ,  e .  П р і я т н ы й ,  м и л ы й , 

м и л ъ , л ю б е з н ы й , п л ѣ н и т е л ь 
н ы й ,  п р и в л е к а т е л ь н ы й ,  д о р о г ій ,  
л ю б и м ы й ,— L u b y ,  s u b s .  л ю б о в 
н и к ъ ,  л ю б и м е ц ъ , в о з л ю б л е н н и к ъ , 
— f .  л ю б о в н и ц а , л ю б и м и ц а , в о з -  
л ю б л е н н и ц а .

L u c y f e r , L u c y f e r , а ,  m .  i ) ,  С в ѣ -  
т о н о с е ц ъ ,  —  а )  з в ѣ з д а  б л е 
с т я щ а я  , и м е н у е м а я  В е н е р о ю , 
к о т о р а я  п р е д ш е с т в у я  п о у т р у  
с о л н ц у , п о к а з ы в а е т с я  н а  р а з 
с в ѣ т ѣ ,  —  3) Л у ц и ф е р ъ ,  н а ч а л ь 
н и к ъ  з л ы х ъ  а н г е л о в ъ , н и з в е р -  
ж е н н ы й  з а  г о р д о с т ь  с ъ  н е б а  в ъ  
а д ъ ; с а т а н а .  =  L u c y p e r o w y , а, 
е .  Ч е р т о в с к і й ,  д іа в о л ь с к ій .

Ł u c z a s t y , а ,  е .  Д у ж н ы й , д у г о в а -  
т ы й , д у г о в а т ъ , п о х о ж ій  н а  д у 
г у ,  л у к о в а т ы й ,  с о г н у т ы й .

Ł u c z e k  , c z k a , m .  d i m .  Л у ч о к ъ ,  
ł u c z e k , z i e l e ,  к а м е н н ы й  л у к ъ ,  
м е л к ій  л у к ъ .  == Ł u c z k o w a t y ,  « ,
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e. Похожій па лукъ мелкій. =s
Ł uczko wy , а , e. Луковый, л у ч -  
ный.

Ł ucznik, я ,  m. Лучникъ, воинъ 
лукомъ вооруженный. ^  Ł uczny, 
а , е. Луковашый, — łu czn y  strze
lec., лучникъ,— лунный, принад
лежащій , свойственный луку.

Ł u c z y w is t y , я , ещ Смолистый, смо
леватый. = Ł u c z y w k o , я ,  п. dim. 
Лучинка, щепань. =  ł u c z y w n y , 
я , е. Лучинный, состоящій изъ 
лучпиы. =  Ł ucz ywo  , я , п. Лу
чина, щепань, тонкая дрань 
отколотая, отдѣленная отъ  
сухаго дерева, каковыя въ де
ревняхъ употребляются для о- 
свѣщенія.

Lud, и , т. Народъ, языкъ, пле
мя, жители государства, стра
ны какой, — 2) люди, множе
ство людей, народъ, p ro sty  lud , 
простый народъ, чернь, про
столюдины, lud m ieyski, мѣща
не, lud  w ieyski, крестіане, — 
ludy , p i.  народы.

L ud a r k a , i ,  f .  реполовъ, пгаащка 
къ роду тресогузокъ принадле
жащая.

Ludnic, ac t.im p . Населять; зани
мать, наполнять жителями ка
кое мѣсто. =  L udn o , adv. Мно
голюдно, народно. =  L udność, 
ści, f .  Многолюдіе, многолюд
ство, народонаселеніе, напол
неніе какого мѣста жителями, 
народомъ. =  L udny, я , е. Насе
ленный , многимъ числомъ лю
дей обитаемый; многолюдный, 
людный.

L udny, L u d l iw y , я , е. Прелест
ный, привлекательный, прель
щающій, обманчивый.

L u d o i a d , я , т.  L udoi ed ca , у ,  т. 
Людоѣдъ, пожирающій людей,— 
2) [w zooloą. I аккула собствен
но называемая, прожорливѣй
шая рыба, которая проглаты
ваетъ по цѣлому человѣку.

I j Ud o ź e r c a , vid. L udoiad 1.
L ud wis ar xr а, i, f .  Литейный дворъ, 

плавильня, литейная. — Ludwi-  
sarski, я , iе. Литейный, плавиль
ный. = L udwisarstwo, Литейное 
ремесло. = L udwisarz, я , т.  Ли
тейщикъ, плавильщикъ, литецъ, 
плавильный мастеръ.

L ud z c z e c , L ud c zeĆ, п. ітр. Сдѣ
латься обходительнымъ, не быть 
дикимъ, — образоваться.

Ł u d z ić , cict. ітр. Привлекать, 
прельщать, приманивать, об
манывать, обольщать, ложными 
обѣщаніями, или представляе
мыми выгодами склонять кого 
къ чему, łu d zić_ kogo obietn ica
m i., обольщать кого обѣщанія
ми, — выманивать, доставать, 
получать что ннбудь хитро
стію , обманомъ пли дестію. =  
Ł udzić s i ę ,  recipr. Прельщаться, 
обольщаться, обманываться, о- 
шпбаться.

L udzie  , i, р і.  Люди, cnotliw i lu dzie , 
добродѣтельные люди, T w órca  
o b d a rzy ł lu dzi rozum em , Тво
рецъ одарилъ людей разумомъ, 
uczeni lu d z ie , ученые люди, —■ 
а) люди, слуги, служители въ 
разсужденіи господъ своихъ.

Ł udzig r osz , я , т. Обдупало, вы- 
маниватель, плутъ, мошенникъ, 
который выманиваетъ деньги.

L u d z k i , я , і е , Людскій, человѣ
ческій, человѣчій, ro d za y  lu d z
k i , родъ человѣческій, c ia ło , 
ro zu m , poięcie lu dzk ie , тѣло, 
ум ъ, понятіе, разумѣніе чело
вѣческое, nam iętności ludzkie , 
страсти человѣческія, — 2) че
ловѣколюбивый, кроткій, сни
сходительный, людскій, мягко
сердый, ласковый, привѣтли
вый. =  L ud zko , po L udzku, adv. 
По человѣческимъ понятіямъ, 
человѣчески, по людски, — ла
сково, снисходительна, человѣ
колюбиво, милосердо, p r z y ią ł  
g o  lu d zk o , онъ принялъ его 
ласково, снисходительно, ми
лостиво. c= L udzkos'ć , ś c i, f .  Че
ловѣчество, природа, свойство 
человѣческое, •— [m orał.), чело
вѣколюбіе , лгодскость, чувстви
тельность, состраданіе къ не- 
щастнымъ, кротость, тихость, 
мягкосердіе, w y p ła c ić  d łu g  lu dz
k o śc i , воздать долгъ человѣче
ству, т . е ., удовлетворить чело
вѣческимъ слабостямъ, — 3) го
степриимство , страннопрішм- 
співо, хлѣбосольство.

L u f t , u , т.  L u f c i k , я , т.  dim. 
Душникъ, продухъ, отдухъ,
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отдушина, отдушпнка. —Lufto-  
WV, а ,  e. Про душный.

Ł ug , и, m. Щелокъ, растворъ ка
кой либо соли въ водѣ, а осо
бливо поташа, — букъ, щолокъ, 
горячая и процѣженная вода, въ 
коей варена была зола древес
ная, — 2) болото. =  Ł ug ow ać , 
act. іт р. Щелочить, щолочить, 
обдавать щелокомъ, вывари
вать въ щелокѣ. =  Ł u gow a ty , 
а , е. Щелочныя, — 2) болоти
стый. =  Ł ugowi sko  , a ,  п. Бо
л ото , калужа. =  Ł u g ow n ik , a ,  
7 п. Щелочный заводъ, мѣсто 
гдѣ щелочь приготовляютъ. =  
Ł u g o w y , a ,  e. Щелочныя,— 2) 
болотисты й, до/ łu g o w a , ще
лочная соль, siano łu g o w e , бо
лотное сѣно»

L uitA ,y , f .  [w p ra w ie ) .  Штрафъ, 
1 u ity  w  sądach  koron n ych , od  
ak tora  ty lk o , i p o zw a n eg o  do 
skrzynki p ła c ić  się pow in n y, nie 
za ś od  w szystk ich  do kom pa- 
rycy i w ch o d zą cych , въ судахъ 
коронной П ольши платятъ 
штрафъ не всѣ записанные въ 
дѣлѣ; по только истецъ и о т 
вѣтчикъ.

Ł u k , u , т. [w  Ъоіап.) родъ чесно
ку (АИіит -ѵіпсаіе), — łu k  dro
bny, каменной лукъ.

Ł u k , и , 7п. Лукъ, дуга, излучина, 
кривизна, — (w  m atem .), дуга, 
часть окружности, m iarą każ
dego k ą ta  iest lu k ,  мѣрою вся
каго угла есть дуга, — łu k  try 
um falny, тріумфальныя, тор
жественныя ворота, — strze la ć  
z  łu k u ,  стрѣлять изъ лука.

L u k a , и , f .  Пустое мѣсто, про
межутокъ, отверстіе, скважи
на, проломъ, пропускъ въ кни
гѣ , въ сочиненіи.

Ł u k o w y , а , е. Луковый, лучный.
Łukrecya, у і ,  f .  (w  bot ап.) Соло

тковой корень, iglycyrihiza).
L ul ać , v id . L ilac .
L ulek , łk a , tn. (w botan.) Бѣлена, 

трава по опечищамъ растущая, 
(liyoseyamus).

L u l k a , i ,  f .  L u l e c z k a , i , f  dim. 
Курительная трубка. =  L ulko
w y , а ,  e. Трубочный.

“L u m in a r z , а ,  m. Свѣтило, свѣ
тящее небесное тѣло.

Łuna, Ł o n a , у ,  f .  Зарево, свѣтъ 
я р к ій ,  к р а с н о в а т ы й  о т ъ  сѣвер
н аг о  с і я н і я ; о т ъ  п о ж а р а , о т ъ  

, у в е с е л и т е л ь н ы х ъ  о гн е й  н а  н еб ѣ  
в и д и м ы й , —  о т р а ж е н іе  л у ч ей  
с в ѣ т а  н а  с т ѣ н ѣ , н а  г о р ѣ , и  
проч.

L u n ą ć , act. inst. Лить струями, 
изобильно , съ большимъ стрем
леніемъ ; производить быстрой 
потокъ, водотечу; проливать 
потоки, deszcz lunący, naw al-  
пу, ливень, сильный, пролив
ный дождь.

L unacya , у і ,  f  Мѣсячное теченіе 
луны, время протекающее отъ  
самаго новомѣсачія до конца 
послѣдней четверти, — лунный 
синодическій мѣсяцъ, время за
ключающееся между двумя но
волуніями, odmiany albo luna-  
су е, фазъ, фазисъ, измѣненіе; 
разные виды луны, кои она на 
себя пріемлетъ, будучи освѣ
щаема солнцемъ. ' /

L u n a r , L u n a r s k i , vi<l. L o niie r .
L u n a t y k , а , m. Лунатикъ, чело

вѣкъ подверженный странному 
роду болѣзни, состоящей въ 
том ъ, что онъ во время глубо
каго сна, вставъ ходитъ, го
воритъ, пишетъ, и всѣ дѣла 
отправляетъ; но легши паки въ 
постель, позабываетъ все про
шедшее , съ нимъ предъ тѣмъ 
случившееся.

L undysz , а , т. родъ сукна.
L u n e t a , у , / .  і )  Дуга, ч а с т ь  окруж 

н о с т и  , —  2) з р и т е л ь н о е  с т е к л о ,  
з р и т е л ь н а я ,  п од зорн ая  т р у б к а ,
— телескопъ астрономическій.

Ł u p , cup, vid. Łap-cap.
ł u p , u , m. Ł up y , ó w , p i .  Добыча, 

корысть, отъ непріятеля полу
чаемая, грабежъ, z nieprzyia- 
cielskich łupów  żo łn ierzy  swo
ich o p a tr zy ł , добычею на непрі
ятелю пріобрѣтенною снабдилъ 
своихъ солдатъ.

Ł u p a , у ,  т. КосыЙ, косъ, у кого 
глаза не прямы.

Ł upa, у ,  f  Щепа, полѣно, плаха,
— 2) комъ желѣза.

Ł u p a ć , act. cont. Колоть, разка- 
лывать, разрубать, разсѣкать, 
łu p a ć  kamienie w  górach , ло
мать, добывать посредствомъ
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ломки, łu p a ć  oczym a , пялишь 
глаза, пристально смотрѣть на 
кого, таращить, выпучатъ гла
за.

Ł up a c z , а , т. Дровосѣкъ, — (w  zo
ologii). Вахня, слоистая треска, 
рыба.

Ł u p e k , р к а , т. [w miner.) Аспидъ, 
слонецъ, сланецъ, шиферъ, ка
мень , изъ слоевъ состоящій, и 
на оные удобно раздѣляющійся.

Ł u p i ć , a c t. іт р. Лупить, снимать 
съ чего кожурину, кору и сему 
подобное, — i )  łu p ić  k o g o , лу
пить, весьма дорого продавать 
что кому; большія взятки съ 
кого брать; обдирать, грабить, 
— 3 ) бить, драть, парить. =  
Ł u p i e n i e , іа , п. Лупленіе, дѣй
ствіе т о г о , кто лупитъ что. 
=  Ł u p i e ż , и , т. Лубъ , снятая 
кожа, или кора, — луска, луща, 
лущина, шелуха, — а) добыча, 
грабежъ, грабительство. =  Ł u
p i e ż c a , у ,  т . L u b i e ż n i k , а , т. 
Грабитель, разбойникъ, живо
деръ , мучитель, притѣснитель, 
немилосердый ростовщикъ.

L u p i e ż c z y k , z ie le , vid . Lubczyk.
Ł up ież .ny, a , e. разбойническій. =  

Ł u p ie z t w o , a , n. Грабежъ, граби
тельство, разбойничество, при
тѣсненіе , безмѣрной, непомѣр
ной ростъ. — Ł upieżyc , a ct. ітр. 
Искать грабительства, грабишь, 
разбойничать, притѣснять. =  
Ł upikufel  , fla , т. Пьянюга, пья
ница.

Ł upin а , у ,  / .  Ł upinka , i , f .  dim. 
Кожура, кожурн’на, луска, луща, 
лущина, скорлупа, шелуха. = Ł u -  
p in iast  у, а , е. Имѣющій скор
лупу. =  Ł upin ow y , а ,  е. Скор- 
лупный, шелушеный, owoc łu 
pinow y, шелушеный плодъ; плодъ 
съ шелухою.

Ł upiskóra , у ,  т. Живодеръ, при
тѣснитель.

Ł u p ist y , а , е. Легко дающійся о- 
чищать отъ кожурпны, лускп, 
шелухи, лущащійся, удобный къ 
лущенію.

Ł u p k a , i ,  f .  dim . Комъ желѣза; 
переплавленное желѣзо и моло
томъ разбитое.

Ł cpny , а , е. Ł u p k i , а , іе. Колкій, 
слоеный, łu p k ic  d rzew o , кряже-

ішна. = Ł upkosć , Ł upnoić , śc i, f .  
Колкость, свойство вещи, удо
бно могущей колоться.

L u p o w y , а ,  е. Изъ добычи состо
ящій, добычѣ принадлежащій, 
грабительный.

L u r a , L iura , у ,  f .  Плохое вино.
Ł u s k a , i , f .  Ł us zczka , dim . Луска, 

луща, лущина, шелуха, скорлу
па, скорлупка, łu sk a  п а  оки, 
бѣльмо, łu sk a  orzechowa św ie 
ż a ,  z ie lo n a , плюска, łu sk i  r y 
b ie ,  шелуха, чешуя. =  Ł uska ć , 
m tr . ітр. Трещать, хрустѣть, 
— а) лущить, снимать съ пло
довъ какихъ шелуху, луску. =  
Ł us katy , Ł us ka wy , а ,  е. Чешуп- 
сты й, чешуйчатый, — имѣющій 
луску, скорлупу, шелушеный.

Ł us kiewnik  , а , иг. («і botanice). 
Бабьи зубы, ценкель, живецъ, 
зубная трава.

Ł uskinia , і ,  / .  Луска, луща, ше- 
луха, скорлупа. =  Ł uski no wy , 
а, е. Скорлупный, — (w anatom .) 
szew  łu sk i nowy, льживая, слои
стая , чешуйчетая головнаго че
репа сшивка, шовъ. =  Ł uskino-  
w a t y , Ł uskowaty , а ,  е. Чешуи- 
сты й, скорлупный , — {w botan.), 
korzeń łu sk o w a ty , корень че- 
шуистый.

Ł uskna p s z e n ic a , vid . O rk isz .
Ł u s k o w i e c , w c a , m. (w  zoolog.)  Я -  

щеръ, животное имѣющее круп
ныя чешуи.

L us' n i a , i ,  f .  Тележная подпорка, 
въ верху загнутая, а въ низу о- 
кованная желѣзомѢ, служащимъ 
за чеку, vid . L on.

L u s t r , u , m. L u s t r o , а ,  n. Пани
кадило, люстра, — ’а) зеркало,
•— 3 ) блескъ, глянецъ, лоскъ, 
отсвѣчиваніе, отраженіе лучей 
отъ гладкой поверхности тѣлъ.

L ustracya  , у і ,  f .  L u s t r o w a n i e , іа, 
п. ревизія, пересмотрѣніе, по- 
вѣреніе, изслѣдованіе, освидѣ
тельствованіе чего нибудь. =  
L us tr ato r  , а, т. ревизоръ , лю- 
страторъ, пересмотрщикъ ка
кихъ либо дѣлъ; свпдѣтелъ- 
ствователь чего либо по пору
ченію начальства. =  L ustr ato r-  
s k i , а , іе. ревизорскій.

L us tr o  , vid. L u s t r .
L u s t r o w a ć , a c t. іт р. р е в и з о в а т ь ,
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осматривать, пересматривать, 
свидѣтельствовать.

L us tr o  w n y ,  а , e. Блестящій, ло
снистый, свѣтящійся.

L u s t r o w y , а , е. Зеркальный, — 
паникад ильный.

Łuszcz, и , т. Куколь, плевелы, 
худая, негодная трава, находя
щаяся въ хлѣбѣ.

Ł us zc za k , а , т. родъ  орѣховъ 
которые сами лущатся.

Łuszczany, а , е. Кукольный, пле- 
вельный.

Ł uszc za st y , Ł uszczysty , а , е. гІ е -  
шуистый, чешуйчатый.

Ł u s zc zk a , vid. Ł uska.
Ł u s z c z y ć , act. imp. Лущить, ше

л у ш и т ь .  =  Ł uszczyć s i e , Лу
щ и т ь с я .  =  Ł us zczyn a , y ,  f  Л у -  
ска, луща, лущина, шелуха, 
скорлупа .

L us zty k , а ,  т. Бражничанье, браж
ничество , провожденіе времени 
въ пированіяхъ. — L us zt yk ow ać , 
in tr. ітр. Бражничать, нѣкото
рое время сряду провождашь въ 
пированіяхъ.

Ł ut , vid. Ł 6 t.
L u t e r , tra , m. L u t e r a n in , a , m. 

Лютеранинъ. =  L utersici , a , ie. 
Лютеранскій.

L u t n i a , i ,  f .  Лютня, музыкаль
ный инструментъ. . =  L ut nist a , 
у ,  m. Лютнистъ.

Ł u t o w y , vid . Ł ótow y .
L ltro w ac  , act. imp. Литровать, 

очищать, процѣживать, saletra  
lu trow ana , селитра нитрован
ная.

L u t y , ego, m. Февраль, второй мѣ
сяцъ въ году.

Luz, vid. L u z o w a n i e , — развяза— 
ніе, распущеніе, trzeba luz zro
bić, надобно развязать, отцѣ
пить, отколотить, пустить  
вольнѣе, распустить, ослабишь. 
— L u zem , вольно, свободно.

L u z a k , а , т. Конный воинъ, со
ставляющій третій  рядъ лег
кой кавалеріи, который сверхъ 
того былъ деньщикомъ това
рища , стоящаго въ первой ше
ренгѣ.

Ł użnik , а, т. рѣшето, сито, чрезъ 
которое процѣживаютъ щолокъ.

L uźny, L óźny , а , е. Слуга празд
ношатающійся, не имѣющій го— 
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сподина, — 2) luźny, неприкрѣ
пленный , слабоутвержденный, 
не крѣпкій, не твердый, сво
бодный, вольный.

L uźny , а , е. Щолочный.
L u z o w a ć , L ó z o w a ć , act. imp. 

Смѣнять, смѣнивать, luzować  
szyldw acha , смѣнять часоваго, 
luzować się, смѣняться, чере
доваться,— luzow ać, п. luzować  
się, развязаться, распуститься, 
ослабѣть, не твердо, не крѣпко 
держаться. =  L u z o w a n i e , zlu
zowanie, іа , п. Смѣна, смѣші- 
ваніе.

Ł u ź y ć , act. imp. Щелочить, що- 
лочить. = Ł uźyna  , у ,  f .  Ł uź yny , 
р і.  Подзолки, подзоль, — и) іи -  
ż y n a , лужица, лужища.

L w i ,  іа , ie, vid. L e w , Л ьвины й , 
львовый. =  L w i c a , у , f .  Львица. 
— L w i ł ; , ęcia , n. L w ic z i^ , ęcia, 
n. L w i ą t k o , а , n. Львенокъ.

L w i l i s t , vid. R z ep a  s 'winia.
Ł w i o g o n , (u> botan.) Дикая кра

пива, сердечная трава, (Leo- 
nurus).

L w i s k o , а , n. Львище.
L w i z ą b , ziele, vid. P apAw A.
Ł y c z a k , a , m. Лычная веревка.=  

Ł ycz any , а , e. Лычный, лыко
вый , мочальный. =  Ł yczko , а, 
n. dim. Лычко.

Ł y k , u , m.  Глотокъ; — количе
ство вещи могущее быть въ 
одинъ разъ проглочено. =  Ł y
k a ć , act. cont. Глотать , пить 
неумѣренно. =  Ł yk  a c z , а , m. 
Прожора, пьяница.

Ł yk а w y, а , е. vid. Ł y k o w a t y , —
2 i (о koniach) Лошадь, которая 
ясли грызетъ.

Ł y k a y ł o  , а , т. Прожора, пьяни
ца, пьянгога.

Ł yk o , а, п. Лыко, липовая или иво
вая к ора,— wilcze ły k o ,  волчье 
лыко, водчей перецъ, ягодки, 
(Laureola).

Ł y k o w a t y , Ł y k a w y , а , е. Ж ест
кій, жилаиый, жиловатый.

Ł yła^,у , т. Вялый, неповоротли
вый , нерасторопный, простякъ, 
глупецъ, пентюхъ, олухъ, бол
ванъ.

Ł y p a ć , vid. Ł upać oczam i.
Ł y s , a, m. Ł y s ie ć , śca , m. Ł ysek, 

ska , nu ГІлѣшнвецъ, плѣшакъ.
47
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Ł ysAk , a , m. {w miner.) Руда, не 

содержащая металла.
Ł y s i e ć , п. im p• obłysieć, p e r f  Лы

сѣть, облысѣть, плѣшивѣть, гу- 
нявѣть. — Ł ysina , у ,  J. L ysinka , 
i 1 f .  Лысина, лысинка, плѣшь, 
плѣшина, плѣшинка, — и konia  
ły s in a ,  лысина, бѣлой шерсти 
продолговатое пятно на лбу.

Ł ysk, и, т. Лоскъ, глянецъ, блескъ.
Ł y s k a , i ,  f .  {w zoo Log.) Лысуха, 

курочка дунайская, плавунчикъ, 
авдошка; птица болотная,— а) 
родъ чебака; рыба рѣчная.

Ł y s k a ć , in tr. cont. Сверкать, бли
ста т ь , сіять. = Ł y s k n ą ć , Ł y-  
s n ą ć , inst. Сверкнуть, блеснуть. 
=  Ł yskać  sii; , łyska  się, Свер
каетъ. =  Ł y s k a n i e , іа , n. Зар
ница, мгновенное блистаніе въ 
атмосферѣ, подобное молніи,— 
Ł y s k a w i c a , у ,  /• Молнія. =  Ł y -  
skotny, а , е. Блестящій, свер
кающій, сіяющій. =  Ł yso , adu. 
Плѣшиво, голо, безъ волосъ. =  
Ł ysoń*, іа , т. Плѣшивецъ, имѣ
ющій плѣшивую голояу. =  Ł y-  
sosć, ści, f .  Плѣшивость. = Ł y-  
s o w aty , a , e. Нѣсколько плѣ
шивый.

Ł ys tcian , u, m . Ł y s t c ia k k i , ó w , p l .  
Голенище, часть сапога, или 
чулокъ прикрывающихъ голени.

Ł y s y , а, е. Лысый, плѣшивый, плѣ
шивъ , ły sy  к о и , лысая лошадь, 
— ł y sy  sok, саркоколь, сокъ 
гуммоватый, нѣсколько смоля
нистый, истекающій изъ дере
ва въ Персіи и Аравіи.

Ł y s z c z a k , а, т. i) {w bot ап.) Мед
вежье ушко, (auricula ursi),— 2) 
(w m inerał.), блестнякъ , чистая 
слюда, родъ камня незгараема- 
го , — 3) коксунъ, широконосъ, 
приморская птица.

Ł y s z c z e c , ziele, {■w botan .) Мышьи 
глазки , (gypsophila).

Ł ys zczak y , viA. Ł y ż k o w y . = Ł ysz-  
k a , vid. Ł yżka .

Ł y t k a  , i , f  Икра, толстая, мя
систая и окатистая часть го 
лени на задней ея сторонѣ, 
вдоль отъ  подколѣнка до ло
дыжки протяженная.

Ł y ż c z y c a , у ,  f .  (w botan.) Ложеч
ная трава, (Cochleana).

Ł y ż a , у ,  J .  Łvrże, ó w , p l .  Конекъ,

коньки, на коихъ катаются по
льду.

Ł yż ec zk a  , г, f .  dim. Ложечка. =  
Ł y ż k a , г , / .  Ложка, ły ż k i  stoło
w e, столовыя ложки, ły ż k a  roz- 
daw cza , разливная ложка, łyżka  
po obiedzie, послѣ обѣда гор
чица , не во время, не въ пору, 
поздно. = Ł y ż k o w a t y , а, е. Лож- 
чашый. =  Ł yżk o w y , Ł y s z c z a n y , 
а , е. ложечный.

Ł y ż o w a Ć, intr. ітр. Кататься на 
конькахъ.

Ł yż w a  , у ,  / .  Судно, ладья, пло
скодонная барка, most na ł y ż 
w ach , мостъ на судахъ.

Ł y ż w ia r z , а, т. Бѣгающій на конь
кахъ по льду, по снѣгу.

Ł za , у, f .  łezka , dim. Слеза, капля 
слезная, p ła ka ć  gorzkiemi łz a 
m i, проливать горькія слезы, 
ze łza m i,  слезно, — 2) [w botan.), 
слезникъ, Іовлевы слезы, (соіх), 
— 3 (w hutach szklanych), сте
клышко сдѣланное на подобіе 
слезы. =  Ł z a w y , а , е. Слезный, 
многослезный.

Ł ż e , L ż e n i e , vid. L ż y ć .
Ł że , vid. Ł gać.
L ż e y , comp. adv. Легче. =  L ż e y -  

szy , a , e. Легче, легчайшій.
Ł z o w y , а, e. Слезный.
L żcć, act. imp. Л ьготпть, осво

бождать кого отъ тягостей.
L ż y ć , act. imp. Х улить, бранить, 

ругать, поносить, — злосло
вить, клеветать, тайнымъ о- 
бразомъ порочить кого, выду
мывать на кого вредную ложь, 
безчестить, безславить, сра
мить, порицать. == Lżen ie  , іа, п. 
Злословленіе, порицаніе, брань, 
ругательство. =  Lżyciel, о , т. 
Хулитель, ругатель, бранитель, 
порицатель.

Ł żywosć  , ści, f .  Ложь, лживость, 
ложность.

L żrw osć, ści, f .  Поносъ, безче
ст іе , срамъ, стыдъ, безславіе.

Ł żyw y, и, е. Лживый, ложный, łż y 
wy prorok, лжепророкъ, łżyw e  
św iadectw o, лжесвидѣтельство.

L ż y w y , а , e. Поносный, порица
тельный, ругательный, укори
тельный, постыдный, поноси
тельный, заключающій злорѣчіе, 
злословіе, поношеніе.
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M.
M. Тринадцатая согласная Буква 

II ольскаго Алфавита, произно
сится какъ россійское М.

Ma , моя, — и) имѣетъ, та p ie 
niądze, имѣетъ деньги, vid. 
M i e ć .

Mać , Мать , матерь.
M a c a , у ,  f  Хлѣбная мѣра, четы

ре четверика, — а) maca ży 
dow ska, прѣсное тѣсто, или 
хлѣбъ ЖИДОВСКІЙ.

Macać, act. ітр. Щупать, ося
зать перстами, — (fig  ), macać, 
испытывать, изыскивать, у- 
знавать, освѣдомляться, раз- 
прашивать. =  Maca nie , іа, п. 
Щ у паніе, осязаніе, прикоснове
ніе къ чему, дѣйствіе осязаю
щаго. — M acalny, а , е. Осяза
тельный, служащій къ познанію 
посредствомъ осязанія.

Macekacya , у і ,  f .  Вымочка, вы
мачиваніе чего нибудь въ водѣ 
или bij другой влагѣ. =  Масе-  
rować, act. ітр. Вымачивать, 
намачивать что ийбудъ.

Млсн, и , т. Махъ, взмахъ.
Machabeyczyk. , а , т, Маккавей. =  

Machaheyski, а , іе. Маккавей— 
скій, Machabeyskie x irg i w В і- 
Ы п , Маккавейскія книги ветха
го Завѣта.

Млснлс, act. conf. machnąć, inst. 
Махать, махнуть, взмахивать, 
взмахнуть, давать знакъ рукою 
для исполненія чего, — дви
гать, колыхать, шатать чѣмъ 
по воздуху въ т у  и въ другую 
сторону.

M ac h a r z y n a , у ,  f. M ach ar zyn ka , 
i, f .  dim, Пузырь, пузырекъ.

M a c h in a , у ,  f .  Махина, машина, 
всякое орудіе, служащее къ у -  
добнѣйшему движенію тѣлъ ci. 
умаленіемъ силы или времени, 
machina pneum atyczna , пнев
матическая машина, — і )  ма
хина; говорится иногда о вся
комъ великомъ зданіи, творе
ніи, сочиненіи, работѣ.

M achtnacya, у і ,  j .  Злоумышленіе, 
злоухищреніе, навѣтъ, ковъ, 
соплетаніе кова, козней, коз- 
нодѣпствіе.

Мл Ch i n k a , 7 ,  J .  dim. Малая махи
на , машинка.

M ach la ni na , .  у , fi. Обманъ, плу
товство , мошенничество. г=Ма-  
c h l a r k a , г, fi. Обманщица, плу
товка. =  M a c h l a r s k i , а , іе. 
Гілутовскій, мошенническій. =  
M achi.a r s t w o , а , п. Плутов
ство, мошенничество, обманъ. 
=  M ac h la r z , M a c i i l e r z , а , т. 
Маклеръ, — і )  плутъ, мошен
никъ , обманщикъ. = M achlować, 
intr. ітр. Плутовать, обманы
вать , мошенничать, щечить.

МлсншоА, i ,  f .  родъ поташа.
M a c h n ą ć , ѵііі. M achać.
M ą c i c , act. ітр. М утить; болтая 

или приводя въ движеніе какую 
влажность, дѣлать м утн ою ,— 
2) (fig-), mącić rzeczy, приво
дить вь замѣшательство, въ 
безпорядокъ, разстроивать, я- 
бедничашь =  M ącić s i e , recipr. 
М утиться, отъ движенія м ут
нымъ дѣлаться, m ąci się w oda , 
w ino, мутится вода, вино.

M a c i c a , у ,  f .  Матерь, источникъ, 
причина, начало чего, — 2) 
(w botan.), главный корень, пень 
дерева, — 3) виноградная лоза,
— 4) macica ż r zó d ta , главный 
источникъ, — 5) w  chemii), ще
лочная солъ,— 6) macica p e r ło 
w a  , перломутъ, жемчужная ма
тка или раковина, — 7) (w me
chanice), шурупъ, гайка, въ 
которую винтъ входитъ, — 8) 
macica drukarska, матрицы, 
формы, въ которыя льготъ сло
ва, литеры, — 9) (w anatomii), 
матка, ложесна, гдѣ младе
нецъ зарождается, зачинается,
— іо) Macica, z ie le , vid. Prze
ślę р , ziele.

M ą c i c i e l , а , m. Который мутитъ  
что либо; — мятежникъ, сму
титель , смутникъ, возмути
тель , кіеветішкъ, наговорщикъ.

M acic owy , M acic zny , а, е. Лозный,
— шурупный, — маточный , — 
maciczna w oda, вода остающа
яся послѣ кристаллизаціи сели
тры, — w anatom .), trąby ma
ciczne, фаллопіевы трубы.



3 7 2 MAC MAD

M acierz ; y ,  f  vld. Mać.
M ac ie r z a n k a , i ,} .  M ac ie rzAdusz kA, 

i, f .  (w botan.) Богородская тра
ва, (Serpyllum), — душила, дрокъ, 
(origanuin).

M a c i e r z y ń s k i , a , ie. .M a c i e r z y s t y , 
а , e. Матерній, материнскій, 
M acierzyste dobra ruchome i nie
ruchome , wniesienia-, równie na 
synów  i córki spadaią , мате
ринское имѣніе, состоящее изъ 
движимаго и недвижимаго имѣ
нія, достается по равнымъ ча
стямъ какъ сыновьямъ такъ и 
дочерямъ. =  M a c ie r z y ń s tw o  , а, 
TT Состояніе матери; материн
ство, матерность. =  M ac ierzy-  
z n a , у ,  f .  Материнское имѣніе.

M a c i n e t , vid. M a z in e t .
Maciniec, ńca , m. Яичникъ, вну

треннее вмѣстилище, содержа
щее яйца у животныхъ женска
го рода.

Млсіюлк , а , т. (w medyc.) Ма
точная судорога.

M a c i o r a , у ,  / .  M a c io r k a , i , f  (о 
zwierzętach) Машка, самка, дѣ
тей  имѣющая, — (о pszczołach), 
матка, самка, которая кла
детъ' яйца для вывода будущаго 
р о я ,— 2) супоросъ, супоросная 
свинья, — 5) посконь, въ коно
пляхъ трава мужескаго рода, 
неприносящая сѣмчеиъ.

M acka , i ,  f  dim. р о д ъ  хлѣ б н ой  
м ѣ р ы ,  vid. M aca.

М а с к а , z ,/, [w zoolog.) у сикп, или 
рожки, орудіе чувства насѣко
мыхъ.

М асш р к і  , М асшгсі  , а , іе. Малехо
некъ , крошечный, очень малъ.

M a c l o c ii , и , т. Ma c ł o s ze k , szka, 
т. До.ібйжъ, проломъ, яма, пе
щера, трещина, дыра, отвер
ст іе , нишъ въ стѣнѣ.

M acocha , y , f .  M ac o sz ka , i ,  f  Ма- 
чпха. =  Ma c o s z y n , a , e. M aco-  
s z y h s k i , a , ie, Мачихинъ, при
надлежащій или приличный ма- 
чихѣ.'

M acuzny, vid. M aczuga.
M a cz ać , act. cont. et fr e q .  Ма

кать ; окунывать, опускать, 
погружать что нибудь въ жид
кое вещество, чтобы напитать 
онымъ, maczać pióro w a tra
mencie, макать перо въ чернила.

M a cz any , г  id. Mączny. =  MączA- 
s t y , а , e. Мучный, мучнистый.

M a c z e k , czka, m. dim. vid. Mak,
— {w b o ta n .), mączek polny, ди
кой макъ, находящійся въ ра
стут, емг> хлѣбѣ, — mączek za -  
ięczy, прострѣлъ, вѣтреница, 
vid. Z a w i l e c .

M a c z k a , i, f .  dim. Мучка, — 2) 
[w ar ty  ller.), mączka prochow a, 
мякоть; изтертый въ пыль по
рохъ, — 3) крахмалъ, скорбило, 
самая мучнистая часть пропз- 
растѣній. — M ączkować, act. im p . 
Крахмалить.

M acz k o w y , а ,  е. Маковый.
M ą c z n ic a , у ,  f .  (w botan.) Толок

нянка, растѣиіе, стелющееся по 
землѣ, (arbntus m a ursi), — 2) 
головня, быліе колосистое ра
стущее между хлѣбными nocbŁ 
вами, — 3) мучный ларь, бочка 
для мук и , — 4) родъ груши.

M ą c z n i k , а , т. (т  zoolog.) М ут
ной хрущъ, живущій въ мукѣ, 
мучный червь. =  M ączność , ści, 
f .  Мучное существо. — M ączny , 
а , е. Мучный, мутный, m ączna  
skrzyn ia , закромъ, сусѣкъ, муч
ный ларь, rdza, albo m ączna  
rosa, ржавчина, ржа на хлѣбѣ.

M acz u g a , i ,  f .  Дубина, палица, 
тр о сть , жезлъ, посохъ, падка, 
ослопъ, дубина на подобіе бу
лавы къ нижнему концу толще.
—  M aczużny , а , е. Дубинный.

M ącz yĆ, act, ітр. Посыпать му
кою. = t M ą c z e ć , п, ітр. Превра
щаться въ пыль, разсыпаться, 
изчезнуть.

M ą c z y n iec , ńca , т. (w botan.) Гу
синая лапка, лебеда, (СЬепоро- 
(Іішп), — mączyniec strzałkow y, 
марь триугольная, (bonus H e n -  
ricus . —MączystosĆ, ści, f .  Муч
ное существо. = M ą c z y s t y , a, 
e , Мушнистый.

M a d a , y ,  f. (u flisów ) Глинистое 
дно.

Madera, y , f .  Островъ Мадера.— 
2' Мадера, вино съ острова 
Мадеры.

M ą d r o ś ć , ści, f .  Мудрость, глу
бокое познаніе, свѣдѣніе о ве
щахъ, mądrość ludzka niczym  
iest p rzed  bogiern, мудрость че
ловѣческая есть ничто предъ
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Богомъ, — Zęby mądrości, зубы 
поздпые, премудрые, wielka mą
drość, премудрость. =  Мдппо- 
s t k a , i, f .  dim. Малоуміе, начало 
мудрости. == M a d r o w a ć , vid. 
M izdrować , M ę d r k o w a ć . 

M a d r o w a ć , act. imp. Мастерить, 
дѣлать что, — перебирать паль
цами.

Mądry, а , ' е ,  Мудрый, мудръ, 
многознающій, превосходнымъ 
одаренный умомъ, умный, уменъ, 
благоразумный, разсудительный. 
=  Mądrze , adv. Мудро, умно, 
разумно, искусно, основательно. 

Madrzenlec , ńca , т. (w botanice) 
Кавалерской шпоръ, [Dejpliinium 
consolida).

M ądrzy k . ,  md. M ał d r z y k .
* M adzar  , а , m. Венгерецъ. 
Madzisty, а , e ,' Глинистый, гли

нистъ, имѣющій глину; БЪ ПрП- 
мѣсѣ своемъ часть глины содер
жащій. 1

M a g a z y n , и , т. Магазинъ, амбаръ, 
зданіе служащее для храненія 
хлѣба, товаровъ, и для покла- 
жи домашныхъ вещей; кладовая, 
хранилище. =  M a g a z y n o w y , а, 
е , Магазинный, принадлежащій 
къ магазину, амбарный. = М а-  
g a z n y , ego, т. Магазинщикъ, 
амбаршикъ. =  M agazynowe , ego, 
п. Амбарщина, плата собирае
мая за амбары съ наемщиковъ. 

Magd a l o n , и, m. Форма въ которую 
выливаютъ литрованную сѣру. • 

M agde burg , M agdkb urya , M agde-  
b u r g i a , Магдебургской город
ской законъ, магдебурской судъ, 
magdeburye żadnych zapisów  
szlacheckich do przyznania  w a -  
ktach swoich mieyskich przyynio— 
Wać nie pow inny, магдебургскіе 
'Городскіе) суды недолжны при
нимать никакихъ дворянскихъ 
записей къ сознанію въ своихъ 
книгахъ.

M a g i a , и , f .  Магія, волхвованіе, 
волшебство, чародѣйство; наука 
или искуство, помощію кото
раго мнятъ производить, про
тивъ порядка натуры, дѣйспівія 
чудесныя и удивительныя. —— 
M aciczny , а, е , Магическій, вол
шебный, волхвовательный, от
носящійся къ магіи.

з7з
MagошЕ, р і. Магъ, маги, Пер

сидскіе мудрецы или философы, 
священники имѣющіе попеченіе 
о всемъ томъ, что касается 
до религіи и политики госу
дарства.

M a g i e l , g lu ,  m. к а т о к ъ  д л я  ка
танья бѣлья.

* M agif.r , g ra , m. Венгерецъ. =  
M a g i e r k a , i , f  Венгерская шап- 
кл; J—= M ag ierski  , а , іе , Венгер
скій. — M agiek szcz yzna  , у ,  f  
Венгерское одѣяніе, языкъ, о- 
бычаи, и тгр.

M a g is t e r , str.a, m, М агистеръ; ма- 
гистеръ философіи, тоже что 
докторъ въ другихъ факульт е- 
іпахъ. — і )  Начальникъ. M a
gister artylleryi, генералъ фельд- 
цеихмейстеръ. := M a g i s t r a l n y , 
а , е , Главный, капитальный, 
magistralna ściana b u d ynku , ка
питальная стѣна строенія. 

M a g i s t r a t , и , тп. Магистратъ, су
дебное м ѣсто, составленное изъ 
именитыхъ гражданъ и мѣщанъ. 
— M a g i s t r a t o w y , а , е, Маги
стратскій, принадлежащій, отно
сительный , свойственный ма
гистрату.

M ag is tr a tu r a  , у ,  f .  Достоин
ство , должность градоначаль
ника, судьи, судейство; градо
начальство, градоправленіе, су- 
действоваиіе.

M a g l o w n i a , i , f .  Большой катокъ.
' M ag l ow nica , у ,  f .  Маленькій 
катокъ. — и) Закатникъ, про
стыня, которая подкладывается 
подъ бѣлье, когда катаютъ его.
— M ag l o w a ć , act. imp. К атать.
— M a g l o w a n i e , іа , n. Катаніе. 
=  M a g l o w n y , а , e , Катанный.

M a g l o w y , а , e , Кашочный, 
maglowa p ła c h ta , maglownik, 
закатникъ.

M a g n a t , a , m. Вельможа, магнатъ 
сановникъ, большой бояринъ, 
знатной въ государствѣ чино
вникъ. —M a g nat yz m , и, 7п. Вель- 
можедержавіе, аристократизмъ. 

M a g n e s , M a g n e t , u , m.  Магнитъ; 
желѣзная руда, имѣющая свой
ства притягивать къ себѣ же
лѣзо, — (fig .) всякая вещь при
влекающая , притягивающая къ 
себѣ. =  M a g n e s o w y , M a g n e t o -
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WY, a 4 e ,  Магнитный, свой
ственный , приличествующій ма
гниту, — содержащій въ себѣ 
магнитъ, ig ła  magnesowa, ма
гнитная стрѣлка. =  M a g n e t o — 

W A Ć ,  (ict. imp. М агнитить, сооб
щать посредствомъ магнита же
лѣзу или стали магнитную силу.
—  M a g n e t y c z n y ,  а , е , Магни
тный. =  M a g n e t y z m ,  и , т. Ма
гнетизмъ , искуство лѣчить 
многіе болѣзненные припадки 
посредствомъ магнетизированія.
—  M a g n e t y z o w a Ć  , act. ітр. Ма
гнетизировать, лѣчить посред
ствомъ магнетизированія.

M a h a g o n i o w e ,  vid. M a h o n i o w e .

M a h o m e t a n i n ,  а, m .Магометанинъ. 
=  M a h o m e t AÓsKi, а , іе , Маго
метанскій.

M a h o n i o w e ,  drzewo, Краспое де
рево ; ростущее въ полуденной 
Америкѣ, (Swietenia Mahagoni).

M a i a c z y c ,  intr. imp. Кружить, дѣ
лать кругъ, непрямого дорогою 
и т т п , плутать, —2) Проводить, 
обманывать, вывертываться; 
изъ трудныхъ или опасныхъ об
стоятельствъ хитро, искусно 
выходить, освобождаться. — 3) 
Бредить, въ безпамятствѣ про
износить рѣчи неимѣющія связи. 

M a i ą t e k ,  tku, m. M a i ą t e c z e k ,  czka, 
m. dirn. Имѣніе, имущество, 
стяжаніе, достатокъ, ruchomy, 
nieruchomy m aią tek , движимое и 
недвижимое имѣніе, stracić maią
tek  , разточить имѣніе, maiątek  
dorobkowy, нажитое имѣніе. 

M a i ć ,  umaiać, act. imp. umaić, perf. 
Покрывать, украшать листьями, 
цвѣтами.

M a i e r a n ,  u , m. M a i e r a n e k ,  nka, 
m. Маеранъ, трава однолѣтняя, 
(Origanum majora na). =  M a i e r a -  

n o w y ,  а , e , Маерановый, мае
рану принадлежащій, свойствен
ный.

M a ies tAt , и ,  иг. Величество, ве
личіе, величествіе. Сіе слово 
собственно говорится о Богѣ, 
также о короляхъ, имперіяхъ, 
законахъ, и верховной власти, 
— есть также титулъ импера
торскій и королевскій, wystę
pek obrażonego m aiesta tu , пре
ступленіе въ оскорбленіи вели
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чества, m aiestat Bożki, величіе 
Божіе; превосходство славныхъ 
качествъ и дѣла. Высочайшаго 
Существа. — 2) Тронъ, царскій 
престолъ. = M a i e s t a t o w y , а, е, 
Величественный. =  M ajes taty
czny, а , е, Августѣйшій, вели
чественный, -  важный, сано
витый, великолѣпный, таіе- 
s ta ty c zn a  budow a, великолѣп
ное зданіе. = M aiest atycznos 'ć, 
ści, / .  Величествіе, величество, 
величіе.

M aif(t n o ś ć , ści, f .  M a i e t n o s t k a , 
s tk i,  f .  dim. Имѣніе недвижимое.
— 2) Имущество, имѣніе, стя 
жаніе , пожитки, достатокъ, 
собственность. = M a i ę t n y , а, е, 
Достаточный, зажиточный, и- 
мовптый, богатый, m aiętn y о— 
b y w a te l,  имовитый помѣщикъ. 

M a i k , и , m . d im . Maiowka , 1, f .  
(w  zoo log .) Майской жукъ, 
maik w rzesien n y , maik iesienny, 
бабье лѣто, — kuracya m aiowa, 
майское лѣченіе.

M a i o r , а , m. Маіоръ. ^ M aioro-  
w a  , y ,  f- Маіорша , жена маіора. 
p= M \ io rstw o  , M a i o r o w s t w o , a, 
и. Маіорство, чинъ маіорскій,— 
(collec.) Маіоръ и Маіорша. 

M a i o r a t , u , tti. Преимущество 
старшаго въ родѣ, въ фамиліи,
— свойство имѣнія неподлежа- 
шаго дѣлежу, которое должно 
бытъ признано старшему изъ 
братьевъ, — ординація, фамиль
ное распоряженіе недвижимаго и— 
мѣнія.

M a i o w k a , і ,  / •  {w zoologu) ind. 
М \ік. — 2) [w bot ап.) Ноготки, 
трава одполѣтняя, (Caltlia).
5) Майское гулянье учениковъ.
— Matowy, а , е , Майскій. — 
M aisty, а ,  е ,  Зеленѣющій,' на
полненный листьями.

M a i s t e r , vid. M a y s t er .
M a iż  , а , m. Молодая хищная пти

ца , соколъ, приучаемый къ о- 
хотѣ.

Maiż, u , 777. (w botan.) Маисъ или 
турецкая пшеничка.

M a k , u , hi. (w botan.) Макъ, про
израстете однолѣтнее, iPapa- 
ѵег). — 2) Макъ, самыя сѣмена 
маковыя, — poln y т а к , m ączek
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ży tn y , w ilczy m a k , красной макъ,
(llhoeas).

M ą k a , i ,  f .  mączka, dim. Мука, 
т ика niepytlowana pszeniczna 
drugiego g a tu n k u ,  подрукавная 
мука, mąka zaczyniona, сулой.
— 2) [w miner.) ziemna mąka, 
горная мука; известь рыхлая, 
всякая въ природѣ находимая 
углекислая известь въ рыхломъ 
или землистомъ видѣ.

М акао , р о д ъ  карточной игры.
М а к а к , M a k a r o n , u , m. Лапша, 

makaron w io s k i , макароны, родъ 
лапши, Италіянцами пригото
вляемой изъ крупичешой муки 
на яйцахъ. — 2) M akaron , ma
karonizm  , употребленіе словъ 
съ иноземнаго языка взятыхъ,
— стихи смѣшные сочиняемые 
изъ словъ латинскихъ испор
ченныхъ и перековерканныхъ.— 
M a k a r o n o w y , а , е , Лапшевый.

M ą k a r z , а , т. Мудшнкъ.
M a k a t , и , т. M a k a t a , у ,  f .  Обои.

— 2; Коверъ.
M a k o l ą g w a  , у ,  f  (w zoolog.) Ко

ноплянка, птица.
- M a k o w ic a , у ,  f .  M a k o w i c z k a , i, 

f .  dim. Маковица, головка у  
мака. —2) (w ar chit.) Капитель, 
глава, оглавіе столба. — 3) Ма
ковица, верхушка, шаръ на башнѣ, 
на колокольни. — M a k o w i n y , г/г, 
рі. Маковичные стебли, макович
ные листья. — M a k ó w k a , i , f .  
Маковица, маковка. =  M akow y , 
а , е , Маковый, маковный, ma
kowy p lacek , маковникъ, мако- 
вничекъ, sok m akowy , опій, сокъ 
загущенный бѣлаго мака.

M a k r e l a , г, f. {w zoolog .) Макрель, 
хищная морская рыба.

M a k u c h ,  а , т. Маковая, плп льня
ная шелуха, употребляемая зи
мою въ кормъ для рогатого 
скота.

M a k u ł a , у ,  f .  M a k u ł k a , i, f .  dim. 
Пятно , пятнышко, пѣжина дру
гаго цвѣта.

M ak ul atu ra , у ,  f .  Макулатура, 
такъ называются листы, столь 
дурно отпечатанныя, что не льзя 
сдѣлать изъ нихъ другаго упо
требленія, кромѣ обвертокъ. —
2) Н ечистота между литерами.

Makutra , у ,  f .  Глиняной сосудъ

для т р е н і я  маку. = M a k u t e r e k ,
гка , т. dim. Крышка горшечная.

M a k s y m a , у ,  f .  Положеніе, пра
вило.

M a l a c h i t , и , т. (w тігісг.) Мала
хитъ , мѣдная зелень плотная, 
принимающая отъ лощенія свѣ
тлой видъ. — M a l a c h i t o w y , a, 
е , Малахитовый, изъ малахита 
состоящій, сдѣланный.

M alacya , у/г*, J. Безвѣтріе, ш т и л ь .
M a l a r c z y k , a ,  г/г. ученикъ жи

вописи. =  M a l a r n i a , i, f .  Ака
демія живописи, malarnia obra
zów  S S . иконописная.

M a l a r s k i , a , ie , Живописный, кра
сками изображенный, — живо
писцевъ , живописцу принадле
жащій, pędze l m alarski, кисть 
живописца, malarskie z ło to , sre
bro, тертое золото, серебро, 
— листовое золото, серебро. =  
M a l a r s t w o , a , п. Живопись. =  
M a l a r z , a , г/г. Живописецъ, ма
ляръ.

M a ł d r , и , т. Родъ хлѣбной мѣры, 
m a łd ry , m aldraty, десятина пла
тимая духовнымъ въ зернахъ.

M a ł d r z y k  , M ą d r z y k , a ,  /«.Сыръ 
изъ сладкаго молока. — M a ł -  
dhz ykoayaty , a, е, Круглоплоскій.

M a l e c , lea , /«. Мальчикъ, маль
чишка.

M a l e ć , п. imp. zmaleć, perf. Ма- 
лѣть, убавляться, оскудѣвать 
въ числѣ или въ количествѣ. =  
M aleiIk i , M a ł p k i , a , іе, Ма
ленькій, маленекъ, малехонкій, 
малехонекъ. — M alen kosć , ści, 
f .  Малость, мѣлкость. =  Ма-  
l e h s t w o , а , п. Малость, без
дѣлица, маловажная вещь , z ma
leństw a, съ молодыхъ лѣтъ.

M a l g o r z a t k a , i ,  f .  р о д ъ  груш и.
M a l iĆ, act. imp. zinalić, umalić, 

p erf, Малить, умалить, умалять, 
убавлять въ протяженіи , въ чи
слѣ или въ количествѣ.

M aligna , у ,  f .  Горячка.
M alina  , у ,  f  M a l i n k a , i , f .  dim. 

Малина, ягода красная. =  Ma
l i n y , p i.  Малина, малинникъ, 
(Rubus idaeus), — malina Szw edz
k a ,  княженица, куманиха, (rabus 
orcticus , — malina porzeczkoli- 
śc ia ,  морошка. == M a l in n i k , u,
/n. Малиновка, напитокъ съ ма-

07  5
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диною наспгоаяный. =  Malino
wy , a , e , Малиновый, malino-  
w y krzak, vid. M a l i n y , mali
nowy tru n ek , pid. M al in nik .

M a ł m a z y a , M a ł w a z y a , y i , f • Гре
ческое вино малвоази, изъ о- 
крестностей города Наполи ди 
М а льва зія .

M a ł o , а ,  п. Мало, немного, mało  
m ów ić , говоришь мало, m ało nie, 
о m ało со n ie , m ało brakło, безъ 
мала, едва, чушь, чушь чушь, ро  
m a łu ,  по немногу, по гаихоньку, 
съ легка.

Małobaczny, а , е ,  Оплошный, не
радивый, неосторожный, легко
мысленный. =  Małocenny, а , е, 
Малоцѣнный, небольшой, неве
ликой цѣны стогощій. =  Mało
duszność , ści, f  Малодушіе, сла
бодушіе, нетвердость духа, ma
łoduszny, малодушный, слабый 
духомъ. =  Małogłowy, а , е , 
Малоглавый. =  Małogodny, а, 
е , Малогодный, малогоденъ.

M ałoletno s 'Ć, ś c i , f .  Малолѣт
ство, младенческій или отро
ческій возрастъ, юные, незрѣ
лые годы. = M a ł o l e t n y , а , е, 
M a ł o l e t n i  , іа , іе , Малолѣшный, 
малолѣтенъ, юный, молодый, 
состоящій въ юномъ возрастѣ, 
m ałoletnie dzieci, малолѣшныя 
дѣти.

M ałomownos ' c , ści, f .  Малорѣчіе. 
=  M a ł o m ó w n y , а , е , Малорѣчи
вый, молчаливый, молчаливъ.

M a ł o r o s ł y , а , е, Малорослый.
M ałos' 6 , ś c i , f  Малость. — 2) Ма

лость, маловажность, бездѣли
ца; свойство того что мало
важно.

M alować, act. ітр. Писать кра
сками,жив описать,стѣнописать, 
малевать. — 2) Живо описать, 
изобразить. — 3 ) Красить, вы
красить , malować z natury, съ 
натуры писать, m alow ać , po
malować ko ła  и karety, выкра
сишь каретныя колеса, sm utek  
jnaluie się na iego tw arzy , пе
чаль изображается на его лицѣ. 
s= Malowanie, іа , n. Живопись, 
живописаніе, искуство изобра
жать предметы красками. — 2) 
Живопись, самое изображеніе 
красками, всякія картины. =

M alowany , а , е , Писанный, кра
сками изображенный, m alowany 
o b ra z , писанная картина, malo
w an e ściany, писанныя стѣны.
— 2) Крашеный, — 3 ) Мнимый, 
кажущійся, титулярный, неис-

. ш инный,  н е д ѣ й с т в и т е л ь н ы й ,  на
руж ны й,  н ен а ст о я щ ій ,  ничего  не
знающій ,  одинъ т о л ь к о  ви д ъ  и -  
м ѣ ю щ і й , п р ед с т а в л я ю щ ій .

M a ł o w a z n o ś ć , ści,f. Маловажность. 
=  M a ł o w a ź n y , а , е ,  m a ł o w a -  
znie, adp. Маловажный, мало
важно.

M a l o w i d ł o , а , п. Живопись, вся
кая писанная картина.

Malownia , i, f  (poet.) Вообра
женіе.

M a l o w n i k , ziele, v id .  M i ł e k .
MAŁowotoNY, a , e , Маловодный.
Małpa , y ,  f .  Обезьяна. =  Małpę

czka, i , f  dim. Обезьянка, обёзь- 
яночка. = M ałpi, іа, іе, Обезьянѣ 
принадлежащій, свойственный,— 
(w bo tan.) m ałpia  iagoda, водя
ница,кустикъ на подобіе вереска, 
(Emjietrum).

M a ł p i a r s t w o , а ,  п. Обезьянство, 
кривлянье, ломанье, проказы, 
шалость, рѣзвость. •— 2) Слѣпое 
подражаніе.

M a ł p o w o d n i k ,  а , т. Тотъ кото
рый водитъ обезьянъ, и пока
зываетъ ихъ за деньги.

M a ł p o z w i e r z , а , т. {ш zoologii) 
Лемуръ, животное похожее на 
обезьяну.

Maluchny, а , е , M al ucz ki , а , іе, 
Malus'k i, M alusiemci , Malute-  
nieczki, малехонекъ, крошечный, 
очень малъ.

Małwazya, pid. M ałmazya.
M a ły , а , e , Малый, малъ, m ałe  

dzieci, малыя дѣти, m ała  wa
g a ,  малый иѣсъ, 7іга/а ilość p ie
niędzy, малое число денегъ, m ały  
p a lec , мизинецъ, малый перстъ,
— p o m a łu , adp. помалу, мало по

. малу, по немногу, легонько, ме
дленно , медлительно.

M ał ż  , и , т. раковина, черепоко
жныя животныя, черепъ, m ałże  
śniedne, песчанка, m a łże  zieiste, 
albo z ieyk i, чаша, m a łż  perłow y , 
жемчужная розннъка.

M a ł ż e ń s k i , а , іе ,  с упруж еск ій ,  cy-  
п р у ж е с т в е н н ы й .  =  M a ł ż e ń s t w o ,
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a , n .  Супружество, брачный со
юзъ , w  m a łżeń s tw ie  ż y ć , Сожи
тельствовать ; въ супружествѣ 
съ кѣмъ ж пть, p ierw sze  m a ł
że ń s tw o ,  первобрачіе, вступле
ніе въ первый бракъ, иля со
стояніе первобрачной супруже
ской жизни, z  p ierw szego  m a ł
ż e ń s tw a ,  первобрачный. — Mał
ż o n e k  , n k a , m. Супругъ, мужъ,' 
сожитель. = M ałżonka, i , f .  Су
пруга , жена, сожительница. —  
Małżonkowy, а, е ,  Супружескій, 
супружный.

M a ł ż o w i n a ,  M a ł ż y k ,  v id . M a ł ż .
Mama , у ,  f .  Мама, выраженіе мла

денцевъ когда они зовутъ ма
терей своихъ. — Mamcia, i ,  f . 
M ameczica , i ,  j .  dim. Мамушка, 
кормилица. =  Mamczy, М а м -  
czyn, Mamczyny, а ,  e ,  Мамкинъ, 
мамушкинъ. — Mamczyć, intr. 
im p . Быть кормилицею.

Машс, act. im p• Ослѣплять, по
мрачать глаза, прельщать, об
манывать , проводить, смани
вать , m am iący, ослѣпительный. 
=  Mamiciel , а ,  т. Прельсти
тель, прелестникъ, кто прель
щ аетъ, соблажняетъ, вовлека
етъ  въ заблужденіе. — M am idło , 
а ,  т . Обманъ, мечта, омраченіе, 
ослѣпленіе.

М а м к а , і , / .  Мамка, мамушка, 
кормилица.

M a m l i w y , а ,  е ,  Ослѣпительный, 
обманчивый, прельстительный, 
заблуждаю щій.

M a m o n a , у , f .  Мамона, богатство, 
деньги. — 2) Обманъ, мечта, о- 
мраченіе, ослѣпленіе.

M a m r o t a ć , cont. Мурчать, зіур- 
пычать, бормотать.

Mamunia, Mamusia* i ,  f .  dim. Ма
минька. — Mamunin, a ,  e ,  Ma- 
минъ.

M a n , a ,  m. В а з а л ъ ,  г о л д о в н и к ъ ,  
л е н н ы й  H в л а д ѣ т е л ь .  —  2 )  р а б ъ ,  

н е в о л ь н и к ъ .
M a n a t y , M a n a t k i ,  е к , р і .  Чьи ни- 

будь вещи небольшой цѣны, ко
торыя съ собою забираешь, —■ 
пожитки, имущество.

M a u c z a s t y ,  а ,  е , Лѣвша, вмѣсто 
правой употребляющій лѣвую
руку-

M a n d a t ,  u, m. указъ, п о в е л ѣ н і е  

T  о m  I.

папское по дѣламъ духовнымъ.
—2) Позывъ въ ассесорскій судъ. 
— 3) Заказная грамота , - — {w 0- 
gól/LOŚci) приказъ, повелѣніе.

Mandla, i , f .  Mandle, p l. (w ana
tomii) Магдалины во ртѣ.

M a n d o w e s z k a , vid. M e n d o w e sz k a .
M anela, i, f .  Manełka, i , f .  dim. 

Запястье, зарукавье ; украшеніе, 
которое женщины носатъ на ру
кахъ , браслетъ.

Maneż, и ,  ni. Манежъ, мѣсто гдѣ 
лошадей учатъ, выѣзживаютъ.

Manewr, и , тп. Маневръ, разли
чныя построенія войскъ и дви
женія для того чинимыя.

Mania, ii, f .  Бѣшенство, безуміе, 
безумство, неистовство; — чре
звычайная къ чему страсть. =  
Maniacki, а , іе, Безумный, без
толковый, неистовый. =  Ma
niak, а , т. Бѣшенный, бѣснова
ты й, сумасшедшій, сумасбродъ.

Maniera, у ,  f .  Манеръ, образъ, 
порядокъ, обыкновеніе, повадка, 
ухватка, обычай, нравъ, учти
вость. —Maniery, р і.  Поступки, 
поведеніе, обхожденіе, обраще
ніе, пріемы, учтивость. =  Ма- 
nierny, а , е , Манерный, вѣжли
вый, учтивый.

Manifest, и , m. Manifeście, а , m. 
dim. М анифестъ, торжествен
ное объявленіе во всенародное 
извѣстіе, — (w prawie) объявленіе 
или явочная, протестъ , объя
вленіе своего несогласія, неудо
вольствія, торжественное про
тиворѣчіе. =  Manifestować sią, 
recipr. П ротестовать, суде
бнымъ порядкомъ объявить свое 
несогласіе, подашь голосъ про- 
тиву чего.

M a n i p u l a r z , ą , m. Орарій, орарь, 
едино изъ облаченій священ
никовъ, полагаемое на лѣвомъ 
плечѣ во время сващеннослу- 
женія.

Майка, i ,  f .  Лѣвша, лѣвая рука, 
z  m ańki kogo za żyć ,  поймать, 
уловить кого хитростію , про
вести кого, хитро обмануть.— 
Майка, Майкатм, Майкит, а, 
7тг. Лѣвша, человѣкъ въ мѣсто 
правой употребляющій лѣвую 
руку.

Mankiet , и , m .  Mankietek , t k a ,
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' m. dim. Манжета, манжетка, 
брыжи. —M -̂nkietnica, y , / .  M an
kietki czka, i, f  Манжетшща.

Manna, y , f .  1) Манна, пища, низ- 
лосланнаа съ небесъ отъ  Бога 
Израильскому народу во время 
странствованія его въ пустынѣ. 

—  ■j.) М анна, сгущенный Сокѣ 
бѣловатый, собираемый съ раз
ныхъ породъ ясеня. — 3) {и> bo
tanice) манна, трава, (festuca 
fluitans). = M anniany, а, e , Ман
ный.

M akowiec, irca , m. Объѣздъ, об
ходъ , тропинка, кругъ, просе- 
лошная дорога, заулокъ.

Marski, a ,  іе , Ленный. = М ап-  
s t w o ,  а , п .  Лена, ленное, фев- 
дальное право, — ленное по
мѣстье.

Маятеіщак, a , т .  Mantelzaczek, 
c z k a , m .  dim . Чемоданъ, чемо
данчикъ.

Mantolet, u , m .  Коротеикая епа- 
нечка, мантійца, — мантія.

Mantya , і ,  / .  Сумка, чемоданъ, 
котомка.

Mantylka, i , f  Мантилья, ко
роткая женская епанча.

Mantyna , у ,  / .  М антинъ, родъ 
шелковой матеріи.

Manualik , а , тп. Карманная книж
ка, которую можно носить при 
себѣ.

Manufaktura, у ,  f .  рукодѣльня, 
рукодѣльный заводъ, мануфак
тура. =  Manufakturzysta , у, m. 
заводчикъ, содержатель ману
фактуры ; мануфактуристъ.

M a n u s k r y p t ,  vid.  R e k o p i s m .

Mapa , у , /'• Марка , Mapeczka , i, 
f .  dim. К арта, чертежъ на ко
римъ изображена или предста
влена поверхность земная, или 
страна свѣта, или государство.

M a r a , y , f  Сновидѣніе, греза, до
мовой, призракъ, мертвецъ, духъ.

Maranta, у ,  f .  (w botan.) Кал
ганъ.

Marcepan, vid. Marcypan.
Marcha, jt, m. et f .  Старая лошадь, 

лошаденка, кляча.
Marchew, chu>i, f .  Морковь.
Marciiułt, Marchołt, a , m. Дѣ

душка, домовой, мертвецъ, духъ.
Marchwiany, с , е ,  Морковный.
Ma r c o w y a , е , Мартовскій, въ

мартѣ бывающій, случающійся. 
— і )  Въ мартѣ запасаемый, mar- 
cowe p iw o , мартовское пиво.

M a r c y a l i s t a , ^ ,  т. Воинъ, ратникъ. 
=  M a r c y a l n y , а , е , Воинствен
ный, бранный, — [w chemii) ;ке- 
лѣзистый, желѣзноватый.

M arcypan , и , т. М арципанъ, родъ 
конфекта, дѣлаемаго изъ тол
ченаго миндаля и сахару.

M a r d a c ,  M a r g a ć , intr. іт р. Ма
хать , шевелить.

M a r g i e l , M e r g i e l ,  u , m. Рухлякъ, 
камень содержащій въ себѣ из
вестковую землю, смѣшанную съ 
равнымъ количествомъ глини
стой, =  M a r g l o w y ,  а , е , р у 
хляковый.

M a r g i n e s , u , т. Поле на писанной 
пли печатной бумагѣ, сторона, 
край , берегъ.

M a r g r a b i a ,  і ,т .  Маркграфъ, ти
тло достоинства. =  M a r g r a b i 
n a  , у , f .  Жена маркграфа. =  
M a r g r a b s k i , а, іе, Маркграфскій. 
=  M a r g r a b s t w o , а ,  п. Марк
графство, область на которую  
маркграфъ получаетъ инвести
туру, — достоинство и власть 
маркграфа.

Marka, i ,  f  Марка, фишка въ 
карточной игрѣ.

M a r k i e t a n ,  а, т. Маркитантъ, пол
ковой, полевой харчевникъ, по
ставщикъ съѣстныхъ припасовъ 
въ арміи. =■ M a r k i e t a i i s k i , а ,  іе, 
Маркитантовъ, маркитантскій. 
=MARKiETAnsTWO, а ,  п. Марки
тантскій промыселъ.

M a r k i z , а , т. Марѣнзъ, титло  
достоинства.

M a r k iz a , у ,  f. Зонтикъ, крыша 
полотняная сверхъ окошка съ 
наружи придѣланная, навѣсъ отъ  
солнца.

Markot , u , т. Воркотунъ, вор
кунъ. =  Markotao, €я/г. ітр. 
Негодовать, роптать, пыхтѣть, 
бормотать. = M arkotanie, іа, 
п. Бормотаніе, роптаніе, ворча
ніе. =  Markotnie, a d . іт р. Пе
чалить. = M arkotnica, jp, f. Вор
котунья, воркунья. = M arkotnie, 
Markotno , adv. Не мило, ску-

' чно, печально , досадно. =  M ar
k o t n y , а , е ,  Недовольный, п е -
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чальиый, сердитый, скучный, 
угрюмый.

M a r m e l a d a ,  у ,  f  Мармеладъ, я- 
годникъ.

M a r m o t a c , M o r m o t a c , act. imp . 
Бормотать.

M a r m u r ,  u  , m .  Мраморъ, марморъ, 
камень, къ роду известковыхъ 
камней принадлежащій.

Marmurek, гка  , т. Черная лисица,
— мѣхъ, шуба изъ черныхъ ли
сицъ. — M a r m u r k o w y , а, е, Изъ 
черныхъ лисицъ сдѣланный.

M a r m u r n i k ,  M a r m u r o w a  ік , а , тп. 
Мраморныхъ дѣлъ мастеръ. =  
M a r m u r o w a ć , act. imp. Покры
вать, обкладывать, обдѣлывать 
мраморомъ, разрисовывать, на- 
прискивать, разкрашивать подъ 
мраморъ. =  M a r m u r o w a n i e  ,  іа, 
п. Мраморная работа, выклад
ка мраморная. — M a r m u r o w a  n y ,  
M a r m u r o w a t y , a ,  e , Обдѣлан
ный мраморомъ, — на подобіе 
мрамора сдѣланный. =  M a r m u 

r o w y , a , е , Марморный, мра
морный, изъ мрамора сдѣлан
ный.

M a r n i e , adv. Тщетно, вотще, всуе, 
напрасно , даромъ. =  M a r n o ś ć ,  
ś c i , f. С уета, суетность , тще
т н о сть , тлѣнность, тщеславіе,
— пустяки, вздоръ. ,

M a r n o t r a w i ć ,  M a r n o w a ć ,  act. i m p .
расточать, м отать , тратить, 
проматывать, безразсудно упо
треблять, проживать имѣніе. =  
M a r n o t r a w n i e . ,  a , т. M a r n o 
t r a w c a , у ,  т .  М отъ, расточи
тель. =  M a r n o t r a w c z y n a ,  у ,  f .  
Мотовка, расточительница. = .  
M a r n o t r a w n y ,  a , е , Мотовскій, 
расточительный, неумѣренно и 
безразсудно употребляющій, про
живающій имѣніе свое.

M a r n y ,  a ,  е , Тщетный, тщетенъ, 
суетный , напрасный , тлѣнный, 
худый, немного стоющій, без
полезный, пусты й, бездѣльный, 
маловажный, малозначущій.

M a r o d e r , а , т. Мародеръ, сол
датъ , которой, ошлучасъ безъ 
вѣдома комманды, дѣлаетъ гра
бительства и разбой.

M a r s , а , т. (w mitolog.) Марсъ, 
богъ войны. — а) Война, брань, 
сраженіе, бой , — {trans.) mars

na tw arzy , marsem spóyrzeó , 
сердитой и грозной взоръ, — 
сердито, грозно глядѣть. — 3) 
{w astron .) Марсъ, арей, плане
та. — 4 ) (w chemii) Желѣзо. =  
M a r s o w a t y , а ,  е , Воинствен
ный, бранный. — 2) Грозный, су
ровый, угрюмый. = M a r s o a v y  , а , 
е , Марсовый. — 2) Военный, •— 
грозный, суровый.

M a r s z , и , т.  M a r s z e r u n e k  ,  Ма-  
s z e r u n e k  , п к и , пі. Маршъ, по
ходъ , движеніе войска на не
близкое разстояніе.

M a r s z a ł e k ,  łka , т. Маршалъ, wielcy 
i nadw orni m arsza łkow ie , вели
кіе и надворные маршалы, mar
sza łek  gubern iia lny , губернскій 
маршалъ, или предводитель дво
рянства, m arszałek pow iatow y, 
уѣздный маршалъ, m arszałek  
Fpancyi, фельдмаршалъ Фран- 
цузкій, — (trans.) управитель, 
службоначалънпкъ. =  M a r s z a ł -  
k o w s t w o , а, п. Достоинство мар
шала. =  M a r s z a ł k o w a , у ,  f .  Же
на маршала. =  M a r s z a ł k o w a ć ,  
intr. imp. Предводительствовать, 
предшествовать. =  M a r s z a ł k o 
w s k i , а, іе, Маршалковскій, мар
шальскій, m arszałkow skie sądy, 
маршалковскіе суды, m arsza ł
kowska b u ła w a , маршальскій 
жезлъ.

M a r s z c z k a , i ,  f .  Морщина, мор
щинка, сборъ, мѣлкій сгибъ на 
чемъ либо гладкомъ. =  M a r 
s z c z y ć , act. imp. zmarszczyć, p e r f.  
Морщить, дѣлать боры, морщи
ны на чемъ. =  M a r s z c z y ć  s i ^ ,  
recipr. Морщишься, стягиваться, 
являть на себѣ морщины. — 2) 
Морщиться, оказывать неудо
вольствіе морща лице. —3) Брюз
гнуть. — M a r s z c z e n i e  , і а , п. 
Морщеніе.

M a r s z o w y ,  а , е ,  Походный.
M a r t w a k i , р і.  і) узлы, сплетенія 

чувствительныхъ жилъ. — 2) 
Шишки, затвердѣлостп круглыя 
или продолговатыя на тѣлѣ не 
причиняющія никакой боли, ни
же перемѣны въ цвѣтѣ кожи, — 
мозоль. ч

M a r t w i ć , act. imp. Изнурять плоть, 
удручать, утомлять, измождать 
постомъ п суровостями. — 2)

5 79
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Оскорблять, досаждать выгово
ромъ илы суровымъ поведеніемъ, 
огорчать, печалить. =  Martwic 
sii$, recipr. Изнурять себя пос
томъ п пр. по любви къ Богу, 
удручаться, утомляться, — 2) 
Оскорбляться, печалиться, огор
чаться, безпокоишься, заботшпь- 
ca.=MARTWiENiE, іа, и.умерщвле- 
j[ie страстей, плоти, чувствъ, 
тѣ л а , изнуреніе, изможденіе, у -  
друченіе. — а) Номертвѣніе, мер- 
твость тѣла, омершвѣніе, мер- 
швѣніе.

Martwica, у ,  f .  Верхняя кора на 
деревѣ.

Martwieć, я . ітр. Мертвѣть, о- 
мершвѣть, помертвѣть. =  Mar-  
t w o ś ć ,  лсі, / ’. М ертвость, без
чувственность , одеревенѣлость, 
какого нибудь члена отъ болѣ
зни. =  Martwy, а ,  е , Мертвый, 
мертвъ, умершій, преставив
шійся, лишившійся жизни, —• 
{fig i) оцѣпенѣлый, окостенѣ
лый, неподвижный, недѣйству
ющій, — m artw a kostka , за- 
твердѣлая опухоль на рукахъ 
или на ногахъ , vid . manwaki, — 
(w mechanice) martw a s i ła , мер
твая сила, которая дѣйствуетъ  
на препятствіе непреодолимое, 
состоящая въ единомъ стремле
ніи къ движенію, но непроизво
дящая никакого дѣйствія надъ 
препятствіемъ; такова есть си
ла, тѣла тяжелаго, стремяща
гося упасть въ низъ, но кото
рое положено на столѣ плп вп- 
ептъ на веревкѣ, — [w forty jik .)  
k ą ty  m a rtw e , мертвые углы; 
т ѣ  входящіе углы крѣпостнаго 
строенія, которыхъ основаніе 
ни съ которой части укрѣпле
нія оборонено быть не можетъ,
— (w chemii) sól m artw a , огне
постоянная соль, которая въ 
дѣйствіяхъ химическихъ оста
ется съ земляною матеріею, не 
выходя парами, — węgle martwe, 
перегорѣлыя уголья.

Maruda , у ,  т. Скучный человѣкъ,
— т о т ъ , кто мѣшкатно, не
проворно, вяло, нескоро дѣла
етъ  что нибудь. =  M a r u d a ,  у ,

f .  Marudnooc, ś c i , f  Меледа, не
проворство, неповоротливость,

коентпельноешь, медлетгпостъ,
медлительность. =  M arudny, а , 
е , Косный, копоткій, медли
тельный, медленный, непровор
ный, неповоротливый, мѣшка- 
тиый. r= M arudzić  , intr. ітр. 
М едлить, мешкать, коснить, 
проводишь, продолжать, тянутъ 
время, marudzić w  wykonaniu  
czego , медлишь исполненіемъ 
чего.

M aruna  , у ,  f  {w botan.) М атош- 
ная трава, (Matricaria).

Mart, рі. Одръ; носилкп, на ка
ковыхъ выносятъ умершихъ на 
погребеніе.

M a r t a , у і ,  f  Марія; имя, zw ia
stowanie M a ry i, благовѣщеніе, 
П. Богород. W niebowzięcie Р . 
M aryi, успеніе Пр. Богород.— 
[w botan.) Р. M aryi len , vid. Le
n e k ,  — P. M aryi dzwonki, звѣ
робой, (hypericon), — P. M aryi 
m iętka, родъ садовой мяты.

M ary asz , M a r y a z , u , m.  Cynpy- 
жествб, бракъ. — а) родъ кар
точной игры.

MARYNARSKi,a,i<?,yпотребляемый въ 
мореплаваніи, морскій, флотскій. 
=  M ar tnar st w o  , а , п. Море
ходство, морская служба, ко
рабли. =  M a r y n a r z , а , т. Мо
реходецъ, морскій, флотскій 
офицеръ, или служитель.

M a r y n a t a , y , f .  Маринада, облп вка ,
. приправа всякаго рода мясъ ж 

рыбы съ пряными кореньями, 
солью и уксусомъ. =  M ary no 
w a ć , act. ітр. Маринпровашь, 
заготовлять въ прокъ мясо и 
рыбу вышеозначеннымъ обра
зомъ. = М  aryn о w  а м е  , іа, п. Ма 
ринированіе.

M arzana , M ar zanna , y , f .  [w botan.) 
Маріона, (rubia tinctorum).

M a r z e c , rca , m. Маршъ мѣсяцъ.
M arz^ , M ar zenie  , vid. M a r z y c .
M arzną ć , med. inst. Мерзнуть, отъ  

морозу твердѣть, крѣпнуть, за
стывать, woda m arznie, вода 
мерзнетъ. =  M arznie  , impers. 
Морозитъ, становится морозно; 
начинаетъ бытъ студено.

M arz yc , act. ітр. Г резитъ, мечтать, 
видѣть cjq>i . = M a r z yĆ sie , recipr. 
Грезиться, мечтаться, видѣть
ся, сниться, во снѣ мечтаться.

MAR
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= Marzenie, іа, n. Греза', меч
т а ,  видѣніе сонное, сновидѣніе, 
соніе.

M arzymif.tka, г, у . родъ садовой 
мяты.

Masa, Massa, у ,  f .  Масса; груда, 
громада, куча, количество мно
гихъ частей одного или разли
чнаго рода, составляющихъ вмѣ
стѣ тѣло или цѣлое. —2) Безо
бразное тѣло , чурбанъ. — 3) 
К рухъ, глыба, комъ.

Masc, Maźć, всі, / .  Мазь. — 2) 
М астъ, цвѣтъ краски, на кар
т а х ъ , dzwonkowa, winna maść, 
бубновая, винновая масть, — 
(о koniach) шерсть, масть, do
bierać konia do maści, прибирать 
лошадь подъ масть. =  Mascic 
act. ітр. Мазать мазью. = М а-  
scisty, а , е , Одношерстный, о- 
динакую съ другим!, животнымъ 
шерсть имѣющій, maściste коте , 
одношерстныя лошади.

M a s e ł k o ,  а , п. dim. Маслицо.
M as ka , M a s k o w a ć , vid- M aszka.
Maślanka, i , f .  Сыворотка. =  Ma

ślan y , a , e , Масленый; изъ 
масла состоящій, масломъ на
мазанный ,- напитанный, припра
вленный; съ масломъ смѣшанный. 
=  Mas'larka, i , f .  Maslarz, а, т. 
Пахтальщица, пахтальщикъ, ма
слобой, кто масло коровье па
х т а ет ъ , сбиваетъ, и продаетъ, 
— m aślarz, mciślacz, сладкое, 
густое вино, изъ зрѣлыхъ я- 
годъ дѣланное.

Masleska, г, f .  (w botan. Желтая 
лплея, (martagum).

M a ś l i c , act. ітр. Масломъ мазать, 
приправлять, — маслить. = М а-  
slnica , у , f .  maslniczka , i , f .  dim. 
Масленикъ. — 2) Масленица, 
сосудецъ въ которомъ держатъ 
масло; масляная чашка. == Ma
sin y , а , е ,  Масленый, vid. Ma
ślany,

M a s ł o , а , ц. Масло коровье, ma
sło  robić , пахтать, сбивать 
изъ сливокъ или изъ сметаны 
масло, —(w chemii) m asło spisgla- 
so w e , масло сурьмяное, или со
лекислая сурьма возгнанная.

Masłok, и, т. Сгущенный сокъ 
изъ разныхъ раешѣній произво

дящій тоже дѣйствіе что и 
хмѣлиые напитки; родъ опій.

M a s ł o w a t y , а , е , Соловой, цвѣтъ 
краски между бѣлымъ и жел
тымъ , m asłow aty  к о и , соловая 
лошадь.

M a s l u k , а , т. Масленикъ, оси
новикъ, родъ грыба.

M a s o w y , M a s s o w y , vid. M asy-  
w o w y .

M a s n y , a ,  <?, Помазанъ. =  M as tk i , 
a , ie , M a s t n y , a , e , Жирный, 
тучный. = M asno sc , M astkosc , 
ści, f .  Жирность, тучность, 
саліінесть, масленость.

M a s s y k , u , m. Вино.
M as ta b , u,m . Масштабъ, маштабъ, 

мѣрительный жезлъ, мѣрило; 
геометрическая мѣра; прямая 
лннѣя или черта, раздѣляемая 
на многія равныя части.

M a s t y k a t o r y u m , indecl.Жеватель
ное лѣкарство, которое жуютъ.

M a s t y k o w e , d r z e w o ,  [w botanice) 
Мастиковое, фисташковое де
рево, vid. L e n t y s z e k , — Masty- 
liowA żywica, a lb o  M a s t y k s , k , 
m. М астика, смола вытекающая 
изъ многихъ породъ фисташко
ваго дерева, особливо изъ ма
стичнаго.

M a s y w o w y , M a s o w y , а , е , Цѣль
ный, слитковый, массивный, валь
яжный , плотный, безъ прымѣсу.

M a s z e r o w a ć , M a r s z e r o w a ć , act. 
ітр. Маршировать; итти .

M a s z k a , M a s k a , i , f .  Маска, харя, 
личина, каковыя употребляются 
въ маскарадахъ, — (trans.) видъ, 
предлогъ, подлогъ, притворство, 
p o d  maską świątobliwości, подъ 
видомъ благочестія. =  M aszka
ra , у ,  / .  Х аря, дурное, непри
гожее, отвратительное лице.— 
2) Личина, маска, харя.

M aszkarada, M as ka rad a , у ,  f .  Мас
карадъ, собраніе людей въ нео
быкновенномъ одѣяніи ы маскахъ 
или  маскированныхъ. =  M aska-  
r a d n y , а , е , Маскарадный. =  
M as zk o w aĆ, M a s k o w a ć , act. ітр. 
Маскировать, надѣть на кого 
маску, личину, чтобъ его не у -  
знали, прикрывать, закрывать 
личиною. — 2) Прикрывать что 
дурное благовидною наружно
стію. =  M askow ać  siEt , recipr.
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Надѣть na себя маску, перео
дѣться, переобразшпъся, переря
диться. =  M aszk o w y , M a s k o w y , 
а , е , Личинный.

M a s z t , и, т. Мачта, щегла, ядрило.
M a s z t a l e r z , а , т. Стремянной,
, верховный конюхъ, который 

сопровождаетъ господина вер
хомъ ѣдущаго. =  M a s z t a l e r s k i , 
и , іе , Конюховъ, конюшескій. 
=  M a s z t a r n i a , і ,  / .  Конюшня, 
строеніе опредѣленное для дер
жанія лошадей.

M a s z t o w n i k , а , т. (w zoolog .) Ка- 
ш елотъ, потъ рыба, родъ кита.

M a s z t o w y , а , е , Мачтовый, ma
sztow e drzewo , мачтовникъ, лѣсъ 
на корнѣ стоящій, годный на 
мачты.

М а т , М е т ! М атъ, въ шахматной 
игрѣ означаетъ т о , когда съ 
противной стороны шашка, на
зываемая королемъ, будетъ такъ  
стѣснена, что не можно уже бо
лѣе никуда съ нею ступить.

М а т а , у , } .  |)о г о ж а , цыновка; со
ломенная рогожа.

МатАс , in.tr. ітр. Колотырнпчать, 
обманывать, оплетать , лгать, 
говорить неправду, крючкотвор
ствовать. — Матаскі, а , іе, 
Лживый, обманчивый, крючкова
тый ,.запутанный. = M a t a c t w o , 
а , п. Колотырство, плутовство, 
неправое толкованіе словъ, ложь, 
обманъ, крючкотворство, запу
танность, хитрость, лукавство. 
—  M atacz , а , т. Лгунъ, лжецъ, 
обманщикъ, плутъ, крючкотворъ, 
колотырникъ.

M atan in a , ^ / , / .  Смѣшанность, смѣсь, 
безпорядокъ, запутанность. —- 
2 ) (/%■•) Путань, путаница,
враки, пустыя слова, = М ат а-  
ninka, г, f .  Малость, бездѣ
лица.

M a t c z y , M a t c z y n , M a t e c z n y , а, 
е , Матерній, материнскій, ма
теринъ , матушкинъ, матери 
принадлежащій.

M a t e c z n i k , а, т. Маточникъ, гнѣ
здо, въ которомъ сначала дер
жатъ новоотроившуюся пчели
ную матку. — 2) (w botan.) ма
точникъ, трава, jmelissa)-.

M a t a d o r , а , т. Матадоръ, три  
старшія или первыя карты въ

ломберной игрѣ. =  Matadora,
у ,  f .  Знатный, важный, почтен
ный, именитый человѣкъ, —си
лачъ, богачъ.

M a t e m a t y c k i  , а , іе , M at em a ty 
c z n y , я , е, Математическій, 
принадлежащій математикѣ. =  
M a t e m a t y k , я , т. Математикъ, 
знающій математику. =  M at e 
m a t y k a , i, f  Математика, наука, 
имѣющая предметомъ своимъ 
всѣ тѣ  количества, которыя 
измѣряемы быть могутъ.

M a t e r a c , я , т. Тюфякъ, матрацъ, 
M at e r a c y k , я , іи. dim. Тюфячекъ, 
подушечка набитая травами, ко
торую прикладываютъ къ боль
ному мѣсту.

M a t e r k l a s y , ów ,pl. Ветхія мебели, 
старыя вещи изломанныя; — вся
кая всячина.

M a t e r y a , у і ,  f  Матерія; веще
ство, все т о ,  изъ чего тѣла 
составлены. — 2) Матерія, вся
каго рода истканіе, iedwahna, 
bawełniana m aterya , шелковая, 
бумажная матерія. — 3) Содер
жаніе, сила, предложеніе, о к о -  
торомъ говорятъ или пишутъ; 
предметъ, поводъ, причина. —
4) М атерія; существо распро
страненное, не проницаемое, ко
торое по различному своему у -  
строенію и соединенію образу
етъ  всѣ тѣла. — 5) materya  
rany, матерія, гной, сукровица, 
слизь, исходящая изъ тѣла, ma
terya m edyka , матерія медичес— 
кая; врачебное веществословіе, 
фармакологія; наука заключаю
щая познаніе всѣхъ лѣкарствъ, 
для истребленія болѣзней упо
требляемыхъ.

M a t e r y a ł , и , т. M a t e r y a ł y , ów, 
рі. Матеріалъ, снадобье, при
пасъ , запасъ къ сооруженію или 
произведенію чего нпбудь, m ate- 
ry a ł do budowy składa  się z  ce
g ły ,  drzewa i że la za , матеріалъ 
какого либо зданія состоитъ въ 
кирпичѣ, деревѣ и желѣзѣ.

M a t e r y a l i s t a , у , тп. Матеріалистъ, 
человѣкъ торгующій необдѣ
ланными и рѣдкими москотилъ- 
яыми товарами ископаемаго п 
прозябаемаго царства. — 2) Ве- 
щесшвенникъ, матеріалистъ, по-
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слѣдователь секты , которая 
принимаетъ только тѣлесныя 
вещи, а невещественную душу 
и духовъ отвергаетъ. 

M a t e r y a l n y , а , е ,  Матеріальный, 
вещественный, составленный изъ 
вещества, свойственный тѣле
сному составу.

M a t e r y y k a , i ,J .  М атерія, всякаго 
рода истканіе-

Мдтеѵ/ ,  tw i,  / .  Мутовка, коло
товка.

M a t k a , i ,  f  М атерь, мать, czciy 
оу ca tw ego i m atkę twoię, чти 
отца и матерь свою, m atka  
ch rzesn a , мать крестная, m atka  
B o ża ,  Богоматерь, матерь Бо
жія, —(fig-) матерь, источникъ, 
причина, начало чего, próżno
w anie ie s t m atką wszystkich w y
stępków , праздность есть ма
терь всѣхъ пороковъ, — m atka  
p szc zó ł,  матка, — (w anatomii) 
tw arda m atka , gruba b łona  mo- 
zg u , жесткая, твердая мозго
вая оболочка, —pobożna matka, 
cienka b łonka , тонкая, мягкая, 
паутинная оболочка,распростер
тая надъмозі’омъ сорочка,'(«/ bo
tanice) m atki Bożey w ło sk i, во
лосатикъ, (Capillus yeneris). 

M atkobóyca  , M at komorder ca  , y ,  
m. Матереубійца. — M atkobóy-  
s t w o , a , n. Матероубійство. 

M a t l a c , act. imp. Сдавливать, 
сжимать, —замѣшать, смѣшать, 
спутать, запутать, приводить 
въ замѣшательство, въ безпо
рядокъ.

M at nia , i, f  М атня, средняя часть 
невода на подобіе мѣшка. — 2) 
(fig-) Сѣть, петли, силки, за
падня, ловушка, навѣтъ, лу
кавство , обманъ, засада. 

M a t o n o g , и , т. M a t o n a k , и , т. 
Куколь, плевелы, худая, него
дная трава, въ растущемъ хлѣ
бѣ находящаяся.

M atrac , vid. M a t e r a c .
M a t r o n a , у ,  f  Почтенная, пожи

лая дама; — почетная, знатная 
жена, госпожа.

M a t r y k u ł a , у ,  f .  Записная, ме- 
тричная книга; списокъ или рос
пись, содержащая имена тѣхъ 
людей, кои состоят!, въ какомъ 
либо обществѣ; — матрикула.
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M a t u l a , Ma t u l k a , M a t u n i a , i, f .  
Матушка.

M a t w a n in a  , vid- G m a t w a n in a , M a-  
t a n in a . = M a t w a 6,v id . G m a tw a ć , 
M at ać .

M a w i a ć , a c t .  imp. Говоришь, го
варивать, сказывать, повѣство
вать.

M a w r o t , z i e le ,  v id . S z czo d rz en iec . 
M ay , а ш ,  m . Май, Маій, пятый въ 

году мѣсяцъ. —2) Листья, зелень, 
вѣтви съ листьями зелеными. 

M a y d a n , и , т . M a y u a n ik , а ,  т . 
d im . Базаръ, рынокъ , торжище, 
городская площадь, — (w /о г-  
t y j ik . )  сборное м ѣсто, которое 
дѣлается во входящихъ углахъ 
прикрытаго пути, для обороны 
всѣхъ частей гласиса. —3) Май- 
дань, заводъ. — 4) Майданъ 
будной, т .  е. Заводъ поташный. 
— M a y d a n n ik , а ,  т . Надзира
тель майдана.

M a y s t e r , s t r a ,  т . М астеръ, сви
дѣтельствованный въ искуствѣ 
своемъ ремесленникъ, — 2) (fig.), 
мастеръ, искусный въ чемъ 
нибудь; кто умѣетъ, гораздъ 
что дѣлать. =  M a y s t e r s k i  , а , 
іе . Мастерскій; сопряженный съ 
званіемъ мастера; — мастеровъ; 
принадлежащій каждому масте
ру, p o  m a y s te r s k u , мастерски; 
искусно, чисто, хорошо. = i\1 a y -  
s t e r s z t u k , M a y s t e r s z t y k . , и, т. 
Та работа, которую долженъ 
сдѣлать подмастерье, желающій 
получишь мастерство, чтобъ у-  
впдѣть, достоинъ ли онъ е г о ; 
превосходная работа. = M a y s t e -  
r y a , уі, f .  М астерство.

M a y t e k  , t k a ,  т. М атрозъ; нпж- 
ный корабельный служитель, — 
гребецъ, m a y tk i, р і .  Матрозское 
платье. — M a y t k o w s t w g  , а, п. 
Состояніе, служба матрозская. 
— M a y t k o w s k i , а, іе. Матрозогвъ, 
матрозскій, машрозамъ принад
лежащій, или свойственный.

M ą ż  , ę z a , т. Мужъ, мужчина, 
человѣкъ мужескаго пола, до
стигшій совершеннаго возраста,
— 2) мужъ, человѣкъ одаренный 
отличнымъ, превозходнымъ ка
чествомъ, ś w i a t ł y ,  i  z a c n y  m ą ż ,  
благоразумный, мудрый, поч
тенный мужъ, — 3) мужъ-; су-
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прутъ, сожитель, кто соеди
ненъ съ женщиною бракомъ, m ąż
zazdrosny , ревнивой мужъ, za  
m ąż iśd ż , итгпп за мужъ.

Ma ź , i, f .  Коломазь, деготь, са
ло для мазанія колесъ.

M a z a ć , act. ітр. М азать, нати
рать, смазывать, — 2) марать, 
замарать, осквернить, опоро
чить, осрамлять, — 3 ) марать 
бумагу, скверно писать, — 4)
(о dzieciach), mazać się, пла
кать , — 5) марать письмо, вы
черкнутъ, вычернить, перекры- 
жшпь, похерить, помарать пись
мо.

M azanina, у ,  f .  Маранье, пачканье, 
мазанье, худая живопись, пись
мо нечеткое, каракули.

Maźć, vid. Maść.
M a z e p a , у , m. {trans.) Гнусный, 

мерзкій, гадкій, неопрятный че
ловѣкъ.

M a z ga  , і, / .  Гнусная, неопрятная 
женщина, шлюха, баба.

M a z g a ć , act. ітр. Маратъ, пач
кать, худо, нечисто дѣлать 
что.

M a z g a i o w a t y , а , е. Неповоро
тливый, необтесанный, невѣж
да, замаранный, запачканный. =  
M azgai . , а , т. M az g a y , аіа, іп. 
Пентюхъ, мужиковатый, нера
сторопный, непроворный чело
вѣкъ ; тюлень, невѣжда.

M a z ia r n ia , i ,  f .  Заводъ, гдѣ ко
ломазь приготовляютъ, дегтяр
ня. =  M aziarz  , а , т. Дегтяр
никъ, т о т ъ , которой дѣлаетъ, 
или продаетъ коломазь. = М а-  
zidło, а , п. Мазь, смѣшеніе 
влажиогустое, изъ масленыхъ 
и другихъ веществъ состоя
щее , употребляемое для леченія 
снаружи, m azidłem  smarować, 
умасдивашь, умазывать, ума
щать.

M a z i n e t , М а с ш е т , а ,  т. {w zo
ologii) Обыкновенной коротко
хвостой ракъ, живущій въ сѣ
верномъ морѣ.

M a z is t y , а , е. Мазливый, мастлп- 
вый, жирный, сальный, что въ 
себѣ жиръ, тук ъ , содержитъ. 

M a ź n ic a , у ,  / .  Лагунъ, лагунка; 
посудина для держанія дегтя или 
сала.

M az o w iec k a , а ,  іе. Мазовецкій. =
M az o w s ze , а, п. M a z u r y , lirów, p L  
Мазовецкое княжество, одна изъ 
польскихъ провинцій. ;= M azur, 
а ,т .  Мазуръ, житель мазовец- 
каго княжества, — 2) родъ пля
ски, мазурокъ, — 3 ) пирожное 
изъ толченаго миндаля.

M c h o w a t y , а, е. Моховатый; нѣ
сколько мшистый. =  M c h o w y , 
а ,  е. Моховый; обросшій или 
изобильный МОХОМЪ.

M o ł a w y , а , е. Слабоватый, сла
боватъ , слабенькій, нѣсколько 
слабый.—M d ł a w o ś ć , ś c i ,f .  Сла
бость. =  M d l e ć , п. ітр. Сла
бѣть, слабымъ становиться, ли
шаться силы, крѣпости; — въ 
изнеможеніе приходить, — 2) 
впадать въ обморокъ, обми
рать, обомлѣвать, приходить 
въ безчувствіе. =  Md l ić , act. 
ітр. Обезсиливать, въ слабость 
приводить, ослаблять. = M d ł o , 
adv. Слабо, дурно, m dło mi, 
мнѣ дурно, мнѣ тошиится. —  
M d ł o ś ć , ści, f .  Слабость, без
силіе , дурнота, обморокъ, о- 
мракъ, обомлѣніе , млосшь, осла- 
бѣніе. — M d ł y , а , е. Слабый, 
безсильный.

M e b l , *Me m b l , а , т. M e b l e , p l.  
M e blik  , a , m. dim. Мебель, все 
т о , что служитъ къ убранію 
покоя или цѣлаго дома, какъ 
т о : зеркала, люстры, стулья, 
креслы и npo4.=MEBLowAc, act. 
ітр. Меблировать, убирать, у -  
крашать комнату различными 
мебелями.

M e c e n a s , а , т. Адвокатъ, стряп
чій , ходатай, старатель по дѣ
ламъ суднымъ.

M e c e n a t , а , т. Меценатъ, по
кровитель наукъ.

M ech , m chu , т. М охъ, mech па 
drzew ie, мохъ на корахъ, mech 
skalny, kamienny, мохъ расту
щій на камнѣ, mech wodny, ряса, 
раса болотная, mech p s i ,  соба
чій мохъ, mech koralowy, mor
ski, коралловой мохъ, mech mor
sk i, — porost m orski, морскія 
мохъ, — 2) пухъ, мотокъ по
крывающій внѣшнюю часть ка
кого либо плода, или листьевъ 
и ствола, — 3) мохъ, нѣжные и
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пушистые волоски иа тѣлѣ жи-
■ вошномъ, — 4) (p e r  ехсеіі.), мо

шекъ , наусіе, mech na jago
dach , просѣданіе усовъ, боро
ды, состояніе юношескаго воз
раста, когда усы начинаютъ 
просѣдать.

Mechanika, i ,  f  Механика; часть 
прикладной математики, имѣ
ющая предметомъ законы ра
вновѣсія и вообще движенія. =  
Mechaniczny, а , е. Механиче
скій , принадлежащій механикѣ; 
относительный или свойствен
ный механикѣ. —  Mechanicznie, 
adv. Механически, свойственно 
механикѣ, по правиламъ меха
ники. =  Mechanik, а , т. Меха
никъ , искусный въ механикѣ; 
знающій прилагать правила ме
ханики.

Miiciny, гп, р і.  Мутная вода  ̂
муть.

Męczarnia, i , f .  і)  Комната, гдѣ 
пы таютъ, — 2) мука, мученіе, 
жестокая боль, пытка, — 3) му
чительное состояніе, положе
ніе человѣка претерпѣвающаго 
принужденіе, тягость , досаду, 
скуку, мученіе. =  Mi;czarski, а, 
іе. Meczenny, а , е. Мучитель
ный , мучтпельскій.

Meczecik, vid. Meczet.
Męczennica, у ,  f .  Комната, гдѣ 

пы таю тъ, — 2) męczennica. =  
Mêczenniczka , i, j .  Мучении,a, 
zakonnica m ęczenniczka , npeno- 
добномученица, сващенномучени- 
ца. =  MączEiisiu, a, ie. M^czen-  
niczy, а , e. Мученическій, му
чениковъ, страдальческій, pieśń  
na cześć m ęczenniczą , мученп- 
ченъ; тропарь, въ честь муче
никовъ сложенный, korona m ę
czeńska  , вѣнецъ мученичества, 
dzieie męczennickie , мученико
словъ, четья минея, прологъ, 
.мученикословіе, житіе и стра
даніе мучениковъ, мартирологъ. 
Męczennik, а ,  т. Мученикъ, 
страдалецъ, pierw szy  męczen
n ik , первострадалецъ, первомуче- 
никъ, męczennik zakonnik, пре- 
подобномучешікъ, сващенному- 
ченикъ, священносійрадалецъ, — 
2) много страдалецъ, который 
много претерпѣваетъ безвинно.

Т  о гп / .

Meczehstwo, а , п. Мученпчѳ-г 
ств о , страдальчество.

Meczet, и , те. Мечеть, мпзгшпь, 
капище, въ кое Магометане со
бираются на молитву. =  М е -  

c z e t n y , а , е. Мечетный, въ ме
чети отправляемый, или при
надлежащій, относительный къ 
мечети.

Moczyć, act. ішр. Мучить, томить, 
изнурять, наказывать немило
сердо , налагать жестокое нака
заніе; безпокоить, тревожить, 
смущать, лишать покоя, — пы
тать . Miiczyciel, а , гп. Му
читель, терзатель, томитель, 
нзтазатель.

Medal, и , те. Medalik, а , те. dim. 
Медаль, металлическое изобра
женіе, представляющее лице ка
кой либо знаменитой особы, или 
достопамятное какое произше- 
сшвіе съ надписью, оному соот
вѣтствующею.

Mędel, Mandel , d la , те. Пятнад
цать штукъ.

MljDOWESZKA, uid. Mendoweszka.
Mędrek, drka , m. Полоумный, ма

лоумный, полуученый, (гово
рится въ насмѣшку человѣку, 
который думаетъ, что онъ 
много знаетъ). — Mi:drkostwo, 
а , п. Суемудріе, суетная, лож
ная мудрость, суетное умство
ваніе. = :Mędrkować, Mizdrować, 
in tr. c o n t. ' Мудрить, суемудр
ствовать, умничать. =  M a r 

kowski, а, іе. Полуученый, мно
го о себя думающій, суему-

‘ дрый.
Mędrzec , d rca , те. Мудрецъ, бла

горазумный человѣкъ, siedmiu 
mędrców greckich , седмь мудре
цовъ греческихъ. =  M a r zec , п. 
і/пр. умудряться, разумнымъ 
становиться, просвѣщеніе по
лучать.

Мarzyk  ) vid. Małdrzyk.
Medyacya, y i , f .  Посредничество, 

участіе, пріемлемое въ прими
реніи двухъ судящихся или ссо
рящихся ; медіація.

Medycyna, у ,  / .  Медицина, враче
бная наука, — 2) лѣкарство. =  
Medyczny, а , е. Медицинскій, 
врачебный, цѣлительный, лѣ
карственный , къ медицинѣ прц-

9̂
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надлежащія, medyczny F akultet, 
медицинскія факультетъ. =  M e 

d y k , а, m. ]\Іедикъ, врачъ, че
ловѣкъ во врачебной наукѣ у -  
пражняющіыся и получившій док
торское званіе.

M e d y k a , і , / .  {w botan.) Медунки, 
трава, (medica, grainen Biirgim- 
(licum).

M ed y k a m e n t  , vid. L e k a r s t w o  , Ме
дикаментъ , всякаго рода лѣкар
ства какъ внутреннія, такъ я 
наружныя.

M e d y k a s t e r , s tra , т. Мнимый 
врачъ, шарлатанъ.

Męk a , i , J .  Мука, страданіе, му
ченіе, męka P a ń sk a , страданіе 
Христово, męki złoczyńcom, пы
тка , допросъ соединенный съ 
тѣлеснымъ изтязаніемъ и му
ченіемъ,— (ргоѵ.), plecie іак па  
m ękach , вздоръ мѣлетъ, чепуху, 
нелѣпость, небылицу.

Melankolia, ii, f .  Меланколія; 
черная жёлчь, черножелчіе, — 
2) меланхолія; печаль, грусть, 
тоска, уныніе, задумчивость, 
чрезмѣрная скука. =  Melan-  
k o l ic z n y , а ,  е. Меланхоличе
скій, черножелчный; свойствен
ный меланхоликамъ, унылый; 
къ печали склонный, грустный, 
задумчивый. =  M e l a n k o l i k , а, 
т. Меланхоликъ, (говорится о 
человѣкѣ холоднаго й сыраго 
сложенія), т о т ъ , кто задумы
вается; подверженный задумчи
вости, — печальный, въ печали 
находящійся; унылый, не весе
лый. =  M e l a n k o l i z o w a c , intr. 
ітр. Предаваться задумчивости, 
печалиться, унывать.

М е ь с і е , іа , п. М олотье, дѣйствіе 
т о г о , кто мелетъ.

M e l d o w a ć , kogo, Увѣдомлять, до
носишь, докладывать о прибы
тьи чьемъ, представлять кого, 
meldować się, являться; — до
ложиться, докладываться.

M e l i l o t , vid. K o n icz yna , N ostr ze k .
M elissa , у ,  f .  {w botan.) Мелисса, 

папочная трава, пчельникъ, (me
lissa olficioalis). !

M e lody  а , y i ,  f  Мелодія, прія
тное пѣніе, сладкопѣніе, сладко
гласіе, пріятность находящая
ся въ пѣніи, и произходящая

отъ стройнаго продолженія гла-
совъ; напѣвъ. = M elod yy ny , а, е. 
Сладкогласный.

M e l o n , а , т. (w botan.) Дыня, 
плодъ величиною съ небольшую 
тыкву, (Cucumis melo). = M elo-  
n o w y , а , e. Дынный.

Me ł t y , а , e. Молотый; превра
щенный въ муку, въ порошокъ, 
m e łta  k a w a , молотой кофей, 
m ełte  ży to ,  молотая рожь.

M e m b e l , vid. Me b e l .
M e m o r y a ł , u ,  ni. Памятникъ, ме

моріалъ, — 2) прошеніе, чело
битная.

M e n d e l , vid. M ^ d e l .
M e n d e w e s z k a , M ^ d o w e s z k a , i , f . 

Площпца, насѣкомое безкрылое.
M enic a  , M e n n i c a , v id . M inca.
M e n t a l  , u ,  m. Me n t a l i k , a , m. 

Медаль посвященная при чеш-
• кахъ.

M e n u e t , M e n w e t , u ,  m .  Меяуетъ, 
минуетъ; извѣстный танецъ.

M ercha , у ,  f  р а з в р а т н а я  жен
щина.

M e r g i e l , vid. Marg ie l .
M er ku ry ał  , ziele, vid. S z c z y r .
M e rk u ry , ego, m. M erk ury usz , a, 

m. i) Меркурій, Ермій, басно
словный богъ, — 2) Меркурій, 
Ермій, планета ближайшая солн
цу, — 3) ртуть; бѣлый, цвѣ
томъ серебру уподобляющійся, 
жидкій полуметаллъ, m erkuryal- 
пу, а, е. ртутный, merkuryałna  
m aść, ртутная мазь.

Merydyan , и, 772, Полуденникъ, по
луденный кругъ, всякой кругъ 
шара, проходящій чрезъ Зенитъ  
и Надиръ, какого бы т о  ни было 
мѣста, и чрезъ полюсы свѣта; 
меридіанъ.

M ę s k i , Mę z k i , а , іе. Мужскій, му
жескій, принадлежащій пли свой
ственный мужескому полу, лю
дямъ совершеннолѣтнимъ, męz- 
ка s i ła ,  мужеская крѣпость, 
męzki w iek, мужескій возрастъ, 
p łe ć  m ęzka , мужчины, мужескій 
полъ , — (іи gram mat.) . rodzay  
m ęzki, мужескій родъ, — 2) му
жественный, храбрый, добле- 
ственный, соединенный съ му
жествомъ. — M ęsko , M ęzko , adv. 
Мужественно, мужестзеннѣ, хра
бро, доблественио, съ муже-
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ствомъ. = P o  m^sku , Po mi ẑktt, 
adv. По мужески, przebrany po  
m ęzku , переодѣтый въ мужское 
платье. =  M ę s k o ś ć , śc i , / .  Му
жество , храбрость, доблесть.

M e s ó w k a , i, f .  Вино, первой пе
регонки.

M e s p i l , M espl ik  , vid. N iesplik.
M ę s t w o , W m w o , й , u. 1) Муже

ство, мужескій возрастъ, воз
мужалость, — 2) мужество, хра
брость, доблесть, благодушіе, 
твердость, великость души, не
устрашимость , смѣлость.

M essyasz  , а , тп. Мессіа, реченіе 
сіе придается Спасителю наше
му и значитъ помазанника, или 
помазаннаго.

M f.szczyzn  а , vid. M ężcz yz na .
M e s z k a , i , f .  Овощная божья ко

ровка ; кусака, насѣкомое.
Me s z e k , szka , ѵи (w botan.) vid. 

Mech .
M e s z k i t a , i , f -  vid. M e c z e t .
M e s z n e , ego, и. Десятина съ зе

ренъ,— 2) доходъ съ отправляе
мой Литургіи.

M e s z t y , р і.  Туфли турецкіе.
М е т  ! vid. M at !
M ę t  , и , тп. М уть, въ жидкости 

разсѣянныя постороннія части
цы, прозрачность его затмѣва- 
ющіа.

М и т а , у ,  f .  Цѣль, мѣта, примѣ
т а , мишень, граница, рубежъ,

. предѣлъ, конецъ, край ; — на
мѣреніе, предметъ желанія, ко
нецъ намѣренія.

M e t a f i z y k a , /, f  Метафизика, 
внѣестественность ; наука о по
нятіяхъ взятыхъ, но отдѣлен
ныхъ отъ ест ест в а , или о т 
влеченныхъ. =  M e t a f iz y c z n y , а, 
іе. Метафизическій-, принадле
жащій, относящійся къ метафи
зикѣ. =  Me t a f i z y k  , а , тп. Ме
тафизикъ ; знающій метафизи
ку, упражняющійся въ метафи
зикѣ.

M e t a f o r a , у , f .  Скрытословіе, у— 
подобленіе, метафора, одинъ изъ 
троповъ риторики. ^ M e taf or y
cz ny , а, е. Метафорическій , пе
реносный, переносителыіый, со
держащій, заключающій метафо
ру. =  M e t a f o r y c z n ie  , adv. Пе
реносно, метафорически.

M e t a l , M e t a l l , и , тп. Металлъ,
крушецъ, z ło to , p la tyn a  i  srebro 
su naydroższe m etalle, золото, 
плитина и серебро сушь драго
цѣннѣйшіе металлы.

M e t a l l u r g , а , тп. Металлургъ, у -  
пражняющійся въ металлургіи,— 
M e t a l l u r g ii a , гг, f .  Металлур
гіи; рудословіе, наука, которая 
учитъ, какимъ образомъ добы
вать изъ рудниковъ, плавить 
п очищать металлы и полуме
таллы. =  M e t a l l u r g ic z n y , «, 
е. Металлургическій, рудослов
ный.

Metallosiarczan żelaza, Сѣрноки
слое желѣзо; соединеніе сѣр
ной кислоты съ желѣзомъ.

M e t a l l o w y , а , е. Металлическій, 
металловый, изъ металла сдѣ
ланный; сродный или свойствен
ный какому либо металлу, т е- 
tallowe naczyn ie , металлическій 
сосудъ, metallowy b lask , метал
лическій блескъ.

M e t e l , t la ,  тп. M ę t l i k , а , m. dim. 
М антія, мантійца.

M ę t n o ś ć , ści, f .  М утность, каче
ство, состояніе мутной жидко
сти. =  M ę t n y , а , <?. M ę t n i e , M ę-  
tno , adv. Мутный, мутенъ, не
чистый по причинѣ посторон
нихъ частицъ, въ движеніи на
ходящихся ы неосѣдшпхъ, — adv. 
мѵтно, нечисто, безъ отстоя, 
— (provd  , w  mętney wodzie prę
dze у  sic piskorze ło w ią , въ му
тной водѣ хорошо рыбу ло
вить , т . е. въ запутанномъ дѣлѣ 
или во время неустройства у -  
добно находить себѣ выгоды, 
корысть.

M e t o d , и , тп. M e t o d a , у ,  / .  Ме
т о д ъ , порядокъ, способъ уче
нія, образъ- дѣлать или гово
рить что съ нѣкоторымъ поряд
комъ и по, нѣкоторымъ прави
ламъ. = M e t o d y c z n y , а , е. М ето
дическій, правильный, художе
ственный, искуственныи, поря
дочный , по правиламъ состав
ленный.

M e t o n y m i a , ii, f .  Метонимія, о -  
динъ изъ троповъ риторики, въ 
которомъ имя берется за вещь, 
содержащее за содержимое, дѣй
ствіе за причину, авторъ за со-
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чиненіе, на пр. Церера вмѣсто 
хлѣ ба , и проч.

M e t r , а , га. учитель, т о т ъ  к т о  
преподаетъ въ чемъ нибудь у -  
ченіе, m etr ięzyka jra n c u zk  i eg o, 
учитель французкаго языка.

M e t r e s s a , у ,  f .  Наложница, неза
конная жена.

M e t r o p o l i i a , ii, f .  Митрополія. =  
M e t r o p o l i t a  , у , jn. Митропо
литъ. =  M e t r o p o l i t a -̂ski , Me -  
t r o p o l i t s k i , а , ie. Митрополи
товъ , митрополитскій, митро
поличій , митрополитамъ при
надлежащій или приличный.

M e t r y k a , i , f .  Метрика, реестръ, 
списокъ, каковой долженъ хра
нишься при каждой приходской 
церкви всѣмъ родившимся, бра
косочетавшимся и умершимъ, —
з) свидѣтельство о крещеніи, —
5 ) архивъ, гшсьменнохранплпще, 
письменныя дѣла государствен
ныя и частныхъ людей грамо- 
тьг. =  M e t r y c z n y , а, е. Метри
ческій. =  M e t r y k An t , а , га. 
Метрикантъ, государственный 
архиваріусъ, письменнохрани- 
тель.

M e w a  , у , f .  (w zoolog.) рыболовъ, 
чайка, mewa pospolita , сѣрой 
рыболовъ, mewa p asorzytna , раз
бойникъ, доводчикъ, поварокъ, 
птица.

M ę ż a t k a  , у ,  f .  Замужняя, женщи
на за мужемъ находящаяся, — 
мужатица.

M ę ż c z y z n a , M eszczyena , у ,  т. Му- 
щииа.

M e z k i , M ęzko  , M ęzk ość , p o  M ę z -  
Kir, vid. M ę sk i .

M ę ż n i e , adv. Мужественно, хра
бро, смѣло, доблественно.

M ę ż n i e ć , п. іт р. Мужать, возму
жать. =  Możność , ści, fi. Возму
жалость, — з) мужество, хра
брость , доблесть. =  M ę ż n y ,  а, 
е. Возмужалый, — з) мужествен
ный , храбрый, доблественный, 
воинственный, смѣлый, благо
душный.

M ężobóyca , у ,  га. Человѣкоубійца, 
душегубецъ, душегубникъ, му
жеубійца, смертоубійца. =  Мі;- 
ŻOBOYSKI, а , іе. убійственный, 
человѣкоубійственный. =  M ężo-  
b ó y s t w o , а , п .  Смертоубійство,

человѣкоубійство, душегубство,
убійство.

M ę ż o w y , а ,  е. Мужевъ, мужній, 
сУлРУг о в ъ 5 принадлежащій му- 
жу.

M ę z t w o , vid. M ę s t w o .
Męzulek,  lica, га. Mężulo, a ,  r a .  

dirn. Муженекъ. =  M ę ż y s k o  , a, 
m. Скверный, несносный мужъ, 
мужлще.

M g ł a , у ,  f .  Мгла, туманъ; гу
стые и темные пары, помрача
ющіе воздухъ, — з) (fig .), по
кровъ, покрывало, завѣса, т у 
манъ, туч а , — (ртоѵ.), m głę ко
т и w  oczy puszczać, пустить 
въ глаза пыль; т .  е. оболь
сти ть , обманутъ. — M g ł aw y , а ,  

е. Мглистый, мглистъ, туман
ный, — з) слабый, безсильный, 
немощный. =  M glic s i ę ,  recipr. 
co n t . M gl i  s i ę ,  unpers. Тума
ниться. =  M gl isty , а ,  e. Мгли
стый, туманный. =  M glistość,  
śc i , f .  Множество тумана.

M g ł y , vid. Md ł y .
M g n ą ć , intr. ітр. Мигать, миг— 

нутъ, • mgnienie o ka , миганіе, 
знакъ даемый глазомъ, мгнове
ніе ока, w  mgnieniu ока, въ 
мигъ, въ минуту, весьма спѣ
шно, мигомъ, немедленно, въ 
маху, мелькозіъ.

М ідб, act. ітр. М ать, mnę, мяу, 
жать, жму, коверкать, комкать.

M i a ł k i  , а, іе. Мелкій, мелокъ, не
крупный, состоящій изъ малыхъ 
зерепъ, частицъ, — з) разсып
ной, разсыпчпвый, piasek m ia ł
k i, мелкій песокъ, — rzeka m iał
ka , мѣдная рѣка, неглубокая, 
— m ia łki rozum , неоснователь
ный, малознаюшій человѣкъ, по
верхностноученый, простякъ. =  
M i a ł k o , adv. Мелко, дробно,—■ 
неглубоко. =  M i a ł k o s c , śc i, f .  
Мелкость, мелкота, мелкова- 
т о ст ь , — мелкость, m iałkość  
rzek i, медководіе, отмель, ма
лая глубина, — (trans.), m ia ł-  
kość dow cipu, ск)'дость остро- 
умія, скудоуміе, недостатокъ  
въ умѣ.

Miana, у ,  / .  Мѣна, — з) пере
мѣна.

Miano, а , п. Имя, — з) имѣніе, 
деревца, помѣстье, =  M iano-

М 1А
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wAc, act. imp. Именовать, наи
меновать , нарекать, нарпцать, 
называть, назначать имя, —  
(w gram m at.), przypadek т іа- 
nuiący, m ianow nik , именитель
ный падежъ,— 2) mianować ko
go  czerni m ianować na urząd, 
опредѣлитъ, избрать, назначить 
къ какому мѣсту, въ должность. 
=  M ia n o w a n ie  , іа , п. Именова
ніе, нареканіе, наречете, — 2) 
mianowanie kogo na urządi o- 
предѣленіе, набираніе, назначи- 
ваніе къ мѣсту, къ должности. 
с= M i a n o w a n y , а , е. Наимено
ванный , названный, нареченный,
•— (w arytm .), liczba mianowana, 
наименованное число-, число не 
простое п отвлеченное, но о-, 
значающее какую либо вещь, — 
mianowany na urząd , назначен
ный , избранный, опредѣленный 
къ какому мѣсту, или должно
сти. =  M ia no w icie , adv. Именно. 
;= M ia n o w i t y , а , е. Именитый, 
знаменитый, отличный. — M ia
n o w n i k , а , т. (w arytm.) Зна
менатель ; одно изъ двухъ чи
селъ , дробь изъявляющихъ, ко
торое показываетъ, на сколько 
частей раздѣлено цѣлое, — 2) 
(w gram m atyce), именительный 
падежъ.

M i a r a , у , f  Мѣра, извѣстное про
тяженіе, принятое для опредѣ
ленія длины, высоты пли ши
рины вещей, — 2) мѣра, всякой 
сосудъ, котораго пустота при
нята для опредѣленія количе
ства вещей сыпучихъ и тѣлъ 
жидкихъ, — 5 ) мѣра, умѣрен
ность , или предѣлъ, чего, піе 
zachowywać miary w pokarmach  
i  napoiach , не наблюдать мѣ
ры въ пищѣ, питіи , należy we 
w szystkiem  zachować miarę, над
лежитъ знать во всемъ мѣру, со 
niem iara , нещетное число, mia
ry  zachow yw anie , умѣренность, 
воздержность, наблюденіе мѣры, 
-— bez miary, безъ мѣры, съ из
лишествомъ , болѣе надлежаща
г о , m iarą, w  miarę, въ мѣру, 
въ пору, соотвѣтственно, kara  
pow inna  bydź w  miarę w ystęp
ku , наказаніе должно быть со
отвѣтственное преступленію -,

по мѣрѣ, сходственно, судя,
смотря, odebrać nagrodę w  mia
rę za s łu g  i pracy, получишь на
гражденіе по мѣрѣ трудовъ,— 
nad miarę, сверхъ мѣры, болѣе 
надлежащаго, чрезмѣрно, — ża
dną m iarą, никакъ, никоимъ 
образомъ, отнюдъ, — w  mierze, 
въ одинакомъ положеніи, въ ра
вновѣсіи, безъ малѣйшей пере
мѣны, — ze wszech m iar, во  
всѣхъ отношеніяхъ. — M iarka , 
M i a r e c z k a , i , f .  dim. Мѣрка, мѣ
рочка.

M ia r k o w a ć , ac.t. imp. Мѣрять, из
мѣрять , судить о чемъ по мѣ
рѣ другаго, въ сравненіе приво
дить съ чѣмъ, сравнивать , при
мѣнять , примѣривать, W P a n  
miarkuiesz czas po swoisy nie
cierpliwości , вы щ итаете время 
по мѣрѣ вашей нетерпѣливо
сти , — 2) ограничатъ, обузды
вать, укрощать, удерживать, 
умѣрять, miarkować g n iew , у -  
крощашь гнѣвъ, — 3 ) смекать, 
разбирать, соображать, ращп- 
шывать въ умѣ дабы дойти до 
истиннаго познанія чего ; — за
мѣчать , догадываться, домыш- 
латься, заключать по догад
камъ , іа к m iarkuiesz, со z tego  
w yniknie ? какъ вы думаете, что 
изъ сего послѣдуетъ ? ^ M iar ko 
w a n i e  , іа , п. Измѣреніе, срав
неніе, обузданіе, примѣненіе, при- 
мѣриваніе, укрощеніе, miarkowa
nie g n iew u , укрощеніе гнѣва. =  
M iarkow ać  si ą , recipr. Сообра
жаться, сообразно съ чѣмъ по
ступать, miarkować się szkatu
ł ą ,  dochodami, жить сообразно 
съ состояніемъ; соображаться 
съ доходами. =  M ia r k o w a n y , а, 
е. Измѣренный, благоустроен
ный, надлежащій, опредѣленный, 
соотвѣтственный.

M i a r o w y , а , е. Мѣрильный, мѣ- 
рительнып.

M ia r z , и , т. [w bo tan.) Царской 
корень, (ijnperatoria).

M i ą s k o , M iąs eczico , a , n . dim. 
Мясцо.

M i a s t e c z k o , а , п. dim. Городокъ, 
посадъ, мѣстечко.

M iasto  , adu. В м ѣсто, в ъ  замѣ ну,  
за  к о г о  и ли  з а  ч т о .
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M i a s t o , а, n. Городъ, градѣ, mia
sto s to łec zn e , градъ пли городъ 
столичный, miasto gubernialne , 
городъ губернскій, miasto han
dlowe , городъ торговый, ку
печескій.

M i a u c z e ć , act. ітр. Мяукать, мяу- 
чашь, miauknąć, inst. мяукнуть, 
kotka  m iauczy, кошка мяучитъ, 
мяукаетъ.

Miazdra, у ,  у .  Мездра, мяздра; 
пухлая, тягучая, ноздреватая 
перепонка, обыкновенно на вну
тренней поверхности кожъ жи
вотныхъ находящаяся.

Miazga, i , f .  Мезга, мязга; сокъ 
древесный или мягкая внутрен
няя н ближайшая къ дереву 
оболочка, превращающаяся на 
другой годъ въ слой дерева,— 
3 (w medyc.), сокъ питатель
ный, — 5 ) клейкая гуща. = M ia z-  
g o w a n i e , іа , п. Пищи и питія 
въ питательной сокъ премѣне- 
ніе. == M iazgo  w a t y , а ,  е. Міаі-  
d ż y s t y , а ,  е. На подобіе мезги; 

нлеико-густьт.
M i a z s z e c , M i ą s z e ć , п. ітр. Тол

стѣть , становиться толстымъ.
—  MięźszosĆ, MięszszosĆ, ści, 
f .  Масел тѣлъ, — 2 толстота,
- sum ma części m ateryalnych,
Z których  sk ła d a  się c ia ło , na—

, żyw a się m iąższością , количе
ство матеріи, составляющей 
тѣ л о , называется массою. =  
M i a ż s z y , M i a s z s z y , а ,  е. Тол
сты й, густый, stopa miąższa, 
кубическая стопа, или футъ.

M i ę , v id . Ja , Меня.
Mie ć , m ia ł, m ieli, iniey, m a, mam, 

med. ітр. Имѣть, имѣлъ, имѣй, 
имѣетъ, имѣю, — владѣть чѣмъ, 
стяжать что , mieć wiele pienię
dzy, имѣть много денегъ, mieć 
cierpliwość, имѣть терпѣніе, kto  
nie т а , nie s tra c i , кто не имѣ
е т ъ , не потеряетъ, mieć oko na  
k o g o , не терять изъ виду кого, 
имѣть за кѣмъ присмотръ, на
блюдать за чьимъ поведеніемъ, 
тіеу to przy sobie, соблюдай 
тайну, не проговорися, не бол
тай. =  Mieć s i ę  , recipr. iak się 
m asz, какъ поживаешь, все ли 
въ добромъ здоровій, dobrze się 
m ieć, быть здорову, — благо-
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имѣтпея, — (w m atem ), siedm 
та się do dziewięciu, iak ta do 
/4 , семь содержится къ д е 
вяти, какъ 12 къ і 4 , — mieć 
się na ostrożności, остерегать
ся, беречься, примѣчать, смо
трѣть за чемъ.

M i e c h , и , т. Мѣхъ, мѣшокъ, — 
л) мѣхъ, орудіе служащее для 
раздуванія огня, или впущенія 
воздуха, miech kowalski, мѣхъ 
кузнечной, miechy organowe, мѣ
хи у органовъ. =  Miechasty, а , 
е. Мѣшковатый. =  M iec how y , а, 
е. Мѣховый, мѣшечный, кулеч
ный.

M i e c h u n k i , ó w , p l. {w bot ап.) Мож- 
жуха, (Physalis alkekengi).

M iec ie lica , y , f .  Метелица, метель, 
вьюга.

M i e c z , а , m. Мечъ, miecz spra
wiedliwości, мечъ правосудія, — 
2) шлага, сабля, pustoszyć  - о- 
gniem  i mieczem, разорять o- 
гнемъ и мечемъ. =  M i e c z n i k , а,
т. Шпажный мастеръ, шпаж
никъ , — 2) меченосецъ, мечено- 
ш а ,—( 3) {w zoolog.) сабля, че- 
хоня, рыба морская. = M iec zn i-  
k o w A, у ,  ] .  Жена меченосца. =  
M i e c z m k o s t w o , а , п. Достоин
ствомеченосца, (collect.), мече
носецъ п его жена. =  M ie c z o w y , 
а , е. МечныЙ, — kawalerowie 
mieczowi, рыцари ордена меча,
— liniia mieczo-wa, линія род
ства мужескаго пола, по мечу. 
=  M teczyk, а , т. dim. Мечпкъ.

M i e c z y k , а , т. w  bu.tan. Шпаж
никъ, (Gladiolus)/-— [w zoolog.), 
mieczyk ryba, сабля, чехоня, ры
ба морская.

M i ę d l i c , M i ę d l i c , act. ітр. Мять. 
=  M i ę d l e n i e , M i ę d l e n i e  , a , n. 
Мяшіе. =  M i ę d l i c a , M ię dl ic a ,
у ,  f .  Мяло, мялица, мялька, o- 
рудіе, посредствомъ котораго 
мнутъ ленъ, пеньку.

M iednica  , у ,  f .  M iedniczka  , i , f  
dim. рукомойникъ, лохань, тазъ,
— 2 (w anatom.), лохань, тазъ, 
подчеревное лоно.

M i e d m k , а , т. Медовой камень.
M i e d ź , i , f .  Мѣдь, металлъ кра

сноватаго или красно желтаго 
цвѣта, — 2) мѣдь, мѣдныя день
ги, topić m iedz, плавить мѣдь,
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za p la c ie  miedzią —  miedziakami, 
заплатить за что мѣдыо.

M ied z a  , у .  f .  Межа, рубежъ, пре
дѣлъ владѣльческой земли съ 
другою, — 2) межа, рытвина, 
раздѣляющая вспаханныя поло
сы одну отъ  другой, -  3 (w fo r -  
іу/ік.), мерлонъ, часть парапета 
находящаяся между амбразура
ми.

M i e d z ia k , а , т. Мѣдница; мѣдная 
монета, — 2) мѣдница; мѣдный 
котелъ, мѣдный сосудъ.

M i e d z i a n k a , г , / .  Шпилька, булав
ка мѣдная,— 2) мѣдная руда.

M i e d z ia n y , а ,  е. Мѣдный; содер
жащій мѣдь, изъ мѣди сдѣлан
ный, — {figi) 1 каменный, твер
дый, нечувствительный, czło
wiek miedzianego c zo ła , без
стыдникъ, безчинникъ, похаб
никъ, нохабъ, нахалъ.

M ied zlo krusz , гг, т. {иг minerał.) 
Никкель, металлическое суще
ство особаго рода, открытое 
Кронштадтомъ, въ 1761 году.

M i e d z is t y , а, е. Мѣдянистый; мно
го мѣди содержащій.

M i e d z n y , а , е. Межевый; для 
означенія межи поставляемый, 
гn i e d z n e  z n a k i , межевые знаки.

M i e d z y , M ie d z y , praepos. Между, 
межъ, среди, — въ числѣ, między 
niebem i  z iem ią , между небомъ 
и землею, m ożna go  liczyć mię
dzy uczonerni', можно его щи- 
тать  между учеными, mówiąc 
między nam i, между нами ска 
зано.

M ikdzybalcze  , а, п. Промежутокъ 
между перекладинами въ строе
ніяхъ. M i e d z y b r w i e , іа , п . 
Междубровіе. =  M ie^ z y f i l a r z e , 
а, п. Междустолпіе. =  M ię d z y -  
k o s t n y , а , е. Междукостиый.=: 
M i ę d z y k r o k , и, т. Промежность, 
между заднимъ проходомъ, и 
дѣтороднымъ удомъ. =  M ięd z y -
KSIEZYCZNY , v i d .  МІірЭZYM1ESIE
CZNY. =  MlĘDZYŁOPATCZE , а , П. 
]Междораміе, пространство меж
ду" плечами. =  M ię dz ym ie się czn y , 
M i ęd z y k s ię ż y c z n y , а , в. Междо- 
мѣсячный. — MiĘDZYMIEYSCE , а, 
п. Промежутокъ.—M iędz ym or ze , 
а , п. Перешеекъ, узкая земля 
Межъ Д Ву'М Я МОряМИ. £= MlĘDZY-

p ł u c n y , а, е. {w anatom .), b ło 
na m iędzyp łucńa , гру'дное сре- 
достѣніе средостѣшя грудная 
преграда, перегородка, перепон
ка. =  M i ę d z y r z e c z e  , а ,  п .  Меж- 
дорѣчіе, мѣста между" рѣками 
лежащія. =  M ięd z y rz ęd z ie  , M if(-
DZYSŁUPIE, v i d .  MlEDZYFILARZE. =  
M i ę d z y s z e w , s z w u , m .  v i d .  M 1ę-  
d z y k r o k . =  M ie d z y ź e b e r n y , a, e .  
Междуреберный.

Miekczyc, act. imp. zmiękczyć, 
umiękczyć, per/. Мягчить, — 
смягчить, умягчить, дѣлать что 
мягкимъ. =  МiekczyĆ się, гесірг. 
—MiekczeĆ, п. imp. Mięknąć, insi. 
zmięknąć, zmiękcze ć , p e r j .  Мяг
читься , лишаться жесткости  
или твердости, становиться 
мягкимъ; мягчѣть; мякнуть. =  
Miękczenie, і а ,  г /. Мягченіе. =  
Miękczący, а ,  е .  Мягчительный, 
m ik c zą c y  p la s ter , мягчитель
ный пластырь.

M iękiny, іп , р і. Мякина, плева, 
кожурина отъ хлѣбныхъ зеренъ 
послѣ молоченія посредствомъ 
вѣянія отдѣленная.

M i ę k i s z , а ,  т .  Мякишъ, мягкая 
часть въхлѣбенномъ,— 2) { w g ó r 
n i c t w i e ) ,  сукновальная земля,—
3 ) мочка у у7ха, исподняя мяг
кая часть нару жнаго уха.

M i e k k a w v , а , е. M iękka  w o, adv. 
Мягковатый, — мягковато; нѣ
сколько мягкій. M ię kkaw oso , 
ści, f .  Мягковатость.

M i ę k k i , M i ę t k i , а ,  i e .  Мягкій, мя- 
кокъ, — 2) мягкій, сострада
тельный, чувствительный, у -  
добопреклонный къ жалости, w o 
d a  m i ę k k a ,  мягкая вода, mięk
kie s e r c e ,  мягкое сердце, чело
вѣкъ мягкаго нрава, мягконрав
ный, c h a r a k t e r  m i ę k k i ,  мягконра- 
віе, — 3 нѣжный, милый.— M ię k 
ko , М іет ко  , a d v .  Мягко, —  нѣ
жно. =  Miękkość , M i ę t k o s Ć, мяг
к о с т ь ;— нѣжность, нѣга, сла
столюбіе, ласкоСердіе, ласко- 
сердство.

M i ę k n ą c , v i d .  M i ę k c z e Ć.
M ięk uc iin y , a ,  e. M ię k u s ieAk i , a, 

ie. Мяконькій, маконеКъ.
M i e l , i ,  f .  Мель, мелкота, мел

кость, мёлина, отмѣль, мѣлко-
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водіе, n a  m ie l i  u t o n ą ć , на мели 
утонутъ.

Mielcarz, а, m. Солодовникъ, т о т ъ  
кто приготовляетъ солодъ.

Mielcuch, а, т. Солодовня, строе
ніе съ печыо, гдѣ росшашъ и 
сушатъ солодъ.

Mielę , с id. Mleć.
Mielec , Іса , т. (w bot ап.) Мят

ликъ, трава, (Роа aquatica).
Mielenie , IV1ełcie , ів , іт. ЗѴІолотье.
M ielerz, а , m. угольная куча.
M ielizna , у ,  Мѣлководіе, мель, 

отмѣль, vid. Miel.
Mielnik , а , m. Мелецъ, мельникъ.
Mielony, а , е. Молотый, pszenica  

m ielona , молотая пшеница.
Mieluciino, adc. Мелко на мелко; 

весьма мелко.
Miencarski, а , іе. Мѣновный. :=  

MieÓcarstwo, а , п. Промѣнъ 
денегъ.

Mieniąc, act. cont. Мѣнять, mie
niąc się z kim na co , albo czem, 
мѣняться. =  Mienianie , ia, n. 
Мѣна, добровольная сдѣлка мѣ
няющихся; промѣнъ. =  Mienić, 
act. imp. Отмѣнять, перемѣнять, 
преображать, преобращать, да
вать чему иной видъ. =  Mienić 
s ię , recipr. Отмѣняться, пере
мѣняться, преображаться, mienić 
się na tw arzy, перемѣняться въ 
лицѣ, блѣднѣть; терять жи
вость, рз^мянецъ въ лицѣ, отъ  
скорби, болѣзни, страха, гнѣ
ва, и проч. — m ienić, пестрить, 
mienić się, отливать, казаться 
разноцвѣтнымъ, какъ двулиш- 
невая таф та.

Mienić , act. imp. Называть, на- 
рпцать, именовать, — упомя
нуть, — 2) почитать, думать, 
считать, имѣть за, — 5) разгла
шать , выдавать себя за кого, 
какимъ, именоваться.

Mien ie , іа, п. Слава, молва, слухъ, 
— славное им я,— 2) имущество, 
имѣніе, благосостояніе.

Mieniony, а , е. разноцвѣтный, 
пестрый, отливный, двулишне- 
вый, mieniona k itayka , двулнш- 
невая таф та. =  Mienny, а , е. 
Мѣновный, превращающійся.

Mientus , vid. Miętus.
Miernicki , а , ie. Mierniczy, а , е. 

Мѣрильный, мѣрительнын, ме-
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жевый, m ierniczy p r ę t ,  сажень.
—  M i e r n ic t w o  , а, п. Землемѣріе.
—  M ie r n ic zy , ego, m. M ier nik , а, 
m. Землемѣръ, геодезистъ, — 
Мѣритель, мѣрятель, мѣряль
щикъ. =  M i e r n i e , M i e r n o , adu. 
Умѣренно, средственно, употре
бляя надлежащую мѣру. = . M ier
n o ś ć , ści, f .  умѣренность, — 
средственность, посредствен
ность, несовершенство, mierność 
szczęściem iest człow ieka , умѣ
ренность составляетъ счастіе 
человѣка. =  M i e r n y , а, е. умѣ
ренный, посредственный, stre fa  
m ierna, умѣренная полоса.

M i e r z c h , Z m ie rz ch , u, m. Сумерки; 
время отъ  зашествія солнечнаго 
до наступленія совершенной но
чи продолжающееся, — сріракъ. 
M ie r z c h a  s i ę , Z mie rz ch a  się , 
M ie r z c h n ie , n. imp. Меркнетъ, 
темнѣетъ, смеркается; насту
паютъ сумерки, день къ вече
ру склоняется, mierzcha m i się 
w  oczach, мерещится, поме
рещиться. =  M i e r z c h l i w y , а , e. 
Сумрачный, сумраченъ.

M i e r z ę , M i e r z e n i e , vid. M i e r z y ć , 
Мѣряю, мѣряніе.

M i e r z i a c z k a , i ,  f .  Отвращеніе, o -  
мерзѣніе, скука, досада, печаль. 
M i e r - z iĆ, act. imp. zmierzić, ob
mierzić , perf. Мерзить, омер- 
зпть, гнушаться, отвращеніе 
имѣть; — брезговать.=МіЕнгю- 
n y , а, е. Мерзскій, мерзостный, 
мерзокъ. = iM i e r z l i w y , а, е. Про
тивный, отвратительный, омер
зительный.

M i e r z w a , у ,  f .  Измятая и пере
ломанная солома. =MtERZWI A S T Y ,  
а , е , Измятый, помятъ. =  
M i e r z w i ć  , act. ігпр. М ять, zmie
rzwić, pomierźwić,yx?r/'. измять.—• 
2) унавозишь землю, удобришь, 
унавоживать, навозомъ удобрять 
землю.

M i e r z y ć , act. imp. Мѣрять, мѣ
рить , межевать, mierzyć się 
z  k im , próbować się, равняться, 
верстаться, бороться съ кѣмъ, 
m ierzyć po le , поле мѣрять, mie
rzyć łokc iem , sążniem , мѣрять 
аршиномъ, саженью, mierzyć do 
czego, цѣлиться, прикладывать
ся, наводить, намѣчать, напра-



вйятъ, пзноровшпь, изноравли- 
в ать; м ѣтить, стараться по
пасть во что., — mierzę со, czem, 
соображать , соображаться, рас-* 
полагать дѣло, мысли, поступки 
сходственно съ чѣмъ, —выво
дить заключеніе по мѣрѣ, g łu p i  
kto z w ydatkam i przychodu nie 
mierzy , безумный кто въ разхо- 
дахъ своихъ не соображается съ 
приходами.

Mierzyn, а , т. M ierzyniec, пса, 
т. Лошадь средняго росту.

Miesce , vid. M ieysce.
Mieścić, act. imp. poinies'cić, umie

śc ić , zmies'cić, perf. умѣщать, 
умѣстишь, помѣщать, помѣ
сти ть  , mieszczący, вмѣститель
ный, mieścić kogo na funkcyi, 
опредѣлить кого къ мѣсту, къ 
должности, употребить кого въ 
какую должность, — расчишіть, 
mieścić się, recipr. умѣстишься, 
помѣститься, w g ło w ie  mi się to 
nie mieści, не могу этого понять.

M ieścina , у ,  f .  Miescinica , i , f .  dim. 
Бѣдный, убогій городъ. == Mie
ścisko, а , n. Городище.

Miesiąc , а ,  m .  М ѣсяцъ, — луна, 
miesiąc księżycowy , мѣсяцъ лун
ной-, время, которое протекаетъ 
отъ  одного новолунія до дру
гаго, miesiąc słoneczny,S іѣсяцъ 
солнечный, время, въ которое 
солнце протекаетъ одинъ знакъ 
или двѣнадцатую часть зодіака, 
miesiąc peryodyczny, лунный пе
ріодическій мѣсяцъ; время, ко
торое луна употребляетъ на 
возвращеніе къ той  точкѣ зо
діака, отъ которой она удаля
лась , miesiąc synodyciny, luna-  
cy а ,  лунный синодическій мѣ
сяцъ, время отъ новолунія до 
новолунія, — (trans.) miesiące 
b ia ło g łó w sk ie , up ław y miesię
czne , miesiączki, krew miesięczna, 
мѣсячное, мѣсячіе, мѣсячина; 
мѣсячное очищеніе у женскаго 
пола, —noc miesięczna, мѣсячная 
ночь, miesięczna p ła c a , мѣсячное 
жалованье, мѣсячная плата, — 
p ierw szy  dzień miesiąca, первое 
число мѣсяца. =  Miesiącowy, а, 
е, Мѣсячный, къ лунѣ относи
тельный, свойственный мѣсяцу. 
=  Miesiączek, czka, т. dim. Ма- 

Т  о m /.
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лый мѣсяцъ. —2) Цата, вѣнецъ 
около главъ святыхъ на ико
нахъ. — 5 ) miesiączki niewieście, 
vid. Miesiące. — 4) (w botanice) 
ноготки, (Calenduła), — слаби
тельное дерево, (coronilła secu- 
ridaca). = ^ M ie s i ą c z k o w a t y  , a , e, 
На подобіе луны.

M i e s i ą c z n ic a , у ,  f • 1) Мѣсячное 
очищеніе у женскаго пола. — а) 
(w  botan.) лунная трава, (Luna- 
гіа). =  M iesiącz nik  , ' M ies ięczn ik , 
а ,  m. Мѣсячникъ, лунатикъ. =s 
M ie s i ę c z n y , M iescą czn y , а , е , 
Мѣсячный, лунный, — 2) Мѣся
чина, мѣсячное жалованье, плата.
— 3 ) ńiiesięczne p ły n ie n ie , мѣ
сячное очищеніе, — miesięczny 
kamień, адуларія, камень принад
лежащій къ роду полеваго шпа
т а , miesięcznic, adu. Помѣсячно.

* M i ę s i Ć ,  act. imp. z a m i ę s i ć ,  p erf. 
Мѣсить тѣ сто; растворять, za 
mięsić w apno , развести пзвесть.

M ięsisko , а , n. Скверное мясо. 
M ięs istosĆ, śc i,f .  Полнота, тол
с т о т а , тѣльность, мякоть, 
mięsistość owoców, мякоть въ 
плодахъ. =  M i ę s i s t y , а , е , Мя
систый , мясисщъ, мякотный,—
— (w botan.) korzeń mięsisty, ко
рень мясистый, когда онъ мя
систъ п соченъ. =  M ię siw o , 
collect. Говядина, мясо извѣст
ныхъ животныхъ и шпицъ въ 
пищу употребляемыхъ. — Mię-  
siwosć, śc i, f*  Мякоть, мякишъ, 
мягкая часть въ тѣлѣ живо
тномъ, въ плодахъ, и пр.

M ię s n i c z e k , czka, m. {w zoolog.) 
Плевокъ, или мясная муха, ко
торая кладетъ свои яйца во 
всякое мясо.

M i ę s n y , а , е , Мясный, составля
ющій мясо, mięsne części w  sk ła 
dzie c ia ła , мясныя части въ 
составѣ тѣла, mięsne ia tk i , мяс
ной рядъ. — 2) Мясный, съ мя
сомъ вареный, mięsna polewka, 
мясная похлѣбка.

M ięso , а , п. М ясо, miąsko, dim. 
мясцо, — мясо, плоть, всякая 
мягкая часть въ тѣлѣ живот
номъ, изъ мышцъ состоящая,—• 
пища изъ мясъ извѣстныхъ жи
вотныхъ , świnie mięso, зіясо 
свиное, mięso stanow i posilny
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p o la rn i, мясо составляетъ пи
тательную пищу, mięso w o ło w e , 
говядина.

M i ę s o p u s t , u , m. Сыропустъ, сы- 
ропустіе, послѣдніе дни маслен- 
ныцы; заговѣнье предъ великимъ 
постомъ. =  M ięso pu stn y  , а ,  е, 
Сыропустный, мясопустный.

M ięsoż er ny , а ,  е ,  Питающійся мя
сомъ, плотоядный, звѣроядный.

M ięsz , Mięż , Miąsz , у ,  f .  Масса 
тѣла; толщина, толстота.

M ie s z a ć , M i ę s z a ć , act. im p. zmię- 
szać, pomięszać, p e r f  Мѣшать, 
m ieszać co z  czem , мѣшать, 
соединять, совокуплять двѣ или 
многія вещи во едино посред
ствомъ мѣшанія, — смѣшивать, 
смѣшать, m ieszać w odę z  winem, 
мѣшать воду съ виномъ, mie
sza ć  p ia se k  z g l in ą ,  мѣшать 
песокъ съ глиною. — 2) Приво
дить въ замѣшательство, без
покоить, возмущать, нарушать 
чье спокойствіе, — препятство
вать, не допускать, смущать, 
m ieszać spokoyność pu bliczn ą , 
дѣлать смятеніе, замѣшатель
ство въ государствѣ. =  M ieszać 
s i ę , recipr. Мѣшаться, w  c za -  
siC' bu rzy m iesza  się w oda  z  p ia 
skiem  , вода во время бури мѣ
шается съ пескомъ. — 2) Сму
щаться, въ смятеніе, въ сму
щеніе приходишь, тревожиться, 
встревожиться, приходить въ 
безпокойство, m ieszać się do 
czeg o , мѣшаться, вмѣшиваться, 
входить въ постороннее, не при
надлежащее дѣло, брать, при
нимать участіе въ дѣлѣ до себя 
не принадлежащемъ, m iesza  się 
w  to ,  co do niego nie na leży , 
nie w  sw oię r z e c z , онъ мѣня
ется не въ свое дѣло, іа się 
do n iczego nie m iesza m , я ни во 
что не мѣшаюсь. =  M i e s z a n ie , 
і а , п .  ум ѣ ска,— мѣшаніе, дѣй
ствіе мѣшающаго. — 2) Смѣше
ніе, союзъ внутреннихъ частей, 
къ составу тѣла служащихъ.^; 
M i e s z a n ie c , пса, т. ГІомѣсь, жи
вотное , отъ  двухъ разныхъ по
родъ , но тогоже рода произшед- 
шее, — ублюдокъ. —2) Обоепо
лый, двуснастный, имѣющій 
мужскій п женскій уды.

Mieszanina , у ,  / .  Mieszaninka, i, f .  
dim. Мѣшанина, смѣсь, всячина, 
растворъ, все то , что состоитъ 
изъ разныхъ вещей и веществъ 
между собою перемѣшанныхъ. =  
M i e s z a n k a , i ,  J .  Мѣсиво, мѣ- 
сятка, замѣшенный кормъ для 
скотины или птицъ. = M ies zan y , 
а, е, Смѣшенный, мѣшаный, имѣ
ющій примѣсь инороднаго, или 
тогож е, но хуждшаго вещества.

M ie s z cza n in , а , т. Мѣщанинъ, го- 
родовый обыватель среднаго со
стоянія, — горожанинъ. =  M i e 
szc za nk a , M ies z c zk a , i , f .  М і е -  
szc zane cz ka , dim. Мѣщанка, го -  

ожанка. =  M ies zcz ańs ki , а , іе, 
Іѣщанскій, мѣщаниновъ. = М іе -  

szczaiistiyo , а , п. Мѣщанство, 
состояніе мѣщанина; — сословіе, 
общество мѣщанъ. = M ieśzczuch, 
M ie s z c z a k , а , т. Бѣдный мѣ
щанинъ.

M i e s z c z ę , vid . M ieścić.
M i e s z e k ,  szka , m. dim. Мѣшокъ, 

Мѣшечикъ, — (/и boi ап.) мѣніе— 
чекъ, покрывающій семена, (fol— 
liculus), — mieszek do rozżarze
nia w ęgli, ручной раздувальной 
мѣхъ, mieszek od pieniędzy, ко
шелекъ.

M ieszkać , med. imp. Ж ить, оби
т а т ь , имѣть гдѣ жилище, on 
mieszka w  swoim domu, онъ 
живетъ въ своемъ домѣ, — mie
szkać na w si, жить въ деревнѣ. 
=  M lE S Z K A L N IA  , (poet.) Жилище, 
обитель. =  M ie s z k a l n y , а , е , 
Обитаемый, гдѣ обитать мо
жно, жилыЙ. =  M ies zka nie  , іа, 
п. Жилище, обитель, обита
лище , жительство, домъ. =: 
M i es z kanie c , пса, т. Житель, 
жилецъ , обыватель, обитатель; 
живущій, обитающій гдѣ посто
янно. — 2) Жилецъ, постоялецъ, 
нанимающій у кого для житель
ства своего домъ пли покои. =  
M i e s z k iw a Ć, intr. freq . Прожи
вать , извѣстное время пробы- 
вать, находиться гдѣ.

M i e s z k o w a t y , а , е, Мѣшковатый, 
мѣшковатъ.

M ie s z y s k o , а , п. Мѣшпще.
M i ę t a , у ,  f  M i ę t k a , i , f .  M i ę t -  

kiew', tkw i, f .  (w botan.) Мята, 
(inenta), mięta leśn a , p o ln a , ko-
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l y l a , дикая мята, — mięta wo
dna, водяная мята,— kocia mięta, 
кошечья мята, miętka poldy, 
полей, (mentha pulegium).=MiĘT— 
czany, а , e ,  Мятныя,

M ietelnica , y , f .  {W botan .) Пауч
никъ, (agrostis'.

M ie t e l n ic t w o , a, n. Искуство пля
сать на канатѣ. — Mietelnik , 
а , т. Балансеръ, танцующій на 
канатѣ.

MlĘTKA , vid. Мге(т а . ==M iętk i, vid. 
MlĘKKI. :=MlĘTKIEW, vid. MlĘTA.

M ie tl ic a , у ,  J . {w botan.) Метлика, 
метлица, (bromus secalimis).

* M iętosić , act. imp. Душить, да
вить , коверкать.

M iętus , M ien tu s , a , m. (w  zoolog.) 
Налимъ, рыба; менъ. =  M iętuso-  
•w y , а , e, Налимей, налиму при
надлежащій, или свойственный.

M ię t y , а , е , Мятый, смятый, 
md. Miąć.

M ie w a ć , act. fre q .  Имѣть, iak się 
miewasz?  какъ поживаешь? ка
ково живешь? всели въ добромъ 
здоровій ?

M iey sc e , M iesc e , а , п. Мѣсто, 
p o ło żyć  со na swoićm mieyscu, 
положить что на свое мѣсто, 
ani z m ieysca , ни съ мѣста, 
z  mieysca na m ieysce , съ мѣста 
н ам ѣ ст о , mieyscami, мѣстами, 
помѣстно, по мѣстамъ, — miey
sca św ięte, мѣста святыя, мѣ
ста знаменитыя въ Палестинѣ 
по причинѣ спасительныхъ дѣ
яній Спасителя нашего. — а) 
М ѣсто, страна, область, kłócić  ̂
się о mieysce, о pierwszeństwo, 
мѣстничаться; состязаться въ 
разсужденіи начальства, стар
шинства и первенства мѣстъ, 
sprzeczanie się о mieysce, мѣ
стничество ; разсчетъ о преи
муществѣ и первенствѣ мѣстъ.
— 3 ) М ѣсто, чинъ, должность.
— 4) Нора, берлога, логовище.
— 5 ) (w anatom.) Младенческое 
м ѣ сто, послѣдъ дѣтскій.

M ieyscopis, а , т. Топографъ, мѣ
стоописатель. =  M ieyscofismo, 
Топографія, мѣстоописаніе; опи
саніе особливаго какого мѣста. 

M ieyscowy , а , е , Мѣстный; къ 
мѣсту какому принадлежащій, 
относительный, mieyscowe oko

liczności, мѣстныя обстоятель
ства , mieyscowy rządca, мѣсто
начальникъправитель области, 
города какого, mieyscowa zwierz
chność , мѣсшоначаліе.

M i e y s k i , M i e s k i , а ,  іе, Градскій, 
городскій, городовый, — т іеу- 
skie, mieyskie p ra w o , городское 
право, городовое положеніе. —
з) Мѣщанское право.

M iez drz yc  , act. cont. Мяздришь, 
вырѣзывать мясо.

M i g , и , т. M i g i , ó w , р і .  Мигъ, 
перемиги, na m igi rozmawiać, 
перемигиваться. — а) m ig , m i
ganie , drżący b lask, сверканіе, 
блистаніе. =  M i g a ć , act. cont• 
M i g n ą ć , inst. М игать, мигнуть, 
смигиваться, — migać na kogo , 
мигать, давать, дѣлать знакъ 
п о с р е д с т в о м ъ  миганія, помавать.
_2 ) neut. сверкать, блистать,
mignąć się, мелькнуть, мель
кать, промелькнуть, казаться 
на мгновеніе, — m iga się w  о -  
czach, рябитъ въ глазахъ. — 
M i g a c z , а ,  пи Мпгунъ. == Mi
g a n i e , іа , п. Миганіе, miganie 
się, сверканіе, блистаніе, непро
должительное испусканіе блеска.

M igda ł  , и , пи M ig d a ł e k  , ł k a , т. 
dim. Миндаль, древо приносящее 
орѣхи. — 2) Миндалина, минда
линка; миндальное ядро, —{bur!.) 
niebieskie m igdały, сладость, у— 
довольствіе будущей жизни. —~ 
3) (person.) m ig d a ł, m igdałek, 
щеголь, волокита, господчикъ, 
петиметръ, вертопрахъ, чело
вѣкъ молодой упоенный самолю
біемъ. — 4) (w anatom.) migdały, 
мпгдалины въ горлѣ, желѣза. 
=  M i g d a ł o w y , а , е , Миндаль
ный, m igdałow y oleiek , миндаль
ное масло.

M i g i , vid. M ig .
M i g o t a ć , M igotać  s i ę , n. cont.^mi

goce , imp. M ięocić, M igocic się , 
Сверкать, блистать, испускать 
яркой, скоропостижной и не
продолжительной блескъ. 2} 
Скоротечно проходить, свер
кать. =  M i g o t , и , т. M ig o ta 
ni e  , іа , п. Сверканіе, блистаніе. 
=  M i g o t l i w y , M igot ny  , а , е, 
Сверкающій, блестящій, дрожа
щій.
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M i g r e n a , у ,  f .  ( w medyc.) Мигрень, 

или мигрена ; полуголовная болъ; 
родъ головной болѣзни періо
дической.

M iiać , cont. M in ąć , inst. Миновать, 
минуть. — 2) Миновать, прохо
дить, протекать, окончаніе и— 
мѣть, со minęło iuż się nie 
w róci, что минуло, уже не воз
вратится , — /imać со , kogo, 
миновать, проходить мимо, о- 
ставлять что въ сторонѣ, — 
т ііащ с , мимоходомъ, пдучи ми
мо ^мимоѣздомъ. == Miiać s i e ,  

recipr. Миноваться. — 2) Уда
ляться, отвращаться, устра
няться, заблуждаться, уклонять
ся, mtiaó się ze zdrowym rozsąd
kiem  , z rozumem , удаляться отъ  
здраваго разума, заблуждаться. 

M ik o ła ie k  , а у к а , т. (w botanice) 
Полевой синеголовникъ, (Егуп- 
gium).

M i k r o s k o p , u , т. Микроскопъ, 
оптическое орудіе, увеличива
ющее въ тысячъ кратъ самые 
малѣйшіе предметы, vid. D10- 
lmpwidz.

M ik st  a t n i k , М і х т а т к і к  , а ,  т.
Бременоносецъ, дрягель.

M i l a , i , f .  M i l k a , i , f .  dini. Миля, 
мѣра въ длину, коею измѣряют
ся дороги и разстояніе м ѣстъ; 
семь верстъ, mila Polska ma
ł a ,  малая Польская миля, 2600 
сажень, śrzed n ia , средняя 3533J 
сажень, w ielka , большая, 3j 5o 
сажень.

M ilc ze c  , in tr. cont. Молчать, без
молвствовать, не говорить, хра
нить молчаніе, i  g łu p ieg o , g d y  
m ilczy, za  mądrego poczytuią,
11 Дурака считаютъ умнымъ, 
когда онъ молчитъ. — 2) Мол
чать , не отвѣчать, — скрывать, 
не сказывать, не жаловаться, сно
сить, терпѣть. =  M i l c z ą c y , а, 
е , Молчаливый, молчаливъ, —  
M i lc zą c ., M i l c z k i e m , аі/г. Молч
комъ , тихонько, не давая знать, 
=  M i l c z e n i e , іа, п. Молчаніе.= 
=  M ilc zany , а , е , zamilczany, 
необъявленный, промолчанный.

M i l e , adv. Ласково, кротко, прія
зненно, обязательно, человѣ
колюбиво, благосклонно, сни
сходительно, милостиво.

M i ł e k , ł k a ,  т. M i l k o , а, п. [w bo
tanice) Марь kj дрявецъ, (Cheno— 
podium Botris).

MiLEnKj, M i l u t k i ,  a ,  ie , Милень
кій.

MiLie яіщ, przymilać się, Ласкатель
ствомъ подольститься, сниски
вать чью милость, любовь своею 
лестію.

M i l i c y a , у і ,  f .  Милиція, нерегу
лярное войско, для сберегапіа 
границъ, и внутренняго спокой
ствія набранное.

M i l i o n , а , пи  Милліонъ. =  M i l i o 
n o w y , а , е , Милліонный, mi
lionowy bogacz, милліонщикъ. 

M i l k l iw o sĆ , ś c i , f .  Молчаливость. 
=  M i l k ł y , а , е , Молчаливый, 
молчаливъ. — M i l k n ą ć , med. inst. 
umilknąć, p erf. Смолчать, за
молчать, u m ilk ł, замолчалъ. 

M i ł o , adu. Мило, любо, любезно*, 
приятно, m iło p a trzeć , słuchać, 
мило, любо смотрѣть, слушать. 

M i ł o ś ć , ś c i , f .  Любовь, склонность 
душевная къ другому, побужда
ющая насъ въ благополучіи его 
находишь услажденіе; — привер
женность , привязанность, при- 
лѣпленность къ кому, пли къ 
чему, miłość bliźniego , любовь 
къ ближнему, m iłość oyczyzny, 
любовь къ отечеству, miłość  
ku sobie, m iłość w ła sn ą ,  само
любіе, — Jego M iłośę , W a sza  
M iło ść , титулъ, выраженіе упо
требляемое для изъявленія ува
женія какъ въ письмахъ такъ п 
словесно.

M i ł o ś c i w y , а , е ,  Милостивый, 
милостивъ, благоутробный, ми
лосердый , благосішзходитель- 
ный, M iłościw y P anie, Всеми— 
лостивѣйшій Государь, — M i
łościwe lato, юбилей, лѣщо оста
вленія, отпущенія, торжество 
совершаемое каждыя пятьдесятъ 
лѣтъ.

M ił o s i e r d z i e , іа, п. Милосердіе ^че
ловѣколюбіе ; добродѣтель пред
писывающая имѣть состраданіе 
къ бѣдности, къ несчастіямъ 
другихъ и вспомоществовать въ 
оныхъ, — благоутробіе, состра
дательность, помилованіе, ті-, 
łosierdzie m ieć , милосердовать, 
милосердствовать, чувствовать

■
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милосердіе, uczynek miłosierny, 
ia łm u żn a ,  милостыня, подаяніе 
творимое изъ человѣколюбія. =  
M i ł o s i e r n i e , adv. Милосердо, 
милосердно; милостиво, благо
утробно, человѣколюбію. =  Mi
ł o s i e r n y , а , е ,  Милосердый, 
милосердный, милосердъ, мило
серденъ ; человѣколюбивый, бла- 
гоушробный, сострадательный.

M ił o s n a , у ,  f  {и> botem.) Какалія,
— сахарный корень, трава.

M i ł o ś n ic a , у ,  f .  M iłośnicz ka , г ' , / .
dim. Любовница, возлюбленная,
— любительница. =  M iłos'niczy , 
а , е, Любовный. = M iłos'nie, adv. 
Горячо, нѣжно, умильно, стра
стно. =  M iłos'nik , а , 7п. Любо
вникъ, любимецъ, питающій 
страстную любовь къ особѣ 
другаго пола. — и) Любитель, 
т о т ъ , который имѣетъ привя
занность, прилѣпленноешь, охо
т у  къ чему, m iłośnik n a u k , лю
битель наукъ. — 3 ; (w botan.) 
красной амарантъ, (amaranthus). 
s= M i ł o s n y , а , e , Любовный, 
m iłosny lis t, любовное письмо.

M i ł o s t k a , i , f .  M i ł o s t k i , e k , p l .  
Любовная страсть , любовь, во
локитство , любовная шалость, 
любовное дѣло. — і )  Любовные 
стихи.

M i ł o w a ć , cont. Любить; имѣть 
приверженность, благорасполо
женіе, склонность, привязан
ность, любовь къ кому. — Mi
ł o w a n y  , а , е , Любимый. =  Мі- 
ł o w n i k , а , т. Любитель.

M iłuchny , а , е , M ilutki  , а , іе, 
Миленькій.

Miły , а , е , Милый; милъ, при
ятный , любезный, плѣнитель
ный, привлекательный, uśmiech 
m iły , милая улыбка, m iłe spoy-  
rżenie, милый взоръ, взглядъ.— 
а) Любезный, любезнѣйшій, — 
m iły  кот и, любимый, милъ, — 
m iłym  bydź, нравиться.

Mimo, adv. Мимо; минуя кого или 
какое мѣсто. — и) Невзиряя, 
неуважая, несмотря, — puścić  
mimo uszu, не уважать, оставить 
безъ вниманія, не слушать того  
что говорятъ, — mimochodem, 
мимоходомъ, идучи мимо, — пи-

Ж т  597

moiazdem , мимоѣздомъ, проѣж-
жая мимо какого мѣста.

M imos'r z ó d , и , т. {w astronomii) 
эксцентрицитетъ; разстояніе 
между центромъ и зажигатель
ною точкою, пли фокусомъ е-  
липсиса описуемаго планетою. 
=  M imos'r z o d k o w y , а , е , (w  m e- 
chan.) эксцентрическій, ежелд 
направленіе удара или  силы дѣй
ствующей, не проходитъ чрезъ 
центръ тяжести.

M i m o w o l n y , а, е , Невольный, при
сужденный , mim owolnie, adv. 
нехотя, по неволѣ, невольно, 
противъ воли, uczyn ił to mimo
wolnie, онъ это невольно, про
тивъ воли, принужденно, по не
волѣ сдѣлалъ.

Mina, у ,  f .  minka, mineczka, dcm. 
Видъ, зракъ, взглядъ, взоръ, 
наружность, nie zawsze trzeba  
sądzić о ludziach po  m in ie , не 
всегда должно судить о людяхъ 
по виду, цо взгляду, widać z  mi
ny, że musi bydź uczciwym czło 
wiekiem, лице, наружность его 
доказываетъ что онъ честной 
человѣкъ.

Min a , у ,  f .  (w fo r ty  fik.) Мина, 
подкопъ; подземный ходъ, ка
ковые дѣлаются подъ непрія
тельскимъ укрѣпленіемъ и на
полняются порохомъ, для вэо- 
рванія онаго, minami wysadzić, 
подорвать.

Minąć, vid. Миле, М инуть, ми
новать.

M i n c a , M e n n ic a , у ,  J . і)  Монета, 
деньги. — а) Монетный дворъ. 
=  M e n ic z n y , а ,  е, Монетный, 
p a ła c  meniczny, монетный дворъ. 
=  M in ca r sk i , а , іе, МонешчичеЙ; 
приличный монетчикамъ, — мо
нетный, mincarska fo rm a , штем
пель монетный. = M łncahz, Myn-  
carz , M e n n i c z n i k , a , m. M en— 
n i c z n y , ego, m. Монетчикъ, мо
нетной мастеръ. =  M in c a r s t w o , 
а , n. Монетное искуство. =: 
M i n c o w a ć , act, стр. Выбивать, 
чеканить монету.

M i n e c z k a , i ,  j .  dim. vid. Mina.
M i n ę ł y , а , e , Минувшій, про

шедшій, протекшій, кончившійся.
M i n e r a , y , j .  M i n e r a ł , a , m. Ми

нералъ ; ископаемое; такія тѣла,
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к о т о р ы й  в ъ  р у д н и к а х ъ  н а х о 
д я т с я ;  к а к ъ  п ю :  м е т а л л ы ,  п о 
л у м е т а л л ы ,  с ѣ р а ,  и  с о л и . =  M i 
n e r a l n y , а , е ,  М и н е р а л ь н ы й ;  
к ъ  м и н е р а л а м ъ  о т н о с я щ ій с я ,  и л и  
и м ѣ ю щ ій  с в о й с т в о  м и н е р а л о в ъ ,'  
w o d y  m in era ln e , м и н е р а л ь н ы я  
БОДЫ. =r:M lNERALO CIIA, ІІ, f  М и -  
н е р а л о г ія ;  ч а с т ь  е с т е с т в е н н о й  
и с т о р і и ,  к о т о р а я  н а у ч а е т ъ  п о 
з н а в а т ь  е с т е с т в е н н ы я  т ѣ л а ,  в ъ  
н ѣ д р а х ъ  з е м л и  н а х о д я щ ія с я .

M inę  rw a  , у ,  / .  (w m itologii) М и 
н е р в а ,  А ѳ и н а ;  я з ы ч е с к а я  б о г и н я  
п р е м у д р о с т и .

M in iia  , i i ,  f .  С у р и к ъ ; с в и н ц о в а я  
о к и с ь  н а х о д я щ а я с я  в ъ  т р е т і е м ъ  
с о с т о я н і и  о к и с л е н ія  с в и н ц а ,  —• 
к р а с н а я  с в и н ц о в а я  о к и с ь .

M in ia tu ra  , у ,  f .  M in ia t u r k a , i ,  f . 
dim . М и н і а т у р а ; м ѣ л к а я  ж и в о 
п и с ь  ; и с к у с т в о  п и с а т ь  п о р т р е 
т ы  в ъ  с а м о м а л ѣ й ш е м ъ  в и д ѣ  м ѣ л -  
к п м и  т о ч к а м и , m alarz m inia
tu r ,  м и н і а т у р и с т ъ ; м и н і а т у р -  
н ы й  ж и в о п и с е ц ъ .

M in ic a , v id . M in c a , M in ic z n y , М е -  
n ic z n y , а ,  е , М о н е т н ы й .

M in ie r , а, т. М и н е р ъ , п о д к о п щ и к ъ .
M in io w y , а ,  е ,  С у р и к о в ы й , vid . 

M in iia .
M in is t e r , а , т. М и н и с т р ъ ,  mi

n ister  w ew n ętrzn ych  in teressów , 
м и н и с т р ъ  в н у т р е н н и х ъ  д ѣ л ъ ,  —  
m inister w o y n y , м и н и с т р ъ  в о е н 
н ы х ъ  с у х о п у т н ы х ъ  с и л ъ , mi
n ister zagran iczn ych  in teressów , 
stosu n ków  ze w n ętrzn ych , м и 
н и с т р ъ  и н о с т р а н н ы х ъ  д ѣ л ъ ,  mi
n ister narodow ego ośw iecenia, 
м и н и с т р ъ  н а р о д н а г о  п р о с в ѣ щ е 
н ія ,  m inister finansów , м и н и с т р ъ  
ф и н а н с о в ъ , m inister spraw ied li
w o śc i,  м и н и с т р ъ  ю с т и ц і и .  —  а )
(и p ro te s ta n tó w ) m in ister s ło w a  
B o ż e g o , с л у ж и т е л ь  с в я т а г о  е -  
в а н г е л ія ,  с л о в а  Б о ж і я ,  с в я щ е д -  
н о с л у ж и т е л ь ,  с в я щ е н н и к ъ , п а с 
т о р ъ .

M in ist r a n t  , а , т. С л у ж а щ ій  п р и  
о т п р а в л е н іи  л и т у р г і и .  =  М і ш -  
str a n tu ra  , у ,  f  Н а с т а в л е н іе ,  
п р е д п и с а н і е , к а к ъ  у с л у ж и в а т ь  
п р и  о т п р а в л е н і и  л и т у р г і и .

M in is t r o w s k i, а , іе , М и н и с т е р 
с к і й  ; м и н и с т р а м ъ  п р и н а д л е ж а 
щ ій  и л и  с в о й с т в е н н ы й ; —  м и 
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н и с т р а м и  у п о т р е б л я е м ы й .  = М г -
n is t r o w s t w o , а ,  п. М и н и с т е р 
с т в о  ; з в а н іе  м и н и с т р а .

M in k a , i ,  f  M in e c z k a , dim. pid. 
M ina .

M in ó g , a , m. [w zoolog.)  М и н о г а ;  
р ѣ ч н а я  р ы б а .

M in o t a u r , a , m. (w  m ito log .)  Я -  
з ы ч е с к о е  ч у д о в и щ е  п о л о в и н а  ч е 
л о в ѣ к а  и  п о л о в и н а  б ы к а ,  м и н о 
т а в р ъ .

M in u c y a , у і ,  f  К а л е н д а р ь ,  м ѣ 
с я ц е с л о в ъ .

M in u t a , у ,  f .  M in u tk a , i ,  f .  d im .
i )  М и н у т а ;  ш е с т и д е с я т а я  ч а с т ь  
ч а с а ,— а )  М и н у т а ;  ш е с т и д е с я т а я  
ч а с т ь  г р а д у с а ,  н а  к а к о в ы е  о б ы к 
н о в е н н о  в ъ  г е о м е т р і и  р а з д ѣ л а ю т 
с я  к р у г и . — 3 ) Ч е р н о е ,  ч е р н о в о е  
с о ч и н е н іе ,  п р о е к т ъ ,  к о н ц е п т ъ ,  
н а п и с а н н о е  ч т о  н и б у д ь  н а  ч ер н о ,
—  в ы п и с ь  и з ъ  к н и г ъ  с у д е б н ы х ъ .
—  M in u t o w y , M in u t n y , а ,  е ,  
М и н у т н ы й ,  skazow ka m inu tna, 
м п н у т н и к ъ , м и н у т н а я  с т р ѣ л к а .

M r ó n , и , т. M io d e k , d k a , т. dim. 
М ё д ъ ,  м е д о к ъ ;  miodu p o d b iera 
nie , м е д о б р а н іе , m iód nie w arzo 
ny, surow y, с ы р е ц ъ .

M io d n ik , a ,  m. \w  botan.) М е д о 
в о й  с о с у д е ц ъ ;  ч а с т ъ  в ѣ н ч и к а ,  
о п р е д ѣ л е н н а я  к ъ  с о д е р ж а н ію  
м е д а .

M io d o l iz , а , т. р о д ъ  н о ч н о й  б а 
б о ч к и ,  в р е д н о й  п ч е л а м ъ .

* *M iod o pły n n y , а, е , М е д о т о ч н ы й ;  
m i o d o p ł y n n i e , adv. М е д о т о ч н о ,  
m iodopłynna w y m o w a , м е д о т о ч -  
н о е  к р а с н о р ѣ ч іе ,  и с т о ч а ю щ е е  
с л а д о с т ь  с л о в е с ъ  п о д о б н о  м е д у .

M io d o so k , и , т. w  botan.) М е д о 
в о е  д е р е в ц о ,  (M e l ia n t h u s ) .

*M io d o w a r , а ,  т. М е д о в а р ъ ,  м е -  
д о с т а в ъ .  =  M iodow arnia  ,  i ,  f .  
М е д о в а р н я .

M io d o w ic a , y , f .  М е д в я н а я  р о с а . =  
M io d o w in a , у,У'. С ы т а ,  в о д а  въ  
к о е й  р а с п у щ е н ъ  м е д ъ .

M iodów ka  , i ,  f .  Г р у щ а  м е д о в а я .
M io d o w n ik , а ,  т. М е д о в и к ъ  , п р я 

н и к ъ  н а  м е д у  з а м ѣ ш а н н ы й , —  
с у с л я н и к ъ .  — 2 )  (w botan.) mio
dow nik m elissow y,л о ж н а я  м е л и с с а ,  
(M e l i t is  m e l i s S o p l i j l h i m ) .

M io d o w y , а, e, М е д о в ы й ,  м е д в е н ы й ,  
m iodow a ro s a , м е д в я н а я  р о с а ,—  
(w anatom .) g u z  m iodow y , н а р ы в ъ
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н а  т ѣ л ѣ ,  н а п о л н е н н ы й  ж е л т о ю  
м а т е р і е ю .

M io d u n k a , M iedunka  , i, f .  {w bo
tanice) в о л о в е й  я з ы к ъ ,  (A n c h u s a ) .  
—  2) М е д у н и ц а ,  ( P u lm o n a r ia ) .

M io t a ć , act. freq.  М е т а т ь ,  б р о 
с а т ь  , в е р г а т ь , к и д а т ь  ч т о , —  
м е т а т ь , и з в е р г а т ь , и з р ы г а т ь ,  
в ы б р а с ы в а т ь ,  i n i o t ę ,  іпср. м е ч у ,  
м е ш у , m i o t n ą ć ,  inst. М е т н у т ь .  
=  M ie c ic , cont. М е т а т ь ;  wzrok 
miecie, м е т а т ь  о ч и ,  в з о р ъ . =  
М ю т ас  s i ^ ,  recipr. М е т а т ь с я ,  
б р о с а т ь с я ,  к и д а т ь с я .  =  M iota
n i e , іа, п. М е т а н і е ,  б р о с а н іе ,  
к и д а н іе , —miotanie losów, ж р е б ій .

M io t a ć , M ie ś ć , act. inip. М е с т ь ,  
м е с т и ; с ч и щ а т ь  м е т л о ю , в ѣ н и 
к о м ъ .

M i o t ł a , у ,  J.  M io t e ł k a , i, f .  dim. 
М е т л а ; м е т е л к а , м е т е л о ч к а .  —
2) М е т л а ,  х в о с т ъ  у  к о м е т ы ,  
miotła okrętowa, ш в а б р а ;  п о 
м е л о  в е р е в о ч н о е  п л и  и з ъ  т р я 
п и ц ъ ,  н а  с у д а х ъ  у п о т р е б л я е м о е ,  
miotła otarta ,  nadpsuta, о к о -  
м е л о к ъ  , м е т л о в и щ е , г о л и к ъ .  — ■ 
Ъ) (w botun.) м е т л и к а ,  м е т л и ц а .  
=  M ió t ł  аr z  ,  а, т. М е т е л ь щ и к ъ ,  
в ѣ н п ч н ц к ъ . = =  M i o t l a s t y , а ,  е, 
В и д о м ъ  н а  м е т л у  п о х о ж ій .  =  
M i o t l i s k o , а,  и .  М е т л и щ е .  =  
M io t ł o w y , M io t e l n y , а, е, М е 
т е л ь н ы й .

* * М іп \ и, т. М п р ъ . = * M irn v , а, 
е<, М и р н ы й , м и р е н ъ ,  с м и р н ы й .  
=  ‘ M i r o c z y i i c a , у ,  772. М и р и т е л ь ,  
м и р о в щ п к ъ , п р и м и р и т е л ь . = * М і -  
r o c z y n n y , а , е, П р и м и р и т е л ь 
н ы й . =  *M ir o d a w c a , у ,  т. М п -  
р о д а в е ц ъ ,  м и р о д а т е л ь .  = * М і к о -  
ł o m c a , у ,  /72. М и р о н а р у ш и т е л ь .  
=  * M i r o p o s ł a n i e c , 72ca, т. Г е 
р о л ь д ъ  , п р о в о з в ѣ с т н и к ъ  м и р а .  
= * M i r o t w o r c a , vid. M i r o d a w c a .

M i r , u , 772. М і р ъ ,  в с е л ен н а я , п од 
с о л н еч н ая , ш аръ  зем н ы й . =  M ir -  
n y , а, е,  М ір н ы й .

M irra  ,  M ira , у, /'. М ѵ р р а , в е щ е 
с т в о ,  с о с т о я щ е е  п з ъ  с м о л ы  и  к а 
м е д и . = ' M ir n ic a , у, f .  М ѵ р о -  
п о л о ж н и ц а , м ѵ р о  х р а н и т е л ь н и ц а ,  
с о с у д ъ  м у р о п р іл т н ы й .  — *M iro ,
а,  72. М ѵ р о . =  MlRONOSICA , у, f .  
М ѵ р о н о с и ц а ,  о д н а  п з ъ  б л а г о ч е 
с т и в ы х ъ  ж е н ъ , у п о м и н а е м ы х ъ  
в ъ  е в а н г е л і и ,  к о т о р ы я  п р и х о 

дили помазать Х риста во гробѣ 
м у р о м ъ . =  M ir o po m a za n ie , іа, п. 
М ѵ р о п о м а з а н іе .

M ir n ik , а,  7?2. {w botan.) Земной 
дымъ, (Fumaria).

M ir o w y , а, е, Мѵрный, состоя
щій изъ мѵра, пли къ соста
вленію мура служащій.

M i r t , а, т. М и р т ъ ; д р е в о .  = з  
M ir t o w y , а, е, М и р т о в ы й ,  м и р 
т у  п р и н а д л е ж а щ ій , к ъ  м и р т у  
о т н о с я щ і й с я ,  и л и  м и р т у  с в о й 
с т в е н н ы й ,  mirtowa gałązka, 
м и р т о в а я  в ѣ т в ь .  =  M i r t y n e k , 
пка, 772. В и н о  п р и п р а в л е н н о е  м и р 
т о м ъ .

M i ś ,  іа,  772. dim. М е д в ѣ д ь ,  м е д -  
в ѣ д и к ъ .

M isa , у, / .  M ise c z k a , M isk a , dim. 
M u c a ,  м и с к а ,  м и с о ч к а ,  misa 
drewniana, с т а в е ц ъ ,  misa p ła 
ska, półmisek, б л ю д о ,  б л ю д е ч к о .  
=  M is e c z k a , i ,  f.  Б л ю д е ч к о .

M is ie k , vid. M iś
M isió r k a , M is u r k a , i , f .  Л и ч н и к ъ ,  

р е ш е т к а ,  ч а с т ь  ш л е м а ,  ш и ш а к а ,  
к о т о р а я  о п у с к а л а с ь  u  п о д ы м а 
л а с ь ,  п  с к в о з ь  к о т о р у ю  м о ж н о  
б ы л о  в и д ѣ т ь  н  д ы ш а т ь .

M is k a , i , f .  М и с к а ,  б л ю д е ч к о .
M is n ik , а,  772. П о д б л ю д н и к ъ .
M is s y a , yi,  f .  1) М и с с і я ,  о з н а ч а 

е т ъ  в с ѣ х ъ  ч и н о в н и к о в ъ , п р и  м и 
н и с т р ѣ  н а х о д я щ и х с я  у  к а к о г о  
л и б о  и н о с т р а н н а г о  д в о р а .  —  2 )  
М и с с і я , д у х о в е н с т в о , п о с л а н 
н о е  к у д а  н и б у д ь  к ъ  н е в ѣ р н ы м ъ  
н а  п р о п о в ѣ д ь  д л я  о б р а щ е н ія  и х ъ  
в ъ  х р и с т іа н с к у ю  в ѣ р у . = M issyo-  
NARZ, а,  772. В ѣ р о п р о п о в ѣ д н и к ъ ,  
м и с с іо н е р ъ .  =  M issy o n a r sk i, а, 
іе, М и с с іо н е р с к ій ,  м и с с іо н е р а м ъ  
п р и н а д л е ж а щ ій , п р и л и ч н ы й .

M ist a t n t k , vid■ M ikstatntk .
M is t e r n ie , « т /г .М а с т е р с к и ,  и с к у с н о .  

=  M ist e r n o ść , ś c i , f  И с к у с т в о ,  
л о в к о с т ь .  — M is t e r n y , а , е, М а 
с т е р с к і й ,  искусно  с д ѣ л а н н ы й .

M is t r z , а, т. М а с т е р ъ ,  п е р в о х у 
д о ж н и к ъ . — 2 )  М е ч н и к ъ ,  п а л а ч ъ .
3 ) Н а с т о я т е л ь ,  н а ч а л ь н и к ъ  г л а 
в н ы й  в ъ  к а к о м ъ  о б щ е с т в ѣ .  —
4 ) Mistrz, wielki mistrz,  rjioc- 
МеЙстеръ, глава ордена; назва
ніе общее начальника плп гла
в ы  какого ордена, wielki mistrz 
Maltański, гросм ейстеръ, глава
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Ордена Си. Іоанна Іерусалимска
го , —  m istrz  cerem onii, ц е р е 
м о н ій м е й с т е р ъ  , о б р я д о н а ч а л ь 
н и к ъ .

M is t r z o w n ik , a , m. [w  botanice) 
Ц а р с к о й  к о р е н ь ,  ( I m p e r a lo r ia ) .

M is t r z o w s k i, a , ie , М а с т е р с к ій ,  
и с к у с н ы й ,  и с к у с н о  с д ѣ л а н н ы й .  
—  2 )  Г р о с м е й с ш е р с к ій .  — 5 ) учи
т е л ь с к і й , '  м а г и с т е р с к і й .  —  Мі- 
s t r z o w st w o  , M ist r z o stw o  , а, 
п. М а с т е р с т в о .  —  2 )  у ч и т е л ь 
с к о е ,  н а с т а в н и ч е с к о е  з в а н іе ,  д о л 
ж н о с т ь  , m istrzo w stw o  wielkie , 
Г р о с м е й с т е р с т в о , з в а н і е ,  д о 
с т о и н с т в о  г р о с м е й с ш е р а  —  5 ) 
З в а н і е  м е ч н и к а , п а л а ч а . =  M i
s t r z o w i , а ,  е ,  Н а с т а в н и к о в ъ ,  
у ч и т е л е в ъ , у ч и т е л ь с к і й .  =  M i 
strz  y n i , i ,  f .  М а с т е р и ц а ,  н а 
с т а в н и ц а  , н а с т о я т е л ь н и ц а .

M i t r a , у ,  f .  М и т р а ;  ш а п к а  а р х іе 
р е й с к а я .  —  2 )  К н я ж е с к а я  ш л я п а .

M it r ę g a , і ,  f .  П о м ѣ х а ,  м е л е д а ,  
м ѣ ш к о т а .  — 2 ) С к у п о с т ь ,  с к р я 
ж н и ч е с т в о .  —  3 )  (person.) ч е л о 
в ѣ к ъ  н е р ѣ ш и т е л ь н ы й . — 4 ) С к у 
п е ц ъ ,  с к р я г а .  =  M it r k ź n y , а, 
е ,  M it r e ż n ie , adv. К о с н ы й ,  к о 
с е н ъ  , м е д л и т е л ь н ы й , м е д л е н 
н ы й ,  м ѣ ш к о т н ы й .  =  M it r e z y c , 
act. ітр. М ѣ ш к а т ь ,  м е д л и т ь ,  
к о с н и т ь ,  —  т е р я т ь  в р е м я  н а 
п р а с н о ,  —  о т в р а щ а т ь ,  о т в л е к а т ь  
к о г о  о т ъ  ч е г о ,  п р о д е р ж и в а ш ь ,  
п р о м а н и в а ш ь , п р о в о д и т ь  б а л а м и , 
м а н и т ь .  ѵ

MiTRYnАт,_а, т. Мишридатъ , родъ 
прошиву-яду, коего изобрѣтеніе 
приписываютъ Мишридашу царю 
Понтійскому.

М і т и к ,  а ,  7/і. К о р о т к і й  ч е п р а к ъ .
М іх т а т ш к , ѵі<1 . M ik s t a t n ik .
M iz a n t r o p , а ,  т. Ч е л о в ѣ к о н е н а 

в и с т н и к ъ ,  н е л ю д и м ъ ;  ч е л о в ѣ к ъ  
с в о е о б ы ч н ы й ,  у г р ю м ы й ,  о г о р 
ч е н н ы й , к а ж у щ ій с я  б ы т ь  в р а г о м ъ  
о б щ е с т в а ; м и з а н т р о п ъ .

M iz e r a c t w o , а , п. З л о с т р а д а н і е ,  
н и щ е т а ,  б ѣ д н о с т ь ,  —- (collect.) 
б ѣ д н ы е  л ю д и ,  н и щ іе . =  M iz e -  
r a k , а ,  772. Б ѣ д н я к ъ ,  б ѣ д н я г а ,  
н е и м у щ ій , н е с ч а с т н ы й  ч е л о в ѣ к ъ .

M iz e r e r e  , ind. {w medyc.) Лю той  
запоръ, ж естокой рѣзъ въ жи
вотѣ  , въ которомъ калъ ртомъ  
извергается.

M i z e r n i e ć , п. іт р. Бѣднѣть, тзъ 
бѣдность приходить. — 2) Х у 
дѣть, становиться худощавымъ, 
въ тѣлѣ сухимъ. г=  Mi z e r n y  , а, 
е ,  M i z e r n i e , adv. Бѣдный, бѣ
денъ, убогій, неимущій, нищій.
— 2) Лядащій, плохій. — 3 ) Х у- 
ды й, сухощавый.

Mizerya, у і ,  f  Бѣдность, нище
т а . — 2) m izerya z octem , салатъ 
изъ огурцовъ.

Mizg-us, іа ,  77г. Волокита, щеголь.
Micły, а ,  е , Шибко передвигаю

щійся, проточный. — 2) Склон
ный, вспыльчивый, спѣшный, 
поспѣшный, скорый, готовый, 
быстрый. — 3 } Гибкій, гнучій, 
преклонный, тонкій. =  Mknąc, 
a c t. inst. mykać, f r e q . e t cont. 
Мчать, — подвигаться съ мѣста.
— 2) К атить, валить, уносить 
съ собою, стремить, влечь , по
рывать. — Mknąc sie , recipr. 
Мчаться, скоро бѣжать, и т т и , 
иди ѣхать , — быть скоро не- 
сену, влекому, п пр.

Mlanka, i, f .  С у д а к ъ ,  р ы б а .
Mlaskać, iritr. cont. Чмокать, же

вать, чавкать. =  Mlaskanie, іа, 
72. Чмоканіе, чавканье.

Mleć, act. im p. umieć, zemleć, pe.rf. 
Молоть, смолоть, — {fig-) mleć 
ięzykiem , пустомелшпь, — m iele 
się kom u , удается, щастливится, 
щастіе служитъ, iednemu się 
zm iele, a drugiem u się skrupi, од
ному удастся, а  н а  другаго вся 
бѣда свалится.

Mlecz, и , т. Молоки. — 2) {w 'а -  
natomii) m lecz pacierzow y, про
долговатый мозгъ, въ началѣ 
хребетнаго мозгу находящійся.
— 3 ) m lecz turn iow y, становая 
мозговая жила.—4 ) mlecz w  drze
w ach  n iektórych, сердцевина, 
сердце въ деревѣ, какъ т о  въ 
самбукѣ, и пр. — 5 ) m lecz , m le
czko cielęce, телячьи молоки.—
б) [w bot ап.) молочай, молочай-

. никъ, травы которыя въ отло- 
мѣ изпускаюшъ бѣлый, молоку 
подобной сокъ, — m lecz g ła d k i,  
заячья капуста, осотъ , (son- 
chus oleraceiis), ) w ilczy  m lecz , 
молочай волчій, — m lecz s łon e
czny, vid. kozia bródka, — m lecz 
sa ła c ia n y , v id .  Endywia.
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M l e c z a k , а, m. рыба самецъ, рыба 
съ молоками. — 2) Молочникъ, 
молошникъ; дѣтище какого ни- 
будь животнаго, которое со
сетъ, сосунокъ. — 3 ) Молошникъ, 
сосудъ, употребляемый для дер
жанія сливокъ и молока.

M l ec z a r k a , i ,  j .  Молошница, сли- 
вошница.

M l e c z a r n ia , v id .  M l e c z n ik , 2).
M leczay , aia , m. Сыроѣжка, груздь, 

родъ грыба, (Agaricus pipera-* 
tus).

M l e c z e k , v id .  M lecz  w ilc zy .
M leczko  , a , n. dim. Молочко, 

m leczko c ie lęce , телячій молоки, 
m leczko kam ien n e , лунное мо
локо, бѣлый рухлый мѣлъ.

M l e c z n ic a , у ,  f .  (w botanice) 
И зтодъ, (Polygala). —2) Погребъ 
для храненія молока, млекохра
нилище.

M l ec z n iec , п. ітр. Млечнѣть, мле
комъ обильствовать.

M l e c z n ik , а , т. Молошникъ, сли- 
вошникъ. — 2) Млеко хранилище, 
погребъ для храненія молока. — 
3 ) Молочникъ, сосудъ для дер
жанія молока. — а) m iecznik ka
m ień  , галактишъ ; камень , ко
торый разтворяется въ водѣ и 
дѣлаетъ ее млековидною.

M l e c z n o , а , п. Молочное, молоко, 
сметана, оливки, сыръ. — 2) 
adv. adj. Молочный, съ моло
комъ. =  M l e c z n y , а ,  е ,  Мо- 
лошный, млечный, свойственный, 
и л и  принадлежащій молоку, —• 
m leczny sm a k , молочный вкусъ,
— на молокѣ приготовленный,
— видомъ подобный молоку, — 
[w  chemii) kw as m leczny , кисло
т а  молочная, — leczenie m leczne, 
лѣченіе молокомъ, употребленіе 
въ пищу одного только молока 
для своего изцѣленія отъ бо
лѣзни, — sok m leczny , vid. M ia
z g a , сокъ питательный, —na
czyn ia  m leczn e , сосуды млечные, 
пасочные, сукровицу содержащія,
—  cukier m leczny, молочной са
харъ, — ryba m leczn a , рыба са
мецъ , имѣющая молоки, — (•w а— 
stron .) m leczna d ro g a ,  млечный 
путь , — m leczne zęby, молочные 
зубы, выходящіе зубы у младен
цевъ. =  M l e c z o w a t y , а, е, Мле-

Т  о т / .

ковидный. = M l ec z y sty , а, е, Мо- 
лочнстый ; много молоКъ содер
жащій. =  M l e c z y w o , а ,  п. Мо
локо , сливки, смешана, сыръ, 
молочное.

M leko  , а, п. Молоко, млеко, mleko 
k ro w ie , молоко коровье, kozie  
m leko , козье молоко, oślicze m le
k o ,  ослицыно молоко, słodk ie  
m leko, św ie że ,  свѣжее молоко, 
kw aśn e m leko, кислое молоко. 
—  m ig d a ło w e  m leko, молоко 
миндальное, — mleko leszcze т а  
p o d  nosem, молокососъ, молодой, 
неопытной, неосновательной че
ловѣкъ.

M l iw o , а ,  п. Мелпво; дѣйствіе 
мелющаго. =  2) Всякая мука, 
молотое. — 3 ) Мельничій про
мыслъ.

М ьо с в а , у ,  f .  M ło cka , i , f .  M łodzha , 
у ,  f .  Молотьба. =  M ł o c e k , ска , 
m. Молотильщикъ. — M łócić , 
act. іт р. М олотить.— M ł ó c e n ie , 
іа ,  n. Молоченіе.

M ł o c is k o , а ,  n. Молотовище, ру
коятка у молота.

M łodka  , i , f .  Молодка, молодица, 
молодушка; молодая замужняя 
женщина. —’и) Молодая самка не 
имѣвшая еще дѣтей.

M ł o d n ie ć , п. іт р. Молодѣть, по
молодѣть; здоровѣе и моложе ка
заться.

M ł o d o c ia n y , а ,  е ,  Младенческій, 
юношескій, w iek  m łodocian y , 
младенческій возрастъ, m ło d o 
ciany la se k , молодежшікъ.

M ł o d o ś ć , śc i, f .  Молодость, мла
дость, малолѣтство, малолѣтіе, 
od m ło d o śc i, z  m ło d o śc i, съ 
малолѣтства. — M ł o d y , а ,  с, 
МолодыЙ, молодъ, юный, m ło 
d y  m ężczyzn a , молодой мужчина, 
m ło d a  k ob ie ta , молодая жен
щина, m ło d y  c z ło w ie k , ch łopiec, 
молодчикъ, молодчина, za  m ło 
du , съ молоду, съ молодыхъ 
лѣтъ, —p a n  m ło d y , nowożeniec, 
молодой; женихъ; новобрачный, 
недавно вступившій въ бракъ, 
—  p a n n a  m ło d a ,  молодая, не
вѣста. '

M ł o d y s z , а , т. Моложавый, мо- 
ложеватый, моложавъ, моло- 
жеватъ; кажущійся моложе, не-

5і
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жели каковъ въ самомъ дѣлѣ
есть.

M ł ó d ź , i ,  f .  Молодежь; нѣкото
рое число юношей, молодыхъ 
людей, — юношество.

M ł o d z ia n , M ł o d z ia n in , а ,  т. 1 0 -  
ноша; молодой человѣкъ, вышед
шій изъ отрочества, и л и  до
стигшій третей  степени воз
раста.

M ł o d z ia n k i, ó w , р і .  Младенцы 
избіенные царемъ Иродомъ.

M ł o d z ić , act. іт р. Молодить себя.
—  M ł o d z iÓ s ie , recipr. Молодить
ся, молодишь себя.

M ł o d z ie , іа, n. Молодь, молодизна; 
пѣна, или косы на молодомъ 
пивѣ, отъ  броженія онаго по
казывающіяся.

M ł o d z ie u c z y , а ,  е ,  Младенческій. 
— M ł o d z ie n ia s z e k , szka, т. Мла
денецъ. =  M ł o d z ie n ie c , п са , т. 
Юноша, молодой человѣкъ. —  
M łodzientn y , а ,  е ,  M ł o d z ie iis k i, 
а ,  і е , Младенческій, юношескій.
—  M ł o d z ie iis t w o  , а ,  п. Моло
дость, юность, третья сте
пень возраста. =  M ł o d z ie ż , у ,  
f .  Молодежь, юношество, мо
лодые люди. =  M ł o d z ik , а , гп. 
Молодый неопытной человѣкъ, 
молокососъ. =  M ło d ziu c h n y , а, 
е ,  M ł o d z iu t k i, M ło d ziu sie n k i, а, 
і е , Молодехонекъ.

M ł o d z iw o , а ,  п. Молозиво, пер
вое молоко, послѣ родовъ у жен
щинъ и самокъ животныхъ бы
вающее.

M ł o d zizn a  , y , f .  (co llect.) М елузга;
— молодыя животныя, — мо
лодыя растѣнія.

M ł o iu c in a , y , J '. родъ вербы, vid. 
W it  w in  а.

M ł o k o s , а ,  тп. M ło koseic , sika, m. 
ditn. Молокососъ, молодой нео
пытной человѣкъ, — неоснова
тельный.

M l o n , и , т . Меленъ, столбецъ 
и л и  ручникъ у ручныхъ жерно
вовъ для вершѣнія служащій.

M ł o t , а , тп. Молотъ, млатъ, trzo 
nek m io ta ,  молотовище, руко
ятка у молота, m io t kowalski, 
кузнечный молотъ, m io tem  bić, 
бить, разтягивашь молотомъ 
желѣзо, — (р го ѵ .) m iędzy m io 
tem  i  k ow ad łem  b y d ź ,  быть въ

великомъ замѣшательствѣ, въ
к р и т и ч е с к о м ъ  п о л о ж е н іи ,  — в ъ  
т а к и х ъ  о б с т о я т е л ь с т в а х ъ ,  ч т о  
к у д а  н и  к и н е ш ь с я , о т в с ю д а  пред 
с т о я т ъ  т р у д н о с т и ,  н е у д о б с т в а ,
—  к у д а  н и  к и н ь , в е з д ѣ  к л и н ъ . 
=  M ł o t e k , tk a , m. M ł o t e 
c z e k , c z k a , m. diiti. М о л о т о к ъ ,  
м о л о т о ч е к ъ ,  m łotek  m ularsk  
к и р к а ,  к и р ю ш к а ;  m ło te k  na  
drzw iach  do k o ła ta n ia , с ш у к а л ь -  
ц о  , — [w  anatom ii) m ło tek , m ło 
teczek , kość m ło tkow a w  uchu, 
м о л о т о к ъ ,  м о л о т о ч и к ъ ;  к о 
с т о ч к а  в ъ  с л у х о в о й  к о с т и .  =  
M ł o t n y , M ł o t o w y , а , е , М о 
л о т о в ы й .

M ł o t o , M ł u t o , а ,  п. р о ж ц ы ,  д р о ^  
б и н а ,  г у щ а .

M ł y n , а ,  тп. М е л ь н и ц а ,  m łyn  
w ie tr zn y , м е л ь н и ц а  в ѣ т р е н а я ,  
m łyn  w odny, м е л ь н и ц а  в о д я н а я , 
m ły n  tarc iczn y, ta r ta k , м е л ь н и 
ц а  п и л ь н а я ,  m łyn  prochow y, 
п о р о х о в а я  м е л ь н и ц а , — [ргоѵ.) 
na sw óy m łyn  w odę obracać, 
с о б и р а т ь  ж а д н о , б ы т ь  з а н а т у  
е д и н с т в е н н о  с о б с т в е н н о ю  п о л ь 
зо ю . —  M łyn a rc zy k , а, т. М е л ь 
н и ч н ы й  б а т р а к ъ .  =  M ł y n a rk a , 
i ,  f .  М е л ь н и ч и х а . — M ł y n a r sk i, 
а , іе , М е л ь н и к о в ъ ,  м е л ь н и ч ій . 
=  M ł y n a r s t w o , а ,  п. М е л ь н и -  
ч е с к о е  р е м е с л о . =  Mł y n a r z , а, 
т. М е л ь н и к ъ . = M ły n ek , пка, т. 
dim. М е л е н к а ,  м е л ь н и ч к а ,  m ły 
nek do kuw y, к о ф е й н а я  м е л ь н и ц а . 
=  M ł y x ic a , у ,  f . М е л ь н и ц а ;  —  
м ѣ с т о  н а  к о е м ъ  п о с т р о е н а  м е л ь 
н и ц а . =  M ł y n ie c , п са ,  ш . р о д ъ  
и г р ы , — m łylicem , m łyn k iem , в ъ  
к р у г о в у ю , к р у г о м ъ  о б р а щ а я с ь —  
M ł y n ik , а ,  т. М е л ь н и ц а  р у ч н а я ,
—  ж е р н о в ъ .

M ł y n k o w a ć , act. іт р. О ч и щ а т ь  
х л ѣ б ъ , р о ж ъ ; п р о с ѣ в а т ь .  —  2) 
И з в о р а ч и в а т ь с я ,  в е р т ѣ т ь с я ,  к р у 
ж и т ь .

M ły nobudo w nictw o  , а , п. М е л ь 
н и ч н о е  п с к у с т в о ;  с т р о е н і е  м е л ь 
н и ц ы .

M ł y iis k i, а, іе, М е л ь н и ч н ы й , m ły ń 
sk i kam ień , м л п н ъ ,  ж е р н о в ъ .

M n а , ze  М л 'д , М н о ю , со  м н о ю .
M n ic h , а , т. М о н а х ъ ,  и н о к ъ ,  ч е р 

н е ц ъ ,  mnich m ęczennik, п р е п о -  
д о б н о м у ч е н ы к ъ . — 2) (w chemii)
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к а п е л л я ,  с о с у д ъ  у п о т р е б л я е м ы й
п ъ  р а б о т а х ъ  о ч и щ ен ія  п  п р о б о 
в а н ія  з о л о т а  и  с е р еб р а . — 3) 
— mnich ziele, vid. Mniszek . —
4) (w zoolog, м о н а х ъ , м о р с к а я  
р ы б а . — 5 ) р о д ъ  п и р о ж н аго . =  
M n ich o w sk i, а , іе ,  М о н а х о в ъ , 
м о н а ш е с к ій ,  и н о ч е с к ій ,  ч е р н е 
ч е с к ій . =  M N icnoaysT W O , а , п. 
М о н а ш е с т в о ,  и н о ч е с т в о ,  ч е р н о -  
р и з н и ч е с ш в о , w  т nichowstwie 
żyć ,  м о н а ш е с т в о в а т ь .

M n i e  , М н ѣ , м е н я , day mnie рок оу, 
о с т а в ь  м е н я  в ъ  п о к о ѣ ,  — со do 
m nie, ч т о  к а с а е т с я ,  п р и н а д л е 
ж и т ъ  д о  м е н я .

М  ч іе м а с , act. ітр. М н и т ь ,  д у м а т ь ,  
м ы с л и т ъ , д ѣ л а т ь  за к л ю ч е н іе , 
и м ѣ т ь  к а к о е  м н ѣ н іе  о к о м ъ  и л и  
о ч е м ъ . =  M n i e m a n i e  , іа , п. 
М н ѣ н іе ,  с у ж д е н іе  и л и  з а к л ю ч е 
н іе  о ч ем ъ у  п о л о ж е н іе ,  к а к о в о е  
к т о  и м ѣ е т ъ  о р а з с у ж д а е м о м ъ , о  
п р е д л а г а е м о м ъ  п р е д м е т ѣ ,  omyl
ne m niem anie, з а б л у ж д е н іе ,  za
wzięte mniemanie, у п р е ж д е н іе , 
п р е д ъ у б ѣ ж д е и іе , п р е д р а з с у ж д е 
н і е ,  mniemanie о sobie, с а м о 
м н ѣ н іе ,  в ы с о к о м ѣ р н о е  о ч с е б ѣ  
с а м о м ъ  м н ѣ н іе .  —  M niem any  , а, 
е,  М н и м ы й ,  м е ч т а е м ы і і ,  в о о б 
р а ж а е м ы й  , п о л а г а е м ы й , mnie
many przyiaciel, мнимый д р у г ъ .

M n i e y , асіѵ. М е н ь ш е , м е н ѣ е , н е  
с т о л ь к о , — mniey więcey, м е н ѣ е  
и л и  б о л ѣ е ,  — около, паутпіеу, 
Ъупаутпгеу, п п  м а л о ,  те mniey, 
н е  м е н ѣ е  т о г о , п р ц  в с е м ъ  т о м ъ .  
=  M n ie y s z e ć , п. ітр. у м е н ь 
ш а т ь с я ,  у б а в л я т ь с я ,  у м а л я т ь с я ,  
м е н ь ш и м ъ  с т а н о в и т ь с я .= M n ie y -  
szo.sc , Ści , f .  М е н ш е с т в о  , н п -  
ж е с т е п е н н о с т ь , •— м е н ь ш е е  к о 
л и ч е с т в о  ч е г о .  = :  M n ie y s z y , а, 
е,  М е н ь ш ій , м е н ь ш о й ,— т піеу- 
&za о to ,  н ѣ т ъ  н и ч е г о ,  э т о  н и 
ч е г о  н е  з н а ч и т ъ , э т о  н е  в е л и 
к о е  д ѣ л о . = M n ie y s z y c , act. ітр.
У м а л я т ь , у м е н ь ш а т ь , у б а в л я т ь .

M niska , i ,  f .  К л а д е н а я  с в и н ь я .
M n iski , а , іе, M n is z y , а , е ,  М о 

нашескій, принадлежащій или 
свойственный монахамъ.

M n i s z e k ,  szka , т. {w zoolog.) Т р я 
с о г у з к а ,  т р а в н и к ъ ,  п т и ц а .  —  
2.) (w  bo tan.) о д у в а н ч и к и , ( L e o n -  
to d o a  Т а г а х а с ш п ) .  —  mniszek

d o b r y ,  здоровой п ригрпдъ , (A co -
uitum anthora'.

M n i s z k a , i , f  Монахиня, и н о к и н я ,  
черница, старица, m niszka mę
czennica , преподобномученица.

M n i s z y ć , act. ітр. Постригать въ  
монахи. — 2) Скоплять, класть, 
холостить.

M n o g i , а , іе, Многій, многъ. — 
(и> gram m .) liczba m n o g a , мно
жественное число. =  M n o g o s 'ć , 
ś c i, f .  Множество, великое чи
сло, количество чего. — (w а - 
r y tm e t .) m n ogość, произведеніе; 
число произшедшее отъ умно
женія одного числа на другое. 
=  M n ó s t w o , а , п. Множество, 
m nóstw o lu d u , сонмище.

M n o ż n i k , а ,  т. (w  ary tm .)  Мно
житель, ч и с л о ,  на которое мно
жится другое ч и с л о .  =  M n o ż n y ,  
а , е , Множимый. — а) Водкій; 
плодущій, удобно размножаю
щійся , — (w arytm .)  множимое 
число.

M n o ż y ć , a c t. іт р. nmnożyć, po
m nożyć, perf. Множить, умно
жать, m n ożyć s ię , recipr. умно
жаться , возрастать, увеличи
ваться въ числѣ. =  M n o ż en ie , 
іа ,  п. Водъ, размноженіе дома
шняго скота и птицъ, — (w а -  
ry tm ć  умноженіе, одно изъ че
тырехъ главныхъ правилъ, ta 
blica m n ożen ia , таблица умно
женія. =  M n o ż y c i e l , а ,  т. Мно
житель, число, на которое дру
гое число помнажаешся.

М ое, у ,  f .  Мочь, сила, крѣпость, 
класть, могущество, u derzyć  
z  c a łe y  mocy, ударить изо всей 
силы, мочи, — о sw oiey m ocy, 
о своей 'силѣ, w  m ocy czyiey, 
въ чьей власти, o d d a d ź w  c.zy- 
ię m oc, отдать въ чью власть, 
— m o cą , силою, насильственно, 
употребивъ силу противъ воли 
другаго, — p e łn a  m oc, p e ł n o 

m ocn ictw o , довѣренность, n a  

m ocy, въ силу; въ сходствен- 
ность, по смыслу содержащему
ся въ чемъ.

M o c a r s k i , а ,  і е , Владыческій, вла
дычный , господскій, верховный, 
высочайшій, самовластный, са
модержавный, государскіЙ. =  
M o c a r s t w o , а ,  п. Государство,
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царство, держава, — владыче
ство, могущество. =  M o c a r z , 
а , т. Владыка, владѣлецъ, дер- 
жавецъ, державный обладатель, 
властелинъ, государь, царь , са
модержецъ , — вельможа, госпо
динъ.

M o c e n , vid. M o c n y .
M o c n i e ć ,  n. imp. M o c n i c  stf. , recipr. 

Укрѣпляться; получать болѣе 
силы, крѣпости, бодрости опіъ 
чего либо; -приходишь въ силу. 
=  M o c n i ć , act. укрѣплять, дѣ
лать твердымъ, крѣпкимъ, неу
добнымъ къ сокрушенію, къ 
разторженіго, и пр. — M o c n o , 
adv. Крѣпко, твердо, плотно, 
прочно, mocno związać w ęzeł, 
связать узелъ крѣпко, =  крѣп
ко, неробко, отважно, съ рев-

• ностію , mocno obstawać p rzy  
swoich praw ach , крѣпко стоять  
за свои права, — крѣпко, же
стоко, сильно, mocno bić, mo
cno uderzyć, крѣпко бить , крѣп
ко ударить, mocno się trzym ać  
za  со, крѣпко держаться за что. 
= . M o c n o ś ć , ści, f .  Сила, крѣпость, 
могутз., могучѳсть 5 могутсплю> 
прочность, плотность. M o c n y , 
M o c e n , cna , cn e , Мощный, моч- 
ный, крѣпкій, сильный, прочный,

' плотный, могущественный, mo
cny człowiel:, сильный человѣкъ, 
mocne tru n k i, крѣпкіе напитки; 
mocny w ia tr , сильный вѣтръ, 
mocne uderzenie, сильный ударъ, 
mocne miasto, tw ierdza , крѣпкой 
городъ, городъ хорошо укрѣп
ленный.

M o c o w a ć  с о  , act. ітр. Напрягать, 
натягивать, наляцать, натужи
вать , напруживать, усиливать, 
укрѣплять. — M o c o w a ć  siis , 
recipr. ітр. Бороться; схватясь 
съ кѣмъ стараться повергнуть, 
повалить, — противоборство
вать, стараться преодолѣть 
кого или что. — M o c o w a n i e , іа, 
п. Борьба; дѣйствіе борющихся, 
— противоборствуй, сопротивле
ніе, бореніе, — и) укрѣпленіе, 
усиливаніе, напряженіе. — Мо- 
c o w n i k ,  а , т. Борецъ, искусный 
въ борьбѣ.

M o c y a  , у і ,  / ’. Тѣлодвиженіе, про
гулка, и id. Ayil.ac.ya. — 2) [w pra 

wie) ашТелдяція; жалоба на рѣ
шеніе нижняго мѣста въ верхнее, 
съ прошеніемъ о разсмотрѣніи и 
перевершскіи дѣла.

M ocz, и , т. Моча.
M o c z o c i ą g ,  и , т. {w chirurg.) Ка

т етер ъ ; .орудіе хирургическое, 
служащее къ извлеченію изъ пу
зыря зіочи.

M o c z o w y , а , е , МочевыЙ, k a n a ł  
moczowy, мочевой проходъ.

M o c z a b ł o , а , п. M o c z a r a , у ,  f ,  
Мочевина; болото.

M o c z y ć , act. ітр. Мочить, дѣлать 
мокрымъ, влажнымъ, zmoczyć, 
umoczyć, namoczyć, perf. ma
czać, fre q .  смочитъ, намочить,
— макать, deszcz moczy ziemię, 
дождь мочитъ землю, moczyć 
suchary w  wodzie, мочить су
хари въ водѣ, maczać pióro 
w  atram encie , макать перо въ 
чернила. — 2 )  m oczyć, мочиться, 
спускать мочу, — moczenie, моч
ка, моченіе, вымочка.

M o c z y d ł o ,  а , п. Мочильня; мѣсто, 
яма, ручей, гдѣ мочатъ ленъ, 
конопли.

M o c z y w ą s ,  а , т. M o c z y m o r d A ,  
у ,  т. Пьяница, пьятога, при
страстный къ пьянству.

M o d a , у ,  f .  Мода, обычай, упо
требленіе, введенное въ какой 
либо націи какъ одѣваться, го
ворить , дѣйствовать, и пр.

M o d e l , elu, т. Модель, о б р а з е ц ъ ,
— ( fig.) примѣръ, образецъ, ко
торому должно слѣдовать. =  
M o d e l o w a ć ,  act. ітр. Вылѣпли
вать , modelowanie, лѣпка. =  
M o d e l o w a n i e ,  а , т. Лѣпщикъ, 
лѣпилъщикъ. =  M o d e l o w y ,  а ,  <?, 
Образцовый. =  * M o d e l u s z  , и, 
т. vid. M o d e l .

M o d e r a c y a , у і ,  f .  умѣренность, 
воздержность. =  M o d e r a t ,  а, т. 
умѣренный, воздержный, крот
кій, тихонравкый. =  M o d e r o 
w a ć ,  act. ітр. уменьшать, уто
лять, укрощать, умѣрять, уни
мать , убавлять, воздерживать, 
обуздывать.

M odestya, у і , f .  Скромность, сми
ренномудріе.

M o d ł a ,  y . f .  1 )  Образецъ, vid. M o
d e l .  —  2 )  Идолъ, кумиръ, бо
жокъ, истуканъ, болванъ изо-
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бражающій какое языческое бо
жество. — 3 ) Молитва, мольба, 
прошеніе, моленіе Бога.

M odlić sif. , recipr. imp. Молиться; 
возсылать, приносить Богу мо
литвы. — 2 1 Молить ; просить 
съ покорностію или съ униже
ніемъ.

M o d l it e w k a , г, f .  dim. Молитва.—
M o D L I T E W N I A ,  І, f .  M o D L I T E W N I C A ,
у ,  f  M o d l it ew n ik . , a , m. l) Мо
литвенникъ, часовня; мѣсто, y -  
строенное для приношенія мо
литвъ Богу. —г) Молитвенникъ, 
молитвословъ; книга содержащая 
разныц молитвы

M o d l it e w n y , а ,  <?, Молитвенный.
M o d l it w a , jу, f .  Молитва; образъ 

прошенія возсылаемаго къ Богу,
— моленіе, m odlitw a  pań ska , 
молитва господин; отченашъ.

M odLNICA, y , f  vid. MoDLITEWNICA.
M o d n is , іа ,  vi. Модникъ, — f  

Модница. = M o d nie , M odno , adv. 
Но модѣ, модно. = t M o d n ie ć , n. 
imp. Модничать, zm odn ieć , p e r f .  
сдѣлаться модными, поступать 
по модѣ. — M o d n y , а, е, Модный, 
сдѣланный по модѣ , поступа
ющій по модѣ, m odna suknia , 
модное платье.

M o d h a k , и , т. [w botan.) Л оскут-4 
ной цвѣтъ, василекъ, синюха.

M odra w y , а, е. Голубоватый, си
неватый. = M odro , adu. vid. M o
d r y . . =  Modroок і, а ,  ie. Имѣю
щій голубые глаза. =  M odry , а, 
e. Голубый, синій, ja r b  a  m odra  
g ó rn a , голубецъ.

M o D R Z E N I E C ,  ń ca, VI. vid. M o D R A K ,
— 2) кавалерскіе шпоры , oómро
жокъ , колокольчики, (Consolida 
legalis).

M od r zew ’, za, m. Лиственница, лп- 
ственникъ; дерево. =  M od r ze-  
Wo w y , a, e. Лиственничный, vio -  
drzew ow a  g ą b k a , лиственничная 
губа.

M odz, Moc, mógł, mogli, może, mo
gę , n. im p. Мочь, мощи, мощь, 
возмочь; могъ, могли, можетъ, 
м огу; имѣть способность дѣ
лать что , on chodzić nie może, 
онъ ходить не можетъ, to się 
bardzo ła tw o  p rzy tra f ić  m oże , 
сіе очень легко можетъ слу
читься, nie m ogę in aczej, не мо

г у  и наче, b y d i może, бы ть мо
жетъ, on -wiele może и dworu , 
онъ много значитъ при дворѣ, 
имѣетъ большое вліяніе, важное 
занимаетъ мѣсто.

M o d z e l , и , т. М о з о л ь ,  vid. M o z o l .
M o g i ł a , у ,  M o g i ł k a , i, f  dim. Мо

гила, могилка, m ogiła  samoro- 
dna  =  pagórek, могила; кур
ганъ, насыпь, m ogiła  z ziemi 
usypana , osobliwie nad grobem , 
могила; яма, въ каковыя кла
дутся тѣла умершихъ; — мо- 
гилъница, — m ogiłka  kretowa, 
кроточина, кротова нора.=.М о- 
g i l n i c z y , ego , т. Могильникъ, 
могялякъ. — M o g i l n y , а , е. Мо
гильный, до могилы принадле
жащій.

M o k n ą ć , moknie, п. inst. zmoknąć, 
p erf.  Мокнуть, мокнетъ, len, 
pieńka moknie, ленъ, пенька мо
кнетъ. — M o k r o , adv. Мокро; 
влажно, сыро, водяно. =  Мо- 
k r o ś ć , ści, /. M o k r o t a  , у ,  / .  Мо
крота; состояніе влажнаго т ѣ 
ла, вещества,— 2) слякоть, не
погодь, или дождь.

M o k r y , а , е. Мокрый, мокръ; mo
kra sukn ia , мокрое платье, mo
kre ściany, мокрыя стѣны, mo
kre lato. mokra iesień, мокрое лѣ
т о ,  мокрая осень; дождливая, 
влажная, сырая.

* M o k r z , и , т. Моча.
M o k i i z a w y ,  а, е. Мокроватый, мо

кроватъ ; нѣсколько влажный, 
мокрый.

M o k r z e c ,  ziele, ord. Kurzyslep dru
g i , — sporyź wielki.

M o k r z y ć , act. imp. Мочиться,спу
скать мочу.

MoKRZYCA , у ,  f .  MoKRZA , у ,  f .  M o -  
н р е ц ъ , болѣ зн ь у  лош адей .

M o k r z y d ł o ,  а , п. Мочевина, сы
рое, мокрое мѣсто, — болото. 
—  M o K R Z Y N Y ,  M o K R Z Y Z N Y ,  Мо-

. BRZYSKA , р і.  Мочевины, мокрыя, 
влажныя мѣста. = M o k w a , у, f .  
Мокрота, влажность.

Mól, а ,  т. Моль; весьма малая 
чстверокрыдая бабочка, коея 
гусеницы вредятъ мѣхамъ, и 
платью, mól kożuchowiec, шуб
ная мѣлъ, m ól sukno wie с , пла
тяная моль,— 2) {trans.) скорбь, 
горесть, печаль, угрызеніе со
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вѣсти, хл оп оты , н еудовольствіе,
б е з п о к о й с ш в іе ,  з а б о т а , —  [proѵ . \  
k a żd y  т а sw ego  m o la , co g o  
g r y z ie ,  у  к а ж д а г о  с в о з  з а н о з а ,
-—  в с я к ъ  и м ѣ е т ъ  с в о и  г о р е с т и ,  
п е ч а л и ,  н е у д о в о л ь с т в ія ,  и  п р о ч .

M o l e s t o w a ć  , k o g o , a ct. ппр. Б е з 
п о к о и т ь ,  д о с а ж д а т ь ,  с ш у ж а т ь ,  
н а д о ѣ д а т ь  , о с к о р б л я т ь .

M o lik , а, т. С ы р н о й  к л е щ ъ .
M o l i s t y , vid. M o l o w a t y .
M o ł o d e c ,  d c a ,  M o ł o i e c  , y c a , M o -  

ł o b z i e c ,  d ż c a , то. М о л о д е ц ъ .  =  
M oŁ O D Y C A , M oŁ O Y C A , y ,  f .  M o -  
л о д и ц а .

M o l o w a t y ,  M o l i s t y , а , e. Й о д и 
с т ы й .

H o l o w n i k , a, m. (w botan.) П о ч е 
ч у й н а я  т р а в а ,  к у д р я в е ц ъ ,  м а р ь , 
(C h e n o p o d iu ra  B otris).

M o m e n t , u , m. M o m e n c i k , a ,  m. 
dim . М и г ъ ,  м и н у т а ' ,  м г н о в е н іе  
о к а ,  с а м а я  к о р о т к а я  ч а с т ь  в р е 
м е н и ,  м о м е н т ъ .  =  M o m e n t a l n y , 
M o m e n t o w y , a ,  е. М г н о в е н н ы й ,  
в с е м ы н у т н ы й .

M o m o t , а , т. З а и к а ;  к о с н о я з ы ч 
н ы й . =  М о м о т а с ,  in tr . cont. З а - '  
и к а т ь с я , б д е к о т а т ь , н е и с п р а в 
н о  г о в о р и т ь .  = M o m o t l i w y , а, е. 
З а и к л и в ы й ,  з а и к д и в ъ ,  к о с н о я 
з ы ч н ы й , г у г н и в ы  Ц.

M onarcha, ^ ,  т. М о н а р х ъ ;  Г о с у 
д а р ь  , С а м о д е р ж е ц ъ , е д и н о в л а -  
с ш и т е л ь .  =  Mon ar суша, « ,  f . 
М о н а р х ія ;  е д и н о н а ч а л і е ,  е д и н о 
д е р ж а в іе  , с а м о д е р ж а в іе , е д и н о 
в л а с т і е ,  —  г о с у д а р с т в о ,  у п р а 
в л я е м о е  м о н а р х о м ъ .  =  Monar-  
ciiiczny, а , е. М о н а р х и ч е с к ій ,  е -  
д и н о д е р ж а в н ы й , с а м о д е р ж а в н ы й ,  
е д и н о в л а с т н ы й ,  rzą d  m onarchi- 
czny, м о н а р х и ч е с к о е  п р а в л е н іе .  
=  M onarchini, i ,  f .  М о н а р х и н я ;  
Г о с у д а р ы н я ,  С а м о д е р ж и ц а ,  е д п -  
н о в л а с т и т е л ь н и ц а .  =  Monars zy , 
а ,  е. М о н а р ш е с к іЙ , М о н а р ш ій ;  
п р и н а д л е ж а щ ій  или с в о й с т в е н 
н ы й  М о н а р х у .

M o n a s t e r ,  и, тп. М о н а с т ы р ь .
M o n e t a  , у, f .  М о н е т а ,  д е н ь г и , —  

и ) м ѣ л к ія  д е н ь г и .  =  M o n e t n i k , 
а , 77z. М ѣ н я л о ; к т о  и м ѣ е т ъ  п р о 
м ы с е л ъ  о т ъ  п р о м ѣ н у  д е н е г ъ  о -  
д и и  н а  д р у г ія .  = M o n e t a r z , а, тп. 
М о н е т ч и к ъ .  =  M o n e t n y , M o n e 
t o w y ,  a , е. М о н е т н ы й .

ЗѴГоОТИе х т , и , тп. Документъ, сви
д ѣ т е л ь с т в о ,  д о к а з а т е л ь с т в о ,  до
в о д ъ  п и с ь м е н н ы й , з а к о н н ы й , су
д е б н ы й .

M o n i t o r ,  а , тп. у в ѣ щ а т е л ъ ,  — 2) 
т и т у л ъ , н а з в а н іе , н а и м е н о в а н іе  
н р а в с т в е н н о  -  ф и л о с о ф и ч е с к а г о  
ж у р н а л а  с ъ  1764  по  1 7 8 4  г о д ъ  
в ъ  В а р ш а в ѣ  и з д а в а е м а г о , —  3) 
н азв атг іе  о д н о й  и з ъ  ф р а и ц у з к и х ъ  
п о л и т и ч е с к и х ъ  в ѣ д о м о с т е й .

М ONOLOG, и ,  777. М о н о л о г ъ ;  с а -  
м о б е с ѣ д о в а н іе ;  д ѣ й с т в іе  т е а 
т р а л ь н о е ,  к о г д а  д ѣ й с т в у ю щ е е  

.л и ц е  с а м о  с ъ  с о б о ю  р а з г л а г о л ь 
с т в у е т ъ .

M o n o p o l iu m , ind. Е д и н о т о р ж іе , е -  
д и н о п р о д а в с т в о , м о н о п о л ія . =  
M o n o p o l is t a , у ,  т. М о н о п о 
л и с т ъ  , м о н о п о л ь щ п к ъ ; е д и н о -  
п р о д а в е ц ъ .

M o n s t r a n c y a ,  у і , f .  Д а р о н о с и ц а , 
к о в ч е г ъ ,  с о с у д ъ ,  в ъ  к о т о р о м ъ  
т ѣ л о  Х р и с т о в о  х р а н и т с я .

M o n s t r u m , Ч у д о в и щ е ,  у р о д ъ ,  
м о н с т р ъ ;  г о в о р и т с я  о н е п р а 
в и л ь н ы х ъ  п р о и з в е д е н ія х ъ  н а т у 
ры  , о со б л и в о  о ж и в о т н ы х ъ .

M o n t w a , у ,  f .  (w botanice) В е р е -  
с к л е д ъ , к у с т а р н и к ъ ,  (Е ѵ о п у т п в ; .

M o p s ,  a ,  771. M o p s i k ,  a ,  rn. dim .  

М о п с ъ ,  м о с ь к а ,,  м о п с и к ъ .— M o -  
p s o w a t y ,  а ,  е. Н а  м о с ь к у  п о 
х о ж ій .

M o r , и , т. М о р ъ ,  п а д е ж ъ ,  з а р а з а ,  
я з в а ,  ч у м а .

M o r , Mo r a , Z m o r a , у ,  f .  К и к и м о 
р а ,  н о ч н о е  п у г а л о ,  с т р а ш и л и 
щ е ;  —  з а х в а ч е н іе  д у х а  в о  с н ѣ ;  
д а в л е н іе ,  m ory mię p rzech o d zą , 
у ж а с ъ  м е н я  о б ъ е м л е т ъ ,  я т р е 
п е щ у , я  с о д р о г а ю с ъ  о т ъ  у ж а с а .

M o r a , у , / .  О б ъ я р ъ ,  о б ъ я р и н а , 
р о д ъ  ш е л к о в о й  м а т е р іи .

M o r-ąc, M o r a g o w a t y , M r ą g o w a t y ,  

а , е. П е с т р ы й ,  р а зн о ц в ѣ т н ы й , 
п о л о с а т ы й , р а з н о ш е р с т и с т ы й .

M o r a ł , гг, m. Н р ав о у ч ен іе , мо
раль . =  M o ra lizo w a c , act. irnp. 
Н р а в о у ч п т ь , добронравію  у ч и т ь ,  
д ѣ л а т ь  н р ав о у ч и тел ьн ы я  раз
с у ж д ен ія , в ы в о д и т ь  и з ъ  ч его  
н рав оучен ія . =  M oralista  , у ,  тп. 
Н р а в о п и с а т е л ь , н р ав о у ч п те л ь , 
м о р а л и с т ъ . =  M oralność , ś c i , / .  
Н р а в с т в е н н о с т ь ; с о о б р а зн о с т ь  
св о б о д н ы х ъ  д ѣ ян ій  съ зак о н о м ъ .
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=  M oralny , а, e. Нравственный,
н р а в о у ч и т е л ь н ы й ,  sens moralny, 
н р а в о у ч и т е л ь н ы й  с м ы с л ъ , nau
ka moralna, н р а в о у ч е н іе .

M o r d , u , m. у б і й с т в о ,  с м е р ш о -  
н о с і е ,  с м е р т о у б і й с т в о .

M o r d a , у ,  f .  M o r d k a , i, f .  dirn. 
М о р д а ,  м о р д к а ;  р ы л о  у  н ѣ к о 
т о р ы х ъ  ж и в о т н ы х ъ ,  на п р . у  
л о ш а д и ,  м е д в ѣ д я ,  л о с я ,  к ор ов ы *  
и  п р о ч . =  ‘ M o rd a sty , а, е. М о р 
д а с т ы й  , м о р д а с т ъ  5 б о л ь ш у ю  
м о р д у  и м ѣ ю щ ій .

M orderca  , у ,  т. у  б ій ц а ,  у м е р т в п -  
т е л ь ,  с м е р т о у б і й ц а .  =  M order
czy , а , е. у б ій с ш в е н н ы й , с м е р 
т о н о с н ы й .

M ord ę  r o w y , а, е ,  k o lo r ,  Т е м н о 
к р а с н ы й  ц в ѣ т ъ .

M o r d e r s t w o , а, п. С м е р т о у б і й 
с т в о ,  ч е л о в ѣ к о у б і й с т в о ,  у б и в -  
с т в о ,  —  2 )  в а р в а р с т в о ,  з в ѣ р с т в о ,  
л ю т о с т ь ,  с в и р ѣ п с т в о ,  ж е с т о 
к о с е р д і е ,  ж е с т о к о с т ь .  =  M or
d o w a ć , act. ітр. у м е р щ в л я т ь ;  
л и ш а т ь  ж и з н и , п р е д а в а т ь  с м е р 
т и ,  п о г у б л я т ь , —  2 )  м у ч и т ь ,  
и з н у р я т ь ,  т о м и т ь ,  и з т о щ а т ь ,  
п р и в о д и т ь  в ъ  и з н е м о ж е н іе ; у -  
г а о м л а т ь , п р и в о д и т ь  к о г о  в ъ  у -  
с т а л о с т ь .  =  M ordować sie , re -  
сірг. у т о м л я т ь с я ,  у с т а т ь ,  и з ъ  
с и л ы  в ы х о д и т ь , и з м у ч и в а т ь с я ,,  
и з т о м л я т ь с я , и з н у р я т ь с я ,  и з н е 
м о г а т ь ,  и з т о щ а т ь с я ,  п р и х о д и т ь  
в о  и з н е м о ж е н іе .

M o r d o w n ie , а , от. (wbotan .)  М о р -  
д о в н и к ъ ,  п р и г р и д ъ , п р о с т р ѣ л ь -  
н а я  т р а в а ,  ( A c o n i t u m  n a p e l lu s ) .  

M o r e l a , i, f  А б р и к о с ъ ,  к у р е г а ,  
ж е л т о с л и в н и к ъ ,  м о р е л ь .

M o r e s , П р а в ы , о б ы ч а и ,  у ч т и в о е  
о б х о ж д е н і е ,  о б р а щ е н іе ,  в ѣ ж л и 
в о с т ь ,  б л а г о н р а в іе ,  nauczę ш po 
mores, я е г о  н а у ч у  в ѣ ж л и в о с т и ,  
о б х о ж д е н ія .

M ó r g  , и , от. М о р г ъ , м о р г е н ъ  ; п о 
л е в а я  м ѣ р а ,  т о ж е  ч т о  д е с я т п н а ,  
с о д е р ж а щ а я  в ъ  с е б ѣ  1 6 ,8 7 6  к в а 
д р а т н ы х ъ  л о к т е й .

M orm otaĆ, vid. M arm otać. 
M o r ó w k a , i, f .  Б у б о н ъ ,  я з в о н о 

с н ы й  н а р ы в ъ .
M oro w y , а , e. М о р о в ы й ;  п р и ч и н я 

ю щ ій , п р о и з в о д я щ ій  м о р ъ ,  mo
rowe powietrze , м о р о в о е  п о в ѣ 
т р і е ,  м о р о в а я  я з в а , — 2 )  м о р о -

вый, изъ ткани мора сдѣлан
ный.

M o r s , а , т. (w zoolog.) Моржъ; 
морское млекопитающее живот
н о е ,— m ors, krowa m orska, ко
рова морская, морской звЬрь.

M o R S E L E ,  MORSZELE, OW, p i.  Mop- 
зелы; пряныя конфекты, родъ 
лѣкарства.

M o r s k i  , а, іе. Морскій ; morski kot, 
мартышка; или морская кошка; 
обезьяна; — sól m orska, морян- 
ка, соль.изъ морской воды ва— 
римая, — koń morski, моржъ, 
morski w ia tr ,  моряна, — zegar 
morski, компасъ,— mech morski, 
porost m orski, морскій мохъ. 

M o r s z c z y z n a , M o r z c z y z n a , y ,  f .  
Морскія произведенія; творенія, 
тѣла, — morzczyzna хіеіуса, при
ливъ п отливъ морской. 

M o r t y f i k a c y a  , у і ,  f .  Умерщвленіе 
страстей, плоти, чувствъ, тѣ 
ла , изнуреніе, удрученіе. = M o r -  

1' y f i k o w a Ć ,  vid. Martwić, trapić, 
umarzać.

M o r u s , а ,  от. ІІеопрятнЬій, гряз
ный, замаранный, запачканный. 
=  M o r u s o w ѵ г у ,  а , e. Замаран
ный, нечистый.

M orw a , у ,  f .  Бѣлое тутовое древо, 
(morus alba), — шелковица. 
M o r w o w y , а , е. Шелковичный, 
morwowe drzewo, тутовое де
рево.

M o r z e , а , п. Море; morze wielkie, 
albo Ocean г Океанъ, p ły n ą ć  
m orzem , путешествовать мо
ремъ , по морю, morze śrzódzie- 
m ne, средиземное море, morze 
czerwone, чермное море, morze 

czarne, черное море, morze bał
tyckie , варяжское, балтійское 
море, morze kaspiyskie, каспій
ское море, morze wysokie, о т 
крытое море, глубина, самая 
средина моря, morze lodowate, 
ледовитое море.

M o rzczy zn a , vid. M orszczyzna . 
M o r z y ć , act. nap. umorzyć, p e r f.  

Морить ; — заморить, уморить, 
morzyć kogo g ło d em , морить 
кого голодомъ, — 2) морить, 
изнурять, том ить, изтощать, 
том ить, утомлять , — żyw e sre
bro m orzyć, морить , заморить 
ртуть.

MOR 4 с>7
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M orzymord , u , m. {w botan .) Здо
ровой пригрпдъ, (Aconitum An- 
tlio ra).

M o r z y s k o , а , n. Колика, рѣзъ въ 
животѣ. =  M o r z y s k o w y , а , іе, 
morzyskowa k iszka , ободошная 
кишка.

Mość, ś c i , Титулъ сокращенный 
изъ словѣ M i ł o ś ć ,  Величество, 
на пр. Jago Królewska Mość, Его 
Королевское Величество, — 2) 
(vocat.), M ości, M ościa, Сударь, 
Сударыня, Mości Dobrodzieiu, 
Государь мой, милостивой Го
сударь, Mospanie —  M ości Panie, 
Государь мой, и л и  милостивой 
Государь.

Mościć, act. irnp. nmościć, pomo
ście, p erf. Настилать, намащи
вать, мостить. =  Moscina,^ ,^  
Мостовина. =  M o ś c i s k o ,  а , n. 
Мосшище.

M o s i ą d z ,  iędzu, m. Желтая мѣдь. 
=  M o s i e ż n i k , а , m. Мастеръ, 
который дѣлаетъ разныя вещи 
изъ желтой мѣди. =  M o s i ę ż n y , 
а , е. Изъ желтой мѣди, mosię
żne g u z ik i,  пуговицы изъ жел
той  мѣди, mosiężna blacha, 
жесть изъ желтой мѣди, mo
siężny dró t, мѣдная проволо
ка.

M o s t , и , пі. М остъ, murowany, 
drewniany m ost, каменный, де
ревянный мостъ, most zwo
dzony, подъемный м остъ , most 
na łyżw a ch , судовой м остъ , — 
(ргоѵ .), исіекащсети nieprzyia- 
cielowi z ło ty  most należy sta
w ić , не надобно непріятеля до
водить до отчаянія; часто на
добно довольствоваться тѣмъ, 
что непріятель побѣжденъ, и 
не жарко на него нападать, да
бы потерявъ надежду, не сдѣ
лалъ онъ побѣды сумнителъною 
или кровопролитною =  M o s t e k , 
stka, т. M o s t e c z e k , czka, т. dim. 
М остокъ, мостикъ, - -  2) (w  а-  
natom .), грудь, грудина. =  Mo
s t k o w y ,  а , е. Трудный.

M o s t o ł o d z , i, J . П онтонъ, на
плавное мостовое судн о, како
выя употребляю тся при вои- 
скахЪ' для устроенія походныхъ 
или понтонныхъ мостовъ.

M o s t o w n i c z y , ego, пи Мостов

щ и к ъ ,  п р и с т а в ъ ,  п л и  с о д е р ж а 
т е л ь  м о е ш о в ы й , —  2 )  м о е ш о в -  
н и ч і й , ч и н о в н и к ъ  и м ѣ ю щ ій  с м о -  
т р ѣ н і е  з а  и с п р а в н о с т ь ю  д о р о г ъ  
и  м о с т о в ъ .  =  M o sto w n ic zo w y , 
а, е. М о с т о в щ и ч і й , м о с т о в щ и 
к о в ъ .  =  M ostow y , а , е. М о с т о -  
в ы й , к ъ  м о с т у  о т н о с и т е л ь н ы й ,  
п р и н а д л е ж а щ ій . = M o sto w e  ,  ego, 
п. М о с т о в о е ,  п о ш л и н а , к а к о 
в у ю  с о б и р а ю т ъ  с ъ  п р о х о ж и х ъ  
и  п р о ѣ з ж и х ъ  ч р е з ъ  м о с т ъ .

M oszcz , и, т. М е т о , м е с т ь ; с о к ъ  
в ы ж а т ы й  и з ъ  в и н о г р а д а  и  е щ е
незаквашенный.

M o s z k , v id .  P iżm o .
M o szn a , у ,  / .  M oszenkA, i, f .  dim. 

М о ш н а ; щ о ш о н к а , м о ш о н е ч к а  ; 
с у м к а  и л и  м ѣ ш е ч е к ъ , —  2) М о ш 
н а ,  у  ж и в о т н ы х ъ  м ѣ с т о ,  г д ѣ  
я д р а  с о д е р ж а т с я .  =  M oszenko-  
w y , M osznow y , а , е. М о ш о н о ч 
н ы й ,  moszćnkowe drzewo , albo 
moszenki, п у з ы р н о е  д е р е в о  ( c o l -  
latea).

M o t a ć , act. imp■ М о т а т ь ,  н а в и 
в а т ь  н и т к и  н а  ч т о , —  2 )  в е р 
т ѣ т ь ,  п е р е в о р а ч и в а т ь , б р о с а т ь ,  
к и д а т ь .

М о т ,  и , т. М о т е к , t k a , т. М о т ъ ,  
м о т о к ъ ,  м о т о ч е к ъ .  = М о тacz, а, 
ж .  M otaczka , i, J . М о т а л ь щ и к ъ ,  
м о т а л ь щ и ц а .

M o tŁOCH, U, 771. С в о л о ч ь , збрОДЪ, 
ш у ш е р а .

M o t o w ą z , ęza , т. М о т о в я з ъ  , м о -  
т о в я з г а ,  —  2 )  У д а  о  д в у х ъ ,  и л и  
о  т р е х ъ  л е с а х ъ .

M o t o w id ł o , а , п. М о т о в и л о ,  м о -  
т о в и л ь ц о , м о т а л ь н и ц а , в ь ю ш к а ,  
м о т у ш к а , —  2 )  м о т ъ , м о т о к ъ .
=  MOTOWIDLNY , M o t O W I D Ł O W Y ,

а , е. М о т а л ь н ы й .
M o t u z , а , т. В ѣ т р е н и к ъ ,  х в а 

с т у н ъ .
*M o t y a , y i , f .  П о л о в и н а , w motyl, 

в ъ  п о л о в и н ѣ ,  в ъ  д о л и .
M o t y k a , i, f .  M otyczka  , i, f .  dim. 

М о т ы к а ,  к и р к а ,  —  p ro v .) , p o 
rw ać się z  m otyką na słońce, 
р о п т а т ь  п о  п у с т о м у ,  т щ е т н о ; 
х о т ѣ т ь  н е в о з м о ж н о е  с д ѣ л а т ь .

M o t y l , а , т. M o t y l e k , Іка, т. 
dim . М о т ы л ь , м о т ы л е к ъ ; б а 
б о ч к а  , н а с ѣ к о м о е  ч е ш в е р о к р ы -  
л о е .

M o t y l ic a , у, f .  Т р а в я н а я  в о ш ь ,



MOZMÓY 4o9 ,
т л я , — i )  круженіе; болѣзнь у 
овецъ.

M o t y li, а ,  е. Motylny, а , е. Мо
ты лям ъ, бабочкамъ свойствен
ный. =  Motylkowac , intr. cont. 
М оты л ять; л етая  извиваться.

M ow a , у ,  f .  р е ч ь , рѣчь; слово, 
или собраніе многихъ словъ, вы
ражающихъ какой либо смыслъ, 
— говореніе, глаголаніе; —рѣчь; 
разсужденіе и зу ст н о  предъ кѣмъ 
предлагаемое, или сочиненное, 
zw racać m ow ę sw o ię  do kogo, 
обратишь къ кому рѣчь, сло
в о , — nie о tern, m ow a , не о 
т о м ъ  рѣчь, — m ow a iakiego na
ro d u ,  нарѣчіе; выговоръ, образъ 
выраженія словами, свойствен
ный странѣ какой, — языкъ; 
слова и образъ рѣчи, пли сово
купность словъ и рѣченій упо
требительны хъ какимъ либо на

те. В и т ія , в ѣ т ія ; ора
т о р ъ , сладкоглаголивый, иску
сный въ краснорѣчіи, сильный 
въ словѣ.

M ów ić, in tr. im p. Mawiać , f r e q .  
разговаривать, бесѣдовать, изъ
ясняться, разсуж дять, рѣчь, ре- 
щи , говори ть, слова произно
с и т ь , m ówić w  n o s , въ носъ го
ворить, m ówić p rze z  Zęby, бор
м о т а т ь , сквозь зубы говоришь, 
m ówić za  k im , предстатель
ствовать о комъ, защищать 
к ого , m ów i dobrze po  łacin ie, 
онъ хорошо говоритъ по лаши- 
нѣ.

M ó w ie n ie , іа ,  п. Изглаголаніе, 
изрѣченіе, изъясненіе, произне
сеніе рѣчи, m ówienia sposób, 
изрѣченіе, выраженіе фразисъ, 
sposób m ówienia p ospo lity , p ł a 
sk i,  просты я, низкія, просто
народныя выраженія.

‘ M ó w n ic a , у ,  J .  К аѳедра, амвонъ, 
съ котораго ораторы рѣчи свои 
говорятъ ; — проповѣдалище.

M o w n ie , adv. Краснорѣчиво, сло- 
BOxomHO.=MowNość, śc i,J .  Сло- 
вохошносшь, любословіе, раз
говорчивость. =  Mowny, а ,  е. 
Словохотный, разговорчивый,—  
глаголивый, любословный, бол
тливый.

Móy, M oia, contr. Ma, Moie, contr. 
T  o m / .

р о д о м ъ . 
M ówca  , у

M e, М ой, м оя, м ое, m óy оусіес, 
мой ошецъ, m óy p rzy ia c ieb  мой 
другъ , moia x ią żk a ,  моя книга, 
m oia w ła s n o ść , моя собствен
ность.

M o y ż e s z , а ,  те. Мойсей. =  M oy-  
ż e s z o w y , а, е. Мойсеевый, p ier
w sze  x ięg i M o y źeszo w e , книга 
б ы т ія , первая изъ ветхо-зак он -  
ныхъ книгъ, написанная М ой- 
сеем ъ , — c zw a r te , числа, книга 
чпслъ, —  p ią te ,  второзаконіе; 
пятая книга Мойсеева.

M o z a ik , и, те. M o z a ik a , i, f  Мо
заика; м усія , родъ живописи, 
состоящ ей въ соединеніи ра
зноцвѣтныхъ кусковъ камней, 
стекла или финифти. =  M ozai
k o w y , а , е. Мозаическій.

M o ź d z ie r z , M o ź d z e r z , а ,  те. M oź- 
d z ie r z y k , а ,  те. dim . Игошь, 
можжеръ, можжиръ; ступ а для 
толченія, — 2) мортира; мѣд
ное или чугунное тяжелое ору
д іе , употребляемое для бросанія 
бом бъ, каркасовъ и прочихъ за
жигательныхъ ядръ. = M oźd zie-  
e z o w y , а ,  е. М ортирный, и г о т -

' ный, ło ż e  m o źd zierzo w e , мор
тирный станокъ.

M oże , ado. М ожетъ с т а т ь с я ; мо
ж етъ  быть.

M ożdzik , M óżd żek , а, m. dim . М ож- 
жечекъ; — (w  anatom .) М озже- 
чекъ, пли малой мозгъ.

M ó z g , M u z g , и, те. М озгъ , — 2) 
(m eton . ) ,  м озгъ , голова, умъ, 
разумъ , д у х ъ , пам ять , m ózg  
ci się w  g ło w ie  p r z e w r ó c ił , ты  
съ ума сошелъ, лишился ума,
■— p o tra w a  z  m ó zg u , мозги. =  
M o z g o w a t y , а ,  е. М озговитый. 
— M ózgow iec  , o w c a , те. Бѣ
шеная голова, бѣшеный чело
вѣкъ ; дерзкій. =  M o zgow nia  , г, 
f .  Mó zg o w n ica , у ,  f .  (f ig . e t burl.) 
Голова, разумъ, умъ. =  M óz
go w y , M uzgow y , а ,  e. М озго- 
вый.

M o ż n a , adv. Можно; льзя, удобно, 
nie m ożn a , не льзя, n i e  za w sze  
m ożna m ówić p ra w d ę ,  не всег
да можно говорить правду, czy  
m o żn a ? — czy sposób, не ужели? 
не ужълп ? не уж то ? возможно- 
ли?

MoŻNORZĄDY, Ó w ,p l .  MoŻNORZ.ĄDZ-
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t w o , a, n. M o ź n o w łAu z t w o , a,
n. Аристократія; иельможедер- 
жавіе ; родъ политическаго пра
вленія, гдѣ верховная п испол
нительная власть поручена из
вѣстному числу знатнѣйшихъ 
людей. — M o żn o rzą d ca , M o ż .mo-  
w ł a d c a , у , т. Аристократъ.

M ożność , ś c i , f .  Возможность; си
ла, способъ, искуство, како
вое кто имѣетъ или употре
бляетъ къ произведенію чего, —• 
2) могущество, сила, w e d łu g  
m o żn o śc i, по возможности, по 
достатку силъ, способности, 
искуства, имущества.

M ożny , а , е. Возможный, — 2) мо
гущественный , могущественъ; 
сильный, властный, — богатый.

M ozol  , и , т. Мозоль; — 2) трудъ, 
хлопоты, забота, безпокойство, 
бѣда. =  M ozonć, kogo, a ct. im p. 
Смущать, приводить въ замѣ
шательство , надѣлать затруд
ненія, причинить кому хлопотъ, 
m ozolić s ię , recipr. Безпокоишь
ся, трудиться, смущаться, за
ботиться, m ozolić sobie g ło w ę , 
ломать себѣ надъ чѣмъ голову. 
— M ozolny , а , е. Мозольный; 
тяжкимъ трудомъ пріобрѣтен
ный, нажитый. — M o z o ło w a ty , 
а, е. Мозолеватый; твердостію  

і подобный мозоли,—мозолистый, 
мозолистъ.

M r ą g o w a ty , vid . M o r ą g o w a t y .
M roczny , а , e. Мрачный; темный, 

лишенный свѣта. =  M roczność, 
ś c i , f .  Мрачность; темность. =  
M r o c z y ć , a c t. іт р. Мрачить; 
помрачать, потемнять, покры
вать мракомъ. =  Mr o k , и , т. 
Мракъ, сумерки, тем нота, о т 
сутствіе свѣта, mrokiem, —  
zm rokiem , въ сумерки, подъ ве- 
черъ, — mrok p a d a  — mierze ha  
s ię , мрачится; мрачнѣетъ; т е 
мнѣетъ, становится темно.

M rów czany , M rów czy , а , е. Му
равьиный, kw as m rów czany, ки
слота мур ав е й на я . =^=Mro  w ie  , іа, 
п. Куча муравьевъ, — 2) дрожь, 
вздрагиваніе, морозъ по кожѣ, 
трясеніе. = M rów isk o , а, п. Му
равейникъ, — 2) куча, множе
ство муравьевъ. =  M r ó w is t y , а, 
е. Муравьистый.

M r ó w k a , i ,  f .  M r ó w e c z k a , i, f .
dim . Муравей, m rów ki w  piecu  
su szon e d la  s ło w ik ó w , мурашки; 
мореные муравьи.

M r ó w k o ia d , а ,  m. (w  zoolog.) My- 
равьеѣдъ, животное четвероно
гое.

M r o w k o l e w , lw a , m. Мраволевъ; 
муравьиный левъ; насѣкомое пи
тающееся муравьями.

M r ó z , и , т. Морозъ; стуж а, ве
ликой холодъ, — \ / 'g '  , чув
ствованіе озноба, или страха, 
m róz p o  w szystk ich  p rzech o d zi 
ż y ła c h ,  морозъ по кожѣ поди
раетъ, v id . Mr o w ie . =  Mrozić , 
a c t. im p. Морозить. =  Mroźno , 
ado. Морозно, холодно, весьма 
Студено. =  M roźny , а ,  е. Мо
розный ; морозенъ, весьма хо
лодный, студеный. =  M rozo-  
вісіЕ ,га ,я . убытокъ причинен
ный морозомъ въ полѣ. =  Mr o 
zó w a ty , а ,  е. (о kom ach), чер
нопѣгая лошадь.

M ruczeć, act. ітр. Бормотать, мур
лыкать , мурныкать, мурчать, 
кропотатъ, брюзжать, ворчать, 
роптать, n iedźw iedź m ruczy, 
медвѣдь мурчитъ, kot m ruczy, 
кошка мурлыкаетч,, strum yk  
m ruczący , ручей журчащій, — 
(о ludziach), ворчать, бормо
т ать  , роптать, сѣтовать, не
годовать.

M r u c ze k , czka , т. Мормиръ, ры
ба морская.

M ruczliw y , M ruczny , а ,  е. ропо
тный; изъявляющій ропотъ, не
годованіе словесное и откры
тое.

M r u c z y d ł o , а ,  т. Воркунъ; кто  
безпрестанно, не къ стати и не 
во время брюзжитъ, ворчитъ 
будучи чѣмъ недоволенъ.

M rug ać ,  in tr. cont. Щурить, щу
риться; жмуриться, моргать, 
глаза двигать непрестанно, ми
гать. =  Mr u g n ie n ie , M ruganie , 
Mr u g i, Миганье, прищуриваніе, 
морганіе, мженіе, д в и ж е н і е  глазъ 
въ половину закрывающее.

M r u k , и , т. р оп отъ , роптаніе, 
хурьба, брюзга, кропотъ, не
годованіе словесное, -  2) p er
son .), бормотунъ, воркунъ, v\d. 
M ru c zt u ł o . =  M ruk liw o  ś ć ,  ści,
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f .  В о р ч а л п в о с ш ь , в о р к л п в о с т ъ ,
к р о п о т л и в о с т ь .  =  Mr u k liw y , 
Mrukowaty, a , e. В о р ч а л и в ы й , 
в о р к л и в ы й ,  к р о п о т л и в ы й ,  р о 
п о т н ы й ,  р о п т а т е л ь н ы Й .

M h u ż e k , i k a , т. М о р г у н ъ ,  к т о  
и м ѣ е т ъ  ч а с т о  п р и в ы ч к у  м о р 
г а т ь ,  —  щ у р а ,  ж м у р а . =  М к и -  
^ ny , я , е. М и г а т е л ь н ы й ,
(и> zoo log . ) , za s ło n a  m ru ina na  
oku , м и г а т е л ь н а я  п е р е п о н к а , 
н а х о д я щ а я с я  н а  г л а з а х ъ  п о д ъ  
в ѣ ж д а м и . M r u ż y ć , act. im p. 
Ж м у р и т ь ,  щ у р и т ь ,  z a m ru ż y c ,  
perf. З а ж м у р и т ь ,  з а щ у р и т ь ,  z a -  
m ru iy ć  o czy , з а ж м у р и т ь  г л а з а .

М r ż a n a , у ,  f  П п ек а р ь , рыба. 
M r z e ć , m ed. cont. М е р е т ь ,  ли 

ш а т ь с я  ж и зн и , mrzeć g ło d e m , 
у м и р а т ь  съ  г о л о д у , mrzeć, 
]> łód , м е р е т ь  съ  го л о д у , по 
с к у п о с т и  не у п о т р е б л я т ь  въ  
с ы т о с т ь  пищ и.

M r z e w k a , і , / .  М елузга, —  мук
сунъ ; корюшка; рыба.

M r z e ź n a , у ,  f .  М р е ж а ,  м р е ж и ц а , 
р о д ъ  с ѣ т и  р ы б о л о в н о й .

M kzyć , act. imp. M orzyć , act. m ed.
М ори ть; лишать жизни. 

Mrzygłod, a ,  m. Скупецъ, ску- 
п яга, скряга, безмѣрной скуГі- 
пецъ.

M ś c ić  s i ę , recipr. imp. zem ście  się, 
p e r f .  М сти ть ; о т м щ е в а т ъ ; о т 
м щ а т ь ,  zem ścić się n a d  n ieprzy-  
ia ć ie lem , о т о м с т и т ь  н е п р ія т е 
л ю . =  M s' c ic ie l , я ,  m. М сти
т е л ь  , о т м с т и т е л ь ; м е с т н и к ъ .  
=  M &ciciELNY,fl, е. М с т и т е л ь н ы й .  
=  M ś c iw o ś ć , ś c i ,  f .  М с т и т е л ь 
н о с т ь ,  з л о п а м я т с т в о .  =  M s c i-  
w y , я ,  e. М с т и т е л ь н ы й , з л о п а 
м я т н ы й ;  с к л о н н ы й  к ъ  м т е н ію ,  
m ścim y c z ło w ie k , м с т и т е л ь н ы й  
ч е л о в ѣ к ъ .

M sza, y , f .  Обѣдня; Литургія, служ
ба церковная, za d u szn a  m sza, 
полусорочины, поминовеніе у -  
сопшаго. з=  M s z a ł , u , m. Слу
жебникъ ; книга церковная, по 
которой священникъ отправля
е т ъ  службу божественную. =  
M szalny , M szo w y , я , е. Обѣ- 
дянный.

M sze c , п. im p. Мшиться; б ы т ь  у -  
хпчиваему мхомъ. =  M szyc, a c t•
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ігпр. М ш ить, pom szyć, p e r f .  o -
бомпшшь , s замшитъ.

M s zy c a , j /, / •  (w zoo lo g ii  , моха> 
мошка j мшица, малое насѣко
м ое, —  2) {w botan  ) ,  таракан- - 
ное медвѣжье ушко , (b la tta ria ). ,

Мszyny , у п ,  p l . Н иточки, волок
и т  , мочки.

M szy st y , я , е. М ш исты й, мхомъ 
оброслый, моховып.

М ис , я , т. МисЕК, ск а , т. р о д ъ  
собакъ.

M u c e l , c la , m. К оротк ій  и т о л 
сты й кусокъ желѣза.

M ucet , и, т. Священническая, или 
докторскоя шапка.

M uch a , у ,  / •  M u szk a , dim . М уха; 
мушка, (рго ѵ .) , z  m uchy robie 
s ło n ia , albo w ie lb łą d a ,  самой 
малой проступокъ съ лишкомъ 
увеличивать, уважать,^ гпіес 
m uchy w  nosie , w  g ł o w i e , быть  
причудливу, странну, своеобыч- 
лпву, своенравну, прихотливую 
вздорную — m u szk a , m ucha, 
p la ste rek  od tw a rzy ,  м уш к а,—
■х mucha h iszp a ń sk a , шпанская 
м у х а ; насѣкомое четверокры- 
лое; употребляемое для о т т я 
гиванія захряслыхъ мокротъ или 
соковъ тѣ лесны хъ, 3) mucha,
albo ża b a , choroba k o ń sk a , ко
лѣнной мокрецъ у  лошадей. 

M ucharka  , M u c h a ie r k a , i, j • My -  
холовка; стекляной сосудъ для 
истребленія мухъ.

M u c h a ir , и , т. Мухояръ; бухар
ская бумажная ткань. 

МиСНОІАИКА , i ,  f .  M u c h o ł o w k a , i, 
f .  (w zo o lo g .), мухоловка; п т и -

M u ch o m o r , u , m .  M uch o ró w k a , i ,  
f .  M u c h o w a d ź , i ,  f .  Мухоморъ; 
мухояръ; грибъ ядовитый. 

M uch o tr zew  , іа ,  т  (w  botanice) 
Курослѣпъ меньшой, (Anagallis 
a iv e n sis  . .

M u f t y , e g o , m. M y  фиш; муфтіи ; 
первосвященникъ магометанской 
вѣры.

M u ł , я , т. Мулъ, ишакъ, мескъ, 
животное родившееся отъ  осла 
и кобылы; лошакъ.

M u ł , и , т. Т ина, илъ; вязкія зем
ляныя части  изъ воды осѣ д- 
шія.

M ul a r k a , i, f .  Жена каменщика.
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■— Mularski, а , ie. Камепщичій, 
каменщическій. =  M u l a r z , a , m. 
Каменщикъ, каменной мастеръ, 
—  w o ln y  m ularz  , =  fra n k in a so n , 
свободной каменщикъ; членъ ма
сонскаго общества.

M i l ę  , ęc ia , п. dim. Муленокъ. =  
M u l i , а ,  е„ Лошаковый.

M u l e t a , у ,  f  M u l e t k a , i, f .  dim.
Туфель, особливо женской. 

M ulica , у ,  f .  Лошачиха; • Лошако
ва, мескова самка. =  M ulisko , 
а , п. Лошачище.

M u listo sc , ś c i , f .  Тиновашосшь.= 
MuLISTY, MuŁKOWATY, MuLNY, Й, 
e. Тиноватый, тинистый. 

M u ł o w a t y , а ,  e. Лошаковатый, 
видомъ на лошака похожій.=Ми- 
ł o w y , а ,  е. Ишачій, лощако- 
вый.

M u l t a n , и , т. родъ тонкой шер
стяной ткани.

M u l t a n , M u l t a n in , а , т. Молда
ванъ, житель Молдавіи. = M ul-  
t a n k a , i , f .  Волынка, сопѣлъ. 
=  M u l ta ^ s k i , a ,  ie. Молдавскій, 
молдаванскій. =  M ultaóska  z ie
m ia , =  M ul ta n y , a n , p l .  Мол
давія.

M u lty pl ik a c y a  , y i ,  f .  M ulTYTLI
KÓWANIE , га , n. умноженіе, одно 
изъ четырехъ правилъ ариѳме
тики.

M u ł y , ó w , p l.  Туфли высокія. 
Мими а , и , f .  Мумія; бальсамп- 

роваиное для нетлѣнности че
ловѣческое тѣло.

M und u r , и , т. Мундиръ. =  M un
d u r o w a ć , a c t. ипр. Мундиро- 
вать. =  M undurow y , а, е. Мун
дирный.

MuNIA, МиШСА, І, ТП. Простякъ, 
д ур ал ей , глупецъ.

M u n ic y a , у і ,  / .  укрѣпленіе воен
н о е , фортификація. 

M unicypalnosć , з с і , / .  Градская, 
городская гвардія. =  Municypal
n y , а, е. Муницыпальный; граж
данскій^ градскій, m unicypal
ne p r a w o , градское, земское 
право.

M u n sz tu k , M o n sz tu k , M usztuk , а ,  
m. Муштукъ; — 2) дульцо ; ко- 
нецъ у кларнета и прочихъ ду- 
ховыхъ^мусикійскихъ орудій, ВЪ 
которой дуютъ. =  M unsztuko-  
Wy , а , е. Муштучный.

M u n to w y , а ,  е. M untow a m qla , 
самая чистая мука, muntowa 
b u lk a , булка изъ самой чистой 
муки.

МUR, и , ТП. Каменная стѣ н а; огра
да, зидъ, g łó w n y  m u r , главная, 
капитальная стѣна въ строе
ніи, m ury m ia s t , za m k ó w , о— 
і рада, оплотъ, заборъ, стѣна 
окружающая городъ, замокъ, ц 
проч., chcieć g ło w ą  m ur p r z e 
b ić ,  затѣвать что невозможное, 
хотѣ ть лбомъ стѣну разбить, 
— (/'£'•)> оборона, защита, по
кровъ, оплотъ.

M u r a w a  , у ,  f .  M u ra w k a , i, f .  d im . 
Мурава; зеленая молодая тра— 
ва. г

M urek  , тка, m, dim . Малая стѣна; 
по груд нал стѣна, на которую 
можно облокотиться, — а) ды
ра , скважина въ стѣнѣ; нишъ. 

M u r e n a , у ,  J .  Мурена, морская 
рыба.

M u rg ra bia , ieg a , т. Надзиратель 
замка, или дворца; — управи
тель , прпказщпкъ, vid . B u rg ra — 
в і а .

M u r łAt , и , т. Легель; брусъ под
кладываемый подъ концы про
дольныхъ пролежней.

M c r o ł o m , и , т. Картаунъ; пуш
ка 4 8 , д4 , и іб  фунтоваго ка
либра. =  M u ro łom ny , а, е. Стѣ
нобитный, къ разрушенію стѣнъ 
служащій.

M u r o w a ć , a c t. ітр. Каменное 
строеніе строишь, — класть, 
складывать кирпичи въ строе
ніи^ =  M urow any ,  а ,  е. Камен
ный ; изъ камня пли изъ кирпи
ча сдѣланный, dom m urow any , 
каменной домъ.

M urów ka  , i ,  J . О бы кновен ны й  ки р
п и ч ъ  , д л я  с т р о е н ія  к ам ен н ы х ъ  
с т ѣ н ъ  у п о тр е б л я е м ы й .

M uro w y , а , е. С т ѣ н н ы й , огр ад 
н ы й  , m u row y w ien iec , в ѣ н ец ъ  
даван н ы й  ^ у  р и м л я н ъ  т ѣ м ъ ,  
к т о  п ер в ы й  всх о д и л ъ  н а  с т ѣ н у  
о саж д ен н аго  го р о д а .

M u r z a , у ,  тп. Мурза; князь т а 
тарскій.

M u r z y n , у ,  m. M u r z y n e k , пка, т . 
dim. Арапъ;— 2) чернопѣгая ло- 
шадь, • 3 ) p liszk a  m urzynek ,
трясогузка, птица, — 4) т и -
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Tzynelc m inera lny , эѳіопъ мине
ральный ; сѣрнортутная смѣсь. 
=  M urzynka, i ,  f .  Арапка, —  
{ w  ch em ii), g ło w a  m urzyna , 
мертвая голова; родъ куба съ 
т р убою ; шлемъ.

M us, и , т . П ринужденіе, надоб
ность , необходим ость, robić со 
z  m u s u , дѣлать ч то по неволѣ, 
по принужденію, не охотно, m us  
w  cnotę p r z e m ie n ić , нуждѣ по
виноваться, по неволѣ что дѣ
лать съ охотою .

*Muss, и , т . П ѣна, которая бы
ваетъ на пивѣ, на винѣ, п 
проч.

M u s a t , и ,  m . M u s a t e k , tk a ,  т . 
d im . М у с а т ъ ; стальная полоса, 
на коей мясники острятъ  ножи.

M usieć, M usi, M usz^ , act. cont. Дол
женствовать ; должну, обязану 
бы ть, m u szę  iśd ż dop iero , мнѣ 
надобно и т т и  теп ер ь , m uszę  ci 
pow ied zieć , я долженъ, мнѣ долж
но вамъ ск азать , m usisz о tern 
w ied z ieć , вамъ должно эт о  
зн а т ь , to  m u s i by d i  koniecznie , 
надобно, чтобъ эт о  было непре
мѣнно, — rnusić k o g o ,  принуж
дать , приневоливать, неволить; 
насильно или неотступны ми у -  
бѣжденіамп заставлять дѣлать 
кого противно волѣ.— Muszenie, 
га, п . Принужденіе, приневоли- 
ваніе. =  M u s z o n y ,  а , е. Принуж
денный, недобровольный, насиль
ственный.

M u sn ą ć , a c t. in st. M uszczeĆ, im p. 
Mu s k a ć , cont. Гладитъ, погла
ж и в а т ь ,— 2) наряжаться, уби
раться , украш аться, — 3) (/ig .), 
удар ить , стегн уть . — Мusk , и, 
т . M u s k a n ie , іа , п . Глажденіе, 
глаженіе.

M u so w a ć , M u s s o w a ć , in tr . im p . 
Пѣниться.

M us'l i n , u , m. Кисея. =  M uślino
w y , а , e. Кисейный.

M u sza k , Mu s z e c , {w b o ta n .) , vid . 
K brzys'l e p .

M u sze l k a , i, f .  d im . р а к о в и н к а - =  
M uszelkow e  z ło to ,  р а к о в и н н о е  
з о л о т о ; б агр ян ая  з о л о т а я  осад 
к а ,  р а зв ед ен н ая  в ъ  слизи .

M uszka , i ,  f  dim. Мушка, — о.) 
мушка; кружечекъ, вырѣзанный 
изъ аглинскаго пластыря, ка

ковые обыкновенно налѣплпва-
ю тся на лицо.

M u s z k a t , и ,  т . M u szk a to w a  M u
szk a to ł o w a  g a łk a , М у ш к а т ъ ; 
мушкатной орѣхъ.

M u s t k a t e l a , i , f .  Мушкатель, вино.
M u s z k a t o w y , Mu s z k a t o ł o w y , а, 

е. М уш катяы й, m u szk a to w y  
k w ia t ,  мушкатной ц вѣ тъ ; обо
лочки изъ муш катнаго орѣха.

M u s z k ie t , и ,  т . М уш кетъ , пи
щаль, ружье. = M u szk ie tn ik  , а, 
т . M u s z k ie t y » ,  а , т . Мушке
тер ъ  ; воинъ вооруженный муш
кетом ъ.

M u s z k u ł , и ,  т . Мышца, v id . M y 
szka  2).

M u s z l a , i ,  j .  Черепъ, раковина. =  
M uszlo w y , а , e. раковинны й; 
lin iia  m u sz lo w a , винтовая линія.

M usztarda  , у ,  f .  Горчица. = М и -
S Z T A R D N I C A ,  у ,  f .  M u S Z T A R D N l  -
c z k a , i , f .  dim . Горчичникъ, гор
чичница. =  M u szta rd o w y , a ,  e. 
Горчичный.

M usztra  , y ,  f .  учен іе въ полѣ 
ружьемъ солдатъ. =  M u szt r o 
w a ć , a c t. im p . уч и тъ  солдатъ. 
= M u szt r o w n y , а, е. Выученный. 
M u sz t r o w y , а, е. учебны й, m u 
sz tro w y  p la c ,  учебное м ѣ сто;  
плацъ-парадъ; строевое м ѣ сто.

M u s z t u k , v id . M unsztuk .
*M u t e r k a , i ,  f .  Г айка; закрѣпка 

имѣюптдя внутри нарѣзы, по
средствомъ которы хъ наверты
вается она на винтъ.

'М и тЕ тА , у ,  f .  П ѣніе, м о т ет ъ , 
краткое вокальное сочиненіе. =  
M u t o w a ć , m ed. im p. Спадать 
съ голоса; перемѣнять голосъ.

M u z a , у ,  f .  {w  m ito log .)  М уза; 
общее названіе девяти богинь 
язычества, дочерей Ю питера и 
Мнемозины, коимъ приписыва
ю тъ  изобрѣтеніе наукъ, — 2) 
(m eto n .) , п оезія , и во обще вся
кая наука, — 3) [w b o ta n .), рай
ская смоква, родъ остъ -и нд
скихъ плодовъ.

M u z e u m , indecl. М узей; музеумъ; 
м ѣсто опредѣленное для упраж
ненія въ изящныхъ худож е
ствахъ и въ наукахъ и заклю
чающее въ себѣ собраніе раз
ныхъ рѣдкостей и памятниковъ 
относящ ихся къ онымъ.
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M u z u łm a n , а, n г. Мусулмапъ, му-
сулманинъ ; ш. е. правовѣрный; 
такъ называютъ себя Турки.

M uzyczn y , а , е. Мусикійскій, му
зыкальный. = . M uzyk , а ,  т. Му
зыкантъ, илы музыкъ. =  M uzy
k a , г, f .  Музыка; искуство сое
динять звуки пріятнымъ для 
слуха образомъ, — -і музыка; 
т .  е. пѣснь, арія, концертъ, и 
проч., — 5 ) хоръ, ликъ, музы
канты и пѣвчіе всѣ вмѣстѣ. =  
M uzykaln y , а , е. Музыкальный, 
мусикійскій; принадлежащій къ 
музыкѣ. =  M u z y k a n t , а, тп. Му
зыкантъ; кто по должности у- 
пражняется въ музыкѣ, и тѣмъ 
содержитъ себя.

M y , р / .  Мы; m y sarni, мы сами, 
t y  będziesz g r a ł ,  a m y p ó j 
dziem y na p rze c h a d zk ę , вы ста
нете играть, а мы пойдемъ гу
лять.

M y c , a ct. im p. Мыть; m yć ręce 
w o d ą , мыть руки водою, — 
(!'g .), выговоръ кому дѣлать, 
мышь голову. M yc s i e , recipr. 
Мыться'; m yć się c ie p łą  w odą, 
мыться теплою водою.

M y c k a , i ,  j \  Шапочка.
M y d e ł k o , a , n. dim . Мыльцо.
M y d e l n iic , a ,  m. M y d l n ic a , у , f .  

{w botan.) Мыльная трава, (Sa- 
ponaria).

M y d ł a k , a ,  m. (w m inerał.) родъ  
мыльнаго камня.

M ydlany , а , e. Мыльный. = M y-  
bla r k a  , i, f .  Мыловарница, же
на мылъника. — M ydlą  unia , i , j .  
Мыловарня. =  My d l a r z , a ,  m. 
Мыловаръ, мыльникъ. = M ydlar-  
s t w o , а , n. Мыловареніе.— My
d l a r s k i, а ,  ie. Мыловарный; ка
сающійся до приготовленія мы
ла. =  M y d lAs t y , а , е. Мыли
сты й, мыловатый, g lin a  тпу- 
d la s ta , сукновальная глина. =  
M y d l a sto sc , śc,i, f .  Свойство 
мыловатыхъ вещей

M ydlenif .c , ń c a , m. m y d ła  ty  k a 
m ie ń ,  Мыльный камень; мылякъ.

M y dlić  , a ct. іт р. Мылить; нати
рать что мыломъ, -‘-(Jig.), m y
dlić  komu oczy, пустить въ гла
за пыль; обольщать, обманы
вать. =  M y d l in y , р і.  Помылки, 
помылье) вода съ мыломъ, по-

MYŚ

слѣ стиранія платья оставша
яся.

M y d ł o , а ,  п. Мыло, — m ydło  
szk la n n e , марганецъ; или сте-  
кляное мыло; употребляемое 
для очищенія стек ла , — (р го ѵ .), 
w sk ó ra ć , іак Z a b ło c k i na m y
d le ,  не получить усп ѣ ха, по
гибн уть , потерять всю пред
полагаемую прибыль въ какомъ 
нибудь предпріятіи, намѣреніи; 
претерпѣть великій уронъ, —  
iak p o  m yd le , гладко, безъ пре
пятствія .

M y k a c , a c t. cont. e t freq . двигать. 
=  M ykac s i ę  , recipr. Двигаться, 
подвигаться.

M y l ić , act. im p. П еребивать, мѣ
шать , п репятствовать, преры
вать ; — приводишь въ Заблужде
ніе , — и) миновать, сдѣлать 
промахъ-, заблудиться, сбиться 
съ п у т и , не попасть, m ylić się, 
ошибаться, погрѣшать въ ка
комъ дѣлѣ, дѣлать ошибку.

M y ł k a , i, f. Погрѣш ность, ошиб
ка, т уік а  d ru karska , опечат
ка.

M yln o śc , śc i, f .  Погрѣшитель- 
носптъ; неосновательность; у -  
добность впасть ьъ ошибку. =  
М ylny, а , е. Погрѣщительныи, 
неправильный, неосновательный, 
подверженный ошибкамъ, удоб
ный власть въ погрѣшеиіе, въ 
заблужденіе, m ylne zda n ie , по— 
грѣш ительное, неосновательное 
мнѣніе, — з) ошибающійся; не 
правильный.

M y n c a , M ynica  , pid. M in c a .
M y ś l , i ,  f .  Мысль; воображеніе, 

представленіе въ умѣ какого 
предм ета, m yśl sw oię iasno i 
p rzy iem n ie  t łu m a c zy ć , выражать 
свои мысли ясно, съ пріятно
с т ію , — m y ś lą ,  мысленно; ум
ственно, воо^разительно, — 2) 
мысль, воля, намѣреніе, пред
п р іят іе, желаніе, конецъ, do
b ra , życzliw a  m y ś l,  доброхот
ство , доброжелательство; бла- 
гомысліе, z ła  m y ś l,  зломысліе, 
злонамѣреніе, вредная, предо
судительная мысль, w edle m y
ś l i ,  p o  m y ś li,  по желанію, —  
w o ln a  m y ś l,  спокойствіе, весе
л о ст ь , безпечность, б е з з а б о т - ,
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н оетъ , dobra m y ś l , веселость,
радость , удовольствіе, веселый 
Духъ. л

M yśleć , M yśli с , a c t. cont. Мы
слить; им ѣть, держать что въ 
мысляхъ, c h y try  to  człow iek , со 
innego m ó w i , a  co innego m yśli, 
онъ человѣкъ лицемѣрный, го
воритъ иное, нежели что мы
слитъ. — а) М ы слить; думать,

1 м нить, —  су д и т ь , заключать,
• со m yślisz о ty m  in teressie , ч то  

вы дум аете о семъ дѣлѣ. — 3) 
М ы слить, пешцея, заботиться, 
заниматься о комъ, on wcale о 
sobie nie m y ś li , от, ни мало о 
себѣ не м ы слитъ, не думаетъ, 
w ie le  m yśleć о so b ie , мыслить 
о себѣ много; имѣть гордыя, 
надменныя о себѣ мысли.

M y ś l is t w o , а ,  п. Ловля; охота;  
упражненіе въ довленіи звѣрей 
или птицъ. — 2 )' (collect.y  при
боры охотн и ч іе , — person.)
охотники, егеря. =  M y śliw sk i, 
а , і е ,  О хотническій, охотничій, 
=  M y ś l iw ie c , w c a , т. M ys'l iw y , 
e g o , т. О хотникъ, ловчей. =  
M ys' l iw y , а ,  е ,  Любящій охоту , 
пристрастный къ о х о т ѣ , — и -  
скусный охотникъ.

M y s l n y , а ,  е ,  Мысленный, ум
ственный , воображаемый.

M y s t y c z n y , а , е ,  vid . t a ie m u y ,  
Таинственный.

M y s z  , у ,  f .  Мышь, m ysz dom owa, 
домовая мышь, m ysz p o ln a ,  по
левая мышь, m ysz o s tro p ysi, 
землеройка. — а) m yszy, m yszk i, 
choroba k o ń sk a , желѣза у ло
шадей. =  М yszasty, Myszaty, a, 
e, Мышастый, мышастъ, koń т у-  
sza  ty , мышастая лошадь.

M y szc za st y , а ,  e ,  Мышковатый.
M y s z e , ęc ia , n. M y s z a t k o , a ,  n. 

dim. Мышенокъ, дѣтенышъ мы
шій.

M yszeis , e id o s , Мышепда; славное 
стихотвореніе о баснословномъ 
королѣ Поиелѣ, сочиненное Ар
хіереемъ Красицкимъ.

M y s z k a , i ,  J .  Мышка, мышенокъ. 
— 2) Мышца, (w anatom .) m yszka  
p rzeg ro d o w a ,  грудобрюшная пре
града, перегородка, перепонка.— 
3 ) m yszk i koń sk ie , желѣза, у  ло
шадей.

M yszk ow At y , а ,  е ,  Мышковатый.
M y s z k o w a ć , in tr. cont. П одсте

регать , караулишь, выжидать, 
пронюхивать.

M y s z o ł ó w , а , т. {w zoolog .) Сипь, 
родъ коршуна.

M y s z o ł ó w k a , і ,  / .  Мышеловка; 
ловушка, западня служащая къ 
ловленію мышей.

M y s z o ł o w n y , а ,  е ,  Мышеловный, 
къ ловленію мышей служащій.

M y s z o t k z e w , vid . К u rzyslep  d ru g i.
M y s z y , а ,  e ,  Мышій, мышачій,— 

(w botan.) m yszy  ber, канареечное 
сѣмя, (Phalaris трава колоси
стая , — m yszy  o g o n , мышей
хвостъ , (myosurus), — m ysze
u szko , соколья трава; прозван
ная мышьими ушками, (litera
ci urn). — m yszą w iech a , мышей 
тернъ, (fiuscus).

M y s z y n ie c , ń ca , m. Мышей калъ.
M y t e l , tlu , m. Прямой миттель.
‘ M y t a r s t w o , а , n. Мытарство; 

застава, мѣсто взиманія мыта. 
=  M y t n ic a , у ,  f .  Мытня ; мыт- 
ница , застава. — M y t n ic ^ w o  , а, 
п. Мытоиманіе; взиманіе-мыта, 
пошлины. — M y t n ik , а, т. Мыт
никъ; мытчикъ, сборщикъ по
шлины или мыта. = J M y t m y , а, 
е, Мытный, пошлинный

M y t o , а ,  п. М ы то; пошлина, ка
ковую собирали на заставахъ за 
проѣздъ или съ товаромъ, —• 
m yto  od, p o m ieszkan ia , пожилое, 
плата за наемъ покоевъ, за 
житье, —m yto  naiem m kowi, мзда, 
награда, плата, воздаяніе.

M y t o l o g iia , i i ,  j .  Миѳологія; ми- 
шологія; баснословіе; изъясненіе 
баснословной исторіи боговъ, 
полубоговъ, и героевъ древно
сти. =  M y t o l o g , а ,  т. Миѳо
логъ; баснословъ. =  M y t o l o g i-  
c z n y , а ,  е , Миѳологическій, ба
снословный.

M ź e ć , in tr. іт р. Моргать, мигать, 
жмурить, щурить глаза. — а) 
M ży ,  мороситъ; дождь идетъ  
мѣлкой, za czyn a  m ży ć ,  начи
наетъ моросить. =  M żen ie  , іа,  
п. Морганіе, миганіе, жмуреиіе, 
щуреніе. — 2) Мѣлкой дождь.

M ż y k , и , т. M ż y te ic , t k a , т. 
Жмурки, игра, въ которой глаза 
завязываютъ.



N. Четырнадцатая согласная буква 
Польскаго алфавита, произно
сится какъ россійское Н. по
ставленное со знакомъ ń , сое
диненное съ предлогомъ, зна
читъ, niego, на пр. n a ń , вмѣсто, 
na n ie g o , на него, d o ń , вмѣсто, 
do n iego , къ нему.

N. Р. аЬЬгеѵ. Nayiasuieyszy Pan,Все
пресвѣтлѣйшій государь, — п. р. 
na p r z y k ła d ,  на примѣръ.

N a , Ma ć , N a c i , N a ś c i, adv. Ha! 
Междометіе простонародное, y- 
потребляемое при подаваніи ко
му чего нибудь, на пр. na w e ź!  
на возьми! n aści odn ieś!  на 
отнеси!

N a , praepos. Н а, предлогъ, па  
zie m i, на землѣ, na m o rzu , на 
морѣ, па ко п іи , на лошади, па  
g ó r z e ,  на верху, na do le , на 
низу, въ низу, na obu stronach, 
на обѣихъ сторонахъ, по обѣимъ 
сторонамъ, na p ra w e y  ręce , по 
правой рукѣ, na osobności, въ 
уединеніи, mieć na m yśli, и- 
мѣть въ памяти, na oku kogo  
m ieć, не спускать глазъ съ 
кого, наблюдать за кѣмъ, имѣть 
смотрѣніе, na p iśm ie ,  письменно, 
trzym a ć  na w o d zy ,  въ рукахъ, 
въ грозѣ, въ страхѣ кого дер
жать , — смотрѣть, наблюдать 
за кѣмъ, чтобъ онъ долгъ свой 
исполнялъ, — содержать кого 
т а к ъ , чтобъ онъ не выходилъ 
изъ должнаго почтенія, na tern 
za le ży , въ томъ состоитъ; отъ  
того зависитъ, nie na tern, не 
въ томъ, не отъ  т ого , dosyć na  
tern, довольно cero, b ieżysz na  
tw ą  zgubę, стремишься къ твоей 
погибели, iu ż dobrze na dzień , 
id źm y te r a z ,  уже совершенно 
разсвѣло, пойдемъ теперь, zo
s t a ł  się tam  na noc, остался 
тамъ ночевать, na k s z ta ł t ,  на 
подобіе, na to  oko nie w idzę, 
симъ глазомъ не вижу, u żyw ać  
na z ł e ,  употреблять во зло, 
n a  p a m ią tk ę ,  въ память, na  
szczęśc ie , na n ieszczęśc ie , къ 
іцаспшо, къ нещастъю, w id zia 
łe m  to  na moie w ła sn e  oczy, я

видѣлъ сіе собственными моими 
глазами, — я былъ очевиднымъ 
свидѣтелемъ сего произшествія, 
n a s tę p o w a ł na życ ie  i e g o , по
сягалъ на его жизнь, возставалъ, 
вооружался противъ него, па 
d eszcz się zan osi, погода пред
вѣщаешь дождь, na h on or , кля
нусь честію , по чести , na ho
nor uczynię to ,  какъ честный 
человѣкъ говорю, что я это  
сдѣлаю, na m iłość  Bozką nie czyń  
te g o ,  ради Бога не дѣлай сего, 
ra z  na d zie ń , одинъ разъ въ 
день, na p rzem ian y, попере- 
мѣнно.

N abaiaĆ , act. p e r f.  Наврать ; мно
го пустяковъ, небылицъ набол
тать , наговорить, — сочиняя 
написать много нелѣпаго, вздор
наго, несогласнаго съ  здравымъ 
разсудкомъ, съ истинною. — 
N abaiany , a , е ,  Навранный, вы
мышленный , наполненный не
былицами.

N a b a r ło ży ć , act. perf. Насорить, 
осквернить.

N a b a w ia ć , act. im p. N abawić, perf". 
Причинять, причинитъ; бытъ 
виною какого дѣйствія, про
изшествія, — приключать, при
ключить ; наводить, наносить, 
nabaw ić kogo sm utku, choroby, 
приключить кому печаль, бо
лѣзнь, nabawić się c zeg o , на
влечь на себя, n a baw ić's ię , ba
wić się do w o li , нагуляться, на
тѣшиться ; навеселишься, наза- 
бавиться.

N a ba zg r a ć , p erf.  Намарать, на
кропать-, сочинить, написать, 
сложить что нибудь дурно, не
складно , vid . B azgrać .

N ab^ bniĆ, N ab^ ukiĆ s ię  , vid . BęBNić.
N abech taĆ, act. p er f.  Наустить; 

преклонять, поощрять кого со
вѣтами ко вреду другаго , — на- 
важдати; подущать, подстре
кать, склонять ко злу, nabech- 
ta n ie ,  наважденіе; подстреканіе, 
подущеніе.

N ab^ c z e ć , act. p e r f . Нажужжать.
N a b e ł k o t a ć , act. p e r f .  Наболтать, 

u id. Be ł k o t a ć . _



NAB NAB 4 1 7

N a bia ł  , u , пи М олоко; также 
смешана, сырь и масло.

N a b ić , act. p e r f.  N a b iia c , act. cont. 
Н абить; набивать, _ наколачи
в ать , nabić g w o ź d z i  w  ścianę, 
набить гвоздей въ стѣну. — 2) 
Набивать, натискивать, напол
нять чѣмъ п у с т о т у  какую , kie
szeń , mieszek sobie n abiiac , на
бивать, набить карманъ; нажи
ваться, набогащаться. О; na
bić b roń , зарядить, заряжать, 
fu zya  kulą n a b ita ,  ружье заря
жено пулею , — (/'&•) nabuac 
komu g ł o w ę , uszy, набивать, на
бить кому голову, уши чѣмъ; 
наушничествомъ, клеветами вну
ш ать о комъ предосудительныя 
мысли. — 2) Натверживать, на- 
швердить ; частымъ чего повто
реніемъ вперять кому что въ 
память. — N a b iia c  sitj , recipr . 
Набиваться; напрашиваться, на
вязываться; добровольно прини
мать на себя ч т о , или изъя
влять охоту , желаніе свое къ 
чему. =  N a b ic ie , іа , п. Заря
женіе; дѣйствіе зарядившаго, 
n ab iia n ie , набивка, заряжаніе, 
дѣйствіе заряжающаго,— зарядъ.

N a b ie d z , v id . N a b ie g a ć , Набѣ
жать.

N a b ie d ziĆ s ii;, recipr. Натерпѣться; 
много претерп ѣ ть, перенесши 
чего, — намучиться.

N a b ie g , и , т. N a b ie g a n ie , Набѣгъ; 
внезапное наш ествіе, нападеніе 
н е п р и я т е л е й , oszańcow ać się od  
nieprzyiacielskich n a b ieg ó w , J -
коѣпиться о т ъ  неприятельскихъ 
набѣговъ. =  N a b ieg a ć , in tr . пп р . 
nabiedz, p e r f  Н абѣгать; набѣ
жать. — 2) neut. п ухнуть, на
дуваться, раздуваться, взду
ваться. =  N abiegać su; ,  recipr. 
Н абѣгаться, набѣгивашься. —  
N a b ie g ł y , а , е ,  Вспухлый, о -  
пухлый; объятый опухолью. 

N a bieliĆ , a ct. p e r j .  nabielae, imp.
Набѣлить, набѣлпвать. 

N a b ie l n e , eg o , n. Д оходъ съ мо
лока, масла, и пр. j_

N abierać  , Н абирать, v id . N abrać. 
N a b iia c , Заряжать,' набивать, vid . 

N abić. —  N a b iia c z , а , m. Н а
бойщикъ , набивальш,икъ. 

N a b io d r k i, k ó w , p l. Латы на бед- 
T  о m  I.

рахъ. — 2) шлея у шоръ, пли у
хом ута.

N abioii, и ,  іп. р а зл и т іе , прибыва
н іе, прибылая вода.

N a b it y , а ,  е ,  Н абиты й , набитъ, 
— заряженный, и id. N abić.

N a b ł ą k a Ć su; , recipr. p e r f .  Наски
т а т ь с я , напутаться , проходить  
долго плутая гдѣ, dosyć się w  le-  
sie n a b łą k a li , довольно въ лѣсу 
наплутались.

N ablazgonic , a c t. p e r f.  Н аболтать, 
наврать.

N abłaznow ać  su ; , recipr. И адура- 
чишь с я , надурить.

N a bło ciĆ, act. perf. Нагрязнишь; 
намарать гдѣ грязью, наносить  
куда на ногахъ грязи. —  N a-  
b ł o t n y , а ,  с ,  Набологаныи; на 
болотѣ находящійся, состоящ ій.

N aboczyć sii; , recipr. p e r f .  П одбо
чениться; надуваться.

N aboleć 3ii; , recipr. p e r j .  Н атер
пѣться.

N a b o y , oiu , m. Зарядъ; опредѣ
ленное количество пороху съ  
ядромъ, пулею, дробью, или безъ  
оныхъ въ дуло огнестрѣльнаго 
орудія вложеннаго и пыжозіъ 
прибитаго.

N a b o ż e ń s t w o , а , п. Богомоліе; 
набожность, богочтительность, 
иабожничество, набожество, о т 
мѣнное благочестіе, благоговѣ
ніе къ Богу, nabożeństw em  п а -  
ra b ia ć , nabożnisiem  b y d ź ,  иа- 
божничать, ханжишь; оказывать 
лицемѣрное набожество. 2) 
Служба Божія; отправленіе, со
вершеніи обѣдни пли дру гаго 
какого либо церковнаго обряда. 

N a b o żn ic a , у ,  / •  N a b o żn ic z k a , т, 
f  Богомольная, набожная жен
щина , — духовная дочь. 

N a b o ż n ik , а ,  m. N aboŻn is , ш , т. 
N a b o żn iczek , c zk a , т. dim . Х ан
жа ; п у сто св я тъ , лицемѣрно на
божный человѣкъ, nabożnisiem  
b y d ź ,  ханжить, оказывать ли
цемѣрное набожество. 

N a b o ż n ic t w o , а ,  п. Х анжество; 
путшосвяшсгиво, .лицемѣрное на
божество. . . .

N abożnieĆ, п. irtip. znabożniec, p e r f .
Сдѣлаться набожнымъ. 

N abożność, s c i ,  f .  Набожность, 
набожество, иабожничество, ош-

53
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цѣнное благочестіе, богочти- 
тельноетъ, благоговѣніе къ Kory.

N a b o żn y , а ,  е ,  N a b o żn ie , N abo
ż n o , adv. Набожный, набоженъ; 
благочестивы й; отмѣннаго ис
полненный благоговѣнія къ Богу, 
и ко всякой святы нѣ, богомоль
ный, благоговѣйный.

N a b r a ć , a c t. p e r f .  nabierać, i  nip. 
Н абрать, набирать, nabrać wo
d y , начерпать воды, nabrać s ił, 
укрѣпиться; получить тѣлесную  
к рѣ пость, силы; поздоровѣть, 
s a d ła  n a b ierać , жирѣть; туч 
н ѣ ть; тучны мъ, жирнымъ ста
новиться. =  N abrać s i ę , recipr. 
Н абраться, накопляться, na
b ra ło  się  w o d y  do s ta tk u ,  на
копилось въ суднѣ много воды, 
dziecię się stra ch u  n a b ra ło  , дитя  
напугалось. —  N a b r a n ie , N abie
r a n ie , ia , n . Набирка; дѣйствіе  
набирающаго.

N a b r ed z ić , act. p e r f .  Наврать; на
болтать много чего пустаго, 
вздорнаго; — набредыть, нагре- 
з и т ь , наговорить много чего во 
снѣ.

N abkodzic s ię , recipr. p er f. Набро
диться.

N a b r o ić , a c t. p e r f .  Н акутить; 
много чего непристойнаго, пред
осудительнаго надѣлать, —  >
н аплутовать; много плутней, 
плутовства надѣлать, — наша
лить ; надѣлать ш алостей , глу
п остей .

N a br ozd zic , a c t.p e r f.  Иабороздить; 
надѣлать бороздъ на чѣмъ.

N a br u d zic , a c t. p e r f .  Нагадить, 
намарать, напачкать, насорить, 
насквернить.

N abrukow ać, a c t.p e r f .  Намостить; 
намащивать, настилать на что  
сплошь камни.

N a bryzo ać , act. p e r f .  Набрызгать, 
накапать чѣмъ, надѣлать брыз- 
говъ , нагрязнить, напачкать.

N a b r z ę k ł y , а , е , Вспухлый, рас
пухлый. =  N a b r z ę k n ie n ie , іа , п. 
—  N aBrzęk łość  , N obrzm iałość, 
ś c i , f .  Опухоль, пухлина, na
b rzm ia ło ść  n ó g  lego za c zy n a  się 
zm n ie ysza ć , опухоль съ его ногъ 
начинаетъ сход и ть , ■ опадать, 
умаляться. ^ N a b r zm ia ły , а ,  е, 
Опухлый, вспухлый, разпухлый.

=  N a b r zm ie ć , n .p e r f .  nabrzm ie
w ać, cont. e t f r e q .  Вздуваться, 
п у х н у т ь , растечь, распухнуть, 
надыматься о т ъ  скопившейся 
подъ кожею влажности.

N abucznieć, п. іпір. Начать гнить, 
портиться.

N abuchac, czeoo, act. іт р. На
б у т и т ь  , навалить, nabuchać  
s ię ,  нажраться, наѣсться.

N abudować , act. ітр. Н астр оить; 
много чего строишь, n a b u d o w a ł  
szp ita ló w  w  każdem  m ieście, на
строилъ госпиталей во всякомъ 
городѣ , nabudować się , recipr. 
н астрои ться , въ доволь на
строить.

N a b u t w ia ł y , vid . N adbÓt w ia ł y .
N abuzowaĆ, in tr. p e r f .  Нарушать; 

изъявить ругательство, настра
щать.

N a b y ć , N a b y d ż , act. p e r f .  ITpio- 
брѣ сть; снискать; стяжать. —  
а) К уп и ть , нажить, w ielkiey  
n a b y ł s ła w y ,  онъ пріобрѣлъ 
себѣ великую славу, n iespraw ie
dliw ie na b y ty  m u ią tek , несправе
дливо пріобрѣтенное имѣніе, ta 
nie n a b y d ż , дешево купить. =  
N abydż s ię , recipr. Выжить, вы
живать; пребывать, житель
ствовать, nabywać s ię , [passw .) 
пріобрѣтаться, obyczaie i  g rze 
czność n abyw aią  się na  w iel
k im  św iecie , благонравіе и вѣ
жливость пріобрѣтаются въ 
обращеніи со знатными людьми. 
=  N abyw anie  , N abycie , і а , п . 
П ріобрѣ тите; снискиваніе чего, 
=  N a b y c ie , N a b y t e k , tk u ,  т . 
П ріобрѣтеніе; стяж аніе; все 
что стараніемъ чьимъ снискано, 
пріобрѣтено. — 2) Нажива, до
быча, находка, польза. =  Na
b y t y , а ,  е , Пріобрѣтенный; 
нажиты й, dobrze n abyty , бла
гопріобрѣтенный, źle n a b y ty , 
несправедливо пріобрѣтенный. 
== N a b y w c a , у ,  m. Стяжатель; 
пріобрѣтатель. — 2) Владѣлецъ, 
купецъ. — N abyw czy , а, е ,  Куп
чій, nabyw cze p ra w o , купчая; 
крѣпость; письменное свидѣ
тельство , утвержденное въ при- 
судственномъ мѣстѣ по зако
намъ, данное на покупное ка-
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кое нпбудь движимое или не
движимое имѣніе.

N abzdurzyĆ się , p e r f .  Накалякать
ся* наговоришься 5 наболшашься.

N a ć ,’ vid. W a ! Na ś c i !
ІХа с , i ,  f -  Л истья огороднаго зе -  

лія, какъ т о  бураковъ и пр. 
rybna  n a ć , v id . rybny.

N acackac s i ę , recipr. p e r f. Налас- 
кашься, налобы заться, натѣ 
ш иться, назабавиться.

N a c a ło w a ć  SIE , recipr. p e r f.  На
цѣловаться.

N acecho w ać , act. p e r f .  Н амѣтить; 
назначить, сдѣлать на немъ 
м ѣтку, наклеимить.

N a c e d z io , a c t . p e r f  Нацѣдитъ.
N a c h a p a ć , N a h a pAĆ, act. p e r f .  На

хв а та ть ; нахишить; накрасть, 
наворовать.

N a ch arkać , a c t. p e r f .  Нахаркать.
N a c h e ł piĆ s i e , recipr. p e r f .  На

хвастать , нахвалиться.
N a ciilastać  s i ę , recipr. p e r f .  На

хлебаться.
N achlipać  s ię , recipr. p e r f .  Напла

каться; — 2) Нахлебаться.
N a c iiło d z ic , act. p e r f .  Нахолодить.
N a c h ło st ас, act. p e r f .  Н ахлестать, 

нахлы стать.
N a ch łystać  siEt , act. p e r f .  Нахлю- 

сшашься; напиться до пьяна.
N achmurzyć, act. p e r f . Нахмурить, 

n achm urzyć  s ię , нахмуриться, 
насупливаться; дѣлать или ка
зать неприятный видъ , намор
щ иваться, u s ły s za w sz y  w ieść  
n ieprzyiem ną n a c h m u rzy ł się, 
услышавъ неприятную вѣсть, 
вдругъ нахмурился.

N achod , и ,  т. N ayscie  , і а , п. Н а- 
х о д ъ ; наш ествіе, н аи тіе , на
паденіе , kra y  n a sz nayściam i 
L itw y , T a ta ró w  zn iszczony, край 
нашъ нашествіями Литвы , Т а
таръ  разоренный. =  N achodzić, 
a ct. іт р. Н аш ествовать; напа
дать , н а ступ ать , nachodzić  się, 
находиться, угст а т ь  о тъ  многой 
ходьбы, — намучиться, принять 
много т р у д а , пмѣя стараніе^ о 
чемъ, n a ch o d z iłe m  się za  tym  т -  
te re sse m , находился я за этимъ  
дѣломъ.

N a c h o w a ć  , a ct. іт р. Н апрятать; 
во множествѣ чего спрятать  
куда.

N aciirAm o w a ć , in tr. іт р. N ach rA- 
m y w ać  , fr e q .  Прнхрамливать; на 
одну ногу нѣсколько хромать.

N achuchać, vid . C huchać.
N a c iiw a l ić , act. p e r f .  Нахвалить; 

nachw alić  się , нахвалиться.
N a c h w y t a ć , a ct. іт р. Н ахватать.
N aciiychotać s ię , recipr. p e r f .  На

х о х о т а т ь ся , насмѣяться.
N a c h y l ić , a ct. p e r f .  nachylać, im p. 

Наклонить ; наклонять ; — т у -  
лить. =  N ach ylać  s i ę , N achy
l ić  sie , recipr. Наклоняться, на
клониться, нагибаться, drzew o  
się n a c h y liło ,  дерево наклони
лось. —  N a c h y l e n ie , N achyla
n i e , іа ,  n . Наклоненіе; нагбеніе, 
н агн утіе , наклонка, нагибаніе, 
нагибка. = N ach y lo n y , а ,  е ,  На
клоненный; нагнуты й, — (w  bo
tanice) n a chylona  ło d y g a ,  стволъ  
нагнутой, — ku  w ieczorow i dzień  
ie s t nachylony, день къ вечегу 
наклоняется; н а ста етъ  вечеръ.

N a c i , vid . N a ! N a ś c i!
N a c ią g a ć , a c t. im p . N a c ią g n ą ć , 

in s t. Н атягивать, натянучпь; —  
напрягать, n a c ią g n ą ć  ł u k ,  на-t 
тя н у ть  лу'къ, n a c ią g n ą ć  stronę, 
натянуть струну, n a ciągać ze
g a r  z  w a g a m i,  заводить часы, 
naciągać s ta w  w y  w in io n y , в с т а -  
вливать, вправливать вывихну
т о й  членъ, {fig-) n a c ią g n ą ć  
rozm ow ę do innego p rze d m io tu , 
обратить разговоръ на другую  
м атерію , n a c ią g a ć , перетолко
вывать ; все брать въ хорошую, 
или въ худую сторону. == Na
ciągać s i ę , Натягиваться. =  
N aciąganie  , N a cią g n ie n ie  , і а , п . 
Н атягиваніе, натяжка. =  N a— 
c ią g n io n y , N a c ią g n ię t y , а ,  е ,  
Н атян уты й , напряженный, na
c ią g n ię ta  s tr o n a ,  натянугтая  
струна. — 2) (о p ism a c h ) натя
нуты й; принужденный; н ее с т е 
ственный.

N a c ia s t a , у ,  / .  N a c ia s t , и ,  т . 
Кислое т ѣ с т о ; накваса, закваса.

N a c ie c , п. p e r f .  N a c ie k a ć , con t. 
Н атечь; н атек ать; n a c ie k i о 
w o d y  do ło d z i , натекло воды  
въ лодку.

N acięcie  , іа ,  п . Н адрѣзъ, разрѣзъ; 
надсѣчка.

N a c ie k , и , т. Стеченіе водъ; вла-

4 ід
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ж н о с т е й ,  п р и т о к ъ ,  н ап о р ъ  м о 
к р о т ъ ,  ско п л ен іе .

N a c ie r a ć , a c t. іт р. Н а т и р а т ь ; —• 
2) н а т е р е т ь  ; na trzeć  f a r b , н а 
т е р е т ь  к р а с к и , nacierać m y
d łe m ,  н а т и р а т ь  м ы л о м ъ , (fig -)  
n a trzeć  komu uszu, в ы м ы т ь  к о 
м у  голов}", с д ѣ л а т ь  к о м у  с т р о 
г о й  в ы го в о р ъ , — nacierać na 
k o g o , н а с т у п а т ь ; н а п а д а т ь ; 
б р о с и т ь с я  н а  к о г о , kawalerya. 
żw a w o  n a ta r ła  na lew e skrzy
d ło  n ieprzy jacie lsk ie , к о н н и ц а  y -  
д а р и л а , н а п а л а , бросилась н а  
л ѣ в о е  н еп р ія т е л ь с к о е  к р ы л о , о -  
deprzeć  naciera ią серо n ieprzy-  
ia c ie la ,  о т р а з и т ь  н ас т у п а ю щ а го  
н е п р ія т е л я . =  N aciek a ch , а ,  т. 
Н ап ад аш ель  ; nacieraiący, н ап а
д аю щ ій ; н а с т у п а ю щ ій , осаж да
ю щ ій , п р и с т у п а ю щ ій , н ас к а к и 
ваю щ ій . =  N a c ie r a n ie , N atar
c i e , іа ,  п. Н а т и р а н іе ,  н а т и р 
к а .  —  а) Н а п а д е т е , настпупъ; 
н а п о р ъ , у с т р е м л е н іе  п р о т и в ъ  
ч е го . =  N a c ie r a n y , N a t a r t t , а, 
е , Н а т е р т ы й ; н аго то в л ен н ы й  
п о с р е д с т в о м ъ  т р е н ія .

N acierpieć s i ł j , recipr. p e r f.  Н а 
т е р п ѣ т ь с я ;  м н ого  п р е т е р п ѣ т ь ,  
п е р е н е с т и  ч его .

N aciesać, N aciosać, act. p e r j .  Н а 
т е с а т ь  ; н а г о т о в и т ь  чего  т е с а 
н іем ъ .

N acieszyć si^ ,  recipr. p e r f . Н а т ѣ 
ш и ш ься ; н ав есел и ш ь ся , н а з а б а -  
вп ш ъся.

N acinać, N abcinać, act. ітр. Н а
с ѣ к а т ь ;  н а р ѣ з ы в а т ь ,  n a c ią ć ,  н а 
сѣчь , naciąć zn ak  na brzozie, 
н асѣ чь  з н а к ъ  н а  б ер езѣ . =  Na
cinany, Na c ię t y , а ,  е ,  Н асѣ 
ч е н н ы й , н ар ѣ за н н ы й , н арублен 
н ы й .

N acios, и , т . Н а с ѣ ч к а ; н аруб к а, 
н а р у б ъ , — м ѣ с т о  н арублен ное  
н а  ч е м ъ , —  м ѣ ж евой  зн ак ъ  н а  
д еревѣ  н асѣ ч ен н ы й . =  Naciosać, 
v id . Naciesać.

N acisk , u , m. Т о л п а ,  к у ч а ,  м н о
ж е с т в о ,  с в а л к а , т ѣ с н о т а ,  з а 
т о р ъ ,  w ie lk i tam  nacisk , т а м ъ  
в ел и к о е  м н о ж е с т в о , nacisk іп-  
ie re ssó w , p r z y  czym, m yś li, мно
ж е с т в о  д ѣ л ъ ,  п р и ч и н ъ , м ы 
с л е й , na kazan iu  teg o  kazn o
dzie i za w sze  w ielk i nacisk , э -

т о ш ъ  п р о п о в ѣ д н и к ъ  любпмъ пу
бли кою  , с л у ш а т ь  сего  пропо
в ѣ д н и к а  с о б и р а е т с я  всегд а  ве
л и к о е  м н о ж ество  лю дей . — 2) 
Т я ж е с т ь ,  брем я, т я г о с т ь ,  дав
л е н іе ,  т и с н ен іе . = N aciskAĆ, act. 
іт р. N acisnąć, .in st. Н а т и с к а т ь ;  
н а ш и с н у т ь , н а г н е с т и , н а д а в и т ь , 
н а ж а т ь ,  п л о тн о  б и т к о м ъ  на
к л а с т ь .  — 2 ) Н а м е т а т ь ,  н ак и 
д а т ь ,  н аб р о с а т ь . ^ N aciskać sil;, 
recipr. Н а к и д а т ь с я ,  н а б р о с а т ь -  
с я ,  lud  się na to m i.ysce n a 
c is n ą ł,  н ар о д ъ  въ  э т о  м ѣ с т о  
с т о л п и л с я .

*Nacta , jki, / .  Н а ц ія ; н ар о д ъ , п ле 
м я ,  я зы к ъ . =  N acyonalny, а ,  е, 
Н а р о д н ы й , н ац іо н ал ьн ы й , го с у 
д а р с тв ен н ы й .

N a c z a r o w a ć ,  a ct. іт р. Н аворо
ж и т ь .

N a c z c z y , а , е ,  Н а т о щ а к ъ ;  не у -  
пош ребляя  п и щ и , не ѣвши.

N aczekać, п. p e r f .  Naczekiwac, 
f r e q .  Н аж и даш ь, в ы ж и д а т ь ,  о -  
ж и д а т ь , ж д а ть .

N aczelnik, а, т. Н ачальни къ ; гл а в 
ны й н ад ъ  к ѣ м ъ  п ли  въ  к а к о м ъ  
м ѣ с т ѣ , н ач альствую щ ій  г д ѣ , na
czelnikiem b y d ż , н ач а л с т в о в а т ь  ; 
и м ѣ т ь  в л а с т ь ,  н ач ал ь ство . =  
N aczelnictwo, а ,  п. Н ач ал ь ств о ; 
в л а с т ь  н а д ъ  подчи нен ны м и, п а у-  
w y ższe  n acze ln ic tw o , п ер в о н ач а- 
л і е ; naczelnictw o na woynie, 
во еи ач ал іе ; н ач ал ь ство в ан іе  н ад ъ  
в о и н с т в о м ъ , п р е д в а д т л е л ъ с т в о -  
ван іе  вой скам и. =  Naczelniko-  
w s k i , а , іе , Н ач ал ьн и к о в ъ , ■— 
воен ач альни ческ ій . —  а) N acze l
n ik ,  =  N a czółek , ł k a , т. H a-  
ч ел о к ъ  ; н ач ел ь н п к ъ , н ал о б н и к ъ , 

і п о в я зк а  н о си м ая  н а  челѣ . =  Na
czelny , а , е ,  і )  Н ад о б н ы й . —  
2) Н а ч а л ь с тв у ю щ ій , главн ы й , 
п ер в ен с тв у ю щ ій , n ączelny rzą d  
zw ie rzą t s są c y c h , п ервое о т 
дѣ лен іе  ж и в о т н ы х ъ  м л е к о п п т а -  
ю щ и хся.

N a c z e pić , a ct. perf. Н а ц ѣ п и т ь ;  
м н ого  п р и ц ѣ п л я ть  к ъ  чем у.

N aczernić , act. p er f. Н а ч е р н и т ь .
N aczerpać, act. p e r f.  Н а ч е р п а т ь .
N aczesać, Naczosać, act. p e r f.  Н а 

ч е с а т ь .
N aczochrać, act. perf. В зъ ер о ш и л а ;
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клочитъ руками волосы, валять, 
с м и н а т ь .

N a c z ó ł e k , łk a ,  m. Н алоб н и къ , 
н а л о б о к ъ , н ач ельн и къ , н ач елокъ , 
п о в я зк а  на челѣ  н о сѣ м ая , ѵиі. ■ 
Naczelnik  2).

N aczyniĆ, act. p e r f .  naczyn iać , im p. 
Н а д ѣ л а т ь ; н а д ѣ л ы в а т ь .

N a c z y n ie , ia , n. N a czy ćk o , a ,  n. 
dim . С у д ъ , с у д н о , п о су д а , со
с у д ъ ,  п р и б о р ъ , сн ар я д ъ ; р о д ъ  
дом аш н ей  упгварп м е т ал л п ч е с -  
к о й , скуд ельн ой  или  деревянн ой, 
—  (w anatom .) n aczyn ia  w  ciele 
zw ierzęcem , сосуд ы  в ъ  т ѣ л ѣ  жи
в о тн о м ъ -, ж и лы , всѣ  небольш іе 
к а н а л ы  и  п р о х о д ы , содерж ащ іе 
в ъ  себ ѣ  с о к и ,  naczynia mleczne, 
lim fa ty c zn e , сосуд ы  млечны е, 
п асочн ы е; су к р о ви ц у  содержащ іе, 
naczynia  k rw a w e ,  кровоносны е 
с о с у д ы , naczynia n erw o w e, чу в - 
с т в и т е л ь и о ж и л ь н ы е  п асочн ы е 
с о с у д ы , naczynia  n asien n e , сѣ
м ен ны е со су д ы . —  2) N aczyn ie, 
зб р у я , орущ іе, и н с т р у м е н т ъ , 
с н а с т ь ,  п р и б о р ъ , сн аряд ъ  п о
т р е б н ы й  к ъ  чему, naczynia  rol
n ic ze , орущія зем ледѣ льческ ія . =  
N a c z y n is t y , а , е ,  С о су д и с т ы й , 
— [w  anatom .) b ło n a  naczynista , 
о б о л о ч к а , п лѣ н а  с о с у д и с т а я , и зъ  
с о су д о в ъ  с о ст о я щ а я .

N aczysciĆ sii-j , recipr. p e r f• Н а 
ч и с т и т ь с я .

N aczytać sif( , тес. p e r f .  Н ачи
т а т ь с я .

N ad  , p ra e p .  Н а д ъ ; с в е р х ъ , mieć 
■władzę n ad k im , и м ѣ т ь  в л а с т ь  
н ад ъ  к ѣ м ъ , kochać B oga  n ad  
w szy s tk o ,  лю биш ь Б о г а  паче 
в с е г о , mieć n ad  kim d o zó r , u -  
м ѣш ь н адзиран іе, с м о тр ѣ н іе  н ад ъ  
к ѣ м ъ ,  n a d  o b ło k a m i, н ад ъ  об 
л а к а м и , to  n a d  moie p o ięc ie , 
э т о  п ревы ш е м о его  п о н я т ія ,  w y
w y ższa ć  się n a d  innych , возвы 
ш а т ь с я  п ер е д ъ  д р у ги м и , siedzieć  
nieustannie n ad  x ią żk a m i, си
д ѣ т ь  в с е г д а , б е зп р естан н о  н ад ъ  
к н и г а м и , n a d  spodziew an ie n a 
s z e ,  св ер х ъ  н аш его  ч а я н ія ,  to  
n a d  moie s i ły ,  э т о  вы ш е м о и х ъ  
с и л ъ , pra co w a ć  n ad lakiem dzie
łe m ,  т р у д и т ь с я  н ад ъ  к а к и м ъ  
с о ч и н е н іе м ъ , czynić n a d  czem  
u w a g i sw o te , дѣлаш ь н а  ч т о

свои замѣчанія, marność nad
m arn ościam i, i w szys tk o  m ar
n ość , суета  су'етствій всячес
кая с у е т а , -— n a d  to ,  сверхъ 
т о го .

N a d ą ć , v id . N ad y m a ć , Надутъ.
N a r a d ź , act. p e r f .  N adaw ać , f r e q .  

Н адавать, надарить, одарить; 
одарять, — вну'шпть, внушать, 
edukacya k s z ta łc i  rozum  , ale g o  
nie n a d a ie , воспитаніе не даетъ  
ум а, но только образуетъ его, 
—  не одаряетъ разумомъ; czę
stokroć zdarzenie szczęśliw e nada  
m y ś l . . . ,  часто счастливый слу'- 
чаЙ внушитъ мысль . . . ,  n adaw ać  
kogo czem , одарить кого чѣмъ, 
пожаловать, — снабдитъ, надѣ
лить , наградить, —пристроить, 
призрѣть, — d ia b e ł g o  mi na
d a ł, etc. чортъ мнѣ его принесъ, 
— n adaw ać w  drukarni, наводить 
краску, — n a d a d ź ,  помагать, 
служитъ, быть полезнымъ, го 
диться , потребну, полезну, спо
собную быть къ чему, rozum  bez 
p ien ięd zy  nic nie n a d a , и съ ую
томъ не будетъ  ничего, когда  
денегъ н ѣ т ъ , —n adadź się komu, 
удаваться, щ астлпвиться, слуг— 
чаться , n a d a ło  m i się p om yśln ie  
ukończyć , мнѣ удалось благопо
лучно кончить,— мнѣ пощасшли- 
вплось выгодно кончить. 

N a d a ia c , a c t. im p. N a d o ic , perf» 
Н адаивать; надоить.

N a d a n ie , ia ,  n. N a d a n y , v id . N a
d a d ź , nadanie dóbr za  p r z y w i— 
leiem  od króla, пожалованная о т ъ  
короля на имѣніе лривиллегія. 

N a d a r em n y , а , е ,  N a d a r e m n ie , 
N a d a r em n o , adv. Напрасный, —  
напрасно, тщ етн ы й , суетны й, 
nadarem na p r a c a , напрасный 
т р у д ъ , nadarem nie t e r n  się za 
trudn iać co ie s t bez p o ż y tk u ,  ч т о  
безполезно, тѣм ъ и заниматься  
напрасно, brać imię B ozkie na
darem no, всуе принимать, упо
треблять имя Божіе.

N adarzać , act. imp. N ada r zy ć , ^ / / .  
Случаться; случиться, приклір— 
чаться , n adarzać  s ię , предла
гать  свои усл уги , представлять, 
дѣлать предложеніе ; — случать
ся ; iem u się n a d a rzy ło  bardzo  
dobre m ieysce, ему предложили
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весьма хорош ее м ѣ с т о , и л и , ем у
случилось занять весьма хор о
шее м ѣсто.

N adąsać  э ц  , pid. D ą sa ć .
N a d a t ek  , t k u , m. Основаніе, o -  

кладъ , заведеніе чего, снабдѣніе 
приданымъ, приданое. — 2) Слу
чаи , поводъ. =  N a d a tek  , ѵid. 
N a d d a t ek .

N adaw a ć , N a d a w a n ie , v id . N adadź.
N a d a w c a , у ,  тп. Основатель, y -  

чреднтель, здател ь , заводитель, 
установитель ч его , первый ви
новникъ какого либо знамени
т а го  важнаго заведенія, nadaw ca  
■w d ru k a rn i , набойщикъ; к ото
рый мацами набиваетъ буквы 
чернилами по наборѣ, nadaw ca  
p r z y w ile iu , даатель привиллегіи, 
или жалованной грам оты , na
daw ca  k o śc io ła , k la s z to ru , осно
ватель, учредитель, ф ундаторъ. 
=  N a d a w c z y , а ,  е , Жалован
ный , n a d a w c zy  p rzy w ile y , жа
лованная грам ота, гіривиллегія; 
свидѣтельство, въ которомъ  
подтверждается право владѣть 
и пользоваться жалованными ве
щами.

N a d a w k a , i ,  f  К олесо, посред
ствомъ котораго надвигаются 
доски въ пильной мельницѣ.

N adawać , a ct. p e r f .  Надавить.
N a d ą ż a ć , im p. N a d ą ż y ć , in tr . p e r f .  

равняться на ходу; успѣвать  
на равнѣ съ кѣмъ.

N adb ieg a ć , fre q . N adbiedz , p e r f .  На
бѣгать ; набѣжать.

N a d b la r o w a ć , in tr . p e r f .  Полинять; 
нѣсколько измѣнишь цвѣтъ.

N a d b ł o t n y , а , е ,  Иаболотный.
N a d b ó t w ie c , п. p e r f.  Согнивашь, 

портиться. = N a d b ó t w ia ł y , Нѣ
сколько сгнившій, спортившійся, 
изтлѣвшій.

N a d b r ze ż a n in , а , т. Морянпнъ ; 
живущій по берегу морскому. =  
N adbrzeże  , а , п. Берегъ мор
ской. — N a d b r ze ż n y , а ,  е , На
бережный.

N adbrzuchow y , а , е ,  Надчеревный, 
(w  anatom ii) ż y ła  nadbrzuclio— 
w a ,  надчеревная крововозврат
ная жила.

N adbudow ać, a c t. p e r f .  Н адстроить; 
наддѣлать, n a d b u d o w a n ie , над
стройка, наддѣлка.

N a d Ciio d z iĆ , in tr . im p . nadcliadznć, 
f r e q .  Сближаться, приближаться, 
п одходи ть , п риходи ть, при
бы ть; — находить нечаянно, 
вдругъ, нахлы нуть, набѣжать, 
нечаяно случиться, наступить, 
н астать , nadchodzi g o d z in a , часъ 
приближается, m ożesz n a d eyśd ż  
p o  c h w ili , можешь прити спустя  
немного времени, leszcze p o c z ta  
n ie  n a d e s z ła , почта еще не при
шла, не прибыла, w iosna  nadcho
d z i ,  н астаетъ  весна, n a d e s z ły  
ś w ię ta , настали праздники.

N a d c h u d n ą ć , N achudnąć , п. in s t. 
Нѣсколько похудѣть

N a d c ią g a ć , pici. n aciągać . — 2) n ad 
c ią g ać , n . и т т и  въ  п е р е д ъ , п о 
д в и г а т ь с я , п р и б л и ж аться , — с т е 
к а т ь с я ,  с б ѣ ж а т ь с я , п р и б ѣ ж ать , 
п р и х о д и т ь ,  — п о д о с п ѣ в а т ь ; под
х о д и т ь  в ъ  п ору , въ потребное 
в р е м я , n a d c ią g n ę ły  p o s iłk o w e  
w o y ska , п о д о сп ѣ ли  всп ом ога
т е л ь н ы я  вой ска .

N a iida dź , act. p e r f. n a d aw a ć , f r e q .  
Н аддать; наддавать, прибавлять 
что къ данному,—передашь, пе
редавать.

N a d d a r t y , а ,  е , Надодранный; 
надорванный, разодранный нѣ
сколько съ краю, vid. N adiizierać.

N a d d a t e k , tk u ,  m . Наддача; чи
сло денегъ сверхъ извѣстной  
цѣны надданное, —прибавка къ 
данному. =  N a d d a t k o w y , а , е, 
Надбавочный, надданный, на- 
метный.

N a d d z ia d , а .  т . Прадѣдъ; отец ъ  
дѣда.

N a d d z ie r a c , act. im p. N a d ed rzeĆ, 
ун-г/ІНаддирать; надо драть, драть 
нѣсколько съ краю, n a d d a rty  
w e x e l,  надодранный вексель.

N a d a c ie , г а , п. Высокопарность; 
н адутость . — 2) N a d a c ie , adp. 
=  N ad^ to  , Н а д у т о , высокопар
но , пышно, горделиво.

N a d e d r z w ie , іа , п. Иаддверіе.
N a d e m d l e c , m ed. p er f. N a d em d le-  

WAĆ, cont. Нѣсколько обомлѣ
в ать , обомлѣть, — по немногу 
изнемогать, слабѣть, приходить  
въ обморокъ.

N ademrzeć, im pers. nadmarło, nad— 
miera m i, чувствовать голодъ.
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N a л е и , nad niego, Надъ него, vid. 
N ad .

N a d e p t a Ć, a d . perf. Наступишь; 
наступить копу на ногу, — ста
новишься ногою на ч т о , — па- 
deptać się, recipr. Находиться, 
набѣгаться, устать  отъ мно
гой ходьбы.

N a d e r , adv. Чрезвычайно, нео
быкновенно, чрезмѣрно, сверхъ 
мѣры, весьма, слишкомъ.

N aderw ać  s iн; , recipr. perf. Вы
вихнуть, вышибить себѣ членъ 
какой, надорвать животъ отъ  
натуги, отъ  поднятія чего либо 
тяжелаго, miejsce naderwane , 
надрывъ.

N a d e r z n ą c , a d .  inst. nad rzy n ać , 
imp. Надрѣзать; надрѣзывать, 
naderznięcie , nacięcie, надрѣзъ.

N adesciinąc, ti. inst. nad sy ch ać, cont. 
Посохнуть; посыхашь, изсы
хать.

N a d e s ł a ć , a d .  perf. nadsyłać, imp. 
Подослать, подсылать; въ про
долженіи чего либо прислать. — 
2) Настлать; nads'ciełać, imp. на
стилать.

N a d ę t o , adv. Н адуто, высоко
парно. =  N a d ę t o s ć  , ści, f .  На
дутость, высокопарность. — 2) 
Надменность; высокоуміе, гор
дость , кичливость, высокомѣ
ріе. =  NADiprY, а , е, Надутый; 
высокопарный; напыщенный. — 
2) Надменный, высокомѣрный, 
гордый, кичливый, vid. N adym ać .

N a d e t r z eĆ, a d . p erf. n ad cierać , 
imp. Нѣсколько протереть, про- 
драчг'.

N a deys'сгк, іа , п. Прибытіе, при
шествіе ; приходъ и пріѣзд ь, vid. 
N adchodzić.

N adgia(Ć, ad;, inst. nadginać, imp. 
Надогнуть; надгибать; нѣсколь
ко сгибать.

N a d g ła szaĆ sos , recipr. imp. n a d -  
głosić się, p erf. Отзываться; 
отозваться, дать знать, дать 
разумѣть, объявить.

N a d g ł ó w e k , vid. N a g ł ó w e k .
N a d g ł ó w n ik , а , m. Зенитъ; точка 

неба, которая прямо надъ го
ловою нашею находится въ 
верхней и видимой части неба. 
=  N a d głów ny , а , е, Вертикаль
ной, надглавной.

N a d g n ić , N a g n ić , med. perf. Нѣ
сколько согнить, изпоргаиться.

N adgniesĆ, N agniesĆ, act. p erf. 
Пагнесть ; намять , нажать.

N a d g n ie w a Ć, act. perf. Нѣсколько 
разсердить, разтрогать.

N a d g o ić , act. p e r f.  Нѣсколько 
залѣчить.

N a d g o n ić , act. p e r f.  Догнать, до
стичь.

N a d g o r z a ł y , а , e, Нѣсколько об
горѣлый, обожженный.

N a d c r a d z a ć , vid. N agr adzać .
N adgranica , y ,  f .  Пограничіе; мѣ

ста близъ границъ лежащія. =  
N a d g r ą n iczn y , а , е , Програнич
ный; при границахъ лежащій, на
ходящійся, nadgraniczna tw ier
dza , пограничная крѣпость.

N adg r o bek , N adg r o d a , vid. N agro
b e k , N agroda.

N a d g r y źć , act. p e r f . Надгрызть.
N a d ieźd żaĆ, intr. cont. n a d ie cb a ć , 

p erf. Приѣжжать, прибывать, 
въ продолженіи чего либо, —  
приѣхать, прибыть. = N ad ia zd , 
и , т. Прибытіе.

N a d in tr a tn y , а , е>, Превышающій 
доходы.

N a d k a sa ć , a d .  perf. Надкусать; 
надгрызть зубами.

N adkładać , act. cont. nadłożyć,p erf. 
Надкладывать; надкласть, при
бавлять что нибудь. — 2) Над
давать ; прибавлять что къ дан
ному, возвышать, умножать цѣ
ну. —N a d k ładka , i , f .  Надкладка, 
наддача, прибавка.

N adkłóĆ, a d .  perf. n .id k a lać , imp. 
Нѣсколько проколоть; — над
колоть ; надкалывать.

N a d k o l a n e k , vid. IN лк OL а .ч е к .
N a d k o ł a t a ć , act. perf. Посред

ствомъ колоченія затрясти, по- 
колѣбать, разслабить, разру
шить. — N a d k o ł a t a n y , а, е, Ко
леблющійся, разслабленный, нѣ
сколько разстроенный.

N a d k o p y c ie , іа , п. Самая нижняя 
чаешь лошадиной нозчі надъ ко
пытомъ.

N a d k o sić , a d . perf. Нѣсколько 
скосить.

N a d k r a c a ć , act. imp. n a d k ró c ić , 
p erf. Укорочивашь; укоротить, 
— умѣрять, укрощать, обузды-
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ваіпь, уменьшать, убавлять, воз
держивать.

N a d k r z y w ic , a ct. perf. Скривить, 
согнуть, о id. N a k r zy w ić .

N a dkw a sn ieć  , п. p e r f .  Скиснуться; 
кислѣе дѣлаться.

N a d ł a m a ć , о id. N ałamać.
N a d ł a t w ia ć  , a ct. im p. n ad ła tw ić , 

p e r j .  Облегчаться; облегчить,— 
освобождаться, освободишься.

N a d l e c ie ć , in tr. p e r f .  Налетѣть; 
летя нападать,—вдругъ нечаян
но притши куда.

N a d l e ś n ic z y , eg o , т. Первый лѣ
сникъ, первый надзиратель надъ 
лесами.

N a d l e w a c , a c t. im p. n a d la ć ,  p erf. 
Переливать; перелить, черезъ 
край, слишкомъ наполнять, на
ливать.

N a d l e w e k , wica, т. (w  ar ty  ller.) 
излишній металлъ въ пушечную

' форму налитый.
N a d l ic z y Ć , act. p e r f  Нащнтать 

съ остаткомъ болѣе какъ дол
жно.

N a d l ic z o n y , N a d l ic z e b n y , а ,  е , 
Сверхъ-чпсленныи, сверхъ-ком- 
плетный.

N a d lin iio  w y  , а ,  е ,  Надстрочный.
N a d ł a m a ć , a c t. p e r f .  Надломить; 

не со всѣмъ, несовершенно ло
мать , переламывать.

N a d ł o m , и , т. Надломъ; мѣсто 
вещи, въ которомъ она над
ломлена.

N a d l o t k a , г, f .  Надкрыліе; по- 
крывальное перо. — N a d lotny , а, 
е ,  p ió ra  n a d lo tn e , правильныя 
перья.

N a d ł o ż y ć , vid . N adkładać .
N a d ł u b a ć , a c t. p e r f .  Надолбить; 

наковырять.
N a d l u d z k i, a ,  ie , Нечеловѣческій; 

сверхъ-естественный; ненату
ральный ; превосходящій силы 
человѣческія, dziew ica  n a d lu d z-  
kiey urody , дѣвица ангельской 
красоты.

N adłuzyĆ si^, recipr. p e r f .  Задол
жать, много долгу надѣлать.

N adm arło  m i , vid . N adem rzeć .
N a d m a rszczy ć , act. p er f. Нѣсколь

ко сморщить.
N a d m ia r , u , m. Промѣръ, примѣръ, 

наддача, передача въ мѣрѣ и 
мѣрянін чего, излишекъ, избы
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т о к ъ  въ мѣрѣ. — а) О статокъ;
разность; т о  что выходитъ 
послѣ дѣйствія вычитанія. — 
N adm iarek , г ku, т . Придача, при
бавка, прибавокъ.

N a d m ierność , ś c i , f .  Безмѣрность; 
излишество, чрезвычайность. =  
N a d m ie r n y , а , е ,  Безмѣрный, 
чрезмѣрный, неріѣренный, не
воздержный, непомѣрный. — 2) 
Средній; посредственный, ие- 
слишкомъ великъ.

N a d m ie r z a ć , a ct. im p. Примѣри
вать ; примѣрять; мѣряя прибав
лять къ чему.

N a d m ie sc ie , іа , п. Цитадель; крѣ
постца которая строится въ 
выгоднѣйшемъ мѣстѣ города, 
какъ для обороны онаго отъ  
непріятеля, такъ и для содер
жанія жителей въ послушаніи.

N a d m ipy sk , а , т. Человѣкъ съ н а
д у т ы м и  щ екам и.

N a d m n iey szy c , act. perf. Нѣсколь
ко уменьшить.

N ad m o rsk i, а , ге. Приморскій; при 
морѣ, близъ моря находящійся, 
лежащій, живущій. — N a d m o r z e , 
а , п. Прпморіе; приморье; мѣ
сто пли страна, при морѣ на
ходящаяся, лежащая.

N adm orzyć, a c t.p e r f .  Голодомъ нѣ
сколько изнуришь, оголодить.

N admuchnjąć, act. p er f.  Поддуть; 
надуть, раздуть.

N adm urow a ć , act. perf. Надстро
ить.

N adnaturalny , vid . N adprzyro dzo
n y , Сверхъ-естественный.

N a d n e r k i, p l.  g ru czo łk i N ad ner
k o w e , {w anatom .) надпочешныя 
желѣзы.

N a d n ie ś ć , a ct. p e r f .  Наднесть; во 
время, въ самую пору принести, 
привести.

N a d oba , y , f .  Красота, благообра
зіе, пригожество, ызъящность. =  
N a d ob ny , а ,  е. N a dobnie , adu. 
Пригожій, красивый, благо
образный, nadobne n au ki, сво
бодныя науки.

N a d o g o n ie , іа , п. Начало хвоста 
на концѣ тѣла у птицъ.

N a d o iĆ, act. p e r f .  Надоить.
N adokuczać, a c t. p er f.  Надокучп- 

вать, надокучать; наводишь, на
носить, причинять кому скуку
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своими докуками, докучливо
стію .

JM а  d ó ł  , Na dole  , На низъ; на ни
зу, vid. D ó ł .

N a d o łek , łk a , m. Подолъ; у платья 
нижній край, — nadołek и spo
du piersi , ложжинка; лощевинка 
подъ грудью.

N adpa d a ć  su$, recipr. ітр. Тре
скаться; лопаться, раздѣляться 
въ составѣ. =  N a d padany , а , е. 
Нѣсколько потрескавшійся.

N a d palony , а , е. Обгорѣлый, опа
ленный, обожженный, посмуг
лѣвшій , почернѣвшій.

N a d p ic , a c t.p e r f.  Отпить; схлеб
нуть сверьху.

N a d fiec ek  , ска, т. Мѣсто на стѣ
нахъ печи.

NADPrERszEK, s z k a , т. Выя, плп 
шея у пѣтуха.

N adpipjtny , а , е. [w anatom,.), cię
ciwa na d p ię tn a , Ахиллесова т е 
тина , сухая жила.

N a d p ił o w a ć , a c t.p e r f.  Надпнлтпь.
N a d p is , u , rn. Надпись. = N adpisać , 

act. perf. Надписать; дѣлать на 
чемъ надпись.

N a d p l e n ic , act. p erf. Нѣсколько 
уменьшить ; истребить, сдѣлать 
рѣже, умалить число, morowe 
pow ietrze znacznie nadpleniło  
ludzi w tey  p row incyi, моровое 
повѣтріе пли язва весьма много 
умалила народа въ сей области.

N a d p ł o d e k , d ka , m. (w medyc.) 
Зачатіе вторичное послѣ воспо
слѣдовавшаго уже перваго зача
тія.

N adpłyna(Ć, med. inst. Въ про
долженіи чего либо приплыть; 
плывя доѣзжать къ какому мѣ
сту.

N adpo d eszw ie  , іа , п. Стелька; ло
скутокъ кожи, вырѣзанной по 
мѣрѣ подошвы, къ коему при
шиваются переды башмаковъ 
или сапоговъ.

N a d p o d s t a t n i, іа , іе. Пресущест- 
вленъ.

N a d po spo lity , а, е. Чрезвычайный, 
необыкновенный.

N a d pg t r z eb n y , а , е. Избыточный, 
излишній, излишенъ, сверхънад- 
лежащій, превосходящій надоб
ность, przedadż nadpotrzehne 
rzeczy, продать излишнія вещи.

Т  О 7/4 / .

N a d p o w ie t r z n y , а , е. Эфирный, 
сверхъ атмосферы находящійся.

N adpra cow any , а , е. Нѣсколько 
изнуренный трудами, ослаблен
ный.

N a d p r o z e k , zk a , m. N adpro źn ik , 
a , m. N a p r o ż e , а , n. Прито
лока; верьхній брусъ, у дверей 
брусъ подъ потолокомъ.

N ad pruć , act. p erf. Нѣсколько раз- 
пороть.

N adprzyro dzony , а, е. Сверхъесте-> 
ственный; чудесный, вышеесте- 
ственный, преестественный, что 
сверхъ силъ природы.

N a d pso w aĆ, N adpsuĆ, act. p erf. 
Нѣсколько пзлортпть, повре
дить, разстроить. = N adfsow a-  
n i e , N a d psucik , іа , п. Поврежде
ніе, пспорченіе чего нибудь.

N a d r a b ia ć , act. imp. n a d ro b ić , perf. 
Наставлпвать ; наставлять; на
ставить ; прибавлять къ чему 
окороченному или недостающе
му противъ мѣры, — додѣлы
вать ; додѣлать, nadrabiać mi
ną , rozum em , употребляя xu- 
пірость обольщать, приводить 
другаго въ заблужденіе своимъ 
взоромъ, увертками, разумомъ, 
— жеманиться, имѣть принуж
денный, занятый видъ.

N a d r ą b a ć , act. perf. Надрубить.
N a d r a pa c , a c t.p e r f .  Нацарапать.
N adrast  , u , m. [w  arch itekt.)  За

плечникъ столба, свода.
N a d r a sta c , med. cont. N ad rAsty -  

■wać, freq . N adrosnąc , m st. При
растать ; прирастывать; приро
сши, — 2) прибавляться, прі
умножаться.

N adraznic sił;, recipr. p e r f. Ha- 
дразншпь кого, надосадпть.

N adr ijczy ć , act. p e r f.  Намучить; 
nadręczyć się, recipr. намучить
ся; многія изпытать досады, 
трудности, неудовольствія въ 
какомъ нибудь случаѣ.

N a d r e p t a ć , act. p e r f.  Н атоптать, 
намять.

N a d r o , а , п. N a d r a , у, f .  N adra , 
р і .  Пазуха; пустота между 
грудью и верхнею частію одеж
ды , въ которую можно что ни
будь класть и носить, schować 
xiążkę za  nadro, положить кни
гу за пазуху.
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N ad r o bić , a c t. p e r f .  Накрошишь; 
нарѣзать чего кусками, или 
наронять, намять крошками.

N a d - r o b iĆ, vid . N adrabiać.
N a d r o s l , i , f .  N adrost, w, m . H a- 

росль; —  н аростъ , отпры скъ, 
о т р о с т о к ъ , nadrostek  kości,
шишка, н а р о стъ , возвышеніе, 
бугорокъ, отр остокъ  костны й, 
возвышенное м ѣсто на кости.
—  N a d r o sn ą c , vid . N a d r a staĆ.

N adroźny , а ,  e. Дорожный; н а -
п утны й, употребляемый въ до
рогѣ. =  N a d r o żn e , ego  , п . Н а- 
п у т іе ;  все т о  ч то  нужно для 
п у т и , для дороги , — n a d ro źn y , 
придорожный; при п у т и , при 
дорогѣ лежащій, находящійся.

N ad н о z ѵс, a ct. p e r f .  Надолбить.
N a drukow ać , a c t. p e r f .  Напеча

т а т ь .
N adii wic sn ;, recipr. p e r f .  Насмѣ

яться кому или чему, насмѣ
ха т ь ся , наиздѣватъся, наглу
мишься надъ кѣмъ или чему.

N a d r ze ć , act. p e r f .  N a d ziera ć , im p . 
Надрать ; надирать, nadrzeć  p a 
p i e r u , надрать бумаги, n adrzeć  
ł y k a , надрать лыкъ.

N a d r z e c z e , a ,  n . Набережная; y -  
лица или дорога по берегу рѣки 
находящаяся. =  N a d r zeczn y , а, 
е. Набережный; на берегу рѣки 
состоящ ій.

N adhzuciĆ, a ct. p e r f .  И адкпнуть; 
надбросптъ, надбавить къ т о 
му что набросано, накладено 
к у д а , —  2) надкинуть; надба
вить цѣны.

N a d sa d za ć , a c t. im p. N a d sa d z iĆ, 
p e r f .  Н адсаж дать; надсадить.

NADsciELAĆ, act. im p. N adesła ć , 
p e r f .  Н асти л ать , настлать.

N adscicnaĆ, a c t. in st. Н астичь; 
настигнуть ; нагнать, догнать ;
— успѣть въ чемъ.

N adsiec , act. p e r f. Надсѣчь; над
рубишь на поверхности чего для 
знака.

N a d s io d ł y w a ć , a c t . fr e ą .  Нѣсколь
ко высоко седлать, выше обы
кновеннаго.

N a d sk a k iw a ć , a c t. f r e q .  N adsko-  
c z y ć , p e r f. v id . N a sk a k iw a ć , —  
2) Nadskakiwać korna, a ct. cont. 
С тараться пріобрѣсть чью ми
лость, благоволеніе, благосклон

ность , — подслуживаться; раз-
нымъ образомъ угожденія услугъ 
или происками стараться войти 
у кого въ довѣренность, въ лю- 

, бовь, — прислуживаться. — N ad-  
skok  , и, т. N adska k iw a n ie , Иод- 
слуга ; подслуживаніе,

N a d s ł u g iw a ć , N adslugow aĆ, in tr. 
con t. Подслуживашь, прислужи
вать ; — служить кому.

N a d sł u pie  , і а , n. {w architekt.) 
Архитравъ; надстолбіе.

N a d s m ie r t e l n y , а ,  e. Нечеловѣче
скій; сверхъестественный, пре
восходящій силы человѣческія.

N a d s p ia Ć, п. imp. Подоспѣть; под
ходить въ пору, въ потребное 
время, — приблпжиться.

N adspodz;a\ y , а , е. N ADSPODZIANTE, 
a d  о. Нечаянный, неожиданный; 
нечаянно, неожиданно; сверхъ  
ожиданія, чаянія случившійся, — 
неожидаемый.

N adsporzyĆ, act. p e r f .  Приумно
жить ; прпростить.

N adstaiaĆ, N a sta liĆ, act. p e r f .  
Закалишь; наварить сталью.

N a dstarczać , vid . N astarczaĆ.
N a d s t a r z a ł y , а ,  e- ^ с ш а р ѣ л ы й ; 

с о с т а р ѣ в ш ій с я ; приш едш ій въ 
с т а р о с т ь ,  к ъ  д р я х л о с ть .

N a d s t a w a * у ,  / .  і ) , Наставка; — 2) 
затычка, лишнее слово, встав
ка, вставное слово, какъ въ 
сти хахъ , такъ и въ прозѣ, — 
3 ) пустыя прикрасы, всѣ тѣ  
пріятности, ласки, коими рѣчь 
или дѣйствіе препровождается.

N a d s t a w e k , w k a , т. (w arty ller .)  
Цѣль, мушка, накладка, или 
дощечка которую ставятъ по
срединѣ пушки на поверхности 
ея канала при концѣ дульной 
части, служитъ же для цѣли, 
при наклоненныхъ выстрѣлахъ.

N a d s t a w ia ć , a c t .  imp. N adstaw ić , 
p erf. Наставлять; наставить; 
— дополнять; начинять; хвас
тать  , чваниться, приписывать 
себѣ качества, дарованія, при
давать себѣ такое свойство 
какаго не имѣется, n adstaw iać  
s ię , наряжаться, украшаться, 
пыщпться; надмеваться, наду
ваться. =  N a d sta w ia ć  g a r d ła , 
s z y i , п о д в е р г а т ь  опасности 
жизнь свою, n adstaw iać ucha,
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прислушиваться, подсл5'шпвать *, 
слушать, внимать, vid. N a s t a 
w i a ć .

N a d s t \ w m k , а ,  m. Н ад зи р ате л ь  
р у д о к о н н и , г о р н ы х ъ  р а б о т ъ .

N a d s t o s o w a Ć, a c t. p e r f  Н а с т а 
в и т ь ;  п р и б а в л я т ь  къ чему о к о 
рочен н ом у  и л и  н едостаю щ ем у 
п р о т и в ъ  м ѣ р ы .

N ADSTYGNĄC , n. in si. НѢСКОЛЬКО 
п р о с т ы т ь ;  х о л о д ѣ т ь ,  д ѣ л а т ь с я , 
с т а н о в и т ь с я  х олодн ы м ъ.

N a d s W r o w y , N a d s t e r o w y , а ,  с.  
Надъ кормиломъ находящійся, • 
(w  zo o lo g .), p ió ra  nadstyrow e, 
покрывальныа перья, сверхъ пра
вильныхъ находящіяся.

N a d s y ł a ć , vid . N a s y ł a ć .^ _ _
N a d s z a u c o w a , o . p. działobitnia, 

(w  f o r  ty  fik.) Открытая батарея, 
ылй барбетъ; — батарея на коей 
возвышенныя пушки стрѣляютъ 
чрезъ брустверъ безъ амбра-

N a d s z a r g a c , a ct. p er f.  Н ѣ ск о л ь к о  
з а м а р а т ь  , з а п а ч к а т ь , и з н о с и т ь , 
и с т а с к а т ь , и с т е р е т ь .

N a о s z a r p a ć  , ac.t. perf. Н ѣ ск о л ьк о  
надергать; оцарапнуть.

N a d s z a r z a Ć, a ct. p e r f .  Н ѣ ск о л ьк о  
и з н о с и т ь ,  и с т а с к а т ь ,  з а м а р а т ь , 
з а п а ч к а т ь .

N a d s z a s t a c , act. p e r f .  Н ѣ скольк о  
р а з т р а т и т ь  , р а с т о ч и т ь , разм о
т а т ь .

N a d s z e d ł , vid . N a d c h o d z i ć .
N  a d s z c z e p a c , a c t. p e r f  ГІадколоть. 
N a d s z t u k o w a ć , a c t. p e r : .  Наста

вить; прибавлять къ чему око
роченному или недостающему 
противъ мѣры.

N a d t o , udu. Съ лишкомъ; чрезъ 
мѣру, сверхъ надлежащаго, не
обыкновенно, чрезчуръ, чрез
мѣрно, премного, препзлишно, 
излишни, очень, зѣло, весьма, 
вельми, n ad to  p rę d k o ,  съ лиш
комъ скоро, w s z y s tk o , со nad
to ,  s zk o d z i,  всякое излишество 
вредно.

N a d t r a c i o , a c t. p e r f .  Н ѣ ск о л ьк о  
р а з т р а т и т ь ;  р а с т о ч и ш ь , р аз
м о т а т ь ,  п р о м о т а т ь .

N a b u m a Ć s i t ; ,  recipr. p e r f.  Наду
маться; довольно размышлять. 

N a d u ż y w a ć , act. p er f.  N a d u ż y ć , 
p e r f .  Злоупотреблять; злоупо-
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т р е б п т ь ;  у п о т р е б л я т ь  во зло , 
ко  в р ед ъ  ч т о , или  и наче  неж е
ли  долж но. —  N a d u ż y c i e , іа ,  п. 
З л о у п о т р е б л е н іе ; н еп равое , п ро 
т и в н о е  п о р яд к у , со вред ом ъ  
соед и н ен н о е  у п о т р е б л е н іе  к а 
к о й  в е щ и , nie n a leży  n adu żyw a ć  
w ła d z y  sw oiey, не долж но д ѣ 
л а т ь  злоупотребленія и з ъ  своей  
в л а с т и ,  ” p r o s to w a ć , w y p ro w a 
d za ć , w ykorzen iać  n adu życiaу 
и с п р а в л я т ь ,  в ы в о д и т ь ,  и с т р е 
б л я т ь  зл о у п о т р еб л е н ія .

N a d w a ł e k , ł k a ,  тп. (w f o r  t y j  i . )  
Б р у с т в е р ъ ,  п ли  п а р а п е т ъ ;  к р ѣ 
п о с т н о е  с т р о е н іе ,  н а  всем ъ  ва
л у  со с т о р о н ы  п о ля  сд ѣ лан н ое , 
к о и м ъ  га р н и зо н ъ  и  с т о я щ ія  н а  
валу о р у д ія  о т ъ  п р ям о л и н ѣ tt-  
н ы х ъ  н е п р ія т е л ь с к и х ъ  в ы с т р ѣ 
л о в ъ  за щ и щ а ю тс я . =  N a d w a ł - ■ 
m y , а е. N a d w a ln a  d z ia ło b itn ia , 
б а р б е т ъ ,  пли  о т к р ы т а я  б а т а 
рея ; к о г д а  во звы ш ен н ы я п уш ки  
с т р ѣ л я ю т ъ  ч р езъ  б р у с т в е р ъ  б езъ  
а м б р а з у р ъ , v id  N a d s z a d g o w a .  ^

N a d w ą t l i ć , act. p e r f  N a d w ą t l a ć , 
ijnj) Н ѣ с к о л ь к о  о с л а б и т ь , на 
„ушить, п о в р е д и т ъ , и с п о р т и т ь .

N a d w a ż y c  , act. perf. П е р е в ѣ с и т ъ ;  
п р и б а в и т ь  в ѣ с у  б олѣ е  к а к ъ  
д о л ж н о , н а д б а в и т ь  вѣ су .

N a d w e r ę ż a ć , act. inip. N adwf .r ł  
ż y ć , p e r f.  Н ѣ ск о л ь к о  о с л а б и т ь , 
н а р у ш и т ь ,  п о в р е д и т ь , и сп о р 
т и т ь ;  п р о с т у п а т ь ,  не соблю 
д а т ь  ч е г о ; п о с т у п а т ь  в ъ  п р о 
т и в н о с т ь  д ан н аго  о б а з а т е л ь -  
сгпва и ли  во п р ек и  ч е го . 

N a d w i a z a Ć,  act. p e r f .  N a d w i ą z y -  
WAĆ, cont. Н а с т а в и т ь ;  п р и в я -
загоь» * ,  с

N a d w i c h n ą Ć, N a d w i n Ą c , a c t. p e r f  
Н ѣ с к о л ь к о  в ы в и х н у т ь ,  вы ш и 
б и т ь ,  и з ъ  с у с т а в а .  , 

тчт . . . . . . .„„ѵ  л А w ed. in st. П о с ы х а ш ь ,
засыхать; увядать.

N a d w i e r c i e o  , a ct. p e r f .  Падсвср 
лить.

N a d w i e t r z y Ć, a c t. p e r f .  N a d w i e -  
t r z a Ć , im p. Слѣдить звѣря, и т -  
mii за звѣремъ по слѣду; по 
слѣдамъ сыскивать.

N a d w i e ź ć , a ct. p e r f .  N a d w o z i u , 
im p. Въ продолженіи чего при- 
везтъ.

Nadwislanin j а , 7п. На берегу рь-
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ЕИ Вислы ЖИВущІЙ. “  NADWI8L A— 
e y , a , e. N a d w is l a iis k i , a, ie. Ha 
берегахъ рѣки Вислы находя
щійся. =  Legiia  n adw iślań ska , 
легіонъ, корпусъ воиновъ, изъ  
жителей на берегахъ Вислы жи
вущихъ набранный, составлен
ный, сформированный.

, N adwnuczka  , i, f  Правнука; пра
внучка. :w N a d w n u x , а ,  т . Пра
внукъ. г

N adw od ny , а, е. Надъ водою , или 
близъ воды находящійся, ра
стущій, надводный; выше по- 
верхностп воды находящійся.

N Ad w o r n y , а , е. Надворный; —■ 
придворный, ко двору Государе
ву принадлежащій, — а) придвор
ной ; при дворѣ служащій, ra d z -  
ca n adw orn y , надворный совѣ- 
ніникъ  , są d  n adw orny, надвор
ный судъ, —  О  f o r t y  f ik . ) , na
dw orn e obrony , наружныя укрѣ
пленія, пристройки.

N a d w o r o w a ć , a c t. p er f.  Насмѣ
яться; наглумиться; кощун
ствовать, ш утить, издѣваться 
надъ кѣмъ.

N a d w o r z e , а ,  п. Надворье.
N ad w z w y ż , adv. Сверьхъ; болѣе 
какъ слѣдуетъ, избыточное. 

N a d y b a c , act. рег/.  Иабресть; и- 
Д) чп по неосторожности на
ткнуться, найти на что, или 
встрѣтиться съ кѣмъ.

N a d y m a ć , act. imp. N a d ą ć , p erf. 
Надувать; надуть; — на дм е- 
вать, надмпть, nadąć pęcherz, 
надуть пузырь, nadymać Sabę, 
надувать, надуть губы; ' сер
диться , показывать знакъ до
сады, неудовольствія. =  N adę-  

с. Надутый; высокопар
ный; напыщенный, состоящій 
изъ набору словъ важныхъ, na
dęty s t y l , надутой слогъ; czło
wiek nadęty , гордый человѣкъ.
•— N a d a c ie , га , п. Надутость; 
высокопарность.' =  N adymać s ię , 
N adąć s ie , recipr. Надуваться; 
гордиться, много о себѣ меч
тать  ; бояриться.

N adym acz , а, 7/і. (« / anatom.) Тру- 
баческая, или круговая, устная 
мьштца.

N a d y m ić , act. p erf.  Надымить; 
напустить, дыму.

N adyszkurow ać  s ię , recipr. perf.
Набесѣдоваться; наговориться. 

N a d z ia ć , vid . N a d z ie w a ć . 
N a d z ia k , a ,  jn. Чеканъ; орудіе 

венгерское на подобіе топори
ка. 1

N a d z ia ł a ć , act. p e r f .  Надѣлать; 
много чего наработать, наго
товить.

N a d z ie ia  , іе і, / .  Надежда, чая
ніе, упованіе, nadzieia odda
lo n a , b lizk a , надежда отдален
ная, близкая, nadzieia zw odn i
cza  , надежда льстивая, обман
чивая , p ró żn a  n a d zie ia , пустая, 
тщетнаа надежда, mieć nadzieię, 
надѣяться; имѣть надежду, kar
m ić się n a d z ie ią , питаться на
деждою, czyn ić komu nadzieią, 
обнадеживать; обнадежить, s tra 
cić n adzie ią , потерять надеж- 
ДУ> p rzy lą d e k  dobrey nadziei\ 
мысъ доброй надежды, — [per 
ехсеіі.), nadzieia kobieca, бере
менность, p r z y  n a d zie i, бере
менна.

N a d z ie lić , a c t.p e r f .  N ad zie lać , im p.
Надѣлить, надѣлять.

N a d ziem ny , а , e. Надземельный. 
N a d z ie n ie , vid . N a d ziew anie .
* N ad—zie r a c , vid . !) ozorow ać, Над

зирать; надсматривать, имѣть 
за кѣмъ или за чемъ присмотръ, 
смотрѣніе.

N a d z ie w a ć , act. imp. N adziać, p e r f .  
Надѣвать, надѣть; — i ) начи- 
ниватъ, начинять; начинить; 
наполнять, набивать внутрен
ность чего.

N a d z ie w a n ie , N adzian ie , іа , п. На- 
чиниваніе. =  N a d z ie w a n ie , N a
d z ie n ie , Начинка; вещество ко
имъ начинено что нибудь. —N a- 
d z ie w a n y , N adzian y , а ,  е. На
чиненный ; посредствомъ начп- 
ниванія наполненный, набитый 
чѣмъ.

N a dziw ić  się  , recipr. p e r f.  N adzi-  
Wować s ię , imp. Надивиться; 
удовольствовать себя дпвяся че- 
Агу.

N a d z o łą d k o w y , а, е. Подчеревный;
[w  a n a t.) , okolica n a d żo łą d -  

k o w a ,  подчеревная, подбрюшная 
сторона, наружная часть брюха 
между пупомъ и лономъ.

N a d ź w io n ą ć , act. m st.  N adzw igać,



i  nip . Надвинуть ; надвигать, над-
вигивашь.

IN ѵdzwonić sie , recipr. p e r f .  Назво
ниться.

N adzw yczaynosĆ, ści, f. Чрезвычай
ность; необыкновенность, чрез
мѣрность; крайность, стран
ность ; все т о , что выступаетъ 
изъ предѣловъ обыкновеннаго 
порядка. =  N aDZWYCZAYNY, N ad-  
z w y k ł y , а ,  ё. Чрезвычайный; 
необыкновенный; чрезмѣрный; 
rtadzw yczayn e m n ó s tw o , чрезвы
чайное множество. r= N a d zw y-  
cza yn y  p o s e ł , чрезвычайный по
солъ.

N ad z w y ź  , vid . N a d w z w yż .
N a e l e k t r y z o w a ć , act. perf. На

электризовать ; содѣлывать тѣ 
ла электрическими.

IN AFAfsityk o w a ć , act . p e r f  Надѣ
лать ; наработать, •— поддѣлать 
что во множествѣ.

N afar bow ać , a ct. p e r f . Накрасить; 
окрасить что въ большомъ ко
личествѣ, n afarbow ać іа у , на
красить яицъ.

N afa so w a ć , a et. p erf. Наполнишь; 
набить.

Z afrasow ać , a ct. p e r f.  Надосадптъ; 
много причинить оскорбленія, 
намучишь, n afrasow ać s ię , наму
читься; многія пзлытать до
сады, трудности, неудоволь
ствія въ какомъ нибудь слу- 

' чаѣ.
N a f t a , у ,  / .  Масло горное; гор

ная смола жидкая, неф ть, про
сасывающаяся сквозь камни и 
земли въ нѣкоторыхъ горахъ 
Италіи, Персіи, и проч.

N ao ab ac , a c t. im p. .Naga byw ać , 
f r e q .  Нападать; безпокоить; 
тревожить ; трогать ; дразнить. 
: = N ag ab anie , іа , п. Нападаніе; 
искушеніе, p rzezw yc iężyć  n a g a -  
banie , искушеніе преодолѣть. =  
N agabany , а , е. Обезпокоенный, 
изкушенный, od czart.a n ag a 
bany , бѣсноватый ; бѣсный , бѣ
снующійся, — подзадоренный, 
побужденный.

N a g a c ić , act. p erf. Нагатить; на
кидать , набросать хворосту, 
фашиннику, въ топкое или бо
лотистое щѣсто для сдѣланія 
дороги.

NAG

Nagab.ać, act. p erf. Наговоришь,
насказать.

N a g a l ic , act. p e r f .  Nagalać, im p. 
Доставить, исходатайствовать, 
выходить кому какую выгоду, 
•— направить, направлять, на
ставлять , разполагать кого къ 
чему.

N agana , у ,  f .  Хула ; опорочиваніе; 
хуленіе, порицаніе, охужденіе; 
мнѣніе пли слова, коими пори
цается человѣкъ или дѣяніе 
какое, unikać n a g a n y , убѣгать 
хулы, za s łu ży ć  na n agan ę , осуж
денію подвергнуться, k a żd y  p o 
chlebca godzien  n a g a n y , всякой 
льстецъ достоинъ хулы, bez 
n a g a n y  c z ło w ie k , человѣкъ без
порочный.

N a g a n ić , ac.t■ p e r f ,  N aganiać , im p. 
Опорочить; опорочивать, ху
лить, охуждать, w szyscy  g o  n a -  
g a n ia ią  za  ta k  n ierozsądn y p o 
stę p ek ,  его всѣ за сей безраз
судной поступокъ хулятъ, — 
порицать, критиковать, осуж
дать. =  N aganiać ', act. imp. Na- 
gonić, uagnać, p e r f .  Нагонять, 
нагнать, достичь. =  N aganiacz , 
а ,  m. Хулитель, порицатель. 
=  N aganny , а ,  е. Зазорный, до
стойный порицанія, порочный, 
преткновенный, Nagannie, adv. 
Зазорно.

N agarnąć , a c t. inst. Нагреешь, со
брать ; сгребая много чего въ 
кучу, наваливать, накладывать, 
насыпать въ одно мѣсто.

N ag^ b e k , Ь ка, т- Нагубникъ; на
мордникъ , нарыльникъ.

N a g e sc ić , a c t. p e r f .  Сгустить; 
приводить въ густоту , дѣлать 
густымъ.

N a g i, а , іе. Нагій; нагъ; не имѣ
ющій на себѣ одѣянія, — 2) са
мой, истой, голой, n a g a  cn o ta , 
голая, сущая, самая добродѣ
тель, — безъ прикрасы, — (w bo-  
ta n .) , ło d y g a  n a g a ,  голой сте
бель, безъ всякихъ листьевъ, 
— 3 ) голый; обнаженный, непо
крытый; убогій, въ бѣдномъ 
состояніи живущій, нпчего не 
имѣющій.

N a g ią ć , a ct. p e r f .  Naginać, im p. 
Нагнуть; нагибать. =  N a g ią ć  
s ie , Naginać się, recipr. Нагнуться,

NAG 429



45o N A GN A Q

нагибаться. — Nagięcie , Nagina
n i e  , і а , n. ІІагибъ , нагибаніе, —■ 
2) кривизна, изгибина на деревѣ, 
или на чемъ другомъ. = N agi^ ty , 
N aginany, а, е. Нагнутый, согну
тый.

N a g ie t e k , pid. N ogietek .
N aglądać , N azieraĆ, act. irnp. 

Надглядывать; надсматривать, 
надзирать, n ag lą d a ć  g d z ie ,  do 
kogo, посѣщать; навѣщать, при
ходить къ кому для навѣще- 
нія.

N a g l e , adv. Скоропостижно; вне- 
запу, вдругъ, нечаянно, umrzeć 
n a g le ,  умереть скоропостижно.

N a g lić , a c t. ітр. ТорДпшпь; спѣ
шить, понуждать, не давать о т 
дыха.

N agłość, śc i,f .  Превеликая поспѣш
ность , торопливость, стреми
тельность , скоропостижность, 
скорость, понужденіе, крайняя 
нужда, крайность.

N aglozować, act. p e r j .  Намѣтить; 
надѣлать на чемъ мѣтки, на
значить.

N a g łó w ek , N a d głow ek , w k a , т. 
Налобникъ, налобокъ, — оголовь, 
у  лошадиной запряжки ремни, 
но обѣимъ челюстямъ отъ рта 
чрезъ голову за уши лежащіе,— 
гг) капитель, оглавіе столба.

N a g ł y , а ,  е. Скоропостижный; 
внезапный, нечаянный, — 2) 
крайній, безотсрочный, спѣш
ный, необходимо нужный, n a g ła  
śm ierć , скоропостижная смерть, 
n a g ły  in teress , крайне нужное 
дѣло, нешерпящее отлагатель
ства.

N acmatw ać , a ct. іт р. Наполнить 
чѣмъ многимъ безъ всякаго раз
бору, безъ различія.

N agnac, pid. N aganiać, N agonio.
N agnaiaĆ, v id . N agnoiĆ.
N ag n ie , pid. N agiąć.
N agnieciony, N agnieso, pid. N ad-

GNIEŚĆ.
N agniewac si^ , recipr. p e r f .  Изму

читься гнѣвомъ, насытиться 
гнѣвомъ.

N agn io tek , t k a , m. Мозоль; mieć 
n a g n io tk i na n ogach , имѣть мо
золи на ногахъ.

N agnoiĆ, act. p e r f .  Nagnaiać, cont. 
Унавозить; унавоживать; до

вольнымъ количествомъ навоза 
у д о б р я ть  землю. =  Nagnoiony, 
а ,  е. унавож енны й; навозомъ 
удобренный.

N a g o , adp. Нагишомъ; наго, голо, 
do n a g a ,  до нага, rozebrać щ  
do n a g a ,  раздѣться до нага.

N AGOLENICA, у ,  /'. Паголенокъ, па
голенки.

N agonio, pid. N aganiać.
Nagćrny, а , e. Нагорный; на го

рахъ находящійся. =  ‘ N agorze, 
а ,  п. Нагоріе; мѣсто на горѣ
находящееся.

N a g o r z eĆ, п. perf. Нагорѣть.
N agość, ś c i, f .  N agota, у , f  Ha-  

гость; нагота, непокровенность, 
открытость тѣла.

N agotowaĆ, act. p e r f .  1) Нагото
вить ; приготовить ; припасать; 
много чего запасать, — 2/ на
готовить ; много стряпать.

Na gradzaĆ, pid. N agrodzić.
N agrabi c , act. p e r j .  Нагреешь; 

сгребая много чего въ кучу на
валивать.

N agrawać sie, N aygrawać Sią z ko
go , recipr. cont. Насмѣхаться, 
издѣваться, шутить надъ кѣмъ. 
— N agrawanie, іа , п. Насмѣш
ка; шутка, издѣвка надъ кѣмъ 
съ обидою, съ досадою сопря
женная. =  N agrawca, у ,  т. N a-  
graw acz, а ,  т. Насмѣшникъ.

N agrąźaĆ, act. ітр. Дѣлать вяз
кимъ , тинистымъ, , болоти
стымъ, — і)  окунывать, по
гружать въ воду. =  N a g r ą żn ąĆ, 
N a d g r ą ź n a Ć, п. in st. Сдѣлаться 
вязкимъ, тинистымъ, размок
нуть, намокнуть.

‘ N agrobek, N abgrobek, b k a , т. 
Надгробница, мавзолей, гробни
ца; знакъ сооруженный надъ мо
гилою погребеннаго, — 2 над
гробіе ; надгробная надпись, над
гробный камень. =  N agrobny, 
N adgrobny, а ,  е. N agrobkowy, 
а , е. Надгробный, kam ień na
gro b n y , надгробной камень.

N agroda , N adgroda, у ,  f .  Награ
да; награжденіе, воздаяніе за у -  
слуги или другое какое либо 
доброе дѣло, мзда, возмездіе, 
ro zd a w a ć  nagrody, награжденія 
раздавать, — 2) удовлетвореніе, 
заплата убытковъ, наверешка,
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награжденіе убытковъ, возна
гражденіе, — 5 ) наказаніе, воз
даяніе, возмездіе, b y ł  to z ł y  
cz ło w iek  i o d eb ra ł Zasłużoną  
n a g ro d ę , онъ былъ бездѣльникъ 
и получилъ достойное наказа
ніе, возмездіе. = N  a g r o d n y ;  N a d -  

g r o d n y ,  а , е. Наградишелъный, 
возврашптелъный, возврашимый, 
воздаятельный.

N a g r o d z ić , N a d g r o d z i ć , act. p e r f  
Nagradzać, nadgradzać, imp. На
городитъ , нагораживать; горо
дитъ много чего, — 2) награ
дить-, награждать; давать мзду, 
плату, возмездіе въ знакъ бла
годарности за оказанныя услу
ги , труды и  проч., n agradzać  
czyie  z a s łu g i , cnotę, награж
дать чью службу, добродѣтель,
— 3) удовлетворить, удовле
твореніе кому сдѣлать, награ
дить чьи убытки, n agrodzić  
czyie s tr a ty , удовлетворить за 
чьи убы тки, заплатить оные,
— 4) довершать, добавлять, до
полнять, пли замѣнять что 
чѣмъ, наверстать, nagrodzić  
czas stracon y, потерянное вре
мя наградить, n iedosta tek  p a 
mięci i dow cipu s ta ra  się na
g ro d z ić  p iln ością , онъ старается 
недостатки памяти, остроты  
наградить прплѣжаніёмъ. — N л- 
o r o d z i c i e l  , а ,  т.  N a g r o d z c a ,

у , т. Наградптель, возмезднпкъ, 
воздаятель. —  N a g r o d z i c i e l k a , 
i , J. Наградительшща, воздая- 
тельница.

N a g r o m a d z a ć ,  act. imp. Nagroma
dzić, p e r f .  Сваливать на кучу, со
бирать въ одно мѣсто, набрасы
вать , сгромождать, наваливать, 
копить, скапливать, — сгрома- 
дііть,, нагромоздишь, собрать въ 
одно мѣсто.

N a g r o z i c , a c t. p e r f .  ІІагрозитъ.
N a g r y z a ć , a c t. imp. Nagryźć, p erf. 

Нагрызать; нагрызть, Nagryźć 
s i ę , recipr. Намучиться печалію, 
огорченіемъ, досадою, многія ис
пытать неудовольствія въ ка
комъ шібудь случаѣ.

N ag r y zm o lić , act. p e r f .  Намарать; 
дурно написать.

N a g r z a ć , a c t .p e r j .  nagrzewać, imp. 
Нагрѣть; нагрѣвать; n agrzać

wody, н а гр ѣ т ь  воды , nagrzać
duszkę do pra so w a n ia , н агр ѣ т ь  
у т ю гъ . — 2 ) {fig.) жарко пре
сл ѣ д о вать ; н асту п ая  д о к у ч ать , 
н агр ѣ в ать .

N a g r z e w a l n i k , а , т. Н агрѣваль- 
н и к ъ ; к о то р ы м ъ  п остел ь  грѣ
ю т ъ  , грѣлка.

N a g r z e s z y Ć, act. perf.  Н агрѣ ш и ть.
N aguchnY, а , е, Nagu ten k i, а , іе, 

Совсѣмъ н а г ій , naguchno , n ag u - 
te ń k o , ad и. Нагишомъ.

N a g w a z d a c , act. p sr j.  Н ам арать , 
vid. N a g r y z m o l i ć .

N a h a ł a s o w a Ć, act. p e r f.  Н акри
ч а т ь , наш умѣть; н ад ѣ л ать  шуму.

N ahay , аіа , m. N aiiayka , i ,  f
t Н агай к а ; п л еть .
N a h e b l o w a c , a c t.p er f.Н а с т р о г а т ь , 

наскоблитъ .
• N aiiorowaĆ sir,, recipr. p e r f.  Н а

т е р п ѣ т ь с я  , н ам у ч и ться , пре
т е р п ѣ т ь  много притѣсненій , бѣд
с т в ій , неудовольствія .

N aiu ł  а , у ,  т. Н еотесан н ы й  бол
ванъ , грубы й человѣкъ.

N aii u la ć  s ie  , recipr. p e r f  Н агу 
л я т ь с я ;  д о с ы т а , довольно гу 
л я ть .

N a ia c , act. p e r f. n a jm o w ać , imp. 
Н а н я т ь ; н ан и м ать , naiąć s łu 
żącego, н ан ять  слугу, nayrno- 

' wać dom , наним ать дом ъ, — 
р я д и т ь ; подряж ать кого дѣлапгь 
ч т о ,  naymować m ularzów , cieśli, 
р яд и ть  каменщ иковъ, п л о тн и 
к о в ъ , nayniowanie , наниманіе, 
п р о к атъ .

N a i a c h a ć , vid. N aiechać.
N а іADA, у ,  f .  {w mitolog.) Н аяда, 

богиня водъ ; — русалка.
N aiadać s ie , recipr. Н а ѣ д а т ь с я ; 

насыщапіься пищею.
N aia zd , u , m. Н аѣ зд ъ ; н а п а д е т е  

на чужой дом ъ, кварти р} ', де
ревню , земли и пр. наш ествіе , 
неприязненный н а б ѣ г ъ ; нечаян
ное нападеніе, наступлен іе. =  
N aiechany, N aieżdźany , а ,  e, 
Н ападенны й; завладѣнныЙ воо- 
руженного ру ко ю , при обрѣ тен - 
ный оружіемъ. =  N aiechać , act. 
p e r f.  naieźdźać, cont. Н аѣ х ат ь , 
н аѣ зж ать , н а п а д а т ь , д ѣ л ать  
н аш еств іе , — н а х о д и т ь , н ай т и , 
пдучи п оп адать  на кого  пли на 
ч т о ;  в стр ѣ ч ать ся  съ  кѣм ъ. N a-

N A I
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iezdzić s ię , recipr. perf. Наѣз
диться.

N aięczec s i ę ,  recipr. p e r f .  Много 
стонать , охать, — навизжатъ.

N aiednać , act. p e r f .  Много пріоб
рѣсти, снискать, s ta ra  się iżby  
sobie w ięcey p r zy ia c ió ł n a iedn ał, 
старается пріобрѣсти себѣ бо
лѣе друзей.

*N aiędyczyć s ię , pid. I ndyczyć się.
N a ię^ ie , i  a , n. Наняшіе ; дѣйствіе 

нанимающаго и нанявшаго. —  
Н а і е м , а у т и ,  т. Наемъ, — до
говорная цѣна, плата, деньги 
даемыя за наниманіе чего, — 
нанятіе чего. = ] N a iem n ic a , i , f .

. Наемница. =  N aiem niczy , а , е, 
Наемническій ; наемничій. =  Na-  
iemnie , adu. съ  наймы, наемно, 
мздоимно. —2) (trans.) Продажно, 
корыстолюбиво. =  N a iem n ik , а, 
т. i ) Наемщикъ; кто нанимаетъ 
кого или что за договорную 
цѣну, плату. — я) Наемникъ; 
кто изъ найму служитъ у дру
гаго , или за деньги, изъ платы 
дѣлаетъ что. =  N aiemnikow y , 
а , е , Наемничій; наемническій. 
== Na ie m n y , а , е , Наемный; въ 
наемъ отдаваемый, или въ най
махъ ходящій, naiem ny dom , о -  
g r ó d , наемный домъ, садъ, na
iem ny robotn ik , наемныя работ
никъ, czło w iek  naiem ny, подлый, 
корыстолюбивый человѣкъ, все 
дѣлающій изъ корыстолюбія,— 
продажная душа, крайне попол- 
зновенный, ничего нещадящій 
для полученія денегъ.

N aiesdź s ię , recipr. perf. naiadać 
s ię ,  inip. Наѣсться; наѣдаться.

N a ię t y , а , e ,  Нанятый.
N a ie ża ć , pid. Naieżyc .
N a ieżd ża ć , pid. JNaiechać. =  N a-

iezdż ANIE , pid. ]Naiazd .
N aieźd źca , y ,  m. N a iezd n ik , a , m. 

Иападатель; кто нападеніе дѣ
лаетъ на другаго, — врагъ, не
пріятель.

N aiezdny , а , е , Наиадателъный; 
наступательный; непріятельскій, 
враждебный.

N a i e ż y c , a ct. p erf. n a ie ża ć ,  imp. 
Вздымать, щетинить, іожить, 
n a ieżyć  się , наежиться, нахох
литься, щетиниться. =  1N А— 
iezony, а , е ,  Наложенный, —

N A I

(w  botanice) ło d y g a  natężona, 
стебель щетиновашый.

N aigrawać, pid. Nagrawać.
N atuczać , act. imp. n a i u c z y e ,  perf. 

Навьючивать; навьючишь.
N a i w n y , а , e, Естественный, на

туральный, природный, непри
творный, неухищренный; чи
стосердечный , простодушный, 
откровенный, невинныя. =  N a
i w n o ś ć , ś c i , f .  Неухпщренносшь, 
натуральная простота безъ при
красы въ выраженіи пли пред
ставленіи чего нибудь.

N a r a d z i ć , act. perf. Накадить; 
кадя накуришь много.

N a k a l a c , act. imp. ń a k łó ć ,  p e r f.  
Накалывать; наколоть.

N a k a p a ć , n. et act. p erf. Нака
пать.

N a k a r bic , N a k a r b o w a c , act. perf. 
Нарубить, положить зарубку,— 
нащишать на кого, — намѣтить 
зарубками на палочкѣ, рубя на
мѣчать , насѣкать.

N akarciĆ, act. perf. разбранить, 
выбранить, выругать. '

N ak a r m ić , act. perf. Накормить; 
— (/%■•) насытить; наполнить.

N akąs  ас , act. perf. Нагрызть, на
кусать, изкусать.

Nakaszlao się, recipr. perf. Долго 
кашлять.

N a k a z , u , m. Приказъ, повелѣніе, 
приказаніе, заповѣдь, велѣніе,

I указъ, наказъ, предписаніе.
N akaza , у ,  f .  Поврежденіе; порча, 

изъянъ.
N akazać, act. p erf. nakazyw ać,  fre q .  

Повелѣть ; повелѣвать ; велѣть, 
приказывать. =  N a k a z a n y , а , е, 
указный; предписанный ука
зомъ, nakazuiący , заповѣдатель- 
ный; предписывающій, повелѣ
вающій.

*N a k a z n y , а , е, Наказный; содер
жащій наказъ , предписаніе, на
ставленіе , nakazny hetm an ko
zacki, наказный Атаманъ, у  Ко
заковъ Атаманъ за урядъ.

Narazić, act. perf. Испортить, 
повредить, развратить. =  Na
rażenie , іа , п. Порча, повреж
деніе, изъянъ. = N akażony, а, е, 
Испорченный, поврежденный, раз
вращенный.

N a k i e r o w a ć , act. p e r f . Направить;
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у ст р ем и ш ь , о б р а т и т ь  ч т о  къ
чем у,

INaicipieć, п .  і т р .  Н акипѣть.
N a k is n a ć , п .  i n s t .  Н акиснуть.
N a k iw a c , a c t .  і т р .  Н акачать , до-' 

вольно ш а т а т ь ,т р я с т и .— 2) ( f i g . )  

Г р о зи т ь , п р е т и т ь ,  стращ ать , 
дѣ лать  угрозы .

N a k ł a d , и ,  т .  И ж дивеніе; с т я 
ж ан іе, и м ѣ н іе , издержка, d r u 

k o w a ć  x i q ż k p  w ł a s n y m  n a k ł a 

d e m ,  п е ч а т а т ь  книгу своимъ  
и ж дивен іем ъ , w i ę k s z y  n a k ł a d  n i ż  

p o ż y t e k , и здерж ки велики, а 
пользы  м ало.

N a k ł a ś d ź , a c t .  i n s t .  N akładać , a c t .  

і т р .  N a ł o ż y ć , p e r f .  Н ак л асть; 
нак лады вать  , н а л а га т ь , возла
г а т ь  ; н ал ож и ть , в озл ож и ть ; 
n a k ł a ś d ź  d r e w  d o  p i e c a ,  накласть  
дровъ въ п еч ь , n a ł o ż y ć  p o d a 

t e k ,  налож ить п о д а т ь , сборъ, 
n a k ł a d a ć  f a y k ę , н аби вать  т р у б 
к у , n a k ł a d a ć  d r o g i ,  ѣ х а т ь  дал - 
нѣйшимъ п у т е м ъ , въ объ ѣ здъ ,
—  n a k ł a d a ć , и здерж и вать . = N a-  
k ł a d n i k , а ,  т .  И ж ди ви тель. ■= 
N a k ł a d c y , а ,  е ,  Иждивиш ель- 
н ы н ; тр ебую щ ій  м ногаго ижди
венія.

N akłamać  n a  k o g o , a c t .  p e r f '.На
вр ать  ; м ного небы лицъ набол
т а т ь ,  наговорить на к о г о , — на
к л ев ет а т ь  , о б н е ст и  кого м но
гими к л ев ета м и , — наклепать.

N ak ła n ia ć , a c t .  і т р .  N akłonić, 
a c t .  p e r f .  Н а к л он я ть , н аги бать .
— 2) Н ак л он я ть ; п р оизводить  
въ комі^ располож еніе къ чему, 
ск л о н я т ь ; у б ѣ ж д а т ь , уговари
в а т ь , n a k ł o n i e n i e  u m y s ł u , на
к л он н ость ; располож еніе къ  че
м у. —  N a k ł o n n y , а ,  е ,  Наклон
ный ; имѣющій къ чему р а зп о -  
л ож ен іе , ск л он н ость , — склон
ный , ск л он ен ъ , разположенны й  
къ чему.

N akleciĆ , a c t .  p e r f .  Н а к л еи ть , на
л ѣ п и ть; п оср едств ом ъ  клеенія  
н а д ѣ л а ть , н а т в о р и т ь .

N akle ić , a c t .  p e r f .  Н аклеиш ь, на
клеивать.

N aiclektać, a c t .  p e r f .  Н аговорить, 
н а б о л т а т ь , накалякать.

N a k le pać , a c t .  p e r f .  Н аш лепать; 
ударяя ладонью  набить. —  2) 
Н ак ов ать .

Т  о  n i  I .
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N ak łó ć , vid. N a k ala ć .
N ak łuć , N a k lw a Ć, a c t .  p e r f .  Н а 

к лю н уть  , наклевать.
N akłóciĆ s i ę ,  r e c i p r .  p e r f .  р а з с с о -  

р п т ь с я , разбраниться.
N ak ło n ić , v i d .  N ak ła n ia ć .
N ak ło po taÓ s i ę ,  r e c i p r .  p e r f .  Н а

х л о п о т а т ь с я  ; м ного и с п ы т а т ь , 
п р ет ер п ѣ т ь  х л о п о т ъ , с у е т ъ ,  
за б о т ъ .

N akociiac s i ę ,  r e c i p r .  p e r f .  У до
в ол ьств оваться  лю бовью , пре
дав ать ся  лю бви , —  н а с ы т и т ь 
ся любовью.

N akolanici, е к ,  р і .  Наколѣнники. 
=  N  akolanny , N akolenny , а ,  е ,  

( w  a n a t o m . )  і а Ъ і к о  n a k o l e n n e , n a -  

к о і а п е к ,  чаш ка, колѣнная Кость.
N a k o ła t a ć , a c t .  p e r f .  Н а с т у ч а т ь ,-  

Н а к о л о т и т ь .
N aiconiec, ua k o n iec , ado. Н ако

н ец ъ ; н ап ослѣ док ъ , пакопіес 
p ow iedzia ł m i, ż e : ., .,  наконецъ  
онъ сказалъ ч т о  . . . ,  пакопіес 
interes ten u k o ń c z o n y , наконецъ  
дѣло с іе  рѣшилось.

N ak o pać , a c t .  p e r f  Н а к о п а т ь ;  
нары ть.

N akopcic, a c t .  p e r f .  Н а к о п т и т ь , 
н а в есть  на ч т о  к о п о т ь , n a k o p 

c i e  s z k ł o , н а к о п т и т ь  ст ек л о .
N akosić , a c t .  p e r f .  Н ак оси ть .
N ak o w ac , a c t .  p e r f .  n ak u ć, p e r f .  

Н ак ов ать ; во м нож ествѣ  н аго
т ав л и в ать  чего п оср едств ом ъ  
кован ія , n a k u ć  g w o ź d z i ,  нако
в ать  гв о зд ей , n a k o w a n i e ,  на
ковка.

N ako w adlniA, N akow alniA , i ,  f .  

N a k o w a d ł o , а ,  n .  Наковальня. 
N a k o w a d l n y , N a k o w a d ł o w y , a ,  

e , Н аковаленны й; къ  наковаль
нѣ принадлеж ащ ій, о т н о с и т е л ь 
ный.

N a k r a ia ć , a c t .  і т р .  Н а к р о и т ь ; на
р ѣ за ть .

N akrapiać, a c t . i m p .  N akropic, p e r f .  

Н ак р ап ы вать; н а к р а п а т ь , и з -  
пещ рять ч т о  каплям и, n a k r a -  
p i a n y ,  краплены й, к рапаны й; 
пятн ам и  изпещ ренны й.

N akrasdź , a c t .  p e r f .  Н а к р а с т ь ; на
вор овать.

N ak r a sić , a c t .  p e r f  Н ак раси ть; 
ок раси ть  ч т о  въ большомъ к о
личествѣ .

N A K
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N a k raźać , a c t .  i m p .  Накрошишь; 

н ар ѣ зать  ч его  кусками. ^
N akręcać, a c t .  im p. N akręcić, p e r f .  

Н а к р у ч а ть ; н а к р у т и т ь , навер
т ы в а т ь , н а в е р т ѣ т ь , —  насучи
в а ть . —  2) Н а т я ги в а т ь  на чью 
ст о р о н у , наклонять и ь чью поль
зу , о б р а щ а т ь , н ап равл я ть , n a 

k r ę c i ć  s w o i ę  m o w ę  d o  c z e g o , 
у с т р е м и т ь ; обращ ать, направить  
своп слова. — 3 ) З а в о д и т ь , n d -  

k r ę c a ć  z e g a r , заводи тъ  часы.
N ak red ziĆ, a c t .  p e r f .  Н ам ѣлить.
N a k r eśl ić , a c t .  p e r f .  Н а ч ер т и т ь ;  

и зобр аж ать  ч е р т а м и , n a k r e ś l i ć  

p l a n  b u d o w y , н а ч ер т и т ь  чертеж ъ  
с т р о е н ію , — н а п и са т ь , — про
в о д и т ь  , д ѣ л ать  м ного ч ер т ъ  
на чемъ.

N a k r o c h m a l i ć ,  a c t .  p e r f .  Н акрах
м али ть .

N akruszyc , a c t .  p e r f .  Н акрош ить.
N a k r y ć , a c t .  p e r f . N a k r y w a ć , i m p .  

Н ак р ы ть; накры вать. =  N akry
c ie , N a k r y w a n ie , і а , n .  Н а
к р ы т ь е , — накры вало, покры
в а л о , п ок р ов ъ , покрышка. =  
N a k r y t y , N a k r y w a n y , а ,  е ,  

Н ак р ы ты й ; при к ры ты й , засло
н ен н ы й , покры ты й. = N akryw a , 

у ,  f .  N a k r y w k a , i ,  f .  Накрышка; 
кры ш ка; покрышка.

N ak rzyczeĆ, a c t .  p e r f .  Н акричать,
’ н а ш у м ѣ т ь , n a k r z y c z e ć  s i ę ,  на

к р и ч ать ся , довольно к ри чать .^
N a k r z y w i a Ć ,  a c t .  i m p ■ N akrzywic, 

p e r f .  Н ак ри вля ть; накривиш ь; 
н ак л он я ть , наги бать  на с т о р о 
н у . =  N a k r z y w ie n ie , і а ,  п .  Н а -  
кривлен іе, н а г н у т іе  на с т о р о н у .
—  N a k r zy w io n y , а ,  е ,  Н акрив- 
ленны й.

N  a k ś z t a ł t , a d v .  Б у д т о б ы , какъ  
б ы , яки б ы , я к обы , нап одобіе.

N ak uc , v i d .  N akow ac .
N akbpiĆ, a c t .  p e r f .  nak tip iać, i m p .  

Н а к о п и т ь , с к о п и т ь , н аброси ть.
—  2) N ak u p ić , p e r f .  uakupow ać, 
c o n t .  н ак уп и ть , н а к у п а т ь , за
к у п а т ь  чего во м нож ествѣ .

N akurzac , a c t .  i m p .  uaknrzyc, p e r f .  

Н ак ур и в ать ; н ак ури ть  , ды м ить  
какимъ вещ еством ъ. —  і )  Н а -  
сар и вать , н асорить', напы лить, 
напорош ить пылью.

N a k w a sić , p e r f .  Н аквасить. = N a-  
k w asniec , 7і .  p e r f .  С тан ови ться

к и слов аты м ъ , к п сл ѣ ть . = N a-
k w a s ' n i a ł y ,  а ,  е , К исловаты й, 
к и сл о в а т ъ , малую к и с л о т у  имѣ
ющ ій.

N a l a ć ,  a c t .  p e r f .  N a l e w a ć ,  i m p .  

Н а л и т ь ; наливать. == N a l a n i e ,
, N a l e w a n i e ,  і а ,  n .  Н ал и в ан іе .—  
2 Н а с т о й . = N a l a n y , N a l e w a 
n y , a ,  e ,  Н алиты й; наполнен
ный чѣмъ жидкимъ. —  2) Н а
д у т ы й ,  вспухлы й, разпухлы й, 
оп ухлы й.

N a ł a d o w a ć ,  a c t .  p e r f .  Н а к л а ст ь ;  
н а г р у з и т ь , навью чить, n a ł a d o 

w a ć  o k r ę t ,  н агрузить  корабль, 
n a ł a d o w a n i e , н агр узк а , нагру
ж еніе.

N a ł a m a ć , a c t .  p e r f .  Н ал ом ать; на
ламы вать ; лом ать  ч т о  во мно
ж е с т в ѣ , —  n a ł a m a ć  s o b i e  g ł o 

w y ,  лом ать надъ  чѣмъ голову; 
п р и стал ьн о , со в н и м а н і е м ъ  д у 
м а т ь , размы шлять о чемъ.

N a l a n y , v i d .  N a l a ć .
N a ł a p a ć , a c t .  p e r f .  Н ал ов и ть ; по

средством ъ ловленія п ри обрѣ сть , 
n a ł a p a ć  r y b ,  p t a k ó w , наловить  
ры бы , п т и ц ъ .

N a l a t a Ć ,  i r i t r .  i m p .  n a lec ieć , p e r f .  

Н а л е т а т ь ; н а л е т ѣ т ь , л етя  на
п а д а т ь , низпускагаься на ч т о .  
=  N a l e c i e ć  я ц ,  p e r f .  Н ал етать ; 
во м нож ествѣ  с л е т а т ь с я , п а і а - '  

t a ć  s i e , набѣ гаться .
N a l e g a ć , m e d .  c o n t .  Н апирать; 

н аж и м ать ; своею т я ж е с т ію  на— 
гиѣш ать, надавливать, налегать . 
— 2) Н а ст о я т ь  о чем ъ, с т о я т ь  
упорно въ чем ъ, н е о т с т у п н о  
т р е б о в а т ь , п р о си т ь , n a l e g a n i e ,  

н е о т с т у п н о ; б е з о т х о д н о ; не
п р еста н н о , уси л ьн о, у б ѣ д и т ел ь 
но. == N a l e g a n i e , і а , п .  Н а с т о 
ян іе; у бѣ ж ден іе; уси л ьн ое, не
о т с т у п н о е  прош еніе.

N a ł y k a ć  s i e ,  r e c i p r .  p e r f .  Н апу
г а т ь с я , н а ст р а щ а т ь ся , прпгати  
въ великій с т р а х ъ .

N alepа, / .  Лежанка; низкая и  про
дол гов атая  печка, на к о т о р о й  
леж ать  можно.

N a l e p i ć , a c t .  p e r f .  Н ал ѣ п и тъ , n a 

l e p i ć  s ię , н ал и п ать , налипнуть, 
п р и с т а т ь , прилипнуть къ чем} 
во м нож ествѣ .

N a l e ś n i k , а ,  т .  Блинъ; родъ п р и - 
спѣш еннаго.
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N a l e w a ć ,  v'ul. N a l a ć .
N a l e w a l n y , а , e , Иалпвный; ка- 

ливчатый.
N a l e w k a , i, f  Возливалъ никъ, воз- 

ліяльникъ; чванецъ, кувшинъ съ 
горлышкомъ, лохань, крутка.— 
2) Наливка; вино, наспюенное 
ягодами, коркою и пр.

• N a l e ż ą c y ,  а ,  <?, Принадлежащій, 
vid. N a l e ż e ć .

N a l e ź ć , aćt. p erf. N a Ł A z i c ,  i  ni] o 
Налѣзть ; налѣзать. — i) Naleźć, 
act. p erf. nąydować, cont. найти; 
находить.

N a l e ż e ć ,  med. imp. Надлежать; 
относиться; причисляться, и- 
мѣть отношеніе, или прили
чествовать кому, состоять въ 
чьемъ владѣніи. Należeć коти, 
albo do kogo , принадлежать ; Bq 
владѣніи, нъ вѣдѣніи чьемъ быть, 
— относиться, касаться до ко
го или чего , należący do kogo, 
tyczący się g o , надлежащій, о т 
носящійся, причисляющійся, ка
сательный, należący, krewny, 
свойственникъ, родственникъ.

N a l e ż y , N a l e ż y  si e ( , impers, Слѣ
дуетъ , должно, надобно, при
надлежитъ, приличествуетъ, nie 
do nas należy sądzić o tern, намъ 
не слѣдуетъ судить о семъ, 
или, сужденіе о семъ до насъ не 
принадлежитъ, іети się należy  
pięć rubli, ему слѣдуетъ пять 
рублей, nie należy czynić tego, 
не должно сего дѣлать.

N a l e ż e ć  sik, recipr p e r f. Нале
жаться; долго лежать.

N a l e z i e n i e ,  іа , и. Нахожденіе; на
ходка. =  N a l e z i o n y , а , е , Най
денный ; пріобрѣтенный посред
ствомъ находки.

N a l e ż n o ś ć , ś c i ,f .  Принадлежность; 
т о ,  что кому или чему при
надлежитъ, — слѣдующее, — 
слѣдующія, причитающіяся за 
что нибудь деньги, należność 
sądowa, приличество, принадле
жность къ суду. == N a l e ż n y , а, 
е ,  Слѣдующій, принадлежащій, 
должный, подлежащій, ustaw u- 
іету, aby n ik t nikogo od sądu  
należnego do drugiego urzędu i 
sądu nie śm ia ł wyzywać, узако- 
няемъ, дабы никто не осмѣ

ливался никого позывать въ 
неподлежащій судъ.

N a l e ż y c i e  , adv . Какъ слѣдуетъ, 
какъ должно, какъ надобно, 
прилично, праведно, по справе
дливости, достодолжно, достой
но , соотвѣтственно, по заслу
гам!,, по дѣламъ, надлежащимъ 
образомъ, skórę mu należycie 
w y tr z e p a ł , отдулъ его на обѣ 
корки, т .  е. побилъ его, на
казалъ его надлежащимъ обра
зомъ, какъ слѣдуетъ,

N a l e ź y t o ś ć ,  ści, f .  Принадлеж
ность, принадлежащее. =  N a l e 
ż y t y , а , е , Достодолжный; по 
достоинству, по справедливости 
заслуживаемый, или принадле
жащій кому.

N a ł g a ć ,  a c t.p er f. Налгать, наврать, 
наболтать.

N a l g n ą Ć ,  п. inśt. Нальнутъ, на
липнуть.

N a l i c z y ć  , act. p erf  • Насчитать, 
naliczyć się, насчитаться.

N a ł ó g ,  и , m. Привычка; повад
ка, удобопреклонность къ чему, 
n a łó g  drugie przyrodzen ie , при
вычка есть другая природа, z ły ,  
wkorzem ony n a łó g , дурная, за
коси ѣла'я привычка. — 2) Зло
нравіе, своевольство.

N a l o i Ć ,  act. p e r f .  Насалить; на
мазать саломъ.

N a ł o t r o w a ć  s i e , recipr. p e r f. На
проказить , напроказничать; на
дѣлать шалостей, проказъ.

N a ł o w i ć , act. p e r j.  Наловить.
N a ł o ż e n i e , іа , п. Накладываніе, 

накладка, дѣйствіе т о го , кто  
накладываетъ пли наклалъ что  
куда.

N a ł o ż n i c a ,  у ,  / .  Наложница; не
законная жена. = N a ł o ż n i c t w o , 
а , п. Наложничество; состояніе 
наложницы. =  N a ł o ż n i c z y , а , е, 
Надожническій; наложішчій.

N a ł o ż n y , а , е ,  Повадливый, при
вычкою пріученый, привычный, 
заобыклый, приваженный къ че
му, отъ  частаго упражненія по
лучившій къ чему склонность, 
привычку. — 2) Наложнычій, на— 
ложнпческіЙ.

N a ł o ż o n y , а, е, Накладенный, vid. 
N a k ł a d a ć ,  N a ł o ż y ć .

N a l u d n i Ć ,  act. p e r j . Населить;
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наполнишь жителями какое SrŁ- 
с т о .

N a łu pa ć , a c t. p e r f .  Н а к о л о т ь , na
ła p a ć  d re w ,  наколотъ  дровъ.

N a ł u pic , a c t. p e r f .  Н а гр а б и т ь ;  
н а ж и т ь , ск оп и ть  имѣніе чрезъ  
прижимки д р у ги х ъ , или о бога 
ти ш ься м здои м ств ом ъ , в зя т к а 
ми , гр аби тел ьств ом ъ .

N alutow ać , a c t . p e r f .  П рипаять.
N am acac , act. p e r f .  Н а й т и , и с

п ы т а т ь , у д о ст о в ѣ р и т ь ся  по
ср едств ом ъ  осязан ія , щупанья.

N amachac , a c t. іт р . Н а м ахать;  
ск о р о , проворно ч т о  нибудь  
д ѣ л а т ь , w  kró tk im  czasie  n a -  
m a c h a ł dw a  a rk u sze , въ к о р о т 
к ое  время нам ахалъ два л и ста .

N am achlow ać  , act. p e r f .  Н аплу
т о в а т ь ,  со б р а т ь , н а к о п и ть , 
наж ить п оср едств ом ъ  обмановъ, 
п ри обрѣ стъ  м ного чего плу
т о в ст в о м ъ .

N amącić , a c t. p e r f .  Н а м у т и т ь .
N amaczać , a c t. im p . N amoczyć, 

p e r f .  Н ам ачивать; нам очить.
N am ączyć , act. p e r f .  Намушншпь, 

напы лить м укою .
* N amAK ас , m ed. im p, nam oknąć, 

in s t.  П р ом ач и ваться; нам окнуть,
—  проникать  влаж ностію .

N a m a l o w a ć , act. p ą r f.  Н ап и сать ,
—  н а к р а си т ь , ок р аси ть  ч т о  въ 
большомъ кол и ч еств ѣ .

N am arszczyw ać , act. fre q . e t cont. 
N am arszczyó , p e r f .  Наморщи
в ать  , н ам ор щ ить , narnarszczyć  
tw a r z , н ахм ур и ться , наморщишь
с я , н асуп иться .

N a m a r t w ic , a c t-p er f.  П ом ер тв и ти , 
довольно у д р у ч и т ь , изн ур и ть .

N a m a r z n ą ć , in st. и . Н ам ер зн уть.
*N Амлsrać, Н ам асл и ть , намазы

в а т ь  масломъ.
N am aszczać , a c t. im p. N amaścić, 

p e r f .  Н ам азы вать, н а м а за т ь , по
кры вать или н а т и р а т ь  ч т о  н п -  
будь масленымъ вещ еством ъ. —■ 
п) П ом азы в ать , п о м а за т ь , со
верш ать т а й н у  мѵропомазанія, 
мѵропом азы вать .

N a m a sz c zen ie , albo ostatnie pom aA 
za n ie , м ѵропом азаніе; церковное  
т а и н с т в о , со ст о я щ ее  въ пома
заніи он. мѵромъ. —  N amaszcze-  
niec , п с а , 77і. М ѵ р опом азанникъ; 
помазанны й на ц ар ств о .

N a m a w ia ć , vid. N amówić.
N a m a w i a c z , а ,  m . Подговорщикѣ, 

совѣтовашель, кто кого къ чему 
подговаривает!!. =  N a m a w t a c z -  
к а , i ,  J . Подговорщица. =  N a 
m a w i a n i e , іа , п. Подговарива
ніе, подговоръ, vid . N a m o w a .

N a m a z A Ć ,  act. p e r f  N a m a z y w a c ,  
f r e q .  Намазать, намазывать. — 
2.) ręce kom u n a m a za ć , подма
зать ; дарить кого для полу
ченія лучшаго въ чемъ успѣха. 
— 3 ) Помазать, помазывать, мѵ- 
ропомазывать, совершать тайну 
мѵропомазанія. — N a m a z y w a n i e ,  
іа , п . Помазаніе, домазываніе; 
совершеніе надъ кѣмъ тайны 
мѵропомазанія. =  N a m a z a n i e , На- 
мазаніе, помазаніе, намащеніе 
елеемъ.

N a m d l e c  , п. p e r f .  namrllewać, imp. 
Слабѣть, ослабѣть, ослабѣвать, 
слабымъ становиться, лишать
ся силы, крѣпости, въ изнемо
женіе приходить. =  N a m d l a ł y ,  
а ,  е , Ослабленный, въ ослаб
леніе приведенный, ослабѣлый. 
=  N a m d l i Ć , act. p er f. Ослабишь ; 
обезсилить; нѣсколько умень
шить, повредить.

N amoczyć, a ct. p e r f.  Измучить, 
изнурить, nam ęczyć się , наму
читься ; многія изпытать доса
ды, трудности, неудовольствія 
въ какомъ нпбудь случаѣ, — 
устать , изнемочь въ силахъ, 
прптти въ усталость отъ тру
довъ.

N a m i ą ć  , act. p e r f.  Намять.
N a m i ę k a Ć ,  m ed. imp. n a m i ę k n ą ć ,  

p e r f .  мягчиться; мягчѣть, мя
кнуть, дѣлаться мягкимъ.

N a m i e n i a ć , act. im p. N a m i e n i Ć, p e r f .  
упомянуть, упоминать, — на
мекать, намекнуть, — напамя- 
тывашь, напамятовать.

N a m i e r z y ć  , act. p e r f .  Намѣривать, 
намѣрять; мѣряя находить въ 
чемъ извѣстное число.

N a m i e s t n i c t w o  , N a m i e s t n i k o s t w o ,  
а , п . Н ам ѣ стн и ч еств о , м ѣ ст о -  
б л ю с т п т е л ь с т в о , званіе намѣ
стн и к а . =  N a m i e s t n i k ,  N a m i e -  
ś n i t c , а ,  т. Н ам ѣ стн и к ъ , опре
дѣленны й для заступ л ен ія  чьего  
м ѣ с т а , —  п о р у т ч п к ъ , управи
т е л ь , правящій долж ность п р а-
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вптпеля, N am iestnik Chrystusowy, 
намѣстникъ Христовъ, хп. e. Па
йа, — викарій. =  N ami estny , а, 
е , Заступающій чье мѣсто, на
мѣстничій , намѣстническій. 

N amieszać, act. p e r f.  Намѣшать, 
намѣсить, наболтать. 

N amiętnoś ć , ści, f .  Страсть; дви
женіе души возбужденное какимъ 
нибудь предметомъ. =  N amię
t n y , а, е , namiętnie, adv. Стра
стный ;,страстенъ, чувствующій 
къ чему страсть —асіѵ. Страст
но , съ великою страстію. 

N amiłować  s i ę , recipr. p e r f  На
любоваться, до сыта предавать
ся любви.

N a m i o t , и , т. Палатка, наметъ, 
шатеръ, ставка. — 2) Namiot, 
N amio te k , tk a , т. N amiecik , а, 
т.  Занавѣска вокругъ постели, 
собранная съ верху, пологъ, по
ложокъ. •— 3 ) родъ полотна. =  
N amiotnik , а , т. Скинотворецъ, 
шатерникъ; кто дѣлаетъ наме
т ы , —кто ставитъ, разбиваетъ 
палатки, шатры. =  N amiotowy-, 
а , е , Шатермый, палаточный. 

N amiotac, act. perf .  Nnmiatać,  ипр. 
Н аметать; , наметывать, наки
дывать , набрасывать, навали
вать. — 2 Наместь; намешать 
въ одну кучу.

N am knąć , vid. N amykac.
N amlec, act. perf. намолоть, na- 

mleć kilka worków m ąki, намо
лоть нѣсколько мѣшковъ муки. 

N amłócić, act. perf. Намолотить, 
namiocie ży ta , ow sa, намоло
тить ржи, овса.

N amnożyć , act. p e r f.  умножить, 
увеличивать число чего. 

N amoczyć, vid . N amaczać.
N amodlio s i ę , recipr. p erf. Довольно 

помолиться.
N am oknąć , vid. N amakac . 
N amokrzyć, act. p e r f. Намочить 

уриною.
N amordować , act. perf. Довольно 

убивать, умертвить , истребить, 
мучитъ, терзать. — 2) Изъ силъ 
выводить, томить, измучить. 

N amotać , act. perf.  Намотать. 
N amowa , у ,  f  Подговоръ, под

говариваніе, убѣжденіе, прекло
неніе, увѣреніе. — 2) Договоръ, 
условіе, сдѣлка. — 3) Сношеніе,

бесѣ д о я а н іе , разговоры , разсуж 
ден іе съ кѣмъ о чемъ нибудь. 
—  4  (w p r a w i e ) Совѣщаніе суда , 
n a m o w a  k i e d y  i e s t  w  s ą d a c h ,  

żaden Z  s t r o n  a l b o  n a l e ż ą c y c h  d o  

■ s p r a w y  w c h o d z i ć  d o  s ą d o w e y  

i z b y  p o d w i n ą  s z e ś c i u  n i e d z i e l  w i e 

ż y ,  i  z a p ł a c e n i e m  s t a  k o p  n i e  

p o w i n i e n ,  к огда  судъ  совѣ щ аетъ  
о дѣ л ѣ , т о  н и к т о  и зъ  проси
т е л е й  не долженъ в ход и ть  въ 
судей ск ую  кам еру подъ  опасе
ніемъ заключенія на ш есть  не
дѣль въ вежу и взысканія ю о  копъ.

N amówca, v i d .  Namawiacz.
N amówić, act. p erf. N amawiać, imp. 

у г о в о р и т ь , уговаривать, увѣщ а- 
вать , убѣ ж дать , преклонять к ого  
къ чему, — п одозв ать , п одзы в ать , 
ск л он я тъ , namówić go  trudno , 
его  т р у д н о  у г о в о р и т ь , namó
wiony, подущ енны й, п обуж ден 
н ы й , подговоренны й, подучен
ны й, преклоненный кѣмъ къ  
чему, namówiona rzec z , сговоръ, 
namówić się z  k im , сговор и ть
ся ; у го в о р и т ь ся , усл ов и ться , 
сдѣ л ать  уговоръ съ другим ъ  
в м ѣ стѣ  ч т о  п редп ріять . — 2) 
Namówić się, н агов ор и ть ся , до
вольно, д о сы т а  говор ить .

N a m a w i a n i e , і а ,  п .  уговариваніе, 
увѣщ еваніе, убѣж деніе.

N a m ó w i e n i e , і а ,  п .  Преклоненіе, 
убѣж деніе к ого  къ чемѵ.

N amownie, a d u .  уговаривая, ѵ- 
вѣщевая, съ убѣжденіемъ. — 2) 
По согласію, совокупно, купно, 
вмѣстѣ, за одно, соумышленно. 
=  N amownik, v i d .  N amawiacz. 
— N amowność, śc i, f. Витійство, 
краснорѣчіе, убѣдительная рѣчь, 
искуство уговаривать, увѣща- 
вашь. — 2) Сговорчивость, у -  
добопреклопность послѣдовать 
совѣтамъ другихъ. = N amowny, 
а ,  е, увѣримый, убѣдпмый. — 
2) убѣдительный; з'вѣрптель- 
ньій, сговорчивый, удобрпре- 
клонный ко вниманію совѣтовъ.

N amozolic, a c t .  p e r f .  П ричинить  
к ом у много т р у д о в ъ  и бѣды, 
n am ozolić  s ię ,  r e c i p r .  и с п ы т а т ь ,  
п ер ен ест и  м ного т р у д о в ъ  и 
бѣды.

N amrozić, act. p e r f. Наморозить.
Namrzeć s i ę ,' recipr. p erf. П ретер

4 ÓJ
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пѣвать голодъ, умирать съ го
лоду .

N a m u ł , и ,  7п. И л ъ ,  т и н а ,  г р я з ь ;  
в я з к ія  зе м л я н ы я  ч а с т и  и з ъ  во 
д ы  осѣ дш ія .  =  INam ul ac j  act. 
im p . N amulic , p erf '  Н а н о с и т ь ,  
н а п о л н я т ь  и л о м ъ , т и н о ю , 
н а в а р и в а т ь ,  н а с о р и т ь .  — 2) N a -  
m ulić skórę na c ie le , н а т е р е т ь ,  
п р и ч и н и т ь  н а  к о ж ѣ  садно  или 
м о з о л ь ,  — с а д н и т ь ,  о с а д н и т ъ ;  
о ц а р а п а т ь ,  с т е р е т ь ,  с о р в а т ь  
к о ж у  з а д ѣ в ъ  з а  ч т о  и ли  о т ъ '  
т р е н і я  т в е р д а г о  т ѣ л а .

N amurowaĆ , act. p e r f .  Н а с т р о и т ь ,  
м н о г о  с о з и д а т ь ,  n am u ro w a ł w ie 
le k o śc io łó w , н а с т р о и л ъ  много 
ц ер к в е й .

N am yĆ, act. p e r f .  n a m y w a ć ,  im p. 
Н а м ы т ъ , н ам ы в а т ь .

N a m ydlić , a ct. p er f. Н а м ы л и т ь .
N am yk ać , act. im p. N am k nąc , in st. 

Н а м е к а т ь ,  н а м е к н у т ь ,  оби н яка 
ми  и ли  з н а к о м ъ  к а к и м ъ  вразум 
л я т ь  к о г о , н а п о м и н а т ь  к о м у  о 
чем ъ .

N a m y s ł , и , т. р а з с у ж д е н і е , с о -  
в ѣ т о в а н і е ,  с о в ѣ щ ан іе ,  положеніе ,  
п о с т а н о в л е н іе  , р а з м ы ш л е н іе , у — 
в а ж е н іе ,  р а зс м а т р и в а н іе ,  po d łu 
g im  n a m y śle , п о сл ѣ  зр ѣ л а го  
р а з с у ж д е н ія , по в н и м ат е л ь н о м ъ  
р а з с м о т р ѣ н і и , u czy n ił to bez n a 
m y s łu , он ъ  с д ѣ л а л ъ  э т о  н ед о л г о  
д у м а в ш и ,  — z n a m y słu ,  с ъ  н а 
м ѣ р е н іе м ъ ,  съ  у й ы с л а , нарочно.

N amyślać sm; , геcip. im p. р а з с у ж -  
длгпь} р а з м ы ш л я т ь  о ч ѳ м ъ ,  р а з 
б и р а т ь  к а к о е  д ѣ л о , с о в ѣ т о в а т ь ,  
совѣіпапіь ,  с о о б р а ж а т ь .  =  INa-  
MYŚl iĆ s ił; , p erj • р ѣ ш и т ь с я ;  } -  
т в е р д и т ь с я  къ  к а к о м ъ  н ибудь  
н ам ѣрен іи  не  о т м ѣ н н о  ч т о  ( д ѣ 
л а т ь ,  и с п о л н и т ь .  =  N amyślmy, 
а , е ,  N a m y śl n ie , adv. Н арочн ы й,  
нарочно.  — 2) р а з с у д и т е л ь н ы й ,  
о с м о т р и т е л ь н ы й  ? осторож н ы й *

N a * ’, na  n i e g o ,  Н а  н е г о ,  vid . N a, 
vid . O n .

N ani;ciĆ, act. p e r f .  Н а ж и в и т ь ,  при
м а н и т ь ,  п р и т р а в и ш ь ,  п ривлечь 
м н о г о  ч е г о  в ъ  одно м ѣ с т о .

N a n k i n , и , т. К и т а й к а ,  п л о т н а я  
и з ъ  х л о п ч а т о й  б у м а г и  т к а н ь ,  
bela  n an k in u , p o  / о  sz tu k  z a -  
w ie ra ią c a , т ю н ь  ; с в я з к а  к и т а й 
к и ,  и з ъ  д е с я т и  к о н ц о в ъ  с о с т о 

ящая. = = N a n k i n o w y , а , е, Ки
тайчатый; изъ китайки сдѣ
ланный, сшитый, nankinowy 
k ite l, китаечникъ; сарафанъ изъ 
китайки сшитыя.

N a n o s i ć , act. cont. N anAs z a ć ,f r e q .  
N a n ie ś ć , p erf. Наносить, на
нести; приносить во множествѣ 
чего куда,—натаскать, наволочь.

N a n o t o w a c , act. p erf. О тмѣтить, 
назначить что отмѣткою.

N a n u d z ić , act. p erf. Наскучить; 
навести, причинитъ кому скуку, 
nanudzić się, соскучиться.

N aob cinac, act. p e r f.  Обезг.ѣтвпть, 
обрѣзать во множествѣ.

N a o b ie c y w a ć , act. p e r f  Насулить, 
много чего посулить кому, мно
го обѣщать.

N a o c z n y , а , е , Очевидный, у- 
добовидимый, ощутительный 
взору, — naoczny św iadek , оче
видный свидѣтель.

N a o p a k , vid . O pak .
N a o p o w i a d a ć , act. p erf. Наска

зать.
N a o h a Ć ,  act. p erf. Напахать.
N a o s t a t e k , N a r o n ie c , adu. На

конецъ.
N a o s t r z y ć , act. p erf. N aostrzać , 

imp. Н аострить, навострить, 
наточить, сдѣлать острымъ.

N a p a d  , и, т . Нападеніе, нашествіе, 
наступи, напоръ , наступленіе, 
неприязненный набѣгъ. — N a 
p a d a ć , N a p a d n ą Ć, n a p a ś i l ź , inst. 
Нападать, напасть; і) ндучи 
встрѣчаться, или обрѣтать, на
ходить, chodząc p o  Lesie, napadli 
na zw ierza, хода по лѣсу, напа
ди на звѣря. — 2) N apa dać na, 
nogę, прихрамливашь, нѣсколько, 
слегка хромать. —3) Наступать, 
дѣлать нападеніе на кого или 
на ч то , złodzieie n apadłszy na 
przechodzącego obdarli g 'o , во
ры напавъ на прохожаго огра-

* били его, wilk n a p a d ł na stado, 
волкъ напалъ на стадо. -  4) 
Нападать, наваливаться на по
верхность или внутрь чего во 
множествѣ, do studni n a padło  
wiele śm ieci, нападало много 
сору въ колодезь. =  Napadły, 
а ,  в ,  Т о т ъ , на кого нападеніе 
учинено. — 2) Наналыи, нава
лившійся.
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N a p a i a ć , N a p a w a ć , vid. N apoić .
N a f a k o w a ć , act. p e r f.  Накласть, 

набить; укласть много чего въ 
извѣстное м ѣсто, napakować 
się, наѣсться до сы та, набить 
брюхо.

N a p a l i ć , act. p e r f. napalać, imp. 
Натопишь ; натопляшь, натап
ливать.— 2) Нажечь; нажигать, 
napalić się , нажигаться.

N a p a p l a c , act. p erf. Наврать, на
болтать.

N a p a r s t e k  , s tk a , m. Наперстокъ. 
— 2 ; Naparstek, albo N ap arstni ca , 
у , f .  (w botan.) наперсточная 
трава, (D ig ita lis  purpurea). —
N a p a r s t k o w y , а , e, Наперсточ
ный.

N a p a r t a c z y Ć, act. perf. Накропать; 
нашить чего кое какъ; сочинить, 
написать, сложишь что ни будь 
дурно, нескладно.

N a p a r z a ć , act. imp. naparzyć, perf. 
Напаривать, напаришь; приго
товлять много посредствомъ 
паренія.

N apaś ć , N a f a s d ź , vid. N apadać .
N apas 'ć , ści, f .  Напасть; бѣда, 

несчастіе, uniknąć napuśc i, u— 
■wolnić się od napaści, избѣжать, 
избавиться напасши, napaść z L i
tw y, бездѣльная, пустая ссора.

N apaść , act. perf. Напитать на 
паствѣ травою, — накормить.

N a p a ś c i w y , N a p a s t l i w y , N a p a Śny, 
а ,  e ,  Наступчивый, наступа
тельный , напастныи.

N a p a s k u d z i ć , act. p e r f.  Напако
стить ; нагадить, насквернить, 
напачкать.

N a p a s t n ik , а , т. Наладчикъ, на- 
падатель, притѣснитель , прп- 
жимщикъ, — задорливый чело
вѣкъ. — N a p a s t o w a ć , act. imp. 
Нападать, наступать, дѣлать 
нападки, притѣснять, причи
нять обиды, гонишь, угнѣіпать, 
обижать, гнать, том ить, не
справедливо домагаться удовле
творенія, производить неспра
ведливую тяжбу.

N ap as tw ió  s i e , recipr. p e r f .  Насы
титься; — удовлетворять чѣмъ 
себя, — излить гнѣвъ свой, 
мщеніе на кого, м стить, насы
титься мщеніемъ.

N ap atrzy ć  sie  , recipr. perf. Иа-

щ
глядѣться, насмотрѣться, гля
дя на что налюбоваться, удо
вольствовать свое зрѣніе, m atka  
nie może się napatrzyć na dzieci 
sw oie, мать не можетъ нагля
дѣться на дѣтей своихъ. =  N a -  
patrzan ie  się, наглядна.

N a p a w a ć ,  =  N a p a l a ć ,  vid. N a p o i ć .

N a p c h a Ć ,  act. perf. N apelując, inst. 
N upychać, imp. Напихать, на- 
пихяуть, напихивать, napchać 
czego w  kieszeń , напихать чего 
въ карманъ, — intr. пхать, со
вать , толкать, нырять во мно
жествѣ , пхаться, пихать.

N a p c h l i ć ,  act. p e r f.  Наблошнить; 
напустить блохъ.

N a p i j c z n i e ć ,  п. p e r f.  Вспухнуть, 
распухнуть, подниматься, взду
ваться, напыщаться.

N afijd, и, т. Стремленіе, быстрое 
теченіе, движеніе, сильный на
поръ , стремительность; напа
деніе, набѣгъ, устремленіе, при
ступъ непріятельскій, внезап
ное нашествіе.

N a p ę d z i ć , act. p e r f  Napędzać, imp. 
Нагнать, нагонять ; загнать, за
гонять ; убѣждать, принуждать, 
заставлять къ чему, napędzać  
коти k ło p o t,  причинить кому 
хлопотъ, надѣлать кому без- 
покойствія, — (ргоѵ .), napędzić  
komu P io tra , настращать; на
пугать , навести страхъ.

N a f i ^k n ą Ć ,  п. inst. Треснуть, лоп
нуть, разщепляться, разсѣсть
ся, растрескиваться. —N a f e k ł y ,  

а , е. Нѣсколько разсѣлыя, по
лучившій трещину, треснувшій, 
лопнувшій.

N a p e ł n i ć ,  act. perf. Napełniać, imp. 
Наполнить, наполнять, napeł
nić beczkę w o d ą , наполнить 
бочку водою, napełnić  ku fer  
sukniam i, наполнить сундукъ 
платьемъ. — N a p e ł n i e n i e , іа, n. 
Наполненіе.

N a p e ł n i a , z,у 1, [w górnictw ie) Мѣ
с т о , гдѣ бочки наполняются 
и выпорожняются.

N a p e r z a ć  s i e ,  recipr. imp. Подбо
чениваться; гордиться, вели
чаться, — гнѣвомъ воспалять
ся, гнѣваться, сердиться, гордо 
выступать, прибодряться, при- 
боченпться.
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N a pią ć , act. inst. N a p in a ć , imp. 

Напялишь, напяливать, —_ 2)
натянуть, натягивать, napinać 
іи к  , натягивать луііъ , napięta  
cięciw a, натянутая тети в а , — 
3) устроивать, приготовлять, 
распоряжать, затѣвать.

N apią tn o  wać ,JN ap ięt now  ас, act.perf. 
Клеймить, заклеймить, класть 
клейма, выжигать клейма; та 
врить.

N apić  s i ę  , act. perf. N apiiao s i ę ,  

cont. Напиться, напиваться; пи
тіемъ насыщаться, napić się 
w ody, k w a su , напиться воды, 
квасу,— i. напиваться, дѣлать
ся пьянымъ, -— 3) всасывать,
вбирать въ себя, впивать. 

N a p i e c , act. perj. Napiekac, imp.
Напечь, напекать ; — нажарить. 

N a p i j c i e  , —  Napinanie, іа , n. На
пяль, напяливаніе, — натягива
ніе, vid. N a p ią ć .

NAPiEczEtTOWAĆ, act. p erf. Печа
т а т ь ,'  запечатать во множе
ствѣ. \

N apieniĆ, act. perf. Наполнить пѣ
ною.

N a f i e p r z y o , act. perf. Сдобить;
приправишь перцомъ.

N a p i e r a ć , act. imp. Naprzeć, p erf. 
Напирать; напереть ; тяжестію  
или силою нажимать что, — 2) 
напирать, сильно наступать на 
кого, — 3) убѣждать, принуж
дать, заставлять къ чему. =  
N a p ie r a ć  się  c ze g o ,  recipr. До
биваться, просить, требовать 
неотступно, домагаться прио- 
брѣсть ч то , докучать, неот
ступно просить. =  N ap iera nie , 
i>id. N a p ó r , N a p a rc ie . 

N a p i e r ś n i k , a, m. N a p i e r s i e i i , śnią, 
iii. N a p i e r s n i c z e k , czka, m. На
персникъ, нагрудникъ. = N  apier-  
sn y , а , e. Нагрудный. 

N ap ierz aĆ, act. imp. Napierzyć, perf. 
Оперять ; оперивать, покрыть 
перьями, — снабдить перьями. 

N apiescic  s i ę , recipr. p erf. Ла
скаться досы та, налюбоваться. 

N apiętek, tk a , т. Запятокъ, за- 
каблучье.

N a p i ę t n o w a ć , vid. N a p iątnow ać . 
N a p i ę t r z y ć , act. p erf. Воздвигать, 

возвышать, воздымать, выстро
ишь ярусами, творишь яруса.

N apięty, а , е. Напряженный; на
тянуты й, наляченный, vid. N a
p i ą ć , napięty іи к ,  напряженный 
лукъ.

N a p i e w a Ć, act. imp. Napiać, perf. 
Напѣвать, напѣть.

N apiia ć  s i ę , vid. N apić  s ię .
N apiły, а, e. Хмеленъ ; подъ хмель- 

комъ , нѣсколько пьяный.
N a p i ł o w a ć , act. perf. Напилить.
N a p i n a ć , vid. N apiąć .
N a p i s , u , m. Надпись; краткое со

чиненіе стихами или прозою, 
изображаемое на памятникахъ, 
— 2) napis l is tu , адресъ, над
пись на оберткѣ письма, — 3) 
титулъ , или т и т л о ; надпись, 
заглавіе, наименованіе книги.

N apisać , act. p e r f.  Napisyw ae ,  freq. 
Написать, napisać lis t, напи
сать письмо, napisać adres, над
писать письмо, napisać mowę, 
написать рѣчь.

N ąp iśn e , ego, n. Письменное сви-
,  дѣгаельство.

N a p i t e k , tku , m. Напитокъ; вся
кое приготовленное питье.

N ap łakać  s i ę , recipr. perf. Напла
каться , навопиться-

N apląsać s i ę , recipr. perf. Напле- 
саться.

N ap la ta c , vid. N apleść.
N a p ł a t a Ć act. p e r f. Много чего 

изрубить въ мѣлкіе куски, — 
пар la tać  fig ló w , напроказить; 
напроказничать; надѣлать ша
лостей, проказъ.

*N a p l ą t a c , act. perf. Напутать, 
спутать много чего.

N a p ła w ic , act. perf. Нанесть зем
ли силою воды ,— 2) прнплавить 
во множествѣ, сплавить, до
ставишь по водѣ.

N a p l e ć , act. p erf. Наполоть; на
дергать негодной травы, вы
росшей между нужными расте
ніями.

N a p l e c z n i k , а , т. Наплечіе; на
плечникъ , оплечье, нарамникъ, 
— 2) перевязь, лямка; ремень 
широкій чрезъ плечо.

N a p l e ś ć , act. perf. N a p l a t a c , imp. 
Наплести; наплетать, напле- 
ты вать, — [trans.), напутать, 
наврать, сплести баснь, небы
лицу, надѣлать сплетней, па-
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pleść  s ię , наговориться, нака
лякаться.

N a p l e ś n i e ć , n. p e r f .  Плѣсневѣть; 
покрываться плѣсныо.

N aples zczeĆ, act. p erf. Наплескать.
N a p ł o d z i c , act. p e r f. родить во 

множествѣ, производить, при
чинять, дѣлать, плодиться, раз
множаться, разводиться въ ро
дѣ, во множествѣ, плодство- 
вати.

N a p ł o s z y c , act. p e r f .  Напужать; 
напугать.

N apluć , vid. N a p l w a c .
]N ap lu ga wic  , act. perf. Насквер- 

ни ть, напакостишь, нагадишь, 
напачкать.

N a p l w a c , act. cont. Napluć, perf. 
Nap lunąć, inst. Напдевывать, на
плевать , наплюнуть.

N a p ł y ń , N a p ł y w , u , rn. Наплывъ: 
т о  что наплываетъ, или па- 
плыло к у д а ,--2.) набродъ, сбо
рище, стеченіе, скопище наро
да, — 3) стеченіе водъ, влаж
ностей, притокъ, напоръ мо
кротъ, скопленіе, изобиліе, из
бытокъ , довольство, n a p ły  w 
interessów , скопленіе дѣлъ, na
p ły w  -wody, стеченіе воды.

N a p ł y w a ć , med. imp. Napłynąć, 
inst. Наплывать; наплыть, плы
вя напирать, попадать на что,
— плывя течь, низтекашь ку
да.

N a p o c z ą ć , act. inst. Napoczynać, 
imp. Начать, начинать, napo
częty , начатый.

N ap ogo tow iu , adv, Бъ готовности, 
vid. P o got ow iu .

N a p o i ć , act. p erf. N apai aĆ, N apa
w a ć , imp. Напоить, напаивать;
— 2) напитать, насытишь, на
полнять. =  N a p o i e n i e , іа, п. На- 
поеніе; дѣйствіе напоившаго. =  
N ap oi on y , а , е. Напоенный; — 
напитанный, намоченный какою 
влагою.

N a p ó ł , N a p o ł y , =  na p ó ł ,  w  pół ,  
Въ половину, въ половинѣ, по
поламъ, n apo ły  u m a r ły , полу
мертвъ.

N a p o l n y , а , е. Напольный; посре
ди полей стоящій, или степ- 
ный, — полевый, vid. P o l o w y , 
P ol ny .

N a p o m in a ć , act. imp. N apomnieć , 
T  o m  / .

petf. увѣщавать, увѣщать, y- 
бѣждашь, уговаривать, каять, 
счунать, т а за т ь , выговаривая 
давать почувствовать дурно
т у  поступка какого. = N apomi-  
nacz, а , т. увѣщатель. =  N a-  
pominalny, а, е. увѣщательный; 
napom inalny list, увѣщательное 
письмо, - napom inalna m ow a , у -  
вѣщательная рѣчь, napomina
nie  , napom nienie , увѣгаъ; увѣ
щаніе , увѣщаваніе, уговарива- 
н іе , убѣжденіе; всякое предста
вленіе, склоняющее кого пред
принять или о т стать  отъ  че- 
го.

N a p o m k n ą ć , act. 'inst. N ap om ykać , 
imp. Намекнуть, намекать: o -  
биняками пли знакомъ какимъ 
вразумлять кого, напоминать 
кому о чемъ. =  N ap om knie nie , 
іа , п. Намеканіе, намеки.

N ap omocny , а , е. Споспѣшеству
ющій, с поспѣшный, способству
ющій.

N a p ó r , и , т. Напоръ, стремленіе, 
нападеніе непріятельское. = N  а— 
roRNY, N a f o r c z t w y , а , е. На
порный, напорливый, смѣлый; 
дерзкій, буйный, стремитель
ный.

N apotkać  , med. p erf. В стрѣтить ; 
napotykać się, встрѣчаться; 
сходиться съ противной сто
роны. =  N a p o t y k a ć  sii$, recipr• 
p erf. Спотыкаться.

NAPOTYM,==na przyszłość, Впредь; 
в ъ  будущее время, в ъ  другой 
р а з ъ ,  vid. P o t y m .

N a p o w i e t r z n y , а , e. Небопарный; 
парящій по превыспренности,— 
воздушный, произходящій, слу
чающійся, бывающій въ воздухѣ, 
по превыспренности носящійся, 
движущійся. =  Tw ory napowie
trzn e , воздушныя явленія, пере
мѣны.

N a p o w i e t r z y ć , act. p e r f .  Зара
зить язвою, чумою, моровымъ 
повѣтріемъ.

N a p o w i e d z i e c , act. perf. N a p o w ia -  
dać, imp. Насказать, насказы
вать ; — наговорить, наговари
вать.

N a p o w t a r z a ć , act. p e r f .  Повто
рять часто.

N apóy , ош . m . Напитокъ; всякое
56
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приготовленное питье, przyzie
mny, chłodzący napóy, пріятной, 
прохладительной напитокъ.

N a p o ż y c z a c , act. imp. Napozyczyć, 
p erf. Назаймовать, набирать, 
набрать въ долгъ во множе
ствѣ , — занимать часто, задол
жаться много.

N a p r a ć , act. p erf. Намыть; много 
чего мыть, naprać bielizny, на
мыть бѣлья.

N ap racować  su$, recipr. p erf. На
работаться; работать до уста
лости.

N a p r a s o w aĆ, act. рег/. Нажать; 
— 2) гладить, утюжить во мно
жествѣ.

N a p r a s z a c , vid. N aprosic .
N a p r a w a , у ,  f .  Исправленіе, из- 

права; приведеніе чего въ луч
шій видъ или въ лучшее состо
яніе , — поправленіе; поправка, 
починка, zapłacić za  naprawę, 
заплатить за починку. — N а-  
fp. aw ca  , у ,  т. N a p r a w ia c z , N a-  
fr.a w i c i e l , а , т. Исправитель.

N a p r a w i a ć , act. imp. N ap raw ić , 
p e r f.  Исправлять, < изправить ; 
приводить что въ лучшій видъ, 
образъ, въ лучшее состояніе, =  
поправлять, поправить, =  почи- 
нивать, п очинить, зачинить, 
задѣлать.

N a p r a w i ć , act. perf. Насказать, 
наговорить.

N a p r a w ia n ie  , N a p r a w ie n ie  , іа , п. 
Изправленіе, поправленіе, по
правка, починка. — N a p r a w io n y , 
а , е Направленный, поправлен
ный, починенный. — N a p r a w k a , 
i ,  f .  dim. Починка, зачинка. =  
N a p r a w a y , а , е. Могущій быть 
поправленъ, починенъ.

N ap ra ź yĆ, act. p e r f. Напряжить.
N a p r ę ży ć , act. p e r f .  Naprężać, imp. 

-Напружить , напруживать; на
прягать , натягивать.

N aprosciĆ, act. p e r f.  N ap ro stow ac , 
imp. N apraszczaĆ, fre q .  Выпря
мить , выпрямлять; согнувшее
ся, покривившееся изподоволь 
дѣлать прямымъ.

N apro sic , a c t.p er f. N apraszac, imp. 
Назвать, называть ; созвать, со
зывать; пригласить, пригла
шать ; куда многихъ. .

N afrószyĆ , N apruszyć , act. p erf.

N aprószać, imp. Напорошить,на
сорить , напаривать.

N a p r o w a d z i ć , act. p e r f.  Naprowa
dzać, imp Навести, наводить; 
naprowadzić na drogę , на и- 
Стинный путь наставить, на- 
весть; — а) покрыть, покры
вать ; намазать, намазывать ка
кую поверхность краскою, цвѣ
там и, лакомъ, и проч^, napro
w adzić w oskiem , покрыть во
скомъ.

N ap róź no , adv. Напрасно, тщ етно, 
суетно, — даромъ, по пусто
му, napróżno ргасиіе , онъ по 
пустому, вотще трудится.

N a p r y s k a c , act. p e r f  Напрыскать, 
набрызгать; накроплять пры- 
скомъ, брызгами.

N a f r z ą s d ź , act. perf. Напрясть; 
наготовить посредствомъ пря
денія.

N a p r z e ć , о id. N apierać .
N a p r z e c i w , N a p r z e c i w k o , ado. На

противъ, насупротивъ, прожи
ву, mieszka naprzeciwko ratusza , 
живетъ на супротивъ ратуша, 
naprzeciwko siebie, проіниву се
бя , wychodzić naprzeciw komu, 
встрѣчать кого. — N a p r z e c i w 
l e g ł y , а , е. Протпвулежат,іЙ, 
— (w botan.), liście naprzeciwle
g ł e ,  листья противулежащіе; 
два листа, коихъ ножки нагпой 
же высотѣ и насупротивъ другъ 
друга находятся.

N APRZEMIANLEGŁY, а, е. ПОСМѢННЫЙ, 
перемѣняющійся, — {w botan.), 
liś‘ie naprz m ia n leg łe , листья 
перемѣняющіеся, коихъ ножки 
по стеблямъ помѣщены на ство
лѣ, и расположены по обѣимъ 
сторонамъ поперемѣнно.

N a p r z ó d , N ay p r z ó d , adv. Напе
редъ; вопервыхъ; предваритель
но , прежде чего. — N aprzód zrób 
to ,  напередъ сдѣлай это , na
p rzó d , dla tego żeś nie chciał, 
вопервыхъ, по тому что ты  
не хотѣлъ. =  Na przód!  Впе
редъ !

N a p r z t y k a Ć  k o n n i  w  o c z y ,  act. imp. 
Выбранить, выругать, разру
гать кого въ глаза.

N a p r z y c z y n i a c , a c t.  perf. Приго
товишь достаточно.
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N afkzyymować , act. perf. Прини
м а т ь  во множ ествѣ,

]N aprzykrzaĆ sit;, recipr. imp. H a- 
д о са ж д а ть , н адокуч атъ , надо
ѣ д а т ь  ; б е зп о к о и ть , стуж ать ,
оскорблять. =Х N aPRZYK.RZE.41E,
іа , п. Причиненіе скуки , ску
к а ,  досада. :=  N aprzykrzony, а, 
е. С кучны й, безпокойны й, т я 
гостн ы й , обременительный, na
przykrzony  człow iek , человѣкъ 
безотбойиой; безотступ н ы й , не
отвязн ы й  , непрестанно безпо
коящ ій .

N a przym aw iaĆ sir, k o m u , act. imp. 
Я зв и ть  словам и, ш пынять до 
с ы т а .

N aprzyrzekać , act. perf. О бѣщ ать 
м н о го , н а с у л и т ь , много чего 
п осу л и ть  кому.

N apkzyw ozic , a> t. p e r f.  Н авезти, 
много чего куда привезти .

N apsotac, act. perf. С дѣлать ко
му п а к о с т ь , сд ѣ л ать  кому ч т о  
въ досаду, п о д ш у ти ть  надъ 
к ѣ м ъ , причинить ком у вредъ, 
у б ы т о к ъ , Зло.

N apsowac, act. perf.  И зпорпш тъ 
много ч е г о , н ад ѣ л ать  много 
порчи, повредить много чего.

N apuchaĆ, п. perf. INapuchnąć, п. 
inst. Н ап у х ать  , напухнуть ; нѣ
сколько вспухнзтт ь  — W apu-  
c h ł o s Ć, śc i , f .  Опухоль. =  N a-  
p p c h ł y , a , e. Н ап ухлы й , опу
хлы й , вспухлы й , о б ъ яты й  о- 
пухолыо.

N a p u d r o w a Ć, act. p e r f . Н апудрить .
N apukać sie, recipr. p e r /.  Х л о п ать , 

с т у ч а т ь  до у с т а л о с т и .
N apuszczać, act. imp. N .ipus'cić,perf. 

Н а п у с к а т ь , напз'щашь'; напу
с т и т ь ,  napuścić ryby do staw u, 
н а п у с т и т ь  рыбы въ п рудъ , — 
2 ' н а п а я т ь , н ап о и ть ; намочить, 
н а п и т а т ь , s trza ła  napuszczona  
іи dem , о травлен н ая , напоенная 
ядомъ стр ѣ л а .

N apustoszyĆ , act. p e r f.  р а зо р и т ь  
много чего, о п у сто ш и ть , и с т р е 
б и т ь , р азх и т и т ъ  по множ ествѣ.

N a p  s z y ć , act. per . Napuszać, 
imp. Н апы щ ить , напы щ ать ; на
д у в а т ь  , н ад м евать , — произво
д и ть  въ  комъ гордость. =  N a
puszenie, іа , п. N ApeszYSTOsć, 
ści, f .  Н а д у т о с т ь ; надм енность;

г о р д о с т ь , тщ есл ав іе , кпчен іе.—  
N a p u s z y s t y , а , е. Н а д у т ы й , на
пыщ енный, вы соком ѣрны й, гор 
д ы й , КИЧЛИВЫЙ.

N a p y c h aĆ,  vid. N a f c h a c .
N a p y l i ć , act. p e r f.  Н ап ы л и тъ ; на

порош ить пылью.
N a p y t a ć  s i e  , recipr. p e r f. Спраши

в а т ь ,  вопрош ать до у с т а л о 
с т и .

N a r .ą b a c , act. p erf. Н а р у б и т ь , на
к о л о т ь ; narąbać się, н ар у б и ть - 
с я ;  narąbanie, нарубка, н ару- 
бленіе, продолжаемое и испол
ненное д ѣ й ств іе  нарубаю щ аго.

N a r a b i a ć , act. imp. N a r o b i ć , p erf. 
Н а д ѣ л а т ь ; много чего нарабо
т а т ь ,  н а р а б о т ы в а т ь , н а го т о 
в и т ь , narobić sto łó w  na p rze 
d n i ,  н ад ѣ лать  на продажу с т о 
ловъ. =  Narobić k ło p o tu ,  надѣ
л а т ь  х л о п о т ъ ; много причи
н и т ь  затр у д н ен ій , — 2 ) (in tr .), 
narabiać czem , у п о т р е б л я т ь  ча
с т о  , vid. N a d r a b i a ć . =  N a r o b i ć  
sip; ,  recipr. Н а р а б о т а т ь с я .

N a r a c h o w a c , act. p erf. Н а с ч и т а т ь , 
н а щ и т а т ь .

N a r a d a , у ,  f .  р азс у ж д ен іе , совѣ- 
т о в а н іе , совѣщ аніе, положеніе, 
постановленіе.

N a r a d z a ć  sii  ̂ , recipr. imp. N aradzić 
siq , p e r f.  С о в ѣ т о в а т ь с я , разсуж
д а т ь ,  разм ы ш лять о ч е м ъ , сно
с и ться  , chce się о tern naradzić  
ze swoiemi p rzy ia c io łm i , онъ o 
т о м ъ  х о ч е т ъ  п о со в ѣ то в а ть ся  
съ своими друзьями, naradzenie  
się z k im , со вѣ то в ан іе , совѣ
щ аніе, разсуж деніе, размышле
ніе.

N \ r a g a c  sif, ,  recipr. p e r f .  Н ару
га т ь с я  ; н а с м ѣ я т ь с я , и зъ я в и ть  
р у г а т е л ь с т в о , посмѣяніе.

N a r a i Ć, act. p erf. N a ia iać , imp. 
Д о с т а в и т ь , д о с т а в л я т ь ;  исхо
д а т а й с т в о в а т ь  , в ы х о д и т ь  ко
му какую  вы году, naraić kra
wcowi robotę, д о с т а в и т ь  рабо
т у  портном у.

N a r a m i e n n i k , N a r a m n i k , а, т. Н а - 
р а м к и ; ч а с ть  л а т ъ ,  съ рукава
м и , служившая къ  п ри кры тію  
п л еч ъ . — старинны й нарукавны й 
у б о р ъ , — 2  нарам нпкъ, нарам - 
н и ц а ; родъ еп ан ч и , каковы я въ 
восточ н ы хъ  с т р а н а х ъ  у п о т р е -
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блякипъ для покрыванія одного 
котораго нибудь плеча, — 5) 
наплечникъ, эполетъ; тесма зо
лотая, серебряная, или шерстя
ная съ бахрамого на концѣ, для 
придерживанія на плечѣ пере
вязи, сумы и проч., служащая 
впрочемъ для различія воин
скихъ ЧИНОВЪ. =  N ARAMIRNNY, а, 
е. ПаплечныЙ; нарамный.

N arastać, vid. N aroscic.
N araszplowac, act. p erj. Наскресть, 

наскоблить, настрогать тер
пугомъ.

N arażać, act. imp. Narazić, p e r f  
— narazić kogo, оскорбить, o- 
горчить, обидитъ, досадить 
копту, narażać kogo na со, под
вергать кого опасности, na
rażać się, подвергаться; nara
żać się na śm ierć, подвергаться 
смерти, narażać swóy honor, 
s ła w ę , подвергать опасности 
честь, славу свою, narażać się 
na  nieprzyiacielskie pociski, вы
держивать огонь непріятель
скій.

N arcys, a , m. N arcyszek , szka, 
m. {w botan.) Нарциссъ; луко
вичное произрастѣніе, [Narcis- 
sus). =  N arcysowy, N arcyszko-  
w y , а ,  e. Нарциссовый.

N ardA, y ,  f  {w botan.) Нардъ; 
растѣніе колосистое величиною 
съ тростникъ, (A ndropogon
N ardus).

N arduszek , szka , m. [w botan.) 
Бѣлоусъ; быліе на высокихъ и 
сухихъ поляхъ растущее, (N ar
dus stricta).

N ardowy, а, е. Нардный; изъ нар
да приготовленный, или нарду 
свойственный, принадлежащій.

N ardzew ieĆ, п. p e r f.  Заржавѣть; 
покрыться ржавщиною.

N a r ęc ze , а , п. Охапка; количе
ство чего нибудь, сколько о- 
хвативъ обѣими руками взять 
можно.

N arkcznik, а , т. N  arek а w ie , іа, 
п. Перевязка, перевязь чрезъ 
шею, которая поддерживаетъ 
раненую, или больную руку.

N arączny, а , е. Подручный, na
ręczny koń , подручная лошадь; 
пристяжная съ правой стороны 
припряженная.

N arobić , vid. N arAbiać.
N aród , u, m. Народъ'; языкъ, пле

мя, жители государства, стра
ны какой, состоящіе подъ од
ними законами и говорящіе о- 
динаковымъ природнымъ язы
комъ , narodowi obw ieszczać , об- 
народывать, perf. обнародовать, 
объявлять всенародно, obwieścić 
narodowi рокоу, обнародовать 
миръ, praw o narodów, народ
ное право; Twórca narodu , иа- 
рододѣтель; творецъ, созда
тель человѣческаго рода, naro
du nauczyciel, народовѣщатель; 
кто предъ цародомъ толкуетъ, 
изъясняетъ ученіе, законъ, w ódz 
narodu, пародоводитель; пове
литель цѣлаго народа, — наро
довождь, naczelnik narodu , на- 
родоначальннкъ.

N arodowy, а , е. Народный, госу
дарственный, національный, все
народный , общенародный. = N а-  
rodowosĆ, ści, f .  Отличитель
ные нравы, свойства какого на
рода , особенной характеръ каж
дой націи.

N arodzić, act. perf. N arodzić si^, 
recipr. p erf. родить; рождать; 
родиться, рождаться, kto się 
narodzi, umrzeć m usi, все, что 
ни родится, подвержено смер
ти . =  N arodzenie, іа , п. рож
деніе, рождество, Boże naro
dzenie, рождество Христово; 
день празднуемый церковію въ 
25 день декабря. =  N arodziny, 
p l. День рожденія.

N aróg, u , m. Сошникъ; рѣзецъ 
желѣзный, къ сохѣ прикрѣплен
ный и служащій для взрыванія 
земли.

*N arościĆ, act. perf. N araszczaĆ, 
imp. Наростить, наращать.

N arosiĆ, act. p e r f.  Оросить; ро
сою мочить.

N aros'l , i , f .  N aroslina , y , f .  N a-  
r o s t , u , m. N arostek , s tk a , m. 
Наростъ, наросль; — дикое мо- 
золеватое мясо, — (w chirurgu), 
narost kości, распухоль дикая, 
костяная, — narostek na rośli
nach , болона; наростъ на де
ревѣ, также и шишка у дуби
ны.

N arosnąć, п. insi. N arosĆ p erf. Na
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HA st a ć , imp. N arastywać, fre q . 
Нарости, нарастать; вырастать 
поверхъ чего, — 2) нарастать; 
накопляться, умножаться, у -  
сЗ^убляться, na ranie narosło  
dzikie m ięso , на ранѣ наросло 
дикое л я с о , n a ro s ło  ty le  na  
rok p ro c e n tu , наросло въ годъ 
столько рублей росту.

N arost , v id . N arośl. = N arosto-  
w y , а , e. Наполненный дикимъ 
мясомъ, наростами.

N arów , и , т. Норовъ; обычай, о - 
быкновеніе , нравъ, — 2) дурная 
привычка; порокъ, худоба, не
достатокъ. =  N ar owić , act. imp. 
Znarowie, p e r f .  Баловать, из
баловать , потворить, потвор
ствовать ; мирволишь, наровить. 
=  N a r o w is t y , а ,  е. Нравный, 
нравенъ, n a ro w isty  к о и , лошадь 
съ норовомъ, упрямая.

N arównac, act. p e r f.  N arowny-  
w a ć , freq . e t cont. Сравнять, 
сравнивать; дѣлать гладкимъ, 
равнымъ, — 2) вознаградить, на
верстать , наверстывать. =  N a-  
b ó w n a k i e , іа, п. Наперстка, на
верстываніе.

N arów ni, іа ,  іе. На равнинѣ, на 
равной гладкой поверхности.

N a r o z e c , і с а , т. угольный холмъ 
означающій границу, — уголь
ная межа, камень, столбъ, и 
про ч.

N arożnik, а, т. і)  угольный домъ; 
— 2) угольная межа, -— 5) уголь
ный изразецъ ; — 4 (w fo r ty  f ik )  
раскатъ , бастіонъ , больверкъ ; 
укрѣпленіе составляющееся изъ 
четырехъ частей вала, выдав
шихся къ полю. = N  a r o ż n i k o w y , 
а ,  е. Касающійся, принадлежа
щій бастіону, k ą ty  narożnikowe, 
углы бастіона. =  N arożny , а ,  е. 
Наугольный; dom narożny, у -  
гольный домъ.

N arozswiecaĆ, act. p e r f .  Освѣтить 
что во множествѣ, возжечь мно
го свѣтильниковъ въ одномъ пли 
разныхъ мѣстахъ.

N aroztwarzać, a ct. perf. развеешь 
какихъ нибудь жидкостей во 
множествѣ.

N a r t , u , т. N a r ty , p l .  Конекъ, 
коньки, на которыхъ катают
ся по льду,, — лыжа; тонкая и

гладкая деревянная д о ск а , съ
п ер ед н яг о  к о н ц а  в ъ  в е р х у  н ѣ 
с к о л ь к о  з а г н у т а я ,  п о д б и т а я  же
л ѣ з о м ъ ,  на  к о т о р ы х ъ  л ѣ со в 
щ и ки  и зв ѣ ри ны е  п ром ы ш лен 
н и к и  удо б н о  х о д и т ь  м о г у т ъ  
п о  гл у б о к и м ъ  сн ѣ га м ъ .  =  N a r -  
t n i k , а, т. Л ы ж н и к ъ ;  к т о  д ѣ 
л а е т ъ  л ы ж и ,  и л и  х о д и т ъ  н а  
л ы ж а х ъ .

N a rumienić , act. p er f.  Н а р у м я н и т ь ;  
narum ienić s ię , к р а с н ѣ т ь ,  с т ы 
д и т ь с я  м н ого .

N arunąć  na c o ,  in st. m ed. Н а в а 
л и т ь с я  , н и зп а д а я  к у д а  • т о л 
к н у т ъ  , у д а р и т ь  ; — н а к а т и т ь с я  ; 
н и з в е р г н у т ь с я ,  р ы н у т ъ с я .

N aruszalnos c , ś c i ,  f .  С о с т о я н іе  
т о г о  ч т о  м о ж е т ъ  б ы т ь  н а 
р у ш е н о ,  р а н е н о ,  повреждепо ,  
и сп о р ч е н о ,  — (o p p o s.), n ienaru
sza ln ość , н е п р и к о с н о в е н н о с т ь , 
н е р у ш и м о с т ь ; н е н а р у ш и м о с т ь ; 
н е в р е д и м о с т ь ,  с о х р а н н о с т ь .  =  
N arusza ln y , а, е. М о г у щ ій  б ы т ь  
н а р у ш е н ъ ,  п о в р е ж д е н ъ ,  р ан ен ъ ,  
и с п о р ч е н ъ ; (oppos.), n ienaru
sza ln y , н е п р и к о с н о в е н н ы й , не
р у ш и м ы й  , н е н а р у ш и м ы й , дол
ж е н с т в у ю щ ій  с в я т о  б ы т ь  с охра 
н я е м ъ ,  н ев р ед и м ы й ,  с о х р ан н ы й .  
=  N a r u s z y ć , a ct. p e r f .  N a ruszać ,  
im p. Н а р у ш и т ь ,  н а р у ш а т ь ,  nie
n aru szo n y , н ен а р у ш и м ы й ,  со
хран н ы й .  =  N aruszyciel  , а , т. 
Н а р у ш и т е л ь  ; —  f .  Н а р у ш и т е л ь 
н иц а  , к т о  н а р у ш а е т ъ  и ли  н а 
р уш и лъ  ч т о .

N a r w a ć , a c t. p e r f.  N a r y w a ć ,  imp. 
Н а р в а т ь ; н а щ и п а т ь , с о б р а т ь  
м н ого  чего  п о с р е д с т в о м ъ  р в а -  
нія.

N a r w a l , а , т. (w h ist. n a t.)  М о р 
ск о й  е д и н о р о г ъ ,  р о д ъ  к и т а .

N a r y b e k , Ъка, т. М е л у з г а ;  м ѣ л -  
к а я  р ы б а  п у щ ае м а я  в ъ  п р у д ы  
д л я  расплода .  =  N a ry biĆ, a ct. 
p e r f .  N a iy b ia ć ,  im p  р а з в о д и т ь  
ры бу ,  п у с к а т ь  р ы б у  в ъ  пруда, , 
р а с п л о д и т ь  р ы б у  в ъ  прудѣ.  =  
N arybny , а , е. Служащій  д л я  
р асп лода  ры бы .

N a r y ć , act. p e r f .  Н а р ы т ь ,  н ак о 
п а т ь  , р ы т ь  в ъ  больш ом ъ  к о л и 
ч е с т в ѣ .

N a r y c h t o w AĆ, a ct. p e r f .  Н а в е с т и ,
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направить,' нацѣлить, намѣ
т и т ь , narychtować d zia ło , на
вести пушку.

N ary so w a ć , act. p erf. Нарисовать, 
начертить.

N aryczeć s ie , rccipr. p e r f. Мы
чать, ревѣть до усталости.

N arządzić, act.perf. Narządzać, imp. 
Снарядить, снаряжать, приго
товить , приготовлять, приго
тавливать ; роспорядшпь, изго
товить , составить, приугото
вить. — N arzą d zenie , Снаряже
ніе , приготовленіе, прцугото- 
вленіе. =  N \ rządziciel , а , т. 
Приготовителъ.

N a r z a m e c , пса , т. N b r z a n e k , пка, 
т. (w botan.). Водяная египет
ская лилея, лапушникъ, Lotus 
Aegyptia).

N a r zec , act. p erf. Наречь, на
звать , именовать, — 2 narzec 
коти с о , обѣщать, сулить, сло
во кому давать исполнить или 
сдѣлать что либо; увѣрять, 
обнадеживать кого въ чемъ ни- 
бУДЬ, narzeczony, narzeczona, 
сосватанный, сосватанная, по
молвленный , сговоренный.

N arzą d zie , іа, п. Орудіе, снасть, 
снарядъ, приборъ, сбруя, вся
кая вещь служащая способомъ 
къ произведенію чего либо, na
rzędzia m atem atyczne , rolnicze, 
орудія математическія, земле
дѣльческія, — инструментъ, na
rzędzie m ularskie , ciesielskie , о- 
рудіе каменьщпчье, плотничье, 
”  2) U'g-)-> орудіе, способъ, 
причина, средство, on b y ł na
rzędziem iego zem sty, онъ былъ 
орудіемъ, средствомъ его мще
нія, онъ употребилъ его чтобы 
отом стить , w ła sn e  iego listy  
s ta ły  się narzędziem iego zguby, 
собственныя его письма были 
орудіемъ погибели е го , narzę
dzie zm ysło w e , органъ, орудіе 
чувствъ въ животныхъ, чув
ствилище. =  N arzędziow y , а, 
е. Орудійный, инструменталь
ный.

N arzekać , intr. ітр. Сѣтовать, 
жаловаться, плакать, рыдать, 
скорбѣть.— N a rzekanie, іа, п. 
Сѣтованіе, скорбь, скорбѣніе, 
рыданіе, плачъ, гореваніе, сте

наніе, жалоба, narzekający, сѣ
тующій , жалующійся, рыдаю
щ ій, плачущій.

N arzezac, act. ітр. Нарѣзать. =  
N aRznąć , act. inst. N arzynac, 
ітр. нарѣзать, нарѣзывать ; рѣ
зать что во множествѣ, — 2) 
надрѣзать, надрѣзывать; свер
ху  не много, до нѣкотораго мѣ
с т а , не совсѣмъ рѣзать.

N arzucić, act. perf. N arzucać, ітр. 
Наметать, наметывать; набро
сать , набрасывать; накидать, 
накидывать; навалить, навали
вать ; — 2) ( fig .) , навязывать ; 
принуждать брать, навалить, 
изложить, подвергнуть, роги- 
czaiiic mu ten  interes, narzucili 
na niego ogrom ny ciężar , пре
поручая ему сіе дѣло, наложи
ли на него бремя весьма тя 
гостное.

N a rzu t , и , т. Возложеніе, нало
женіе бремени, — ложное обви
неніе , — 2 а , т. нахалъ, на
глецъ, безстыдникъ. =  N arzu-  
tny , а , е. Принужденный, не
вольный, по принужденію сдѣ
ланный.

N arzynac , vid. N arznąć.
N asad , u , m. N asada , y ,  f. Осно

ваніе, фундаментъ, утвержде
ніе , главная чего подпора., — 
2) рукоятка, ручка, черепъ, че
ренокъ, — 5 ) nasad wozowy,
каретный станъ, — 4) (morał.), 
nasad, nasada na kogo, засада, 
подсада, подущеніе, злоумыш
леніе , навѣтъ, ковъ, козни, сѣ
ти.

N asadka, i , f .  Западня, сѣть, ло
вушка , пастъ; служащая для 
ловленія звѣрковъ.

N asadzić, act. p erf. Nasadzać, ітр. 
Н асадить, насаживать; много 
чего сажать, садить въ землю, 
nasadzić iabłonek, bobu, наса
жать яблоней, бобовъ, nasadzić  
narybkiem  s ta w , насажать, на
пустить мелузги въ прудъ, n a 
sadzić siekierę, насадить т о 
поръ на топорище, — 2) nasa
dzić na kogo, напустить на 
кого, наводить пли причинять 
что кому, — соплетать козни? 
навЪтовать, nasadzić się па  со 
насѣешь на кого, упорствовать’



N A S

упорно кого гнать, преслѣдо
вать кого, напуститься на ко
го , твердо стоять въ своемъ 
намѣреніи.

N a s a l a c , vid. N as olic . — N asalacz, 
a , m. Солильщикъ ,,nasalacz śle
dzi, с о л и л ь щ и к ъ  сельдей.

N aschnąc, inst. n. n a s j c h a ć ,  imp. 
Насохнуть, насыхать.

N a ś c i , vid. JNa ! N a ć ! interj.
N as'c ie b a Ć, act. pe.rf. Нанизать; 

низать, вздѣвать бусы илы дру
гое что либо на нить.

N a s c i e l a c , vid. N a s ł a ć .1 =  N ascie-  
lisko, a , 7i. Худая подстилка. 
=  N a s c i e l n i k , а ,  /п. Попона, по
крывало, для одѣванія лошадей 
употребляемое.

N as ci gk ąĆ, mad. inst. Настичь; 
нагнать , догнать, naścignienie, 
настиженіе, догнаніе.

Na s c i n a ć , act. p e r f  Срубить во 
множествѣ.

N a s c i o ł k a , vid, N as to łka .
N a s e p , sp u , 77i. Насыпь; куча пе

ску, или земли насыпанная, при
м етъ, приспа, насыпная земля.

N asijpiaĆ, act. тір. uasęp ić  p e r f  
Насупливать, насупить; na sę
pie tw a r z , насупиться, нахму
риться.

N asłać , act. p e r f .  N a s i e w a c , i/np. 
Насѣять, насѣвать ; nastać mar
chwi, buraków, насѣять морко
ви, свеклы.

N asiadac , med. imp. N asiesdź, N a-  
sias'd ź , perf. Насѣдать, насѣсть; 
nasiada kokosz, курица сидитъ 
на яйцахъ, nasiad lo  p ta kó w  na  
drzewo, насѣло птицъ на де
рево.

Nas ia dk a , N a s a d k a , / , / 4. Насѣдка; 
к у р и ц а  с и д ящ ая  на яйцахъ для 
вы во д у  ц ы п л я т ъ  ил и  вы ведш ая  
ц ы п л я т ъ .

N asiadłosĆ, ści, f .  Многолюдіе; 
населеніе, наполненіе какого мѣ
ста жителями, народомъ. = . 
N a s i a d ł y , а , е , Населенный; 
многимъ числомъ людей обита
емый.

Nasiarczyc, act. perf. ІІасѣрить ; 
окунуть что въ растопленную 
сѣру, или подкурить сѣрою.

Nasiec, act. p e r f.  Nasiekać, imp. 
Насѣчь, насѣкать, — (w chir,) 
nasię ki w a n ie , пускать рожечную,

баночную кровь, банки ставишь,
насѣкать на кожѣ.

N a s i e d u Ć, act. perf. ІІасѣлипть; 
занять, наполнишь жителями 
какое мѣсто.

N a sied zieć  sijj, recipr. p e r f.  На
сидѣться.

N a s i e k , u , m. N a s i e k a n i e c , w ca, 
77i. Суковатая палка, дубина, 
чурка, набитая гвоздями.

' N a s i e n i e , іа , п. Сѣмя; сѣмена, 
всякія зерна, косточки, ядра, 
которыя сѣютъ или садятъ.— 
2 ) Nasienie zw ierzęce, ludzkie, 
мужеское сѣмя. — 3 ) [trans.) 
Потомки, дѣ ти , племя, родъ, 
семья, семейство. — N asienio-  
w y , а , е, Сѣменный. =  Na s ienko , 
N as io n k o , а , п. dim. Сѣмечко. =  
N a s i e n n i k , а , 7п. Сѣменникъ; 
плодъ какого произрасшенія для 
сѣмени оставленный. =  N asien
n y , а , е, Сѣменоносный; при
носят,ій , раждающій сѣмена.

N a s i e r s z a ł y , N a s i e r s z o n y , а., е, 
Щ етинистый, поднимающійся, 
всклокоченный.

N asieayać, vid. N asiac.
N a s i ę ź r z a ł , u , m. (w bo tani) Змѣи

ной язычокъ, (Ophioglossum).
N a s i l i ć , act. p erf.  N a s i l a ć , imp. 

Нанизать ; низать, вздѣвать, 
бусы или другое что на нить.

N a s i n i c , act. perf. Насинить.
N a s i o n k o , ѵіd. N as ienie .
N a s k a k iw a ć , m ed .freg . N askoczyć, 

p e r f  Наскакивать, наскочить; 
прыгнувъ насовываться, наты
каться на что, naskoczyć па  
ko g o , напасть на кого , сдѣлать 
нападеніе. —а) neictr. Вспухнуть, 
распухнуть, раздуваться, 7іа- 
skakać się, наскакаться, напры
гаться.

N a s k a r b ic , act. perf. Сокровище- 
стпояать; собирать, собрать со
кровища,- богатство, накопить.

N as kar żyĆ, act. perf. nasksrźać się, 
recipr. p e r f. Нажаловаться.

N as kł ad aĆ, act. p e r f . Складывать, 
сложить, сочинить чего во мно
жествѣ.

N a s k o c zy ć , vid. N as kak iw ać .
N a s k o k , u , m. Наскокъ; устрем

леніе противъ кого съ наскаки
ваніемъ.

N A S  44 7
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N askrorać, ~act. p erf. N askroby-
wać, Наскоблить, наскабливать.

N a s k r z y p i e ć , intr. p erf. Наскри- 
пѣть.

N askupowaĆ, act. p erj. Накупить - 
во множествѣ.

N askw ieraĆ, med. imp. Надоѣдать, 
надокучать.

N a s ł a b i c , act. p erf. n a s ła b ia c ,  imp. 
Ослабить, ослаблять, приводить 
въ слабость. =  N asłabieĆ, п. 
p erf. Ослабѣть, слабымъ ста
новиться.

N a sł a ć , act. p erf. N a ściel ać , imp. 
Н астлать, настилать.

N a sł a ć , act. p erf. N a syłać , imp. 
Наслать , насылать ; причинять, 
попускать, напускать, напа
дать.

N as' l a d , и , т. Подражаніе, послѣ
дованіе.

N asladnik , а , т. Гончая собака, 
za  p sa  naśladnika trzy  ruble 
gro.- zy, за гончую три рубли 
грошей (S ta tu t L itew ski).

N aśladować, act. imp. i) Послѣ
довать , послѣдствовать, слѣ
довать за кѣмъ. — 2) Naślado
wać kogo , подражать, слѣдо
вать кому, брать въ примѣръ 
себѣ дѣла чьи, naśladować s ła 
w nych p isa rzy , H om era , W ir 
g iliu szu , подражать славнымъ 
писателямъ, Гомеру, Виргилію.

N aśladowca, у , т. N aślAdownik, 
а , т. Подражатель, послѣдова
тель; cnot oycowskich wierny 
naśladow ca , ревностный по
слѣдователь отеческимъ добро
дѣтелямъ. = N aśladow nica , N a-  
śladowczyna, у ,  f .  Naśladow-  
n ic zk a , г, f .  Подражательница, 
послѣдовательница. =  Nśalado-  
w czy , N aśl adowniczy, a , e ,  N a-  
ś l a d o w n y ,  -ie, adp. Подражатель
ный, подряжаемый; — 2) До
стойный подражанія. =  Naśla
dow n ictw o , а ,  п. Подражаніе, 
послѣдованіе.

N asłan iec , п с а , т. Подосланецъ ; 
насланный на кого, для причи
ненія обиды или насилія. 

N aślednik , а , т. Подражатель; 
послѣдователь. —2) Наслѣдникъ, 
преемникъ, vid. N astępca. 

N aslihiĆ , act. p erf. Naśliniać, imp.

Наслюнитъ, наслюнивать; нама
рать слипами.

Nasłodnieć , п. p e r f.  Становиться 
слаще. =  *NasłodziĆ, act. perf. 
насластить; примѣшивать много 
сладкаго во что.

N asłoneczny , а , е , Выставленъ 
на солнце.

*Nasłonic , act. perf. Заслонишь, 
прикрыть заслоною.

N a słonieć , п. perf. Солонѣть, со
ленымъ становиться.

N asłuchać s ię , recipr. p erf. На
слушаться. — 2 Наслышаться; 
dziecko nasłucha ło  się ąd p ro 
stych ludzi Wyrazów pod łych , 
ребенокъ наслушался подлыхъ 
словъ отъ низкихъ людей, те 
mogę się nasłuchać iego mądrey 
m owy , не могу наслуінаться ум
ныхъ рѣчей его , wiele się o mm  
nasłucha łem  dobrego , я о немЪ 
много наслышался хорошаго, до
браго, — nasłuchy w ać, при
стально, внимательно слушать, 
— подслушивать.

N asługować, ac.t. imp. Прислу
живаться, подслуживаться; раз
нымъ образомъ угожденія услугъ 
или происками стараться войти 
у кого въ довѣренность, въ лю
бовь. =  N a s ł u ż y Ć s ię , recipr. 
p e r f.  Насытиться, удовольство
ваться службою.

N asmalaĆ, vid. NasmoliĆ.
N asmarować, act. perf. Намазать; 

натереть, покрывать или нати
рать что нибудь липкимъ, ма
сленымъ веществомъ, nasma
rować puchlinę maścią, намазать 
опухоль мазью, nasmarować wóz, 
смазать шѣлегу, подмазать. — 
{fig.) nasmarować komu ręce, 
подмазать кому руки, дарить 
кого для полученія лучшаго въ 
чемъ успѣха.

N asmazyć, act. p erf. Напряжнть. 
N aśmiaĆ s i ę , recipr. perf. Naśmie

w ać  s ię , imp. Насмѣяться, —■ 
насмѣхаться, насмѣваться; из
дѣваться, шутить надъ Кѣмъ; 
смѣяся охуждать что въ комъ, 
nie należy naśmiewać się z  nie
dostatku czy iego, не должно на
смѣхаться недостаткамъ чьимъ. 

N aśmieszyć, act. perf. Насмѣшить; 
произвесть въ комъ смѣхъ, по-
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д а т ь  поводъ ком у къ смѣху,
naśn iieszył w szystkich opowia
daniem  0«^о(Ѵт,разказамп своими 
всѣхъ насмѣшилъ. = N aśmiewca, 
у , т. N asmie wacz  , а , т. Н а
смѣш никъ. =  N as'm i e w is k o , а, 

■ п. Н асм ѣш ка, насм ѣяніе, иасмѣ- 
ш ество , насм ѣш ливость, насмѣ- 
ш ничество, ш у т к а , издѣвка надъ 
кѣм ъ съ о б и д о ю , съ досадою 
сопряженная.

N asmolic, act. p e r f .  N asmalAĆ, 
i  nip. Н асм о л и ть , насмаливать.

N asmrodzić, act. perf. Н адуш ить, 
н аво н ять .

N asnic s ię , recipr. perf. В идѣть во 
сн ѣ , с н и т ь с я , гр е зи ться , много 
и  ч а с т о  м е ч т а т ь  во снѣ.

N asnow ac , N a smuć, act. perf. Н а
п я л и т ь ,  сн о в ать , сдѣлать о- 
снову для какой  либо тк ан и .

. . . .J N asob, adj. К р а т а ,  ж ды , разъ, 
(прилагательное употребляемое 
въ слож ности съ числительны 
ми именами) н. пр. w  dwóynasób, 
д ву к р атн о , дваж ды , два раза.

N asoliĆ, act. perf. N asalac , imp. 
Н а с о л и т ь , насоливать.

N aspa , у ,  f .  N asypka , i ,  f .  Н аво
л о к а , наволочка; родъ мѣшка, 
ч е х л а , въ  к о т о р ы й  пухъ или 
перья н асы паю тся .

N aspać s ię , recipr. perf. N asypiać 
s ię , imp. Н а с п а т ьс я ; до с ы та  
сп ать . s

N aspacerować stę , recipr. perf. 
Н а к а т а т ь с я , н агу л я ться .

N aspiaĆ, med. perf. Naśpiewać, imp. 
П о д о сп ѣ т ь , п о д о сп ѣ в ат ь ; —
н аб ѣ ж ать , н абѣ гать .

N aśpiew ać, act. perf.  П ѣ ть  fu roro , 
naśpiewać się , н а п ѣ т ь с я , удо
во л ьство вать  себя п ѣ н іем ъ , — 
(trans.) naśpiewać ko m u , сдѣ
л а т ь  ком у стр о г ій  выговоръ, 
м ы ть  голову кому, журишь, бра
ниш ь, у к о р я т ь  кого.

N aśpiżow ac , N aspizyc , act. perf. 
Снабдить съ ѣ стн ы м и  припасами, 
оруж іемъ, аммукиціею.

N asporzyć, a c t.per f. П ріумножить, 
увели чи ть, умнож ить.

N asprawować , Naspraw iac , act. 
p e r f.  Н ад ѣ л ать , н а го т о в и т ь , 
много чего п р и п асать , запасать,

. — н ак у п и ть .
N asfrow adzać , act. perf. Н авести,

Т о т  I .

п ри вести  во м н ож ествѣ , — мно
го  чего вы писать изъ другаго 
м ѣ с т а , или зем ли, nasprow adził 
mnóstwo zagranicznych xiążek, 
выписалъ множество иностран 
ны хъ книгъ .

N as p ry cow ać  , act. p e r f .  Н абры з
г а т ь ,  н ап р ы ск ат ь , снрицовать, 
в п у с т и т ь , вл и ть  ч т о  сприцомъ 
въ  рану для очищенія оной.

N a s r o m o c i c , act. perf. П о ругаться ; 
и зъ яви ть  поношеніе, поруганіе, 
н а р у га т е л ь с т в о , презрѣніе.

N asrożyc , act. perf. N asroźaĆ, imp. 
п ри дать  чему видъ страш ны й, 
уж асны й , с т р о г ій , разъяришь, 
наежшпь. =  N asrożyc  siKt , recipr. 
Н аеж и ться , принять на себя 
видъ с т р о г ій , страш н ы й , ужа
сн ы й , грозны й, свирѣпый.

N assac s ię , recipr. p erf.  nasysać 
s ię , imp. Н а с о с а ть с я , насасы 
ваться .

N astać , n. p erf.  N as ta wać  , imp. 
Н а с т а т ь , н а с т а в а т ь ; н а с т у 
п а т ь ,  приближ аться, n a sta ła  
iesień, z im a , н аста л а  о сен ь , зи
м а , nastaie żn iw o , н а с т а е т ъ  
ж а т в а , nastaw ać па со , о со, 
н а с т о я т ь ;  въ чем ъ , убѣж дать, 
д ѣ л ать  въ разсужденіи чего у -  
си л іе , nastawać na czyie życie, 
п о с я г а т ь , в о з с т а в а т ь , воору
ж аться п роти въ  к о го , умыш
л я т ь  , п о сягать  на жизнь чью. =  
N astać s i ę , recipr. p e r f.  Н а с т о 
я т ьс я  ; долго п р о с т о я т ь  гдѣ.

N a sta l iĆ, act. p erf. Н авари ть  
с тал ью , закалишь с тал ью , vid. 
IMa ds t ai .iĆ.

N a s t a ł y , а , e , Н асто ящ ій , т е 
переш ній, сущ ій, -— подлинный, 
точ н ы й .

N a s t ą p i ć , act. p erf. N as tę p o w a ć , 
imp. Н а с т у п и т ь , н а с т у п а т ь ;  
стан о в и т ьс я  ногою на ч т о ,  na
stąpić коти na n ogę , н а с т у 
п и ть  кому на ногу. — а) На
с т у п а т ь ,  н а с т а в а т ь , прибли
ж а т ь с я , п р и х о д и ть , następuią  
św ięta , наступ аю тъ , праздники. 
— 3) Н аст у п а ть , д ѣ л ать  на кого  
нападеніе. — 4) П ослѣдовать, 
возп ослѣ д овать , postanowienie  
to nie tak  prędko leszcze nastąpi, 
постановленіе сіе еще не т а к ъ  
скоро восп ослѣ д уетъ , potem
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nastąp iło  g łębokie m ilczenie, по
томъ воспослѣдовало глубокое 
молчаніе.

N asta rc zyc , N a d s t Arczy c , act. p e r f  ■ 
N astarczac , imp. Доставить, 
доставлять сколько нужно, снаб
жать, сообщать, препровождать 
къ кому потребныя, нужныя 
вещи. —2) Заступать, замѣнять, 
помагать, пособлять, дополнять, 
исправлять, вознаграждать , me
chanika nadstarcza słabości rąk 
ludzkich , механика вознаграж
даетъ недостатокъ силъ чело
вѣческихъ. -— 5) Доставать, до- 
вольну быть.

N a s t a r z a Ć sną , vid. N as t o r z y c  sną.
N a s t a w a ć , vid. N astać .
N a s t a w i ć , act. p e r f .  N a s t a w ia ć , 

N as ta wow ać  , imp. Наставить, 
наставлять, насшавливать, во 
множествѣ становить, nastaw ić  
na s tó ł  p o tr a w , zakąsek , на
ставить на столъ кушанья, за
кусокъ ; nastaw ić na ko g o , по
ставить , разставить, nastawić  
żelazo na zw ierza , поставить 
желѣзо на звѣря, западню, na
staw iać s z y i , g a r d ła , подста
вить, подставлять, tem u , kto  
cię uderzy w  p o liczek , nastaw  i 
dru g ieg o , ударившему тебя по 
щекѣ, подставь и другую, na
stawiać ucha, пристально, вни
мательно слушать, прислуши
ваться. =  N a s t a w n y , а , е ,  na
stawiony, поставленный, разстав
ленный, ieleń wydobywszy się 
z nastaw ney sieci, олень осво
бодясь изъ разставленной сѣти.

N a s t ą p , и , т. Наступъ, наступ
леніе, напоръ, нападеніе, у -  
сшремленіе противъ чего. — 2) 
Послѣдствіе, произшествіе слѣ
дующее изъ чего либо другаго.

N a s t ę p c a , у ,  т. N a s t ę p n i k , а , т. 
Наслѣдникъ; преемникъ, następ
ca tronu, наслѣдникъ престола. 
— 2) {w arytmetyce') N astępn ik , 
второй терминъ, членъ. =  Na-  
s t ę p c z y n a , у ,  f .  N a s t ę p c z y n i , ? ,  
f .  N a s t ę p n i c a , y , f .  Наслѣдница, 
преемница. =  N a s t ę p n i e , adv. 
Послѣдовательно, послѣдовно, 
въ послѣдствіи, въ продолже
ніи, съ ряду одинъ за другимъ 
слѣдуя, наслѣдственно.

N a s t ę p n ik , vid. N astępca.
N a s t ę p n o ś ć , vid. N a stę pstw o .
N a s t ę p n y , а , e , Наступательный, 

w oyna następna i odporna, вой
на наступательная и оборони
тельная. -  2) Слѣдующій, послѣ
довательный, наслѣдный, прее- 
м н и ч і й , наступающій, непреры
вный, porządek następny dnia i 
nocy, послѣдовательный поря
докъ ночей и дней, порядокъ 
въ которомъ ночи и дни одни 
за другими послѣдуютъ, итіе- 
iętność następnem nie spada  
p raw em , знаніе, наука не прио- 
брѣтается, не достается пра
вомъ наслѣдства.

N a s t ę p o w a n i e , N a s t ą p i e n ie , vid. 
N a s t ą p i ć , N a s tę p o w a ć .

N a s t ę p s t w o , a , n. N astępnos'ć, 
śc i, f .  Наслѣдство, наслѣдіе, 
преемничество. — 2) Продолже
ніе , успѣхъ, zastanówmy się 
nad peryodycznych pism począ t
kiem , następstwem i stanem te -  
raznieyszym , обратимъ вниманіе 
на начало, нынѣшнее состояніе, 
и будущій успѣхъ периодиче- 
скпхъ изданій.

N a s t o ł k a , N asciołka, i, f .  Попона; 
покрывало шерстяное или пони
точное, или другое какое, для 
одѣванія лошадей употребляе
мое.

N as t o pe r c z yĆ, N as to rczyć , N a-  
s t o r z y c , act. p  <rf. N astarzaĆ, 
N asto rc zać , imp. Поставить ре
бромъ, или на уголъ. —2) Вскло
чивать , всклочить; ерошить, 
поднимать становиться дыбомъ, 
щетиниться, nastorzyć uszy, 
пристально, внимательно слу
шать.

N a s t r ą c a c , act. perf. Свалитъ, по
вергать, ронять, скинуть чего 
во множествѣ.

N astr  а szyć , act. perf. Настращать, 
иапужать, напугать, nastraszyć 
się, напугаться, пастращаться.

N a s t r ę c z y ć , act. p erf. N astręc zać , 
imp. Представлять, рекомендо
вать кого на службу, — доста
вить, исходатайствовать, вы
ходить кому какую выгоду. =2 
N as tręc zy ciel  , а , т. Маклеръ, 
сводчикъ, ходатай, старатель.



N astrocA, i, f .  Приманка, примамъ, 
притрава.

N astroić, a c t.p e r f.  N astraiAĆ, i  nip. 
Снарядить, снаряжать; припа
сать ; приготовлять; приладить, 
прилаживать; приноравливать; 
затѣять, затѣвать ; настроить, 
настраивать ; наущать ; давать, 
дѣлать наставленіе, какъ по
ступить въ дѣлѣ какомъ, na
stroić m inę, казаться будьто, 
показывать видъ, будто, при
творяться, nastroić g  ło s , обра
зовать голосъ, nastroić narzę
dzie m u zyczn e , настроить, на
страивать ; наладить, налажи
вать , приводить въ согласіе 
звуки. =  N astroienie, іа , i г. На
страиваніе, налаживаніе; затѣи. 
—  NASTRoiciKL, а ,  /л. Затѣй
щикъ, затѣя.

N astrugac, a c t.p e r f.  Настрогать, 
наскоблить, настружить; на
готовить посредствомъ стро
ганія.

NastrzelaĆ, a c t.perf. Настрѣлять; 
добыть посредствомъ стрѣля
нія , nastrzelać zw ierzyny , на
стрѣлять дичины.

NASTRZEtFlĆ, act. perf. N aSTRZK-PIAĆ, 
imp. Завивать, подвивать; въ 
складки складывать, w iatr ła 
godnym  tchem nastrzępia morze, 
вода въ морѣ струится отъ  
вѣтра, — море воздымается. — 
2) Ѵбрать, нарядить , украсить, 
настрочить. — 3) (о stylu) Ку
дрявить ; излишне украшать, па- 
strzępio/.y s ty l , кудрявый слогъ; 

.слогъ наполненный излишними 
риторическими украшеніями.

N astrzydz , act. p e r f.  Настричь.
NastrzykaĆ, act. p e r j .  Насприцо- 

вать.
N astudzić , act. perf. Настудить; 

холодить, студишь, допускать 
что настынуть.

N astułka , vid. Nastołka .
N asturcya, y i ,  f .  {w botan.) На

стурцій ; трава однолѣтняя, 
(Trepoelum ma jus) •

N astygnąć , n. inst. Настынуть.
N asuć, act. perf. Насыпать.
N asunąć, act. inst. N asuwać, imp. 

Н асунуть, насовывать; — на
пятить , — надвинуть, надви
гать.

N A S

N asuwie ń , w n ia , m. С ерш у к ъ , 
верхнее п л а тье .

N asuszyc, act. p erf. Насушить.
*Nasw arzyĆ si^ ,  recipr. p erf. Ссо

риться, браниться до уста
лости.

N asw atać , act, p erf. Сватать во 
множествѣ.

N aswidrzyć, act. p erf.  Насверлить, 
навертѣть скважинъ посред
ствомъ сверла.

N as'w iecic , act. p e r f.  Наполнить 
свѣтомъ, освѣтить довольно.

Naswu ĉiĆ, act. p e r f. Святить во 
множествѣ, отправлять церко
вію предписанный обрядъ для 
содѣланія священнымъ чего.

N aswistać sie( , recipr. perf. На
свистаться, свистать до уста
лости.

N asycić , act. perf. N asycać, imp. 
H асы тить, насыщать; кормить 
кого до сыта, nasycić się, на
сытиться; наѣсться. — 2) (fig i)  
Насытить , насыщать; удовле
творять чему, довольствовать, 
nasycić swoię chciwość, насы
ти ть  свое сребролюбіе, алч
ность. — N asycenie, іа , п. На
сыщеніе; удовольствованіе пи
щею. — 2) Насыщеніе; удовле
твореніе чего. — 3 ) (w chemii) 
насыщеніе; такое соединеніе 
двухъ веществъ, которое сколь
ко возможно совершенно, и въ 
коемъ нѣкоторое изъ двухъ су
ществъ предъ другимъ силою 
своею не преимуществуетъ. =  
N asycony, а , е , Насыщенный.

N asyłać , vid. N asłać.
N asypać, act. perf. N asypowAĆ, 

imp. Насыпать, nasypany, иа- 
сыпный, , насыпной; состоящій 
изъ чего нибудь насыпаннаго.

N a sy t , и , т. N a sy te k , th u , т. 
Насыщеніе; удовлетвореніе че
го. =  Na sy tn y , а , е ,  Насыти- 
МЫЙ ; (oppos.) nienasytny, niena
sycony, ненасытный, иенасытп- 
мый, ненасытимъ; алчный, не
скоро могущій насытиться; — 
имѣющій чрезвычайное, безмѣр
ное желаніе. = N asytnos'ć , ści, 
f .  Насытимость, — (oppos.) не
насытность , ненасьшшмость, 
алчность, — чрезмѣрное, без
предѣльное или ничѣмъ немо
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гущее удовольствоваться же
ланіе.

N a sz , а , е , Нашъ; принадлежащій 
намъ, или касающійся до насъ, 
życie na sze , наша жизнь, wiek  
nasz і нашъ вѣкъ, nasza oyczy- 
z n a , наше отечество, po  na
szem u, но нашему.

N aszalec s ie , recipr. per}. Наша
лить, надѣлать шалостей.

N aszargaĆ, act. perf. Напачкать, 
нагрязнить.

N aszarpaĆ, act. per}. Надергать; 
натеребить, нащипать, много

- чего дергая рвать.
N aszastać s ią , recipr. p erf.  Наша

таться.
N aszatkować, a c t.p e r f  ■ Накрошить 

капусты.
N aszczać , act. perf.  Насцать.
N aszczi d̂ziĆ , act- p er} .  Нащечить; 

сберечь много чего, бережли
востью собрать.

N aszczekać, act. p e r f  Налаять, 
набрехать, обезпокоить лаемъ.

N aszczepaĆ, act. perf.  Нащепать, 
наколоть, naszczepać łu czyn y , 
нащепать лучины.

N aszczepiać , imp. Naszczepić, perf. 
разщепать съ конца, разщепишь, 
naszczepiać drzew  owocowych, 
привить деревьевъ во множе
ствѣ.

N aszczerbiĆ, act. p e r f.  Зазубрить; 
сдѣлать зазубрину, язвину, щер
бину, naszczerbić n ó ż , зазубрить 
ножъ. —і )  Повредить, нарушить, 
испортить.

N aszczuĆ, N aszczwAĆ, act. par}. 
Травить довольно. =  N aszczu-  
w a c z , а , m. Возмутитель, под
жигатель, подуститель.

N aszczykać, N aszczypać ,̂  imp. 
N ASZCZKN.ĄĆ, Naszczypnać, perf. 
Нашцпать; щипая надергивать, 
натеребливать.

N aszelnik, а , т. Нашильникъ.
N aszeptac , act. per}. Нашептать.
N aszladować, md. N aśladować.
N aszpikow ać , act. perf. Няшпи- 

ковать, натыкать ветчиннымъ 
саломъ. — а) Наколоть, изра
нить; naszpikować szpadą , шпа
гою изранишь во многихъ мѣ
стахъ.

N a szpilkow ać , act. perf. Наты
кать шпильками, булавками.

N aszpikować, vid. N aspi2ować.
N aszrubować, a c t.p er f. Навинтить; 

гайку на винтъ навертѣть, — 
много дыръ на чемъ винтомъ 
сдѣлать.

N aszturchać, N aszturkaĆ, ac t.p er f. 
Натолкать; натолкать кому бо
ка, надавать толчковъ по бо
камъ.

N asztychow ać , act. perf. Награ
вировать ; вырѣзатп что на ме
таллѣ.

N aszukać s ie , recipr. perf. На
искаться.

N aszum ieć, act. perf. Нашумѣть.
N aszyć , act. p e r f . N aszywać, imp. 

Нашить, нашивать ; naszyty , на
тивный, naszycie, нашивка.

N aszychtować, act. p erf.  уклады
вать радами, слоями. — 2) На
класть , наставишь, размѣстить, 
укласть порядкомъ.

N aszydziĆ, act. p e r f. Насмѣяться; 
издѣваться, шутить надъ кѣмъ.

N aszyiek , у у к а , т. Нашешшкъ, 
ожерелокъ. — N aszyyny, а ,  е, 
Шейный; на шеѣ носимый.

N ataczac, vid. N atoczyć.
N a taŃcować sir,, recipr. p e r f . Тан- 

цовать до усталости, напля
саться.

N a ta r c ie , vid. N acierać, Атака, 
нападеніе, наступленіе, наступи, 
напоръ, устремленіе противъ 
чего.

N atarczywość, зсі, f  Наступчи- 
вость, напорлііЕость, стреми
тельное нападеніе. =  N atarczy- ,  
w y , а, е, Наступчивый, забіячли
вый, напорливый, склонный къ 
нападенію, наглый, стремитель
ный.

N ata rg a ć , act. imp. Надергать; 
натеребить. — 2) Повредить, 
нарушить , разстроишь, причи
нить вредъ.

N atargować sie , recipr. perf. Тор
говаться о чемъ долго, догова
риваться о цѣнѣ.

N a ta r ty , а , е, Натертый; на
готовленный посредствомъ тре
нія , — намазанный, или нало
щенный, vid. N acierać, Natrzeć.

N atchnąć, act, perf.  N adychac, imp. 
Вдохнуть , вдыхать; впускать, 
сообщать духъ въ кого или во 
ч т о , — ниспослать вдохновеніе,
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—внушишь, внушатъ; вперять въ 
киго какія мысли, natchniony., 
вдохновенный, вдохновенъ; о- 
даренный , получившій отъ Бога 
даръ, силу къ чему, — внушен
ный , богоносный, natchnienie, 
вдохновеніе; низпосданная кому 
свыше особливая сила, даръ, 
благодать духа къ чему, Pro
rocy i A posto łow ie  z natchnie
nia Boskiego przepowiadali i nau
czali, Пророки и Апостолы по 
вдохновенію Божію пророчество
вали и проповѣдовали, —внуше
ніе, наразумленіе, вразумленіе, 
наученіе, наставленіе, откро
веніе.

N a te m fer o w aĆ , act. perf. n. p. 
piór, Начинить перьевъ; чиня 
приготовлять перья для письма.

N atf(fiĆ, act. p e r j.  Притупить; 
тупымъ сдѣлать нѣсколько.

* N atermino'\v a c , act. p erf. Напи
сать что нибудъ вкратцѣ для 
памяти на черно.

N atężyć , act. p e r f.  N a t ę ż a ć , ітпр. 
Н атужить, натуживать ; натя
гивать , чтобы туго было, — 
напрячь, напрягать силы, мы
шцы , natężenie , натуга, рети
вость , напряженіе, великое прп- 
лѣжаніе, напряженіе духа, na
tężenie s i ł ,  напряженіе силъ, na
tężyć  się, натужиться, натянуть
ся, дѣлаться тугимъ, напрячь
ся, напружиться, natężen ie , adv. 
z natężeniem , натужно, съ на
тугою , надсадно, natężony , на
тужный, натуженъ, напряжен
ный , натянутый, наляченный, 
natężony  /и і ,  напряженный лукъ, 
natężone s iły , напряженныя си
лы. =  N atf.żałość, ś c i , f .  Крѣ
пость , сила потребная для на
пряженія.

N a t r a ć , act. perf. N atk n ą ć , inst. 
N aty k a ć , cont. Натыкать, на
ткнуть ; втыкать много чего 
куда, набить , набивать, начи
нить , начинять, напихать, на
пихивать , natknąć w mowie, 
намекнуть, natknąć па со, на
ткнуться, идучи насовываться, 
наталкиваться на что. = N a-  
т к а л о , adv. Набито, наполнено, 
тѣсно.

Natrać, a c t .  p e r f .  Наткать; на
готовить посредствомъ іпканія.

N a t ł o c z y ć , act. perf. N a t ł a c z a c , 
imp. Набить , набивать ; наколо
тишь, наколачивать; натиснутъ, 
натискивать, наполнять чѣмъ 
пустоту какую. =  N a t ł o c z n y , 
а ,  е , Набивный. — 2) Набитый.
— 5) Набойный, служащій для 
набиванія.

N a t ł o k , и , т. Скопленіе, стече
ніе, собраніе, толпа, множе
ство, тѣснота, куча, n a tło k  т -  
teressów, myśli, множество дѣлъ, 
мыслей.

N a t ł u c , act. p erf. N a t ł u r a c , imp. 
Натолочь; наготовить посред
ствомъ толченія. -— 2) разоить 
нѣсколько. — 5 Набить, раз
бить, переломать чего во мно
жествѣ.

N a t ł u ś c i ć , act. p e r f. Намазать 
чѣмъ либо жирнымъ, — насалить.

N a t o c z y Ć, act.p er j. IN a t  a c z a c , imp- 
Наточишь, натачивать; изго
товлять много чего посред
ствомъ точенія на токарномъ 
станкѣ, natoczyć cacek, нато
чишь игрушекъ. — 2) Наточить ; 
навастривать, дѣлать что во
стрымъ, natoczyć siekierę, на
точить топоръ. — 3) Накатать, 
накатывать; катая много чего 
куда двигать. — 4 ) Нацѣдить, 
нацѣживать; natoczyć z beczki 
garniec p iw a , нацѣдить изъ 
бочки гарнецъ пива.

N a t o n ą ć , п. inst. у топ ать , т о 
нуть во множествѣ.

N a t o f i Ć, act. perf. у т о п и ть , по
топить много чего. — 2) Ogniem  
na to p ić , натаять ; натопишь; 
топя разпускать много чего, 
наплавить, посредствомъ пла
вленія приготовишь чего во мно
жествѣ. t

N a t r a c i ć , act. p e r f. N a t r ą c Ac, 
imp. Надломить , надламывать; 
натрутшпь, натручивать; по
вредить, разбить нѣсколько, па-  
trącać kogo па со, подвергать 
кого чему, natrącać w  mowie, 
намекать, упоминать. r

N a t r a f i ć , intr. perf. N a t r a f i a ć , 
imp. Попасть, попадать на что, 
встрѣчаться съ кѣмъ, наты
каться, находитъ на ч т о , па-
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tra fić  w  lesie na zw ierza , na  
zbóyców, въ лѣсу попасть на 
звѣря, на разбойниковъ, n a tra 

f ia ć  na czyię m yśl, попасть на 
чьи мысли, угадать 

N atrafić si^ , recipr. p erf. Наму
читься; многія изпыгпать до
сады , трудности, неудоволь
ствія въ какомъ ішбудь случаѣ. 

N atrawic, ąct. p erf. Намотать; 
мотая входить въ долги, про
жить , издержать, ' истратить  
много.

Natręt, и , т. N atr^tnik, а , т. 
Наглецъ, нахалъ, безчішникъ, 
безстыдникъ; нахальной, дерз
кой человѣкъ. =JN atrf;tnica, у ,  
J .  N atr^tka, і , /'. Нахалка. — 
Natrętny, а, е , N atrętnie, adu. 
Нахальный, наглый, безстыд
ный, нахаленъ, навязчивый; на
вязчивъ, назойливой, напрасли
ной, докучливой, — нахально, 
нагло, безстыдно. =  Natrrt-  
s t w o ,  а , п. N atrętnosĆ , ś i , f  
Докука, докучливость; неот
ступная, усильная прозьба, на
хальство , наглость, безстыд
ство.

Z atroszczyć sie , recipr. perf. Пе
чалиться, огорчаться, сокру
шаться, грустить много.

Natrudzić, ant. p erf. утрудить, 
утом ить.—N atrudzić sie, recipr. 
утрудиться, устать , отъ рабо
ты, нахлопотаться, намучиться.

N atiiwozyć, act.' perf. Напугать, 
напужать, настращать, natrw o- 
źyć  się, Напужаться, настра- 
щаться.

N atrzasaĆ, act. p e r f. N atrząsnąć, 
m st. Натрясать, натрясть; тря
ся наронять, natrząsać się z  cze
g o , издѣваться, глумиться, на
смѣхаться, обращать что въ 
смѣхъ.

N atrzeć , inst. Натереть. — 2) На
пасть , устремиться на ч т о , 
сдѣлать нападеніе, атаковать, 
vid. Nacierać.

Natrzepac, act. p e r f. Натрепать.
Natrzmic, act. p e r f. Наставить, 

выставить , поднять, взъежить, 
вздымать.

N atrzymaĆ siij, recipr. p e r f.  Ha- 
держать; продержать что ни- 
будь ДОВОЛЬНО долго.

Natucznieć, п. perf. Потолстѣть, 
пожирѣть.

N atulić, act. p e r f. Прижать, при
давить , притиснуть, насунуть. 

N atułać sie , recipr. Наскитаться;
много скитаться.

Natupac йіі; , recipr. p e r f. То
пать много ногами отъ великаго 
гнѣва.

N atura , у ,  f  Натура, естество, 
природа, свойство, весь свѣтъ, 
всѣ созданныя вещи, Twórca na
tury, Творецъ натуры, Ви
новникъ, Творецъ природы, pra
wo na tury , законъ природы, е- 
стественный законъ, natura  
wody, ognia, свойство воды, 
огня, bydź dobrym z natury, 
быть отъ природы добрымъ, и 
niego taka n a tura , у  него та
кой Иринъ, natura rzeczy wy
maga tego , свойство дѣла тре
буетъ т ого , wypłacić d łu g  
na turze , заплатить, отдать  
долгъ природѣ, т . е. умереть, 
malować z natury, съ натуры 
писать; писать съ натуральнаго 
предмета, -  (ргоѵИ natura wil
ka  ciągnie do ła sa , сколько вол
ка ни корми, а онъ къ лѣсу 
глядитъ, т . е. сколько небла- 
годарйому ни дѣлай добра, а 
онъ своего качества не перемѣ
няетъ, — скольбы кому ни хо
рошо было на чужой сторонѣ, 
однакоже всегда хочется на 
свою родину.

N at ural is t a , у ,  т. Натуралистъ; 
испытатель природы, естество
словъ, упражняющійся въ по
знаніи природы, растѣній, ми
нераловъ, животныхъ и проч.

N aturalizacya , у і , f  Натурали
зація ; принятіе иностраннаго 
въ число уроженцевъ, въ со
гражданство какой либо земли, 
дабы пользоваться всѣми пра
вами и преимуществами приро
дныхъ согражданъ.

Naturalność, ś c i , f .  Натураль
ность , естественность. =  Na
turalny, а , е. Натуральный, 
природный, естественный, са
мобытный, натурою произве
денный , впечатлѣнный, на на
турѣ основанный, — 2) нату
рою установленный, узаконен-
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Hwft, — сродный, produ kt na
tu ra ln y ,  самородка; вещество 
природою, а не искуствомъ 
производимое, — (w anatom .), 
c z ło n k i n a tu ra ln e , дѣтородныя, 
плодородныя мужескія и женскія 
части, уды, — historya  natu
ra ln a ,  исторія естественная, 
или натуральная, объемлющая 
всѣ произведенія натуры. = N a-  
t u r a l n i e , a d v . Натурально, е -  
стественно, . по природѣ, по 
свойству своему, — точно, ко
нечно , натурально, to  nie natu
ra ln ie , это  не натурально, это  
вопреки правилъ природы.

N a t u r k a , i , f .  dim. Нравъ; при
родная или пріобрѣтенная склон
ность.

N at urbo w ać  s r^ ,  recipr. p er f.  На
страиваться; — нахлопотаться, 
йзлытать много заботъ, без- 
покойствія.

N a t w a r d z i eĆ, N at w a r d n ie c , п. p e r f. 
Крѣпнуть, твердѣть, стано
виться довольно твердымъ.

N a t w o r z y Ć, a c t .p e r f .  N a t w a r z a Ć, 
і/пр. Надѣлать, — произвесть, 
производить , причинить, при
чинять, быть причиною мно
гаго чего, n a tw o rzyć  sobie те—

i p r z y ia c ió ł , нажить, надѣлать 
себѣ много непріятелей, w o y-  
па n a tw a rza  w iele z ł e g o , вой
на бываетъ причиною многихъ
ЗОЛЪ. \

N a t y c h m i a s t , adv. Тотчасъ; ско
ро, вскорѣ, безъ малѣйшаго 
отлагательства времени, сей 
часъ.

N a t y k a ć , vid . N a t k a c .
N a t y n k o w a Ć, a c t. p e r f .  Штука

турить , выштукатурить, на
водить штукатуру, обмазывать 
стѣну извѣстью смѣшанною съ 
крупнымъ пескомъ.

N au czk a , vid . N auka.
N auc zy ć , a ct. p e r j .  Nanczae, imp. 

Научить, научать; наставить, 
наставлять; надоумить, надо
умливать; вразумлять, показы
вать способъ или руководство
вать совѣтами къ чему, kto się 
czego  nie u c z y ł , nie m oże dru
g ieg o  n a u c zy ć , кто самъ чему 
не учился, не можетъ другаго 
научить. =  N auczanie , іа , п.

у ч ен іе , наставленіе. =  N auczyć 
s i c , recipr. Н аучиться, пере
н ять , навы кнуть, приучиться, 
nauczyć się  na p a m ię ć , затвер
дить , вы твердить, выучиться 
наизустъ .

N a u c z y c ie l , а ,  т. учитель, на
ставникъ , преподаватель. = N a-  
u c z y c i e l k a , i ,  f .  учительница, 
наставница. =  N auc zy ciels ki , а, 
іе. учительскій, наставниче
скій. =  N a u c z y c ie l s t w o , а ,  п. 
учительство, наставничество.

N a u k a , i ,  f .  N a u c z k a , i ,  f .  dim . 
Наука ; ученіе, наученіе, на
ставленіе, ясное знаніе правилъ 
о какомъ либо умственномъ 
предметѣ, pośw ięcić  się nau
kom , Посвятить себя, предать
ся наукамъ, p o s tą p ić  w  nau
kach , успѣть, приобрѣсть у -  
спѣхъ въ наукахъ, oddadż kogo  
na naukę, отдать кого въ нау
ку, nauka chrześc iiańska , хри
стіанское ученіе, христіанской 
законъ, — а) наука, остереже
ніе, предостереженіе, to  m i p o 
s łu ż y  za  naukę, это мнѣ бу
детъ въ науку, это послужитъ 
въ науку, въ наставленіе, въ 
предостереженіе, буду впредь 
осмотрительнѣе, duchowna na
uka , nauka z  am bony, пропо
вѣдь, ученіе слову божію, поу
ченіе, рѣчь, всенародное на
ставленіе правиламъ вѣры и о- 
бразу жизни. =  A kadem iia  nauk, 
академія наукъ, nauki w y zw o 
lon e, изящныя, свободныя ху
дожества.

N aukładać, act. p e r f .  Накласть, 
уложить много чего на кучу.

N a u k o w y , а , е. учебный; при
надлежащій, касающійся до у -  
ченія, naukowe x ią żk i,  учебныя 
книги.

N aumizgaĆ sie(, recipr. p e r f .  К ок ет- 
ствовать, волочиться, прелест- 
ничать много, до сыта.

N a um yś lnie , adi>. Нарочно, съ на
мѣреніемъ, а не случайно, на
родомъ.

N aur ąg aĆ sii$ k o m u ,  recipr. p e r f .  
N au r agiw ac  sii$, im p. e t Jreq . 
издѣваться надъ кѣмъ, насмѣ
хаться.

N auszka, i, f .  N ausznica, y , f .  Cep-
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га, cepra. =  N auszny, a, e. Ha
ушахъ находящійся.

N auz dać , act. perf. Обуздать; 
класть на лошадь узду.

N aużywac  , med. p erf. употребить  
чего много.

N a w a , у ,  f  рябикъ, гребное судно, 
мишанъ, ушкуй, барка, будара, 
саидалецъ, сойма, учань, ладья, 
буса, n aw a  m a ła , лодка, челнъ, 
n a w a  m orska , мореходное дву
мачтовое судно, — 2) naw a  
k o śc ie ln a , притворъ; часть цер
кви отъ западныхъ, плп же 
отъ трапезныхъ дверей до кры
лоса, средина церкви.

N AWABić, a c t. p e r f .  Приманишь во 
множествѣ, привадишь, прикор
мить.

N awą cha ć  si^ ,  recipr. p e r f .  Наню
хаться ; много нюхать что.

N awadz ić  sie , recipr. p e r f .  Ссо
риться , браниться до сыта.

N a w a ł , и , т. N a w a ł a , у ,  f .  N a
w a ł n i c a , у ,  f .  N a w a ł n o s ć , ści, 
f .  i) Скопленіе, стеченіе, со
браніе, толпа, множество , куча, 
n a w a ł in te ressó w , множество 
дѣлъ, — 2) стремленіе, стре
мительность; — 3 ) буря, про
ливной дождь, вьюга, непогодь, 
штурмъ на морѣ, гроза, силь
ный, жестокій вѣтръ, зыбь, 
зыбель, — 4) ( tra n s .) , тревога, 
замѣшательство, p o w s ta ł  wicher 
w ie lk i , i n a w a łn o śc i o h iia ły  się 
o ł ó d ź , п поднялась великая 
буря, волны били въ судно, —
5 ) буря, стеченіе мно
гихъ нещастій, — 6) волненіе; 
воздыманіе, колебаніе воды отъ  
вѣтра, а on w s ta w szy , sfu k a ł  
w ia tr  i n a w a łn o sć  w o d y , i p r z e 
s ta ła :  i s ta ła 's ię  p o g o d a ,  онъ 
же вставъ воспретилъ вѣтру и 
волнамъ; и перестали, и на
стала тишина, — 7) (fig .) , вол
неніе, смятеніе, смущеніе, дви
женіе духа, — великое гоненіе, 
напасть на кого. — K o śc ió ł K a 
to lick i w y tr w a ł  n iew zruszony  
p o śr zó d  nayw iększych  n aw a łn o 
ś c i , православная Католическая 
церковь пребывала всегда не
поколебима посреди жесточай
шихъ гоненій, обуреваніЙ.

N a w a l a ć , act. p e r f .  Намарать, на-

грязпшггь,' н а п а ч к а т ь ; — 2) na
w a la ć , =  n a w a łk o w a ć , нава
лять; посредствомъ валянія на
готовить чего.

N a w a l i ć , act. p e r f.  Nawalać, imp. 
Навалить , наваливать ; nawalić  
k a m ien i, набутить, — нагромоз
дить, нахламостишь, валить что 
во множествѣ.

N a w a l n y , а ,  е. Обременяющій 
большимъ количествомъ чего, 
низпаднющій во множествѣ, — 
множественный, многочислен
ный, —2) бурливый, бурный,— 
стремительный, deszcz nawod
n y , ливень ; сильный, проливный
ДОЖДЬ.

N a w a r a , у ,  f  Отваръ; накинь; 
навара, заварка.

N aw ar zyć , a c t. p e r f .  Nawarzać, imp. 
Наваритъ, наваривать; настря
пать, p iw a  n a w a rzy ć , наварить 
пива, — ( l ig . ) , причинить неща- 
ст іе , бѣду, надѣлать хлопотъ, 
р іу  p iw o , iakiegoś n a w a r zy ł , 
ты  заварилъ кашу, ты  ее и 
разхлебывай.

N aw aszczać , vid. N awoszczyĆ.
N a w aż yc , act. p erf. N awaźać , im p. 

Вѣсить, взвѣсить много чего, 
— 2) колебать,-качать, двигать 
въ разныя стороны.

N a w e c o w a ć , a c t. p e r f.  Наточить, 
навострить, сдѣлать острымъ.

N a w e d r o w a Ć sie , recipr. p erf. На
скитаться ; странствовать, пу
тешествовать пѣшкомъ до у- 
сталостп.

N awiedzić , act. p e r f.  Накоптить; 
сушить, провяливать въ дыму 
много чего.

N a w^ gielny , а ,  е. Наугольный. == 
N awf(giel nik , vid . N arożny , N a
r o ż n ik .

N awesel ic  sie, recipr. p erf. Наве
селиться; натѣшиться; доволь
н о г о  сыта веселиться. '

N a w e t , adv. Даже, nauka Chry
stu sa  i n ieprzy iació ł n aw et ko
chać nakazu ie, ученіе Христо
во даже и враговъ любить по
велѣваетъ.

N a w e t o w a ć  , act. p e r f.  Вознагра
дить, возвратить.

N a w i a ć , act. p e r f . N aw iew a ć , imp. 
Навѣять , навѣвать; набивать, 
наносить дѣйствіемъ вѣтра.
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N awias, u , m. Кривая линія, — 
2) вмѣстительная скобка, знакъ 
правописанія , с о с т  о я ш, і Й изъ 
двухъ протпвуположенныхъ ско
бокъ, пишемыхъ такъ: [ ]; na
wiasem , — naw iasow o, adv. на- 
вѣсно, не прямо, по кривой ли- 
нѣи, z m ozdzierzów  nigdy p o -  
ziem nie , ale zaw sze strzela się 
naw iasow o , изъ мортнръ ни
когда не стрѣляютъ горизон
тально, но всегда навѣсными 
выстрѣлами, т .  е. что бомба 
при вылетѣ изъ дула описы
ваетъ на Боздухѣ дугу пли па
раболу, — {trans.), nawiasem, 
невзначай; — случайно, неожи
данно , нечаянно, на щ астіе, на 
удачу. =  N a w i a s o w y , а , е. Кри
волинейный, крпвый, не прямыя, 
— і )  случайныя, по случаю, не
чаянно проызшедшій.

N a w i ą z a ć , act. p erf. N a w iąz yw ać , 
jre q .  Навязать, навязывать; —
2) [w praw ie), вознаградить, 
заплатишь; a gdzieby na któ
rego świadka co d o w o d ził, a mc 
d o w ió d ł, tedy ma tego świadka  
ta m ie  u praw a naw iązać , a 
естьлп бы кто котораго сви
дѣтеля опорочивалъ, а не до
казалъ, т о  обязанъ тому сви
дѣтелю заплатить тамъ же въ 
судѣ штрафъ навязку.

N a w i ą z a n i e , N a w i ą z y w a n i e , іа, п. 
Привязь, завязка, лента, снуръ, 
цѣпь, ремень, и все т о  чѣмъ 
привязываютъ. z= N a w i ą z a n y , а, 
е. Подвязанный, навязанный; по
средствомъ привязыванія при
крѣпленный.

N a w i ą z k a , i , f .  Перевязка, бинтъ, 
бандажъ, — 2) пукъ, связка,—
3 ) [wprawie), денежный штрафъ, 
денежное вознагражденіе, на
вязка, naw iązka za rany przy  
okazaniu przez pobitego wywie
dzionego Szlachectw a sowita ma 
b y d ż , навязка (штрафъ) за ра
ны по доказательству обижен
наго о его дворянствѣ, пла
ти тся  штрафъ б ъ  двойнѣ.

Na w ić , N aw icie , vid. N aw inąć , Na- 
w iia ć .

N a w i c h r z y ć , act. perf. Шумѣть, 
свирѣпствовать, бѣситься мно
го, — произвесть раздоръ, не- 

Т  о  т  I .

согласіе, запутать какое дѣ
ло.

N a w i e d z i ć , act. p e r f.  N a w ie d z a ć , 
i  nip. ІІавѣстить, навѣшать ; по
сѣтить , посѣщать; дѣлать по
сѣщеніе , приходить къ кому' изъ 
любви, чтобы навѣдаться, въ 
какомъ кто находится состо
яніи , — 2) (w teol.), B óg nawie
dza czerń, Богъ пасѣ наказы
ваетъ. =  N a w i e d z a n i e , N a w i e 
d z e n i e , ia , n. N a w i e d z i n y , p l.  
Навѣщаніе, посѣщеніе, — na
wiedzenie P anny M aryi, празд
никъ у Католиковъ, установ
ленный въ память посѣщенія у -  
чшіеннаго отъ пресвятыя Бо
городицы Св. Елисаветѣ,— na
wiedzenie od B o g a , наказаніе 
отъ Бога, страданіе. := N a w i e 
d z ic ie !., а , т. Посѣтитель.

N a w i e r c i e ć , act. p erf. N a w i e r t a ć , 
imp. Навертѣть, навертывать, 
насверлить, насверливать; дѣ
лать скважины посредствомъ 
сверла.

N a w i e ś ć , N a w i e ś d ź , act. p erf. Na- 
wodzić, imp. Навеешь, наводишь, 
привести во множествѣ, — 2) 
насылать, попускать или на
влекать , причинять, быть при
чиною какого приключенія, — 
3) ссылаться, приводить въ до
казательство слова какого нп- 
бу'дъ автора.

N a w i e s i c , act. perf. Na wieszać,  
imp. Навѣсишь, навѣшивать.

N a w i e t r z n y , а , e. Выставленный 
на воздухъ. = N a w i e t r z y c , act. 
p erf. Простудить, простудить
ся вѣтромъ.

N a w i e w a ć , vid. N a w ia ć .
N a w i e ź ć , act. p e r f .  N aw oz ić , imp. 

Навезти , навозить ; много чего 
куда привозить ; naw ozić rolą, 
навозишь; удобрять навозомъ 
землю къ удобнѣйшему произ
ращенію сѣемыхъ сѣменъ.

N a w i i a Ć, vid. N a w i n ą ć .
N a w i i a c z , а , m. Мотальщикъ; 

т о т ъ  кто м отаетъ что.
N a w i l ż y ć , act. perf. Смочишь, про

мочить, наволожить, влажнымъ, 
сырымъ что дѣлать.

N a w i n ą ć , act. perf. N a w u a ć , imp. 
Навить, навивать; намотать, 
наматывать; навертывать пря-
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жу плп подобное тому яя что.
=  N a w in ą ć  s ie , recipr. Попасть
ся, попадаться, встрѣчаться, 
насунуться, попасться въ руки, 
случайно находишься гдѣ.^

N a w l e c , act. perf. N a w l e k a ć , imp. 
N a w ł ó c z y Ć, cont. N a w ł a c z a c , 

fre q .  Навлечь, навлекать; — на
волочь, наволакивать; chmura 
n aw lek ła  na słońce gęste cienie, 
наволокло на небѣ, nawlec igłę, 
вдѣть нитку въ иглу, продѣть, 
naw lec, nawlekać na nitkę per
ły ,  нанизать, нанизывать жем
чугъ, бусы пли другое что 
либо на нить , nawlec czego 
■wiele, наволочить; много чего 
натащить, naw łóczyć się ~  п а -  
w ałęsać się , надышаться, нагу
ляться, наслоняться, наски
таться.

N a w ł o k , и , тп. Наволока, наво
лочка; naw łok  c ia ł skamienia
ły c h ,  наплавъ; каменная кора, 
сдѣлавшаяся на чемъ либо отъ  
разведенныхъ водою известко
выхъ частицъ, осѣвшихъ и о- 
швердѣвшихъ на какой либо по
верхности.

N a w ł o k a , i , f  К анатъ, толстая  
веревка на которую вдѣваются 
сѣ ти , — 2) снурокъ, ремень ко

торымъ стягивается кошелокъ.
N a w o d n y , а , е. Водяный, болот

ный; на водѣ находящійся, пре
бывающій, nawodne p tastw o , во
дяныя птицы, плавающія пти
цы , nawodna rpucha, кохра; 
насѣкомое двукрылое. =  ' N a
w o d n i ć , act. p erf. Наводнить, 
затопить, дѣлать, причинять 
наводненіе.

N a w o d z i c i e l , а , т. Вождь, во
жатый, проводникъ, провожа
ты й, путеводитель, вожакъ.

N aw o io w a ć  sii^, recipr. perf. Во
инствовать, воевать до сыта.

N a w o i o w y , а , е. Вратильный, на- 
войный, vid. N a w o y .

N a w o ł a Ć czego wiele, act. perf. 
Накликать, назвать много чего. 
z=z N a w o ł a Ć s i e , recipr. perf. 
Кликать, звать до усталости, 
созывать.

Na wos kow a ć , N a w os z cz yc , act.perf. 
Nawoszczać, Nawaszczać, imp. На
вощишь, наващивать.

N a w o y , o iu , m. Навой; дерево, 
имѣющее видъ цилиндра, попе- 
регъ кросенъ или шкальнаго 
стана лежащее, на которое 
ткачи навиваютъ, наматыва
ю тъ пряжу, — вратило.

N a w ó z , и, т. Навозъ; nagn oić na
w ozem  , унавозишь, унавожи
вать, удобрять навозомъ зем
лю.

N a w o z i ć , vid . N a wieźć . = N aw o-  
z i c i e l , а , тп. Навозникъ.

N a w o ź n y , а, e. унавоженный; на
возомъ удобренный, ziem ia n a -  
w o ż n a , унавоженная пашня.

N awozowiec, w c a , m. [w h ist. nat.) 
Плевокъ, мясная муха, навоз
ная муха, насѣкомое двукрылое.

N a w r ą b a Ć, a ct. p e r f .  Нарубишь, 
пролазить чего во множествѣ, 
надѣлать зарубокъ.

N a w r a ź a Ć, act. p e r f .  Н а б и т ь ,  — 
вперить, внушить чего много.

N awrócić, act. perf. N awraca ć , 
imp. Поворотить, поворачивать, 
обернуть; nawrócić s ię ,  пово
ротиться, оборотишься, обер
нуться, — (w teo log .), n aw ra
cać g rz e s zn ik a , обращать грѣш
ника, J a g ie ł ło  k a za ł nawracać  
lu d  na w iarę Chrześciiaiiską , 
Ягелло повелѣлъ обращать на
родъ въ Христіанскую вѣру. =  
N awróciciel , а , т. Обраща- 
тель.

N a w r o t , и , т. Поворота,; воз
вращеніе назадъ, — обращеніе 
въ сторону, 2) излучина, кри
визна, — 3) повтореніе чего, — 
n aw rot s ło ń c a ,  солнцестояніе, 
поворотъ оборотъ, возвраще
ніе, возвратъ солнца, когда 
день бываетъ должайшіЙ, или 
кратчайшій, — (w  bo ta n .) ,  во
робьиное сѣмя, (Litliosperinum ,
— оборотникъ. — N a w r o t n y ,  а, 
е. Поворотный, возвратный, — 
(и> astron om .', n cw rotn e  k o ła , 
поворотные круги.

N a w r ó ź y c , a ct. p e r f  Предска
зать , провѣщать, пророчество
вать много.

N a w r z e c , med. p erf. Накипѣть,
— Nawierać, imp. Накипать, 
вбирать, втягивать въ себя,
— напитаться чѣмъ, получить 
какой либо запахъ или вкусъ
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посредствомъ кипѣнія, иди вар

• N awskróśłusra , i ,  f .  {w zoolog.) 
Ямайка, морская рыба.

N a w stecz , adv. Н азадъ, вспять.
N aw tykac , act. perj. В откнуть, 

вонзишь ч то  во множествѣ.
N a w y biera ć , act. iterat. p erf. 

Выбрать много чего, избрать, 
от д ѣ л и т ь , вы чистить, вынуть, 
извлечь много чего.

N a wyć się , recipr. p erf.  Навыть
ся , наплакаться.

N awyciągaĆ, act. iterat. p erf • 
В ы тя н уть , разтянуть много 
чего.

N a w y d ziera ć , act. iterat. p erf. 
И ст о р гн у т ь , вынудить, похи
т и т ь ,  вымучить, вырвать мно
го чего.

N a wydziwiać śie , recipr. П итать
ся, услаж датся, находить свое 
удовольствіе въ кровопролитіи 
и убивспівѣ; насыщаться чьимъ 
мученіемъ до сы та. ^

N aw yknąć , rned. inst. N awykać, 
imp. Навыкнуть, навыкать; 
привычку или охоту къ чему 
получать, снискивать склон
ность.

N aw yliczaĆ, act. iter. рог]. По
дробно , обстоятельно повѣ
ствовать , описывать, разска
зывать , изчислять много че- 
го.

N awyłudzaĆ, act. iterat. p erj.  Вы
манить чего во множествѣ, до
стать , получить много чего 
хитростію , обманомъ или ле
стно.

N awymyslaĆ, act. iter. p erj.  Вы
думать, вымыслить много чего, 
— сыскать , найти , изобрѣсти 
много чего.

N awynosic, act. iterat. perf-  Выно
сить во множествѣ.

N aw ypowiadaĆ, act. iterat. perj. 
Наговорить много чего.

N aw ytrząsaĆ, ]N a wytrząsać , act. 
iter. perf. Вытряхать много че
го , — вытрясыватъ.

N aw yw ozić , act. iter. p erf.  Вы
в езти  много чего.

N aw za iem , odo. Взаимно, взаим
нымъ образомъ.

N a y g raw ać , v id .  N agrawać.

N aygorszy, а , e. Х уж дш ій , самстй 
хуждшій, ind. G orszy.

N ayiasnieyszy, а , e. Всепресвѣ- 
тлѣйшій; титло придаемое са
модержавнымъ Государямъ п Го
сударынямъ, vid. J asny.

N aylepszy , а , е. Самый лучшій, 
vid. L epszy .

N aymacz, а , т. Наемщикъ, з )  
подрядчикъ. =  N a y m it , а , т. 
Н ай м и тъ ; наемникъ, изъ найму 
служащій или дѣлающій ч то .

N aymniey, N aymnieyszy, а , е̂ . Са
мый меньшій, самомалѣйшій, 
M niey , M nieyszy.

N aymuib , vid. N a ią ć , Нанимаю.
N ayprzod , vid. N aprzód.
N a y rzec , rid. N aglądaĆ.
N aysdź , vid. N achodzić.
N aywyższy, vid. W ysoki.
N azabiiac, act. iterat. p erf. убыть, 

перебить множество чего.
N ażąĆ, act. p erf. N ażynaĆ, imp. 

Нажать, нажинать.
N azaciągac, act. p e r f.  Принять na  

службу во множествѣ, nazacią— 
g ać  d łu g ó w , задолжаться мно
го , надѣлать много долговъ.

N azad , adv. Назадъ, обратно, 
вспять.

N ażądać si^ ,  recipr. perf. Желая 
чего нибудь ожидать долго.

N azad aw ać, act. iter. p erj. Надѣ
лать , причинить чего много.

N a za iu trz , adv. Заутра, завтра, 
завтре; въ слѣдующій день, зав- 
трешняго дня. — N azaiutrze , а, 
п. Заутріе, утро слѣдующаго 
дня. — N azaiutrzny, а , е. Зау
тренній.

N azakładaĆ, act. fr e q . p erf. 0 -  
сновать много чего.

N a z a l i o  siEt , recipr. p e r f.  Нажало
ваться, накопиться.

N aźałować s ią , recipr. perf. Жа
лѣть, туж ить, скорбѣть, пе
чалиться много о комъ, — на
сытиться жалостію, печалію.

N ażartowaĆ sie , recipr. p erf. На
ш утиться, насмѣяться.

N azbierać , act. perf.  Собрать; 
совокупить, соединить много 
чего въ одно мѣсто, nazbierać 
pieniędzy, собрать много де
негъ.

N a zbyt , adv. Съ лишкомъ, чрезъ 
мѣру, сверхъ надлежащаго, не
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обыкновенію, iednemu n a z iy t,  
a drugiemu nic, одному съ 
лишкомъ много, а другому ни
чего.

N a zdobywać, act. iterat. p e r f.  В зять  
ш турмом ъ, завоевать, завла
дѣть много земель, или чего 
другаго, — получить въ добычу 
много чего.

N azdradzać, act. p erf. Измѣнить 
многимъ, обмануть многихъ.

N azdychać , п. p e r j.  И здохнуть во 
множествѣ,

N azd rzy k , а , т. [w botan.) К а-  
меноломъ трава, (saxifraga).

N az^ b e k , Ъ ка ,т . Назубокъ; родъ 
напилка или т ер п у га , к ото
рымъ выпиливаютъ, нарѣзыва
ю тъ  въ пилахъ зубья.

N azebrać , act. perj.  Напросить; 
много чего получить, набрать 
чрезъ прозъбу.

N aźeglowaĆ з ц  , recipr. p erf. 
П лы ть, путеш ествовать по мо
рю до сы та.

N a zew ń a trz , vid. Z ew n ą trz .
N azgrzytać , act. p e r f.  Скреже

т а т ь  зубами много.
N azif.biĆ, act. p erj.  N aziebiać, imp. 

Н астудиш ь, наст  ужать ; холо
дить , с т у д и т ь , допускать что  
насты нуть. =  N azif(biĆ siie, N a-  
zikbnąć, Н азябнуть, назябнуть
ся , озябн уть, простудиться.

N azielenić, act. p erj. Вы зеленить; 
зеленою краскою покры ть, на
вести  цвѣтъ зеленый.

N aziemny, а , е. Наземный; на 
землѣ сущ ій, находящійся, — 
(o p p o s .) , pod-ziem ny , подзе
мельный, подъ землею нахо
дящійся.

N ażieraó , ѵіЛ. N aglądać . =  N a-  
z ie r e k , rka , m. Смотрѣніе съ 
верху въ низъ, бокомъ, или 
косо.

H azieżdźaĆ siKt, recipr. perf. Наѣ
хать во множествѣ, съѣхаться  
въ одно м ѣсто со всѣхъ с т о 
ронъ, nazieżdżalo  się kupców  
z  towarami na iarm ark, наѣ
хало купцомъ на ярмонку съ 
товарами.

]N'azim iec , mc а , іи. N azim ek , m. 
Зимовалая скотинка, годовикъ; 
годовалой теленок ъ , и проч.

N azłobić , act. p erf.  Надолбить;

сдѣлать посредствомъ долбленія 
много язіияъ, скважинъ.

N a z ł o p a c  s i e , recipr. p erj. Гло
т ать  довольно.

]N a z ł o r z e c z y ć  komu, act. perf. 
Проклинать кого много, желать 
кому много зла.

N azłosciĆ s ię ,  recipr. p e r j. Сер
диться долго, до сыта.

N a z m y s e a ć , act. perf. Выдумать, 
сочинить во множествѣ.

Na z n a c z y ć , act. perf. N aznaczać, 
imp. Назначить, назначать; на
мѣтить , намѣчать; отмѣтить, 
отмѣчать, naznaczać naczy
nia, клеймить посуду, положить 
мѣтку, w art naznaczenia , lia
no towania  , godzien uw agi, до- 
стопрпмѣчательный, — nazna
czyć komu czas, mieysce, на
значишь кому время, мѣсто,— 
naznaczyć komu со, опредѣлить, 
назначить, — naznaczyć kogo 
па со, опредѣлить кого къ ка
кому мѣсту, плп должности, 
назначить. =  N aznaczyciel , а, 
т. Назиачитель; разпорядишель; 
— а) замѣчатель.

N aznamionować , act. perf. Намѣ
тить ; — назначишь, опредѣлить 
къ чему, пли на что.

N azobac sii  ̂, recipr. perf. Назо- 
баться; наклеваться, насытить
ся, накормпться, (о ptakach).

N a ż ó ł k n ą ć , п. inst. Пожелтѣть, 
пожелкиуть.

N a ż o n ą ć , act. inst. Нагнать, со
гнать въ одно мѣсто.

Naz rżeć  sią, recipr. perf. Нажрать
ся, натрескаться, нахлебаться.

N azuć s i e , recipr. p e r f . Нажевать; 
посредствомъ жеванія накор- 
миться, насытиться.

N a z w a ć , act. p erf. Wa z y w ać ,im p . 
Назвать, называть; нарицать, 
именовать, налагать имя, да
вать названіе кому плп чему; 
nazywać się, называться; име
новаться, нарицаться, носить 
имя, porodzi S yna , i nazwiesz 
imię iego Jezus, родитъ же сы
на , и наречешь ему имя: Іисусъ, 
-wielką Kięźną Olgę na chrzcie 
świętym  nazw ali I le le n ą , вели
кую Княгиню Ольгу при кре
щеніи назвали Еленою, іа к się 
nazyw a sz?  какъ тебя зовутъ?
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N a z w i s k o , a , n. Названіе, наи
менованіе, имя, которое кто  
им ѣетъ, носитъ, — фамилія; 
прозваніе, проішенованіе, имя, 
которое весь ней либо родъ 
имѣлъ изстари.

N ażyć s ie , recipr. p e r f.  Довольно 
долго жить, насладиться жи
знію, много, довольно пожить.

N ażyczyć, act. p e r f. Много чего 
пожелать кому.

N ażynać, -о id. N ażalĆ.
N a zyw ać , vid. N azwać.
N ażywiĆ, act. p erf. Покормить, 

насытишь.
N ęc ić , act. imp. Приманивать, 

привлекать, прельщать, rOskosz 
nęci nas swoiemi powaby, сла
столюбіе прельщаетъ насъ свои
ми прелестями. ‘

N ęcisko , а ,  п. Птицеловня, т п п -  
чей токъ.

N ̂ dza , у ,  } .  Нищета, убожество, 
скудость, бѣдность, nędzę kle
p a ć  , нуждаться, скудаться, у -  
божествовать, терпѣть недо
статокъ, нужду, — п) парча, 
родъ шелковой ткани съ при- 
мѣсомъ серебра пли золота.

N ędzarz, N ę d z n ik , а , т. Бѣд
някъ, бѣдняга, человѣкъ бѣд
ный, неимущій, несчастный, до
стойный сожалѣнія.

N ed zic , N ędznic , act. imp. Znę- 
<izić, perf. Изнурять , изтощать. 
=  N ędznica , у ,  f .  Бѣдная, не
счастная женщина.

N ędznieć , п. imp. Изнуряться, 
изтощатъся, бѣднѣть, прихо
дить въ нищету, худѣть.

N ędznik , vid. N ędzarz.
N ędzny, a ,  e. N f.d zn ie , adv. Бѣд

ный , бѣдственный, нещаст- 
ный, nędzne życie, бѣдственная 
жизнь, nędzne wino, худое, пло
хое вино, nędzny obiad, бѣд- 
ный, убогій обѣдъ, nędzny аи~ 
to r , плохой сочинитель, biada 
mnie nędznem u! горе мнѣ бѣд
ному !

N eg liż , и , т. Полу-нарядъ, не
глиже, ненарядное домашнее о- 
дѣякіе.

N egocyacya, у і ,  f .  Переговори, 
нскуство договариваться или 
производить переговоры о важ
ныхъ какихъ либо дѣлахъ , —
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(w po lityce), негоціація ; трудъ, 
употребляемый министромъ при 
какомъ нибудъ Государѣ, для 
наблюденія у двора его пользъ 
своего . Государя вообще, или 
для приведенія какого нибудь 
политическаго дѣла къ предла
гаемому Государемъ его концу.

N egocyator , а , т. Договарива- 
тель, посредникъ, негоціаторъ. 
—  N egocyować, act. imp. До
говариваться, переговоры про
изводить о чемъ, vid. N ego
cyacya.

‘ N egow ać , — опровергать, про- 
тивурѣчить, возражать, утверж
дать доводами противное пред
ложенному мнѣніе.

N egus, vid. N y g is .
N ę k a ć , act imp. Нудить, нево

лить , принуждать кого къ че
му, мучить , безпокоить , тре
вожить; смущать, прижимать, 
притѣснять, гнести, нападать 
на кого.

N ekromancya, у і, f .  Некромантія, 
мертвоволхвованіе, и с к у с т в о  
вызывать мертвыхъ и ихъ спра
шивать для уз нація будущаго, 
(химерическое, осмѣянія достой
ное искуство .

N e k t a r , и , т. Нектаръ; напи
токъ языческихъ боговъ, имѣ
ющій силу дать безсмертіе, — 1 
2) ( f §'•)■> вино, или какой либо 
напитокъ отмѣнно пріятный и 
вкусный.

N e o f it , а , т. Нововѣрный, ново
просвѣщенный , новокрещенный, 
новообращенный, т . е. въ Хри
стіанскую вѣру, — перекрестъ, 
обратившійся изъ жидовской въ 
Христіанскую вѣру.

N er k a , N y rka , i , f .  N er e c z k a ; i, 
f .  Бубрегъ ; почка, почечка. =  
N erczany, N erkow y , а , e. По
чечный ; почкамъ принадлежа
вшій, относительный, или изъ 
почекъ состоящій , nerczane bo
leści, бубрежникъ, почечная бо
лѣзнь. =  N erk o w aty , а, е. Поч
кообразной, -  (w botan .), liście 
nerLow ate, листья почкообраз
ныя , въ видѣ почки.

N erw  , и, т. Становая жила, ner
wy, р і.  Чувствительныя, чув
ственныя жилы, нервы, сухія
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жилы въ тѣлѣ животныхъ, бѣ
ловатыя и цилиндрическія, вы
ходящія изъ мозга, и раздѣля
ющіяся по всѣмъ частямъ тѣ 
ла, nerw y są  p o czą tk iem  ruchu, 
i c zu c ia , нервы суть началомъ 
движенія и чувствованія, — 2) 
( f ig .) , деньги. =  N e r w o w y , а , е. 
Нервный, sy stem a t n erw o w y , цѣ
лая связь всѣхъ чувствитель
ныхъ жилъ тѣла человѣческа
го , w  oku re tyn a  albo b łon a  
n e rw o w a , сѣишстая глазная, 
сѣти подобная плѣва. =  JN ев-  
w i s t y , а ,  е. Наполненный чув
ствительными жилами; жили
стый.

N e s f u l , vid . N i e s p l i k .
1 N iy r ,  и, т. N ^ t a , j , / .  N e t k A, г ' , / .  

Мана; вещь для приманки, для 
привады служащая, — нажива, 
приманка, привада. =  N e t n y , а, 
е. Нажпвный; употребляемый 
для привады.

N e u t r a l i z o w a ć , act. cont. {w  che
m ii Неутрализоватъ ; соединять 
съ какою шібудь кислотою: го
ворится о шелокѣ Мыльниковъ, 
напоенномъ кислотою, которой 
разбиваетъ почечной камень,— 
2) ни къ которой сторонѣ не 
приставать, хранить со всѣми 
державами миръ, и дружелюбіе.

N e u t r a l n o ś ć , śc i,  / .  Неутралп- 
т е т ъ ; политическое положеніе: 
посгаоронносгпь, безпристрастіе, 
состояніе государства непрп- 
нимающаго ни которой сторо
ны между двумя или многими 
воюющими державами.

N e u t r a l n y , а, е. N e u t r a l n i e , adv. 
Неутралъный, неутралъно, по
сторонній, безпристрастный, ни 
къ которой сторонѣ не приста
ющій, n eu tra ln e  p a ń s tw o , неу- 
тральная держава.

N i, adu. Ни, ниже, n i t e n , n i ów,_ 
Ни т о т ъ , ни другой, n i to  , n i 
o w o , ни т о ,  ни другое, — не- 
связица, нескладица, безтол
ковщина, вздоръ, чепуха, ni B ogu, 
n i ludziom , ни Богу, ни людямъ, 
никому не пригоденъ, ni tak, 
ni o w a k , ни т а к ъ , ни сякъ; ни 
тѣ м ъ , ни другимъ образомъ.

N i a ń k a , i ,  j .  Няня, нянька, ня
нюшка.

Niby, а dc. Будтобы, какъ бы, аки
бы, якобы, niby to  ty  tego nie 
z n a s z , будтобы ты  сего не 
знаешь.

N ic, udo. e t subs. Ничто, ничего, 
o tem  nic nie s ły c h a ć ,  о семъ 
ничего не слышно, неизвѣстно, 
nic g o  nie p o c ie sza , ничто его 
не утѣш аетъ, w  nic się obrócić, 
въ ничто обратиться; изчез
нуть , совершенно разрушиться, 
nic n ieznaczące s ło w o ,  ничего 
не значущее слово , — nic do rze
czy, не годится, не къ стати, 
—  ten  n apis w cale iest nic do 
rzeczy , надпись сія весьма не къ 
ста т и , со всѣмъ не годится, 
неприличная, — nic z tego nie 
będzie , изъ этого не выдетъ 
ничего, это п устое , неоснова
тельно , — przeciw ko  temu те 
m am  n ic , я не прекословлю, не 
возражаю противъ этого , — тс 
t o , это нужды нѣтъ, не мѣ
шаетъ , nic się те n abyw a bez 
pra cy , ничто не пріобрѣтает
ся безъ трудовъ, — nic dobre
g o ,  негодяй, повѣса.

Nić, і, / .  Nitka, dim. Нить; ни
тк а , ниточка, прядь. —  N ic i, 
р і .  Нитки, nić kręcona, с к а н ь ; 
нитки ссученыя, nici kręcić, су
читъ , nić ied w a b n a , ш елковая 
нитка, przem ok łem  do n itk i, я 
совсѣмъ, на сквозь промоченъ, 
на мнѣ сухой н и т к и  не оста- 
чось, po  nici kłębka dochodzić, 
и зс л ѣ д о в а т ь , у зн а в а т ь  т а й н у .

N ic a , у ,  f  Nic, а , т, N ic e , р і. 
Изнанка, ішворотъ, исподняя 
сторона чего , или сторона про
тивная лицу, — i h'g-), па тсе 
w y w ra c a ć , переворачивать на 
другую сторону, выворотить, 
перетолковывать, превратить, 
судить обо всѣмъ превратно, 
толковать несправедливо чьи 
слова.

N ic e n n ic a , у ,  f • (w botan.) Бѣлой 
жабникъ, трава, (Filago).

N icienica  , у ,  f  • [и tkacza ) утокъ, 
нити поперегъ основы.

N ic e s t w o , а ,  п. Ничтожество; со
стояніе вещи обратившейся въ 
ничто , ничтожность ; свойство, 
качество ничтожной вещи.

N ic ia n y , а ,  е ,  Нитяный, ниточ-

і
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ный; niciane pończochy ,  н и т я 

н ы е  ч у л к и .
N i c o w a ć , a ct. im p. przenicować, 

p e r f  Выворачивать, выворотить; 
изнанку или исподнюю сторону 
какой ткани или кожи перемѣ
нять, оборачивать налицо, ni
cowanie su kn i, переворотъ, 2) 
( f ią ń  Переворачивать, перетол
ковывать , исказить смыслъ ка
кого нибудъ мѣста въ книгѣ, 
толковать несправедливо чьи 
слова. — 3) Язвить , злословить 
кого, критиковать, охуждать, 
обличать, пересмѣхать, издѣ
ваться, насмѣхаться надъ кѣмъ 
колко п язвительно, шпынять.

N i c w a r t ,  тп. Негодяй, негодный, 
непотребный человѣкъ. — і)  Не
годный, дурный, худый, неи
мѣющій ничего добраго.

Niczosć, ś c i , f .  Ничтожность; свой
ство, качество ничтожной вещи.

N i c z y y , у і а ,  у і е , Ничей, н и  к о 
м у  не принадлежащій.

N i d e r l a n d y ,  ów , рі. Нидерланды; 
государство между Германіей), 
Франціей) и сѣвернымъ моремъ 
лежащее.

N i e , adv. Н е, нѣ тъ , [нарі'тіе от
рицательное), rzecz ta  ła tw a  test 
do u koń czen ia , p o zo s ta łe  tylko  
w yrzec  ta k , lub n ie , это дѣло 
не трудно кончить, стоитъ  
только сказать да, или нѣтъ,
— nie tylko, не только, не токмо,
—  nie te n ,  не т о т ъ , со всѣмъ 
не т о т ъ , nie do rzeczy , не къ 
ста т и , не у мѣста.

N i e b a c z n y ,  а ,  е , N i e b a c z n i e ,  adi>. 
Безразсудный, легкомысленный, 
неосторожный, неоснователь
ный, — adv. безразсудно, лег
комысленно , неосторожно. =  
N i e b a c z n o s Ć ,  ś c i , f .  Неосторож
ность, легкомысліе, недоуміе, 
безразсудность, недосмотрѣніе, 
u czy n ił to  p rze z  n iebaczność, 
онъ это сдѣлалъ по неосторо
жности , отъ недоумія, легко
мысленно.

N i e b a w e m , N i e b a w i ą c , a d v .Вскорѣ; 
спустя мало времени, наскорѣ, 
въ скорости, неукоснительно, 
немедленно

N i e b e z p i e c z e ń s t w o , а, п. Опасность; 
обстоятельство могущее при

чинишь вредъ, бѣду, несчастіе,
n arażać  się na n iebezpieczeństw o, 
подвергать себя опасности, byd ż  
w  n iebezp ieczeń stw ie , быть, на
ходиться въ опасности.

N i e b e z p i e c z n y ,  а , е ,  N i e b e z p i e 
c z n i e , N i e b e z p i e c z n o , a d v . Опас
ный; опасенъ, niebezpieczny c z ło 
w iek ,  опасный человѣкъ, nie
bezp ieczn a  choroba, опасная бо
лѣзнь , ' niebezpiecznie raniony, 
chory, опасно раненъ, боленъ.

N i e b i a n i n ,  а ,  т. Небожитель; 
(істихотворцы такЪ на.чыва/отЪ 
всіхЪ  ялыгескихЪ БоеовЪ нерпой 
степени), Niebianka, i ,  f .  Бо
гиня.

N i e b t e g ł y ,  а , е ,  Неискусный, не
знающій, неопытный, неиспы
танный.

N i e b i e s k i , а ,  іе , Небесный; небе
самъ принадлежащій, или на не
бесахъ,въ небесахъ находящійся, 
о niczeni nie m y ś lą , ty lko  o nie
bieskich m ig d a ła ch ,  ни о чемъ 
не думаютъ, какъ только о 
роскоши и блаженствѣ будущей 
жизни. — 2) Небопарный, воз
душный, небесный, парящій по 
превыспренности, c ia ła  nie
bieskie  , небесныя тѣла. — 5) 
Голубый, небеснаго цвѣта, ла
зоревой ; niebieskie oczy, голубые 
глаза. — N i e b i e s k a w y ,  а , е , Го
лубоватый , сизый.

N i e b i o s a , vid. N i e b o .
N i e b i t n y , а ,  e ,  Невыученный, н̂е

способный къ войнѣ, — тихій, 
смирный, миролюбивый.

N i e b l e c i i o w a n y , а ,  е ,  Не б ѣ л е н ы й .
N i e b ł e (d n y ,  а , е ,  ІІепогрѣшителъ- 

нын, неложный, безпорочный, 
неотмѣнный.

N i e b o , а ,  п. Nieba, Niebiosa, pl. 
Небо, небеса; превыспренняя 
часть міра всѣ тѣла окружа
ющая, въ которой свѣтила со
вершаютъ свое движеніе, niebo  
upstrzone g w ia z d a m i , небо из- 
пещренное звѣздами, p o dn ieść  
oczy ku n ieb u , возвести очи на 
небеса, іа ko niebo o d  ziem i, 
какъ небо отъ земли, w y s ła 
w iać kogo p o d  n ieb iosa , до не
бесъ возносить кого, чрезвы
чайно разхвалить, p o d  g o le m  
niebem , на открытомъ воздухѣ,
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въ чистомъ полѣ. — 2) Жилище 
блаженныхъ, царство небесное, 
небеса, горнія селенія, рай, P a n ie  
clay m u niebo ! даЙБогъ ему цар
ство небесное, вѣчное блажен
ство! iakby  z nieba s p a d ł , какъ 
съ неба упалъ, нечаянный, вне
запный, желаемый, іак B ó g  па  
n ieb ie , Ей Богу, образъ клятвы.
—  3 Богъ, промыслъ, провидѣніе 
Б ож іе, о spraw ied liw e n ieba!  о 
праведное небо! ta k  się niebu  
podobało., такъ  угодно небесамъ,
—  Богу такъ  угодно было. —4) 
W n ie b o w z ię c ie ,  вознесеніе, успѣ- 
ніе Богородицы, праздникъ. — 5) 
К ли м атъ , земля, страна.

N ieboga, і ,  / .  Бѣдняжка, бѣдная, 
нещастная женщина.

N i e b o g r o m c a  , у ,  т. Поражающій, 
гремящій, разящій громомъ.

N i e b o n o s n y  , а , е , (p o e t .) Поддер
живающій н еб о , a tla s  n iebo- 
nośny, атласъ поддерживающій 
свѣтъ на раменахъ своихъ.

N i e b o r a k , а , ѵі. N i e b o r a c z e k , czkd , 
т . Бѣднякъ-, бѣдный, несчаст
ный человѣкъ, — бѣдняга, бѣд
няжка, жалкій. =  N i e b o r a c z k a , 
і ,  /; Бѣдняжка, нещастная жен
щина , жалкая.

N i e b o s i ę ż n y , а ,  е ,  Возвышающійся 
до небесъ , небопарный, o rz e ł  
n iebosiężny , небопарный орелъ.

N i e b o s z c z y k , а ,  т. Покойникъ, 
покойный. —  N i e b o s z c z k a  , і , / •  
Покойница, покойная, — умер
ш ій, представившійся. =  N i e b o 
s z c z y k a  w s k i , а ,  іе , Покойнику 
принадлежащій.

* N i e b o t o c z n y  , а , е , Неботочный, 
изтекающій съ небеси.

N i e b o t y c z n y , а , е ,  Достающій, 
возвышающійся до небесъ, пре
выспренній, превысокій. — 2) 
ужасный, вопіющій на небо.

N iebo w id , а , т . [w zoolog. Ьеръ- 
хоглядъ; морская рыба живущая 
въ средиземномъ морѣ.

N i e b o y , 01а, т . Смѣльчакъ; смѣ
лый, отважный человѣкъ.

N i e b o ż ę , ęcia, п. N i e b o ż ą t i c o , а, 
п. dim. Бѣдняга, бѣдняжка, о id. 
N i e b o r a k .

N i e b r o d a t y , а ,  с ,  Безбородый; 
бороды не имѣющій.

* N i s b y l i c a , y , f .  Небылица; т о  чего

не бывало, н чего по существу 
вещей быть не можетъ, небы
вальщина.

N iEBYTNo.se, ś c i , f .  1) Небытіе; 
ничтожество, несуществованіе. 
— 2) О тсутствіе, отлучка, не
бытіе гдѣ , отсутствованіе.

N ieb y w a l .ec , Іса , т. Новикъ, но- 
впчекъ, неопытный молодой че
ловѣкъ.

N ie c a ł y , а ,  е ,  Нецѣлый, несо
вершенный.

N i e c ę , v id • N ie c ić .
N iec iia ć  , act. im p. Пускать, до

пущать, (слово сіе уп о т р еб л я 
ется т олько вЪ видѣ союза 
уст уп и т ел ьн а го , позволитель
наго) , н. пр. niech ro b i, niechay 
robi co chce, пусть его дѣлаетъ, 
что хочетъ, niech id zie , пусть 
идетъ.

N ie c h c ą c , adu. Нехотя, по нево
лѣ, невольно, противъ воли, 
chcąc, niechcąc, волею, нево
лею, — хотя, нехотя. — 2) Безъ 
умыслу, ненарочно, niechcąc со 
uczyn ić , сдѣлать что безъ у -  
мыслу, неумышленно, ненарочно, 
ненарокомъ.

N ie  c h c ie ć , act. perf. Не хотѣть, 
не желать.

N ie c h ę ć , i ,  f .  Несклонность, от
вращеніе , — скука, досада, про
тивность , — нехотѣніе, него
дованіе, неудовольствіе, недо
брожелательство, недоброхот
ство, остуда.

N ie c h ę c ic , act. im p. zniechęcić, 
p erf.  Отвраш.ать, охоту отнять, 
внушить отвращеніе. =  N iechę
t n y , а , е ,  Лиходѣйный, недо
брожелательный , несклонный, 
неохотный, niechętnym  b yd ż , nie 
sp rzy ia ć ,  лиходѣйствовать, не 
доброжелательствовать, нена- 
висіпвовашь, негодовать, mina 
niechętna , невеселый видъ. — 
N ie c h ę t n ik , а ,  т. Лиходѣй, 
врагъ, недоброжелатель, нена
вистникъ , противникъ.

N ie c h l u ia , і ,  т. N ie c h l u y , т а, т. 
Сквернавецъ, неряха, неопрят
ный человѣкъ. =  N iec h lu ia , иі,

ч / .  N ie c h l u y k a , і , /  Неряха, 
неопрятная женщина. =  N ie-  
c h l u y n y , а , е ,  Нечистый, гад
кій , неопрятный, гнусный, гряз-

>
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ный, засаленый, замаранный, 
скверный, нечистоплотный. =  
N i e c h l u y s t w o  , а , n. Сквер
ность, грязность, падкость, 
мерзость, гнусность, нечисто
та , нечистоплотность, неопрят
ность, неряшество.

N i e c i i r z c z e n i e c  , п с а , т. Некрестъ-, 
некрещеный, крещеніемъ не
просвѣщенный.

N i e c h ż e  , adv. Пусты не, ѵіЛ. N ie -  
c h a ć , niechże będzie iak było , 
пустьже будетъ какъ было.

N i e c i ć , act. ііпр. раздувать, раз
водить огонь. — і)  Возбуждать, 
вызывать, возобновлять, причи
нять, производить. — 3) {poet.) 
Сіять, блистать.

N i e c i e r p e k , р к а , т. (w botanice) 
Бальзамная трава, (linpatiens).

N i e c i e r p l i w i ć , act. і/пр . zniecier
pliwić, perj. Выводить изъ тер
пѣнія, досаждать, раздражать, 
взбѣсить, zniecierpliwiony, вы
веденный изъ терпѣнія, раздра
женный. = N i e c i e r p i e t l i w y , N i e 
c i e r p l i w y , а , е , Нетерпѣливый, 
нетерпѣливъ; малодушный , не 
имѣющій терпѣнія, съ нетер
пѣніемъ чего ожидающій. — N i e 
c i e r p l i w i e  , adu. Нетерпѣливо; 
съ нетерпѣніемъ, съ великимъ 
желаніемъ, czekać niecierpliwie, 
ожидать чего нетерпѣливо. =  
N i e c i e r p l i w o ś ć  , śc i, f .  Нетер
пѣливость; недостатокъ въ тер
пѣніи, свойство нетерпѣливаго.

N i e c k a , i ,  f .  N i e c z u ł k a , dini. Поч
вы, ночовки; отлогій лотокъ.

N i e c n o t a  , у ,  f  Н ечестіе; безза
коніе, законопротивныя мысли 
и дѣянія, коварство, злодѣяніе, 
бездѣльничество, злочииное дѣ
ло. — а) Нечестивецъ', беззакон- 
никъ, злочиниый, злочесшивый, 
порокамъ преданный, порочный, 
развращенный, разпутный чело
вѣкъ. =  N i e c n o t l i w y , N i e c n y , 
а ,  е , тоже Zmo niecnota во 
2. знагеніи.

N i e c o , adv. Нѣсколько, нѣчто, 
отъ  части; въ нѣкоторомъ чи
слѣ или количествѣ, dadż коти, 
nieco pieniędzy , дать кому нѣ
сколько денегъ, nieco posępny, 
nieco u p a rty , нѣсколько угрюмъ, 
упрямъ.

Т о т  I .

N i e c o f n i o n y , а , е , Неотмѣнимый, 
неотмѣняемый, непреложный,
безошмѣнный.

N i e c z e s a n y , а , в , Нечосанный.
N ie  c z c i ć , act. і/пр. Н е  п о ч и т а т ь ,  

н е  у в а ж а т ь , н е  и м ѣ т ь  у в а ж е н ія  
д о л ж н а г о .

N i e c z e ś ć , śc i, f .  Зазоръ, стыдъ, 
срамъ, поношеніе, безчестіе , 
посрамленіе.

N i e c z o s a n i e c , 7іca , т. Неучтивый, 
невѣжливый человѣкъ, грубый, 
необтесанный болванъ, невѣжда.

N i e c z u ł k a , vid. N i e c k a .
N i e c z u l o ś ć , ś c i , f  Нечувствитель

ность, безчувствительность, не
достатокъ въ чувствительно
сти , качество нечувствитель
наго.

N i e c z u ł y , а , е , Нечувствитель
ный, безчувственный, nieczu ły  
na  nasze nieszczęścia, na nasze 
ska rg i, безчувственъ, нежа
лостливъ, несострадателенъ къ 
нашимъ бѣдствіямъ, жалобамъ.

N i e c z u y n o ś ć , ści, f .  Небрежность, 
безпечность , нерадивость, лѣ
ность. =  N i e c z u y n y , а , е , Н е- 
брежлпвый, безпечный.

N i e c z y s t o ś ć , śc i , f .  N i e c z y s t o t A, 
у ,  f .  Нечистота; всякая дрянь, 
соръ, грязь. — 2) Неопрятность, 
неряшество. — 3} Гнусность че
го, нечистота телѣсиая. — N i e 
c z y s t y , а , е , Нечистый, гадкій, 
заключающій нечистоту.' — а) 
Неопрятный, нечистый, заса
леный , запачканный, замаран
ный , скверный, нечистоплот
ный, nieczyste suknie, платье 
запачканное, замаранное, nieczy
ste  ręce, руки грязныя.

N i e c z y t e l n o ś ć ,  ś c i , f .  Нечеткость. 
=  N i e c z y t e l n y , а , e , Нечеткій, 
pisać n ieczyteln ie , писать не
четко.

N i e d a w n o , adv. Недавно, незадолго, 
niedawno p rzy iech a ł, недавно 
приѣхалъ, niedawno w szed ł w  o- 
bowiązek, недавно вступилъ въ 
должность.

N i e d b a l e c , Іса, m. Нерадивецъ; 
нестарающійся о должности 
своей, небрежливый, лѣнивецъ, 
рохля, оплошный. =  N i e d b a ł o ś ć , 
ści, f .  N i e d b a l s t w o , а , n. O -  
ллошность, оплошливость, нео-

59



4G6 N IE N IE
е м о т р п т е л ь н о с т ь , н е о с т о р о ж 
н о с т ь ,  н е р а д ѣ н іе ,  н е р а д и в о с т ь ,  
н е б р е ж е н іе  о ч е м ъ ,  л ѣ н п в о с т ь ,  
н е р а ч и т е л ь н о с т ь ,  н е и с п р а в н о с т ь ,  
nieszczęście to Z iego niedbal
s tw a  w y n ik ło , с іе  н е с ч а с т іе
п р о и з о ш л о  о т ъ  е г о  о п л о ш н о с т и , 
о т ъ  е г о  н е р а д ѣ н ія .  =  N i e d b a ł y , 
а , е ,  О п л о ш н ы й , н е т щ а т е л ь н ы й ,  
л ѣ н и в ы й ;  н е р а д и в ы й ,  н е б р е ж л и -  
в ы й ,  н е с т а р а ю щ ій с я  о д о л ж н о 
с т и  с в о е й ,  н е и с п р а в н ы й , n ie 
d b a le ,,  ado. Н е р а д и в о ,  о п л о ш н о , 
л ѣ н и в о ,  spełniać niedbale swóy 
obowiązek , и с п р а в л я т ь  н е р а д и в о  
д о л ж н о с т ь  с в о ю , robić co nie
dbale , д ѣ л а т ь  ч т о  с ъ  н е б р е ж е 
н іе м ъ .

N i e d o b i o r , N i e d o b ó r , и ,  га. Н е 
д о б о р ъ ;  н е д о и м к а ;  т о ,  ч т о  н е  
д о б р а н о , н е  д о н я т о .

N i e d o b i t k i , р і.  О с т а т к и  в о й с к а  
р а з б и т а г о  н а  с р а ж е н іи . —  і )  
(w drukarni) Н е д о п е ч а т к а ;  н е 
с о в е р ш е н н о е  в ы п е ч а ш а н іе  б у к в ъ  
и л и  СЛОВЪ.

N i e d o b r e , а ,  и .  В р е д ъ ,  н а к л а д ъ , 
у р о н ъ ,  у б ы т о к ъ ,  у щ е р б ъ ,  п о 
т е р я .  =  N i e d o b r y , а , е ,  Х у д ы Й , 
п л о х ій ,  н е х о р о ш ій ,  niedobry
czło w iek , х у д о й ,  н е г о д н ы й  ч е 
л о в ѣ к ъ ,  vid. D o b r y .

N i e d o c i i o d e k , dka, га. Н е д о н о с о к ъ , 
в ы к и д ы ш ъ ; м л а д е н е ц ъ  и л и  ж и
в о т н о е  п р е ж д е  в р е м е н и  р о ж д е н 
н о е .

N ie d o g o d a , у ,  / .  Н е у д о б с т в о ,  н е 
с п о с о б н о с т ь ,  н е у д о б н о с т ь .= Н іЕ -  
d o g o d n o s c  , śc i , f .  Н е у д о в о л ь 
с т в і е  , с т р а н н о с т ь , с в о е н р а 
в і е ,  с в о е о б ы ч іе ,  п р и х о т л и в о с т ь ,  
с т р а н н о й ,  ч у д н о й  н р а в ъ , б е з 
п о к о й с т в о .  —  2 )  Н е у д о б н о с ш ь , 
т р у д н о с т ь , п р е п я т с т в і е , з а 
т р у д н е н іе .  =  N ie d o g o d n y , а , е, 
С т р а н н ы й , ч у д н ы й , с в о е н р а в н ы й , 
с в о е о б ы ч н ы й ,  н е д о в о л ь н ы й . — 2) 
М р а ч н ы й , у г р ю м ы й . — 3) Н е у 
д о б н ы й ,  н е с п о с о б н ы й , н е п р и 
г о д н ы й ,  н е б л а г о п р ія т н ы й  к ъ  
п р о и з в е д е н ію  ч е г о .

N i e d o g r y z k i , N i e d o i Ad k i , N i e d o -  
i a d y , ó w , p l.  Н е д о ѣ д к и ;  т о ,  ч т о  
о с т а л о с ь  о т ъ  я д е н ія  ч е г о , — 
о б ъ ѣ д к и ,  о б ъ ѣ д и ,  о б ъ ѣ д ь я ,  о -  
с ш а т і ш  о т ъ  я д е н ія .

N ie d o k o ń c z o n y , а ,  е , Н е п о л н ы й ,

недокончаняый, несовершенный, 
недодѣланный, недостаточный.

N i e d o r w a s , и , т. (w  chemii) Окись; 
тѣло горѣлое, металлическое и 
пр. соединенное съ столь ма
лымъ количествомъ хшслотвора, 
что не имѣетъ еще свойства 
настоящей кислоты. =  N i e d o -  
k w A s z e n i e ,  іа, п. Окисленіе; дѣй
ствіе соединенія нѣкоторыхъ 
тѣлъ съ кислотворомъ, отъ  чего 
образуются кислоты, либо окись.

N i e d o l a ,  i , f .  Безсиліе, немощь, 
дряхлость, — бѣдность, нище
т а ,  непмущесшво. — 2) Судьба, 
участь, рокъ, все т о , что ща- 
стіемъ u нещастіемъ называ
ется.

N ie do łę ga , і, га. увѣчный, изу
вѣченный ; отъ побоевъ или бо
лѣзни поврежденный въ своемъ 
здоровьѣ или въ членахъ, — дря
хлый, немощный, слабый, раз
слабленный, имѣющій много при
родныхъ недостатковъ, тѣлес
ныхъ несовершенствъ.

N i e d o ł ę z n o ś ó ,  ś c i ,  f .  Дряхлость, 
слабость, порокъ, несовершен
ство,- увѣчье, изувѣченіе, —■ 
несовершенство, немощность, 
безсиліе, слабость, невозмо
жность, недостатокъ, недоста
точность, поползновенность, сла
боуміе, несовершенство ума. — 
Niedołężni?, а , е, Изувѣченный; 
слабый, немощный, безсильный, 
дряхлый, имѣющій много при
родныхъ недостатковъ, тѣле
сныхъ несовершенствъ.

N i e d o l i s e k , ska , га. Недолисокъ, 
недолись; недошлая лисица, ко
торая не совсѣмъ окунѣла, не 
получила совершенной оси въ 
шерсти послѣ линянія.

* N i e  d o m a g a ć , п. ітр. Недомо
гать; быть нѣсколько нездорову, 
чувствовать небольшой припа
докъ.

N i e d o m i a r , N i e d o m i a r e k ,  rka , Не
домѣръ, недомѣрка; недостатокъ 
въ надлежащей мѣрѣ.

N i e d o m o r d k i ,  ów , p l • Остатки 
людей послѣ кровопролитной 
сѣчи, избіенія.

N i e d o n o s e k , ska , га. Выкидышъ, 
недоносокъ, извергъ; младенецъ,
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и л и  ж и в о т н о е  п р е ж д е  в р е м е н и  
р о ж д е н н о е .

N i e d o p a ł e k , ł k a ,  т. Г о л о в н я , г о -  
л о в а ш к а .

N i e d o f a n e k , n k a , т. В ы д а ю щ ій  
с е б я  з а  г о с п о д и н а  н е б у д у ч н  и м ъ , 
г о с п о д ч и к ъ .

N i e d o p e f . z , vid. N i e t o p e k z .
N i e d o p i e c z o n y  , a , e , Н е д о ж а р е н 

н ы й ,  н е о б ж а р е н н ы й  к а к ъ  н а д 
л е ж и т ъ .  —  2 )  {fig-) Н е д о у ч ъ , н е  
п о л у ч и в ш ій  с о в е р ш е н н а г о  в о с п и 
т а н і я  —  н е о с н о в а т е л ь н ы й ,  б е з 
р а з с у д н ы й  , л е г к о м ы с л е н н ы й .

* N i e d o p i e s  , p s a , т. Н е д о п е с ъ ,  н е -  
д о п е с о к ъ ; п е с е ц ъ  и м ѣ ю щ ій  и с ь  
н е н а д л е ж а щ е й  д о б р о т ы .

N e d o p i t k i , рі. О п и в к и ;  о с т а т к и  
о т ъ  п и т ь я  в ъ  с о с у д ѣ ,  и з ъ  к о 
т о р а г о  д р у г і е  п и л и .

N i e d o r o b i o n y , а , е ,  Н е д о д ѣ л а н 
н ы й  , н е д о к о н ч а н н ы й .

N i e d o r o s ł y , а , е ,  Н е д о р о с л ы й ;  
н е д о с т и г ш ій  р о с т а  и л и  в ы с о т ы .

N i e d o r o s t e k , t k a , т. Н е д о р о с л ь ;  
н е д о с т и г ш ій  с о в е р ш е н н о л ѣ т ія .

N i e d o r z e c z n y , а , е ,  Н е п р и л и ч н ы й , 
н е п р и с т о й н ы й ,  н е  к ъ  с т а т и  с д ѣ 
л а н н ы й  , у п о т р е б л е н н ы й .

N i e d o ś c i g ł y , а ,  е ,  N i e d o ś c i g n i o n y , 
а , е , Н е д о с т и ж и м ы й ,  к о т о р а г о  
д о с т и г н у т ь  н е в о з м о ж н о .— 2! Н е 
у д о б о п о н я т н ы й  , н е п о с т и ж и м ы й , 
н е в и д и м ы й ,  н е у д о б о з р и м ы й , н е -  
п р и м ѣ т н ы й >  н е о щ у т и т е л ь н ы й ,  
н е ч у в с т в и т е л ь н ы й .

N i e d o s i i j g ł y , а , е ,  К о щ о р а г о  р у 
к о ю  т р у д н о  д о с т а т ь .  — з )  Н е 
п о н я т н ы й ,  н е п р о н и ц а е м ы й , н е 
п р о х о д и м ы й .

N i e d o s k o n a l e  , adi>. Н е с о в е р ш е н н о , 
н е о к о н ч а н н о , н е д о с т а т о ч н о .  —  
N i e d o s k o n a ł o ś ć , ści, f .  Н е с о 
в е р ш е н с т в о  , н е д о с т а т о ч н о с т ь ,  
п о г р ѣ ш н о с т ь , н е и с п р а в н о с т ь ,  
с л а б о у м іе ,  н е с о в е р ш е н с т в о  у м а .
—  2) (w matem.) Н е п р а в и л ь н о с т ь  
ф и г у р ы ,  и л и  м ѣ с т а .  =  N i e d o 
s k o n a ł y , а , е ,  Н е с о в е р ш е н н ы й , 
н е д о с т а т о ч н ы й , н е о к о н ч а н н ы й ,
—  н е и с к у с н ы й , —  н е п р а в и л ь н ы й .

N i e d o s ł d c h  , а , пи П р и г л у х ъ  ; к р ѣ 
п о к ъ  н а  у х о .

N i e  d o s ł y s z e ć , п. p erf.  Н е  д о с л ы 
ш а т ь  ; х у д о  ,* н е  я с н о  с л ы ш а т ь ,  
и м ѣ т ь  н е д о с т а т о к ъ  в ъ  с л у х ѣ ,  
gaday do niego g łośniey, ho on

nie dosłyszy, г о в о р и  е м у  г р о м ч ѣ е , 
онъ  н е  д о с л ы ш и т ъ .

N i e d o s o b o l , а , т. Н е д о с о б о л ь ;  н е 
д о ш л ы й  с о б о л ь ,  с о б о л ь  н е п у с -  
гаш ш іій  ещ е  п о с л ѣ  л и н я н ія  о с и  
н а  с е б ѣ .

N i e d o s p i a ł e k , ł k a ,  т- (w botani) 
С о к о л ь я  т р а в а ;  п р о з в а н н а я  м ы 
ш ь и м и  у ш к а м и , (P i lo s e l la ) .

N i e  d o s t a i e  c z e g o , imp. Н е  д о с т а 
е т ъ ;  н е д о с т а т о ч н о ,  w  gospo
darstwie zawsze czegoś nie do
sta ie, въ  х о з я й с т в ѣ  в с е г д а  ч е г о  
н п б у д ь  н е  д о с т а е т ъ ,  nie dostaie 
pieniędzy, н е  д о с т а е т ъ  д е н е г ъ .

N i e d o s t a t e c z n y , а , е ,  Н е д о с т а 
т о ч н ы й ;  н е д о с т а т о ч е н ъ , и м ѣ 
ю щ ій  в ъ  ч е м ъ  л и б о  н е д о с т а т о к ъ ,  
—  н е с о в е р ш е н н ы й , н е п о л н ы й .

N i e d o s t a t e k , tka, т. Н е д о с т а т о к ъ ;  
н е и м ѣ н іе  ч е г о  н у ж н а г о  в ъ  п о 
т р е б н о м ъ  к о л и ч е с т в ѣ ,  niedo
sta tek  w  pieniądzach, н е д о с т а 
т о к ъ  в ъ  д е н ь г а х ъ .— 2 ) Б ѣ д н о с т ь ,  
у б о ж е с т в о ,  н и щ е т а ,  н е д о с т а 
т о к ъ  , н у ж д а , cierpieć niedosta
tek ,  т е р п ѣ т ь  н у ж д у ;  ж и т ь  б ѣ 
д н о  , в ъ  н и щ е т ѣ .  —  3) Н е с о в е р 
ш е н с т в о ,  п о р о к ъ ,  н е д о с т а т о к ъ ,  
п о г р ѣ ш н о с т ь ,  każdy człowiek та 
swoie niedosta tki, к а ж д ы й  ч е л о 
в ѣ к ъ  и м ѣ е т ъ  с в о и  с л а б о с т и ,  
п о р о к и .

N i e d o s t a t k i , іа , іе , Н е д о с т а т о ч 
н ы й  ; н у ж д а ю щ ій с я , б ѣ д н ы й , у б о 
г і й ,  с к у д н ы й ,  н е и м у щ ій ,  н а х о 
д я щ ій с я  в ъ  н у ж д ѣ .

N i e d o s t ę p n y , а , е ,  Н е д о с т у п н ы й ,  
н е п р и с т у п н ы й ; н е п р и с т у п е н ъ ,  
niedostępne m iesce , н е п р и с т у п 
н о е  м ѣ с т о .  — 2) (figi)  Н е п р и 
с т у п н ы й ,  г о р д ы й ,  в ы с о к о м ѣ р 
н ы й ,  н а д м е н н ы й , н е д о с т у п н ы й .

J N i e d o s t o y n y , а , е ,  Н е д о с т о й н ы й ,  
н е з а с л у ж и в а ю щ ій  ч е г о  л и б о .

N i e d o Św t a d c z e n i e , іа , п. Н с и с п ы -  
т а н н о с т ь ,  б е з ъ о ц ы т н о с ш ь , н е -  
и с к у с т в о ,  н е и с к у с н о с т ь ,  н е о 
п ы т н о с т ь .  =  N i e d o ś w i a d c z o n y , 
а, е ,  Н е и с к у с н ы й ,  б е з ъ о л ы т я ы й ,  
н е и с к у с и в ш ій с я ,  н е о п ы т н ы й ,  н е 
и с п ы т а н н ы й .

N i e s d o s z ł y , а , е ,  Н е д о с т и г ш ій ,  піе 
doszły  lat praw nych, м а л о л ѣ т -  
і щ й , н е д о р о с л ь ,  н е д о с т и г ш ій  
с о в е р ш е н н ы х ъ  л ѣ т ъ .

N i e d o t k l iw y , а , с , Н ѣ ж н ы й , к т о
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удобно принимаетъ впечатлѣнія 
предметовъ, щекотливый, не
терпѣливый, — спорлпвый, здор- 
ливый, привязчивый, завязчивый.

N i e d o u k , а , т. Недоучь; кто по
верхностное только, а неосно
вательное получилъ знаніе въ 
наукахъ.

N i e d o w i a r e k , г к а ,т .  Нелегковѣр- 
и ы й , неувѣрливый, маловѣрный.
— 2) Нечестивый, невѣрный, не
вѣръ. =  N i e d o w i a r s t w o , а ,  п. 
Недовѣріе, недовѣрчивость. — 
2) Невѣріе, невѣрствіе, невѣр- 
ство, неимѣніе вѣры, безвѣріе,
— маловѣріе, созтнительство, не
достаточное, слабое вѣрованіе.

N ie d o w i d z i e c , in tr . ітпр. Не дови
дѣть; худо видѣть, слабое, т у 
пое имѣть зрѣніе.

N i e d o w i e r z a ć , act. perf. Не довѣ
рять ; быть недовѣрчиву, имѣть 
недовѣрчивость, сумнѣваться въ 
чьей вѣрности.

N i e d o w o d n y , а , е ,  Недоказатель
ный; чего доказать не льзя.

N i e d o y r z a ł o ś ć , ś c i , f  Незрѣлость, 
неспѣлость, сырость. = N i e d o y -  
r z a ł y , а ,  е ,  Незрѣлый, неспѣ
лый, недозрѣлый, сырый.

N i e d o z i e r k a , i ,  f  Несмотрѣніе, 
непрпмѣчательность.

N i e d o z o r , и,  тп. Оплошность, не
вниманіе, неосторожность, нео
смотрительность , несмотрѣніе, 
неисправность, нерадивость.

N i e d o z w o l o n y , а ,  е ,  Непозволен
ный, запрещенный, заказанный, 
возбраненный, запретный.

' N i e d r o ż n y , а ,  е ,  Непроѣзжій, не
преходимый.

N i e d r o ż o n y , а , е ,  Полный, плот
ный, недолбленный, непустый,
СОЛИДНЫЙ.

N i e d r z e w n y , а , е , Необилующій 
деревомъ.

N iedofnośc, ś c i , f  Недовѣрчивость, 
недовѣріе. =  N ie d u f n y , а ,  е ,  Не
довѣрчивый, недовѣрчивъ; со
мнѣвающійся о вѣрности другаго.

N i e d u ż y , а ,  е ,  Небольшой, не
великъ, невеликій. — з) Слабый, 
немощный, безсильный.

N i e d w o r n y , а ,  е ,  Нелюбопытный, 
безпечный, оплошный, нестара- 
шельный. — з) Сухій, худыіі, 
тощ ій, обыкновенный.

N i e d y m n y , а , е ,  Недымящій, не
производящій дыму.

N i e d z i e l a ,  i , f  Воскресеніе, не
дѣля; wielka niedziela<, свѣтлое 
воскресеніе, niedziela wierzbna , 
вербное воскресеніе. — 2) Не
дѣля ; в£>емя содержащее въ себѣ 
седмъ дней, считая отъ  одного 
воскресенія до другаго, kwiat 
ten  dwie niedziele kw itnie , цвѣтъ 
сей двѣ недѣли цвѣтетъ. =  N ie 
d z i e l n y , а , е, Воскресный, не
дѣльный.

N i e d z i e l n y ,  а ,  е ,  Нераздѣльный, 
нераздѣлимый , недѣлимый, не
раздѣленный , въ совокупности 
находящійся, maiątek niedzielny, 
нераздѣльное имѣніе.

N i e d ź w i a d e k ,  dka , тп. dim. Мед- 
вѣдикъ, медвѣженокъ.—з)Скор
піонъ, насѣкомое, у  коего го
лова и грудь срослись вмѣстѣ, 
а хвостъ суставчатой на концѣ 
съ загнутымъ остреемъ. — 3) 
Скорпіонъ; одинъ изъ двенад
цати знаковъ зодіака, числомъ 
осьмый. — 4) Медвѣдка; медвѣ
докъ ; насѣкомое, къ роду сверч
ковъ принадлежащее.

N i e d ź w i a d k o w i e c  , w ca, т. (w zoo-  
logii) ракообразный сѣнокосъ; 
насѣкомое питающееся книжны
ми вшами и клещами.

N i e d ź w i e d n i a , г,у .  Медвѣжья шуба.
N i e d ź w i e d n i k , а , т. Медвѣдникъ; 

которой 'водитъ медвѣдей.
N i e d ź w i e d ź , іа, т. Медвѣдь, nie

dźwiedź biały, m orski, медвѣдь 
бѣлой питающійся рыбою.=ШЕ- 
d ź w i e d z i ,  іа, іе , Медвѣжій, nie
dźwiedzia skóra , медвѣжья шку
ра. — з) [w botan.) niedźwiedzie 
g ro n o , медвѣжьи ягоды; т о 
локнянка , (Arbutus uva ursi), — 
niedźwiedzia s to p a , niedźwiedzia 
ła p a ,  медвѣжья лапа, борщъ.

N i e d ź w i e d z i c a ,  у ,  f .  Медвѣдица, 
самка медвѣдь. — 2) (w astron.) 
Медвѣдица; названіе, придаемое 
двумъ созвѣздіямъ, которыя на
ходятся близъ сѣвернаго по
люса, и изъ которыхъ одно на
зывается: большая медвѣдица, 
а другое, малая: медвѣдица.

N i e d ź w i e d z i ą  , ęcia, п. Медвѣже
нокъ ; дѣтенышъ медвѣжей, піе-
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d iw ia d k i , pl. Медвѣжата. — 2) 
Медвѣжья шуба.

NlEDZWIEDZINA, у ,  f .  МсДБѢДИНа ;
мясо медвѣжье.

N i e d ź w i e d z i o m y s z  , у ,  f .  Медвѣдка, 
родъ сурка, животное.

N i e f a r b o w a n y , а , е , Некрашеный; 
натуральнаго цвѣта.

N i e f l o r y z o w a n y , а ,  е , Гладкій, 
безъ узоровъ, неузорный, неу
крашенный узорами.

N ie f o r e m n y , а ,  е ,  Безобразный; 
уродливый, нестройный, budy
nek nieforem ny , строеніе без
образное.

N i e f r a s o b l i w y , а , е , Безпечный, 
нетщательный,беззаботный, без
печальной, безпечной человѣкъ.

N i e g a s z o n y , а , е , Негашенный; 
niegaszone w apno , негашенная 
известь.

N ieg d y , adv. N ieg d y ś , Нѣкогда; въ 
нѣкоторое иремя, mówił-, że go  
niegdyś w id z ia ł , онъ сказывалъ, 
что нѣкогда видалъ его , ziemia  
ta  niegdyś na leża ła  do przodków  
m oich , земля сія принадлежала 
нѣкогда моимъ предкамъ.

N ieg d z ie  , adt>. Нѣгдѣ; въ извѣст
номъ или въ нѣкоемъ мѣстѣ, 
gdzie n iegdzie , мѣстами.

N i e g ^ s t y , а ,  е, Негустый,—рѣдкій, 
рѣдокъ, нечастый, — рѣдкій,
нечасто случают,ійся, попада
ющійся, необыкновенный, съ тру
домъ находимый.

N ie g ib k i , а , іе , Негибкій, niegib- 
kość, ś c i ,  f .  Негибкость.

N ie g ł a d k i , a ,  te, Негладкій, н е -  
ровній, шероховатый.

N ie g ł a ź n y , а , в , Неискусный, не
способный, непроворный, необо
ротливый, неуклюжій, безо
бразный.

N i e g o d n i c a , у ,  f .  Негодяйка, не
годница. =  N i e g o d n i e , N i e g o -  
d z i a r z  , а, т. N i e g o d z i w i e c , wca, 
іп. Негодникъ, негодяй; т о тъ , 
котораго за дурныя качества 
ни къ чему употребить не мо
жно ; шалунъ , негодный, непо
требный человѣкъ.

N i e g o d n y , а , е, Негодный, него
денъ ; незаслуживающій на что 
либо; дурный, худый, непмѣ- 
іощій ничего добраго. = N i e g o -  
d z i w o s Ć,  ści? f. Непристойность,

неприличность, неблагопристой
ность, — нечестіе, беззаконіе, 
законопротивныя мысли и дѣя
нія. =  N i e g o d z i w y , а , е , Не
пріемлемый, неосновательный, 
опроверженію подлежащій. — 2) 
Непозволенный, запрещенный.—- 
5 1 Нечестивый, беззаконный, 
порочный, законопротивный. —
4 ) Непристойный, неблагопри
стойный.

N i e g o i s t y  , а , е , Неисцѣлимый, 
неизлѣчимый.

N i e g o l o n y , а , е , Небритый, піе- 
golona broda, небритая борода.

N i e g o ś c i n n o ś ć , ści, f .  Негостепрп- 
имство, нестраннолюбность. =  
N iegos ' c i n n y , а , е , Негостепрп- 
имчивый; нестраннолюбивый, не 
любящій принимать гостей , у -  
гощать; — не любящій прини
мать въ домъ свой странныхъ 
и бѣдныхъ.

N i e g o s p o d a r n y , а , е , Нехозяй
ственный , неэкономическій, не
бережливый.

N i e g o t o w y , а , е , Неготовый, не
готовъ, непрцуготовленныЙ, не
припасенный, несдѣланный.

N i e g r u n t n y , а , е , Бездонный, не- 
имѣющій дна, бездонная про
пасть.

N i e g r u n t o w n y , а , е , Неоснова
тельный, неточный, несправе
дливый, неправильный, нетвер
дый, niegruntow ny dowód, не
основательное доказательство.

* N t e g r z e b n y , а , е, Непогребенный, 
непохороненный, непреданный 
погребенію, незарытый въ мо
гилу.

N i e g r z e c z n o s ’ć , ści, f .  Неучтпвство, 
невѣжливость. =  N i e g r z e c z n y , а, 
е , Неучтивый, невѣжливый, nie
grzecznie, adv. Неучтиво, не
вѣжливо.

N i e g u s , N e g u s , vid. N y g u s .
N i e i a k i , a , ie , N ie i a i c i ś , Нѣкій, нѣ

который , нѣкакій, нѣкто. =  
N i e i a k o , adv. Нѣкакъ, нѣкако, 
нѣкоторымъ образомъ, какимъ 
т о  особливымъ образомъ.

N i e i a s n y , а , е , Неясный, неясенъ, 
несвѣтлый, темный, помрачен
ный , неудобовразумительный.

N i e i a w n y , а, е , Неявный, неявенъ, 
сокровенный, тайный, не всѣмъ
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ясно лЦдггмѣій, неощутийгель- 
иый, подверженный сумнѣнію.

N i e i e d e n , d n ego , em u, Неодинъ, 
многіе. =  N i e i e d n a k i , а , іе , Не
одинаковый, различный, разный.

N i e i e z d n y , а , e , Неѣзжалый, не
употребляемый въ ѣзду.

N i e k a r n o s Ć-, ści, f .  Неповиновеніе, 
неустройство, ненаказаніе, не
достатокъ военной дисциплины, 
ученія. =  N i e k a r n y , а , е, Ile-  
повинующійся, не наученъ во
енной дисциплинѣ, военному 
дѣлу, — неисправимый, безпо- 
правный.

N i e k i e d y , adv. Иногда, порою, 
временемъ, въ нѣкоторое время, 
нѣкогда, kiedy niekiedy , отъ  
времени до времени.

N i e k l e i s t y , а , е, Неклейкій, не
вяжущій, неслѣплпвающій, не 
удобный къ клеенію.

N i e k o n t e n t , z czego, Недовольный 
чѣмъ ныбудь.

N i e k o r z y s t n y , а , е , Невыгодный, 
безполезный, безприбыльный, 
безвыгодный, тщетный, не при
носящій пользы, niekorzystna  
praca , безполезный трудъ.

N i e k r u c i i y , а , е , Немягкій, твер
дый, неудоболомныіі, нехрупкій.

N i e k r w a w y , а , е , Безкровный.— 
2) Некровопролптный.

N i e k r z e c z y , N i e g r z e c z y , Не къ 
с т а т и , не у мѣста, не въ пору.

N i e k s z t a l t , и , т. N i e k s z t a ł t n o s c , 
ś c i , f .  Безобразіе, уродливость, 
нескладность, недостатокъ, по
грѣшность въ размѣрѣ. =  N i e 
k s z t a ł t n y , а , е , Безобразный, 
уродливый, нестройный.

N i e k t ó r y , а , е , Нѣкоторый, нѣ
кій, нѣкакій, muszę ci opowie
dzieć niektóre okoliczności, я  
долженъ расказать гаебѣ нѣко
торыя обстоятельства.

N i b k u n s z t o w n y , а , е, Простый, 
безъ всякаго искусшва сдѣлан
ный, vid. N i e s z t c c z n y .

N i e k u p n y , а , е , Некупленный; не 
за деньги полученный. — 2) Не
продажный , котораго купить не 
льзя.

N i e k w a s z o n y , а , е , Неквашеный.
N i e ł a d n y , а , е , Трудный, тяже

лый , niełacne przedsięwzięcie, 
предпріятіе трудное.

N i e ł a d , и , т. Н е у с т р о й с т в о ,  без
п о р я д о к ъ  , х у д о е  расположеніе 
веш ,ей , п ли  д ѣ л ъ , — б е зто л 
ко в щ и н а  ; —  с м я т е н іе , р а зс т р о й 
к а ,  см ущ ен іе , за м ѣ ш а т ел ь с т в о , 
papiery moie wszystkie w  nie
ła d z ie ,  всѣ  мои бум аги  в ъ  без
п о р яд к ѣ .

N i e l a d a c o , adi>. Н ебездѣ лица, піе- 
ladaco t o , э т о  с т о и т ъ  чего  н и - 
б у д ь , — не х у д о , не д у р н о , до
вольно  хорош о.

N i e l a d a i a k i , а , іе, Н е п р о с ты я , 
н ео б ы к н о в ен н ы й , чего нпбудь 
с т о ю щ ій , и зр я д н ы й , нем ало
важ ны й.

N i e ł a g o d n y , а, е, С уровый, ж е ст о 
косерд ы й  , г р у б ы й , с тр о г ій .

N i e ł a k o m y , а , е , Н елако м ы й ; не 
о х о т н и к ъ  до л а к о м с т в а ,  — не
ж ад н ы й , н еп р п с т р а ст н ы й , — не
п р и в л ек ател ь н ы й  , невозбуж даю - 
щ ій ж елан ія , незавидны й.

N i e ł a s k a , і ,  f  Н ем и л о сть ; п о -  
т е р я н іе  м и л о сти  зн а тн о й  особы , 
p o p a d ł w n ie łaskę , п о п ал ъ  в ъ  
н ем и л о сть .

N iele(r l i w y , а , е , Н ер о б к ій , н е -  
п уж лпвы й, небоязливы й, см ѣлы й.

N ie l e n iw y , а , е, Н елѣ н и вы й , п рп - 
лѣж ны й , радивы й , рачи тельн ы й , 
с т а р а т е л ь н ы й .

N i e l i c z n y , а , е , Н ем ногочислен
н ы й  , м алочи слен н ы й ; со сто ящ ій  
въ  небольш ом ъ числѣ.

N ielitos 'ć, ści, f  Ж е с т о к о с т ь , .сви
р ѣ п о с т ь , безчеловѣчіе, ж е ст о к о 
сер д іе , нем илосердіе. =  INie l it o -  
ściw ie  , adv. Ж е с т о к о , ж е с т о к о 
сердо, нем плосердо, безчеловѣчно, 
безж ал о стн о . e=:N ie l it o sc iw y , а, 
е , Ж е с т о к о с е р д ы й , ж е с т о к ій , 
б езж алостли вы й , н е ч у в с т в и т е л ь 
ны й , безчеловѣчн ы й .

N i e l o t n y , а , е, Н есп особны й  к ъ  
л е т а н ію , нем огущ ій  л е т а т ь .

N i e l u b y , а, е , Н елю б ы й , н е м и л ы й ,  
н е п р и я т н ы й .

N i e l u d n y , а , е , О безлю ден ъ , п у -  
с т ы й , н е о б и т а е м ы й , нен аселен 
н ы й , —  м алолю дн ы й, нем ного
л ю д н ы й , miasto nieludne, мало
лю дны й го р о д ъ .

N i e l u d z k i , а , іе, Безчеловѣчны й, 
ж е с т о к ій ,  сви р ѣ п ы й , лю ты й . =  
N i e l u d z k o , ado. Б езчеловѣ чн о ; 
ж е с т о к о ,  сви р ѣ п о , л ю то . =
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N i e l u d z k o s c  , ści, f .  Безчеловѣ
чіе, лютость, свирѣпство, злость 
безмѣрная.

N i e ł u s k o w a t y , а , е, Не имѣющій 
шелухп, чешуп; гладкій.

N i e l u s y , а , е , Неповоротливый, 
неловкій, неловокъ, неуклюжій.

N i e  m a , N i e  m a s z , impers. et act. 
Н ѣ тъ, нѣсмь, nie ma go w  do~ 
m u , его дома н ѣ тъ , nie masz 
przyczyny  gn iew ać  się, не имѣешь 
причины гнѣваться, kto wiele 
żą d a , ten nic nie m a , кто же
лаетъ многаго, т о т ъ  ничего 
не имѣетъ, nie masz czego ża ło 
w a ć , нечего жалѣть.

N i e m a l , adv. Почти, едва, чуть 
ч у ть , или такъ сказать, wszy
stko to niemal ledno, это почти 
все равно, rzecz niemal ukoń
czona, почти дѣло все кончено.

N i e m a ł o , adu. Немало; много, не 
въ маломъ числѣ. =  N i e m a ł y , 
d , e , Немалый, большой, nie
m ałego na to potrzeba czasu, 
дѣло сіе требуетъ немалаго 
времени.

N i e m a r s z c z o n y , а, с, Неморщеный, 
гладкій.

N i j b m a r z n ą c y , а , е , Незамерза
ющій.

N i e m c y , іес , р і.  Германія, нѣмец
кая земля. =  N i e m c z y z n a , у ,  f .  
Германизмъ; образъ выраженія 
рѣчи, свойственный нѣмецкому 
языку. —’і)  Нравы нѣмецкія.

N i e m ę s k i , а , іе , Женоподобный, 
женообразный, женонравный. =  
N i e m ę ż n y , а , е , Немужествен
ный; робкій, боязливый.

N i e  m ę t n y , а , е, Немутный, не
мутенъ ; чистый, ясный.

N i e m i a n o w i t y , а , е , Безъимапный.
N i e m i a r a  , у ,  f .  Избытокъ, чрез

мѣрность, со niemiara, нещет- 
ное число.

N i e m i e c , тса, т. Германецъ, нѣ
мецъ. =  N i e m i e c k i , а , іе, Нѣ
мецкій , po niem iecku, adu. по 
нѣмецки, niemieckim językiem, 
на нѣмецкомъ языкѣ; siedzia ł 
іак na nieimeckiem kazan iu , ни
чего не понималъ, не разумѣлъ.

N i e m i e c , и. ітр. Нѣмѣть, онѣмѣть, 
лишаться способности гово
ришь.

N i e  m i e ć , ітр. Не имѣть. =  N i e -  
m i e n i e ,  іа , п. Неимѣніе.

N i e m i e r n y , а , е ,  Непосредствен
ный.

N iem ie szan y , а , е , ІІемѣшанный, 
ненмѣющій примѣси.

N i e m i l e , adu. Немилостиво, не
благосклонно, przyiąć  со піе 
mile, принять что въ худую сто
рону. —  N i e m i ł o , adu. Неприя
тно.

N i e m i ł o s i e r n i e  , adu. Нежалостно, 
немилосердо, несострадательно, 
жестоко, безъ всякаго сожалѣ
нія. =  N i e m i ł o s i e r n y , а , е ,  Не
жалостный, немилосердый, не- 
сострадашелыіый, жестокій, лю
тый.

N i e m i ł y , а , е , Неприятный, про
тивный, ненавистный, немилый.

N i e m i s t e r n y , а , е , N i e m i s t e r n i e , 
adu. Простыя, безъ всякаго 
искуства сдѣланный, непску- 
ственный.

N i e m k a , i , f .  N i e m k i n i , i ,  f .  Нѣм
ка; женщина родомъ изъ Гер
маніи, съ нѣмецкой земли.

N i e m o c , у ,  f .  Немощь ; болѣзнь, 
болѣзненное состояніе человѣка, 
uzdraw ia ł Jezus wszelaką choro
bę i wszelką niemoc., исцѣлялъ 
Іисусъ всякую болѣзнь и всякую 
немощь въ людяхъ.

N i e m o c e n , N i e m o c n y , а , е , Не
крѣпкій, безсильный, вялый, сла
бый. — а) Немощный, немощенъ; 
одержимый какою либо болѣз
нію , слабый.

N i e m o s c , ści, f .  N i e m o t a , N i e m o 
w a  , у ,  f .  Нѣмота, безсловесіе, 
безсловесность; недостатокъ въ 
языкѣ, лишающій способности 
говорить , — niemowa , [person.) 
нѣмый, нѣмъ , нѣмко, нѣмшыръ, 
кто лишенъ способности гово
рить.

N i e m o w l ę , ęcia, п. N i e m o w l ^ tico , 
а , п. dim. Младенецъ; дитя му
жескаго или женскаго пола, 
немогущее еще говорить. = N i e -  
m o w l ę c y , а , е, N i e h i o w l i , а , е, 
Младенческій. =  N i e m o w l ę c t w o  , 
а , п. Младенчество; возраспіъ 
продолжающійся обыкновенно 
отъ рожденія до двухъ лѣтъ.

N i e m o ż n a , adu. Невозможно; не 
льзя, сверхъ силъ, или возмо-
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жности, nie m ożna tego uczynić , 
ne  возможно сего сдѣлать. =  
N i e m o ż n o ś ć , ści, f .  Невозмож
ность , несбыточность, или не
удобство произвесть что либо 
въ дѣло, достигнуть желаемаго. 
—  2) Несостояніе. =  N ie  m o ż n y , 
а , е ,  Невозможный, непреодо
лимый, превосходящій силы пли 
возможность.

N ie m y , а , е ,  Нѣмко, нѣмтыръ, 
нѣмъ; кто лишенъ способности 
говорить, niemym b yd ź , нѣмо- 
гаовать , нѣмошствовагаь; быть 
нѣму, лишену способности го
воришь.

z  N ie n a c k a , adv. Невзначай, не
чаянно, вдругъ, внезапу, вне
запно , неожиданно, znienacka  
napaśdż na nieprzyiaciela, учи
нить внезапно нападеніе на не
приятеля.

Ni е n a c h y l o n y , а , с ,  Ненагнутый, 
ненаклоненный, прамый.

N i e n a c i ą g n i o n y , а , е ,  Ненатяну
ты й, ненапряженный. — 2) Не
принужденный, естественный.

N i e n a g a n n y , а , е ,  Беззазорный, 
безпорочный, безподозритель- 
иый, неопорочимый, неупрека
емый, неукорнмый, postępow a
nie tego człow ieka iest niena- 
g a m ie , поведеніе сего человѣка 
невинно, безпорочно.

N i e n a g n i e c i o n y , а, e, Неприжатый, 
ненадавленный.

N i e n a g n o i o n y , а , е , Неунавожен
ный , неудобренный навозомъ.

N i e n a g r o d n y , N i e n a g r o d z o n y , а, 
е , Ненагражденный; — ненагра- 
димый; немогущій быть воз
награжденъ; nienagrodzona stra
ta ,  ненаградимая потеря.

N i e n a k ł o n n y , а , е, Ненаклонный; 
неимѣющій къ чему расположе
нія, охоты , склонности.

N i e n a k i u ^c o n y , а , е ,  Незаведен- 
пый, nienakręcony zeg a r , неза
веденные часы.

N i e n a k r y t y , а , е ,  Ненакрытый, 
неприкрытый, непокрытый, о т 
крытый.

N i e n a l e z i s t y , а , е ,  Ненаходный; 
трудный къ отысканію.

N i e n a l e ż n i e  , adv. Ненадлежаще, не 
надлежащимъ образомъ, непмѣя 
надлежащей власти. =  N i e n a l e 

żny, а , е , Неслѣдзмощій; не
долитый. — 2) Не имѣющій вла
сти, права, способности судишь, 
рѣшить, неприличный.

N i e n a p e ł n i o n y  , а , е, Ненапол
ненный , неполный.

NiENArujTY, а , е, Ненатянутый, 
ненапряженный.

N i e n a p s o w a n y , а , е , Неиспорчен
ный , неповрежденный.

N i e n a r u s z e n i e  , ade. Ненарушимо. 
=  N i e n a r u s z o n y , а , е , Ненару
шимый ; долженствующій свято 
быть сохраняемъ.

Wie  n a s y c o n y , а , е , Иенасытимый, 
алчный, неудовлпмый, несытый, 
nienasycone skępstw o, скупость 
ненасытимая, неудовлетворнмая.

N i e n a w i d n y , а , е , vid. N i e n a 
w i s t n y .

N i e n a w i d z i e c , act. imp. Ненави
дѣть ; питать ненависть, чув
ствовать вражду, злобу къ ко
му, зложелательствовать, — п- 
мѣть въ омерзѣніи ч т о , отвра
щаться чего, dobrze czyńcie tym  
którzy was n ienaw idzą , добро 
творите ненавидящимъ васъ, — 
nienawidziec na łóg  p iiaństw a, 
ненавидѣть пьянство, — нена
вистно' ать.

N i e n a w i ś ć , ści, f .  Ненависть; от
вращеніе, омерзѣніе къ чему, 
osław ić,pom ów ić kogo przez nie
naw iść , взвести на кого кле
вету изъ ненависти, по йена» 
висти, wyrzeczona prawda ro
dzi nienaw iść , правда раждаешъ 
ненависть, wzaiemna nienawiść, 
усобица; взаимная вражда, не
согласіе, раздоръ.

N i e n a w i s n i k , N i e n a w i s t n i e , а , т. 
Ненавистникъ; кто отвращеніе 
къ чему чувствуетъ, въ омер
зѣніи имѣетъ. — 2) Врагъ, зло
желатель, кто питаетъ злобу 
къ другому, nienawistnik го- 
dzaiu ludzkiego, ненавистникъ 
рода человѣческаго. =  N i e n a -  
w i s t n y , N i e n a w i s n y , а , е , Не
навистный; ненавистенъ, испол
ненный ненависти, злости; злоб
ный, достойный омерзѣнія, о т 
вращенія , — отвратительный,
гнусный.

N ie  n a y r z e Ć, N ie  n a ź r z e Ć, vid. N ie-  
n a w i d z i e Ć.
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N i e o b e c n o ś ć , ści, f .  Отсутствіе, 

удаленіе отъ  мѣста плп отъ  
человѣка, яебы тность, отлучка, 
о т б ы тіе , неявка, w  czasie nie
obecności тоіеу, во время о т 
сутствія моего, во время не- 
бышностп моей. =  N i e o b e c n y , 
а ,  е , О тсутствую щ ій, _ ошлуч- 
иый, obecni i n ieobecni, какъ 
отсутствую щ іе, такъ ы при
сутствующіе.

N i e o b i ^ t n o ś ć , ści, f .  Необъятность; 
безпредѣльность, чрезмѣрность 
чего. = 3 N i e o b i ę t n y , а , е , Необъ
ятный ; чрезмѣрно великій, пре
восходящій мѣру, предѣлы чего.

N i e o b i e ż d z o n  y  , а , е ,  Необъѣзжен
ный , неукрощенный , koń nieob- 
ieżdżony , лошадь бѣшеная; не
объѣзженная.

N i e o b ł ^ dn ość  , śc i , f .  Неложность, 
вѣрность, непогрѣшительность. 
=  N i e o b ł k d n y , а , е , Неложный, 
непогрѣшительный, , безпороч
ный , неотмѣнный, непреложный.

N i e o b ł u d n i e , adv. Искренно, чи
стосердечно, праводушно, нели
цемѣрно, непритворно. =  N i e o -  
b ł u d n o ś ć , ś c i , f .  Искренность, 
чистосердечіе, праводушіе, не
лицемѣріе. =  N ieo3Łudny, а , е, 
Искренный,чистосердечный, пра
водушный, нелицемѣрный, непри
творный, przyiacieL nieobłudny, 
нелицемѣрный другъ.

N ieo b łu pio n y , а, е, Необлуплениый; 
неочищенный отъ кожицы, отъ  
коры, отъ шелухи, и np .n ieob łu
pione іауко , необлупленное яйцо.

N i e o b r a ź l i w i e  , adv. Неоскорби
тельно , необидно, неогорчи- 
тельно, несоблазнителько.=іЧіЕ- 
o b r a ź l i w y , а , е, Неоскорби
тельный, необидный, неогорчи
тельный, несоблазннтельныи, не
винный , иепричиняющій обиды, 
огорченія.

N i e o b r o n n y , а , е , Беззащитный; 
неимѣющій защиты, обороны,— 
невооруженный, неукрѣпленный.

N i e o b r o s ł y , а , е , Необрослый, 
непоросшій, голый.

N i e o b r o t n y , а , е, Неповоротли
вый; непроворный, нерастороп
ный, нескорый. — і )  Неудобо- 
вращающійся. — 3) Лѣнивый, 
оплошный, безпечный.

Т о т  /.

N i e o b r u s z n y , а ,  е ,  Хладнокров
ный, хладнокровенъ; равнодуш
ный, нескоро возбуждающійся 
страстями, спокойный, непо
колебимый.

N i e o b r z e s k a , i, f .  N i e o b r z e z e k , zka , 
т. Конечная, крайняя плоть, 
залупа. =  N i e o b h z e z a n i e c  , пса, 
т. Необрѣзанный; т о т ъ ,  ко
торый по закону Еврейскому 
или магометанскому не обрѣзанъ.

* N i e o b u c z o n y , а , е , vid. INi e o b i e -  
ż d ż o n y .

N i e  о в w a r o w a n y , а ,  е ,  Неукрѣп
ленный.

N i e o b y c z  a y n i e  , adc. Неучтиво, не
вѣжливо, грубо. — N i k o b y c z a y -  
Nośe, ści, /'. Неучтивость, не
вѣжливость, грубость. = = N i e o -  
b y c z a y n y , а ,  e, Неучтивый, не
вѣжливый, грубый, невѣгласъ.

N i e o c h i^d o s t w o  , а , п. Неопрят
ность, нечистоплотность, гряз
неешь, гнусность, нечистота. 
= N i e o c i i ę d o ź n y , а , е ,  Неопрят
ный , нечистоплотный, нена
блюдающій опрятности, чисто
т ы , гнусный, грязный, сквер
ный , мерзкій.

N i e o c h o t .m e , adv. Н еохотно, лѣ
ниво, нерадиво, нерадѣтельно, 
нерачительно. =  N i e o c h o t n y , а, 
е , Неохотный, холодный, не
радивый , нерачительный.

N i e o c i o s a n i e c , п са , т. Ірубіянъ, 
необтесанный болванъ.

N i e o c z e k i w a n y , а , е , Неожидан
ный, неожидаемый, нечаянный; 
сверхъ ожиданія, чаянія, слу
чившійся.

N i e o d a r t y , vid. N i e o b ł u p i o n y .
N i e o d b i c i e  , adv. Непремѣнно ; не

преложно , неотмѣнно. =  N i e -  
o d b i t y , а , e , Непремѣнный, не
преложный, неотмѣнный.

N i e o d m i e n n y , а , е , Непремѣнный; 
непремѣненъ; непремѣняемый или 
непремѣняющійся.

N i e o d p o w i e d n y , а , е ,  Несоотвѣт
ственный; несообразный въ чемъ 
другому, несоразмѣрный, не- 
сходствующій, несогласующійся 
взаимно съ другимъ.

N i e o d r d d n y , а, е,Невыродный, похо
жій на своихъ предковъ, не раз
вратившійся , неиспортившійся, 
nieodrodny sy n ,  каковъ отецъ,

6о
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таковъ п сынъ, онъ походитъ 
на своего отца.

N i e o d s t ę p n y , а , е, Неотступный, 
безотходный, nieodstępnie zn a j
dować się p rzy  k im , быть при 
коліъ неотступно, —2) усильный, 
безотвязный.

N i e o d w ł o c z n y , а , е , Неотлага
тельный, немедлтпельный, не- 
терпяіцій ни малѣйшаго отла
гательства.

N i e o d w o ł a n y , а , е , Неотмѣненъ, 
неуяпчтоженъ, невозвращенъ, не
отреченный , неотказанный, не- 
отверженный.

N i e o d ż a ł o w a n y , а , е. Достойный 
вѣчнаго сожалѣнія.

N i e o k r e ś l o n y , а , е. Неопредѣлен
ный, неограниченный.

N i e o k r z e s a n i e c , пса, т. Необте
санный болванъ, мужикъ, невѣ
жа, невѣжда, простякъ. •= N i e 
o k r z e s a n y , а , е. Грубый, неуч
тивый, невѣжливый, нростый, 
— 2) неопытный, невыправлен- 
ный, невыученный, необразо
ванный.

N i e o m y l n i e , adv. Вѣрно, непре
ложно, непремѣнно, непогрѣши- 
тельно. = N i e o m y l n o s ' c, ści, / .  Не
ложность , непогрѣшительность. 
=  N i e o m y l n y , а , е. Неложный, 
непогрѣшительный, вѣрный, не
преложный, который обзіануть- 
ся не можетъ.

N i e o s i a d ł y , а, е, — ego, ѵг. Безпо
мѣстный ; nieosiadły przez p o 
zew  do bram m iejskich zam ko
wych, i przy  kościołach p rzyb ity , 
i p rzez  woźnego obw ołany, mo
że  bydż zapozw any, безпомѣст
наго позволяется позывать по
средствомъ вывѣски позыва на 
городскихъ и замковыхъ воро
тахъ н при церквахъ, также 
посредствомъ опубликованія о- 
наго чрезъ вознаго, nieosiadły і 
cudzoziemiec opiekunem bydż nie 
może, безпомѣстные и ино
странцы не могутъ быть опе
кунами.

N i e o s o b i s t y , а , е. Безличный, — 
(w gram m .), słow o hieosobiste, 
глаголъ безличный; г л а г о л ъ  
только въ трешьелі ь лицѣ упо
требляемый.

N i e o s t r o ż n i e , adv. Неосторожно;
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неосмотрительно, иеобдуматшнт.
— N i e o s t r o ź n o s ' c , śc.i, f .  Нео
сторожность , неосмотритель
ность. — N i e o s t r o ż n y , а, е. Нео
сторожный , неоезіотрительный.

N i e o s z a c o w a n y , а , е. Неоцѣнен
ный; весьма превосходный, рѣд
кій въ своемъ родѣ, nieoszaco
w any człowiek, неоцѣненный че
ловѣкъ.

N ie o s z c z ę d n o s Ŝ , ści, f .  расточи
тельность, излишняя чивость, 
тороватость, небережливость. 
=  N i e o s z c z ę d n y , а , е. расточи
тельный, тороватый, небереж
ливый, чивыц, податливый, ще
дрый.

N i e o z d o b n y , а , е. Неукрашенный, 
безъ прикрасы, некрасивый, не 
изіѣющій пріятнаго вида.

N i e p a m i ę ć , i , f  Забвеніе; непазія- 
тованіе, puścić w niepamięć, 
предать забвенію. =  N i e f a a i i ę -  
t n y , а , е. Забывчивый, безпа
мятный, непазгятливый, -— 2) 
стародавній, весьма древній; 
когда о началѣ чего сазюе вос- 
позшнаніе утрачено, zw ycza j ten  
trw a od niepamiętnych czasów, 
обыкновеніе сіе существуетъ съ 
незапамятныхъ временъ.

N i e p a r z y s t y , а , е , nieparzysta 
liczba, Нечетное число, — 2) 
непарный, копіе nieparzyste, не
парныя лошади.

N i e p e w n i e , adv. Не вѣрно, не 
точно, подъ сузгнѣніемъ, не 
заподлинно. =  N i e p e w n o s ' 6 ,  ści, 
f .  Неизвѣстность, сузшитель- 
ность, zostaie w  niepewności 
czego się chwycić, co czynić, 
онъ въ неизвѣстности находит
ся,. онъ не знаетъ что ему дѣ
лать, что начать, что пред- 
прінть, niepewność sku tku , не
извѣстность, сузіншпелъность 
о успѣхѣ =  N i e p e w n y , а , е. Не
извѣстный , сумнишельный, — 2) 
перемѣнчивый, непостоянный, 
niepewna pogoda , погода не
постоянна, opuście со pewnego 
za  niepewne, прозіѣнять извѣст
ное на неизвѣстное.

N i e p i l n y , а , е, Нерадѣтелыіый, 
нерадивый, неприлѣжный, непри- 
лѣженъ.

N iepłatny, а , е. Незаплаченъ по
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счету, — неудовлетворёнъ жа
лованіемъ, — служащій безъ жа
лованья.

W ieflenny , а, е. Мелкій; мелко
зернистый.

N iepłodność , ści,f. Безплодность, 
неплодство, неплодородіе, — 2) 
бездѣтность женщины, когда 
она не рожаетъ дѣтей. =  N ie
płodny , а, е. Безплодный; что 
не приноситъ плода, неплодный, 
неплодоносный.

N iefłonny , а, е. Нстщетный, о- 
сновательиыи, твердый, піе- 
płonną mam nadzieię, я точно 
увѣренъ; я твердо надѣюсь, я 
имѣю нетщетную надежду.

N iepochlebny , а, е. Нелестный, 
безъ лестп, неавантажный, — 
2) пскреяный, откровенный, чи
стосердечный , нельстивый.

N iepochopny, а, е. Нескорый, не
охотный, лѣнивый, несклонный, 
ненаглый.

N iepocieszony, а, е. Неутѣшпмый.
Nie poczciwą , асіѵ. Безчестно, не

добросовѣстно, неправо душно.=  
N iepoczciwiec , wca, т. Безчест
ной человѣкъ. =  Niepoczciwy, а, 
е. Безчестный, недобросовѣст
ный, неп раво душны й , чуждый 
честности, niepoczciwy postę
pek, безчестной поступокъ.

N iefodległos'ć , ści, f. Независи
мость ; niepodległość wolnych 
miast anzeatyckich, независи
мость вольныхъ анзеатпческнхъ 
городовъ. =  N iepo d legły , а, е. 
Независимый, неподвластный, 
неподверженный, вольный, сво
бодный, niepodległe państwo, 
независимое государство.

N iepodeyrzany, а, е. Неподозри- 
тельный.

N iepodobieństw o , а, п. Невозмо
жность ; несбыточность, или 
неудобство произвесть что ли
бо въ дѣло, достигнуть желае
маго, oczywiste, iawne niepo
dobieństwo, очевидная, явная не
возможность N iepodobny, а, е. 
Невозможный, непреодолимый, 
превосходящій силы или воз
можность, niepodobne do wyko
nania przedsięwzięcie, невозмож
ное предпріятіе.

N ie p o g o d a , у, f .  Ненастье, непо
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годь, непогода; дождливое или 
снѣжное время, dla niepogody 
nie wychodził z domu, за не
настьемъ не выходилъ со двора. 
е= N iepogodny, а, е. Ненаст- 
ливый, ненастливъ , непогодли- 
вый, непогожій, dzień niepo
godny, ненасшливый день, nie
pogodzie lato, ненастливое лѣ
то.

N iefogrą^ny, а, е. Непогружаль- 
ный, непогружающійся, не иду
щій на дно.

N iepogrzebiony, а, е. Непогребен
ный , непохороненный, непре
данный погребенію, позарытый 
въ могилу.

N iepohamowany, а , е. Неукроти
мый ; необузданный, неумѣри- 
мый, невоздержимый.

Niepoietny , а, е. Тупыи, непо
нятный, тупоумный, непреим- 
чивый, неспособный къ ученію.
— NгероіетY, а, е. Непонятный, 
невразумительный, неясный.

N iepokalany, а, е. Нескверный, не- 
замаранныЙ, безгрѣшный, [упо
требляется только иЪ слѣду
ющемъ регеніи), niepokalane po
częcie N. Р. Maryi, безсѣмен- 
ное зачатіе богоматери.

N iepokoić , act. imp• Безпокоить ; 
нарушать, возмущать покой чей, 
тревожить.

N iepokoy , оіи, т. Безпокойствіе; 
безпокойство, смятеніе, сму
щеніе , волненіе духа.

N iepolerow any , а , е. Неполиро
ванный, нелощеный, неимѣ- 
ющій политуры,— 2) необразо
ванный, грубый, невѣжливый.

N iefoliczony, а, е. НещитаниыЙ,
— і) иещетный; котораго со- 
щитать не можно.

N iefo lity k a , г, у . Ірубосшь, не
вѣжливость.

N i e p o m a ł u ,  adv. Не м а л о ,  н е  л е г к о ,  

п р и м е т н ы м ъ  о б р а з о м ъ .

N iepomiarkowanie , га, п. Неумѣ
ренность, невоздержность,— і) 
вспыльчивость, жаръ, горяч
ность, вздорлпвость, запальчи
вость. — N iepomiaricowany, а, е.

' Неумѣренный, чрезмѣрный, не
укротимый,— 2} излишній, не
заслуженный.

N i e p o m i e r n i e ,  а de. Неумѣренно,
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невоздержно, p ić ,  p ra co w a ć  n ie
p o m iern ie ,  пить неумѣренно, 
надъ мѣру, сверхъ силъ, невоз
держно , — работать неумѣрен
н о, не щадя с и л ъ  и  здоровья.=  
N iepo m iern o sc  , ś c i ,  f .  Неизмѣ
римость; — 2) неумѣренность, 
невоздержность, — 3) излише
ство, избы точество, — 4} не- 
равность, различность, разно
образіе, несоразмѣрность. ̂ N ie 
p o m ie r n y , а, е. Неизмѣримый,—  
2) неумѣренный, невоздержный, 
*—5) излишній, избыточный,—
4) неравный, несоразмѣрный, не
соотвѣтственный другому мѣ
рою и видомъ, несходственный, 
неприличный.

N i e p o m i e r z o n y ,  а, е. Неперемѣрян- 
ный ; неопредѣленный мѣрою,— 
2) нераздѣленный.

N i e p o m i e s z a n y ,  а, е. Несмѣшенный, 
несоединенный съ другими ве
ществами.

N i e p o m n y ,  а , е. Непамятный.
N i e p o m y ś l n i e ,  adv. Не по желанію, 

нещастливо,неблагополучно,безъ 
успѣха. —  N i e p o m y s ' l n o s c  ,  śc i, f .  
Нещасшіе, злоключеніе, невы
года, невыгодное, вредное со
стояніе, положеніе вещей, лю
дей, накладъ, вредъ, предо- 
сужденіе, ущербъ, изъянъ, —  
противный случай, безвременье, 
препятствіе, помѣха, помѣша
тельство. =  N i e p o m y s ' l n y ,  а ,  е. 
Противный, печальный, непри
ятный , прискорбный, — невы
годный, накладный, изъянный, 
вредный, нещастливый, niepo
m yśln y  w ia t r , непопутный, про
тивный вѣтръ, niepom yślna no
w in a ,  непріятное извѣстіе.

N i e p o t ł a t n y ,  а ,  е. Вышедшій изъ 
употребленія, незавидный, не- 
корысшный, неприбыльный, х у -  
Дый, неходачій, непринимаемый, 
отвергаемый, оставляемый.

N i e p o p r a w i o n y ,  а, е. Непоправлен- 
иый, неисправленный, ошибоч
ный , — нелочиненный. =  N i e p o 

p r a w n y ,  а , е. Неисправимый, 
безпоправиый.

N i e p o r ó w n a n y ,  а ,  е. Не сравнен-» 
ный, безподобный, безпримѣр
ный ; съ кѣмъ никто и ничто 
не можетъ сравниться, niepo

równana piękność, несравнен
ная красота.

N iepo rzą d ek , dku, т. Безпоря
докъ ; худое расположеніе ве
щей или дѣлъ, неустройство. 
=  N if.porz.ądny, а, е. Безпоря
дочный, неимѣющій порядка, 
устройства, nieporządny roz
kład, безпорядочное располо
женіе.

N ieposkromiony, а, е. Неукрощен
ный , необузданный , — 2) неу
кротимый.

N ieposilny , а, е. Непитательный, 
ненасытительный, некормный.

N ieposzlakowany, а, е. Чистый, 
безпорочный, непорочный, піе- 
poślakowana cnota, непорочная 
добродѣтель, — 2) неподозрп- 
тельный.

N iepo słuszeństw o , а, е. Ослуша
ніе, неповиновеніе, był ukara
ny ledynie za nieposłuszeństwo, 
онъ за едпное только ослуша
ніе былъ наказанъ. =  N ieposłu
szny, a, е. Ослушный, непови- 
иующійся, непослушный, непо
корный, упорствующій, — мя
тежный , возмутительный, nie
posłusznym bydź, ослушаться, 
не повиноваться.

N iepospolicie , adv. Необыкновен
но ; хорошо, чрезвычайно, от
мѣнно. — N iepo spo lity , a, е. 
Необыкновенный, хорошій, чрез
вычайный , отмѣнный.

N ieposthzezony, a, е. Непрпмѣчен- 
ный, незамѣченный.

N iepotrzebnie , adv, Безъ нужды, 
напрасно. =  N iepotrzebny , a, е. 
Ненужный, излишній, непотре
бный, ненадобный.

N iepow etow any , a, е. Ненагради— 
мый, невозвратимый, невозвра
тный , неудовлетворимый, nie
powetowana strata, невозвра
тимая потеря.

N iepows'ciągliwos'ć , ści,f. Неумѣ
ренность, невоздержность, піе- 
powściągliwość ięzyka, невоз
держность языка, дерзость въ 
разговорахъ. = N iepows'ciągliw y , 
a , е. Невоздержный, неумѣрен
ный.

N iepoznany, a, е. Не узнанъ, не 
познанъ, — 2) кого или чего у -
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знать не можно, неудобопознае- 
мый.

N i e p o z w o l o n y ,  а , е. Непозволен- 
ный , отказанный.

N i e p o z y t e c z n i e  , ' асіѵ. Безполезно, 
безъ выгоды, тщ етно, напра
сно. =  N i e p o z y t e c z n y ,  а, е. Без
полезный, безполезенъ, безпри
быльный , •безвыгодный, тщ ет
ный, неприносящій пользы, піе- 
po ży teczn a  p ra c a , напрасный, 
безполезный трудъ.

N i e p r a n y ,  а , е. Немытый.
N i e p r a w d a ,  у ,  f .  Неправда, ложь, 

небылица, лукавство. =  N i e 

p r a w d z i w y ,  а , е. Ненастоящій, 
поддѣланный, фальшивый.

N i e p r a w n i e ,  adv. Незаконно; не
праведно, несправедливо, про
тивно законамъ, żąda tego  
niepraw nie , онъ треб}гетъ сего 
незаконно. =  N i e p r a w n y ,  а , е. 
Незаконный; противный граж
данскимъ законамъ, или духо
внымъ уставамъ, nieprawny de
kre t, незаконный приговоръ, не
законное рѣшеніе, — а) неза
коннымъ порядкомъ сдѣланный, 
составленный; не по предписан
ной формѣ написанный, сочи
ненный.

N i e p r a w o ś ć ,  ści, f .  Неправедность, 
криводушіе, несправедливость, 
неправота, невравосудіе, без
законіе, dzieci częstokroć p o — 
k u tw ą  za  nieprawości rodzi
ców sw oich , дѣти часто страж
д утъ , терпятъ за беззаконія 
своихъ родителей. =  N ieprawy, 
а , е. Неправедный, ложный, под
дѣланный, фальшивый, безза
конный , несправедливый, кри
водушный, nieprawego ło ża , не
законнорожденный; рожденный 
отъ незаконнаго сожитія, niepra
w y  zysk  , обманъ, плутовство.

N i e p r ę d k i ,  а , іе. Нескорый, ме
длительный. — J N i e p r i s d k o  , adv. 
Нескоро, невдругъ.

N i e p r o b o w a n y ,  а, е. Неиспытанный, 
неотвѣданный, неискушенный.

N i e p r o c h n i e i ą c y ,  а , е. І І е ш л ѣ н н ы й .

N i e p r o s z o n y ,  а , е. Незванный; не
приглашенный куда.

N i e p r ó ź n y ,  а , е. Непорожній,— 
■i) нетщ етны й, ненапрасный, 
небезполезный.

N i e p b z e b i e r A i ą c y ,  а , е. Неприхо
тливый; всѣмъ довольствующій
ся, непричудливъ.

N i e p r z e b ł a g a n y ,  а , е. Неприми
римый.

N i e p r z e b r a n y ,  а, е. Неисчерпае
мый , неистощимый, nieprzebra
ne posiada b ogactw a , у  него не
исчерпаемыя, нензсыхаемыя бо
гатства.

N i e p r z e b y t y ,  а , е. Непроходимый, 
ненроѣздный, nieprzebyte drogi, 
дороги непроѣздныя, непрохо
димыя, по которыми не льзя 
проѣхать.

N i e p r z e d a n y ,  а , е. Непроданный.
N i e p r z e d a y n y ,  а , е. Непродажный.
N i e f r z e d n i ,  а , іе. Обыкновенный, 

посредственный, несамый луч
шій , простый.

N i e p r z e g r o d z o n y ,  а , е. Неотгоро
женный , неперегороженный/

N i e p r z e i e d n a n y ,  а , е. Непримири
мый.

N i e p r z e k o n a n y ,  а, е. Неуличенный, 
— и) неопроверженный, неопро- 
вергнутый; котораго доказа
тельствами, возраженіями убѣ
дить, преодолѣть не можно.

N i e f r z e ł a m a n y ,  а ,  е. Непреодо
лимый , nieprzełam ane trudno
ści, непреодолимыя затрудненія.

N i e p r z e l i c z o n y ,  а , е. Нещетный, 
многочисленный, безчисленный.

N i e f r z e m y ś l n y ,  а , е. Непромы- 
шленой, незанимающійся ника
кимъ промысломъ, нетрудолю
бивый. -

N i e p r z e p i s a n y ,  а , е. Непереписан
ный.

N i e p e z e p ł a c q n y ,  а , е. Безцѣнный, 
неоцѣненный, неоцѣнимый.

N i e p r z e r a c i i o w a n y ,  а , е. Безчи
сленный, несмѣтный.

N i e p r z e r o b i o n y ,  а , е. Непередѣ- 
ланный, непереработанный.

N i e p r z e r w a n y ,  а , е. Безпрерыв
ный, непрерывный, непрестан
ный , вѣчный.

N i e p r z e s t a n n i e  , adv. Безпрестан
но, безпрерывно, присно, n ie 
przestannie  się k łó c ą , они без
престанно ссорятся. =  N i e p r z e -  

s t a n n y ,  а , e. Безпрестанный, без
прерывный , непрестанный, вѣч
ный , присный, продолжитель
ный, всегдашній, bieg n ieprze-
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stctnny, (perpetuiim mobile), без
прерывное, безконечное движе
ніе пли обращеніе.

N ie przeświadczony, vid . N ieprze-
KONANY.

N ieprzeyrzysty , a , e. N ieprzezro
czysty, о, e. Непрозрачный, не- 
прозршпелъный, темный.

N ieprzezw yciężony , а ,  е. Непрео
долимый, неодолимый, необо
римый , nieprzezwyciężone  za 
wady , неодолимыя затрудненія, 
— і )  непобѣдимый, неодолимый, 
nieprzezwyciężony  upór , неодо
лимое упрямство.

N іеprzychylny, а , е. Неблагосклон
ный, неблагосклоненъ; не хоро
шо расположенъ.

N iepr zy d a tn y , а ,  е. Негодный, 
ненужный, безполезный, непо
требный, nieprzydatna  praca , 
безполезная работа, do niczego 
nieprzydatny  człow iek , безпо
лезный человѣкъ, коего ни къ 
чему употребишь не можно.

N i eprzy ia c iel , а , т. Непріятель, 
врагъ; narobić sobie nieprzyia -  
c ió ł , нажить себѣ непріятелей, 
on та wiele  nieprzyiaciół, у не
го много непріятелей, napaśdż 
na  nieprzyjaciela , напасть на 
непріятеля, — а) непріятель ; че
ловѣкъ имѣющій отъ чего либо 
отвращеніе, nieprzyiaciel w szel
kich za b a w , непріятель забавъ, 
веселостей. =  N ieprzyiacielski, 
а , е. Непрпятельскій, nieprzyja 
cielskie w oysko , неприятельское 
войско, ополченіе, po  nieprzy-  
iacielsku , неприятельски, вра
жески, свойственно неприяте
лю, postąpić  po  nieprzyiacielsku , 
поступить неприятельски.

N ieprzy ia źii, i , f  Неприязнь, враж
да, злоба, — 2' противостра- 
с т іе , отвращеніе, вражда, о- 
мерзѣніе врожденное другъ къ 
другу, какъ въ животныхъ, 
такъ п въ растѣніяхъ, dawna 
nieprzyiaźii, старинная, древ
няя, закоренѣлая, непримири
мая злоба, вражда. =  N ieprzy-  
iazny, а , е . Неприязненный; не- 
лриязненъ, враждебный, недо
брожелательный.

N iErnzYiEM NiE , adv . Неприятно. =  
N ieprzyiemnosc , śc i ,  f . Нелри-
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ятпость. =  N ieprzyiemny, а , е• 
Неприятный, противный.

N jepr zy ięty , а , е. Непринятый, 
отвергнутый.

N ieprzykry , а , е. Нелротивный, 
сносный, — а) некрутый, некру
тоярый, отлогій, пологій, по
катый.

N ieprzymuszony, а , е, Непринуж
денный, — а) вольный, свобо
дный; плавный, легкій, непри
нужденный.

N ieprzypraw ny , а ,  е. Неприпра
вленный.

N ieprzypl szczenię, іа , п . Изклю- 
ченіе; недопущеніе, неприня
т іе . =  N ieprzyfuszczony , а , е. 
Изключенный, изклгоченъ, не- 
допущенъ, непрпнятъ.

N iepr zy stęp , а ,  т . Трава, коеа 
корень загорается хотя въ от
даленности отъ огня , (Аргохіь) .

N ieprzystęfnosіе, ści, f  Непри
ступность, свойство пли со
стояніе того , къ кому или къ 
чему приступить не льзя, піе-  
przystępność  mieysca , непри
ступность мѣста. =  N ieprzy
stępny , а , е. Неприступный, не
приступенъ , nieprzystępne brze
g i , неприступные берега, — а)
( fig . ) , неприступный, гордый, 
высокомѣрный, надменный, nie
przystępny  człow iek , непристу
пный человѣкъ.

N ieprzystoynie , adu. Непристой
но, неприлично, неблагопристой
но. = N ieprzystoynos'ć, ści , f . Не
пристойность , неприличность, 
неблагопристойность. =  N ie -  
przystoyny, а , в . Непристой
ный , неприличный, неблагопри
стойный.

N ieprzytomnos'ć, ści,f . О тсутствіе, 
небытность, отлучка, ненахож- 
деніё, w  czasie  тоіеу nieprzy
tom ności, во время отсутствія  
моего', во время небытности 
моей. = N ieprzytomny, а , е. О т
сутствующій , отлучный, — а) 
одурѣлый, помѣшанъ въ умѣ, 
лишившійся всего чувства, внѣ 
себя.

N ieprzyzwyczaiony do czego. =  
N iepr zy w y k ły , а ,  e. Непривы- 
клый, непривычный.

N iepyszny , а ,  e. Непышный, не-
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в е л и к о л ѣ п н ы й ,  —  2) н е г о р д ы й ,
н е с п е с п в ы й , н е т щ е с л а в н ы й .  

N iepy tAny, а , е. Н е д о п р а ш н в а н ъ  ; 
к о т о р а г о  н е  д о п р а ш и в а л и , н е  
сп р а ш и в а л и .

N iepytlowany, а , е. Н е р е ш е т н ы й ,  
н е п р о с ѣ я н н ы й  с к в о з ь  р е ш е т о .  

N ierąbany, а ,  <?. Н е р у б л е и ы й . 
N ie r ą c zo , adu. Т и х о ,  м е д л е н н о , 

м е д л и т е л ь н о ,  н е с к о р о ,  л ѣ н и в о . 
N ieraczosc, śc i, f .  М е д л и т е л ь 
н о с т ь ,  м е д л е н н о с т ь ,  н е с к о 
р о с т ь ,  м ѣ ш к а т н о с т ь ,  т и х о с т ь ,  
к о с н ы т е л ь н о с т ь .  = N ierączy, а , 
е. М е д л е н н ы й ,  м е д л и т е л ь н ы й ,  
л ѣ н и в ы й , т и х і й , н е с к о р ы й . 

N ie r a d , а ,  Н е р а д ъ ,  (упот ребля
ется только (to именительномЪ 
падежѣ, единственнаго и діно- 
жественнаго гисла ) ,  н е и м ѣ ю щ ій  
ж е л а н ія ,  охоты, . г о т о в н о с т и ,  
rad  nierad, в о л е ю , н е в о л е ю , —  
х о т а ,  н е х о т я , nierad pracować, 
н е  л ю б и т ъ  р а б о т а т ь .

N ieraźno , adv. В я л о ,  н е п р о в о р н о , 
н е р а с т о р о п н о ;  н е в е с е л о ,  н е б о 
д р о . —  N ieraźnosc , ś c i , f .  М е 
д л е н н о с т ь ,  н е с к о р о с т ь ,  н е р а 
с т о р о п н о с т ь ,  м ѣ ш к а т н о с т ь ,  в я 
л о с т ь .  =  N ieraźny , а , е. В я 
л ы й ,  н е п о в о р о т л и в ы й ,  н е р а 
с т о р о п н ы й  , м е д л е н н ы й , м ѣ ш к а -  
т н ы й ,  н е р а з в я з н ы й ,  н е р а з в я з -  
ч и в ы й .

N ierdzaw y , а , е. Н е з а р ж а в ѣ л ы й ;
н е п о в р е ж д е н н ы й  р ж а в ч и н о ю . 

N ierobiony, а , е. Н е д ѣ л а н н ы й . 
N ierogaty, а , е. К о м о л ы й ,  б е з 

р о г ій  ; н е р о г а т ы й , н е и м ѣ ю щ ій  
р о г о в ъ .

N ierostropnie , adv. Н е р а с т о р о п 
н о . —  N ierostropnosó, ści, f .  
Н е р а с т о р о п н о с т ь , н е б л а г о р а з у 
м іе  , б е з р а з с у д н о с т ь , н е о с т о 
р о ж н о с т ь .  Nierostropny , а, 
е ,  Н е р а с т о р о п н ы й ,  н е б л а г о р а 
з у м н ы й ;  б е з р а з с у д н ы й ,  н е о с т о 
р о ж н ы й .

N ieró w n ie , N ierów no , adu. Н е р а 
в н о  , н е о д и н а к о в о . = N ierównosc, 
ści, / .  Н е р а в н о с т ь ,  н е г л а д к о с т ь ,  
С т р о п т и в о с т ь .  =  N ie r ó w n y , а, 
е. Н е р а в н ы й , dwie rzeczy nie— 
rów ney wielkości, д в ѣ  в ещ и  н е 
р а в н о й  в е л и ч и н ы , nierówny styl, 
н е е д и н о о б р а з н ы й , н е р а в н ы й , н е 
о д и н а к о в ы й  с л о г ъ ,  droga nie

rów na, н е р о в н а я ,  н е г л а д к а я  д о 
р о г а ,  iśd ż , postępować nieró
w nym  krokiem , и ш іш і н е  р а в н о 
м ѣ р н ы м и  ш а г а м и ,  ш о  с к о р о ,  т о  
т и х о .

N ie r o z d z ie l n ie  , adv. Н е р а з д ѣ л ь н о , 
/ н е р а з л у ч н о ;  в м ѣ с т ѣ ,  в к у п ѣ , с о е 

д и н е н н о . =  N ie r o z d z ie l n o s c , ści, 
f .  Н е р а з д ѣ л ь н о с т ь ; с о с т о я н і е  
в е щ и  н е р а з д ѣ л ь н о й  н а  ч а с т и ,  н е  
м о г у щ е й  р а з д ѣ л и т ь с я .  — N ie r o z -  
d z ie l n y , а , е, Н е р а з д ѣ л ь н ы й ;  
н е р а з д ѣ л и м ы й , н е м о г у щ ій  р а з 
д ѣ л и т ь с я  , święta i nierozdzielna  
Tróyca, с в я т а я  и  н е р а з д ѣ л ь н а я  
Т р о и ц а ,  —  2 )  н е р а з д ѣ л е н н ы й , 
nierozdzielony m aią tek , н е р а з 
д ѣ л ь н о е  и м ѣ н іе ,  —  5) w g ram  mi), 
nierozdzielne przyim ki,  н е р а з 
д ѣ л ь н ы е  п р е д л о г и ,  —  п р е д л о г и  
к о т о р ы е  в ъ  п и с ь м ѣ  н е  о т д ѣ 
л я ю т с я  о т ъ  ч а с т е й  р ѣ ч и ,  с ъ  
к о и м и  с л а г а ю т с я .

N ierozerwany, а, е. Н е р а з р ы в н ы й , 
н е р а з в о д и м ы й , н е р у ш и м ы й , н е 
р а з р у ш и м ы й  , н е р а с т о р ж и м ы й , 
н е р а з д ѣ л и м ы й , н е р а з л у ч и м ы й .

N ierozeznany, а , е. Т е м н ы й ,  н е 
я с н ы й  , з а п у т а н н ы й , с м ѣ ш а н 
н ы й ,  н е я в е щ в е н н ы й , н е в н я т н ы й .

N ierozgarniony, а , е. Н е п р о в о р 
н ы й ,  н е р а с т о р о п н ы й ,  т у п ы й ,  
н е о с т р ы й ,  н е п о н я т н ы й ,  д р е м 
л и в ы й ,  с о н л и в ы й , л ѣ н и в ы й ,  н е -  
р а з в я з ч п в ы й .

N iero złą czn ie , adv. Н е р а з л у ч н о . 
=  N iero złączny , а , е ,  Н е р а з 
л у ч н ы й .

N ierozmyÓlnie , adv. Б е з р а з с у д н о ,  
н е р а з с у д и т е л ь н о .  =  N ierozmy-  
s l n o s c , ści, f.  О п л о ш н о с т ь ,  н е о 
с м о т р и т е л ь н о с т ь  , н е в н и м а н іе , 
н е о с т о р о ж н о с т ь , л е г к о м ы с л іе , 
н е д о у м іе ,  б е з р а з с у д н о с т ь ,  і і е д о -  
с м о т р ѣ н іе ,  н е б л а г о р а з у м іе .  =  
N ierozmyslny , а , е ,  Б е з р а з с у д 
н ы й  , л е г к о м ы с л е н н ы й , н е б л а 
г о р а з у м н ы й  , н е о б д у м а н н ы й .

N ierozstrzYgniony , а , е ,  Н е р ѣ 
ш е н н ы й . —  2) Н е р ѣ ш и м ы й , н е -  
р ѣ ш и м ъ ; н е м о г у щ ій  б ы т ь  р а з 
р ѣ ш е н ъ .

N iero ztw o rzo n y , а , е ,  Н е р а з в е -  
д е н й ы й  в о д о ю  , и л и  д р у г о ю  к а 
к о ю  ж и д к о с т ію  , н е р а с п ів о р е н -  
н ы й .

N c e r o z c m , и , т. Н е р а з у м іе ,  б е з -
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ум стао, глупость, несммслеи- 
ность, uczyn ił to p rzez nierozum, 
онъ сдѣлалъ это по глупости, 
по неразумію.

N iero zw a żn y , vid. N ierozmys'lny.
N iero zw ią za n y , а , e , Неразрѣ

шенный. — 2) Неразрѣшимый, 
нерѣпшмый, nierozw iązane za
danie , нерѣшимая задача.

N iero zw in io n y , N ie r o z w it y , a , e, 
Неразвернутый, неразвитый. — 
2) Нераспустившійся.

N ieruchawosĆ, ści, f .  Неподвиж
ность , недвижимость. — 2) Без
заботность, бездѣйствіе, без
печность. =  N ieruchaw y , а , е, 
Неподвижный. — 2) Недѣятель
ный ; нетрудолюбивый, нерас
торопный.

N ieruchomy , а , е , Недвижимый, 
nieruchome dobra, недвижимость, 
недвижимое имѣніе.

N ie r y c h ło , adv. Нескоро, медлен
но , медлительно , поздно. = N ie-  
k y ch ły , а , е , Нескорый, поз- 
дный, медленный, медлитель
ный, продолжительный.

N iery m o w n y , a , е, Не въ рифму, 
безъ рифмы. — 2) Несмыслен- 
ный, нескладный, несходный, 
nierymowne wiersze,бѣлые стихи.

N ie r z ą d , и , т. Безпорядокъ; ху
дое расположеніе вещей или 
дѣлъ, неустройство, nierząd  
domowy, безпорядокъ въ домѣ, 
— безпорядица. — 2) N ierząd ży
c ia , распутство, неблагонравіе, 
безчинство, развратность, раз
вратная жизнь. — 3) Безначалъ- 
ство, безвластіе, самовольство, 
анархія, состояніе государства 
безъ начальника и безъ всякаго 
образа правленія.

N ierządnica , у ,  f .  Непотребная, 
разпутная женщина, nierządni
ca kiedy p łó d  nabyty sam a, al
bo kto inny od niey namówiony 
straci, za dowodem praw nym  
g a rd łem  ma bydż karana , ra
zem  z tą  osobą, która do s tra 
cenia p ło d u  od niey namówiona 
będzie, женщина безчестнаго по
веденія умертвившая ребенка 
сама или чрезъ другаго, по из
обличеніи въ томъ приговари
вается совмѣстно съ убійцею къ 
смертной казни.

N ie r z ą d n ic , a ,  то. Похотливый, 
безстыдный, разпушный чело
вѣкъ.

N ie rz ą d n y , а ,  е ,  Безпорядочный; 
нарушающій правила благонра
вія, nierządne życie, безпоря
дочное поведеніе. — 2) Похот
ливый , безстыдный, срамный, 
безчестный, поносный.

N ie r z e s k i, vid. N ieraźny.
N ie r z e t e l n ie , adi>. Неправедно, 

невѣрно, неискренно, лицемѣрно, 
неисправно. = N ierzetelnosc, ści, 
f .  Неисправность, невѣрность, 
недѣйствительность, неустойка, 
несохраненіе, несоблюденіе ска
заннаго, обѣщаннаго. =  Nie
r ze tel n y , а , е , Неисправный, 
недѣйствительный, неустойчи
вый , кто не сохраняетъ, не со
блюдаетъ сказаннаго, обѣщан
наго, nierzetelny d łu żn ik , не
исправный, неустойчивый долж
никъ.

N iesądow nie, adv. Незаконно; не 
судебнымъ порядкомъ, не по 
предписанной формѣ. =  N iesą -  
d o w ny , а , е , Незаконный, не 
судебнымъ порядкомъ испол
ненный, niesądowy dzień, вака
ція, гулящіе дни.

N iesamorodny , а , е , Искуствен- 
ный; искуствомъ произведен
ный , — несамородный.

Niesc, act. ітр. Нести, пестъ; 
nosić, cont. nasz.ić, freq . Носить;, 
dobra wieść, kiedy niosą ieśdż, 
приятная вѣсть, когда несутъ 
ѣсть, nieść worek m ąki, нести 
мѣшокъ муки, nosić dziecko na 
ręku, носить дитя на рукахъ. 
— 2) F uzya  ta  niesie daleko, nie
sie na sześćdziesiąt kroków , это 
ружье беретъ далеко, беретъ 
на шестьдесятъ шаговъ. — 3 ) 
N ieść życ ie , подвергать жизнь, 
жертвовать жизнію. —4 ) Kokosz 
iaia niesie, курица носитъ яй
ца , kokosz niosąca, несушка, — 
w  rozmaitych mieyscach, w edług  
zw ycza iu , rozmaite suknie noszą, 
по различію мѣстъ и обыкно
веніи различное и платье но
сятъ , — niewolno im iest nosić 
bron i, они не смѣютъ носить 
оружія, — nosić ітіе, имѣть
названіе, имя, называться, —
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iśdź gdzie  oczy n iosą , идти куда 
глаза заведутъ.

N ieschludnosĆ , ści, f .  Неопрят
ность, нечистота, неряшество, 
нечистоплотность, гнусность.

N iescierpliw ic , act. p e r f .  Вывести 
изъ терпѣнія, раздражить, взбѣ
сить.

N ie s^k o w a ty , а ,  е , Несуковатый, 
непмѣющій сучковъ.

N iesfatyoowany , а ,  е , Неутоми
мый, неутрудимый, неусып
ный.

N iesforność , ści, f .  Ослушаніе, 
неповиновеніе, непокорность, 
ослушность, упрямство, несо
гласіе, несогласица, вражда, раз
доръ. =  N iesforny , а, е , раз-  
дорный, несогласный, противо- 
мыслящій, ослушный; непови- 
нующійся, упрямый.

N ieskazitelność , ści, f .  Невреди
мость, нетлѣнность. — і )  Пря
модушіе, честность, безпристра
стіе. — N iesk a ziteln y , а , е, 
Нетлѣнный, невредимый. — 2) 
Безпристрастный, неумытный, 
немздоимнмй, неподкупимый, 
справедливый, правосудный.

N ieskażony , а , е , Нетлѣнный.— 
неиспорченный, неразвращенный, 
nieskażonych о by czaić w , нераз
вращенныхъ нравовъ.

N ieskładany , а , е , Цѣльный, не
сложный , несоставленный.

N iesk ła d n ie , adu. Нескладно, не
связно. =  N ieskładnos'6 , ś c i , f .  
Нелѣпость, нескладица, вздоръ, 
глупость, дурачество, несклад
ность. =  N iesk ła d n y , а ,  е, Не
лѣпый, нескладный, несвязный, 
безпорядочный.

N ieskonczonoso , ści, f .  Безконе
чность ; безпредѣльность, ro
zum  ludzki nie lest w  stanie p o — 
iąć nieskończoności Boskiey, умъ 
человѣческій не можетъ понять 
безконечности Божіей. — N ie
skończony, а , е , Безконечный, 
безконеченъ; непмѣющій конца, 
предѣла, безпредѣльный, nie
skończone m iłosierdzie Boskie, 
милосердіе Божіе безконечно.— 
2) Безконечный, весьма "продол
жительный , nieskończona robo
ta ,  безконечная работа, — nie
skończony, неконченный; непри- 

Т  о т /.

веденный къ концу. — Nieskoń
czenie , adv■ Безконечно, без
предѣльно , безмѣрно, B óg iest 
nieskończenie m iłosierny, Богъ 
есть безконечно милосердъ.

N iesk o ry , vid. N iesk w apliw y .
N ieskrom nie, adv. Нескромно, не- 

благопристоййо, неумѣренно, без
чинно, похабно. = jNieskromnos'ć, 
ści, f .  Нескромность; невоз
держность, неумѣренность, не
благопристойность , безчнпство, 
похабность. =  Nieskromny, а, е, 
Нескромный, нескроменъ, не
благопристойный, неумѣренный, 
безчинный, похабный, безстыд
ный.

N iesk u teczn ie , adv. Безуспѣшно, 
безъ успѣха. =  N ieskuteczność, 
ści, f .  Безуспѣшность; неудача 
въ чемъ, —недѣйствительность, 
безсиліе, бездѣйствіе, бездѣй
ственность , nieskuteczność le
ka rstw a , недѣйствительность 
лѣкарства. =  N ieskuteczny , а, 
е , Безуспѣшный, безуспѣшенъ, 
неудачный. —2) Недѣйствитель
ный , недѣйствителенъ; тщ ет
ный , безплодный.

N ie sk w a p l iw y , а , е , Нескорый, 
неопрометчпвый; холоднокров
ный, неторопливый, невспыль
чивый, степенный, разсудитель
ный, скромный, внимательный.

N ie s ł a w a , ^ / -. Безчестіе, поно
шеніе, безславіе, поруганіе, по
зоръ. — N ie sł a w n ie , adv. Не
славно, безславно. — 2) Безчест
но , поносно, посрамительно, по
зорно , ругательно. — N ie sła 
w n y , а , е , Неславный, безсла
вный. — 2) Злоименитый, без
честный, безславный, постыд
ный, поносный, позорный, о -  
безчещенный, Sozya tchórz, zbi
ty , niesław ny, Созія трусъ , из
битый, обезчещенный, безслав
ный.

N ie sł o n y , а , е , Несланый, несо
леный.

N iesło w n y , а , е ,  Неустойчивый; 
несохраняющій, несоблюдаю- 
щій сказаннаго или обѣщаннаго, 
несдерживающій даннаго слова. 
— 2) Письменный, несловесный, 
дѣйствительный, существенный, 
не на словахъ.

6 і
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N ieślubny, a , e , Незаконный.
N iesłusznie , adv. Несправедливо, 

неправедно., неправосудно, на
прасно. =  Niesłu szn y , а , e , Не
справедливый , неправедный.

N iesły ch a n ie , adv. Неслыханно; 
безпримѣрно, безподобно. =  Nie
sły ch a n y , а , е , Неслыханный; 
безпримѣрный, безподобный, nie
słychane  dziwo, неслыханное чу
до, niesłychany p rz y k ła d  w  spa
n ia ł omyślnośrn, неслыханный 
примѣръ великодушія.

N iesmaczno, adv. Невкусно, не
приятно на вкусъ, безъ вкуса.
— 2) Нелѣпо, глупо, незамы
словато. ^ N iesmaczny, а, е, Не
вкусный, неприятный на вкусъ.
— 2) Нелѣпый, глупый, прос
т о й , низкой, безъ приятности, 
неострый, незамысловатый.

N iesm a k , и , т. Отвращеніе, омер
зѣніе. — 2; Досада, непріятность, 
скука, огорчепіе, прискорбіе.

N iesm a k o w ity , vid. N iesmaczny.
N ieśm ia ło ść , ś c i , f .  Боязливость; 

робость, застенчивость, тру
сость. =  N ies'm ia ł y , а ,  е,  роб
кой, боязливой, застенчивой, не
смѣлой. — N tesmiele, adv. р о б 
ко, боязливо, застенчиво, не
смѣло.

N ie ś m ie r t e l n ie  kogo , act. imp. 11- 
nies'mierteluić, p erj. Вѣчности, 
безсмертію что предать, без
смертнымъ учинить. H ew eli
usz , aby p a m ią tkę  króla Jana  
u n ieśm ierte ln ił, nową konstel- 
lacyą tarczą Sobieskiego n a zw a ł , 
Гевелій, дабы учинить безсмерт
ною память Короля Ивана, но
вое созвѣздіе щитомъ Собѣс- 
каго назвалъ.

Nieśmiertelnie, adv. Вѣчно. — 2) 
Несмертельно, излѣчимо, нео
пасно, легко.

N ieśmiertelnos'6 , śc i , f .  Безсмер
т іе ,  безсмертность; непричас
тность, неподверженность смер
ти, nieśmiertelność duszy,безсмер- 
шіе души. — і )  Безсмертіе; все
гдашнее пребываніе въ памяти 
у  потомковъ. =  Nieśm iertelny , 
а, е, Безсмертный, безсмертенъ; 
неподлежащій смерти, вѣчно су
ществующій, dusza iest istotą  
nieśm ierte lną , душа есть су

щество безсмертное. — 2) Без
смертный, приснопамятный, вѣ
чный, nieśmiertelna s ła w a , без
смертная слава, w yd a ł nieśmier
telne d z ie ła , онъ произвелъ без
смертныя сочиненія. — 3 ) Nie
śm iertelny grzech , проститель-» 
ный, ошпустительный грѣхъ.

N iesm ieszn y , а , е , Несмѣтный, 
невеселый.

N iesm olony , а , е , Ненасмоленный; 
ненамазанный смолою.

N ieśna kokosz, Несущка; курица, 
которая часто несетъ, кладетъ 
яйца.

N iesn a d n ie , adv. Неспособно, не 
во время, не въ пору, съ тру
домъ , нелегко, не къ стати, 
неудобно. = N iesnadny, а, е, Не
способный, неудобный, трудный.

N iesnaska , i , f  Споръ, ссора, сва
ра, брань, вражда, раздоръ, до
сада, неприятность, ненависть, 
негодованіе, распря, размолвка.

N iesniedny, а , е , Неснѣдный; неу
потребляемый въ пищу.

Ni esoczysty, а , е , Безсонный; п - 
мѣющый недостатокъ въ сокѣ.

N iesolony , а ,  е , Несоленый.
N ie spa n ie , іа , п. Безсоніе, безсон

ница; состояніе человѣка, ког
да онъ по причинѣ душевнаго 
безпокойства или болѣзни спать 
не можетъ.

N ie spe ł n a , adv. Несполна; нецѣ
лымъ, неполнымъ количествомъ.

N ie spl ik , и , т. (w bo t an)  Чаш- 
ковое дерево, боярышникъ, цѣ- 
вошникъ, кизиль, ирга; кустъ  
имѣющій ягоды безсонныя, де
рево его по крѣпости своей у -  
пошреблается на черенки, кну
товища и шомполы, (Mespilus).

N iesplugaw iony , а , е, Незамаран
ный, — чистый, безпорочный, 
цѣломудренный, неоскверненный.

N iespo d zia n ie , ado. Нечаянно, нео
жиданно, непредвидѣнно, не взна- 
чай. ^ N iespodziany , N iespodzie
w a n y , а , е , Нечаянный, нео
жиданный , непредусмотрѣниый; 
непредвидѣнньш, недуманный.

N iespolony, а , е , Неспаянный; 
несоставленный, цѣльный.^ N ie
spo ist y , а , е, Несоединимый, 
несоставный, т о , чего не льзя 
спаять, составить.
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N ie s p o k o iĆ, act . imp. m nespokoić,
verf . Б е з п о к о и т ъ ; тревож итъ , 
н ар у ш ать , возм ущ ать покой чей. 
^ N i e s p o k o y n i e , adv . Безпокойно.
—  N i e s f o k o y n o s c , SCI, /• Ь е з п о  
к о й с т в і е ,  б е з п о к о й с т в о ;  с м я  
т е н і е ,  с м у щ е н і е ,  в о л н е н і е  ду
х а .  =  N i e s p o k o y n y , а , е, и е з  
п о к о й н ы й ;  с в а р л и в ы й ,  в з д о р л и -  
в ы й , н е у г о м о н н ы й ,  м я ш е ж л и  
ВЫЙ, niespokojne życie, б е з п о 
к о й н а я  ж и з н ь , niespokojny cha
ra k te r ,  б е з п о к о й н о й  н р а в ъ ;  те 
“p o k o s i  lu dzie , б е з п о к о й н ы е  

л ю д и ,  niespokojnym  b ydz , без  
п о к о и т ь с я , т р е в о ж и т ь с я ,  - )  
щ а ш ь с я , з а б о т и ш ь с я .

H iespo k n y , а ,  в , Безспорны й, -
неоспорим ы й, неопровергаемый.

N ie spo r y , а ,  е , Н е с п о р ы й ,  н е в ы 
г о д н ы й ,  н е п р и б ы л ь н ы я ,  н е в е л  
к і  й , н е с ы т н ы й , м ѣ ш к а ш н ы й , 
м е д л и т е л ь н ы й .  _Т *

NlESFOSOBNOŚĆ, ści, f  I е с п о с о  
н о е т ъ ,  н е и с к у с ш в о ,  н е с м ы с л е н -  
и о с т ь ,  н е з н а н і е ,  н е п о н я т л и в о с т ь .
=  N iesposobny, а ,  е , Н еспособ
н ы й , н еи скусн ы й , незнающій, 
непонятны й.

N i e s p r a c o w a n y , а , е , е^то_ 
м ы й , неутрудим ы Й , неусыпный. 

N i e s p r a w i e d l i w i e  , adv - Неспра
ведливо , неправедно, неправо
судно. =  N i e s p r a w i e d l i w o ś ć , SCI, 
f  Н есправедливость; неправо
су д іе , неправда, on wielką  do
p e łn ił  niespraw iedliw ość , онъ 
поступ и лъ  крайне несправедли
в о , неправосудно. N i e s p r a w i e 
d l i w y , а,  е,  Н есправедливый, 
неправедны й, niesprawiedliwy  
w yrok , несправедливое рѣш еніе.

_Т J ‘ е Н едѣ ятельн ы й ,N i e s p r a w n y , а , е,
непроворенъ во отправленіи  
дѣлъ , н еисправенъ, мѣшкашный, 
иепоспѣш ный.

N i e s p r z y i a i ą c y , а , е , Н е д о б р о ж  -  
л ател ьн ы й , vid . N i e ż y c z l i w y . 

N i e s p u ł , v id .  NlESPLIK.
N ie s t a l e , odm Н еп остоянно . -  

N iesta ło ść , śc i , f ■ Н еп остоян  
с т в о ,  в ѣ т р е н н о с т ь , перемѣняй 
в о е т ъ , lego  niestałość  ро ~ а 
w iła  go  p rzy ia c ió ł , онъ по не
п о с т о я н с т в у , в ѣ тр ен н о сти  сво
ей  лиш ился друзей. — N iest 
Ł Y , а,  е,  Н еп остоянны й, в ѣ т -

репі'ЫЙ, перемѣнчивый, nie
s ta ł y  c z ło w ie k ,  человѣкъ непо
с т о я н н ы й .  ,

N i e s t a n i e , а ,  п. u  p r a w a ,  n a  r o k ,  
н е я в к а  н а  с у д ъ .  .

N i e s t  a n s y , а ,  в ,  (w p r a w ie ) Н е я -  
ВОЧНЫЙ, dekret n iestan n y p o d 
stępn ie  o trzym a n y , m oże b yd z za  
staran iem  stro n y  w  ty m że  są 
dzie, w  k tórym  zapad ł ,podn iesio 
n y , н е я в о ч н ы й  п р и г о в о р ъ ,  и з х о -  
д а й с т в о в а н н ы й  п р о и с к а м и  п р о 
т и в н о й  с т о р о н ы ,  м о ж е т ъ  б ы т ь  
о т м ѣ н е н ъ  в ъ  т о м ъ  ж е  с у д ѣ ,  в ъ  
к о т о р о м ъ  с о с т о я л с я ,  o trzy m a -

Т Ѵ ь и п р і
nie m ożn a , lecz w  tym że  sądzie , 
g d z ie  z a p a d ł  dekret n iestan n y, 
konw inkow ać p o tr z e b a •> п о л } ч 4 
н е я в о ч н ы й  п р и г о в о р ъ  в ъ  в ы ш -  
н е м ъ  п р и с у д с т в е н н р м ъ  м ѣ с т ѣ ,  
н о з ы в а ш ь  с о п е р н и к а  в ъ  I p n O J -  
н а л ъ  н е  п о з в о л я е т с я ,  н о  в ъ  
т о м ъ  ж е  с у д ѣ ,  в ъ  к о е м ъ  и  с о 
с т о я л с я  н е я в о ч н о и  п р и г о в о р ъ ,  
н а д л е ж и т ъ  д о к а н ч и в а т ь  д ѣ л о .

W i n y  n iestа п п е, ш т р а ф ъ  з. 
„ е я в к у  в ъ  с у д ъ ,  p o zw a n y  kiedy  
do sądu  bez s łu s z n e j  p r zy c zy n y  
nie s ta w a  p ie rw szy  r a z ,  te d y  
n i e s t a n n e y  w i n y  4 .  kopy stron ie, 
a p ią tą  ‘Sądowi za p ła c ie  p o w i
nien. A  za  dru gie m mes ternem  
r z e c z , O którą  iest za p o zw a n j,  
t r a c i ,’ с ъ  п о з в а н н а г о  ^ я в и в ш а 
г о с я  в ъ  п е р в о й  р а з ъ  в ъ  с у д  
б е з ъ  в а ж н о й  п р и ч и н ы ,  в з ы с к и в а 
е т с я  з а  н е я в к у  4 .  к о п ы  с т о р о н ѣ  
и  1 суду, а  з а  н е я в к у  в ъ  д р )  
г о й  разъ5л и ш а е т с я  т о г о  о ч е м ъ  
д ѣ л о  и д е т ъ .  -  N ie s ta n n ie , adm  
н е я в о ч н о , m ieć się n iestann ie ,  
н е  я в и т ь с я  н а  с у д ъ .  .

N iestateczność, v id .  NlESTAŁOS , 
O stateczny, A d .  N iestały. 

N iestatek , tk u , m. Непостоян
ство, вѣтренность, п е р е м ѣ н ч и 
в о с т ь .  - 2  р а с п у т с т в о ,  б р а ж  
ничество, невоздержная, Р‘ 
в ратная жизнь, шалость, пьян
с т в о ,  н е в о з д е р ж н о с т ь .  

N i e s t a w a i a c y  u  p r a w a ,  Н е я в л я

ю щ і й с я  н а  с у д ъ ,  v id . N i e s t a m  , 
N i e s t a n n y . .

N i e s t e t y ! in terj. {междометіе жа 
пости), У в ы !  а х ъ !  г о р е !
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NrESTjiAcoNY, a , e , ІІепоторян- 

ньш, неутраченный, непогуб- 
ленный.

N i e s t r a s z n y ^  а ,  е ,  Нестрашный, 
не) /каснын, непрнводящій въ 
ужасъ.

N i f .s t r a w i o n y ,  а ,  е ,  Неразваренъ, 
несвареный, худо сваренъ. 

N i e s t r a w n o ś ć ,  i d ,  f .  Невареніе, 
разслабленіе желудка = N l e s t r a -  
w n y , а ,  е ,  Несварттый. 

N i e s t r ę t e k  , t k u ,  т и. { w  b o t a n i c e ) 
Лѣсная Вѣтреница, ранняя весен
няя травка съ цвѣтками, — 
прострѣлъ, (Ацетоне nemorosa). 

N i e s t r o i o n y ,  а ,  е ,  Неналаженный, 
ненастроенный.

N i e s t r o y n y ,  а ,  е ,  Нестройный, 
несогласный. — 2) Неубранный, 
ненарядный, неуборный, неу
крашенный.

N iesomniennie , a d v .  Безсовѣстно; 
прошивъ совѣсти, p o s t ą p i ć  z  k i m  

n i e s u m m e n n i e , поступить съ 
кѣмъ безсовѣстно. = N iesuiinien-  
k y , а ,  е ,  Безсовѣстный, без
совѣстенъ ; не имѣющій совѣс— 
т и , n i e s u m n i e n n y  c z ł o w i e k  p r a 

w d z i w y m  p r z y i a c i e l e m  b y d z  n i e  

m o ż e , безсовѣстный человѣкъ 
вѣрнымъ другомъ быть не мо
жетъ.

N i e ś w i a b o m , ^ N i e ś w i a d o m y , а , е ,  

Неопытный, незнающій, н е и с 
кусный, новый, безопытный. 

N i e ś w i ę c o n y ,  а ,  е ,  Непосвящен
ный,

N i e ś w i e ż y ,  а ,  е ,  Несвѣжій, не
свѣжъ ; изпортшпшйся.

N i e s w o r n y , t n d .  N i e s f o r n y . 
N i e s y t n y , a , e , Несытный, не

питательный.
N i e s z c z e r o ś ć , ś c i ,  f  Притворство, 

скрытность, =  N i e s z c z e r y , а ,  e ,

1) Фальшивый, ложный, неспра
ведливый, воровскій, поддѣлан
ный. — 2) Невѣрный, притвор- 
ныи скрытный. =  N i e s z c z e r z e , 
a d v .  Притворно, скрытно, фаль
шиво, несправедливо, ложно. 

N i e s z c z ę ś c i e , і а ,  п .  Нещастіе, н е -  
счастіе, неблагополучіе, злопо
лучіе, злоключеніе, бѣда, бѣд
ствіе, n a  n i e s z c z ę ś c i e , по н е -  
щастпо, къ нещаспіію, n i e s z c z ę 

ś c i a  s i ę  ś c i g a i ą , бѣда бѣду 
родитъ. J

N i e s z c z ę ś l i w i e ,  ягігЛіещастно, не
счастно, злополучно, неблаго
получно. = =  N i e s z c z ę ś l i w y , а ,  е ,  
Нещастпый, несчастный, не
счастенъ ; злополучный, нещаст- 
ливый, n i e s z c z ę ś l i w e  z d a r z e n i e ,  

несчастный случай, n i e s z c z ę ś l i 

w y  w  p r z e ,  нещаетливъ въ игрѣ, 
n i e s j . c z : ś l i w y  d z i e ń , нещастлп- 
ьып, злополучный день, n i e 

s z c z ę ś l i w y  w y b ó r ,  нещастный 
выборъ.

N i e s z c z o d r y , а , е ,  Нещедрый, ску- 
пый, нескорый къ оказанію ще
дротъ.

N i e s z c z w a n y ,  а ,  е ,  Иетравленый. 
2) Непроученный, грубіянъ, 

невѣжа, необразованный. 
N i e s z k o d l i w i e , a d v .  Невредимо, не

вредно, безъ вреда, цѣло, со
хранно. = J \ i e s z x o d l i w y ,  а ,  е, 
Невредимый, невредный; нелрц— 
чиняющій вреда, безвредный. 

N i e s z l a c h c i c , а ,  т .  Недворянинъ, 
мужикъ, простой, изъ разно- 
чинцовъ, простоліоднмъ. 

N i e s z l a c h e t n i e , a d v .  Подло, без
честно, низко, гнусно, презрѣ
нія достойно. — N i e s z l a c h e t n y , 
я > еі  Подлый, нечестный, гну
сный , презрѣнія достойный. 

N i e s z p o r  , и ,  т .  N i e s z p o r y , р і .  

Вечерня; церковная служба въ 
вечеру совершаемая, n i e s z p o r  

S y c y l i y s k i ,  Сицилійская вечерня, 
во время коей въ 1282 году 
всѣхъ изтребпли Французовъ. 

N i k s z p u ł k a , v i d .  N i e s p l i k . 

N i e s z t u c z n y , а ,  e ,  Неискуствен- 
ный, простый,

N i e s z t u k o w a n y ,  а ,  е , Безстычный, 
цѣлый ненаставный, ненаста- 
вленныи, непмѣющіи стычекъ 
наставокъ.

N i e s z y t y , а ,  е ,  Нешитый. 
N i e t a y n y ,  а ,  е ,  Нетайный, я- 

вный, нескрытный , извѣстный. 
N i e t ę g i ^  а ,  і е ,  Н етугій, ненатя

нуты й, ненапряженный, елабкій, 
ослаблый, неплотный, рѣдкій 
жидкій, вялый.

N i e t o n ą c y ,  а ,  е ,  Неутопающій, 
непогружающійся на дно. 

N i e t o p e r z ,  N i e d o p e r z ,  а ,  т .  Ле
тучая мышь, нетопырь, ко
жанъ. 1

N i e t o f n i s t y ,  а , е , Неплавкій, не-
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плавокъ; иеудоборастопляіощій- 
ся, расплавлпвающійса.

R i e t o r o w a n y ,  а , е , Непроложен
ный, непротоптанный, небитый.

R i e t o t a , у ,  f  (w botan.) Дрокъ, 
2) Кокушникъ ленъ.

R i e t o w a r z y s k i ,  а , е , Нелюдимый, 
необходительны!!, недружелюб
ный, дикій, съ которымъ у -  
жнтъся не льзя. =  N i e t o w a -  
h z y s k o s c  , ś c i , f .  Необходитель
ность, нелюдимость, недруже- 
любиость.

N i e t r a f n y , а ,  е, Противный, не
приятный , неблагоприятный,
вредный, непопадающій, непри
личный, несоотвѣтственный, не
похожій , неподобный, несход
ственный, nietra fny  wybór, не 
благій, неблагоуспѣшиый вы
боръ.

R i e t r a w i e n i e  p o k a r m u ,  Невареніе, 
разслабленіе желудка.

R i e t r e f n y ,  а ,  е, Незабавный, не
шутливый.

R i e t r w a ł o s o , ści, f .  Непостоян
ство, коловратность, преврат
ность , нетвердость, непроч
ность. =  N i e t r w a ł y , а , е ,  Не
прочный, непостоянный, коло
вратный, недолговременный, пре
ходящій, маловремениый, крат
ковременный, тлѣнный, сует
ный, недолго продолжающійся, 
■wszystkie rzeczy tego św iata są 
n ie trw a łe , все въ семъ свѣтѣ 
преходящее, тлѣнное, скоро по
гибающее.

R i e t r w o z l i w y , а , е, Неробокъ, 
спокойный, беззаботливый, без- 
боязлпвый.

R i e t r y b o w y , а , е, Чрезвычайный, 
необыкновенный, сверхъ уста
новленнаго порядка бывающій.

R i e t r z e ź w y  , а , е , Нетрезвый, 
пьяный, хмельный.

R i e t y k a ł e k , łk a , т. [w botan.) Не
дотыка ; незамай меня; не тронь 
меня; трава, отъ корня еже
годно возрастающая, (lmpatiens, 
noli me tangere).

R i e t y k a l n y ,  а , e , Ненарушимый; 
чего не должно нарушить, дол
женствующій свято быть со
храняемъ.

R i e t y l k o ,  adv. Нетокмо, нетоль
ко ; неодно сіе., nie tylko nieu

żyteczny, ale nadto szkodliw y , 
нетокмо безполезный, но и вред
ный.

R i e u b l t y ,  vid. N i e u t ł o c z o n y .
N i e u b ł a g a n y ,  а , e , Непримири

мый, неукротимый, неумоли
мый, неупросимый, nieubłaga
ny  nieprzyiaciel, неумолимый 
врагъ.

N i e u c h r o n n i e  , adv. Неизбѣжно, не
минуемо. =  N i e u c h r o n n o ś ć , ści, 
f .  Неизбѣжность, неминуемость. 
=  N i e u c h r o n n y , а , е ,  Неизбѣж
ный, неизбѣженъ, неминуемый, 
необходимый.

R i e u c i e s z n y ,  а , е,  Непотѣшный, 
неприятный.

R i e u c i e s z o n y , а,  е,  Неутѣшный, 
неутѣшимый.

N i e u c t w o , а,  п. Невѣжество, не- 
вѣжство; неразуміе, невѣдѣніе, 
непросвѣщеніе.

R i e  u c z c i ć , vid. R i e  c z c i ć .
N i e u c z c i w i e  , adv. Безчестно; не

добросовѣстно , пеправодушно.— 
2) Срамно, позорно, постыдно, 
nieuczciwie z nim p o s tą p ił , по
ступилъ съ нимъ безчестно. =  
N i e u c z c i w o ś ć  , ś c i , f .  Безчестіе, 
неблагопристойность , невѣжли
вость, — позоръ, срамъ, стыдъ, 
поношеніе. =  N i e u c z c i w y , а ,  е, 
Безчестный, безчестенъ, недо
бросовѣстный , неправодушный.
— 2) Срамный, постыдный, по
зорный, nieuczciwe życie, без
честная жизнь, nieuczciwe po
stępki, постыдные поступки, 
дѣла.

R i e u c z c z e n i e , іа , п. Непочтитель
ность, непочтеніе. — N i e u c z c z o -  
n y , а , е ,  Непочтенный, кото
рому не оказано должнаго поч
тенія.

R i e u c z o n y , а , е, Неученый, —• 
глупый, несмыслениый, просто
филя, простякъ, невѣжа, не
просвѣщенный , безграматный.

R i e u c z y n n o s Ć ,  ści, f .  Неуслужлп- 
вость, недоброхотство, неугод
ность. —R i e u c z y n n y , а , е , Неу
служливый , неугодливый.

R i e u d a t n y , а , е , Невидный, дур- 
иый, невзрачный, неказистый, 
неотлпчный по наружному виду,
— неловкій, неповоротливый.

N i e u d o l n o ś ć , śc i ,f .  Неспособность,
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недостаточность, безсиліе, сла
бость, невозможность. =  N i e u -  

d o l n y , а , е , Неспособный, без
сильный, слабый, немощный.

N i e u d z i e l n y , а , е. Несообщымый, 
неудѣляемый, несообщаемый , — 
2) зависящій, подданный , неу- 
дѣльный.

N i e u g a s z o n y ,  а ,  е .  Неугасимый, 
неугасаемый.

N i e u h a m o w a n y , а , е. Н е у к р о т и 
м ы й ,  н е о б у з д а н н ы й ,  н и ч ѣ м ъ  й е -  
в о з д е р ж п м ы й , н е у м ѣ р и м ы Й  , —  
с т р е м и т е л ь н ы й , н а г л ы й , ж е 
с т о к і й ,  ч р е з м ѣ р н ы й .

N i e u i i j t n y , а, е. Б е з п р и с т р а с т н ы й ,  
и е у м ы ш н ы й  , н е м з д о и м н ы й , н е -  
п о д к у п и м ы й , н е л п х о и м н ы й ,
2) необъятный, котораго ру
ками обхватить не можно.

N i e u i e ż d ź o n y  k o ń ,  Н е о б ъ ѣ з ж е н н а я ,  
н е в ы ѣ ж ж е н н а я  л о ш а д ь .

N i e u k , а ,  тп.  Неучъ, невѣжа, 
невѣжда; простякъ, неученый, 
непросвѣщенный, безграмашный,
— 2) неученый быкъ, молодой 
быкъ неприученный къ работѣ.

N i e h k ł a d n o s Ć ,  śc i, f .  Н е у ч т и в -  
с т в о  , н е в ѣ ж л и в о с т ь  , с т р а н 
н о с т ь  , с в о е н р а в іе ,  п р и х о т л и 
в о с т ь ,  с у р о в о с т ь ,  г р у б о с т ь . =  
N i e u k ł a d n y ,  а ,  е. Н е у ч т и в ы й ,  н е 
в ѣ ж л и в ы й ,  н е в о с п и т а н н ы й ,  п р и 
х о т л и в ы й ,  с в о е н р а в н ы й , с у р о 
в ы й ,  ж е с т к і й .

N i e u k r o c o n y , а , е. Н е у к р о т и м ы й ,  
н е о б у з д а н н ы й , н и ч ѣ м ъ  н е в о з д е р -  
ж и м ы й ,  н е у м ѣ р ы м ы й .

N i e u l e c z o n y , а ,  е. Н е и з л ѣ ч и м ы й ;  
н е и з ц ѣ л и м ы й ,  п р о т и в я щ і й с я  
в с ѣ м ъ  л ѣ к а р с т в а м ъ ,  nieuleczo- 
п а  choroba , н е и з л ѣ ч и м а я  бо 
л ѣ з н ь .

N i e u ł o m n y , а , е. Здоровый, неу
вѣчный, могущій владѣть всѣмъ 
тѣломъ, всѣми членами, — 2) без
ошибочный , непогрѣшительный.

N i e u m i e i ^ t n i e  , adv. Н е в ѣ ж е с т в е н 
н о  , г л у п о ,  к а к ъ  н е в ѣ ж а ,  п о  н е 
з н а н ію  , п о  н е в ѣ д ѣ н ію . =  N ieu-  
m i e i ^ t n o s c , ś c i , f .  Н е з н а н іе ,  н е 
в ѣ д ѣ н і е ,  н е в ѣ ж е с т в о ,  н еу м ѣ н іе*
— N i e u m i e i i ^t k y , а, е. Н е у ч е н ы й ,
н е в ѣ ж е с т в у ю щ ій , н е в ѣ ж е с т в е н 
н ы й  , н е з н а ю щ ій , н е п и с м я н н ы й , 
н е г р а м а ш н ы й , н е у ч ъ , и е в ѣ -
гласъ.

N ieu m n ie y szo n y , а, е. Неуменьшеи- 
ный.

N ie u m y t y , а , е. Неумовсиный, не
умытый.

N i E u n i t a , j y ,  тп. Диссидентъ; симъ 
именемъ назывались въ Польшѣ 
т ѣ , коп исповѣдывали Законъ 
Греческой въ противность го
сподствующей Католической вѣ
ры:

N i e u n o s z o n y ,  а , е. Неукротимый, 
необузданный, неумѣримыЙ.

N i e u p a m i ^ t a ł y , а, е .  Безразсудный, 
легкомысленный, ожесточенный, 
nieupam ięta ły  grzesznik, ожесто
ченный грѣшникъ, — неисправи
мый.

N i e u p r o s z o n y , а , е. Неупросимый, 
неумолимый; неудобопреклон- 
ный къ прозьбамъ.

N i e c r o d z a y , аіи, тп. Неурожай, не
дородъ. =  N i e  u r o d z ą  y n y ,  а ,  е. 
Неурожайный, nieurodzajne la
t a , неурожайные годы.

N i e u s i d l o n y , а , е. Вольный, сво
бодный; неуловленный, незапу
танный , несвязанный.

N i e u s k r o m i o n y , W i e u s m i e r z o n y , а, 
е. Неукрощенный; — неутоли
мый , неукротимый; немогущій 
быть укрошенъ, утишенъ, об
узданъ , nieuśmierzony gniew, 
неукротимый гнѣвъ.

N i e u s p i o n y ,  а , е. Неусыпный, неу
сыпаемый.

N i e u s p o k o i o n y , а , е. Безпокоенъ, 
неуспокоенный, неусмпренъ, не- 
укрощенъ.

N i e u s t a i a e y , N i e u s t a n n y , а, е. Без
престанный, всегдашній, без
прерывный, neustanne za tru 
dnienie , безпрестанное упраж
неніе, nieustaiące zabawy, без
престанныя забавы, увеселенія, 
■— безостановочный.

N i e u s t r a s z o n y , а , е. Неустраши
мый, неустрашимъ; смѣлый, не- 
боязненный, безстрашный, nie
ustraszony w oiow nik , неустра
шимый воинъ.

N i e u s t r z e z o n y , а , е. Неустере
женный ; кйшораго устеречь не 
льзя.

N i e u s z a n o w a n i e , іа , п. Непочте
ніе, непочитаніе, непочтитель
ность , неуваженіе.

N ie u s z c z e r b io n y , N ienaszczerbio-
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n y ,  а ,  e.  Незазубренный, не
имѣющій щербинъ, язвинъ , зуб
цовъ, — з) цѣлый, неповреж
денный, ненарушенный.

N i e u s z k o d z o n y , а, е. Неповрежден
ный, неиспорченный, цѣлый.

N i e u s z y k o w a n y , а ,  е. Неустав- 
ленный въ боевой порядокъ, не- 
выстроеняый.

N i e u t ł o c z o n y , а , е. Неубитый; 
несдѣланный ровнымъ, плот- 

і нымъ и гладкимъ посредствомъ 
уколачиванія, nieuttoczona zie
m ia , рухлаа земля.

N i e u t o r o w a n y , а , е. Непроложен
ный, непротоптанный, неуби
тый.

N i e u t u l o n y ,  а , е. Неутоѣшпмыи; 
немогущіп по причинѣ недо
статка разсудка или крѣпости 
духа п по крайней чувстви
тельности у т ѣ ш и т ь с я ,  пли 
быть утѣшенъ , nieutulony ża l, 
sm u tek , неутѣшпмая п еч аль ,  

• скорбь.
N i e u t w i e r d z o n y , а , е. Неушверж- 

денный, неутвержденъ.
N i e u w a g a , i , f .  Невнимательность; 

невниманіе, непрпмѣчателъность, 
безразсудность, легкомысліе. =  
N i e u w a ż n i e , adu. Безразсудно, 
невнимательно. — N i e u w a ż n y , 
а , е. Безразсудный, легкомы
сленный.

N i e u w i a z a n y , а , е. Непривязан
ный.

N i e u w i k ł a n y , а, е. Неуловленный, 
незапутанный, несвязанный.

N i e u ż y t e c z n y , а , е. Безполезный, 
негодный, пустый , напрасный, 
тщ етный, безплодный.

N i e u ż y t y , а , е. Отвратительный, 
угрюмый, суровый, непреклон
ный , жестокій, неподатливый, 
неумолимый, иеупросимый, не
приступный , необходительный, 
несговорчивый, нечувствитель
ный, безчувственный.

N i e u ż y w a n i e , іа, п. Неупотребле
ніе.

N i e w a ł a s z o n y  k o ń ,  Некладеный, 
нескопленыЙ, нехолощеный.

N i e w a l e c z n y , а , е. Нехрабрый, 
робкій, трусъ.

N i e w a ł k o w a n y , а , е. Некатаный.
N i e w a r o w n y , а, е. Неукрѣпленный,
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niewarowne m ia sto , неукрѣплен
ный городъ.

N i e w a r z o n y , а , е. • НевареныЙ, 
сырый.

N i e w ą t p l i w i e , adu. Несомнптель- 
но, безъ сомнѣнія, несомнѣнно, 
точно, навѣрно. =: N i e w ą t p l i 
w y , а ,  е. Несумнѣнный, несу- 
мнительный, вѣрный.

N i e w a ż n o ś ć , ści, f .  Недѣйстви
тельность, ничтожность, nie
w ażność umowy, k o n tra k tu , не
дѣйствительность д о г о в о р а ,  
контракта. =  N i e w a ż n y , а , е. 
Недѣйствительный , ничтож
ный, — 2) неполновѣсный, не- 
п м ѣ ю щ і Й  надлежащаго вѣсу, —•
5) легкій, — niew ażny doku
m en t, недѣйствительный, ни
чтожный документъ, niewa
żn y  du ka t, неполновесный чер
вонецъ.

N i e w c z a s , u , m. Безвременно, не 
въ надлежащее время, не во вре
мя, не въ пору, не къ сташп, 
naychwalebnieysze dzie ła  w nie— 
wczasie przedsiębrane, tracą sw o- 
ię cenę, достохвальнѣйшія дѣ
ла не во время, безвременно 
предприятыя, теряютъ свою 
цѣну, — po  niewczasie, поздно, 
поздо, не въ пору, пропусти 
время, безвременно, po  niewcza
sie nadciągnęło posiłkow e w oy- 
s k o , вспомогательное войско 
подоспѣло не во время, поздо,
•— 2) n iew czas, невыгода, тру
ды, безсоніе, безпокойствіе въ 
путешествіи, дорогѣ, войнѣ.

N i e w c z e s n y , а , е. Безвременный, 
не во время, не въ пору, не въ 
надлежащій часъ или срокъ бы
вающій ; не къ стати  прслу
чившійся, — 2) неприятный, не
угодный.

N i e w d z i ę c z n i c a  , у ,  f  Неблагодар
ная женщина. =  N i e w d z i ę c z n i e , 
adu. Неблагодарно, непризна- 
телы ю , — 2) неприятно, про
тивно. =  N i e w d z i ę c z n i k  , а , т. 
Неблагодарный ч е л о в ѣ к ъ . = Ш Е -  
w d z i ę c z ^ o ś ć , śc i, j .  Неблаго
дарность , неітризнательность. 
s =  N i e w d z i ę c z n y , а , е. Неблаго
дарный , неблагодаренъ, непрп- 
з нательный.

N i e w e s o ł y , а , е. Невеселый, не
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веселъ, скучный, скученъ, пе
чальный, печаленъ, редоволь
ный , незабавный, задумчивый, 
угрюмый, грустный, прискорб
ный.

N i e w i a d o m o  , adv. Неизвѣстно, не
вѣдомо. =  N i e w i a d o m o ś ć  , ś c i , f .  
Неизвѣстность; — незнаніе, не
вѣдѣніе , невѣжество, ażeby n ikt 
niewiadomością. się nie wyma
w ia ł , дабы никто невѣдѣніемъ 
не отговаривался, не извинялся. 
=  N i e w i a d o m y , а , е, Неизвѣст
ный ; невѣдомый.

N i e w i a r a , у ,  f .  Невѣріе; непри
знаніе вѣры, отчужденіе отъ  
вѣры.

N i e w i a s t a , у ,  f .  Жена; женщина. 
=  N i e w i a s t k a , і , (■ dirn. Не
вѣстка; сыновняя или братняя 
жена.

N i e w i d , — невидаль; невидаль
щина; небылица, небывальщи
на , troie niewidy о tey roślinie 
p isa li , много нелѣпостей, не
былицъ писали о семъ растѣ- 
ніп. :=NiEwraA, у ,  т. Нелюдимъ, 
нелюдимка.

N i e w i d o m y , а , е. N i e w i d z i a l n y , а, 
е. Невидимый; сокрытый отъ  
очей, непостигаемый чувствомъ 
зрѣнія. == N i e w i d z i a n y , а , е. Не- 
видѣнныЙ.

N i e w i e d z a , с , ada. Не зная, не 
знавъ, безъ вѣдома, не думая. 
—  N i e w i e d z i e ć , adi>'. Неизвѣстно, 
niewiedzieć dla czego nie p rzy 
szed ł  , неизвѣстно по чему не 
пришелъ.

N i e w i e l e , adv. Немного, niewie
le mu trzeba , онъ малымъ до
вольствуется.

N i e w i e r n o ś ć  , śc i, f .  Невѣрность, 
вѣроломство, niewierność ko
chanki, m ęża , żony, нарушеніе 
вѣрности, невѣрность любов
ницы, мужа, жены, — а) вѣро
ломство , измѣнничество, нару
шеніе вѣрности, измѣна.— N i e 
w i e r n y , а , е. Невѣрный , вѣро
ломный, — 2) невѣрный, нече
стивый, нехрпстіянинъ, na
wracać niew iernych, обращать 
невѣрныхъ на путь истинный. 

N i e w i e ś c i , іа , іе. Женскій, жен
щинамъ сродный, свойствен
ный, принадлежащій, niewieścia

sukn ia , женское платье, nie
wieścia choroba, мѣсячное чн- 
щеніе у женскаго пола, p łeć  
niew ieścia , женскій полъ.

N i e w i e s ' c i e c , п. irnp. Zniewies'ciee, 
p e r f.  разслабѣвать, изнѣжишь
ся, разнѣжиться, приходить въ 
женоподобную слабость, изнѣ
женность, w  roskoszaeh К а р м  
zniewieścieli żołnierze A nm bnla , 
роскошь въ Капуѣ разслабила 
войновъ Ганнибаловыхъ, znie- 
w ieścia ły  człow iek , женоподоб
ный, слабодушный человѣкъ, 
слабый какъ баба, женонравный,

„ zniew ieścia łе serce, сердце сла
бое , женское.

N i e w i e ś c i u c i i  , а ,  ?п. Ж е н о п о д о б 
н ы й  , ж е н о н р а в н ы й , и з н ѣ ж е н н ы й , 
д ѣ в у л я ; м у ж ч и н а  н и ч е г о  м у ж е
с т в е н н а г о  в ъ  с е б ѣ  н е и м ѣ ю щ ій . 
=  N iE w iE s'cn rc iio sT W O , а , е. Ж е 
н о п о д о б іе ,  и з н ѣ ж е п н о с т ь .

N i e w i n i ą t k o , а , п. Н е в и н н о с т ь ;  
п р о с т о т а ,  п р о с т о д у ш і е ,  н е в и н 
н ы й  ч е л о в ѣ к ъ , н е з л о б и в ы й , н е 
п о р о ч н ы й , б е з в и н н ы й .

* N i e w i n n i Ć kogo, act. imp. Unie
winnić, perf .  Обезвпяати, обез— 
вииити, оправдывать, оправ
дать,' невиннымъ кого дѣлать.

N i e w i n i e n , N i e w i n n y , а, e. Невин
ный; непорочный. — а) безвред
ный, невинный, uciskać niewin
nego , притѣснять невиннаго, 
niewinne zabawy, невинныя за
бавы, — 3) невиноватый, неви
новатъ, недолженъ. =  N i e w i n 
n i e  , adi>. Безвипно, безъ вины, 
напрасно.

N i e w i n n o ś ć , ści, f -  Н е в и н н о с т ь ,  
udowodnić swoię niewinność, д о 
к а з а т ь  с в о ю  н е в и н н о с т ь , prze
śladow ana niew inność, н е в и н 
н о с т ь  г о н и м а я , у т ѣ с н я е м а я ,  nie
winność dziecinna , н е в и н н о с т ь  
д ѣ т с к а я ,  ■ niewinność z a b a w ,  
s łó w ,  н е в и н н о с т ь  з а б а в ъ ,  с л о в ъ .
—  N i e w i n n y , vid. N i e w i n i e n . 

N i e w ł a ś c i w y , а , e. Н е с в о й с т в е н 
н ы й ,  н е п р и н а д л е ж а щ ій , н е п р и 
л и ч е с т в у ю щ ій  , н е п р и с т о й н ы й ,
— 2) несвойственный, иносказа
тельный.

N i e w ó d , и , т. N i e w o d e k , dka ,  т. 
dim. Неводъ; неводокъ; тагасы ; 
погоняй; — (ргоѵ.) , p rzed  n ie-
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w  o dem ryby ło w ić , хвалишься 
успѣхомъ дѣла прежде оконча
нія. ,

N i e w o l a , i, f .  Неволя, принуж
деніе, нужда, — 2) неволя, раб
ство ; состояніе человѣка ли
шеннаго свободы, — po niewoli, 
неволею, за неволю , по неволѣ, 
изъ подъ неволи; сверхъ же
ланія, принужденно, по нуждѣ, 
по необходимости, w y k u p i ć  
z niewoli, выкупить изъ неволи, 
w o la ł um rzeć , aniżeli dostać się 
w  niew o lą , онѢ хотѣлъ лучше 
умереть, Нежели лопасть, до
статься въ неволю, въ плѣнъ.

N i e w o l i ć , act. ітр. Zniewolić, p erf. 
Неволить; принуждать, убѣж
дать кого прошивъ желанія дѣ
лать что.

N i e w o l n i c a  , у ,  f .  Невольница. =  
N i e w o l n i c t w o  , а , п. Неволя, 
невольничество, рабство, рабо
лѣпство. =  N i e w o l n i c z y , а , е. 
Н е в о л ь н и ч і й ,  невольническій, 
рабскій, раболѣпный, колоднп- 
чеи, колодническіЙ. =  N i e w o l 
n i k  , а , 7/і. Невольникъ, рабъ, 
— 2) niewolnik woienny, плѣн
никъ ; или подъ стражею со
держимый,— 5 ) невольникъ, по
рабощенный, преданный чему 
либо, w ykupyw ać niewolników, 
выкупать невольниковъ, nie
wolnik mody, невольникъ моды, 
niewolnikiem bydż, раболѣпство
вать.

N i e w o l n o , ado. Запрещено, запре
щается; не льзя, не позволяет
ся, непозволительно, nie wolno 
m i iest, непозволено мнѣ, мнѣ 
запрещено, — не отъ  меня за
виситъ.

N i e w o n n y , а , е. Непахучій; не
издающій пріятнаго запаху.

N i e w p r a w n y , а, е. Неиспытанный, 
неискусный, несвѣдущъ въ ка
комъ нибудь искуствѣ, — не
привычный, безопытный, нена- 
выклый.

N i e w k z ą c y , а , е. Некииящій, —1 
неудобокипящій.

N i e w s k o p a n y , а , е. Невзрытый, 
невскопанный.

N i e w s f a r t y , а ,  е. Неподкрѣплен
ный,^ неутвержденный, preten
s ja  lego żadnem i praWnemi nie 
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w sparta  dowodami, требованіе 
его никакими законными дока
зательствами неподк'рѣпленное, 
неушвержденное, неудосшовѣре- 
но.

N i e w s t y d  , и, т. Безстыдство, по
хабство, наглость. =  N i e  w s t y 
d l i w y , а , е. Безстудный, без-

■ стыдный, похабный, нахальный. 
=  N i e w s t y d n i k , а , т. Безсты
дникъ; похабникъ, нахальникъ.

N i e w y b a d a n y , а , е. Неисповѣди
мый, неиспытуемый, непости
гаемый , непроницаемый.

- N i e w y c z e r p a n y , а , е. Неисчер
паемый , неистощимый;’ żrzódło  
wody niew yczerpane, источникъ 
воды неисчерпаемый, on posia
da niewyczerpane bogactw a, J  
него неисчерпаемыя, неизсыхае- 
мыя богатства.

N i e w y c z o s a n y , а , е. Иевычесан- 
ный.

N i e w y c w i c z o n y , а ,  е. Невыучен
ный, необученный чему.

N i e  w y d a n y , а , е. Невыданный; — 
2) необнародованный, неопубли
кованный, неизданный; ненапе
чатанный и въ свѣтъ невыпу
щенный, niewydane d zie ło , не
изданное сочиненіе.

N i e  w y g o d a , у ,  f .  Неудобность, не
удобство, неспособность; піе- 
w ygody podróży, дорожныя без
покойства. =  N i e w y g o d n y , а, е. 
непріятный, тягостный, отя
готительный, безпокойный, не
удобный , неспособный.

N i e w y k o r z e n i o n y , а , е. Нензко- 
ренениый, неизтребленный.

N i e w y k s z t a ł c o n y , N i e w y k s z t a ł -  
t o w a n y , а , е. Несовершенно об
дѣланный ̂ необразованный.

N i e w y ł u s z c z o n y , а , е. Неочищенъ 
отъ шелухи, нешелушеный, не
лущеный , — 2) неизъяснёнъ,
неистолкованъ.

N i e w y m o w n i e , adu. Неизрѣченно, 
неизглаголимо, неизповѣдимо, 
неизглаголанно, несказанно. =  
N i e w y m o w n y , а , е. Неизглаго- 
лимый, неизрѣченный, неисповѣ
димый, неизъяснимый, неизо- 
бразпмый.

N i e  w y m y ś l o n y , а , е. Невыдуман
ный, неизобрѣтенный.
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N ie w y p a r z o n y , a  , в . Н е в ы п а р е н — 
НЫЙ, n i e w y p a r z o n ą ,  g ę b ę  m i e ć ,  
б р а н и т ь с я  п о  и з в о щ п ч ь и , г о в о 
р и т ь  с ш у д и ы я ,  с р а м н ы я  р ѣ ч и .

N i e w y p ł a t n o s c , śc i , у .  Н е в о з м о ж 
н о с т ь ,  н е с о с т о я н іе  з а п л а т и ш ь .  
ł = N i e w y p ł a t n y , а ,  е .  Н е м о г у 
щ ій  з а п л а т и т ь .

N i e w y p l e c i o n y , а , е.  Н е в ы п л е т е н — 
н ы й .

N i e w y p o l e r o w a n y , а , е .  Н е в ь іл о — 
щ е н н ы й ; н е н а в е д е и н ы й  л о с к о м ъ ,
__ 2 ) г р у б ы й ,  н е о б р а з р в а н н ы й ,
н е п р о с в ѣ щ е н н ы й .

N i e w y p o s a ż o n y , а , е .  Н е н а д ѣ л е н — 
н ы й  п р и д а н ы м ъ ; н е п о л у ч ы в ш ій  
п р и д а н а г о .

N i e w y p o w i e d z i a n y , а ,  е .  Н е и з р ѣ 
ч е н н ы й ,  н е и з ъ я с н и м ы й ,  н е и з о -  
б р а з и м ы й , н е и з г л а г о л и м ы й .

N i e w y p r a w i o n y , INi e w y p r a w n y , а ,  
е .  Н е о т п р а в л е н н ы й , н е п о с л а н 
н ы й ,  н е в ы с л а и н ы й ,  — а )  н е в ы 
д ѣ л а н н ы й , н е в ы р а б о т а н н ы й ,  п і е -  
w y p r a w n a  s k ó r a , н е в ы д ѣ л а н н а я  
к о ж а .

N i e w y p r ó ź n i o n y , а ,  <?. Н е о п о р о ж — 
и е н н ы й ,  н е о п р о с т а н н ы й , н е и з -  
п р а ж н е и н ы й .

N ie w  y r a z n ie  , a d v .  Н е я в с т в е н н о ;  
н е я с н о , т е м н о , н е в н я т н о .  =  
N  ie w y r Az n y , а , в . Н е я в с т в е н — 
н ы й ,  н е я с н ы й ,  т е м н ы й ,  н е в н я 
т н ы й .

N i e w y r a ź o n y , а ,  е . Н е в ы р а ж е н ъ , 
н е и з ъ я с н е н ъ ,  н е у п о м я н у т ъ .

N i e w y r o z u m i a n y , а ,  е .  Н е п о н я т 
н ы й ,  н е в р а з у м и т е л ь н ы й ,  н е у д о -  
б о в р а з у м и т е л ь н ы й .

N i e w y s ł o w i o n y , а ,  е . Н е и з р ѣ ч е н 
н ы й  , н е и з ъ я с н и м ы й , н е и з о б р а -  
зи м ы Й , н е и з г л а г о л и м ы й ,  н е и с п о 
в ѣ д и м ы й .

N i e w y s ł u c h a n y , а ,  е . Н е в ы с л у ш а н 
н ы й  ; о т п р а в л е н н ы й , о т п у щ е н 
н ы й  б е з ъ  в н и м а н ія .

N i e w y s o k i , о , і е .  Н е в ы с о к ій ,  н и з 
к і й ,  н и з о к ъ ;  м а л а г о  р о с т у .

N i e w y s t a ł y , а , е .  М у т н ы й ;  м у 
т е н ъ  , н е о т с т о я н н ы й , n i e w y 
s t a ł y  n a p ó y , н е о т с т о я и н о й  н а 
п и т о к ъ .

N i e w y s t a w n i e , a d v .  П р о с т о ,  н е 
в е л и к о л ѣ п н о ,  н е п ы ш н о . =  N ie-  
w y s t a w n y , а , е . П р о с т ы й ,  н е 
в е л и к о л ѣ п н ы й  , н е п ы ш н ы й , н е -
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блистательный, н е о т л и ч и м й,
с к р о м н ы й .

N i e w y t r w a ł o s c  , ś c i , f .  Н е т е р п ѣ 
л и в о с т ь ,  н е т в е р д о е  в ъ  чем ъ  
п р е б ы в а н і е , с л а б о с т ь , н е п о с т о 
я н с т в о .  =  N i e w y t r w a ł y , а ,  е .  
С л а б ы й ,  н е т е р п ѣ л и в ы й ,  н е п о 
с т о я н н ы й ,  н е т в е р д ы й  в ъ  п р е д -  
п р н а т і и  к а к о м ъ  л и б о .

N i e w y t w o r n y , а , е . П р о с т ы й ,  н е 
н а р я д н ы й ,  б е з ъ  п р и к р а с ы .

N i e w y w i k ł a n y , а , е . Н е р а с п у т а е -  
м ы й , н е р а з б и р а е м ы й , н е р а с п л е 
т а е м ы й .

N i e w y w r o t n y , а ,  е . Н е о п р о к п д а е -  
м ы й ;  н е в а л к ій ,  т о ,  ч е г о  о п р о 
к и н у т ь  н е  м о ж н о .

N i e z a b a w e m , a d v .  Н е м е д л е н н о , н е
у к о с н и т е л ь н о  , т о т ч а с ъ , ск о р о .

N i e z a b a w n y , а ,  е .  П р а з д н ы й , н е -  
и м ѣ ю щ ій  н и к а к о г о  у п р а ж н е н ія , 
н а х о д я щ ій с я  б е з ъ  д ѣ л а ,  н и  ч ѣ м ъ
н е з а н я т ы й .  и

]Ni e z a b r o n n y , а ,  е. Н е з а п р е т н ь ш , 
н е з а п р е щ е н н ы й ; н е в о з б р а н е н н ы й , 
—  п о з в о л и т е л ь н ы й .

N i e z a b u d , а , т. INi e z a b u d e i c , dka, 
n i. П о д а р о к ъ  в ъ  п а м я т ь ,  д л я  
п а м я т и  д а н н ы й . —  N i e z a b u d k i ,  
p l .  (W  b o t a n i c e ) ,  н е з а б у д о ч к а , 
т р а в а  о д н о л ѣ т н я я , (M y o so tis ) , 
и л и  н е з а б у д ь  м е н я .

N i e z a c h w i a n y , а , е. Н е п о к о л е б и 
м ы й ,  т в е р д ы й ,  п о с т о я н н ы й .

N i e z a d ł u g o , a d v .  Б ъ  с к о р о м ъ  в р е 
м е н и ;  в ъ  н е п р о д о л ж и т е л ь н о м ъ  
в р е м е н и , с к о р о ,  н е з а д о л г о .

N i e z a g r o ż o n y , а ,  е .  Н е п о г р у з л ь ш , 
н е п о г р у ж е н н ы й , н е п о г р у ж а л ь н ы и , 
н е о к у н у т ы й , н е о п у щ е н н ы й  в ъ  
в о д у .

N ieza g u b i o n y , а ,  е .  Н е и з т р е о л е н -  
н ы и , н е и з к о р е н е н н ы й , —^  н е и з -  
т р е б и т е л ь н ы й , н е м о г у щ іы  б ы т ъ  
и з т р е б л е н ъ .

N i e z a k r y t y , а ,  е . Н е з а к р ы т ы й ,  
о т к р ы т ы й ,  н е з а с л о н е н н ы н , —  
н е т а й н ы й , я в н ы й , и з в ѣ с т н ы й .

N i e z a l e c o n y , а ,  с .  Н е п р и к а з а н ъ , 
н е п о р у ч е н ъ , н е о т р е к о м е н д о в а н ъ , 
н е п р и п о р у ч е н ъ .

N i e z a m i e r z o n y , а ,  е .  Н е о п р е д ѣ л е н 
н ы й  у н е о г р а н и ч е н н ы й , n i e z a 
m i e r z o n y  c z a s ,  н е о п р е д ѣ л е н н о е  
в р е м я . ^

N i e z a p i e c z i j t o w a n y , а ,  е• Н е з а п е 
ч а т а н н ы й .
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N ie z Apisa n y , a , e. Незаписанный;
— неішесенъ въ записную кни
гу ; неопредѣленъ въ военную 
службу.

N i e z a p ł a c o n y ,  а , е. Незаплочен- 
ныи.

N ie  z apominayki,N iez  apominay mnie, 
( t e  botan .), Незабудь меня, не
забудочка, трава однолѣтняя, 
(mjosotis scopioides palustris).

N i e z a p r a w i o n y ,  а , e. Неприпра
вленный.

N i e z a p r o s z o n y ,  а , e. Незванньш, 
неприглашенный куда.

N j e z  a p r z .a t n i o n  y ,  о ,  e .  Незанятый, 
порожній , ненаполненный , ;— 2) 
незанятый, неупражненный, не
озабоченный , свободный.

N i e z a r d z f . w i a ł y ,  a ,  е. Незаржа- 
вѣлый; неповрежденный ржав
чиною.

N i e z a r o s ł y ,  a , е. Незарослый ; не
поросшій, необросшій чѣмъ.

N iez a sia n y , а , е. Незасѣянный.
N i e z a s ł u ż o n y ,  а , е. Незаслужен

ный.
N i k z a t r w o ż o n y , а, е. Неустраши

мый, нетрепетный, небоязли
вый , рѣшительный.

N i e z a w a l o n y , а ,  е. Незаваленньш, 
незасыпанный, незабросанный,
— необремененный.

N i e z a w i s t n y ,  а ,  е. Независтли
вый; независтный, незавидли- 
вый.

N i e z a w o d n i e , ada. Вѣрно, непре
ложно, непремѣнно, неотмѣнно, 
неминуемо, to nastąp i niezawo
dn ie , это непремѣнно, неминуе
мо, вѣрно сбудется. =  N i e z a 
w o d n y , a ,  e. Вѣрный, непре
мѣнный, неминуемый.

N i e z b ę d n y , a ,  e. Все т о  отъ  че
го не льзя отдѣлаться, отвя
заться , освободиться, отвы
кнуть.

N i e z b i t y ,  а , е. Неопровержимый, 
неопровержимъ; немогущій быть 
о и р о в е р ж е н ъ силою доказа
тельствъ , niezbite dowody 1 не
опровержимые доводы, niezbita  
p ra w d a , неопровержимая истин
на.

N i e z b l a k o w a n y , а , е. Непотускнѣ- 
лый, непотусклый; нелишив
шійся цвѣта, непоблѣднѣлый, 
неполинялый.

N iezbożnif, , a d v .  Безбожно, нече
стиво. := N iezbożnik , а , нг. Без
божникъ , беззаконникъ, нече
стивецъ. =  N i e z b o ż n o s c , ś c i ,  f « 
Безбожничество, безбожіе, не
честіе, развратъ, распутство, 
злость. — Niezboźny, а ,  е . Без
божный , нечестивый.

N i e z b r o d z o n y , a , е. Глубокій, не
проходимый , непереходимыи въ 
бродъ. ' ѵ

N i e z b r o y n y , а ,  е .  Н е в о о р у ж е н н ы й .
N i e z b y t y , а ,  е .  Н е о т с т у п н ы й ,  б е з 

о т в я з н ы й ,  б е з о т в я з е н ъ ,  д о к у ч 
л и в ы й ;  о т ъ  к о г о  о т г о в о р и т ь с я  
т р у д н о .

N i e z d a n y , а , е .  Н е о с у ж д е н н ы и ; 
н е п р и г о в о р е н н ы й  к ъ  к а к о м у  н и -  
б у д ь  н а к а з а н ію  п о  с у д у .

N ie zd o l n o s ' c , ś c i  f  Н е д о с т а т о ч 
н о с т ь ,  н е в о з м о ж н о с т ь ,  н е с п о 
с о б н о с т ь .  = 'N i e z d o l n y , а , е . Не
д о с т а т о ч н ы й ,  н е с п о с о б н ы й , н е -  
и м ѣ ю іД ій  н у ж н ы х ъ  к а ч е с т в ъ  к ъ  
ч е м у .

N i e z d r o w y , a , е . Нездоровый, 
больный, слабый. і

N i e z e b r a n y , а , е .  Несобранный, 
н е с н я т ы й .

N i e z e m s z c z o n y ,  a , е .  Неотмщен
ный.

N i e z e p s o w a n y , N i e z e p s u t y , a , е .  
Н е и с п о р ч е н н ы й , н е п о в р е ж д е н 
н ы й .

N i e z g a s i s t y , а ,  е . Н е у г а с и м ы й ,  
н е у г а с а е м ы й ; к о т о р а г о  н е  л ь з я  
п о т у ш и т ъ ,  у г а с и т ь .  =  N i e z g a — 
s z o n y , a ,  е .  Н е п о т у ш е н н ы й ,  н е 
п о г а ш е н н ы й .

N i e z g ł a d z i s t y , а , е . Нестирае
мый, неистребимый, неизгла
димый , невыводимый.

N i e z g o d a , у ,  / .  Несогласіе; враж
да, раздоръ, ż y ć  z  k i m  w  n i e 
z g o d z i e  , жить въ несогласіи. — 
N i e z g o d n i e , a d v .  Несогласно, въ 
раздорѣ, во враждѣ, — 2) не
складно, нестройно, несогласно, 
ż y ć  n i e z g o d n i e , жить несогласно, 
i n s t r u m e n t a  n i e z g o d n i e  n a s t r o -  
і о п е , инструменты несогласно 
настроены. =  N i e z g o d n y , a , е. 
Несогласный, несогласенъ, — 2) 
несходный, противный, разн
ствующій, несогласный, j— 5) 
неспособный, неприличный, не
удобный, — 4) нестройный, ие-
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складный, разногласный, несо
гласный, m yśl z praw dą n ie - ' 
zgodna i мысль несогласная съ 
истинною, niezgodne m a łżeń 
stw o  , .несогласное супружество, 
несогласная чеша.

N iezcoiony, а , е. Неизлѣчимый, 
и ей з цѣлимый, котораго не льзя 
залѣчишь.

N iezgorzey , adv. Нехудо, годит
ся, изрядно, іак też rzecz ta  
zrobiona? n iezgorzej, к а к о в о  
вещь сія сдѣлана? годится.

N iezgouzysty , а , е. Несгараемып, 
p łó tn o  n iezgorzyste , полотно 
несгараемое.

NlEZGRABIASZ , N ieZGRABNIK, Я, VI.
Чурбанъ, рохля, толсты й, не
складный, неповоротливый т ѣ 
ломъ. =  N i e z g r a b n i e ,  ada. Не
поворотливо, неловко, непро
ворно, тяжело, грубо, неиску
сно. =  N i e z g r a b n o s ' ó , ś c i , f .  Не
ловкость; рохлость, неповоро
тливость, непроворство, не- 
искуство. =  N i e z g r a b n y , а , е. 
Неловкій, неповоротливый, не
проворный , неискусный, тяже
лый, грубый, нескладный, дур- 
ный, отвратительный, гнусный, 
рохлый-

N iezcwałcony, а , е. Ненарушен
ный , — ненарушимый.

N iezliczony, а , е. Иещешный, без
численный, несмѣтный, niezli
czone m nóstw o , безчисленное, 
несмѣтное множество.

N iezłomny , а , е. Ненарушимый, 
niezłom na w ierność , ненаруши
мая вѣрность.

N iezm ienny , а , с. Безсмѣнный; — 
неизмѣняемый, непзмѣшімый, 
неизмѣнный, н е п р е л о ж н ы й ,  
w przyrodzeniu  w szystko  po d 
pada  odmianie, B óg tylko ieden 
niezm ienny , все въ природѣ под
вержено перемѣнѣ, одинъ Богъ 
неизмѣненъ, непреложенъ.

N iezm iernie, adv. Чрезмѣрно, чрез
вычайно , ужасно, много, nie
zmiernie wiele, чрезвычайно мно
го. =  N iezm ierny , а, е. Чрезмѣр
ный, чрезвычайный, несмѣтный, 
неисчислимый, безсчетный.

N iezm ierzony , а , е. Неизмѣримый, 
безконечный.

N iez m ie sz a n y , а , е. Несмѣшанный.

N ie z m y s l o n y , а , е. Непритвор
ный, дѣйствительный, насто
ящій , сущій; истинный, под
линный, невымышленный, po
wieść niezmyślona, истинная по
вѣсть.

N iezn a czn ie  adv. Непримѣтно, по
малу, нечувствительно, неощу
тительно , nadużycie tego ro -  
dzaiu nieznacznie w kradło się 
do tego dom u , do tego tow a
rzystw a , сіе злоупотребленіе не
чувствительно, неощутитель
но, непримѣтно вкралось въ 
сей домъ, въ сіе общество. =: 
N ieznaczny , а , е. Непримѣтный, 
нечувствительный, невидимый, 
неудобозримый, неощутитель
ный,— з) неясный, темный, не
внятный,

N ieznaczony , а , е. Неназначенный, 
неклейменый, ненамѣренный.

N ieznaiomosc , ści, f  Незнаком
ство, — 2) nieznajomość czego, 
незнаніе, невѣдѣніе. =  N iez n a 
jomy, а , е. Незнакомый.

N iezn a k o m ity ,  а , е. Незнатный, 
подлый, простоліодпмъ, неиз
вѣстный , незнаменитый.

N ie z n a n ie , іа , п. Незнаніе, невѣ
дѣніе.

N iez n ik o m y , а, е. Негиблемый, не- 
гпбліощій.

N ieznośnie , adv. Несносно, нестер
пимо , трудно къ снесенію. 
N ieznos'n y , а , е. Несносный; 
нестерпимый, немогуЩій быть 
терпимъ, сносимъ, nieznośny  
charakter, несносный нравъ, nie
znośny człow iek , несносный че
ловѣкъ.

N iezra c h o w a n y , а , в. Несосчитан
ный, — з) нещетный, безчислен
ный , несмѣтный.

N ie z r ę c z n ie , adv. Неловко, не
искусно, неповоротливо, непро
ворно. =  N iezre(cznos'ć , śc i , f .  
Неловкость, неповоротливость, 
непроворство. =  N iezrf.czny , а, 
е. Неловкій, неискусный, непо
воротливый, непроворный.

N ie z r o s ł y , а , е. Несросшійся, не- 
срослый, невзрослый.

N ie z s ia d ł y , а , е. Нессѣлый; н е -  
скиснувшійся, несвернувшійся.

N ie z u p e ł n y , а ,  е. Нецѣлый, н е -
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полный, несовершенный, нео- 
кон чанный.

N ie z w a d l iw y , я , е. Спокойный, 
с м и р н ы й ,  незздорливый, ие- 
ссорлиный, несварливый, тихій, 
кроткій, негнѣвлнвый, смирен
ный.

NlEZWALCZONY, О, <?. ІІеПобѢДИМЫЙ, 
н еп реод оли м ы й , н ем огущ іи  б ы т ь  
п о б ѣ ж д ен ъ .

N ie z w ą t p io n y , я , е. Неотчаянный, 
небезнадежный, — неопасный, 
излѣчимый.

N ie z w ią z a n y , а , е. Несвязанный.
N ie z w ię d ł y , а , е. Неизвялый,1— 

неувядаемый.
N ie z w y c ię ż o n y , а, е. Непобѣдимый, 

непреодолимый, немогущій быть 
п о б ѣ ж д е н ъ .  =  Niezwyciężone 
woysko nasze oblega Braiłów , 
непобѣдимыя войска наши осаж
даютъ Браиловъ.

N ie z w y c z a io n y , do  czego , vid. N ie 
p r z y w y k ł y .

N ik zw y cza y n y , N ie z w y k ł y , я , e. 
Необыкновенный, новый, чрезвы
чайный.

N ie ż y c z l iw ie , adu Недоброхотно, 
недоброжелательно. = N ież y c z li-  
wość, ści, f .  Недоброхотство, 
недоброжелательство, зложела- 
тельство, непріязнь, ненависть, 
вражда на кого. =  N ież y c z l i
w y , а , е. Зложелатель, недо
брохотъ , ненавистникъ, врагъ, 
непріятель, недоброжелатель
ный.

N ież y ia c y , N ie ż y w y , я ,  е. Мер
твый, неживущій, не въ жи
выхъ, nieżywa w oda , стоячая 
вода.

N ie ż y z n y , я , <?. Неплодородный, 
неплодный, нераждающій, непри- 
носящій плодовъ, безплодный.

N ig d y , adv. Никогда; николи; ни 
въ какое время, те będzie іо 
nigdy, никогда сіе не сбудется, 
nigdy іа tego nie zapom nę , ни
когда я того не забуду.

N ig d z ie , adv. Нигдѣ; н и  в ъ  ка
к о м ъ  м ѣ с т ѣ , nigdzie go  zna
leźć nie m ogli, его  н и гд ѣ  не 
м огли  н а й т и .

N h a k , N i ia k o , a do. Никакъ, пи
нано, никоимъ образомъ, — N i
jaki , а , іе. Никакій, никто, или

4Э5

нпчто, — {w gram m i), słow a  п і- 
іакіе, глаголы средняго рода.

Nik, и ,  т. П етли, силки, сило, 
петля подвижная.

N ik c z e m n ie ć , п. imp. Znikczemnieć, 
perf. уничижаться, приходить 
въ хуждшее состояніе, въ упа
докъ , терять общее почтеніе, 
уваженіе, терять цѣну, вет
шать, въ старость, въ дрях
лость, въ изнеможеніе прихо
дить. =  N ik c z e m n ie , a d . imp, 
Znikczemnić, p erf. уничижатъ, 
приводить въ презрѣніе; уни
зить, уменьшишь цѣну, осла
битъ, перемѣнить естество ве
щи, растлить, портить, по
вреждать. =  N ik c z e m n ik , я , m. 
Негодяй, негодникъ, бездѣль
никъ, подлецъ, человѣкъ по
ступками своими презрѣніе за
служивающій. = N ikćzem nosĆ, ści, 

f .  Подлость, низкость; свой
ство, качество пли состояніе 
т о г о , кто подлую душу имѣ
етъ , поступаетъ низко, пре
зрѣнія достойно, — негодность, 
неключимость. =  N ikczem ny , я , 
е. Подлый, низкій, презритель
ный , негодный, неключпмый, 
неспособный, слабый, ничтож
ный, презрѣнный, ничего не
значащій , неешоющій вниманія, 
— трусливый, слабодушный, по
длый, робкій, боязливый, —1 
трусъ , подлецъ, безчестной 
человѣкъ.

N i k ie l , и , m. {w miner.) Никкелъ; 
металлическое существо особа
го рода, открытое Кронштад
томъ въ 175L

N ik n ą ć , med. imp. zniknąć, p erf. 
Изчезать; изчезнуть; пропа
дать , въ ничто обращаться, 
nikpie w ielkość, moc i s ła w a  
iego , величіе, сила, слава его 
изчезаетъ, zn ik n ą ł m aią tek , из
чезло имѣніе, niknąć z oczu, 
znikać, изчезать, скрываться, 
или мгновенно теряться изъ 
глазъ, przywidzenie nagle zn i
knę ło , привидѣніе вдругъ из
чезло.

N ik t  , g .  nikogo  , Пикто , ни одинъ, 
никоторый, никакій, или ни о- 
динъ, nikt z  tego nie -wyłą
czony, никто изъ сего неиз-

I
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ключенъ, nie -widziałem nikogo, 
я никого не выдалъ. =  N iktó-  
r e d y , adv. Нигдѣ, ни въ какомъ 
м ѣ стѣ , ни какою дорогою.

Nim , adv. Прежде, nim  on p rzy 
s z e d ł ,  прежде нежели онъ при
шелъ , nim  się rok skończy, преж
де око’лчанія года.

N imbtjs, Вѣнецъ; сіяніе вокругъ 
главъ святыхъ, живописцами 
или рѣзщиками, изображаемое.

N i m f a , у ,  f .  (w mitolog.) Нимфа; 
баснословная богиня водъ, лѣ
совъ, горъ и луговъ, — русал
ка. — 2) (w anatomii) N im fy, 
нимфы, дѣтородноудныя жен
скія сережки.

N imfom  ani а , ii, f  [w medyc .) Ним
фоманія; муженеистовство, или 
маткобѣсіе, неистовое бѣшен
ство меланхолическое, сопря-

' женное часто съ бредомъ, воз
жигающее похоть въ сильной 
степени.

N i n i e y s z y , а , е , Нынѣшній, дне- 
шній, въ сіе, въ настоящее вре
мя существующій, находящійся.

N i s k ą d , vid. Ш г к д п .
N i s k i , N i s k o , vid. N i z k i .
N i s z c z e ć , n. imp. zniszczeć, p e r f.  

Пропадать; изчезать, изтреб- 
ляться, уничтожаться, дѣлать
ся негоднымъ, неспособнымъ къ 
употребленію, погибать, при
ходить въ упадокъ, разоряться, 
ветш ать, слабѣть, изнывать.
—  N i s z c z y ć , act. imp. zniszczyć, 
p e r f.  уничтожать, уничтожить, 
изтреблять, изтребить, приво
дить въ ничто, прекращать су
ществованіе какой вещи, —ис
коренять, разрушать, приводить 
въ разрушеніе, czas w szystko  
niszczy, время все изтребляетъ.
— 2) разорять ; испровергать, 
разрушать, опустошать. — 5 ) 
Бъ бѣдность, въ скудость, въ 
нищету приводить, разорятъ, 
niszczyć nieprzyjacielską ziemię, 
опустошать неприятельскую 
землю. — N isz cz ycie l , а, т. разо
ритель, изтребитель.

N it , и , т. Заклепка, закрѣпа, 
прикрѣпа.

N i t a b l a , i , f .  Шкворень, сердеч
никъ , болтъ, толстой желѣзной 
гвоздь для закрѣпы, которымъ

494
о б ш и в а ю т ъ  к о р а б л и  и св я зы в а 
ю т ъ  ч а с т и  о н а г о .

N i t e c z k a  , i ,  f .  dim. Н и т о ч к а .  = з  
N i t k a , i , J.  dim. Н и т к а  ; kręcić, 
nawiiać n itk i, с у ч и т ь ,  м о т а т ь  
н и т к и ,  na nitce w isieć, н а  н и 
т о ч к ѣ  в и с ѣ т ь ,  в и с ѣ т ь  н а  во
л о с к ѣ ,  przem okłem  clo n itk i, я  
с о в с ѣ м ъ , н а с к в о з ь  п р о м о ч е н ъ , н а  
м н ѣ  с у х о й  н и т к и  н е  о с т а л о с ь .
—  2 )  [w anatomii) В о л о к н о .

N it ,k a r z , а , m. Н и т о ч н и к ъ ; к т о
п р о д а е т ъ ,  т о р г у е т ъ  н и т к а м и ,  
— f .  Н ы т о ч н и ц а .

N i t o w a ć , act. imp. z a n ito w a ć , p e r f .  

С к л е п ы в а т ь ,  с к л е п а т ь ,  — п а я т ь  ; 
с о е д и н я т ь ,  с к р ѣ п л я т ь  д в ѣ  м е
т а л л и ч е с к ія  в е щ и  п о с р е д с т в о м ъ  
р а с т о п л е н н а г о  м е т а л л а ,  nito
wać m iedziane, blaszane naczy
nie, п а я т ь  м ѣ д н у ю , жестяную 
п о с у д у . =  N i t o w a n i e , іа , п. П а 
я н і е ,  с к л е п ы в а н іе , с к л е п ъ . = N i -  
t o w n ik , а , т. і )  Б о л т ъ ,  т о л 
с т о й  ж е л ѣ з н о й  г в о з д ь  д л я  з а 
к р ѣ п ы . —  2) П а я л ь щ и к ъ ; к т о  
п а я е т ъ  н о в ы я  и  п о ч п н ы в а е т ъ  
п о с р е д с т в о м ъ  п а я н ія  п о п о р т и в 
ш ія с я  и з д ѣ л ія .

N iu c h , и , т. пр. t a b a k i ,  Н а п о й к а ,  
щ е п о т ь  т а б а к у ,  к о л и ч е с т в о  т а 
б а к у , с к о л ь к о  з а  о д и н ъ  пры ем ъ, 
з а  о д и н ъ  р а з ъ  м ож н о  в ы н ю х а т ь .
—  N il c h a ć , act. imp. n iu c h u ą ć ,  
inst. Н ю х а т ь ; н ю х н у т ь ; вби
р а т ь  , в т я г и в а т ь  ч т о  в ы б у д ь  в ъ  
н о з д р и .

N i u ń , іа, т. М о л о к о с о с ъ .
N i w a , у , f .  Н и в а ;  п а ш н я ,  п о л е  

в о з д ѣ л а н н о е  д л я  п о с ѣ в а .
W N i w e c z , w  n ic, Н п в о ч т о ,  в ъ  

н и ч т о ,  wszystkie starania p o sz ły  
w niw ecz , в с ѣ  с т а р а н і я  о б р а 
т и л и с ь  в ъ  н и ч т о .  4

N i w e c z y ć , act. imp. z n iw e c z y ć ,perf. 
у н и ч т о ж а т ь , у н и ч т о ж и т ь ,  п с -  
п р о в е р г н у т ь ,  п о в р е ж д а т ь ,  п о 
в р е д и т ь  , zniweczyć czyie zamia
ry, и с п р о в е р г н у т ь  ч ь и  н а м ѣ р е 
н і я ,  з а м ы с л ы . —  2) П о р т и т ь ,  
и с п о р т и т ь , у ч и н и т ь  н е с п о с о б 
н ы м ъ ,  и с т р е б и т ь .

N i ź  , N i z l i , Niże li , Aniżeli, adv. 
Н е ж е л и ,  к а к ъ ,  lepiey iest zdo
bić rozum i duszę , aniżeli ciało, 
л у ч ш е  у к р а ш а т ь  р а з у м ъ  и д у ш у ,
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нежели т ѣ л о , więcey niż p o 
trzeb a , болѣе нежели нужно.

N i ż e y , adv. vid. N izko.
N izina , y ,  f  Низина; логъ, по

долъ, низменное мѣсто.
N iz io ł e k , ł k a , т. Карла, карликъ.
N iziuchny , а , е , N iz iute ćki , N i

z iu tk i , а , е , Низенькій, низе
некъ, — о , adv. низехонько, ni
z iu tk i, n iziuchny do т ек, низень
кій домикъ.

N izk^ d , N iska d , adu. Ниоткуда, 
ниоткуду; ни изъ какого мѣста, 
ни съ которой стороны, zn i-  
skąd nie та pomocy, ниоткуду 
нѣтъ помощи.

N izki, Niski, а , ie, Низкій, ни
зокъ; низменный, низовый, не- 
пмѣющій надлежащей высоты 
въ разсужденіи подобныхъ себѣ 
вещей, nizkie okna, drzw i, низ
кія окна, двери, człow iek n iz-  
kiego w zrostu , человѣкъ низка
го роста, — nieco n izk i,  низ
коватый, низковатъ; нѣсколько 
низкій, — nizki ton w  muzyce, 
низкій голосъ, — nizka cena, 
низкая цѣна; цѣна малая или 
менѣе обыкновенной, — nizkie  
urodzenie, низкая, незнатная 
порода, człow iek nizkiego uro
dzen ia , человѣкъ низкой поро
ды, низкаго произхожденія, — 
пііеу, ниже, (дораон. степень 
отЪ нар'Ьгія nisko), пониже, о 
tern niżey obszerniey się powie, 
о семъ пространнѣе упомяну
т о  будетъ ниже, siedzieć п ііеу , 
сидѣть ниже, т .  е. на послѣд
немъ мѣстѣ, zbudować dach пі
іеу , построить крышку пониже, 
п ііеу  w yraiony, п ііеу  podpisa
ny, нижеименованный, нпжеозна- 
чешіый, нижереченныЙ, нижеу
помянутый ; нижеподписанный.

N izko, adv. Низко,невысоко, близъ 
земли. — а) Низко, покорно. =  
N izkosĆ, ści, f .  Низкость, ни
зость; недостатокъ въ вышинѣ 
въ сравненіи подобныхъ пред
метовъ. — 2) Низкость, незна
менитость рожденія, простое 
произхожденіе.

N iżnik , а ,  т. [w kartach) Хлапъ, 
холопъ; п ііп ік  dzwonkowy, win
ny, czerwienny, хлапъ бубновой, 
ванной, червонной, — валетъ.

Niższos'e, ś c i , f .  Младшество чина, 
состоянія, рода; меньшество; 
нижестепенность разума, душе
вныхъ дарованій, и пр. =  N iższy, 
а , е , Ниже, nayniiszy, нижай
шій, всенижайшій; n a yn iiszy  s łu 
g a ,  нижайшій слуга, покорнѣйшій 
слуга.

N i ż y c , act. imp. zniżyć, p e r f.  Ни- 
зппіь, дѣлать что низкимъ, у -  
низить, понизить, убавить, у -  
меньшить высоты.

No! Ну, нуже, нут к о , п о ! czytay  
, daley, Н у ! продолжай читать.

N obilitacya , у і ,  f .  Возведеніе на 
дворянское достоинство, высо
чайшій дипломъ на дворянское 
достоинство.= N obilitowac, act. 
ітр. Награждать дворянскимъ 
достоинствомъ. .

N oc, у ,  f .  Ночь ; noc ciem na , ночь 
темная, noc m iesięczna, ночь 
свѣтлая, мѣсячная, ca łą  noc, 
ночь ноченски, во всю ночь, nocą, 
w  nocy, ночью, въ ночь, во вре
мя ночи, u dad i się w podró i no
cą , отправиться въ путь ночью, 
—  {prop.) w nocy wszystkie koty  
szare , ночью всѣ кошки сѣры, 
т . е. въ сумнительномъ случаѣ 
легко можно ошибиться, — 
{w botan.) dzień i noc, ночь и 
день, колокольчики павилишные, 
(ConvolvuIus).

N ócić, Nucić, act. ітр. Напѣвать; 
припѣвать , пѣть, [ісаісЪ ст ихо
творцы ст ихам и).

N ocleg , и , т. Ночлегъ; mieć no
cleg w  po lu , имѣть ночлегъ на 
полѣ. — N oclegowac , intr. ітр. 
Ночевать, имѣть ночлегъ.

N ocnica, у ,  f .  Домовой, дѣдушка, 
нечистый д ухъ ; — и) Захваче- 
ніе духа во снѣ. — 3 ) Ночная 
бабочка.

N ocnik, а , т. Человѣкъ, который 
ночью таскается. — 2) Уриналь- 
нпкъ, горшокъ. — 3 ) родъ бѣл
ки , звѣрокъ въ Пруссіи нахо
дящійся.

Nocny, а , е , Ночный; нощный; 
свойственный ночи, въ ночи 
бывающій, czapka nocna, спаль
ной колпакъ, nocny k ru k , vid . 
N ocnik, 1 ) nocne duszenie, vid. 
N ocnica 2 . — 2 ) [w botan.) Осли- 
пая трава, (Oeuothera).

4д5
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N ocoswiec, a  ,77i. [w zoolog.) Свѣ
тоноска суринамская; насѣкомое, 
имѣющее свѣтящій пузырь на 
головѣ, и свѣтитъ такъ ясно, 
что дикіе употребляютъ его 
вмѣсто фонаря, когда въ тем
нотѣ ѣздятъ.

N ocować, intr. ітр. Ночевать; пре
провесть гдѣ либо ночное вре
мя, noco wać w  gościnie, ночевать 
въ гостяхъ.

N o g a , i, f .  Нога; g ru b e , cienkie, 
d łu g ie , krótkie n o g i, толстыя, 
тонкія, длинныя, короткія ноги, 
ból w  nogach , ногоболіе; . боль 
въ ногахъ , raniony w  nogę , ра
ненъ въ ногу, noga za  nogą, 
дюга за ногу; весьма ти хо , ме
дленно, na nogi p o sta w ić , на 
ноги кого доставить; попра
вить чье состояніе, изъ худаго 
состоянія привести въ лучшее, 
przerzucić kogo p rzez n ogę , об
мануть кого хитр ост ію , (prop.) 
noga nogę wspiera, рука руку 
м оетъ, iedną nogą w  grobie  
s to i , онъ на краю могилы, близъ 
смерти, w  nogach szukać obro
ny, uciec -w nogi, убѣжать, уй
т и , спасаться бѣгствомъ, w y
wracać wszystko do góry  noga
m i, дѣлать все на выворотъ, 
опрокинуть вверхъ ногами, — 
кои та cztery nogi, а przecięć  
się p o tyk a ,  конь о четырехъ 
ногахъ да и т о т ъ  спотыкается, 
{послов: упот ребляем ая во из
виненіе толіу, кто дЬлаетЪ 
какую  .либо ошибку свойствен
ную  геловіку). — 2) N oga и  
s to łu ,  и łó żk a ,  ножка, sto łow a  
n o ga , столовая ножка, rądelek 
na nóżkach, кострюлька съ нож
ками , или на ножкахъ, nogi 
p łu g o w e ,  вобжи, оглобли у со- 
,хи. — 3 ) (w botan.) Gęsia noga, 
гусиная лапка, (Chenopodinm).

N ogal, а , m. Долгоногій; имѣю
щій длинныя, долгія ноги.

N ogawica , у ,  / .  N ogawka , i ,  f .  
Часть штановъ отъ  коленъ до 
ногъ. — 2) Бутурлыкъ.

N ogiec , g c ia , т. Ноготь; мясис
тая нароешь на глазу лошади
номъ, (болѣзнь).

N ogietek., tk a , т. {w botan.) Но

готки ; трава однолѣтняя, (Са- 
lendula).

N okturn , и , т. Полупощнпца; 
молитвы, которыя прежде со
вершаемы были въ церквѣ въ 
самую полночь.

N ominacya , у і ,  f .  Опредѣленіе, 
избраніе, назначеніе къ какому 
мѣсту, къ ■'должности, также 
опредѣленіе къ духовному мѣ
сту . =  N ominat, а , т. Назна
ченный, избранный къ какому 
духовному мѣсту. =  N omino
wać , act. ітр. Опредѣлять, на
значать, избирать къ исправ
ленію какой должности, къ мѣ
сту.

N omparel, и , т. Нонпареиль; на
званіе шрифта типографскаго, 
которой есть родъ самыхъ мѣл- 
кихъ буквъ.

N ona , у ,  f .  Девятый часъ, цер
ковныя молитвы такъ назван
ныя. »

N orzyca, у , f  Норица; болѣзнь у  
лошадей бывающая.

Nos, а , т. N osek , ska , т. dim. 
Носъ; носикъ, d łu g i, m a ły  nos, 
Длинный, малый носъ, orli nos, 
покляпый носъ, chustka do nosa, 
носовой платокъ, gadać przez  
nos, въ носъ говоришь, гну
сить, gadaiąc.y przez nos, гну- 
сарь; gadanie przez n os, гну
сливость ; daley nosa nie widzi, 
онъ далѣе своего носа не ви
дитъ; онъ человѣкъ непредусмо
трительный , непроницатель
ный, po d  nosem sobie mówić, 
mruczeć, бормотать, сквозь зубы 
говорить, za nos kogo wodzić, 
водить кого за носъ; обманы
вать, управлять кѣмъ, wycią
gać robaki z nosa, выспрашивать 
у  кого ч то , w tykać nos gdzie  
nie należy, мѣшаться во что, лю
бопытствовать о том ъ , что до 
насъ не надлежитъ, spuścił nos 
na kw in tę , повѣсилъ носъ; за
думался, опечалился, пли о т -  
чаевается въ успѣхѣ своего на
мѣренія. — 2)' Nos р taszy, носъ, 
клювъ. — 3 ) N os okrętowy, ко
рабельный носъ. — 4 ) Nosek ko
morzy, muszy, etc. рыльцо, хо
ботокъ, słoniow y nos, слоно
вой хоботъ. — 5 ) Nosek и bota,

t
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lub trzew ika , ta k ie  u sta tków , 
konw i, dzbana, inibryka, etc. 
носокъ. — 6) Nos świecy palącey  
się 1 перегорѣлая свѣтильня ? пе
регаръ.

N osacizna, у ,  f .  Сапъ; болѣзнь j  
лошадей, nosacizna końska iest 
choroba nieuteczona, сапъ у  ло
шадей почитается неизлѣчи
мымъ.

N osal, а , т. Носастый, носатый, 
носастъ; долгоносый, имѣющій 
большой носъ, носачъ.

N osarz, N osz arz , и , т. Носиль
щикъ, ношакъ.

N osaty , а , е , Носастый , носастъ.
— а) N osaty  koń, оапашаа ло
шадь, больная сапомъ, vid. N o
sacizna.

N osek , ska , N oseczek, czka, m. 
dim. Носокъ, носочпкъ. — 2) 
(W botah.) Гераній, (geranium).
— 3 ) N oski, родъ голубей, vid. 
Nos, N osek.

N o s i ć ,  act. cont. Носить; nosić 
dziecko na ręku, носить дитя 
на рукахъ. — а) (о odzieniu) но
сить , надѣвать, употреблять ; 
w  rozmaitych stronach wedle 
zw ycza iu , rozmaite suknie noszą, 
no различію мѣстъ и обыкно
веніи различное и платье но
сятъ , nosić p łó d ,  носишь во у -  
тробѣ.

N osiciel, а , т. Носильщикъ, но
шакъ.

N osidło , а , п . Носила , носилки.
N osisko, а , п. Носище.
N ositelny, а , е , Н осильный, но

симый, носкій, носокъ. =  N о- 
sn y , а , е , Носкій, носильный, 
удобоносшіый, kura nośna, не
сушка.

N osorog, а , т. N osorożec, żca, 
тп. {w zoolog.) Носорогъ; живот
ное огромное, величиною под
ходящее къ слону. =  N osoroz-  
c o w y , а , е , Носороговый.

N osowy , N ośny, а , е , Носовый, 
nosowy rzemień и uzdy końskieу , 
нарыльнпкъ. — 2 ) (w anatomii) 
przegroda nosowa, перегородка 
въ  ноздряхъ.

N ostrzeic, N ostrzyk , a , m. (w  bo- 
tan.) Донникъ; донная трава, 
кропило; трава однолѣтняя, 
(Trifolium Melilotus).

Т  О пь / .

N o s z a r z  , vid. N o s Ar z .
N osz e , ó w , p l . Носила, носилки.
N o s z e n i e , іа , n. Носка, ношеніе; 

naiąć robotników do noszenia  
ziem i, нанять работниковъ для 
носки земли. — 2) Подвѣска, 
подвѣсь. — 3 ) N oszenie od cho
rób , czarów , etc. ладонка, пли 
другое нѣчто на шеѣ носимое 
въ суевѣрномъ мнѣніи преду
предить тѣмъ нѣкоторыя бо
лѣзни, колдовство, и пр.

N o t a , у ,  / .  N o t k a , і ,  ]'. dim. 1) 
Выноска; примѣчаніе для объ
ясненія какого нибудь ученаго 
сочиненія, — нотація, замѣча
ніе , отмѣтка въ книгѣ, за
мѣтка, толкованіе на что нп- 
будь. — 2) Пятно; срамъ, без
честіе , безславіе, помраченіе 
чести, добраго имени. — 3 ) Но
т а ; noty  m uzyczne, ноты, зна
ки для писанія музыки употре
бляемые, — grać z n ó t , играть 
по нотамъ. — 4 ) N ota dyploma
tyc zn a , ноша; краткая записка, 
содержащая въ себѣ какое либо 
представленіе, пли требованіе 
чего по дѣламъ службы, кото
рыя посланникамъ поручены бы
ваютъ отъ государей и хъ , или 
отъ правительствъ.

N otaryusz , а , пи Нотаріусъ; но- 
тарій ; общій присяжный чинов
никъ, который свидѣтельству
етъ  духовныя, договоры, обя
зательства, условія, и пр.

N o t a t k a , i , f .  Записка, размѣтка.
N o t o w a ć , act. imp. Отмѣчать, по

мѣчать , записывать.
N o t o w y , а , е , Нотный; къ му— 

спкійскимъ ношамъ принадле
жащій.

Nów, іи , т. Новомѣсячіе, ново
луніе ; время, когда видимъ бы
ваетъ новый мѣсяцъ, na nowiu  
będący, новомѣсячный, ново- 
лунный.

N o w a k , а , т. ІІовпкъ, новичекъ; 
недавно вступившій въ какое 
либо званіе, должность, обще
ство или мѣсто.

N o w a l ia , ii, } .  N ow aliy k a , i ,  f .  
dim. Новина, новинка; ранній 
плодъ. — 2) Новизна; качество 
вещи новой, необыкновенной, 
рѣдкой.
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N o w i c y a t , и ,  7п. Послушаніе, ис
кусъ, состояніе и время искуса, 
подъ которымъ находятся мо
нахи и монахини. — 2) Кельи, 
гдѣ подъ искусомъ находящіеся 
монахи или монахини живутъ, 
— 3 ) Неопытность, неискусшво.

N owicyusz, а, тп. Послушникъ; не
давно вступившій въ искусъ и- 
ноческій, находящійся подъ п- 
скусомъ. —2) Новикъ, новичокъ. 
=  Nowieyuszka , i , f .  Послушни
ца, недавно вступившая въ ис
кусъ монахиня.

N o w in a , у ,  f  N o w in ka , i ,  f .  dim. 
II. >виапа, новость; новое при
ключеніе или извѣстіе. — 2) Но
вина; новая пашня распаханная 
но вырубленіп и выжженід сто
явшаго на ней лѣса.

N owiniarka , i ,  f . Вѣстовщица. =  
N owiniarz , Вѣстовщика,; раз- 
казчикъ новостей, рѣчей; пере- 
нощикъ вѣстей изъ одного до
ма въ другой.

N o w i u c h n y , а, е , N owiu teiIk i , N o
w i u t k i  , а , іе, Новенькій.

N owizna , ѵіЛ. N owina 2 .
N ow o, adv. Ново, недавно, — из- 

нова, вновь; nowo w p ro w a d zo 
n y  zw ycza y , нововведенное обы
кновеніе.

N ow ôchrzczeniec , ń c a , та. Ново
крещенецъ ; кто . недавно кре
стился, принялъ законъ хри
стіанскій. =  N owqciirzczony, а , 
е , Новокрещеный.

N owoksiezyny,/»/. Литургія, служба 
Божія, которую духовный въ 
первой разъ отправляетъ. — 2) 
Пиръ послѣ первой литургіи.

N o w o k w it ł y , а , е, Новоцвѣтный;
, недавно процвѣтшій или раз- 

цвѣтшій.
N ow oletn i , га , іе, Новолѣтный; 

юный, молодый.
N owomodny, а, е ,  Новомодный; по

слѣдней моды.
N owonarodzony, а , е , Новорож

денный; недавно родившійся.
N owonawrócony, а, е, Новопро- 

свѣщениый; недавно приявшій 
христіанскую вѣру.

N o w ofrzybyły , а ,  е , Новоприбы- 
лый, новый, — новоземецъ; пе
реведенецъ, на новой землѣ по
селенный , n o w o p rzy b y ły  tra n s-

NÓŻ
p o r t,  свѣжій транспортъ, при
возъ.

Nowość, ś c i , f .  Новость; качество 
новой вещи, новое, новина, піе 
n a leży  w prow adzać now ości, не 
должно вводить новостей.

N owosiedlec, dlca, m. Новоземецъ; 
новоселенецъ; новопоселенецъ; 
переведенецъ, на новой землѣ 
поселенный. =  Nowosiedliny, р і. 
Новое поселеніе, — новоселье, 
домъ пли мѣсто, куда недавно 
для жительства кто поселился.

N o w otny , а , е ,  Новый, недавній, 
свѣжій, молодый, юный.

N ow ow iernik , а , тп. N owowierca, 
У , та. N owowiarek , r k a , тп. Но- 
вовѣрецъ; —f  нововѣрка; кто 
принялъ, недавно вступилъ въ 
какую вѣру. = N owowierny , а, 
е , Нововѣрный.

NowozACiyzNiK, а , тп. Новобра
нецъ; нововзятый въ военную 
службу, рекрутъ. =  N o w o z a c i e -  
żn y , а , е , Новобранный; ново- 
взятый, недавно взятый въ во
енную службу, новоопредѣлен
ный.

N owozAm^ żnA, еу, f. Новобрачная; 
недавно вступившая въ бракъ, 
въ супружество.

N owożeniec , п са , тп. Новоженецъ, 
новоженя ; кто недавно женился, 
вступилъ въ бракъ.

N o w y , а , е , Новый, новъ; неда
вно сдѣланный, недавно суще
ствовать начавшій, nowa su
k n ia , новое платье, nowy dom, 
новый домъ, nowe ow oce, новые 
плоды, nowe ż y t o , новая рожь, 
now y w yn a lazek , новое изобрѣ
тен іе, nowe odkrycie , новое о т 
крытіе, nowy p o rzą d e k , u staw a , 
новый порядокъ , уставъ, nowy  
te s ta m e n t , новый завѣтъ, nowy 
rok , новый годъ, nowy sty l, no
w y  k a le n d a rz , новый стиль; 
образъ счисленія въ мѣсяцосло- 
вѣ со времени исправленія его 
Папою Григоріемъ ХШ . въіБВа. 
году. — 2) Новый, непривычный, 
неопытный, to rzecz d la  mnie 
n o w a ,  это дѣло для меня еще 
новое.

N ó i, g .  N ozA, тп. Ножъ; ostry , 
tę p y , nóż  , острой, тупой ножъ, 
s to ło w y , sk ła d a n y  nóż, столо-
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вой, складной ножъ, o strzyć  nóż, 
т оч и ть , острить ножъ.

N o zd r ze , а , п . Nozdrza, р і. Ноз
дря, ноздри.

N o ż e n k i , е к , p l .  dim . Ножница; 
влагалище служащее для вкла
дыванія ножа, — футляръ, фу
тлярчикъ.

N ó ż k a , i , f .  dim. N ożeczka, i , f .  
kożeta , p i. dim . Ножка, ножень
ка, ножечка, ножки. — 2) [ w  b o ~  

tan.) ножка; стебелекъ, на ко
торомъ листокъ или цвѣтокъ 
держится.

N ożny , а , <?,Ножный; ногѣ при
надлежащій, составляющій часть 
ноги, nożne p a lc e , ножные паль
цы.

N o ż n y , p i. g .  nożen, Ножница, 
ножевлагалище, ножны.

N ożownictwo , а , п. ремесло но- 
жевщика, искуство дѣлать но
жи. =  N o ż o w n i k , а ,  т. Но- 
жевщпкъ 5 кто дѣлаетъ ножи.

N ożo w y , а , е , Ножевый; ножу 
принадлежащій или свойствен
ный, nożow y trzo n ek , ножевый 
черенокъ.

N oży ce , p l .  N ożyczki, р і. Ножни
цы; ноженки; — (р го о .) uderz  
w  s t ó ł , czw ą  się n o życe , на во
рѣ шапка горитъ; знаетъ кошка 
чье мясо съѣла; виноватаго мо
жно узнать, nożyce и raka albo  
skorp ion a , клешня; послѣдній 
толстый сустазъ на переднихъ 
ногахъ у раковъ п скорпіоновъ, 
на подобіе ножницъ устроен
ный.

N ożyk , а , т. dim . Ножикъ, но
жичекъ. =  N ożysko, а ,  гг. Но
жище.

N ożysko , а , п. Ножища, большая 
нога.

N u !  Nuż! N u ż e ! N użeż ! in terj. Iły, 
нуже, нутк о, [меж дометія сЪ 
прост орѣ гіи  уп от ребляем ы я  
кЪ понуж денію дѣ лат ь zino).

Nucić, vid . Nócić.
N u d a , у, f .  Нытье; —я) скука; 

тягостное чувствованіе души, 
произходящее отъ  ея недѣя- 
тельностп, — неудовольствіе, 
ичи унылость души. =  N udnie, 
N udno , adu. Скучно; чувствуя 
скуку, со скукою. = N udność, aci, 
у . Тош нота; — скука. =  Nudny,

а ,  е, С к у ч н ы й ,  п р о и з в о д я щ ій  
с к у к у ; с к у ч л и в ы й ; с к л о н н ы й  к ъ  
с к у к ѣ ,  nudna x ią ż k a , с к у ч н а я  
к н и г а ,  nudny człow iek , ч е л о 
в ѣ к ъ  с к у ч н ы й .

N u d z ić , п. imp. N ud-z iĆ s n $ , recipr. 
С m y ж а т ь  ; д о с а ж д а т ь ,  н а в о д и т ь  
с к у к у , н а с к у ч а т ь , —  с к у ч а т ь  ; 
ч у в с т в о в а т ь ,  и з ъ я в л я т ь  с к у к у .  
N u d z ić , act. imp. z n u d z i ć ,  p e r f.  
Т о ш н и т ь ,  с к у ч а т ь ,  с о с к у ч а т ь ,  
nudzić 's ię , znudzić się, с о с к у 
ч и т ь ,  с о с к у ч и т ь с я ,  zn u d z ił się 
mieszkaiąc na w si, е м у  ж и т ь  в ъ  
д е р е в н ѣ  с о с к у ч и л о с ь ,  н а с к у ч и л о .

N u k a c , act. cont. Н у к а т ь ;  у п о 
т р е б л я я  м е ж д о м е т іе  п и ,  п о 
б у ж д а т ь  к о г о  к ъ  ч е м у , н у д и т ь ,  
п р и н у ж д а т ь ,  н е в о л и т ь .  =  N u — 
k a c z , а , т. П у т н и к ъ ,  п о н у 
к а л ь щ и к ъ .

N u m e r , и , т. Н у м е р ъ ,  и л и  п о 
м е р ъ ;  н ѣ к о т о р о е  ч и с л о  ц и ф р ы ,  
н у м е р ъ ,  к о т о р ы й  н а  ч т о  н и — 
б у д ь  с т а в я т ъ ,  — н о м е р а  у п о 
т р е б л я ю т с я  т а к ж е  и  п о  п р и 
с у т с т в е н н ы м ъ  м ѣ с т а м ъ  и  в ы 
с т а в л я ю т с я  н а  в с ѣ х ъ  в х о д я щ и х ъ  
и  п з х о д а щ и х ъ  б у м а г а х ъ ,  ukaz  
rządzącego senatu za  N . y /8 . 
у к а з ъ  п р а в и т е л ь с т в у ю щ а г о  с е 
н а т а  з а  N . 7 1 8 . =  N um ero w ać , 
act. imp. З а н у м е р п ш ь , н у м е р ъ  
п о с т а в и т ь , в ы с т а в и т ь .

N u n c y a t u r a , у ,  f  П о с о л ь с т в о  
п а п с к о е ,  н у н ц іу с о в ъ  с а н ъ ,  е г о  
д о л ж н о с т ь ,  з в а н іе ,  н у н ц і а т у р а . »  
N un c yusz , а , т. Н у н ц ій ,  и л и  
н у н ц і у с ъ ; т и т л о  о б ы к н о в е н 
н ы х ъ  м и н и с т р о в ъ , о т п р а в л я е 
м ы х ъ  о т ъ  п а н ы  к ъ  ч у ж е с т р а н 
н ы м ъ  д в о р а м ъ  в ъ  п о с о л ь с т в о .

N u r , а , m. [w zoolog .) Г а г а р а ,  
ч и с т и к ъ ; р о д ъ  у т к и  п р е б ы в а 
ю щ е й  н а  с ѣ в е р н о м ъ  о к е а н ѣ .

N u r a , N o r a , у ,  / .  Н о р а ;  я м и н а  
в ъ  з е м л ѣ , с л у ж а щ а я  у б ѣ ж и щ е м ъ  
н ѣ к  о т о  р ы м ъ  ж и в о т н ы м ъ .

N u r e k , rka, m. В о д о л а з ъ ;  ч е л о в ѣ к ъ  
н ы р я ю щ ій  в ъ  в о д у .  —  2 ) Н ы 
р о к ъ ,  г а г а р а ,  г а г а р к а ,  р о д ъ  у -  
т о к ъ ,  vid . N ur .

N u r k a , і , } .  р о д ъ  с о б о л ь я го  м ѣ х а .
N u r k i e m , adu. Н ы р я я ,  п о д ъ  в о 

д о ю . =  N u r k o w y , а , е , В о д о 
л а з н ы й  , —  н ы р к о в ы й ; н ы р к у
п р и н а д л е ж а щ ій .
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N urog^ s , i , f .  (w zoo log .) Крохаль; 
птица приморская. — 2) Лутокъ, 
водяная птица.

N i r o k a c z k a , i, f. Гагаучъ, нырокъ, 
каёръ; рцдъ утки.

Kurt , и , т. Быстрина, стремле
ніе , стержень; самая быстрая 
струя въ рѣкѣ.

N u r t o w a ć ; a ct. іт р. Йагноивать- 
ся ; гной испускать, (о ранахЪ).

N urzyć, a c t. im p. N urzać, cont. 
Иыряіпь, погружать, ввергать, 
окунывать, опускать въ воду, 
n u rzać  się , водолазничать; пи—

' rza ć  się we k r w i , обагрить руки 
кровію, n urzać się we I z a c h , y -  
топать во слезахъ.

О, Пятаянадесять буква Польской 
азбуки, четвертая гласная, про
износится какъ россійское О, 
лоставленнаяже со знакомъ о, вы
говаривается какъ у, н. прі lót, 
w ó z , выговаривается, лущъ, 
вузъ.

О ! interj. (междометіе восклица
тельное или удивительное), о 
B oże! о Боже! о czasy! о oby- 
cza ie! о времена! о нравы!

О , praeposit. (предлогъ,) о , объ, 
на, около, чрезъ, за, въ, roz
myślać о wielkości B o g a , раз
мышлять о величествѣ Божіемъ, 
u derzy ł się g ło w ą  о śc ianę , уда
рился головою объ стѣну, mieć 
staranie o zachowaniu zdrow ia, 
пещися о сохраненіи здравія, 
iśdż o z a k ła d , биться объ за
кладъ , — wóz o dwu kołach,
телега на двухъ колесахъ, po
radzony, о chlebie i w odzie, по
саженъ ira хлѣбъ на воду, mie
szka  о ścianę, живетъ чрезъ стѣ
ну, за стеною , о m il kilka z tą d  
m ieszkaią, онѣ за нѣсколько 
миль отсюда живутъ, dani о 
ledndni p ię tr z e , домъ въ одинъ 
этажъ.

Oba, f .  obie, obadwa, obiedwle,
p i.  Оба, обѣ, (гислшпельное 
двойственное) и т о т ъ  и дру
гой, obiema rękom a, обѣими ру
ками.

Nuz, N uże, vid. Nu.
N u ź a , y ,  f .  устал ость , пзтоще- 

ніе силъ; изнуреніе, ослабленіе. 
N u znieĆ , п. ігпр. Изтощаться, 
изнуряться, пропадать. =  Nu- 
ż n y , а , е, Изнурительный; у -  
томляющій. — Wu ź y ć , act. imp. 
Изнурять, томить, изтощашь, 
приводить во изнеможеніе.

Nyć, п. ітр. приходить въ упа
докъ , дряхлѣть, старѣть, про
падать , убывать, уменьшаться, 
слабѣть, сохнуть, изтощаться.

N y g u s , а , т. Нерадивый, лѣни
вый, лѣнивецъ, лѣнтяй, цера- 
днвецъ.

N y r k a , pid. N e r k a .

O b a c zy ć , p e r f . Узрѣть, увидѣть, 
усмотрѣть, устеречь, углядѣть, 
примѣтить, zobaczyć, perf. іак 
go  zobaczysz, k łan iay się mu  
ode mnie, когда увидишь его, 
поклонися ему отъ меня, oba
czyć się z kim , увидѣться, сой- 
титься въ одно мѣсто, встре
титься, свидѣться, do obacze- 
піа się, до свиданія, podobno 
iuż się z  sobą nie obaczymy, ка
жется уже мы болѣе не уви
димся.

O badać, act, ітр. Опрашивать, о- 
проспть; выспрашивать, вывѣ
дывать стороною о комъ. — 2) 
Избрать, выбрать.

О в ad wa , pid. Oba.
O balacz, а, m. разрушитель, разо

ритель , кто пспровергъ что.
O balić, act. perf. Повалить, oba

lać, imp. Поваливать, — опро
вергнуть, опровергать, опро
кидывать , излагать, разорять, 
повергнуть, повергать, бросать 
на землю, — низвергнуть; низ
вергать ; нпзрѣвать, na ziemię 
.obalić, бросить, повалить кого 
на землю, ударить кого о зем
лю, съ ногъ сшибить, низпро- 
вергпутъ, низложить. — 2) раз
ломать, срыть, разрыть, разо
рить, сбитъ, nowy dom zbudo
w a ł ,  a stary  o b a lił, новой домъ 
построилъ, а старой разломалъ,
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р а з о б р а л ъ ,  w ia tr naywiększe o- 
bala drzew a, в ѣ т р ъ  н и зп р о в ер -  
г а е т ъ ,  о п р о к и д а е т ъ  сам ы я боль
ш ія  деревья .  — O ba l ić  sir,, recipr. 
П о в а д и т ь с я ,  у п а с т ь ,  р а з р у ш и т ь 
ся , ściana przez starość obaliła  
się, с т ѣ н а  о т ъ  в е т х о с т и  п о 
вал и лась  , —  о б в а л и т ь с я .  =  O ba
lanie , га, п. р а з р у ш е н і е ,  р а з 
лом ка  к а к о г о  з д а н і я , низп ровер-  
ж е н іе , оп роки ды ван іе ,  о п р о к и д а -  
н і е ,  п овален іе .

O ba lasować , act. p e r f.  Обнести 
перилами, балясами, огородить.

O b a l e n i e , іа , п. ІІизпроверженіе; 
опроверженіе, разрушеніе, раз
ломка какого зданія, поваленіе, 
низложеніе, разореніе.

O b a l i n y , іп , р і. р а з в а л и н ы ;  о -  
с т а в ш ія с я  г р у д ы  и ли  ч а с т и  зд а 
н ія  р а зр у ш е н н а г о ,  обрушины.

O b ar cz yć , act. perf. o b a rc z a ć ,  imp. 
Обременить, обременятъ; отяг
чать, множество дѣлъ на косо' 
возлагать, obarczyć kogo intere
sam i, robotą , обременить кого 
дѣлами, работою. =  O barcz y-  
c i e l , а , m. Обременитель; o- 
тяготитель; отягоідашелъ.

O b a r ł o ź y ć  sie(, recipr.разлежаться, 
излѣниться, сдѣлаться гну
снымъ, лѣнивымъ.

O b a r t e l , t la ,  ni. O b a r t l i k , а,тп. 
Задвижка, запоръ, засовъ у 
дверей, —защолка.

O b a r z a n e k , п к а , іи. Витушка, 
крендель; хлѣбеиное коего тѣс
т о  разсучивъ на подобіе палоч
ки, концы пригибаютъ къ сре
динѣ.

O b a w a , у ,  f .  Опасеніе-, боязнь, 
страхъ, опаслпвость. =  O ba
w ia ć  sie , recipr. imp. Опасаться; 
остерегаться, беречься, бояться, 
obawiam się , ażeby nie -wpadł 
w  nieszczęście іакіе, я опасаюся, 
чтобы съ нимъ не случилось 
какого несчастія.

O ba zarn ik , а , т. Маркитантъ; 
полевой харчевникъ, поставщикъ 
съѣстныхъ припасовъ въ арміи.

O b b i e d z , act. p e r f. o b b ie g a ć ,  imp. 
Оббѣжать, оббѣгать; бѣжать, 
бѣгать вокругъ чего или кого, 
obbiedz dom , оббѣжать домъ. 
— O b b i e g /  O biec  , и , т. Оббѣ- 
жаніе, оббѣганіе; дѣйствіе об

б ѣ ж а в ш а г о ,  б ѣ ж а н іе  в к р у г ъ  ч е г о ,
obieg ziem i koło  sło ń ca , кру
говое обращеніе земли около 
солнца, — obieg pieniędzy, обра
щеніе, хожденіе денегъ изъ 
рукъ въ руки. = O bbiezn y , О віе -  
z n y , а , е , Іуруговый; кругомъ 
обходящій, miesiąc obieżny, мѣ
сяцъ періодической, — rok obie
żn y  czyli gw iazdow y, звѣздный 
год ъ , или продолженіе года сол
нечнаго.

O b c a s , и , т. Каблукъ, vid. A m  As.
O b c ę g i , ów, p l.  O b c ą ż k i , dim. 

Клещи, щипцы, емки, плоско
губцы, куски, obcęgi kowalskie, 
кузнечьи клещи.

O b c e i e , ió w , p l. Ванты; толсты е  
канаты на кораблѣ, коими стя
гиваютъ мачты и поднимаютъ 
тягости.

O b c e s , O b c e s o w y , vid .  O bses.
O bchód , и , т. O bchodzenie  , O be y -  

scie , іа , n. Обходъ, обхожденіе, 
Дѣйствіе т о г о , кто обходитъ  
или обошелъ около кого или 
чего. — а) (w  sztuce woienney) 
Р ун дъ ; обходъ вокругъ карау
ловъ для осмотра и повѣрки о- 
ныхъ, ночной дозоръ, объѣздъ, 
осмотръ всѣхъ постовъ. — 3 ) 
Obchodzenie krw i, кругообраще
ніе крови въ тѣлахъ живот
ныхъ. — 4 ) Obchód іакіеу uro
czystości, — processya , ходъ съ 
крестами, съ образцами, про
цессія, торжественный, чинов
ный ходъ, крестное хожденіе.
— 5 ) Obchód roczny, — rocznica, 
годовый праздникъ.

O bc hodz ić , intr. imp. O bchAd zAĆ, 
fre q .  O b e y ś d ź , p erf. Обходить, 
обойти, идти кругомъ кого или 
чего,_ to miasto ła tw o  obeyśdź 
m o żn a , эт о тъ  городъ можно 
свободно обойти, obchodzić ca
ł y  rynek, wszystkie sklepy, об
ходить весь рынокъ, всѣ лавки,
— 2) Obchodzić dzień іакі, праз
дновать, торжествовать; — 3 ) 
Obchodzi mię со, интересовать
ся , вступаться во что , за кого, 
брать въ чемъ или въ комъ у -  
частіе, — участвовать, со cię 
to obchodzi? въ чемъ это вамъ 
предосудительно ? nikogo tyle  
nie obchodzi co m nie , w  tein
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■wszystkiem, со się tycze ciebie, 
никто столько не беретъ у -  
частія, какъ я, во всемъ, что  
до васъ касается. =  O bchodzić 
s ię , recipr. Обходиться; обра
щаться , имѣть съ кѣмъ обра
щеніе , łaskaw ie się obchodzić 
z  po d leg łem i sobie, обходиться 
съ подчиненными ласково, бла
госклонно, милостиво, człow iek  
ten nie umie się z  ludźm i obcho
dzić , ятотъ человѣкъ не умѣ
етъ  обходиться съ людьми, ob
chodzić się z  kim  po  przyiaciel- 
s k u , обходиться съ кѣмъ дру
жески, — obchodzić się bez czego, 
обходиться, обоіітпться безъ 
чего; пробавляться, пробывать, 
bez pokarm u nikt się obeyśdź nie 
m oże, безъ пищи никто обой- 
тися не можетъ, nie potrzeba  
upędzać się za  tern, bez czego 
się obeyśdź m ożna , не нужно 
стремиться за тѣмъ, безъ чего 
обойтися можно.

O b c ią ć , act. perf. o b c in a ć ,  imp. 
Обрѣзать, обрѣзывать; обру
бить, обрубать; обсѣчь, обсѣ
кать ; obcinać drzew o, g a łęz ie , 
обсѣкать сучья у дерева, obciąć 
kam ień, обсѣчь камень, obcinać 
p a zury, обрѣзывать ногти, ob
ciąć w łosy, обрѣзать волосы, 
обстричь волосы, — [trans.) ob
ciąć komu sk rzyd ła , крылья ко
му обрѣзать, лишить кого силъ.

O b c i ą g n ą ć , aąt. inst. O bciąg ać , 
imp. Обтянуть, обтягивать; 
плотно, піуго обвертывать что 
вокругъ, obciągnąć со p łó tnem , 
обтянуть что холстомъ, оЪ- 
ciągnienie, обтяжка, obciągły, 
obciągniony, обтяжный, обтяну
тый.

O b c ią ż yć , act. p e r f. O b c ią ż a ć , imp. 
Обременишь, обременять, obcią
żony długam i, обремененъ долга
ми , mnogiemi zbrodniami obcią
żone suninienie, многими злодѣ
яніями обремененная совѣешь.

O b c i ę t y , а , е, Обрубленный, об
сѣченный , о брѣзанны й.

O bc in a ć , vid. O bciąć.
O b c io s , и , in. Отрѣзъ, отрѣзокъ; 

отрубокъ, ошскребки.
O b c o w a ć , intr. imp. Водиться, об

ходиться, уч'ащать куда нибудь,

имѣть часшое, тѣсное, откры
т о е  съ кѣмъ обхожденіе, ко
ротко знаться съ кѣмъ, po
wiedz mi z kim  obcuiesz, a ia ci 
pow iem , kto ty  ies teś! когда 
скажешь съ кѣмъ ты  водишься, 
т о  скажу тебѣ какого ты  свой
ства человѣкъ, obcować z ludź
m i uczonym i, съ учеными людь
ми знаться, водиться, обхо
диться, — obcowanie, сообще
ніе, сообщество, [Theol.) obco
wanie św iętych , общество свя
ты хъ.

O b c y , а , е , Чуждый, чуждъ; н е -  
свой, посторонній, иностран
ный, чужестранный, obce p ra 
w a , zw yczaie, чуждые законы, 
обыкновенія. — а) Чужой, не
знакомый человѣкъ, гость, to

. dla mnie iest rzecz zupełnie ob
ca, это мнѣ совсѣмъ неизвѣстно, 
wtrącać się, mieszać się w obce 
sprawy, мѣшаться въ чужія дѣла.

O b d a c h , u , m. O bd aszek , szka , m. 
dirn. (w ar chit.) Навѣсъ, выпускъ; 
небольшая кровля, дѣлаемая 
надъ воротами, надъ лавками л 
надъ крыльцомъ для защищенія 
отъ непогоды, или выпускъ 
кровли на утицу. =  O bdachowy, 
а , е , Навѣсный.

O b d a r c i e , іа , п. Ободраніе; дѣй
ствіе ободравшаго, vid. O be
d r z e ć .

O bd a rniĆ, act. perj. устлать, вы
ложитъ, обложить дерномъ.

O b d a r o w a ć , act. p e r j .  Одарить, 
наградить, надѣлить; многія 
давать подарки, или многихъ 
дарить.

O b d a r t b s , а , т. Заплатнпкъ, лох
матый; т о т ъ  которой въ ру
бищахъ, въ лохмотьяхъ, въ от
репьяхъ, у* коего платье разор
вано.

O b d a r z y ć , act. p e r f. obdarzać ,  imp. 
Одарить, одаривать; надѣлить, 
н а д ѣ л а т ь ; облагодѣтелъство- 
вать, нажаловать, обогатить 
кого, щедро надѣлить кого и- 
М ѣ н іем ъ , łaskam i go swemi ob
d a rzy ł , и с т о щ и л ъ  на него ми
л о с т и ,  о с ы п а л ъ  его милостя
ми.

O b d a s z e k , di/n. vid. O bdach;
O b d l u ż n y , а , e , Продолговатый;
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имѣющій протяженіе болѣе въ 
длину, нежели въ ширину.

O eduk cy a  s ąd o w a ,  Судебное осви
дѣтельствованіе; обьыскъ, о- 
смотръ, освидѣтельствованіе у -  
чпненныхъ кому побоевъ, или 
мертваго тѣла.

O bdz ielić  kogo czein, perf. obdzie 
l a ć ,  imp. Одѣлишь, одѣлять; 
раздѣлять, давать, раздавать 
что многимъ по частямъ, ob
dzielić ubogich iałm uiuą , одѣ
лить нищихъ милостынею.

Ob d z i e r a ć , vid. O be drz eć .
W О вес , adv. Wszem w obec i 

komu o tern wiedzieć należy, 
всѣмъ вообще, и всякому кому 
о томъ вѣдать надлежитъ. — и) 
JV  obec, въ ігрисудствіп, предъ 
лицемъ, w obec sądu, въ судѣ.

O b e c n y , а , е, O b e c n i e ,  adc. При
сутствующій , присущій, лично 
гдѣ находящійся,— (oppos.) nieo
becny, отсутствующій. =  О ве-  
cnos'ć , śc iff.  Присутствіе, лич
ная бы тность, пребываніе кого 
въ какомъ мѣстѣ,— (oppos.) nieo
becność, неприсутствіе, отлуч
ка, w тоіеу obecności, при мнѣ, 
въ моемъ присутствіи, obecność 
lego iest dla mnie nieznośną, 
присутствіе его мнѣ противно, 
ненавистно.

O b e d r z e ć , act. perf. O bdzierać , 
imp. Ободрать, обдирать; вкругъ 
что драть, снимать, obedrzeć 
ze ścian obicie, ободрать со. 
стѣнъ обои.

O be d y e n cy a , у і,  f  Повиновеніе, 
послушаніе.

O b e l g a , i , f  Безчестіе, безславіе, 
поношеніе, посрамленіе, пору
ганіе, образа, студъ.

O b e ł g a ć  k o g o , act. perf. Обо
лгать; говорить о комъ другому 
ложь, неправду; обносить кого 
чѣмъ, взводить напраслину,

Овe l i s k ,  и, т. O b e l i s z e k , szica, т. 
dim. Обелискъ; родъ пирамиды 
узкой и высокой.

OiiELG.N АС , O bELNAĆ , П. inst. ПрП- 
льнуть кругомъ чего, прилип
нуть , пристать къ чему.

O b e l ż y w o s ć , ści,f.  Безчестіе, без
славіе, поношеніе, посрамленіе, 
поруганіе, позоръ, стыдъ. == 
O b e l ż y w y , а, е, O b e l ż y w ie , adv.

О г о р ч и т е л ь н ы й , о б и д н ы й , п о 
н о с н ы й ,  о с к о р б и т е л ь н ы й ,  р у 
г а т е л ь н ы й .

O b e r t a s y , ów, р і.  З а б о т ы ,  х л о 
п о т ы ,  п е р е в о р о т ы ,  н е п р і я т 
н о с т и .

O b e r w a ć , act. perf. O br y w a ć , imp. 
О б о р в а т ь , о б р ы в а т ь ; о б щ и п а т ь ,  
о б щ и п ы в а т ь  ; о б д е р г а т ь  , о б д е р 
г и в а т ь ,  о д е р г и в а т ь ,  к р у г о м ъ  ч е 
г о  р в а т ь ,  о т е р е б л п в а т ь ,  z  drzew  
liście oberwać, о б о р в а т ь  л и с т ь я  
с ъ  д е р е в ь е в ъ . —  и) (trans.) Obe
rwać со, с о д р а т ь ;  в з я т ь  с ъ  к о г о  
л и ш е к ъ ,  б о л ѣ е  н а д л е ж а щ а г о ,  п о 
ж и в и т ь с я ;  д о б ы в а т ь ,  д о с т а в а т ь  
ч т о  в ъ  д о б ы ч у , п р іо б р ѣ т а я  ч у 
ж о е .  —  3 ) (passio .) Oberwać со 
złego , п о л у ч и т ь  л о з а н ы  , П о б о й , 
д о с т а т ь  п о  с п и н ѣ , póydź wcze- 
śniey, póki możesz, bo oberwiesz 
cięgi, у х о д и  з а б л а г о в р е м е н н о , а  
т о  о т в а л я ю  б о к а .

O b e r ż a , у , f  Г о с т и н н и ц а ,  в о л ь 
н ы й  д о м ъ ,  т р а к т и р ъ ,  п о с т о я 
л о й  д в о р ъ ,  к о р ч м а . =  O b e r ż y 
s t a  , у , та. В о л ы ю д о м е ц ъ , т р а к 
т и р щ и к ъ .

O b e r z n ą c , act. inst. O b r zy n a ć , 
imp. О б р ѣ з а т ь , о б р ѣ з ы в а т ь ; 
к р у г о м ъ  ч т о  р ѣ з а т ь , oberznię-  
сіе xięgi, о б р ѣ з ъ ; в н ѣ ш н іе  к р а я  
л и с т о в ъ  у  к н и г ъ ,  с р о в н е н н ы е  
п о с р е д с т в о м ъ  р ѣ з а н ія .

O b e s c h n ą ć , vid. O schną ć .
O b e s ł a ć , act. perf. O b s y ł a Ć ,  imp. 

О б о с л а т ь ,  о б с ы л а г а ь ; п о с ы л а т ь  
м н о г и м ъ  о ,  р я д у ,  obesłanie, 
о б с ы л к а ;  д ѣ й с т в і е  о б с ы л а ю щ а г о  
и л и  о б с ы л а в ш и х с я , obesłać ko
go czem, о б о с л а т ь ,  п о с л а т ь  
к о м у  ч т о ,  woyną kogo obesłać, 
о б ъ я в и ш ь  к о м у  в о й н у .

O b e s ł a ć , O s ł a ć , act. perf. o b s c i e -  
ł a ć i  o s 'e i< d a ć , imp. О  с л а т ь ; o -  
с т и л а т ь ;  к р у г о м ъ  ч е г о  н а 
с т л а т ь .

O beszłos ' ć , ści, f .  О б х о д ъ ,  о к р у 
ж е н іе .  -г - a )  у м ѣ р е н н о с т ь , в о з 
д е р ж н о с т ь ,  т р е з в о с т ь ,  в о з д е р 
ж а н іе . =  O b e s z ł y , а, е ,  О б х о д 
н ы й ;  о б о й д е н н ы й ,  о к р у ж е н н ы й .  
—  2 ) У м ѣ р е н н ы й , в о з д е р ж н ы й .

O b e t k aĆ, O t k a Ć, act. perf. О в -  
t y k a ć , imp. Н а п и х а т ь  ч е г о  к р у 
г о м ъ ,  н а п и х и в а т ь ;  о б т ы к а т ь ,  
н а б и т ь ,  obetkany żołądek, н а -
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битый, наполненный желудокъ,
обремененный.

O b e t r z e ć , vid. O t r z e ć .
O b e w r z a ł y , a, <?, Запекшійся 

кругомъ, какъ т о  кровію, ма
теріею, гноемъ и пр.

O b e y m o w a ć , vid. O b i ą c .
O b e y r z e c  , act. perf. O b z ie r aĆ , O - 

v z ie ra ć , O gl ądać , imp. Обозрѣть, 
обозрѣвать; оглядѣть, огляды- , 
вашь; осмотрѣть, осматривать; 
fibeyrzeć miasto, осмотрѣть го
родъ, obeyrzec od stóp do głów , 
обозрѣть съ ногъ до головы, — 
oglądać kogo, увидѣть, узрѣть, 
іакіе iestern szczęśliwy, że ciebie 
oglądam , какъ а щастливъ что 
тебя вижу. = O b e y r z ec  się , О- 
g l ą d a ć  s i ę , Оглянуться; обер
нувшись назадъ смотрѣть, о- 
бозрѣться, oglądać się na wszy
stkie strony, оглядываться на 
всѣ стороны, uciekał ztąd nie 
oglądaiąc się , бѣжалъ отсюда 
не оглядываясь, oglądać się na 
co , na kogo, не упускать изъ 
виду, осматриваться, быть о- 
сшорожну, разсудительну, осмо- 
тришельну, tylko żeby dziś było, 
a na iutro się nie oglądaią, 
лишьбы сегодня было а о завтрѣ 
не думаютъ, не помнятъ, mą
dry na wszystkie strony się о- 
gląda, умный во всѣмъ посту
паетъ осторожно, ничего не у -  
пускаетъ изъ виду. 

O b e y r z a ł o sĆ, ści,f.  Осмотритель
ность, осторожность, — преду
смотрительность , разсудитель
ность , проницательность. — 
O b e y r z a ł y , а , е, разсудитель
ный, проницательный, осмотри
тельный, осторожный.

O b e y ś c i e , vid. O bc hód .
O b e z e c n i ć , act.perj. Обезчестить. 
O b e zn a ć , act. perf. obeznaw ać ,  imp. 

Знакомить, познакомить , приу
чить, obeznać się, obeznawać 
się, познакомиться, привыкнуть. 

O b e z r z eĆ się , recipr. perj. O bże
r a ć  s i ę , imp. Обожраться, об
жираться.

O b e z w a Ć s i ę , recipr. perf. o b z y -  
wać się , imp. Отозваться, от
зываться многимъ съ ряду. 

O b f i c i e , O b f i t o , adv. Изобильно, 
обильно, во избыткѣ.

O b f i t Al , и , т. Бассейнъ; водоемъ', 
водопріялище.

O b f i t o ś ć , ści, f .  Изобиліе, обиліе, 
довольство, избытокъ въ чемъ, 
излишество, изобильство , róg 
obfitości, рогъ изобилія, [у сти- 
хотворцевЪ и живописцевъ такЪ 
называется изображеніе рога, 
наполненнаго разными плодам и  
и  сокровищами). — O b f i t o w a ć , 
intr. imp. Обиловать, изобило
вать; имѣть изобиліе, избы
точествовать , преизобиловашь, 
kray ten obfituie chlebem, сія 
область хлѣбомъ преизобилу- 
етъ . =  O b f i t u i ą c y , а , е, Изо
бильный, изобиленъ, избыто
чествующій въ чемъ либо. — 
O b f i t y , а , е , Обильный, оби
ленъ , избыточный въ чемъ либо, 
obfite łą k i ,  обильные луга, ob
f i t a  strona w  rzeczy do życia  
p o trzebne , обильная страна ну
жными къ содержанію вещьми.

O bg a dać , vid. O ga daĆ.
O bg otować , act.perf. Вскипятишь, 

немного подварить.
O bgryźć , vid. O gryźć.
O b h e b l o w a c , act. perf. Обстру- 

жить, острогать.
O b i ą ć , act. perf. O beymo wać , cont. 

Обнять, обнимать; охватить, 
охватывать; принять, прини
мать, kto wiele obeymuie, mało 
sciska, кто много на себя бе
ретъ, т о т ъ  ничего не сдѣлаетъ, 
tak grube drzewo, że go dwóch 
ludzi obiąćby nie mogło, это  
дерево такъ тол ст о , что два 
человѣка не моглибы его охва
тишь, — obeymuiący, вмѣсти
тельный, вмѣстителенъ; могу
щій вмѣстить ч т о , довольный 
ко вмѣщенію , —obeymuiący wie
le , убористый; много въ себя 
вмѣщающій, — strach mię obey
muie , въ треп етъ , въ ужасъ 
прихожу, быть объяту ужасомъ, 
страхъ на меня нападаетъ, — 
obiąć maiątek w zarządzenie,при
нять имѣніе во владѣніе, всту
пить во владѣніе деревни, obiąć 
urząd iaki, принять какую либо 
должность , obiąć komendę, при
нять команду, wyiechał z Pe
tersburga' do woyska na obię- 
cie komendy, выѣхалъ изъ П е-
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шербурга въ армія, для приня- 
t шія команды, obiąl komendę, 

вступилъ въ командованіе.
O b i a d , и , т. Обѣдъ, обѣденный 

столъ ; obiad w spania ły ', велико
лѣпный обѣдъ, w czasie obiadu, 
во время, въ продолженіе обѣда, 
p o  obiedzie , послѣ обѣда, zostań  
и mnie na obiedzie, останься у 
меня обѣдать, (ргоѵ.) łyżka  po 
obiedzie, послѣ ужина горчица; 
(всякие дѣло или  благодѣяніе, 
пропуст и нужное д ля  т оговре- 
лія оказываемое).

O b j a d a ć , vid. O bjesdz .
O b г а d a ć , O b i a d o w a ć , intr'. imp. 

Обѣдать. e= O b i a d e k , d ka , m. 
di/n. Обѣдецъ. — ‘ O b i a d k i , ów, 

p l .  Объѣдки; о статк и  о т ъ  я - 
денія. =  O bjadacz , а , т. Объѣ
дала; объѣдальщикъ, т о т ъ  кто  
на счетъ другаго ѣ стъ . =  О віа-  
d o w n i k , а , т. Обѣднимъ, гость. 
— O b i a d o w y , O b ie d n y , а, е, Обѣ
денный , принадлежащій, отно
сительный къ обѣду, obiadowa 
р о г а , обѣденное время.

O b ia ś .m ć , a c t.p e r j.  O bias ni ać , im p . 
Объяснить, объяснять, изъяс
нить , и зъясн ять ; яснымъ дѣ
л ат ь , p rzyk ła d y  nie dowodzą, 
lecz tylko obiaśniaią, примѣры 
не доказываютъ, но только объ
ясняю тъ. —  2) Obiaśriić świece, 
снять со свѣчи. — 3 ) Изъяснить, 
толковать, изображать что сло
вами для удобнѣйшаго разумѣ
нія ясно, внятно, obiaśriić spra
wę ia k ą , объяснить, изъяснить 
какое дѣло, obiaśniaiący, объ
яснительный , изъяснительный. 
=  O biasniciel  , O b i a s m a c z , а, т. 
Объяснитель, изъяснитель, из- 
толкователь.

O b i ą t r z y Ć, act. p erf. Загноить, 
привести рану въ гноеніе. — 2) 
Огорчишь, разсердить, раздра
жишь.

О б iawic  , act. p e r f.  obiawinć, imp. 
Объявить, объявлять, извѣщать; 
давать знать кому о чемъ, ob
ławie ukaz, объявишь указъ, 
obiawić{ swoię m yśl, zdanie, żą 
danie, w o lą , объявить свои мы
сли, свое мнѣніе, желаніе, волю, 
— obiawienie , объявленіе , о т 
кровеніе, obiawienie B oskie, Б о - 

Т  о m  / .

жественное откровеніе, — obia- 
wiem e S. Ja n a , Апокалипсисъ, 
— obiawiony od B o g a , богоя- 
вленный, боговдохновенный, бо- 
говѣщанный. =  O b i a w i c i e l  , а, 
тп. О бъявитель; извѣешитель.

O b j a z d , u , m. O b j a z d z k a , i ,  f .  
Объѣздка, объѣздъ, — w  objazd, 
кругомъ, въ окружности. — ?.) 
К р у гъ , объѣздъ, обходъ. — 3 ) 
Объѣздъ, разъѣздъ; конная стр а
жа разъѣзжающая для осмотра.

Ob i b o k , а , тп. Драчунъ; забіяка, 
праздношатающійся, бродяга, 
рубачъ, бранько, здорливон че-> 
ловѣкъ.

O bi ć , act. perf. O b i i a ć , imp. Обить, 
оби вать; obiiać owoc z drzew a, 
обивать съ дерева плоды, obić 
ku fer żelazem , обить сундукъ 
желѣзомъ. — 2) Obić kogo , по
бить к о го , отвалять кому бо
к а , или отвалять кого. — 3 ) 
Obiiać blachą,покрывать жестью, 
или листовымъ желѣзомъ. — i )  
Obiiać obręczami, набивать об
ручи на бочку, связать обруча
ми. =  O biiać sij; , recipr. obiia 
się g ło s  o uszy, голосъ , звукъ 
распространяется, поражаетъ, 
доходитъ до ушей, obiianie się 
dźwięku od pow ierzchni chropo
w atych , .отраженіе звука' о т ъ  
неровной, шероховатой повер
хности.

O b i c i e , іа , п. Обиваніе', обивка, 
набивка. —2) Обои; все т о , чѣмъ 
одѣваютъ стѣны  внутри поко
евъ , iedw ahne, papierowe obicie, 
шелковые, бумажные обои, — 
шпалеры, wybić pokoie obiciem, 
обить покои шпалерами. =  О ві- 
c i a n y , а , е , Обойный, fa b ry k a  
obielana, шпалерная фабрика.=  
O biciarz  , а , т. Обойщикъ.

O b i e c a ć , пар. O b i e c o w a Ć, cont. 
O b i e c y w a ć , fre q .  Обѣщавать, 
обѣщ ать; сулитъ, у в ѣ р ять , сло
во кому давать исполнить или 
сдѣлать что либо, обнадежи
вать кого въ чемъ нибудь, kto  
wiele obiecuie, m ało  daie, к т о  
много обѣт.аетъ , мало даетъ , 
czego nie m asz nie obie cny, не 
обѣщай moro чего не имѣешь, 
mnie obiecano drugiem u dano, 
обѣщанное-мнѣ, отдано друго-
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лгу, — obiecany, оСѣттгатптый, по
суленный , обреченный, obiecu- 
іасу , обѣщающій, предзнаменую
щій , подающій надежду какими 
либо знаками о будут,емъ чего 
событіи, m łody ten  człow iek  
bardzo iest obiecujący, сей моло
дой человѣкъ много обѣщаетъ, 
piękna  iesień obiecuie znaczne и -  
rodzaie w następnym  ro ku , хоро
шая осень обѣщаетъ на будущій 
годъ урожай хлѣба, t y tu ł  x ią żk i  
wiele obiecuie, названіе книги 
много обѣщаетъ.

O bjechać , a c t.p er f. O bj eź dz ić , cont. 
O d j e ż d ż a ć , iterat. Объѣхать, 
объѣзжать. —2) Objeździć, objeż
dżać konia, объѣздить, объѣз- 
жпвать; искусного и частою ѣз
дою пріучать лошадь , быть по- 
водливою и смирною, wielu że
g la rzy  objechało ziemię, многіе 
мореплаватели объѣхали землю, 
— objeździć wierzchowego коша, 
объѣздить верховую лошадь.

O b j e c i e , іа , п. Объятіе, окруж
ность, пространство, drzewo та  
dwa sążnie w obięciu , дерево 
имѣетъ двѣ сажени въ охватѣ.

O bie c o w aĆ, vid. O biecać.
O b j e d z , vid. O bb iedz .
O b i e g , v id .  Оввгис.
O bi e kcya  , y i ,  f .  Возраженіе, пре

кословіе, противурѣчіе, obie
k ty  e na seymikach przeciwko w y
borowi na D e p u ta tó w , te tylko  
iśdż m o g ą ; ieżeli e tc ., возра
женія на сеймикахъ о недопу
щеніи къ выбору въ Депутаты  
принимаются слѣдующія; еже
л и .. .  и проч.

O b i e k t , и , т. Предметъ; все то , 
что представляется зрѣнію, -— 
2,) предметъ, вещество какой 
либо науки, художества, реме
сла, и проч. vid. P k z e d m io t .

О bielic, act. perj. Obielać, i nip. 
Обѣлипіь , обѣлпвать ; obielenie, 
обѣлка.

O biemca, у ,  т. Наслѣдникъ, преем
никъ, новый владѣтель имѣнія.

О в ш и л о ,  vid. O br a ć .
O b i e r a c z , а , т. Избиратель. =  

O biera lno ść , ści, f .  Избиратель
ность. =  O b ie r a l n y , а , е. Из
бирательный, идущій, способ
ный къ выбору, подлежащій вы

бору. =  O b ie rcz y , а , е. Изби
рательный; elekcya zaw isła od 
wolności zu p e łn ey  g łosów  obier-  
c zy c h , выборъ зависитъ отъ 
совершенной вольности избира
тельныхъ голосовъ. =  Obieranie, 
vid. Obrać.

O b i e r k i , p l.  Выброски, соръ, дрянь, 
очистки, грязь, бракъ, негод
ное.

O bies' ,  O bwieś ' ,  іа, т. Висѣльникъ; 
развращенный, распутныхъ нра
вовъ человѣкъ, достойный ви
сѣлицы.

O bjes'd ź , act. pehjć. O bjadać , imp. 
Объѣсть , объѣдать ; objada go  
m nóstw o pochlebców, многіе / 
подлипалы объѣдаютъ ero, sza
rańcza nie tylko  łą k i  i zboża, 
ale i liście z  drzew objadała, 
саранча не токмо луга ігхлѣбъ, • 
но и листья на деревьяхъ объѣ
дала, пожирала. =  O i:jes'dż sie, 
recipr. Объѣсться, объѣдаться; 
обжираться, пресыщаться ка
кою пищею. — Objadł się owo
ców , объѣлся плодовъ.

O b i e s i ć , act. perf. Повѣсить.
Овп^ткг, ów, pl. <w my śliw et.) Т е

нета ; сѣти большія которыми 
ловятъ дикихъ кабановъ, ве
прей, и проч.

O b i e t n i c a , у ,  f .  Обѣщаніе; обѣтъ; 
письменное или словесное увѣре
ніе сдѣлать что либо для дру
гаго, обреченіе, гуленіе, посу- 
леніе, — а) обѣтъ, самая вев̂ ь 
обѣщанная, даръ предопредѣлен
ный кому, dotrzym ać obietnicy, 
исполнить данное обѣщ аніе,—■ 
3) obietnica św iątobliw a, обѣ
щаніе , произвольное обязатель
ство исправить нѣчто ко уми
лостивленію или въ возблаго
дареніе Богу, или его угодни
камъ.

О bi e tn o sĆ, śc i, f .  Понятіе, поня
тность ; способность, даръ къ 
понятію, переимчивость, — 2) 
{w małe m at.), громоздъ, вели
чина, мѣсто, пространство, cia
ło  wielkiey obiętości а małey  
w a g i , тѣло много мѣста зани
мающее, или само по себѣ ве
лико, а мало вѣсу въ себѣ 
имѣющее, — громоздко да не 
вѣско, — пространство какой
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нибудь фигуры, — емкость. =  
O buttny , а , е. Емкій.^

O bif.t y , а , е. pid• O bi ąc^
O b je z d n y , а , е. Объѣзжій. 
O b j e ż d ż a ć , O b j e ź d z ić , pid. O bj e

c h a ć , О б ъ ѣ з ж и в а т ь ,  объѣз
дить.

O b j e ż d ż a c z , а, та. Объѣзщикъ, бе- 
рейтеръ; который лошадей объ
ѣзжаетъ, —2) объѣздннкъ, объ
ѣздной, объѣздчикъ; кто по 
должности объѣзжаетъ какія 
мѣста. =  O bjeżdż an ie  , іа , п. 
Объѣзжаніе, ^объѣзжываиіё. == 
O b j e ż d ż o n y , а , е. Объѣзженный, 
выѣзженный; пріученый къ ѣз- 
дѣ.

O b i e ż n y , pid. О бві-e ż n y .
O b i e ż y k r a y , aia, то. Бродяга, празд

ношатающійся.
O b i e ż y ś w i a t , а , то. (w botanice) 

Звѣробой, звѣробонныкъ; трава 
отъ  корня возраждающаася, (Ну— 
регісшп).

O bii aĆ, pid. O bić.
О в і і а к , а , то. Колотило, коло

тушка.
Obiór, и , то. Выборъ; выбираніе, 

избпракіе.
O b k r o i ć , act. pcrf. Obkraiac, ob- 

krawać, ітр. Обрѣзать, обрѣ
зывать.

O b l a ć , act. pcrf. Oblewać, i nip. 
Облить, обливать; oblać kopo 
w odą , облить кого водою, ob
lewać się łz a m i , обливаться, 
заливаться слезами; сильно про
слезиться, много слезъ про
лить, rzeka oblewa m iasto , рѣ
ка омываетъ, орошаетъ городъ. 
=  O bl an y , а , е. Облитый; о- 
моченный, залитый чѣмъ, — 2)
(w ту śliw s t . ) , oblany , жирный, 
тучный, oblanie , облитіе, ob
lewanie , обливаніе.

O b ł ą c z e k , czka , то. dini. Дужка, 
лучокъ. =  O b ł ą c z y s t o ś ć , ś c i , f -  
Выпуклость ; выпуклая поверх
ность. = . O błączystość spodnia , 
Лрлость; пустота , впадина, мѣ
сто вогнутое въ какомъ нибудь 
тѣлѣ, = O b ł ą c z y s t y ,wz, е. Obłą- 
czysto, adp. Выпуклый, излучи
сты й, — 2) вогнутый, впади- 
стый.

O b ł ą d , ędu , то. Заблужденіе, о -  
цшбка , by d i  ір obłędzie , быть

въ заблужденіи, w yprow adzić ko -  
po  z  o b łęd u , вывеСшь кого изъ  
заблужденія.

O b l a d r a , у ,  f  Е ф есъ , рукоятка;
— 2) ременная обшивка на по
стромкахъ пристяжочныхъ, да
бы лошадь не обтиралась.

O b ł a d o w a ć ,  act. p e r / .  Н агрузить, 
о т я го т и ть , обременить грузомъ, 
поклажею.

O b ł a i a ć , act. p e r f .  Обругать , вы
ругать к о го , дать строгой вы
говоръ.

O b ł a k , и, то. Obłączek, dim. Ду
га  ' лукъ, излучина; всякая веш,ь 
въ видъ дуги или лука согну
т а я .

O b ł ą k a Ć s i k , recipr. p e r f .  O b l a -  
k i w a ć  sik , іт р. Заблудиться, 
заблуж даться; совратясь съ 
предлежащаго п у т и , или по не
знанію о н а г о  странствовать, 
ски таться  или бродишь т у д а  и 
сюда. O błąkać się W le s ie , за— 
блудиться въ лѣсу ,— 2) заблуж
даться; ложное о чёмъ имѣть 
мнѣніе; погрѣш ать, или оши
баться принимая одну вещь 
вмѣсто другой. =  O b ł ą k a ć  ko
go, a c t. Обмануть, привести въ 
заблужденіе, свести съ пуши, 
съ прямой Дороги, o b łą k a n ie , 
помѣшательство въ умѣ, ли
шеніе ума, ob łą k a n y , помѣшан
ный , съумасшедшій, w zrok  о-  
b łą k a n y ,  видъ съумасшедшій, 
бѣшеный, помѣшанный, o b łą k a 
ny ro zu m , помѣшанный, и с ту 
пленный , помутившійся разумъ.

O b ł ą k o w a t y ,  а , е. И злуч и сты й ,  
в ы г н у т ы й , на подобіе дуги или 
лука сдѣланный.

O b ł a m , и , тп. O b ł Ам е к , m k a , то. 
О тлом окъ , отлом очекъ; т о ,  
что  отломлено или отломилось 
о т ъ  чего либо. ^

O b ł a m a ć ,  a ct. p er f.  O b l a m o w a ć , 
imp. Обломать, обламывать; ob
ła m a ć  g a łę z ie  z  d r ze w ,  обло
м ать сучья, или вѣтви  у дере
ва, оЫатпапіе, обломка. 

O b l a m o w a ć ,  act. p e r f .  Опушишь;
пришить опушку; обшить. 

O b ł a p i ć , act. p e r f.  Obłapiać, imp. 
Обнятъ,'  обнимать; обхваты
вать руками.

O b l a s k , и ,  то. С вѣтлость, сіяніе,
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блескъ вокругъ распространя
ющійся.

O b l a t a , у ,  f .  [w praw ie), заявка, 
заявленіе, внесеніе въ судебныя 
книги какого документа, сдѣл
ки, и проч.

O b l a t a ć , vid. O bl ec ie ć .
O b l a t a ć , act. p erf. O b l a t y w a ć , 

cont. З а п л а т и ш ь , заплатки, 
вставки вставить, починить.

O b l a t o w a Ć, act. ітр. Заявить, 
внести, записать въ судебныя 
книги, внести въ протоколъ, 
въ роспись.

O b ł a w a , у ,  f .  Облава, облова; 
звѣриная охота, когда великое 
множество людей захвата про
странство со всѣхъ сторонъ, 
и мало по малу съ крикомъ 
сближался сгоняютъ звѣрей въ 
меньшій кругъ и т у т ъ  ихъ у-  
биваготъ, — ы) тен ета , боль
шая сѣть для ловленія звѣрей, 
— 3 ) порядокъ на маршѣ соблю
даемый =  O b ł a w ą  , O b ł a w e m , 
odo. Толпою, толпами, кучами, 
во множествѣ.

O b ł a w i a ć  , wid. O b ł o w i ć .
O b ł a w n y  s z y k , Сомкнутый бое

вой порядокъ.
O b ł a z  , и, m. Поворотъ, объѣздъ, 

излучина. = O b ł a z e m  , adv. Тол
пою, во множествѣ.

Ов ł a z i ć , vid. O bl eź ć . 4
O b ł a z g ie m , adv. Непрестанно, без

прерывно , продолжительно. =  
O b ł a z g o w y , O b ł a z .ny, а, e, Про
должительный , безпрерывный.

O b l a z ł o s o , ści, f .  Плѣшивость, 
лысина. = O b l a z ł y , а , e. Облѣ
злый; лишенный волосовъ или 
шерсти.

O b l e c , act. perf. O e ł o c z y Ć, ітр. 
Обл ачить, облачать; одѣть, о- 
дѣвать ; облекать одеждою, воз
лагать одежду на себя или на 
другаго, obtoczyć się w  zakon
ny  ubiór, постричься; вступишь 
въ монашество, ( f ig .), w inszą  
się suknią oblec, перемѣнить o- 
бразъ жизни, исправиться, сдѣ
латься лучшимъ. =  Obtoczenie, 
облаченіе, всякое одѣяніе, о- 
дежда.^

O b l e c i e ć , act. perf. —  O b l a t a ć , 
O b l a t y w a ć , ітр. e t frerj. Обле
тѣ ть  , облетать; летать око

ло, вокругъ чего, — ы) обле
т ѣ ть  , облетать; скоро объѣз
жать, не останавливаться, ob
lec ia ł całą  E uropę, ale bez 
p o ży tku ,  облетѣлъ всю Европу, 
но безъ пользы. = O b l ec ie ć , neut. 
облетѣть', облетать; опадать, 
сваливаться, liście z drzew о— 
Ыесіаіо, листья съ деревъ обле
тѣли.

O b ł k d l iw o s Ć, O bled ko sĆ, śc i, f .  
Заблужденіе; порокъ, злочииіе, 
недостаточность, несовершен
ство, — слабость ума, разсуд
ка. — O b ł ą d u w y , O e ł ą d n y , а , е. 
O bł bj dliw ie , O bł k d k ie , adv. По— 
грѣшный, ошибочный, ложный, 
фальшивый, — і )  недостаточ
ный, несовершенный, съ поро
комъ , наполненный ошибками, 
погрѣшностями. — O b ł u d n i k , а, 
hi . Совращенъ съ пути, заблу
дившійся.

O b l e d z , a c t-p er f. O bl eg nąĆ, in st. 
O b l e g a ć , iшр. Осадить, осаж
дать ; облечь, облежать ; окру
жить городъ войсками такъ, 
чтобы не можно было ввести 
въ оный никакого подкрѣпленія, 
ниже съѣстныхъ припасовъ и 
чтобы никто изъ онаго не могъ 
выдти, — окруживъ укрѣплен
ное мѣсто войскомъ стараться 
взятъ. =  Obledz fo r tecę , оса
дить крѣпость, Grecy dziesięć 
la t oblegali Troię, Греки десять 
лѣтъ облежали Трою. =: ОЫе- 
gaiący, осаждающій, oblegaiący 
kcrp u s , осаждающій корпусъ.

O b l e n i e c , п. p erf. Облѣниться, 
залѣниться, разлѣниться, разле
жаться.

O blepa , у .  f .  O bl ep ka  , i, f .  Об
дѣлка, облѣлленіе, обмазка. =  
O b l e p i ć , p erf. O b l e p i a ć , ітр. 
Облѣнить, облѣплять; лѣпить 
что вокругъ чего, — обмазать, 
обмазывать; oblepić g l in ą , об
мазать глиною, oblepianie , об- 
лѣпленіе, oblepiony, облѣплен
ный , вымазанный, обмазанный.

O b l e w , и , т. Обтеканіе, окру
женіе водою. =  O b l e w i .ny, р і .  
Наводненіе; разлитіе водъ по 
мѣстамъ окольнымъ.

O b l e ź ć , act. p e r f.  O b ł a z iĆ , ітр. 
Облѣзть, облѣзать; лишаться
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Колосовъ пли шерсти, плп во
кругъ выпадать, — włosy na 
głowie ob lazły, волосы на го
ловѣ облѣзли, skóra oblazła, 
кожа облѣзла.

O b l e ż e n i e , іа , п. Осада; обложе
ніе, окруженіе какаго нибудь 
укрѣпленнаго мѣста войскомъ 
для завоеванія онаго. : = O bl e ż e -  
n i e c , пса, т. Осадиикъ; осаж
денный , въ осадѣ держпмып. =  
Овг.ЕІса, у , т. O b l k ż y c ie l , а, 
тп. Осаждатель; кто въ осадѣ 
содержитъ какое либо укрѣ
пленное мѣсто. =  Oblężony, а, 
е. Осажденный, о к р у ж е н н ы й  
войскомъ,, въ осадѣ держпмып, 
oblężeni w mieście przymuszeni 
byli poddadż się, осажденные 
въ городѣ принуждены были 
сдаться.

O b l i c z e , а , п. Обликъ, облпчіе; 
очертаніе, окладъ лица, вида, 
лице. =  O blicznie  , ado. Лично, 
rozmawiał Pan z Moyźeszem 
oblicznie, Глагола Господь къ 

Моисею лпцемъ къ лицу. =  
О в lic z Nos с, ści, f .  П рисутствіе; 
личная бы тность, пребываніе 
кого въ какомъ мѣстѣ. =  O bl i-  
cz ny , а , e. Присутствующій, 
присущій. — а) Ha лицѣ находя
щійся, на лицѣ сдѣланный.

O b l i c z y ć , act. p e r f  O blic za ć , imp. 
Сосчитать, сосчитывать , счи
слить, счислять; повѣрять за 
кѣмъ расходъ и приходъ, счесть, 
с ч и т а т ь ;  свидѣтельствовать 
счеты.

O blig , и, т. Письменное обяза
тельство; долговая запись, о- 
6лигъ, obligi z wyrażeniem ter
minu oddania pożyczonych pie
niędzy, w przypadku niewyli- 
czenia kiedy w sądzie produko
wane będą, maią bydż do sku
tku przyprowadzone, toiest u— 
rząd skazawszy summę w obli- 
gu wyrażoną , ma zarazem bez 
składania reków według zapisu 
odprawę uczynić, естьли no 
обязательству съ прописаніемъ 
срока отдачи денегъ, не бу
дутъ оныя уплачены, и естьли 
о томъ поступитъ жалоба въ 
судъ, т о  оный долженъ приго
варивать значущуюся въ обяза

тельствѣ сумму безъ назначе
нія сроковъ, и сообразно усло
вію во всемъ удовлетворить 
истца, obligi, tak są opisane, 
tak się powinny zachować, no 
содержанію обязательства над
лежитъ чинишь и исполненіе.

O b l i c a c y a , у і ,  f .  Обязательство, 
обязанность, долгъ, mam ci za  
to wielką ob/igaryą , я вамъ за 
это  весьма обязана,, — и) обли
гація, долговая запись, обяза
тельство заплатить нѣкото
рую сумму денегъ въ назначен
ный срокъ. =  O bl ig ować  sobie 
kogo , Обязывать , одолжать что  
сказать или дѣлать. =  Obligu- 
iący, одолжительиый; ласковый, 
благопріятный, благосклонный, 
услужливый, снисходительный, 
кто любитъ одолжать, obligo
wany, обязанъ, одолженъ.

O b l i g o w y , а, е. Облиговый, до 
долговой записи относящійся, 
konst. -іпбо roku, regestr obli
gowy w Trybunale mieć każe, 
który po odeszley oczywistey 
z  każdego regestru ma bydż 
wołany. N adto obligowe spra
wy sądzić się mogą w tymże 
grodzie, albo ziemstwie, w któ- 
rem woiewódzlwie, lub powiecie 
miey sce oddania summy obli- 
giern opisane będzie, консга. 1766 
года, предписываетъ развѣды
ваться въ Трибуналѣ по оСли- 
еовол/у реэстру, по которому 
разсматриваются дѣла послѣ 
рѣшительнаго явочнаго опредѣ
ленія послѣдовавшаго по ка
кому либо дѣлу изъ другихъ 
реэстровъ; также позволяется 
производить и исполнять дѣла 
по заелтыліЪ обязательствамъ, 
въ томъ гродскомъ или зем
скомъ судѣ , въ вѣдомствѣ кое
го назначено будетъ въ облие 
мѣсто для отдачи суммы.

O blikwidacya  , у і ,  f .  разочтете, 
расчетъ, раздѣлка, очистка сче
товъ, долговъ, pid. O brachu
n e k .

O b l i n ieĆ, п. perf. Облѣзть, оплѣ
шивѣть ; лишиться волосовъ или 
шерсти.

O b l iz a ć , act. imp. O b l i z o w a ć , cont. 
et freq. Облизать, облизывать;
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б ъ  о к р у г ъ  л и з а т ь , oblizywać 
się, о б л и з ы в а т ь с я ;  pies się ob- 
lizuie, с а б а к а  о б л и з ы в а е т с я .

O b ł o c i c , act. p e r f  О г р я з н п т ь ;  
о б м а р а т ь  к о г о  г р я з ь ю .

O b ł o c z e k , czka, m. dim.  О б л о ч -
KO.

O b ł o c z e n i e , vid. O bl ec .
O b ł o c z n y ,  а , e. О б л а ч н ы й ;  м н о г о  

о б л а к о в ъ  и м ѣ ю щ ій , о б л а к а м и  
п о к р ы т ы й ,  obłoczne niebo, о б 
л а ч н о е  н е б о .

О  b ł o c z y c , vid. O bl ec .
O b ł ó c z y n y , / ) / .  О б л а ч е н іе ;  п о с т р и -  

г а н і е , п о с т р и ж е н і е ; с о в е р ш е н іе  
о б р я д а  ц е р к о в н а г о  н а д ъ  в с т у 
п а ю щ и м ъ  в ъ  м о н а ш е с т в о .

O b ł o c z y s t y , а, е. О б л а ч н ы й ;  м н о 
г о  о б л а к о в ъ  и м ѣ ю щ ій .

O b ł o g , и, т. O bł oga  , i , f  Окру
женіе, обставленіе, облежаніе, 
осажденіе, осада, — 2) ложе, 
логово, логовище, лыва, яма, 
убѣжище, — 3 ) obłoga и sukni, 
опушка, обшивка, кайма, — 4 ) 
[w szt. woien.), обозъ военный; 
разныя походныя принадлежно
сти. =  O b ł o g o w y , а, е. Наклад
ный, обшивный; drzewo oblo
gowe , дерево употребляемое на ' 
наклейку, на накладку, на об
шивку какого либо строенія.

O b ł o k , и, т. О б л а к ъ , о б л а к о ;  wy
nosić kogo pod obłoki, п р е в о з 
н о с и т ь  к о г о  и л и  ч т о  д о  о -  
б л а к ъ , upaśdż, spaśdż z obło
ków, с ъ  н е б а  у п а с т ь ,  н е ч а я н н о  
п о я в и т ь с я ,  obłok świadków, о -  
б л а к ъ  с в и д ѣ т е л е й ,  м н о ж е с т в о  
с в и д ѣ т е л е й .  =  O b ł o k o w y , а , е. 
О б л а ч н ы й .

O b ł o m e k , тка , т. О б л о м о к ъ ,  о б 
л о м о ч е к ъ ;  obłomki w lesie, в а 
л е ж н и к ъ ;  д е р е в ь я  в ъ  л ѣ с а х ъ  и  
р о щ а х ъ  в ѣ т р о м ъ  и л и  д р у г и м ъ  
с л у ч а е м ъ  п о в а л е н н ы я .

O b ł ó w , и, т. Н а ж и в а ,  д о б ы ч а ,  
п р и б ы л ь , б а р ы ш ъ  , п р и б ы т о к ъ ,  
в ы и г р ы ш ъ , п р и о б р ѣ т е н і е ,  к о 
р ы с т ь ,  п о и м к а ,  л о в ъ . =  O b ł o 
w i ć , act. perf. O b ł a w i a ć , imp. 
Л о в и т ь ,  п о й м а т ь ,  п о л у ч и т ь  д о 
б ы ч у , п р и б ы л ь , к о р ы с т ь .  =  O b 
ł o w i ć  s u } , О б о г а т и ш ь с я ;  п о ж и 
в и т ь с я ,  п р іо б р ѣ с т ь  ч т о  л и б о ,  
д о с т а т ь  в ъ  д о б ы ч у , п о л у ч и ш ь  
з н а ч и т е л ь н у ю  п р и б ы л ь , —  о г р а 

бить. =  O b ł o w i n y , рі. Добыча; 
корысть, прибыль, нажива.

O b ł o ż n y , а, е. O b ł o ż n i e , adv. np.  
Obłożna choroba, сильная бо
лѣзнь принуждающая лежать въ 
постелѣ. =  O b ło ż n ie  chory, 
больной, лежащій въ постелѣ, 
bydż obłożnie chorym, больнымъ 
сдѣлаться такъ, что надобно 
слечь.

O b ł o ż y ć , act. perf. O b k ł a d a ć , O -  
k ł a d a ć , irnp. Обкласть, о к л а с т ь ,  
обкладывать, окладывать; ob
łożyć sadzawkę darniną, о к л а с т ь  
прудъ дерномъ, — обложит^, 
облагать; okładać kogo, бить 
кого, кокошпть ; дубасить, от
валять кого, наколотить бока.

O b l u z o w a ć , vid. O bluzować ,
O b ł o ż y s k o , а , n. Площадь окру

женная лѣсомъ, стѣною, о гр а 
дою , и проч. := O b ł oż yst y , а, е. 
Огражденный, о к р у ж е н н ы й ; — 
закругленный.

O bl ubie nie c , пса, тп. Женихъ, 
обручнпкъ. =  O blubi enic a , у , f .  
Невѣста, цбручница, просватан
ная.

O bluĆ, act. perf. ОблеЕашъ, опле
вать.

O b ł u d a , у , f .  Лицемѣріе, лпце- 
мѣрство; притворство, ханже
ство, лукавство, — а) прелесть, 
приманка, чарованіе, чары, на- 
шепшы, колдовство, — 3 ) при
зракъ, мечта, тщетная мысль, 
пустое воображеніе,— домовой, 
душа умершаго, тѣнь, при
зракъ, привидѣніе, страшилище. 
=  O b ł u d n i e , ad с- Коварно, лу
каво , хитро, лицемѣрно, при
творно , подъ видомъ добродѣ
тели , святости, — скрытно, 
тайно.

O b ł u d n i k , а , m. O b ł u d n i c a , у , f  
Лицемѣръ, ханжа, притворщикъ, 
пустосвятъ, двоедушникъ, об
манщикъ, льстецъ, т о т ъ , ко
торой иное говоритъ, а дру
гое дѣлаетъ. =  O b ł udny , а, е. 
Лицемѣрный, притворный, хи
трый, лукавый, коварный, об
манчивый , двоедушный, про
нырливый, уловливый, заман
чивый, навѣшный.

O b ł u f iĆ, act. perf. Obłupowac, 
imp. Облупить, облупать; очи-
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щатпъ, снимать кожицу, кор л, 
obłup ie  іа у к о , облупить яйцо. 
— Obłupie barana ze  skóry, слу
пить , снять кожу съ барана.

O b ł u s z c z y Ć ,  act■ p e r f  Снять ше
луху, чешую, оскоблить, облу
пить , очищать, шелушить , о- 
шелушнть, лущить.

O hluz , и, т. Вахтъ-парадъ , раз
водъ, караульной строй. =О въи- 
z o w a Ć ,  act. p e r f.  Послабить, 
попустить, отпустиш ь, — 2) 
смѣнить.

O b ł y s i c , a c t. p e r f .  Оплѣшипга; 
обрѣзать или обрить кому во
лосы, сдѣлать лысымъ, лишить 
ВОЛОСОВЪ. =  O b ł y s i e c , neu tr. 
Оплѣшивѣть -, лишишься воло- 
совъ, облѣзть.

Obłysnąć , act. inst. Озаритъ ; о— 
с в ѣ т и т ь ,  осіять, блеснуть во
кругъ.

O bm ac ać , ОмлсАс, a c t. p er f.  O b
m a c y w a ć ,  im p. Осязать, ощу
пать, ощупывать ; посредствомъ 
прикосновенія, чувства, осяза- 
нія ощущать что.

О UM ACNI A С 5 pid* ObMOCNIC.
O bmAczaĆ, v id . ObmoczyĆ.
O b m a r t w i e c ,  n. p e r f .  Замереть; 

приходить отъ  чего либо въ 
безчувственность.

Овm a r z n ą ć ,  п. p e r f.  Обмерзнуть, 
обмерзать; вокругъ мерзнуть, 
льдомъ покрываться.

ОвМАТАС, v id . О-МАТАС.
O b m a w ia ć , vid . O bm ów ić .
O b m a z a c , O m a z a c , a ct. p e r f .  Ob- 

mazować, imp. Обмазать, обма
зывать; кругомъ что мазать.

O b m ią Ć, act. p e r f.  Обмять; около, 
кругомъ пли сверху что мять, 
сминать.

О BMIERZlĆ, vid. O m ie rz ić .
O b m i e r z y ć , act. p e r f .  Obmierzać, 

im p. Обмѣрить , обмѣрять , об
мѣривать ; вокругъ мѣрять, из
мѣрять , — 2) обмежевать, об
межевывать ; ограничивать , о т 
дѣлять межами одно простран
ство земли отъ другаго.

O b m i e s c , vid . O mieść . —  O bminąc, 
v id . O m i n ą ć .

O bm ieszk aĆ sii^, recipr. p s r f .  За
житься ; поселиться въ какомъ 
мѣстѣ, завестпся домомъ, о- 
сновать жилище свое.

Овмют, и , тп. Предметъ; все то , 
что представляется зрѣнію.

Овмосхіе, act. p erf. Obmacniac, 
Obmocować, imp. укрѣпить во
кругъ ; сдѣлать вокругъ твер
дымъ, крѣпкимъ, неудобнымъ 
къ сокрушенію, къ расторже
нію.

ObmoczyĆ, о id. Omoczyc. =  Ов- 
MOK.NĄĆ, vid. Omoknąć. :=  Ob-  
motac, vid. Omatać.

Obmowa, y ,  f .  Злословіе, зло
рѣчіе, вредоазычіе, поношеніе, 
клеветапіе, порицаніе, клеве
т а  , молка, оговоръ, огласка, 
обносъ, навѣтъ, наущеніе, на
говоры, наговоръ, иаговорка, 
всклепъ, наносныя рѣчи, — 2) 
(w praw ie), возраженіе о прпо- 
становленііі дѣла; obmowa k ie 
dy będzie od Sądu  p rzy ię ta  za  
wyyścieni term in u , albo na  dru
gich sądach a k to ra t, nie zw aża
jąc na kolei, może bydż w o ła 
ny, еешьли возраженіе о прп- 
остановленіп дѣла судъ най
детъ правильнымъ, т о  при о -  
кончапіи срока, или въ слѣду
ющемъ срокѣ слушаетъ опое не 
взирая на очередь. =  Obmowy 
w  sprawach о wy kupno m ciątku , 
о е х р и іу п , i  zapisy, nie idą, 
возраженія о прпостановленііі 
производства, по дѣламъ о вы
купѣ имѣнія, о вытѣсненіи изъ 
онаго н по записямъ, не при
нимаются, obmowa p len ipo ten 
ta ,  albo po sła ń ca  z dokumen
tam i na sprawę л іе  mogącego 
p rzyb yd ź na Sądy, pow inna  bydż  
p rzy iy ta , возраженіе о прпоста- 
новленіи дѣла принято быть 
должно, когда повѣренный, или 
посланный съ документами для 
представленія оныхъ къ дѣлу 
не имѣлъ по какимъ либо при
чинамъ возможности явиться въ 
судъ.

Obmówca, у ,  ѵі. Оговорщикъ, на- 
вѣтникъ, клеветникъ, поноси
тель, злобный лжецъ, навад- 
никъ, с м у т н и к ъ ,  наговор
щикъ , ябедникъ ; кто ложными 
словами другаго обноситъ.

Obmówić, act. p erf. ObmawiaĆ, imp. 
Оклеветать, клеветать; заочно, 
тайнымъ образомъ порочить ко-

.с
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г о , выдумывать на кого вред
ную ложь, — навѣтнпчашь, на- 
вѣтовашь, обносить, нагово
рить , наговаривать; наваждать, 
наклепать; — опорочить, опо
рочивать; наябедничать; зло- 
рѣчить, порицать, злословишь, 
осуждать.

^ b m o w i s k o , а , п. vid . O b m o w a . =  
O bmown  y, а, e. Злоязычный ; кле- 
ветничій, клеветническій, по
носительный, злорѣчивый, на- 
вѣтный.

O bm u ro w a ć , vid. O m u row ać .
O b m y ć , vid . O myć .
O bm yś lić , act. perf. O bmys'l AĆ, imp. 

Обмыслить, обмышлять; обду
мать, обдумывать; соображая 
всѣ обстоятельства какого дѣ
ла стараться понять оное со
вершенно , — пещися, промы
шлять о чемъ, привесть что 
въ порядокъ, предосторожность 
взять ; — придумать , придумы
вать ; примышлять, изыскивать 
въ умѣ средства, способы къ 
чему, — имѣть стараніе о чемъ.

O b n a ż y ć , act. p erf. O bnażać, imp. 
Обнажить, обнажать; обнару
живать наготу какой нибудь 
части тѣлесной, — снимать 
платье, совлекать одежду, — і )  
{ fig .), обнажать, открывать, 
дѣлать что явнымъ, obnażenie, 
обнаженіе. =  Obnażony , обна
женной , obnażone c ia ło , обна
женное тѣло.

O bnies'Ć, act. p e r f.  O bn o sić , imp. 
O bn a sz a ć , fr e q .  Обнести, об
носить , обнашивать; носить 
что , нося ходить съ чѣмъ кру
гомъ чего, — 2) обнесть, об
носить; оклеветать, обезсла
вишь.

O bno wiĆ, act. p e r f  . O bnAw i a Ć, imp. 
Обновить, обновлять.

O b o d , u , m. Ободъ; окружность 
колеса на спицахъ держащаяся.

O b o i e , g . Oboyga, Оба, обѣ, обое.
О во п т̂ к а  , i , f .  родъ пшеницы, 

которую весною и осенью сѣ
ять можно.

О в о ц т и і е  , adv. Двусмысленно, 
обоюдно, — 2) холодно, кое- 
какъ, неуважительно, пренебре
жительно, равнодушно, спокой
нымъ духомъ, б е з м я т е ж н о ,

■wszystko cokolwiek mówią о nim, 
przyym uie  oboiętnie , онъ равно
душно, холодно принимаетъ все, 
что противъ его ни говорятъ. 
=  O boie tnosĆ , śc i , fi. Двусмы
сленность ; обоюдное знамено— 
ваніе, — 2) холодность, без
пристрастіе, равнодушіе. =  Ово- 
ie(t n y , а , е. Двусмысленный; 
имѣющій о б о ю д н ы й  смыслъ, 
двоякое значеніе, — 2) равно
душный, безпристрастный, не
уважительный , неразнственный, 
безпечный, беззаботный, mó
w iliśm y tylko о rzeczach oboię- 
tn y c h , мы говорыли только о 
постороннихъ, кое о какихъ 
вещахъ, na w szystko iest obo- 
iętny, онъ холоднаго нрава, его 
ни что не трогаетъ , онъ ра
внодушенъ, — 5 ) неизвѣстный, 
сомнительный, неопредѣленный, 
невѣрный, b y ła  potyczka  za
palczyw a., lecz przez kilka go 
dzin oboiętna i niepewna у npo- 
изходило жестокое сраженіе, но 
нѣсколько часовъ сомнительное 
и нерѣшительное.

O bok , ado. Возлѣ, подлѣ, mieszka 
obok m nie , онъ живетъ подлѣ 
меня, ieden obok drugiego, одинъ 
подлѣ другаго.

O b o f ł c i o w y , а , 'е , Двуудный; или 
гермафродитный, {w botan.) ro
śliny obopłciowe , двуудныя pac- 
тѣнія, т ѣ , кои заключаютъ въ 
одно время мужескія и женскія 
части, т о  есть тычки и пес
тики.

O b ó r , и , т. Выборъ, избраніе, 
различіе, разборъ.

O b o r a , у ,  fi. O b ó r k a , i, f .  dim. 
Стоило, Клѣвъ, хлѣвъ, мѣсто, 
куда запираютъ, пли гдѣ дер
жатъ коровъ. — 2) рогатый  
скотъ, животина, говядо.

O b o r a ć , act. p e r f. O b o r y w a c , imp. 
Вдпахать кругомъ, вспахивать.

O bori^czny, а ,  е, Обоедесный, обое
ручный, владѣющій лѣвою ру
кою съ такоюже удобностію, 
какъ и правою.

O b o s i e c z n y , а ,  е , Обоюдный; дву
сторонній, obosieczny m iecz , 
обоюдный мечъ. — 2) \w  botan.) 
обоюдоострой, łodyga obosiecz
n a , стебель обоюдоострый; съ
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о б ѣ и х ъ  с т о р о н ъ  п л о с к ій ,  у т л ы  
о с т р ы е  и м ѣ ю щ ій .

О б  o s t r o n n y , а, е, o b o s t r o n n ie ,  adv. 
О б о ю д н ы й , ,  д в у с м ы с л е н н ы й . —

• з )  В за и м н ы й ;  р а в н о  о т н о с и т е л ь 
н ы й ,  с о о т в ѣ т с т в е н н ы й  к ъ  т о 
м у  и  к ъ  д р у г о м у ;  д в у м ъ  с т о 
р о н а м ъ  с л у ж а щ ій . —  5 ) И з м ѣ н 
н и ч е с к ій ,  л у к а в ы й ,  н е в ѣ р н ы й ,  
в ѣ р о л о м н ы й . — 4 ) р а в н о д у ш н ы й ,  
н е ч у в с т в и т е л ь н ы й , х л а д н о к р о в 
н ы й ,  б е з з а б о т н ы й .  =  O b o s t r o n -  
х о s c , ści, j .  О б о ю д н о с т ь ,  д в у 
с м ы с л е н н о с т ь ,  — р а в н о д у ш іе ,  б е з 
п е ч н о с т ь ,  х о л о д н о с т ь .

O bostrz yć , act.perf  obos trzać ,  imp. 
О б п о с т р и т ь ,  о б в а с т р и в а т ь .  — 2 )  
(jig-) Obostrzyć karę, у в е л и ч и т ь  
н а к а з а н іе  , obostrzyć pra wo, albo 
przepisy іакіе, р а с п р о с т р а н и т ь ,  
у в е л и ч и т ь  о т в ѣ т с т в е н н о с т ь  з а  
н а р у ш е н іе  к а к о г о  л и б о  з а к о н а  
и л и  п р е д п и с а н ія .

O b o w ią z a Ć, act. perf. o b o w i ę z y -  
лѵаć , imp. О б я з а т ь ,  о б я з ы в а т ь ;  
о д о л ік и ш ь  , о д о л ж а т ь ; д ѣ л а т ь  
к о м у  о д о л ж е н і е ,  prawo przyro
dzone i Boskie obowięzuie sza
nować rodziców , з а к о н ъ  е с т е 
с т в е н н ы й  и  Б о ж ій  о б я з ы в а е т ъ  
п о ч и т а т ь  p o  д и т е л  eii,dobrodziej
stw a twoie obowięzuią mnie do 
wdzięczności, б л а г о д ѣ я н ія  в а ш и  
о б я з ы в а ю т ъ  м е н я  н а в с е г д а  к ъ  
б л а г о д а р н о с т и ,  bydź obowiąza
nym do sekretu , б ы т ь  о б я з а н } '  
с о х р а н я т ь  т а й н у ,  — д о л ж е н с т в о 
в а т ь  , obowięzuiący, о б я з а т е л ь 
н ы й ,  п р и н у ж д а ю щ ій , п о б у ж д а ю 
щ ій  к ъ  и с п о л н е н ію  ч е г о .  —  
2 )  О д о л ж н т е л ь н ы й ; н а л а г а ю щ ій  
д о л г ъ  к ъ  б л а г о д а р н о с т и .  = О в о -  
w i ą z a ć  s i^  п о  czego , О б я з а т ь с я ; 
о б ѣ щ а т ь с я ,  д а т ь  с л о в е с н о е  и л и  
п и с ь м е н н о е  о б ѣ щ а н іе  и с п о л н и т ь  
ч т о ,  obowiązał się dług cały za
płacić na naznaczony termin, 
о н ъ  о б я з а л с я  з а п л а т и ш ь  в е с ь  
д о л г ъ  к ъ  п о л о ж е н н о м у  с р о к у .

O b o w i ą z a n y , а , е, О б я з а н н ы й ;  п о  
с л о в е с н о м у  и л и  п и с ь м е н н о м у  о -  
б ѣ щ а н ію  д о л ж е н с т в у ю щ ій  ч т о  
д ѣ л а т ь  , każdy obywatel obowią
zany bronić oyczyznę, к а ж д ы й  
о б ы в а т е л ь ,  г р а ж д а н и н ъ , о б я з а н ъ  
з а щ и щ а т ь  о т е ч е с т в о .

O b o w i ą z e k , zku, т. О б я з а н н о с т ь ,
Т о т  I.
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д о л г ъ ,о б я з а т е л ь с т в о ,  д о л ж н о с т ь .  
—  2 ) у г о в о р ъ ,  д о г о в о р ъ ,  у с л о в і е ,  
obowiązki rodziców względem 
dzieci, о б я з а н н о с т и  р о д и т е л е й  
в ъ  р а з с у ж д е н іи  д ѣ т е й ,  włożyć 
na kogo obowiązek, в о зл о ж и ш ь  
н а  к о г о  д о л ж н о с т ь ,  о б я з а н н о с т ь ,  
bydź w obowiązku, б ы т ь  п р и  
д о л ж н о с т и ,  oddalić od obowiąz
ku, о т р ѣ ш и т ь  о т ъ  д о л ж н о с т и ,  
zawiesić od obowiązku, у с т р а 
н и т ь  о т ъ  д о л ж н о с т и , spełniać 
gorliwie swóy obowiązek , и с п р а 
в л я т ь  р е в н о с т н о  д о л ж н о с т ь  с в о -  
ю ,  — obowiązki,  w prawie za -  
stawnem opisane, całkowicie po
winny bydź wypełnione , у с л о в ія  
п р о п и с а н н ы я  в ъ  з а к л а д н о й  с д ѣ л 
к ѣ  д о л ж н ы  б ы т ь  и с п о л н я е м ы  в ъ  
т о ч н о с т и  , obowiązki w zapisach 
wyrażone , powinni sukctsssorowie 
pełn ić ,  у с л о в ія  п р о п и с а н н ы я  в ъ  
з а п и с я х ъ  н а с л ѣ д н и к и  о б я з а н ы  
и с п о л н и т ь .

O b o w i ą z k o w y , а, е, Д о л ж н о с т н ы й ; 
о б я з а н н ы й  д о л ж н о с т ь ю .

O b oy , оі, f .  О воіа, i , f  Г о б о й ;  д у х о 
в о й  м у з ы к а л ь н ы й  и н с т р у м е н т ъ .

O b ó y c z y k , а, т. (w anatom.) К л ю 
ч и к ъ ;  д у ж к а ,  о с т о в а  к о с т ь .  —  
2 )  {w dr chi tekturze) ф р и з ъ ;  у к р а 
ш е н іе  в о к р у г ъ  к а к о й  л и б о  п о 
в е р х н о с т и  в ъ  в и д ѣ  к о л ь ц а ,  в а 
л и к ъ ,  (A s t r a g a le  .

O b ó z , и, т. С т а н ъ ,  л а г е р ъ ;  м ѣ 
с т о ,  г д ѣ '  в о й с к о  с т а н о в и т с я ,  
о г р а ж д а е т с я  и  п р е б ы в а е т ъ ,  о- 
bóz składać, с н я т ь  с т а н ъ ,  w y
ruszyć z obozu, в ы с т у п и т ь  и з ъ  
л а г е р а ,  obóz oszaiicowany, с т а н ъ  
о к о п а н н ы й ,  у к р ѣ п л е н н ы й ,  obóz 
zakładać, с т а н о в и т ь с я  л а г е 
р е м ъ ,  р а с п о л а г а т ь  в о й с к о  в ъ  
л а г е р а х ъ .  —  O b o ź n y , O bozo wy , 
а , е , Л а г е р н ы й , с т а н о в ы й , fla
sza obozowa,[ м а н е р к а ;  ж е с т я 
н о й  с о с у д ъ  и л и  ф л я ш а  с ъ  к р ы ш 
к о ю ', к о т о р у ю  п ѣ х о т н ы й  с о л 
д а т ъ  и м ѣ е т ъ  п р и  с е б ѣ  д л я  п и т ь я  
и з ъ  о н о й  в о д ы . —  2 )  Oboźny, 
sub. гп. ш а т е р н и ч і й ; Oboźny Ko
ronny i Litewski, О б о з н ы й  К о 
р о н н ы й  и  Л и т о в с к і й ,  д в о е  п е р 
в ѣ й ш и х ъ  • ч и н о в н и к о в ъ ,  к о и х ъ  
о б я з а н н о с т ію  б ы л о  р а с п о л а г а т ь  
л а г е р ъ  п о  п р и к а з а н ію  г л а в н о к о 
м а н д у ю щ а г о .
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O b o z o w a ć , ас/, imp. Стоять ла
геремъ. O b o z o w i s k o , a ,  n. 
Лагерное мѣсто, становище, мѣ
сто гдѣ стоитъ войско въ полѣ.

O b r ą b , еЪи, т. Обрубъ, обрубецъ.
— а) Засѣка; укрѣпленіе илп за
щита, дѣлаемая въ лѣсныхъ 
мѣстахъ изъ деревьевъ.—5 ) Пре
дѣлъ, граница, sprawiedliwość 
nipdy nie та z  praw obrębów 
■wykraczać, справедливость ни
когда не должна выступать изъ 
предѣловъ законами опредѣлен
ныхъ. — 4 ) участокъ; ieśliby 
prawo mieli о ziemię zobopolną, 
a nie w lednein mieyscu, ale po 
różnych, niwami albo obrębami 
leżącą, świadkowie mogą o ka
żdą ■niwę , ' sianożęć, abo obrąb 
świadczyć , когда производится 
дѣло о чрезполосной землѣ а не 
особнякомъ лежащей, т о  сви
дѣтели могутъ о каждой поло
сѣ, лугѣ, или yzacmicb свидѣ
тельствовать.

O b r ą b i ć , act. perf. obrąbać, ob- 
rąbiać, imp. Обрубишь, обрубать; 
обсѣкать, кругомъ что рубить,
•— г) Обрубить, сдѣлать рубецъ 
на ткани, obrąbie chustkę, об
рубить платокъ. — 5) Сдѣлать 
вокругъ чего засѣку, оградить 
засѣкою.

O b r ą b e k , bku, т. Оубецъ, обшив
ка, обрубка.

O b r a bia ć , о id. O brobić .
O b r a ć , act. perf. O b i e r a ć , imp. 

Избрать, избирать; выбирать, 
дѣлать выборъ, obrać większo
ścią g łosów , выбрать по боль
шинству голосовъ, obrać пау- 
dostoynieyszego, избрать до
стойнѣйшаго, obierać kogo z cze
g o ,  — обрать, обобрать, оби
рать ; хитрымъ или тайнымъ 
образомъ выманивать, ограбишь; 
насильно отнять, — obierać drze
wo , обирать плоды съ дерева,
— облупить, лупить овощи, ко
жу снимать, кожицу сдирать, 
obrać gruszkę, iabłko , облу
пить, очистить грушу, яблоко,
—  drzewo obierać, лупить де
ревья, кору съ нихъ' драть, — 
obierać lagody, обирать ягоды.

O b r a c a ć , vid . O brócić.
O b r achow ać , act• perf. Сосчитать;
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повѣришь за кѣмъ разходъ и
приходъ, obrachować kommissa- 
rza , сосчитать коммнеара, при- 
ращика, —вычислить, разечеешь, 
сдѣлать выкладку, выложить, 
см ѣ тить; сложить, что соста
вляютъ разныя числа. =  O bra
c h u n e k , п к и , т. Смѣта, счи
таніе, вычисленіе, выкладка, — 
повѣрка счетовъ, разсчетъ, ра- 
зочтеніе, раздѣлка, очистка 
счетовъ; дѣйствіе, которымъ 
приводятъ въ порядокъ запу
танныя дѣла и щеты. =  O bra
c h u n k o w y , а , е , Счетный, от
четный, ликвидаціонный, пау- 
w yższa  izba obrachunkowa , вер
ховная ликвидаціонная палата.

O b r a c z a c z , а , т. (w anatomii) 
Obraczacz udowy, колообраща- 
тел ь , коловоротъ на бедрѣ.

O b r ą c z k a , i, f .  dim. Обручпкъ, 
кольцо, белчугъ, ободъ выко
ванный изъ металла, или сдѣ
ланный изъ дерева, obrączki па  
armacie, фризы, украшенія дѣ
лаемыя на пушкахъ, которыя 
на подобіе обручей окружаютъ 
наружность и отдѣляютъ собою 
каждую часть оной. — 2) Коль
цо, перстень. — 3 ) Obrączka 
koło  p ien ią d za , гуртикъ ; ребро 
у  монеты, на коемъ бываетъ 
подпись или другая насѣчка. —
4 ) [w botan.) мѣшечекъ; толстое  
покрывало, которое заключаетъ 
въ себѣ нѣкоторые грибы преж
де ихъ разверзанія , и которое 
послѣ разсѣдается, чтобъ про
пустить выходящее раешѣніе, 
(Ѵоіѵа).

O b r ą c z k o w y , а ,  е , Кольцовый; 
zaćmienie słoneczne obrączkowe, 
затмѣніе солнечное колъцовое , 
когда солнце находится въ/пе- 
puąci), а луна въ апоееЬ, — zło
to WHŻne obrączkowe , полновѣс
ные, необрѣзанные червонцы, 
пли другая какая золотая лю
нета. “ O b r ą c z k o w a ć , act. imp. 
гургрпть; рѣзать на ребрѣ 
монеты подпись, пли другія 
насѣчки дѣлать.

O b r a d a , у ,  f .  Совѣтъ, совѣщаніе, 
разсужденіе, разсматриваніе ка
кихъ либо дѣлъ. =  O br ado wać , 
intr. imp. Совѣтовать; совѣтъ

OBR
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с о с т а в л я т ь ,  с о в ѣ т ь  д е р ж а т ь ,  в ъ  
о б щ е м ъ  с о б р а н іи  р а з с у ж д а т ь  с ъ  
п р о ч и м и .

O b r a d o w a ć  kogo ,  act. ігпр. О б р а 
д о в а т ь  ; с д ѣ л а т ь , и л и  с к а з а й ь ,  
в о з в ѣ с т и т ь  к о м у  к а к у ю  р а д о с т ь ;  
б ы т ь  в и н о ю  ч ь е й  р а д о с т и ,  obra
dować się іа kiry rzeczy , albo oso
bie, о б р а д о в а т ь с я ,  с и л ь н у ю  о т ъ  
ч е г о  п о ч у в с т в о в а т ь  р а д о с т ь .

O b r a m o w a ć , act. perf. О б ш и т ь ,  
о п у ш и т ь , о б р у б и т ь , vid. B r a m o 
w a ć ,  o b r ą b ie *

O b r a n i e , O b r a n y , В ы б о р ъ ,  и з -  
б о а н і е ,  — и з б р а н н ы й ,  vid. O b r a ć .

O b r a s t a ć , ind. O b r o s n ą ć .  =  O b-  
r a s z aĆ, vid. O b r o s ić .

O b r a z , u , m. О б р а з ъ ;  и з о б р а ж е 
н іе  и л и  п о д о б іе  к а к о г о  л и ц а .—  
а )  О б р а з ъ ; л и к ъ , и з о б р а ж е н іе  
к а к о г о  н п б у д ь  с в я т а г о ,  и к о н а ,  
obraz zbawiciela ,  о б р а з ъ  с п а с и 
т е л я .  4— 3 ’ К а р т и н а ;  ж и в о п и с 
н о е  и з о б р а ж е н іе ,  п р е д с т а в л е н іе  
ч е г о  к р а с к а м и  н а  д е р е в я н н о й  
д о с к ѣ ,  н а  с т е к л ѣ ,  н а  х о л с т ѣ ,  
и  п р . — 4 ) К а р т и н а ;  ж и в о е  и  
е с т е с т в е н н о е  о п и с а н і е , п р е д 
с т а в л е н іе  ч е г о  н и б у д ь  и з у с т н о  
и'ли п и с ь м е н н о ,  — Bóg stworzył 
człowieka na obraz i podobień
stwo swoie, Б о г ъ  с о з д а л ъ  ч е л о в ѣ 
к а  п о  о б р а з у ,  п о  п о д о б ію  с в о е м у ,  
on w historyi swoiey żywo ma- 
luie obraz domowych woien , онъ*  
в ъ  с в о е й  и с т о р і и  и з о б р а ж а е т ъ  
ж и в о  к а р т и н у  м е ж д о у с о б н ы х ъ  
б р а н е й ,  obraz życia ludzkiego 
к а р т и н а  ж и з н и  ч е л о в ѣ ч е с к о й , —  
cudowny obraz , ч у д о т в о р н ы й  
о б р а з ъ .

O b r a z a , у , f  О с к о р б л е н і е ;  р а з 
д р а ж е н іе ,  п р и ч и н е н іе  о г о р ч е н ія ,  
д о с а д ы ,  — о б и д а ;  obraza М аіе- 
sta tu , п р е с т у п л е н і е  в ъ  о с к о р 
б л е н іи  в е л и ч е с т в а .  =  O br ażać , 
vid. O b r a z ić .  —  O b r a z c a , у , m. 
O b r a z i c i e l , a , m. О с к о р б и т е л ь ,  
о б и д ч и к ъ ; п р и ч и н и т е л ь  о б и д ъ ,  
к т о  о с к о р б л я е т ъ  д р у г а г о .

O b r a z e k , zка, іп. ditn. М а л о е  ч е г о  
и з о б р а ж е н іе ,  м а л а я  к а р т и н к а , —  
{w bo tani) obrazki, о б р а з к и ;  з а 
п я т н а н н а я  з м ѣ й  т р а в а ; н ѣ м е ц 
к ій  ш і б п р ъ ; (a r u m  m a ju s ) .

O b r a z i ć , act. perf. O b r a ż a ć , irnp. 
О б и д ѣ т ь ,  о б и ж а т ь ;  о с к о р б и т ь ,

о с к о р б л я т ь ;  obrazić mocno, р а з 
о б и д ѣ т ь ,  р а з о б п ж а т ь ; obrazić 
kopo słowam i, о б и д ѣ т ь  к о го  
с л о в а м и , obraził dobroczyńcę 
swoiego niewdzięcznością, о с к о р 
б и л ъ  б л а г о д ѣ т е л я  н е б л а г о д а р 

н о с т і ю  , —  czemże ia ciebie ob
raziłem? ч ѣ м ъ ж е  а  в а с ъ  о б и д ѣ л ъ ?  
to obraża móy honor, э т о - т р о 
г а е т ъ ,  о с к о р б л я е т ъ  м о ю  ч е с т ь ,  
nie chcę obrażać uszu twoich , я  
н е  х о ч у  о с к о р б л я т ь  в а ш е г о  с л у 
х а .  —  а !  П о в р е д и т ь ,  п о в р е ж д а т ь ;  
у ш и б и т ь ,  з а ш и б и т ь ,  п р и ш и б и т ь ,  
о ц а р а п а т ь , р а н и т ь  , —  obraża- 
iący, обидный, о с к о р б и т е л ь н ы й ;  
—  obrażony, о б и ж е н н ы й ;  о с к о р 
б л е н н ы й  ; п р и в е д е н н ы й  в ъ  о с к о р 
б л е н і е ,  о występkach obrażone
go maiestatu, о  п р е с т у п л е н і я х ъ  
о с к о р б л е н н а г о  В е л и ч е с т в а .  — ■ 
obrażać się na kogo, с е р д и т ь с я  
н а  к о г о ,  р а з г н ѣ в а т ь с я ,  д о с а д о 
в а т ь .

O b r a z i c i e l ,  vid. O b r a ź c a ,  O b ra z a '.
O b r a ź l i w o s Ć , ści, f .  Obrażliwość 

słów ,  к о л к о с т ь , ѣ д к о с т ь ;  к о л 
к і я ,  я з в и т е л ь н ы я  с л о в а ,  — ob
rażliwość człowieka popędliwe- 
g o , ч у в с т в и т е л ь н о с т ь ;  щ е к о т 
л и в о с т ь ;  с в о й с т в о  ч е л о в ѣ к а  к о 
т о р ы й  и  н е  д о  н е г о  к а с а ю щ ія с я  
р ѣ ч и  на с в о й  с ч е т ъ  п р и н и м а 
е т ъ ,  и л и  н е о с к о р б и т е л ь н ы м и  
с л о в а м и  о г о р ч а е т с я .  =  O br a-  
Żl i w y , а , е, O b r a ż l i w i e ,  adu. 
О б и д н ы й ,  о с к о р б и т е л ь н ы й ; у к о 
р и т е л ь н ы й  ; п р и ч и н я ю щ ій  о б и д у ,  
obfazliwe słow a, у к о р и т е л ь 
н ы я ,  о б и д н ы я  с л о в а ,  w pozwach 
nie та nikt rzeczy nieuczciwych 
i obrażliwych dobrey sławie pi
sać, в ъ  п о з ы в а х ъ  н и к т о  н е  д о л 
ж е н ъ  п о м ѣ т и т ь  в ы р а ж е н ій  о -  
с к о р б и т е л Ы іы х ъ  и  о т н о с я щ и х с я  
к ъ  п о н о ш е н ію  д о б р а г о  и м е н и . —  
з )  Ч у в с т в и т е л ь н ы й ,щ е к о т л и в ы й ,  
н е т е р п ѣ л и в ы й , вс пы ль чив ы й .

O br a z o b o r c a , у , ni. И к о н о б о р е ц ъ ;  
к о т о р ы й  ч е с т в о в а н і е ,  п о ч и т а 
н іе  и к о н ъ  в м ѣ н я е т ъ  з а  и д о л о п о 
к л о н с т в о .  —  O br azob orski , а, іе, 
И к о н о б о р н ы й , п к о н о б о р с т в е н -  
и ы й . =  O jira zo bor stw o  , а , п. 
И к о н о б о р с т в о ; ,  о т м е т а н і е  п о 
к л о н е н ія ,  ч е с т в о в а н ія  и к о н а м ъ .

O jir a zo c iiw alca  , у ,  іп. И к о и о ч ш и -
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шелъ; кто воздаетъ подобаю
щую честь иконамъ. =  O brazo-  
c h w a lstw o , а , п. Иконопокло
неніе, иконочтеніе.

O brażony , vid. Obrazić.
O bra zo w y , а ,  e, Образный, кар

тинный, иконный, иконописный, 
galerya  obrazowa , образная; кар
тинная галерея.

O brazować , act. p erf. razować, 
inip. {wyraz węglarski) обложишь, 
облагать дерномъ, землею у -  
гольную кучу.

Ob ręc z , у ,  f. Обручъ; ободъ де
ревянный или желѣзный, како
вые набиваются на кади, на 
бочки и пр. obręcze opasuiące 
arm atę w  różnych mieyscach, 
фризы; украшенія дѣлаемыя на 
пушкахъ, которыя на подобіе 
обручей окружаютъ наружность 
и отдѣлаютъ собою каждую 
часть оной. =  O bręczowy , Ов-  
n^czsY, а , е, Обручный.

O brobić, act. p erf. O brabiać, iinp. 
Обработать, обработывать; об
дѣлывать, выдѣлывать; — об
тесать , обтесы вать; obrobie
n ie , отеска, обтеска, обдѣлка, 
выдѣлка', обработка.

O brócić, act. p erf. O bracać, imp. Об
ратить, обращать; поворотить, 
поворачивать; оборотить, обора
чивать; obracać pieczenią, обора
чивать вертелъ, ziemia obraca 
.się około s ło ń c a , земля обраща
ется вокругъ солнца, obróci się 
koło  fo r  tany, дѣло легко можетъ 
перемѣниться, — obracać sięgclzie, 
обрѣтаться; находиться гдѣ,пре
бывать, i dotąd nie wiem gdzie  
się obraca , 'ii до сихъ поръ не 
знаю гдѣ находится, na  swóy 
m ły n  wodę obracać , толковать 
что въ свою пользу, większą  
część dochodów swoich obraca 
na budowę , онъ большую часть 
доходовъ своихъ обращаетъ на 
строеніе, miasto obrócić w  pe
rzyn ę , w p o p ió ł , городъ въ пе
пелъ превратить.

O brocznik , а , т. Оброчникъ; со
стоящій на жаловянье, получа
ющій жалованье, — кормовый.— 
O broczny, O brokowy, а, е , Кор
мовый, харчевый, obrokowa skrzy
n ia , закромъ.

Obrodzić, act. perf. Obradzać, imp', 
Изобиловать плодами, прино
сить много плодовъ.

O brok , и , т. Кормъ; пища, ло
шадиной кормъ; сѣно, особливо 
овесъ, czy daw ałeś koniom о -  
broku?  кормилъ ли ты  лоша
дей? ^ O brokowy, vid. Obrocz
nik , Obroczny.

Obrona, y ,  f .  Оборона, защита.— 
2). ( f ig . ) Покровительство, пред- 
стательство. — 5 ) Крѣпость, у -  
крѣпленіе, оборонительная ди
кія. — 4 ) Апологія, защититель
ное, оправдательное сочиненіе, 
Zabić kogo w  obronie, убить 
кого оборонявшись, ktoby kogo  
bez dania przyczyny, a nie w o— 
bronie zdrowia swego ra n ił albo 
z a b i ł , ten za  taki uczynek cześć 
i g a rd ło  trac i, ежелибы кто  
кого либо безъ причины и не въ 
защищеніе себя, ранилъ, или у -  
бплъ; таковый за сіе преступ
леніе чести и живота лишенъ 
будетъ, — obrona s ło w n a , из
виненіе, отговорка.

Obrońca, у , m. O broniciel , а , т. 
Ѳборонитель; защитникъ, эа- 
щититедь; заступникъ, покро
витель, предстатель; Bóg iest 
obrońcą n iew innych , Богъ есть 
защитникъ невинныхъ, obroń
ca wiary, защитникъ вѣ і̂ы.

O bronić, act. p e r f. bronie, imp. 
Оборонишь, оборонять; защи
ти ть , защищать кого, не допус
кать причинить кому вредъ. — 
оберечь, оберегать.

O bronicielka , i, f .  Оборонптель- 
ница, заступница, покровитель
ница.

O bronnie , O bronno, adv. O bronny, 
а, e, Оборонительный, защити
тельный ; — (w fortyfik .) obron
na linia, оборонительная линія; 
list obronny, Ьхранительйая гра
мота, miasto obronne, городъ 
укрѣпленный, крѣпость.

O erosic , act. perf. Obraszać, imp. 
Смочить, смачивать росою.

O brosnąć, intr. p erf. O brastać, 
imp. Обрости, обростать; во
кругъ поростатъ чѣмъ, obrosły , 
оброслый, kamień mchem obrosły, 
камень оброслый мхомъ, obra
sta n ie , cbrośnienie, обросшаніе.



OBR OBR

O b r o s t n ic A , y , f .  [w botan.) К а р 
к а с ъ  , Н а р к и с ъ ; дерево.

O b r ó t , u , тп. О б о р о т ъ ,  п о в о р о т ъ ,  
в е р т ѣ н іе  ч е г о  н и  б у д ь  о к о л о  с е 
б я  , к о л о в р а т н о е  о б р а щ е н іе , к р у 
г о в р а щ е н іе ,  obrot ziemi około 
іеу osi, в е р т ѣ н і е ,  к о л о в р а щ е н іе , 
к о л о в р а т н о е  о б р а щ е н іе  з е м л и  
о к о л о  с в о е й  о с и . —  з )  Obroty 
w oienne, п о в о р о т ы ,  э в о л у ц ія ,  
д в и ж е н ія  д ѣ л а е м ы я  в о й с к о м ъ  д л я  
з а н я т і я  в ы г о д н ѣ ііш а г о  , п о л о ж е 
н і я ,  с о с т о я щ ія  в ъ  у д в о е н іи  ш е 
р е н г ъ ,  в ъ  к о н т р м а р ш а х ъ  и  в ъ  
р а з л и ч н ы х ъ  п о в о р о т а х ъ .  —  5) 
(fig-)  Х л о п о т ы ,  с м у щ е н іе , з а м ѣ 
ш а т е л ь с т в о  , п р и с к о р б іе ,  п е ч а л ь , 
bydż w  obrotach , п о п а с т ь  в ъ  
б ѣ д у , б ы т ь  в ъ  т ѣ с н ы х ъ  о б с т о 
я т е л ь с т в а х ъ .  —  4 ) Г и б к о с т ь ,  
п о в о р о т л и в о с т ь ,  х и т р о с т ь ,  л у 
к а в с т в о ,  п р о в о р с т в о .

O b r o t n y , а , е , О б о р о т н ы й ,  о б -  
р а щ а ш е л ь н ы й . —  2 ) О б о р о т л и 
в ы й  , о б о р о т л и в ъ  ; с п о с о б н ы й , 
л о в к і й , у м ѣ ю щ ій  п о л ь з о в а т ь с я  
с л у ч а е м ъ , о б с т о я т е л ь с т в а м и ;  —• 
б о й к ій ,  п р о в о р н ы й ,  р а з т о р о п -  
н о й . — O b r o t n o ś ć , ś c i ,J .  К о 
л о в р а т н о с т ь .  •—  2) П о в о р о т л и 
в о с т ь ,  п р о в о р с т в о . -

O b r ó w n a c , act. perf. O b ró w u y w a ć ,  
imp. О б р о в н я т ь ,  о б р а в н и в а т ь .

O b r ó ź , у ,  f .  O b r ó b k a , i , f .  dim. 
О ш е й н и к ъ ; о ш е й н и ч е к ъ ; р о д ъ  
п о в я з и ,  д ѣ л а е м о й  и з ъ  р е м н я  и д и  
м е т а л л а  к а к о г о  н а д ѣ в а е м а г о  со 
б а к а м ъ  н а  ш ею .

O b r u c iia o , act. cont. O b r n c h y w a ć ,  
fr e q .  р а з ш а т а т ь ; р а с к о л е б а т ь .

O b r u b z ić , U b r u k a c , act. p e r f . 06 -
. м а р а т ь , о б м а р ы в а т ь ; о б г а д и т ь ,  

з а п а ч к а т ь .
O b r u s , а , тп. O b r u s e k , ska , тп. 

dim. С к а т е р т ь ;  с к а т е р т к а ;  с т о -  
л е ч н и к ъ . ~  O b r u s o w y , а , е , 
С к а т е р т н ы й ;  у п о т р е б л я е м ы й  н а  
с к а т е р т и .

O b r u s z y ć , act. perf.  O b ru s z a ć ,  imp. 
П о т р я с т и ,  п о к о л е б а т ь ,  р а з ш а -  
г а а т ь , п о ш а т н у т ь ; п о к а ч н у т ь ,  
п о в р е д и т ь .  — 2) (trans.) Obru
szyć kogo, obrażać , р а з д р а зн и ш ь , 
р а з д р а ж а т ь ,  р а з с е р д и т ь ,  р а з 
г н ѣ в а т ь  , р а з ъ я р и т ь , о г о р ч и т ь ,  
о г о р ч а т ь , obruszyć się , т р о 
н у т ь с я ,  с о д р о г н у т ь с я ,  р а з с е р -

д т п ь с я ,  р а з г о р я ч и т ь с я ,  п о д в и г 
н у т ь с я  н а  г н ѣ в ъ ,  к о  г н ѣ в у .

O bryć , act. p erf.  О б р ы т ь , о к о 
п а т ь  , в о к р у г ъ  ч е г о  р ы т ь .

O brysować , act. p e r f.  О б р и с о в а т ь ,  
о ч е р т и т ь ; о б в е с т и  в о к р у г ъ  ч е г о  
ч е р т у .

O b ry w a ć , vid. Oberwać.
O b r y w k a , i ,  f .  О б р ы в о к ъ ,  ч а с т ь  

о т о р в а н н а г о  ч е г о .  — 2 ) В з я т к а ;  
п р и б ы т о к ъ  с л у ч а й н о й , и л и  н е о 
к л а д н о й  д о х о д ъ ,  — с у д е й с к ія  
п р о т о р ы , —  п о ж и в к а , п о ж и в о ч -  
к а ;  п р и б ы л ь ,  п о л у ч е н іе  к а к о й  
н и б у д ь  д о б ы ч и ,  п о л ь з ы .

O bryzgać, act. p erf.  О б р ы з г а т ь ;  
/ о б р ы з н у т ь ,  б р ы з г а т ь  н а  к о г о ,  
obryzgać kogo wodą  , о б р ы з г а т ь  
к о г о  в о д о ю .

O b rz ą d , ędu, m. O brządek , dkw> 
m. О б р я д ъ ;  obrzędy kościelne, 
о б р я д ы  ц е р к о в н ы е ; — т а и н с т в е н 
н о е  д ѣ я н іе ,  с о п р о в о ж д а е м о е  н а 
б л ю д е н іе м ъ  в н ѣ ш н я г о  п о ч т е н і я ,  
Б о г у  в о з д а в а е м а г о .  — 2 ) О б р я д ъ ; 
п о л о ж е н іе ,  о б ы ч а й  н а б л ю д а е м ы й  
п р и  к а к о м ъ  с л у ч а ѣ ,  з а к о н о м ъ  
у т в е р ж д е н н ы й  п л и  о б щ е  п р и н я 
т ы й ,  — ц е р е м о н ія ,  ч и й о п р а в л е -  
н і е ,  ч и п о п о л о ж е н іе ,  о б р я д ъ  н а 
б л ю д а е м ы й  п р и  т о р ж е с т в а х ъ  
и л и  к а к и х ъ  в а ж н ы х ъ  с л у ч а я х ъ  
д у х о в н ы х ъ  и л и  с в ѣ т с к и х ъ .

O brz ą d ko w y , а , е ,  o b r z ą d k o w o ,  
adv. Ц е р е м о н іа л ь н ы ! ! , о б р я д н ы й , 
ч и н о в н ы й ; к ъ  о б р я д у  п р и н а д л е 
ж а щ ій . =  O b rządny , Obrz^dny,

1 O brzedowny , а , е , О б р я д н ы й ;  
к а с а ю щ ій с я  д о  о б р я д а .  —  п о  о б 
р я д у ,  koronę i inne królestw a  
Polskiego obrzędowne kleynoty  
w  Gnieźnie chow ano , к о р о н у  и  
п р о ч у ю  о б р я д н у ю  у т в а р ь  ц а р 
с т в а  п о л ь с к а г о  х р а н и л и  в ъ  Г н е -  
з н ѣ .

Obrządzić, act. perf.  O b rz ą d z a ć ,  
imp. у ч р е д и т ь ,  р а с п о р я д и т ь ,  
п р и в е с т и  в ъ  п о р я д о к ъ .

Obrz azg , O brzask , u , m.  П р и т о р 
н о с т ь .— 2) (trans.) К о л к о с т ь ,  з л о 
б а  в ъ  ш у т к ѣ ,  ж ел ч ь ; ж е с т о к о с т ь ,  
с у р о в о с т ь  н р а в а . = O brzaskowa-  
t y , O brzasgowaty, O brzazny, а, 
e , П р и т о р н ы й ,  п р и т о р е н ъ ;  п о  
п р и ч и н ѣ  и з л и ш н е й  с л а д и м о с т и  
и л и  з д о б ы  н е п р ія т н ы й ,  п р и ѣ д -  
ч и в ы й ,  п р о т и в н ы й  в к у с у .

5 і у
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O buzj;dmy, O b r z ę d o w y , p id . Ob
rządkowy, obrządny.

O brzękłość , ści, f .  Опухоль. =  
O brzękły , a, e , Опухлый, вспу
хлый , объятый опухолью.

O brzezać , act. p erf. O brzezowaĆ, 
cont. O brzezywać , f r e q .  Обрѣ
зать, обрѣзывать-, кругомъ что 
рѣзать. — 2) (per ехсеіі.) Обрѣ
зать; совершать обрѣзаніе, (го
ворится относительно кЪ вст- 
хозаконпом у обр яд у  обрѣза
нія) , — obrzezanie , обрѣзаніе; 
обрядъ вешхозаконныя церкви, 
наблюдаемый и нынѣ Іудеами 
и Магометанами, состоящій въ 
отдѣленіи нѣкоторыя части 
крайней плоти у младенцевъ 
мужескаго пола.

O brzezaniec , пса, /га. Обрѣзанецъ; 
т о т ъ ,  надъ кѣмъ совершенъ 
обрядъ обрѣзанія, — обрѣзан
ный.

O b r z e z e k , zlcu , /га. Обрѣзокъ; лос
кутокъ или частица отрѣзан
ная отъ  чего. — 2> (per ехсеіі.) 
Конечная, крайняя плоть, за- 
лупа, — obrzezki p aznokci, но- 
готные обрѣзки.

O brzmieć , п .p erf. раздуться, вспу
хнуть. — 2} П отолстѣть.

O brzucić со, act. p erf. Obrzucać, 
ітр. Обкидать, обкидывать; 
кругомъ обметывать.

O b r z u t , и ,  /га. Грубость; брань, 
руганіе, крикъ, брюзганіе, гру
быя непріятныя слова.—2) Пред
метъ.

O b r z y d , и , т. O brzydA , y , f .  О т
вращеніе, омерзѣніе, гнусность, 
— Противный, отвратительный 
человѣкъ. =  O brzydliwiec, wca, 
т. Мерзавецъ, страшилище, 
пугалище, извергъ, чудовище, 
гнусный, отвратительный че
ловѣкъ. =  O brzydliwość, ści, f .  
гнусство, гнусность, мерзость, 
отвращеніе, омррзѣніе. *=O brzy-  
d l i w y , а , е , Гнусный, мерзкій, 
отвратительный, мерзостный, 
скверный, ужасный, противный, 
омерзительный, obrzydły, тоже 
что obrzydliwy, — obrzydnąć, 
омерзѣть; сдѣлаться отврати
тельнымъ, становиться гнус
нымъ , obrzydzić, омерзить; при

вести въ омерзѣніе, сдѣлать 
гнуснымъ, ненавидимымъ.

O brzynać, vid. Oberzuąć. — O brzy-  
n a c z , а , m. Т отъ который об
рѣзываетъ , особливо золотую  
монету', obrzynanie z ło ta  za wy
stępek g łó w n y  uznaiemy, i ob- 
rzynaczów  kryminalnie karanych  
mieć chcemy, обрѣзываніе золо
той  монеты почитаемъ уголов
нымъ дѣломъ, и виновныхъ въ 
томъ уголовнымъ порядкомъ 
наказывать повелѣваемъ.

O brzynek, Obżynek, nka, /га. Празд
нество послѣ окончанія жатвы 
для жнецовъ.

O bsadzić , pid. Osadzić.
O bserwacya , y i ,  f  Наблюденіе, 

примѣчаніе; испытаніе, pid. u- 
waga, pośtrzezenie. =  Obserwa-  
cyyny , а , e , Наблюдательный, 
obserwacyyny ko rp u s, обсерва
ціонный корпусъ; наблюдатель
ный отрядъ; корпусъ учреж
денный и поставленный для на
блюденія или примѣчанія непрі
ятельскихъ движеній.

O bserwant , а , /га. pid. Bernardyn.
O b serw ator , а ,т .  Наблюдатель; 

лримѣчатёлъ, разсмотритель 
движенія небеснаго.

Obserwatoryum , Обсерваторія; 
зданіе, снабдѣнное всякаго ро
да' орудіями, опредѣленное для 
астрономическихъ- наблюденій, 
obserwatoryum Petersburskie 
zbudowane w  іуз5 roku, обсер
ваторія Санкшпетербургскаа по
строена въ 1726 году.

O bserwować, act. ітр. Наблюдать, 
примѣчать, внимать, смотрѣть 
на что , разсматривать , испы
тывать , присматривать.

O bses , O bces , а ,  /га. Навязчивость; 
наступчивость, напорливость, 
наглость. —2) (adv .) Obses, w  ob
ces, obc.essem, obcessowo, опро
метью, безбоязненно, очертя го
лову, безстрашно, — весьма ско
ро, постижно. = O bcessowy , а, 
е , Опрометчивый, опрометчивъ; 
поступающій безъ дальняго вни
манія, разсужденія, весьма ско
ропостижно, —наступчивый, на- 
порливый, Навязчивый^

O bsiać , - pid. Osiać.
O bsiec , act. p e r f. Obsiekać, imp.
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Обсѣчь, обсѣкать; обрубать; 
кругломъ что сѣчь, obleczenie,' 
обсѣченіе, обсѣчка.

O bsies'd z , vid. Obiesoź.
O bsiewać , vid. Osiać.
O bsiewiny , Ob sie w k i , p l.  Обсѣв

ки; негодныя частицы отдѣ
ленныя отъ чего либо посред
ствомъ сѣянія.

O bskoczyc, O bskajuwac, vid. Osko- 
czyć. =  O bsk.Robac, vid. Oskro- 
bać. =  O bskubać, vid. Oskubać. 
=  Obsmażyć, vid. Osmażyć. =  
Obsoczny, vid. Osoczny.

O bstać , vid. Obstawać.
O bstach , u , m. {w górnictwie) Пу

стая земля, неимѣющая въ себѣ 
никакой руды.

O bstaliĆ, act. p erf. obstalować, 
irnp. утвердишь , укрѣпить, o- 
безпечять.

O bstalować , act. p erf. Заказать, 
заказывать; подряжать ремес- 
леника или содержателя чего за 
извѣстную цѣну изготовить,- 
сдѣлать что для себя, obstalo- 
w anie , заказъ.

O bstąpić , act. perf. obstępować, 
ostępować, imp. О бступить, об
ступать ; окружатъ, облегать, 
кругомъ кого или чего стано
виться.

Obstawać , intr. ітр. Настоять, 
настаивать; убѣждать, дѣлать 
въ разсужденіи чего усиліе, — 
твердо въ чемъ пребывать, у -  
порствовать, постоянну быть, 
— защищать кого, вступаться, 
брать чью сторону, nie godzien , 
abyś obstaw ał za  n im , онъ не
достоинъ, дабы ты  вступался 
за него, защищалъ его , obsta
wać przeciwko komu, противо
стоять; противиться, проти
воборствовать, сопротивляться.

O bstawić, act. perf. obstawiać,  
imp. Обставить, обставливать.

O bstąpowac, vid. Ostąpić.
Obstriikcya, y i , f .  (w medyc.) За

поръ ; завалъ, засореніе желуд
ка, vid. zatkanie, zatwardzenie.

Obstrychy , p l. [w górnictwie) Не
чистота отъ  олова отдѣляю
щаяся.

O bsygillacya , у і ,  f .  Приложеніе 
печати судебнымъ порядкомъ; 
опечатаніе.
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O b s y ł a ć , vid. Obesłać. =  O b s y p a ć , 
vid. Osypać.

O b sz a r , u , m. Пространство; мѣ
сто во всѣ стороны протяжен
ное, обширная площадь, ноле, 
ровнина, нива.

O bszarpany, vid. Oszarpany.
O bszerny , а , e ,  Ob sze r n ie , adv. 

Обширный; обширенъ, простран
ный, много въ себя вмѣщающій,
— adu. обширно, пространно, 
obszerne p a ń stw o , обширное го
сударство. =  O bszernos'ć , ś c i , f .  
обширность; пространство, ob- 
szerność m ie jsca , обширность 
мѣсіпа.

O bszczypaĆ, vid. Oszczypać.
O b szlec i , p l.  Обшлага, отвороты; 

поліш съ передц у  платья, так
же у ру'кавовъ отгибы или кон- 
дыри.

O bsznurować, O sznurować, act. 
p e r f.  Заснуровать ; вокругъ стя
гивать спуромъ.

O bszorcować, act. perf. Надѣть 
передникъ.

O bsztafirowaĆ, act. p e r f.  Подшить 
подкладку',подбить чѣмъ платье.

Obszturchnąć, act. inst. obsztur-  
chać, perf. Натолкать кому бо
ка, надавать толчковъ по бо
камъ , nog i m i z d e p ta ł , suknią  
p o o b ryw a ł, boki obsturcha ł, p o d  
nosem n a k iw a ł, ноги мнѣ стоп
талъ, платье оборвалъ, бока 
натолкалъ, подъ носъ нагро- 
зплъ.

Obszyć, O sz yc , act. perf. obszy
wać , imp. Обшить, обшивать ; 
оторочить, оторачиьать; obszy
cie , обшивка.

O btaborować , vid. Otaborzyć. =  
Obtargać , vid. Otargać. =  O b-  
taczać, Obtoczyć, tud. Otoczyć.
—  O b t a r t y , vid. Otrzeć. —= Ов- 
tuliĆ, vid. Otulić.

O btyicać, O tykaĆ, act. imp. Обты
кать; вокругъ чего тыкать что.

O b uĆ,  act. p e r f. Obuwać, imp. 0 -  
б у т ь , обувать; надѣвать на но
ги  обувь.

Описи, а , т. O buśzek, dim. Обухт/; 
тылъ у топора съ отверстіемъ, 
въ которое топорище всажива
ется, — pod obuchem, подъ пал
кою, въ грозѣ. =  O buchowy, а, 
е , Обу'шный. \  ■
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O buczyć, a c ł.p e r f.  Obuczać, im p» 

Обучить, обучать.
O budować , act. perf. Обстроить, 

обстраивать; кругомъ что об
носишь, вокругъ чего строить.

O budzić, act. p erf.  O budzać ,  imp. 
разбудить, разбуживать; obu
dzić się, пробудиться; проснуть
ся. =  O budziciel , а , m. Будиль
никъ, будильщикъ.

O bumrzeć, п. p erf.  obumierać, imp. 
Обмереть, обмирать; приходить 
въ безчувствіе отъ какого ли
бо случая, впадать въ обмо
рокъ.

O burącz , а dv. Обѣручь ; изъ обѣ
ихъ рукъ, обѣими руками. =  
O burkczny, vid. Oboręczny.

O burzyć , act. p erf.  oburzać ,  imp• 
р а з с е р д и т ь ,  раздражишь, огор
ч и т ь  ; п о д с т р е к а т ь , подущ ать ,  
подвигнуть  на гнѣвъ п ротивъ  
себ я ,  привлечь на себя п р о т и 
ворѣчіе ,  г н ѣ в ъ ,  досаду, нена
в и с т ь ,  презрѣніе, и проч: wnio
sek iego oburzył ca łe  zgroma
dzenie, учиненное имъ пред
ложеніе подвигло на гнѣъ  все 
собраніе. =  Oburzać się na kogo, 
в о с т а т ь  на к о г о , skoro tylko  
zdanie swoie ośw ia d czy ł , zaraz 
się wszyscy oburzyli na niego , 
лишь то л ь к о  о т к р ы л ъ  онъ свое 
мнѣніе, всѣ на него востали .

O bustronny, vid. Obostronny.
O buszek , vid. Obuch. =  Obuszko-  

w a c , act. imp. Бить обухомъ.
O b u t y , а , e , Обутый; обувь на 

ногахъ имѣющій.
O buw', іа , іи. O buwie, іа, п. Обувь; 

все т о , что надѣваютъ на ноги, 
какъ т о  чулки, сапоги, башма
ки и пр. =  O buwać, vid. Obuć.  
=  O buwacz, a ,  żre. Обувальникъ.

O buwik , а , т. [w botanice) К о -  
кушкикы сапожки, трава, (Су- 
pripedium ćalceolus).

O buzdać, act. p erf.  Обуздать; вло
жить на лошадь узду.

O bwacht , и , т. Гауптвахтъ; гла
вная стража, караулъ; гаупт
вахта; главной караулъ въ го
родѣ, при войскѣ или въ крѣ
пости, отъ котораго разво
дятся и смѣняются всѣ прочіе 
караулы.

O bwąchać , act. p e r f.  Обнюхать.

O bwa row ać , act. p e r f.  Снабдишь- 
запасти, заготовить, снарядишь, 
— укрѣпить, оградить, окопать 
укрѣпленіями. — 2) Предохра
нить, предуготовить кого къ 
чему, обезпечить; принять ну
жныя для обезпеченія себя въ 
чемъ мѣры, obwarowanie, снаб
женіе, вооруженіе, обезпеченіе, 
предохраненіе, предохранитель
ное средство. =  O bwarowany, 
а , е , Снабженный, вооруженный, 
обезпеченный, у к р ѣ п л ен н ы й , 
предохраненный.

O b w a r z a n e k , vid. Obarzanek.
O bwarzyc , act. perf. Obwarzać, 

imp. Обварить, обваривать.
O b wencya , y i ,  f .  Сборъ церков

ный, доходъ.
O bweselic , act. perf.  Obweselać, 

imp. Обвеселпть, обвеселять; 
радовать, подавать причину по
водъ къ радости, къ веселію.

Obwiązać , act. perf. obwięzywać, 
imp. Обвязать, обвязывать. =  
Obwiązka , i , f  O b w ią s ł o , a , n. 
Обвязка; перевязка для завязы
ванія ранъ, кильная подвяЗка, 
лямка, бандажъ. — а) Перевясла, 
соломенная веревка, которою 
вяжутъ снопы. — 5 ) Obwiązka, 
діадима; родъ повязки, кото
рую древніе цари на головѣ на
шивали.

O bwic ie , O bwiniacie, іа , п. 0 6 -  
вивка; обвиваніе. — а) Обвертка; 
обертка; всякая вещь, кото
рою что обвертывается.

O bwii;dnąć , п. inst. увядать во
кругъ.

O bwieś' ,  vid. Obies.
O bwies'd ź , obwies'ć, act. p erf. O b

w odzić , imp. Обвеешь, обводить; 
около чего водить.—а) Обвесть, 
обводить, обнести; окружать, 
дѣлать вокругъ какую ограду, 
miasto murem obwieśdż, обнести 
городъ стѣною, obwodzenie mu
rem , обведеніе, окруженіе, об
несете стѣною.

O bwies ' c io , act. p e r f.  obwieszczać ,  
imp. Обвѣстпть, обвѣщать; воз
вѣстить, возвѣщать; извѣстить, 
извѣщать; повѣстить, повѣщать; 
давать всѣмъ знать до кого 
принадлежишь, обнародовать.— 
2 ) Объявить, объявлять; ob-
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wieścić szczęście, благовозвѣща- 
ши; возвѣщать приятное, ра
достное, obwieścić u kaz, объя
вить указъ, obwieścić kogo, 
iżby się s ta w ił  u są d u ,  повѣ
стить кому, чтобы явился въ 
судъ , w ie n ieb o , со nam taić,' 
■wie co nam  o b w ieśc ić , всевыш
ній знаетъ, что предъ нами 
должно быть сокрыто, и что 
намъ объявить.

O e w iesci ci el  , О в WIESZCZYCIE!. , а, 
7П. Бозвѣстптель, пзвѣститель, 
вѣщатель, вѣстовщикъ, вѣст
никъ.

O b w i e s i ć , act. p e r f.  obwieszać,  
im p. Обвѣсить, обвѣшивать; об
вѣшать ; вкругъ чего вѣшать 
что, — 2) Повѣсить, вѣшать.

O b w i e s z c z a ć , pid. Obwieścić. =  
O b w ie s z c z a l n y , а ,  e ,  Извѣсшн- 
тельный. =  O bw ie s zcz en ie  , іа, 
72. Возвѣстіе, объявленіе, из
вѣщеніе, обвѣщеніе, обнародо
ваніе. — i)  (w p ra w ie ) Оповѣ
щеніе; obw ieszczenia term in cz te 
ry  niedziele b yd ż p o w in ie n ,  опо
вѣщенію назначенъ четырехне- 
дѣльный срокъ, p o  w y  dane т 
o bw ieszczen iu , ódroczenie (wy
żąw szy  p rzy c zy n ę  choroby, i zgo 
dzenia  się stron) dane bydz od  
urzędnika nie p o w in n o , по опо
вѣщеніи судъ, не долженъ да
вать отсрочки, кромѣ по при
чинѣ болѣзни и по согласію 
сторонъ.

O b w i e s z c z y c h e l  , vid . Obwiesciciel.
Ob w i e w a Ć, vid . Owiewać.
O b w i e ź Ć, act. p e r f .  O b w o z i ć , imp. 

Обвезть, обвозить.
O b w ią z y w a ć , vid . Obwiązać.
O b w i l z y Ć , act. p e r f .  o b w i l z a ć ,  imp. 

Окропить, орошать , омочишь, 
дѣлать влажнымъ. — O bw il gnąć , 
п. inst. Сдѣлаться влажнымъ, о т 
сырѣть.

Obwiiacz, а ,  772. Перевязка для за
вязыванія ранъ, бандажъ.

O b w i n ą ć , O w i n ą ć , act. p e r f .  Ов- 
W i i a ć , im p. Обвить, обвивать; 
обвернуть, обвертывать; obwi
nąć w pieluchy, спеленать; об
вить пеленами, obw inąć się , о- 
пахнушься; окутаться, обвер
нуться въ какое платье, — 
( f ig .)  s ło w a  w  baw ełn ę obwiiać, 

T  o m  J.

обиняками говорить, скрытно,
неоткровепно, образъ рѣчи, ко
торымъ не прямо намѣреніе и 
мысль изъясняется.

O b w i n i ć , dcl. p e r f.  obwiniać, im p. 
Обвинить, обвинять; вину на 
кого возлагать, обличать кого 
въ винѣ, obwiniać kogo о z ło -  
d z ie y s tw o , о w ystęp ek  іа к і, об
винять кого въ кражѣ, въ пре
ступленіи какомъ, obwiniać ko
g o  и są d u ,  позывать кого въ 
судъ для расправы, obwiniaiący, 
обвинительном. — 2) Обвини
тель ; obw inien ie, обвиненіе; 
признаніе виноватымъ, возло
женіе вины, obwinienie f a ł s z y 
w e , p o tw a r z ,  всклепъ; вина на
прасно на кого взнесенная.

O b w in i  acz , O b w in ic ie !. ,  а , т. Вн- 
нптель, обвинитель, оговор
щикъ. =  O b w in iciel ka  , i ,  f .  Об
винительница.-

O b w i n i e c i e , pid. Obwicie.
O b w i n i o n y , а , e , Обвиненный, 

обличенный; — обвиняемый, =  
obwinionem u term in do dow o
dzen ia  w ystępku  zadan eg o  z a ło 
żon y, pow in ien  byd ż od  obw in ia- 
iącego d o trzy m a n y : bo sąd , kie
d y  nie będzie na term inie do
w o d u , obwinionego uw oln ić mo
że  , естьли для доказательства 
преступленія обвиняемаго назна
ченъ будетъ срокъ, т о  обвиня
ющій долженъ къ ср'оку пред
ставишь доказателсшва; есть -  
лиже преступленіе не будетъ  
доказано въ оный срокъ, т о  судъ 
освобождаетъ обвиняемаго, o b 
w in ion y о z ło d z ie y s tw o  іакіеу  
rZeczy , leżeli będzie p o w ia d a ł , iż 
ią  k u p i ł ; za w odzcę  pow in ien  
s ta w ić ,  обвиняемый въ кражѣ 
какой либо вещи, естьли пока
жетъ, что купилъ оную, т о  дол
женъ въ оправданіе свое пред
ставить продавца.

O b w in iony , O b w in i ą t y ,  а , е. Об
витый , обвернутый.

O b w io n ą Ć, pid- O w iać .
O b w i s n ą ć , Owisnąć, n. in st. Об

виснуть , свиснуть, отвиснуть ; 
отъ ветхости или тяжести въ 
низъ податься, опуститься, ob
w is ły ,  обвислый, опустившійся,
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о п г п п с л ы й , с в и с л ы й , obwisłych  
U szu , в и с л о у х ій , в и с л о у х ъ ._

O b w i t y , а , e, О б в и т ы й ,  о б в е р 
н у т ы й .

O b w i y k a , i , f  П е р е в я з к а ,  б а н д а ж ъ ,
—  2) [w botan.), с о б с т в е н н а я  ч а 
ш е ч к а ,  с о с т о я щ а я  о б ы к н о в е н н о  
и з ъ  м н о г и х ъ  л е п е с т к о в ъ ,  и л и  
п о  к р а й н е й  м ѣ р ѣ  п о  к р а я м ъ  н а д 
р ѣ з а н а .

O b w ó d , и, т. і )  О к р у ж н о с т ь ,  о б ъ 
е м ъ ,  о х в а т ъ ,  —  2) [w matem.), 
п е р и ф е р ія ,  о к р у ж іе ,  о к р у г л о с т ь ,  
о к р у ж н о с т ь  ц и р к у л а ,  —  3) о -  
к р у г ъ .  =  O bw ódka  , 2 , f .  К р а й ,  
р а м к а , о п р а в а , о т о р о ч к а  у  ш и 
т ь я ,  о п у ш к а ,  з а к р а и н а ,  р у б е ц ъ , 
о б ш и в к а ,  о б р у б к а .  = O bw odnia , 
i , f .  O b w o d n ic a , у , f .  О к р у ж 
н о с т ь  , о к о л и ч н о с т ь , п р о с т р а н 
с т в о .  =  O bw o d n y , а ,  е. О б в о д 
н ы й .  =  O bw odzić , vid. O b w ie ś d ź .

O bw oina  , у ,  f .  {w botan.) С о б а ч ь я  
к а п у с т а ,  о т р а в а ,  (A p o c y n u m ) .

O b w o ł a ć , act. p erf.  O b w o ły w a ć ,  
fr e q .  В о з г л а с и т ь , в о з г л а ш а т ь ; 
г р о м о г л а с н о ,  к р ѣ п к и м ъ  г о л о 
с о м ъ  в ѣ щ а т ь ,  в о с к л и ц а т ь .  — 2) 
О б н а р о д о в а т ь , о б н а р о д ы в а т ь ; 
о б ъ я в л я т ь  в с е н а р о д н о , д а в а т ь  
з н а т ь  в о  в с е н а р о д н о е  и з в ѣ с т і е ,  
п у б л и к о в а т ь ,  в о з в ѣ с т и т ь ,  —  
п р о в о з г л а с и т ь , п р о в о з г л а ш а т ь ; 
г р о м к и м ъ  г о л о с о м ъ  в ъ  у с л ы ш а -  
н іе  в с ѣ х ъ  ч и т а т ь ,  obwołanie, 
о б н а р о д о в а н іе ,  о б ъ я в л е н і е  в о  
в с е н а р о д н о е  и з в ѣ с т і е ,  obw oła
ny, о б н а р о д о в а н н ы й ; —  г р о м к ій ,  
с л а в н ы й , и з в ѣ с т н ы й .  =  O bwo-  
ł y w a c z , а ,  т. В о з г л а с и т е л ь ,  
в о з в ѣ с т и т е л ь .  f

O b w o l u t , и , т. О б в е р т к а ,  о б е р 
т к а ;  в с я к а я  в е щ ь ,  к о т о р о ю  ч т о  
о б в е р т ы в а е т с я .

O f iw sT y z ito w A Ć , act. p erf.  О т о 
р о ч и т ь  ; о б ш и т ь  л е н т о ю  и л и  
т е с м о ю  в о к р у г ъ .

O b y ! interj. Д а й  Б о г ъ !  д а й  Б о ж е !  
ч т о б ы . ' . .

O byczay , аіи , от.. О б ы ч а й ,  о б ы 
к н о в е н іе ,  п о в ѣ р ь е ,  о б р я д ъ  в ъ  
у п о т р е б л е н і е  в в е д е н н ы й ; п о в е 
д е н іе  ц ѣ л ы м ъ  н а р о д о м ъ  п р и н я 
т о е  и  п о с т о я н н о  н а б л ю д а е м о е ,
—  н о р о в ъ , н р а в ъ ,  у х в а т к а ,  н а 
в ы к ъ ,  со kray to obyctuy, ч т о  
г о р о д ъ ,  т о  к о р о в ъ ;  ч т о  д е р е 

в н я ,  т о  о б ы ч а й ,  z łe  towarzy -
stw o psuie dobre obyczaie , х у 
д ы я  о б щ е с т в а  п о р т я т ъ  х о р о 
ш іе  н р а в ы .

O byc zaiĆ, act. ітр. Д ѣ л а т ь  у ч т и 
в ы м ъ ,  в ѣ ж л и в ы м ъ , в ы в о д и т ь  
и з ъ  д и к а г о  с о с т о я н і я ,  п р о с в ѣ 
щ а т ь .

O e y c z a io w y , O byczayny , а, е. Н р а 
в о у ч и т е л ь н ы й  , н р а в с т в е н н ы й ;  —  
2) obyczayny, б л а г о н р а в н ы й , д о 
б р о н р а в н ы й  , у ч т и в ы й ,  в ѣ ж л и 
в ы й ,  с т е п е н н ы й .  =  O by c zay-  
n o ś ć , ści, f .  Б л а г о н р а в іе ,  д о 
б р о н р а в іе ,  ч и с т о т а ,  н е п о р о ч 
н о с т ь  н р а в о в ъ ,  —  у ч т и в о с т ь ,  
в ѣ ж л и в о с т ь .

O b y d w a , vid. O b a .
O b y d ź  s u ; ,  =  O b e y s d ź  s i ę ,  vid. 

O b c h o d z ić  s ię  b ez  c z e g o .
O b y w a t e l , a, rn. О б ы в а т е л ь ,  г р а ж 

д а н и н ъ  ; п о л ь з у ю щ ій с я  п р а в о м ъ  
г р а ж д а н с т в а .  —  2 '  Д в о р я н и н ъ , 
п о м ѣ щ и к ъ , в л а д ѣ л е ц ъ  п о м ѣ 
с т ь я .  —  O b y w a t e l k a , i ,  f .  0 -  
б ы в а т е л ь н и ц а . —  2) Д в о р я н к а  
в л а д ѣ ю щ а я  п о м ѣ с т ь е м ъ , п о м ѣ 
щ и ц а . =  O b y w a t e l s k i  , а , е. 0 -  
б ы в а т е л ь с к і й ; po obywatelsku, 
adv. П р а в о д у ш н о , с п р а в е д л и в о , 
ч е с т н о ,  —  п а т р іо т и ч е с к и .  =  
O b y w a t e l s t w o , а , п. И н д и г е -  
н а т ъ ; у р о ж д е н с т в о  и  п р а в о  у -  
р о ж д е н с т в а  и л и  г р а ж д а н с т в а  в ъ  
к а к о й  з е м л ѣ . —  П р и в и л л е г ія ,  
с р а в н и в а в ш а я  ч у ж е с т р а н ц а  с ъ  
д в о р я н а м и , '  р о ж д е н н ы м и  в ъ  
П о л ь ш ѣ . —  2) П а т р і о т и з м ъ ;
л ю б о вь  к о  о т е ч е с т в у ;  ч у в с т в о 
в а н іе  , п о б у ж д а ю т ,е е  к о г о  н и -  
б у д ь  л ю б и т ь  о т е ч е с т в о  и  с л у 
ж и т ь  е м у , —  о б щ и т е л ь н о с т ь ; 
Jędrzey Zam oyski, s ław ny m ąż  
w  Europie cn o tą , urzędami, o— 
byw atelstw em , А н д р е й  З а м о й -  
с к і й ,  м у ж ъ  п р о с л а в и в ш ій с я  в ъ  
Е в р о п ѣ , д о б р о д ѣ т е л ь ю , з н а т н ы 
м и  ч и н а м и , и  п а т р іо т и з м о м ъ ,  
Zna JCról twoie obywatelstwo, 
zna wierność bez skazy, л ю б о в ь  
т в о я  к ъ  о т е ч е с т в у ,  и  н е п о к о 
л е б и м а я  в ѣ р н о с т ь ,  и з в ѣ с т н ы  
К о р о л ю ,  —  3 ) (person. collect.) , 
о б ы в а т е л и ,  г р а ж д а н е ,  д в о р я н 
с т в о ,  с о с л о в іе  и з ъ  п р и р о д н ы х ъ , 
ж а л о в а н н ы х ъ  и л и  ч и н о в н ы х ъ  
д в о р я н ъ ,  п о м ѣ щ и к о в ъ .
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O b z ą ć , a d .  p e r f .  Obżynać, unp. 
Пожать, пожинать ; сжинать so  
кругъ.

O b ż a ł o w a c , act. p er f.  Обвинить; 
позвать въ судъ. = O bź a ł o w a n y , 
а , е■ Позванный; ■— отвѣт
чикъ.

O b ż a r c a , O bżer ca  , у ,  та. O bżar
t u c h , а ,  m, Обжора, ѣдунъ; 
кто много ѣстъ. =  Obżarcie, 
O b ź a r l i w i e , O b ż e r n i e , a dv■ Жа
дно, ненасытно, лакомо, про
жорливо. = O b ż a r l i w y , O b ż a rt y , 
а ,  e. Обжорливый, прожорли
вый , ненасытный. = O bżartosc , 
ś c i , f. O b ż a r s t w o , O b ż e^ s t w o , 
a  , n. Обжнрство , обжорство ; 
прожорливость, ненасытность; 
o bżarstw o  iest grzechem  , обжнр
ство за грѣхъ почитается. =  
O bż er ać  s i i j , vid . O b e zrze c  się.

O b ż e g l o w ą ć , act. p e r f .  Объѣхать 
водою кругомъ чего.

O b ż e g n a ć , vid. O żeg i iąć .
O b z ie r aĆ s i ę , vid . O b e j r z e ć  s i ę . —  

O bz nacz yć , vid. O z n aczy ć .  = O b-  
ż ynać , v id . O b ż ą ć .  =  O bżynki , 
v id . O b rz y n e k .  —  O bżer ać  si^, 
v id . O b e z r ze c  się.

O c a l i ć , act. р с г / .  Сохранить въ 
цѣлости, ненарушимо; спасти, 
избавишь, йзторгнуть кого изъ 
опасности, бѣды, отъ смерти, 
и проч. — O c a l e ć , п p e r f .  уцѣ- 
лѣть; остаться цѣлымъ, не
вредимымъ , отъ  какого ни- 
будь могущаго повредить при
ключенія.

Ос а р , и , m. [w fo r ty  f ik .) Попе
речный брусъ деревянной рамы, 
въ подземельной галлереи , вер
хняя связь блинды.

О с а р і е с , п. perf-  Обуять; сдѣ
латься глупымъ подобно ско- 
т у . \

O cc ia n y , а ,  е. уксусный.
Оссіarz  , vid . Octarz.
O c e a n , u, m. Океанъ; воды окру

жающія всю землю. — O ce aKski, 
а ,  іе . Океанскій; приличный, 
свойственный океану.

O c e c h o w a ć , a c t . p e r f .  Замѣтить, 
примѣтить, назначить что во
кругъ.

O ce dz iĆ, a c t. p e r f .  Оцѣждати ; про
цѣживать , очищать чрезъ про
цѣживаніе.

O cel  , и ,  тп. Шипы у ПОДКОВЫ.
O c e m b r o w a ć ,  Ocembrowanie, vid . 

Cembrowoć.
O c e n i ć , act. perf. Oceniac, imp. 

Оцѣнить, оцѣнивать; полагать, 
назначать чему цѣну, ocenić 
dom , оцѣнить домъ, nieocenio
ny, неоцѣненный, ocenienie, о - 
цѣнка ; назначеніе цѣны, осепі- 
с іе і, оцѣнщикъ; кто дѣлаетъ 
оцѣнку.

O c e r k l o w a Ć, vid. Ocyrklowac.
O c e t , g . octu, тп. у к с у с ъ ;  ocet 

piw ny,  п и в н о й  у к с у с ъ .  =  O c e -  
t n i k , a , m. у к с у с н и к ъ ;  к т о  
п р и г о т о в л я ё т ч ,  u  п р о д а е т ъ  у к 
с у с ъ .  — Ocetnica,}', ź., ocetniczka , 
i ,  dim. у к с у с н и ц а .

Оси! in te r jl  Охъ! [междометте, 
упот ребляемое д ля  ияЪявленія  
летали или боли), och bieda! 
Охъ бѣда!

OciiAPiA mi się k to , albo со, По
мнится мнѣ, кажется что я 
знаю , видѣлъ, или слышалъ.

O chedoźnosĆ, ś c i ,  f Опрятность, 
опрягаство , опрятливость; чи
стота . = O che do żny , а, к. Ochę- 
dożnie, adv. Опрятный, опря
тен ъ , — опрятно, наблюдаю
щій .чистоту, — чистый, лри- 
браной. =  O chi^dostw o  , а , п. 
Опрятность, опрятешво, чи
стота .

O c h e d o ż y c , act. perf. Oehęclaiąc, 
imp. Очистишь, очищать,

O ciieł zn  ać , act. inst. O che łzn ąć , 
imp. Обуздать, укротить, y -  
с м и р и т ь .

O c h ł a n i a c , vid. Ochłonąć.
O c h l a s t a c  si e ( , recipr. p e r f . За

брызгаться ; замараться брыз
гами, грязію, загрязниться.

O c h l i c a , у ,  f .  Частой гребенщ 
или Гребенка у прядильницъ; 
чесалка.

O c h ł o d a , у ,  f .  Прохлажденіе, про
хлада, холодокъ. — 2) умень
шеніе жара, прохолодь, — 3 ) у~  
довольствіе, веселіе, радость, 
слокойность, пріятность. =  О— 
c h ł o d n i e ć , п. perf. O c h ł o d n ą c , 
inst. Охладѣть, охладиться,— 
а) (trans.), усмириться, укро
титься, лишиться силы, умень
шиться, == O c h ł odny , а , е О-
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хладителънътй, прохладитель
ный, прохладный.

O c h ł o d z ić , act. p e r f.  Ochładzać, 
гтр. Охладить, охлаждать.— 
2) утѣш ать кого въ нещастіы, 
успокоить, обрадовать, освѣ
жить.

O ch ł o n ą ć , act. inst. Ochłaniać, гтр. 
Поглотить, поглощать, пожи
рать все вокругъ.

О chłostać  kogo, Высѣчь розгами, 
лозами.

OciraiELić , rid . Chmielić.
O c h m i s t r z , а , m. Гофмейстеръ.

— 2) Воспитатель, надзиратель 
надъ дѣтьми, учитель. =  О- 
c h m i s t r z y n i , i , f .  Гофмейсше- 
риня.

O ch m urzyć , act. p e r f.  Покрыть 
вокругъ облаками, niebo siej о- 
ch m u rza ; небо покрывается о- 
блайами, заволакивается.

O chocić, act. perf. Поошрять, обо
дрять, возбуждать, развеселять.
— O chocić sif( , recipr. Веселить
ся, пировать, подхмѣляться, гу
лять. =  O choccy, а ,  е , ■— о. 
ad.v. Охочій, охочъ; — скорый, 
прыткій, живый, проворный, бо
дрый, веселый, — трудолюби
вый, нелѣнивый, неутомимый.

O c h o t a , у ,  f .  O c h o t n a , i, f .  dim. 
О хота; желаніе, наклонность 
къ чему, czynić со, w ypełn iać  
z ochotą, дѣлать что съ охо
т о ю , stra c ił do tego ochotę, у 
него охота къ сему пропала, 
mieć ochotę do nauki, имѣть 
охоту къ ученію. — 2) Веселіе, 
радость, — увеселеніе, пиръ. — 
O ch o tn y , а , е. Ochotnie, adv. 
Охочій, охочъ, охотный; рас
положенный , изъявляющій къ 
чему охоту, — охотливый, о- 
хотливъ; — 2) доброхотный; 
ochotna m yśl, веселая мысль, 
ochotne ognie , фейерверки, по
тѣшные огни. =  O ciiotnosĆ, ści, 

f .  О хотпость; готовность, рас
положеніе, къ чему. — 2) Добро
хотство.

O ciiot-n i k , а ,  т. Охотникъ ; имѣ
ющій охоту къ чему, любитель 
чего. — 2) Охотникъ; кто из
бранъ по о х о т ѣ , по доброй во
лѣ къ произведенію какого ли
бо предпріятія, wezwać ocho
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tników  do sz tu rm u , вызвать 
охотниковъ къ приступу.

O chr am iĆ, VId. O c l i ro m ić .  — O chra
n i a ć , vid. Ochronić.

O chr a p ieĆ, O chr zyp ieĆ, n. p erf. 
Охрипнуть, охрипать, охри- 
п ѣ т ь , сипнуть. =  O c h r a p a ł y , 
O c h r a p ł y , ÓehrzYpły, а , e. O -
хриплый, СИПЛЫЙ. —  OcHRAPIE- 
l i n a , у ,  f  Хрипота, хрипѣніе, 
сипота, сппучесть.

O ch romiĆ, O chramiĆ, act. perf. 
O chr am ia ć , imp. Изувѣчить, из
уродовать, безногимъ сдѣлать, 
охромнти; сдѣлатъ хромымъ. 
=» О chromieć , O chramiec , n .p erf. 
Охромѣть.

O c h r ona , у ,  f .  1) Сохранность; 
смотрѣніе, бережекіё, блюденіе, 
сохраненіе. — 2) Изъятіе, исклю
ченіе, договоръ, уговоръ, у -  
словіе. — 3 ) Предохраненіе; 
предохранительное с р е д с т в е .  
O ch ronić , act. perf. O chraniać, 
гтр. Сохранить, сохранять; со
блюдать, храня сберегать, по
печительствовать о цѣлости, 
о безопасности чего, — пред
охранить, предохранять; обе 
регать, охранитъ; охранять; 
оцаети, опасать; поберечь, по- 
берегать; съ бережыо что упо
треблять. =  Ochronić się , пред
охраниться. —OcHRONICIEL, а, т. 
Сохранитель ; охранитель, за
щитникъ , хранитель, блюсти
тель, ochronicielka, i , f .  Хра
нительница , сохраннтелышца. 
— O chronny, а , е. O chronnie , 
adr. Сохранный, сохраііно, пред
охранительный, бережливый, бе
режливо , осторожный, осторо
жно. O chr onność, ści, f .  Со
хранность; смотрѣніе, береже- 
ніе, блюденіе.

O c i i r o p a w i e ć , vid. Chropawić.
Оси rosnąc sie( , recipr. inst. Осмѣ

литься, ободриться.
O c h r o s t a ć , act. perf. Отрепать, 

очистить, обтесать, — отва
лять кому бока, побить, дер
гать , волочишь, валятъ, возить 
кого.

O ch r zc ić , act. p e r f. Окрестить; 
привести кого въ Христіанскую 
вѣру посредствомъ крещенія.

OchrzypjiĆ, ѵісі. Ochrapieć.
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Ochuchnąć, act. inst. Oc buchać, 
imp. Дуть на ч то , обдувать.

O c h w a c i ć , act. perf. Ocliwacać, 
itnp. разбить лошадь, koń o- 
chwacony, разбитая лошадь; 
лошадь, которая отъ скорой 
ѣзды и другихъ причинъ не
тверда сдѣлалась ногами.

O c h w a t , а , іи. разбитіе; [Go- 
л'кянь лош адиная'), когда ло
шадь скорою принужденною ѣз
дою столько разгорячена бу
детъ , что соки съ сильнымъ 
волненіемъ въ тонкія жилъ вѣт
ви вступятъ, и оныя неесте
ственно растянутъ, когда же 
послѣ сего чрезъ алчное питье 
холодной воды, или простуду, 
испарина и кругообращеніе пре
сѣкутся, и движеніе членовъ 
удержится.

O c h w ia c , act. p e r f.  Ochwiewać, 
ипр. разшатать , шатая раско
ле б ашь кругомъ, разшевелить 
вокругъ; разворошить.

OciiYBić, act. perj. ■ OcJiybiać, imp. 
Погрѣшить, проступитъся, o- 
шибыться, сдѣлать проступокъ, 
не попасть, промахнуться, не 
удаваться, обмануться въ своей 
надеждѣ. =  О c h y b  х у, а , е. Не
вѣрный , сумнишельный, неиз
вѣстный, ненадежный, непосто
янный, неудачный.

O c hy da , vid. Ohyda.
O c h y l i c , act. p e r f.  Ochylać, imp. 

Миновать, минуть, избѣгать, 
убѣгать. — 2) Закрашивать, при
крывать хугдое дѣло, давать 
хорошій видъ, извинять, оби
няками говорить.

ОспудАс sir., recipr. inst. Оку— 
нуться; опускаться, погружать
ся всѣмъ тѣломъ въ воду или  
только голову и опять выни
мать изъ оныя.

О сіле, act. p erf. Ocinać, imp. Вы
сѣчь розгами, — 2) [trans. ) , c -  
ciąć kogo, о б м а н у т ь  кого, 
провеешь, обманомъ похитить, 
объпграть кого въ карты до 
чиста, обдуть, — ocinać drze
w o , обсѣкать, обрубать, обрѣ
зывать дерево.

Ociąga с , act. imp. Ociągnąć, inst.
(termin kucharski), mięso ocią
g a ć ,  Морить; дѣлать, чтобъ

мясо сдѣлалось мягче, размяг
чать. =  O ciąg ać  s i ą , recipr. imp. 
укоснѣвать, укоснять; заме- 
дливашься, умедливать, мѣш
кать, откладывать, отлагать 
исполненіе чего до д р у г а г о  
времени, увертки дѣлать, у -  
потреблять, увертываться, у -  
клоняться, неохотно что дѣ
лать.

O c i e c , g . p y rca , vid. О усіес .
O cie c , Ocieknąć, intr. p erf. et inst. 

Стекать, сбѣгать, — обтечь, 
. обтекать ; — 2) [w chirurg . ) , o- 
cicknąć , отечь, отекать ; пух
нуть , вспухнуть, надыматъся, 
вздуваться, вздуться. =  Ocie
k ły ,  отеклый, опухнувшій. =  
О'с і е к ы х а , у ,  j .  O cie k ł  ość, ści, 
f .  Опухоль.

O cielić  sie , recipr. p e r f .  Ocielać 
się, imp. Отелиться.

O c i e n i ć , act. perf. O c ie n i a ć ,  imp. 
Покрывать тѣнію, отѣнять, o- 
сенять, приосѣнять.= Ocienienie, 
осѣненіе.

O ci e hcz yĆ, act. p e r f. O cień  c za ć, 
imp. утон и ть , утончать во
кругъ.

O c i e p l i ć , act. perf. Ocieplać, imp. 
Согрѣть, согрѣвать, нагрѣть, 
нагрѣвать , разогрѣть , разогрѣ
вать , słońce wodę dosyć ocie
p l i ło ,  солнце довольно согрѣло 
воду, ociepliło się, морозъ, сту
жа уменьшается. — O c i e p l a ł y , 
а , е. Нагрѣтый, согрѣтый.

O cie ra ć  , vid. Otrzeć.
O c i e r k i , ów , p j.  Оскребки, o- 

стружпны, ,сшружки, опилки, 
оскобки.

OĆ ie r nić , act. p e r f  Ocierniać, imp. 
Городить терновникомъ, обса
живать терномъ.

O c ie sa ć , O c io s a ć , O eciosAĆ, O cze-  
s a c , act. p e r f . Ociosywae, obcio- 
sywać, jre q .  О бтесать, обте
сывать; — отрѳбить, отреблять; 
хмылишь , охмылить, o c i o s a ć  
brus, ociosać kam ień, обтесать  
бревно, обтесать камень.

Ош ETNOSC , OciĄTNOsĆ , ІСІ,  f  -У- 
прямешво, згпорсгаво, несговор
чивость, стропотность, непо
корность, непослушаніе. =  О - 
ci ąt ny , O c i ą t n y , а , е. Строп
тивый, непокорный, непослуш-
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лы й, упрямый, уп ор н ы й , н есго
ворчивый.

O c ię ź aĆ, act. imp. O c ię ż y e ,  p erf. 
Отягчать, отягощать; отяго
т и ть ; обременять, обременить.

O c i ę ż e ć , O c i ą ż e ć , п. p e r f .  Тяже
лѣть , т я го т ѣ ть ; сдѣлаться 
тяжелымъ, непроворнымъ, не
поворотливымъ, ociężały, отя
гощенный , обремененный. — 2) 
Тяжелый , толстый , неповоро
тливый , лѣнивый, ч е л о в ѣ к ъ  
тучной, сырой. =  O cięża łoś ć , 
ś c i ,  f  Отажеленіе, тяжелость, 

- тучность , неповоротливость.
O cin a c , v id . O c iąć .
O cinek , n k u , m. Отрубъ дерева,

пѣнъ.
O c i o s y w a c , vid . Ociesać.
O c i s k , и , m. Садно;’ рана сдѣлав

шаяся отъ сорванія или отъ  
стертой чѣмъ кожи. =  O ciskac 
cze'111, a ct. im p. Ocisnąć, inst. 
Саднить, осаднить; стирать 
кожу отъ тренія твердаго тѣ 
ла. — 2) Ж ать, давить со всѣхъ 
сторонъ , ocisnąć się suknią  , о -  
кииуться платьемъ.

О ci s z y ć , act. p e r f.  Ociszać, im p. 
утиш ить вокругъ, — обсажи— 
влтпь деревьями 7 заслонять ошъ 
вѣтру. ’ ,

O cknąc SIĘ, rec ip r .p erf.  O cucać się , 
O c y k ać  się, imp. Проснуться, про
сыпаться, пробудиться, пробу- 
жаться. =  Ocucić, act. p e r f.  O- 
c u c a ć ,  imp. Пробудить, пробуж
дать ; разбудить, разбуживашь; 
прервать чей сонъ.

О ćma , у ,  f  Тма; мракъ, темнота, 
отсутствіе свѣта. = О с м іс , act. 

p e r f .  Тмить, омрачить, помра
чить, дѣлать мрачнымъ.

O c t o w a n y , а ,  е. уксусомъ при
правленный. = O ctÓw k i , р і. Тря
сучки; черви въ уксусѣ находя
щіеся , сквозь увеличивательное 
стекло усматриваемые. = О с т о -  
лѵи ік ; Ocetuik , а , m. O ct ar z , 
O c c ia r z , а ,  т. уксусникъ , кто 
приготовляетъ и продаетъ ук
сусъ. =  O c t o w y , а ,  е. Уксу
сный.

Ocucić, vid . Ocknąc.
O cukrować , a c t. perf. Насахарить, 

обсахарить, положить во что 
сахару, присыпать сахаромъ.

O ć w ic z y ć , a c t. p e r f .  Высѣчь роз
гами, или лозами.

O c y g a n ić , a ct. p e r f .  Обмануть, 
провесть, обдуть.

O cyk ać  s ię  , vid. Ocknąć.
O c y r k l o w a c , O c e r k l o w a Ć , act. 

p e r f .  Окружить, обвести черту 
циркулемъ, обрѣзать вокругъ, 
огородить вокругъ, — 2) (fig .)  
Ограничить, опредѣлить, на
значить предѣлы.

O c z a p ić , a ct. perf. Окружить, об
нять , охватитъ.

O c z a r o w a ć , act. p er f. Очаровать, 
заговорить, заворожить, обво
рожить, околдовать.

O cz as ty , а ,  е. Глазастый.
O c z e k iw a ć , med. im p. Ожидать; 

ждать, препровождать время въ 
чаяніи, надѣяніи чего, — ча
ять, надѣяться, уповать, об- 
жидашь. =  O c z e k iw a n ie , іа , п. 
Ожиданіе; чаяніе , надѣяніе че
го , обжиданіе, упованіе, p r z e 
w y ż s z y ł  oczekiwanie n a sze , онъ 
превзошелъ чаяніе наше, skutek  
nie za w ió d ł oczekiwania n asze
g o  , успѣхъ не обманулъ нашей 
надежды.

O c z e p i ć , act. p er f. Надѣть чеп
чикъ.

O cz er nić , act. p er f. Oczerniać, imp. 
Очернить, очернять, очерки
вать ; — 2) (fig.), очернить, зло
словить, опорочить, обнести, 
обезславить, помрачить, окле
ветать , замарать чье имя, о-  
czernić kogo , поноситъ чью 
честь. = O czer ńiłć , п. p e r f .  Чер- 

‘ нѣть, почернѣть, потусклѣшь, 
смуглѣть, коптѣть, закоптѣть, 
зачернѣть.

O c z ek st w iĆ , O bczf.r s t w iĆ , act. 
p erf. Oczerstwiać, im p• Освѣжить, 
освѣжать; ободрить, ободрять, 
укрѣпить, укрѣплять; упоко
ить, дать отдыхъ, отдохно
веніе. — оживить, оживлять; 
оживотворить, придать силы, 
крѣпости. = O c z e r s t w iĆ się , О- 
c z e r s t w i e Ć’, п. Освѣжиться, о- 
бодриться, укрѣпиться, ожи
вляться, оживотворяться.

O c z e r w i e n i c , a ct. p er f.  Очервле- 
ни ть, очервленять; обагрять, 
червленымъ дѣлать, красить въ 
червленую краску.
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O c z e sAĆ, vid . Ociesać.
O c z y t a , pl. dim. Глазки.
O c z k a s , Затычка въ улѣ.
O c z k o , a ,  n. dim . Глазокъ, гла- 

зочыкъ, — 2) (w  bo ta n .) , гла
зокъ; малое округленное нѣ
сколько продолговатое тѣло, 
заключающее зачатки одного 
пли болѣе цвѣтковъ1, или со
держащее начатки многихъ сви
ты хъ , различнымъ о б р а зо м ъ  
перегнутыхъ листьевъ, — очко, 
почка. — 3) П етля, счейка, си
локъ.

O cz k o w a ć , a c t .  im p. {w botanice) 
Очковать; почковать; вставлять 
отъ  плодовитаго дерева глазки 
пли почки въ дикое дерево для 
приплоду. =  O c z k o w a n ie , іа ,  п . 
Очкованіе; вставливаніе пло
довитыхъ почокъ въ дикія де
ревья для приплоду.

O czko w a t  y, а, е. Почковатый, ка- 
пельниковатый, зернистый, sól 
o czk o w a ła , соль каменная, бѣ
лая.

O c z k o w e , e g o , п. П одать, плата 
со всякаго уля.

Oczny, а , е. Глазный, choroba о -  
c z n a , г л а з н а я  болѣзнь; k ły  
oczne, глазные зубы, lekarz о -  
czny, окулистъ; очной, глазной 
лѣкарь, — з.) oczny , очевидный; 
своими глазами видѣвшій, быв
шій при произшествіи какомъ 
либо, oczny św ia d e k ,  очевид
ный свидѣтель, — 3) [w a rty ll.), 
a rm a ty  oczna s z tu k a , дульная 
чдсть у пушки.

O c z o c h r a c , vid. Czochrać.
O cz ooołkowa  dziura, w  anatom!) 

Глазныя ямы, впадины.
O cz osnąć , act. in s t . — oczosnąć  

d rzew o ,  драть, снимать кору 
съ дерева.

Oczucić, ѵіd. Ocucić, ocknąć.
O czy, p l.  Глаза, v id .  O k o .
O czyscialnia , i ,  f .  Мѣсто очи

щенія. =  O czyscialny, а, e. Очи
стительный.

O czyś ci ć ,  act. p e r f .  Oczyszczać, 
im p. Очистить, очищать ; об
чистить, обчищать ; дѣлать что 
чистымъ, oczyszczen ie żo łą d k a , 
испражненіе чрезъ чиститель
ное лѣкарство, принятіе про
носнаго ; oczyszczen ie  B ogaro -
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dzicy, —  dzień grom nic , срѣте
ніе Господне. =  Oczyszczać się, 
очищаться, чиститься, чисту 
становиться, — оправдаться, 
доказать свою въ чемъ невин
ность, очиститься. — Oczy
szczenie z g rzechów , очищеніе; 
заглажденіе грѣховъ, пороковъ 
покаяніемъ, или другимъ ка
кимъ либо удовлетвореніемъ. =  
O czysciciel , а , т. Очисти
тель.

O c z y w i s t y , а , е .  O czywis'ci e , adv. 
Очевидный; очевиденъ; удобо- 
видимый, ощутительный взору, 
— очевидно; ясно, явно, вѣрно. 
— 2) Очевидный; своими глаза
ми видѣвшій, бывшій при про
изшествіи какомъ либо, — я- 
сный, ни малѣйшему сумнѣ- 
нію неподверженный, oczywiści 
św iadkow ie , очевидные свидѣ
тели, oczywiste niebezpieczeń
stw o , очевидная опасность, о- 
с іу wista zguba , очевидная по
гибель, — (w praw ie ) , D ekret 
oczywisty, окончательный при
говоръ, явочное опредѣленіе, иди 
рѣшеніе ; D ekreta oczywiste w yż
szych instancyy Trybunalskie, Ka
sztelańskie, M arszałkowskie, S ta 
rościńskie, Assessorskie, etc. i  po
lubow ne, albo Kompromissarskia , 
niższych zaś instancyy bez a p -  
pellacyi uczynioney z a s z łe , nie- 
poruszone bydż'pow inny, приго
воры окончательные вышнихъ 
инстанцій, какъ т о : Трпбу- 
нальскіе, Каштелянскіе, Мар- 
шалковскіе, Старостинскіе, А с- 
сессорскіе и прочихъ Судовъ; 
также приговоры -Третейскаго 
суда, и тѣ  приговоры нижнихъ 
инстанцій, на которые не объ
явлена апелляція, должны быть 
ненарушимы. — D ekretow i oczy
w istem u sprzeciwienie się, albo 
mówienie czego przeciw  niemu, 
siedzeniem wieży przez niedziel 
sześć ma bydż karano, за со
п р о т и в л е н іе  окончательно
му приговору, или за какое либо 
противъ онаго возраженіе, долж
но наказывать шестинедѣль
ною вежою. =  D ekreta  oczywi
ste  z  kontrowersyami i żałobam i, 
wolno stronie zaraz po prom ul-
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g a c y i, kontrowsrsye sobie u ło 
żyw szy, w yym ow ać, окончатель
ные приговоры съ спорными рѣ-

. нами и съ жалобами предста
вленными отъ обѣихъ сторонъ 
позволяется онымъ брать въ ко
піяхъ тотчасъ по объявленіи 
имъ оныхъ. =  O czyw is to ść  , ści, 
f .  Очевидность; удобовидимость, 
несомнѣнность, ясность, дока
зательность.

Ои, praepos. reg. G enit, Отъ, p ra -  
cuię od rana do w ieczora , тру
жусь отъ утра до вечера, od 
słow a  do s ło w a , слово въ сло
во , отъ  слова до слова, точь 
въ точь, od tego czasu , съ т о 
го времени, съ тѣхъ поръ, od 
deski do deski, отъ начала до 
Конца, od m iasta nieprzyiaciela  
o d p ęd ził, прогналъ неприятеля 
ошъ города, od' rozboyników, 
zabity, убитъ разбойниками, za
s tą p ił  mu ode d rzw i, заступилъ 
ему отъ дверей.

Ои л, у , f .  Ода; родъ пѣсносло- 
жеиіа лирическаго, раздѣленна
го на строфы , состоящія изъ 
стиховъ одинаковыя мѣры и 
числа.

O d a , у ,  f .  Ода; Комната, покой, 
степень Султанскихъ пажей въ 
сералѣ.

Odąć, act. p e r f. Odymać, imp.
' Пучить, вспучить, w iatry ody- 

maią żo łą d ek , вѣтры пучатъ 
животъ, odymać się, пучиться, 
вздуваться, раздуваться, на
дуваться. =  Odęty, надутый, 
вспухлый, напыщенный, вспу
ченный , выпуклый, вздутый, 
odęcie, ody manie, вспучиваніе, 
odęcie, odętość, вспученіе, взду
т іе ,  одутловатость.

O d a r c i e , Ободраніе, vid. Odrzeć. 
O d a r .niĆ , act. p erf. Odaraiować, 

cont. Обложить дерномъ; усти
лать, выкладывать дерномъ. 

O d a r t k i , p i. Добыча, вещи со
дранныя съ кого.

Odartus, а ,  т. vid. Obdartus. —= 
O d a r t y , а ,  е. Ободранный, vid. 
Odrzeć.

O d b e c z e ć , act. p erf. ( f ig .) Вытер
пѣть ; удовлетворить за грѣхи, 
очистить грѣхи, молитвами, 
слезами.

Odbić, act. p erf. Odbiiać, imp. 
О тбить, отбивать; отразить, 
отражать; отшибить, отшибать; 
отколотить, отколачивать; od- 
Ъіу kaw ałek  ceg ły , отколоти 
кусокъ кирпича. — 2) Отбитъ, 
отразить, прогнать, оттол 
кнуть , отломить, odbić nie
przyiaciela od m iasta , отбить  
непріятеля отъ города, odbiiać 
bram ę, drzw i, отбивать воро
т а  , двери, odbić nosek и nnbry- 
ка , отшибить носокъ у чайни
ка, lustro odbiia słoneczne pro
m ieni 1, зеркало отражаетъ сол
нечные лучи, odbić и nieprzy
iaciela ieńców , arm aty, отбить  
плѣнниковъ, пушки; odbić be
czkę, отколотить бочку, odbi
iać kopersztychy, отпечатывать 
картины, печатать; odbiiać od- 
lą d u , отчалить, отчаливать, 
отваливать отъ берега; odbiia 
fu z y a , arm ata, ружье, пушка 
отдаетъ , т . е одбиваетъ на
задъ, żołądek odbiia, отры
гнуться, отрыгаться; дѣлает
ся отрыжка, odbiianie się żo
łą d k a ,  отрыганіе, отрыжка, od
biianie, =  odbicie, отбиваніе, 
отбивка, отбой, отпоръ, о т 
раженіе, отталкиваніе, отши- 
баніе, odbity, а , е. Отбитый, 
отшибенцый, отраженный, od
bite św ia tło ,  отсвѣтъ, отсвѣ- 
т о к ъ , отраженный свѣтъ, — 
kolor odbiia, разнитъ, проти
воположитъ, — nieodbity, а , е, 
nieodbicie, ad г. неизбѣжный, не
минуемый , необходимый, — не
избѣжно , неминуемо, необхо
димо.

O d b i e d Z ,  perf. O d b i e z e Ć,  imp. Od
biegać, cont. Отбѣжать.; отбѣ
гать ; бѣжать прочь, бѣгучи 
удаляться откуда. — 2) Оста
вить, оставлять, отступаться  
отъ  кого, оть чего, или пре
дать что кому, вовсе бросить, 
отдать. — 3) "укрыться, уйти, 
покинуть, оставить какое мѣ
с т о , у д а л и т ь с я  отъ какой 
страны, бѣжать, отлучиться 
откуда, о то й ти , те odbiegam  
od tego , a le . . .  — я согласенъ 
на т о , н о . . . . ,  а не противъ 
т о г о , я тому не противоречу,
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н о . . . ,  odhieżany, odbiegły, o - 
ставленный, брошенный, бро
шенъ, покинутый. =  O d b i e g , u, 
m  уходъ , уходка; ухожденіе, 
отступленіе, отш ествіе, уда
леніе , ошбѣжаніе, odbieg wody, 
водопадъ; порогъ.

O h b i e g a c z  , а , т. O d b i e g l e c , Іса, 
ѵі. Бѣглецъ, дезертиръ.

O d b i e g ł y , а, е. Оставленный, по
кинутый , брошенный.

O d b i e r a ć , vid. Odebrać.
O d b i e r a l n i k , O d b i e r a c z , а, m. О т -  

биратель , отбиральщикъ; — 2) 
{w chemii), приемникъ; сосудъ 
употребляемый при перегонкахъ 
изъ реторты для изловленія вы
ходящихъ гасовъ и перегоняе
мыхъ жидкостей.

O d b i e ż a n y , O d b i e ż a ł y , vid. Od- 
biedz.

O d b i i a c , vid. Odbić. =  O d b u a c z , 
a ,  771. Т о т ъ , кто отбиваетъ, 
отражаетъ. =  O d b i i a c z n y , а, е. 
Отбивный, ошразителыіый , — 
(w cheim i), piece odbiiaczne, 
печь отбивная; употребляется 
только для перегонокъ изъ ре
т о р т ъ , требующихъ извѣстной 
степени жара. =  О пвііак , а , гп. 
O d b i y k a  , і , _/• Желѣзная за
слонка въ походной кузницѣ, 
защищающая очагъ оть огня. — 
O d b i t k a , i ,  f  Подскокъ, реко- 
ідет'ь; (w arty ller .), strzelanie  
na odbitkę , рекошетная пальба, 
когда ядро, устремленное изъ 
пушечнаго канала, пролета нѣ
которое разстояніе въ воздухѣ, 
склонится, коснется земли и 
начнетъ дѣлать скачки, пли 
такъ сказать, прыгать отъ  
пункта до пункта. =  O d b i t y ,
vid. Odbić.

O d b o r n y , а , e. Отборный; вы
бранный, лучшій, состоящій изъ 
отбора.

O d b r o n i c , act. p e r f. О тбить, о т 
разить, отнять обратно си
лою что нибудь у кого.

O d b r o n o w a Ć , act. p e r f.  Отборо
нить ; окончить бороненіе.

O d b u d o w a ć , act. p erf. Отстро
ить , отстраивать; возградпти, 
возграждатп; снова сооружать, 
созидать, выстроивать, odbu
dowanie, отстройка, отстрое-  
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ніе; отдѣлка, совершеніе строе
нія.

O d b y d ź , O d b y ć , a c t .  et n. p e r f .  
odbywać, imp. Отдѣлать, о т 
дѣлывать, исполнить, испол
нять; odbydź w artę , откарау- 
лить; odbywać pow inność sw o- 
ię , исправлять свою должность; 
byle odbydź, — byle zb yd ź , лпшьбы 
сбы ть; лпшьбы съ рукъ.

O d b y t , и ,  ѵі. Торгъ, походъ на 
товары, продажа товаровъ; do
bry mieć odbyt, много прода
вать. — 2) Испражненіе, извер
женіе. — 3 ) Задній проходъ, 
афедронъ, задница, конецъ зад
непроходной кишки. —4) Стокъ, 
труба, сквозь которую воды и 
нечистоты протекаютъ, про- • 
шокъ. — O d b y t n y , =  O d b y t y  , а, 
е , Что съ рукъ сходитъ, что 
легко сбыть можно, походный; 
odbyty p o ka rm , удобоваримая 
пища. = U d b y t o w y , ą , е, Задне
проходный. — O d b y w a ć  , vid. Od
bydź.

O d c e d z i c , act. p e r f. o d c e d z a ć ,  
imp. Процѣдить, пропускать, 
процѣживая отдѣлить часть.

O d c e r k l o w a Ć, vid. Odcyrklowac.
O d c h a r c h n a Ć,  O d c i h a r k n ą ć , act. 

irist. odcliarkiwać, fr e q .  Отхар
кнуть, отхаркивать; харкая из
вергать.

O dciicikwa  sie5, vid. Odechcieć się.
O d c h e l z n ą Ć, ach inst. Odcliełzać, 

imp. разнуздать, разнуздывать, 
вынимать удила изъ рта ло
шади.

O dch łaiI ,  О т с н ь а п , i ,  f .  Пучина; 
бездна; пропасть, ом уть, про
валъ , otch łań  p iek ie ln a , адъ, 
преисподняя, тартаръ, глубина 
неизмѣримая и безконечная. — 
2) (w anatomii) Глотка, гор
тань, внутренняя часть горла.

O d c h l i p n ą c , act. inst. Отхлебнуть, 
хлѣбая отбавить.

O d c i i ó d , и , 7п. Отходъ. — 2)  (о 
wodzie) Стокъ, стеченіе. — 3) 
Odchód przyrodzony , изпражне- 
піе, изверженіе. — 4) Обиходъ; 
домашнее употребленіе, 7nyto 
od tego na szlachcie brane bydz 
nie m a , kto z nich co kupiw szy, 
na swą w łasną  po trzebę , na od
chód domowy, a  nie na przeda

r ł  V
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z ą  kom u  p o w ie z ie , не требовать  
пошлинъ съ дворянъ п за т о ,  
если к т о  изъ нихъ для соб
ственнаго дома своего обиходу, 
а не для продажи кому либо, 
привезетъ.

O b c h o d o w a  k i s z k a , Проходная, зад
няя кишка.

O d c h o d z i ć , vid . O d e y s 'd ź .  
O d c h o r o w a ć , in tr. p e r f  Вы здо

ровѣть ; оправиться послѣ бо
лѣзни.

O d c h o w a ć , a c t. p e r f .  o d c h o w y w a ć ,  
f r e q .  К орм ить , выкармливать, 
воскормить.—2.) разводить, кор
мить скотину. — 5) В оспи тать, 
воспиты вать. — 4) O d p ie r s i od
c h o w a ć , отнять  младенца о т ъ  
ГРУДИ» odchow ać s ię , recipr. ра
с т и ,  р о с т и ; увеличиваться, у -  
множаться. =  O d c h o w a ł y , а , е , 
В ыкормлениыи, взрослый. 

O d c h w a l i Ć, a c t. p e r f .  o d c h w a l a ć ,  
im p. Взаимно хвалить кого. —  
O d c h w a l i Ć s i ^ , recipr. Выхва
л я т ь , выхвалиться, нахвалить
ся-, довольно выхвалить, піе  
m ó g ł  się odcliw alić ley w dzię
k ó w , не могъ нахвалиться ея 
красоты .

O d c h w y c i ć , act. p e r f .  С хватить  
обр атно, d uch  o d ch w yc ić , съ 
Д у х о м ъ  собраться, о т д о х н у т ь ;  
вобрать въ себя воздухъ. 

O d c h y l i ć , act. p e r f .  o d c h y l a ć ,  im p. 
О тк л он и ть , о тк л он ять ; о т о 
г н а т ь , о т ги б а т ь ; отводить, 
устр а н и ть , устранять; odchy
lić się , отклониться, о т о гн у т ь 
ся; о т в р а т и ть , отвращ ать; 
отврати ться . = O d c h y l i s k o , а, 
п. ПучИна, пропасть, бездна. 
=  O d c h y l n y , а ,  е , Отгибны й; 
служащій, удобный для о т ги 
банія чего либо.

O d c i ą c , act. p e r f .  o d c i n a ć ,  im p. 
О тсѣ чь; отсѣ к ать; отрубить, 
отр у б а ть ; о т н я т ь , отним ать; 
о т д ѣ л и т ь , отдѣ лять ; odciąć  
sęk z  d r z e w a , отсѣчь сукъ о т ъ  
дерева, n iep rzy ia c ie l odciąć lin y  
i uchodzić m u s ia ł , неприятель 
принужденъ былъ отрубить ка
наты  и удалиться, — ( f ig .)  вы
ключить, изключить, удалить,

. о т л у ч и т ъ , разлучить, — о т 
н ять , убав и ть , уменьшить, od

cinać  z  реп .чуі, убавлять жало
ванья, czy  n ie  m o żn a  praw em  
odciąć te  n ie s łu s zn e  w ydatk i, 
не льзя ли силою закона уничто
ж ить, искоренить, пресѣчь сія 
несправедливыя издерж ки, р аз- 
ходы , odcinać się k o m u , сдѣ
лать отпоръ; горячо на мѣстѣ  
отвѣчать на какую насмѣшку; 
отражать о т ъ  себя какую оби
ду, — отбивать сабельные пли 
шпажные удары, отр а ж а ть ;  
m ężn ie  się b iiąc , zrzu c o n y  z  k o 
m a ,  p ie szo  się N iem com  o d c in a ł , 
Сражаясь мужественно, сби тъ  
съ коня, пѣшій отражалъ уда
ры Нѣмцаии наносимыя, — o d - . 
cięcie, отсѣченіе.

O d c i ą g n ą ć , a c t. in s t. odciągać, im p. 
=  O d c i ą g i w a Ć , f r e q .  О ття н уть , 
о т т я г и в а т ь ; о т т а щ и т ь , о т т а 
скивать ; отвлечь , отвлек ать; 
отдвинуш ь, отдвигать , отдви - 
гпвать. — 2 )  ( fig .)  О тлагать , 
длить, отклады вать, продол
жать. — 3 ) (ra c liu ią c), Вы честь, 
вычитать ; o d c ią g a n ie , вычи
тан іе ; одно изъ четырехъ на- 
чалъныхъ правилъ арифметики, 
odciągan ie  sp ra w d za  się doda
w a n ie m , вычитаніе повѣряет
ся сложеніемъ. —- 4 1 (w  chemii) 
О тдѣлить, отлучить. —5) w  J i -  
lo zo fn ) отвлечь, отдѣлить мы
сленно нѣкоторое свойство о т ъ  
какого нибудь сущ ества, o d c ią -  
g n ie n ie ,  отвлеченіе; исключеніе, 
чинимое въ мысляхъ; отдѣ ле
ніе свойствѣ или части чего 
нибудь, не разсуждая при том ъ  
о прочихъ свойствахъ или ча
стя хъ  онаго.

Odcięcie, ide?. O dciąć, — Odcinek.
Odciec, in tr . p e r f .  odciekać, im p . 

С течь, с т е к а т ь , текучи схо
д и т ъ , сбѣгать. =  Odciek, u ,  
т. С токъ; стеч ен іе , истеченіе, 
истокъ .

O d c i e r a c , vid . Odetrzeć.
O d c i e r p i e ć , in tr . p e r f. Вы терпѣть; 

odcierpieć k a rę , вы терпѣть на
казаніе, — удовлетворить, очи
с т и т ь  покаяніемъ.

O dcieszyć sn$, recipr. p e r f .  Н атѣ
шиться ; n ie  m ogę się odcieszyć, 
не м огу натѣш иться, налюбо
ваться.
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O d c i ę t y , а , e, Отсѣченный, о т 
рубленный , pid. Odciąć.

O d c i n a ć , vid. Odciąć.
O d c i n e k , nka, rn. Отрѣзокъ; отрѣ

занная часть отъ чего либо. —2) 
(w matem.) Odcinek k o ła , сег
ментъ , или отрѣзокъ; площадь 
содержащаяся между дугою н хор
дою. — 3) [w gram m at.) Апо
строфъ, ерокъ, значекъ,изъявля
ющій, что при концѣ слова вы
пущена буква. — 4) (w ekonomii) 
двулѣтній дикой кабанъ, вепрь.

O dcio sn ąĆ, vid. Odczosnąć.
O d c i s k , u , m. Мозоль; затвер- 

дѣлость или окрѣплость на ко
жѣ , отъ нагнѣшенія или тренія 
произходящая.

O d c i s n ą ć  , act. p erf. o d c i s k a ć  , imp. 
Откинуть, откидывать ; о т 
бросить , отбрасывать; — ош- 
дапить , отдавливать ; наступи 
или прижавъ причинять боль, 
прищемлпвать.

O dc u m o w aĆ, act. perf. Отчалить; 
отвязавъ судно отваливать отъ  
берега. ,

O dcykaĆ się , piel. Ocknąć.
O d c y r k l o w a ć , O d c e r k l o w a ć , act. 

p erf. Очертить циркулемъ, о т 
дѣлить, измѣрить цирруломъ, 
— начертить, описать кругъ, 
полукружіе циркуломъ.

O d c z a r o w a ć , act. perf'. Отворо- 
жить; отколдопать; чрезъ во
роженіе отнимать силы или 
дѣйствіе сдѣланной кому порчи 
или очарованія ; или чрезъ во
рожбу отвлекать кого отъ пред
м ета, къ которому онъ былъ 
привязанъ.

O d c z e p i ć  , act. p erf. Отцѣпить; 
зацѣпившееся что нибудь о т 
рѣшатъ, отдѣлять, отнимать, 
отпуты вать, odczepienie, о т -  
цѣпленіе , отцѣпка , odczepić się 
od kogo , отцѣпишься; отвязы
ваться отъ кого, покидать въ 
покоѣ кого, odczep się ode mnie , 
пожалуй отцѣпись отъ  меня.

O d c z e r p a ć , act. p erf. o d c z e r p u ą ć ,  
inst. Отчерпывать, отчерпнуть.

O dc z e saĆ, act. p erf. odczesywae ,  
imp. О ттеребить, оттеребли- 
вать; — отчесать, отчесывать; 
чеша отскабливать, отчищать 
что либо от ъ  чего.

O dczęstOw a ć , act. perf. Взаимно 
кого отпотчпвать, угостить.

O d c z och nąć , act. perf. Стереть, 
вытереть, обтереть.

O d c z o p o w a ć , intr. perf. Заплатить 
пошлину съ напитковъ.

O dcz os nąĆ, O dcio snąĆ, act. p erf. 
Отсѣчь , отрѣзать, отрубишь.

O d c z y n i ć , vid. Odczarować.
O d c z y n s z o w a ć , act. perf. Запла

ти ть  оброкъ.
O d c z y t a ć , act. p erf. odczy tyw ać ,  

imp. e t fre q .  О тчитать, о т 
читывать; — снова, вторично 
прочесть, прочитать. =  O dc zy
tać  ющ, recipr. до сыта начи
таться, listy  Cycerona , wdzię
kiem i słodyczą  ta k  zaprawione, 
iż się ich odczytać nie można, 
письма Цыцерона, столь при
влекательны, и столь приятны, 
что ихъ довольно начитаться 
не можно.

O d d a ć , intr. inst. О тдуть. =  Od
dym \ ć , imp. Отдувать; дуно
веніемъ относить, устранять, 
удалять, отрѣвать откуда.

O d d a d ź , act. p erf. o d d a w a ć ,  imp. 
О тдать, отдавать; платить 
долгъ, возвращать взятое, od- 
dadż komu pożyczone u niego 
p ien ią d ze , отдать кому деньги 
у него занятыя. — 2) Воздать, 
воздавать; награждать, возмез
діе -дѣлать ; приносить , возсы
лать , являть, оказывать что, 
oddadź w et za  w e t , воздашь, 
равное равнымъ, отплатить; 
oddawać powinne uszanowanie  
rodzicom, воздавать достодол
жную честь родителямъ. — 5) 
Вручить, вручать; oddadź list, 
вручить письмо, — w izytę  od
daw ać, дѣлать, отдать ви
зитъ, посѣщать; посѣш,еніе сдѣ
лать ; oddadź do w iernych rąk, 
ввѣрить, повѣрить; положить, 
отдать на сохраненіе, — od
dawać się czem u , предаться, 
предаваться; прилѣпляться, при
верженность къ кому имѣть, 
полагаться на кого въ чемъ, 
давать волю, свободу надъ со
бою кому, — oddany ze w szy
stkie rn , преданный, привержен
ный. — 4 ) Oddawać , —- pole
cać , рекомендовать, лрелору-
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п ить , препоручать, odclaię m ię  
ła sc e  IV F a n a  D óbr. я реко
мендую себя въ вашу милость, 
препоручаю себя въ вашу бла
госклонность. — 5) Oddawać 
cze ta , п ахн уть , у х а т ь , запахъ  
о т ъ  себя и здавать; iabłecznik 
ten oddalę zgnilizną , э т о т ъ  я -  
блочной квасъ о т д а етс я  гниль- 
ю. — Oddanie, сдача; сдаваніе, 
отдача. Oddany, а , е, О тдан
ный; врученный; доставленный, 
заплаченный, возвращенный. 

O d d a i a ć , vid. O d d o ić .
O d d \ l i Ć , act. perf. oddalać, imp. 

О тдал и ть , о тд ал я ть , удалить, 
удалять; устранить, устранять; 
■— отв о д и т ь , отвлечь, отвле
кать , о т л у ч а т ь , отчуждать, 
отвращ ать, о т о сл а т ь , oddalić 
służącego, удалить, о тп у сти ть , 
уволить слугу. Oddalenie, о т 
даленность ; больш ое, нарочи
т о е  , великое р азстоян іе; о т -  

, даленіе; о т с у т с т в іе ; даль, да-  
лина, дальность. ^ O ddalony, а,

, е ,  Отдаленный; дальній; на
ходящійся въ далекомъ, вели
комъ разстояніи, oddalone miej
sce, отдаленное м ѣ сто. — 2) 
Отдаленны й; отчужденны й, у -  
страненный, — te dwa miastecz
ka tylko o wiorst dwadzieścia 
oddalone są od siebie, эт и  два 
городка только на двадцать 
верстъ о т с т о я т ъ  одинъ о тъ  
другаго.

O b i j a n i e , O d d a n y , vid. O d d a d ź .  
O d d a r c i e  , vid. O d e d r z e ć .  
O b d a r o w a ć , act. perf. Отдарить; 

за даръ воздавать даромъ; за 
полученный подарокъ благода
рить и л и  платить такж е ка
кимъ либо подаркомъ. =  O dda-  
r u n e k , nku, т. О тдарокъ; даръ, 
подарокъ, приносимая и л и  при
несенная вещь за полученный 
подарокъ.

O d d a t n y , а , е ,  О тдаточны й; мо
гущій быть отданъ.

O d d a w a ć , vid. O d d a d ź .
Oddawca, у ,  m. Oddawacz, a , m .  

О тдатч и к ъ ; сдатчикъ; возда- 
ятель, вручитель, oddaw ca listu 
tego, п одатель, вручитель пись
ма сего. =  Oddawka , i, f .  О п- 
d a w ek , wku, т. О т д а ч а .

O d d e c h , и , т. Дыханіе, духъ; 
дышаніе; krótki oddech, тяже
лое дыханіе, одышка, oddycha
nie, дышаніе; дыханіе; дѣйствіе 
дыхающаго, вбираніе внутрь 
себя воздуха, и испусканіе о- 
наго посредствомъ легкихъ. — 
2) [fig .) Дуновеніе. — 5) (trans.) 
Отдыхъ, отдышка; отдохно
веніе.—4) (metonyrn.) Дыхатель
ная, духодвпжная жила, духо- 
двпжный каналъ. —5) Отдушина, 
отдушника, отдухъ; небольшое 
отверстіе, посредствомъ кото
раго выходитъ или входитъ ку
да теп лота, воздухъ. =  O dde
c h o w y , а, е, Дыхательный, g a r
dziel oddechowy, духодвижный 
каналъ.

O d d e p t AC, act. p erf. o d d ep ty w ać ,  
fr e q .  О тт о п т а т ь , оттапты 
вать.

O d d ł u b a ć , act. perf. Отковырять.
O d d ł u ż y ć , act. p e r f .  Заплатить 

долгъ.
O ddma, j /, m. Надутъ, одутловатъ, 

одутловатый; имѣющій одутлыя 
щеки.

O ddmuchać, O ddmttchnąć, inst. От
дуть, отдувать; сдувать, сдуть; 
посредствомъ дуновенія дово
дить что нибудь, чтобы сле
тѣло съ чего.

Onnoić, act. p e r f  o d d a ia ć ,  imp. 
Выдоить, в ы д а и в а т ь .

O d d r a p a c , act. p erf. Сцарапать; 
царапая сдирать; сколупнуть; 
сковырнуть, отскоблить.

O d d r o ż y ć , act. p e r f.  Совратить 
съ дороги, сбить съ пути. =: 
O d d r o ź e , а ,п .  Поворотъ, объ
ѣздъ, излучина.

O d d r u k o w a Ć, act. p erf. o d d ru k o — 
wywać, fre q .  О тпечатать, от
печатывать.

O d d u c h , u , m .  Выхожденіе па
рами; пары исходящіе изъ тѣлъ.

O d d y c h a ć , vid. Odetchnąć.
O d d y c h a ł b y , а , e , Дыхательный, 

жизненный; g a z oddychalny czyli 
zdrowy, гасъ кнслотворный или 
жизненный воздухъ.

O d d y m a c , vid. O d d ą ć .
O d d z i a ł , u , m. 1) Часть, департа- 

меитъ. — 2) Отдѣленіе, статья, 
чаешь , глава. — 3) (w w o js k u )
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Отдѣленіе-, количество рядовъ, 
составляющіе половину взвода 
или части онаго, oddział w oy- 
ska , отрядъ; часть воиновъ 
отдѣленныхъ для исполненія 
какого лпбо военнаго предпрія
т ія , komenderuiący oddziałem , 
отрядный начальникъ.

O d d z i a ł a ć , act. p e r f.  oddziaływać, 
imp. et fr e q .  Противодѣйство
вать ; отраж ать, упорствовать, 
сопротивляться дѣйствію какой 
силы. — 2) Возвратить , награ
дить , отмстишь, отвѣчать, 
отвѣтствовать, быть благо- 
дарну за благодѣянія, за обиду 
отм стить, обиду отразить, воз
дать кому тѣмъже. — 5) О тво- 
рожипіь, отколдовать.

O d dziedzic zy c  , act. perf. Лишить 
наслѣдства. — 2) Бъ наслѣд
ство получить, наслѣдовать.

O d d z i e l a c z , а , т. O d d z ie l ic ie l , 
Раздѣлитель; отдѣлитель.

O dd z ie lić , act. p e r f. oddzie lać ,  imp. 
О тдѣлить, отдѣлять ; oddzie- 
laiący , отдѣлительный, Uralskie 
g óry  oddzielaią Syberyą od E u
ropy , уральской хребетъ отдѣ
ляетъ Спбиръ отъ  Европы, od
dzielić niezdatne nasiona od do
brych , отдѣлить негодныя сѣ
мена отъ хорошихъ, oddzielony, 
отдѣленный, особенный, уеди
ненный. =  O d d z ie l n o ś ć , ś c i , / .  
отдѣленность, особенность. =  
O ddz ie la  Y ,  а , е , Отдѣльный; 
особый, особливый, отдѣлен
ный , oddzielna budowa , отдѣль
ное строеніе, oddzielne рокоіе, 
отдѣльныя комнаты.—з) {w та-  
te mat.) liczby oddzielne , простыя, 
разнородныя числа.

O dd z ie r aĆ, vid. O d e d rz eć .
O dd z ie bz gnąc  , inst. oddz ie rzgae ,  

imp. р а з в я з а т ь ,  о т в я з а т ь .
O d d z i w u b  ać  sif. , recipr. p e r f. До

сыта надивишься.
O b d z w o n i ć , act. perf. Отзвонить.
O d e  =  od , praepos. Отъ ; (прел-  

логЪ упот ребляемы й ab т а- 
комЪ слугаѣ ко?да нѣсколько 
соеласныхЪ буквЪ с р яд у  одна 
на другою  послѣдуютЪ) , и. пр. 
ode d rzw i , отъ дверей, ode 
m nie, отъ  мена, ode dnia, на 
день, нды въ сушки.

Odebrać, act. p e r f.  odbierać, im p. 
О тобрать, отбирать; получить, 
получать, отнять, отнимать; 
odebrać ieńcom broń, отобрать  
у плѣнныхъ оружіе, rozboynicy  
odebrali podróżnym  w szystko, co
kolwiek m ieli, разбойники у про
ѣзжихъ отняли все имуще
ство, odebrać lis t,  получить 
письмо, odebrać ka rę , получить 
наказаніе, odebrać ranę, полу
чить рану, odebrać wiadomość 
получить, вѣсть, odebrać koma  
ży c ie , лишить кого жизни, у -  
бп ть; — dzieci odbierać, пови
вать , бабить, принимать мла
денца; odebranie, отобраніе, о т 
нятіе , полученіе.

O de chcieć  sijs , injin. imperson. 
O de chce  sie , Отхошѣться; по
терять охоту.

O d ę c i e , іа, n. Опухоль. — 2) Вспу
чиваніе, вспученіе, вздутіе, о -  
дутловатость.

ODEDRWić,ac/.p<?r/.odedrwiwać, imp. 
Взаимно подшутить надъ кѣмъ, 
взаимно дразнить кого, насмѣш
ку отъ себя отвратить, о т 
разить , заставить насмѣшника 
молчать.

O d e d r z e ć , act. perf. odd z ie rać ,  imp. 
Отодрать, отдирать; оттор
гать , отрывать что иибудь 
отъ чего , odedrzeć kaw ałek  pa
p ieru , отодрать лоскутъ бу
маги , odedrzeć kraykę od sukna, 
отодрать покромку отъ сукна, 
oddartrgo со, отдирокъ; oddar- 
с іе , отдирка; отторганіе, о т -  
дираніе, оторваніе чего.

Odkon a ć , act. p erj. odganiać, imp. 
О тогнать, отгонять ; odegna- 
n ie , отгонъ, отгонка.

Odecnać , act. inst. odginać, imp. 
Отогнуть, отгибать; odgięty, 
отогнутый; (w botan .) g a łęz ie  
odg ięte , вѣтви загнуты , коихъ 
концы загибаются въ верхъ.

Odegrać, act. perf. odegrawać, imp. 
odgrywać, fre q .  О тъиграть, о т ъ -  
игры вать; Возвращать игрою  
т о ,  что  проигралъ. — 2) О тъ
играть ; къ концу приводить 
игру, представленіе, odegrawszy  
pieniądze swoie p rz e s ta ł grać, 
отъигравши свои деньги, кон
чилъ игру, odegrać sztukę  te -
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a łra ln ą , отъ п гр ать  лицедѣй- 
ственное представленіе.

O d e g r z m i e ć , intr. p erf. П ерестать 
гремѣть.

O d e l g a , i ,  f .  Смягченіе, умягче
ніе , облегченіе, отрада. =  O d e -  
ł g n ą Ć, п. inst. Ослабѣть, умень
ш ить прежній жаръ, не т а к ъ  
строго наблю дать, умедлѣть, 
у т и х н у т ь , уменьшиться.

O d e l n ą Ć, п. inst. О тлѣпиться, 
о ткл еи ться , о т с т а т ь ,  о то 
драться о т ъ  клею.

O d e l ż y Ć, act. p erf. Взаимно об
ругать, равнымъ воздать, о т 
п л ати ть  , о то м сти ть . — і )  Нѣ
сколько облегчить, уменьшить.

O de  mnie  , vid. Ode.
O d e m k n ą ć , act. perf. o d m y k a ć ,  imp. 

О том кнуть , отм ы кать ; отпе
р еть  , отпирать ; отворить , о т 
ворять ; odemknąć k u je r , szafę, 
отпереть су'ндукъ, шкафъ.

O d e m s t a  , у ,  f  Возмездіе, возмѣ- 
ріе, мщеніе, месть.

O d e pc h n ą ć , act. inst. odpychać ,  imp. 
О тпихнуть , отпихивать ; о т 
т о л к н у ть , о т та л к и в ат ь ; ode
pchnąć kogo od siebie, о т т о л 
кнуть  кого о т ъ  себя.

O d e p r z e ć , n. p erf. o d e p rz a ć ,  imp. 
О то п р ѣ ть , отопрѣвать; по при
чинѣ сырости о т ст ав а ть  о т ъ  
чего.

Od e p r z e ć , act. p erf. o d p ie ra ć ,  imp. 
О т б и т ь , отбивать ; прогнать, 
прогонять; отразить, отраж ать; 
s iłę  s iłą  odeprzeć, силу отра-^  
зи ть  силою , odpierać коти , — 
odpór daw ać, противостоять, 
п р о ти ви ться , противоборство
в а т ь , сопротивляться, odpierać 
komu słow am i, опровергать, о т 
ражать , возраж ать; утверж дать 
доводами противное предложен
ному мнѣніе; доказательствами 
приводить въ слабость предло
женіе противника, odparty, о- 
прокинуты й; прогнанный, о т 
раженный.

O d e p t a Ć, act. p e r f .  О т о п т а т ь ; 
обминать топтаніем ъ.

O d e r w a ć , act. p e r f. odrywać, imp. 
О т о р в ат ь , о т р ы в а ть ; о т т о р 
г а т ь ,  о тд ѣ л ять , kulą arm atną  
oderwało mu rękę, ядромъ ото 
рвало руку, odrywać od roboty,

о тр ы вать , отвл екать , отво
дишь о т ъ  дѣла, о т ъ  упражненія 
какого, oderwanie, perf. О то- 
рваніе; дѣйствіе оторвавшаго, 
отторженіе, odrywanie, imp. о т 
рываніе; дѣйствіе отрывающа
го , отдѣленіе, отторгаи іе  чего. 
=  O d e r w a n y , а , е, Оторван
ны й; отторжеиный, отдерну
т ы й  , отодранный.

O d e r w a n i e c , пса, т. раскольникъ, 
разномысленннкъ, еретикъ , о т 
дѣлившійся о тъ  общенія какой 
вѣры.

O d e r w i s k o , а , п. разсѣдина, раз- 
щелина, ущелье, пропасть; 
оторванной кусокъ земля силою 
воды.

O d e r z n ą ć , a c t.in st. O drz yn ac , imp. 
О т р ѣ зат ь , о трѣ зы вать; ode
rznąć pow róz, о тр ѣ зать  веревку. 
— 2) {trans.) О т р ѣ зат ь , пре
пятствовать соединенію чего 
либо съ непріятельскимъ опол
ченіемъ.

O d e sc hnąc , п. inst. ó d s y ch a ć ,  imp. 
О тсо х н у ть , отсы хать.

O d ks łaĆ, act. p erf. odsyłać, imp. 
О то сл ать , о тсы л ать ; odesła
nie , о тсы лка , отосланіе, о т 
пускъ , — отправлять, препро
вож дать, посылать кого или 
что  куда, odesłać komu rzecz 
do niego na leżącą , о то сл ать  къ  
кому принадлежа тупо вещь.

O d e s s a ć , act. perf. О тсосать ; пе
р естать  сосать.

O de sz cz w aĆ , act. p erf. О тбить, 
о тн я ть  посредствомъ травли.

O d e s z ł y , а , е , Одшедшіи, уда
лившійся , vid. Odeys'dz.

O d e t c h n ą ć , intr. inst. oddychać ,  
imp. Д ы ш ать, д ы х а т ь  ; в б и р а т ь  
в ъ  себя в о з д у х ъ .  Oddychanie, д ы -  
ш а и іе ,  д ы х а н іе ;  вбираніе  в н у т р ь  
себя  воздутх а , и  и с п у с к а н іе  она
г о  п о с р е д с т в о м ъ  л е г к и х ъ .  — 2) 
{trans.) Oddychać czem, д ы ш а т ь ;  
я в л я т ь ,  п о к а з ы в а т ь ,  ж а ж д а т ь ,  
с т р а с т н о  чего  ж е л а т ь , w  tym  
domu w szystko radością oddy
cha, в ъ  сем ъ  домѣ все  я в л я е т ъ  
р а д о с т ь , samą tylko zemstą od
dycha , о н ъ  м е с т і ю  т о л ь к о  д ы -  
ш еш ъ .  — 2) Odetchnąć, о т д о -  
хнуппь; п о к о и т ь с я ,  у с п о к о е в а т ь -  
ся  послѣ к а к о г о  т р у д а ,  іа к то-
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zesz ta k  zawsze pracować; ode- 
tchniey trochę, какъ можешь без
престанно трудится; отдохни 
немного. 'Odetc.hnienie', отдыхъ, 
отдышка, отдохновеніе.

O d e tk a ć , act. perf. O d e t k n ą c , inst. 
O d t y k a ć , i rap. О тоткнуть, о т 
тыкать ; ошкупаргташь; раску
порить, раскупоривать.

O d e t o ś c , ści, f .  vid. Odęcie, Odąć.
Od etbzeć, act. per / .  odcierać, imp.

• О ттереть , отти рать; отчи
щать что посредствомъ выти
ранія. — 2) О ттер еть , о т т и 
рать ; посредствомъ тренія со
грѣвать , стараться сообщить, 
возвратить чувственность, od
cierać oczadzonego śniegiem , о т 
тирать угорѣлаго снѣгомъ.

O djęt y , а , е ,  Опухлый, вспухлый, 
надутый , вздуты й, vid. O d ą ć .

OdewrzeĆ, п. p e r f.  odwierać, imp. 
Отварить, отваривать.

Ode w s t a ć , vid. Odstać.
O d e y m o w a Ć, a id. O d iąć .
O d e y s d ź , O d e y sĆ, intr. p erf. od

chodzić, imp. О тохіти, отхо
дить; odchodzę, отхожу, od
chodzisz , отходишь, odszedł, 
отошелъ, odeydę, отойду. — 2) 
О тходить, умирать, кончаться. 
— 5 ) отходить; прежній полу
чать видъ, отогрѣваться. — 4) 
Удалиться, удаляться. — 5 )

' (W praw ie) przysięgą odchodzić, 
очищаться присягою.—6) Odcho
dzić od siebie, od zm y s łó w , od 
ro zu m u , лишиться чувствъ, съ 
ума сходить, теряться. — 7) 
Odchodzi со od k o g o , =  odcho
dzenie, все что выходитъ изъ 
человѣка, какъ т о  п о т ъ , моча, 
слюна,п пр.; изверженіе тѣлесное, 

odchodzenie morskie, отливъ; 
убыль морской воды, — (ргоѵ.) 
со łacno p rzyy d z ie , łacno odey- 
d zie , = 6 0  na cle p rzyszło  , na  
m ycie odeszło , неправдою нажи
то е  прахъ; какъ нажито, такъ  
И прожито, — tra k ta t na ode-
sz ły m  seymie za w a rty , мирный 
договоръ на прошедшемъ сеймѣ 
заключенный, га niebezpieczeń
stw ie w szyscy  go odeszli, всѣ 
его оставили въ опасности.

O d e z w a , y ,  f .  Провозглашеніе, про
возвѣщеніе, торжественное об-

/

народованіе, объявленіе, — вы
зовъ, отзывъ, адресъ. — 2) 
[га prawie) аппелляція, отзывъ 
къ вышнему суду, жалоба на 
рѣшеніе нижняго мѣста въ вер
хнее.

O d e z w a ć  sie , recipr. p erf. O d z y 
w a ć  s i ę , imp. Отозваться, о т 
зываться ; отдавать голосъ, о т 
голосокъ, гулъ. — 2) Откли
каться, дакать голосъ. Odzy
wanie się listera, отзывъ , о т 
вѣтъ, ryk zw ierzą t, odzyw aią- 
cych się w  lesie , ревъ звѣрей 
отзывающихся въ лѣсу, skoro 
go  za w o ła li, zaraz się odezw ał, 
какъ скоро его кликнули, онъ 
тотчасъ отозвался. —3) (w p ra 
wie) Odzywać się, аппеліокать; 
жаловаться на рѣшеніе нижняго 
суда вышнему суду, — [ргоѵ.) 
uderz w  s tó ł odezwą się nożyce, 
на ворѣ шапка горитъ; вино
ватаго можно узнать; знаетъ  
кошка чье мясо съѣла.—4)(activ.) 
Odezwać, odzyw ać, отозвать, 
отзы вать; звать кого, чтобы 
оставилъ какое мѣсто.

O d f a r b o w a ć , act. p e r f. Терять 
цвѣ тъ; линять.

O d f o r m o w a ć , act. p erf. Лить, о т 
ливать что въ форму, снять 
форму.

O df u k n ąĆ, act. inst. odfukac, imp. 
Отбраниваться; отвѣчать на 
брань бранью, — за обиду ото
мстить, обиду отразить.

O d g a d a Ć, act. fr e q .  odgadywać, 
praes. Противорѣчить, преко
словить.

O d g a d n ą ć , act. inst. Отгадать, 
отгадывать; разрѣшать, изъ
яснять загадку или другое что  
на такой конецъ предложенное, 
p rz y k ła d  ten ła cn y  iest do od- 
gadn ien ia , примѣръ сей легко 
отгадать можно.

O d g a iĆ, act. p e r f.  odgaiać, imp. 
Исключить, выгнать, лишить 
мѣста.

O dg a n ia ć , vid. Odegnać. = O dg a-  
n i a c z , а , m. Отгонщикъ, т о т ъ ,  
кто отгоняетъ, прогоняетъ.

O d g a r n ą ć  , act. inst. Отгрести, 
отдвпгать прочь, — отсунуть, 
ошсовывать.

O d g i ę t y , O d g i n a ć , vid. Odegnąć.
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Odgłos , u , m . О тголосокъJ о т 
зывъ , о т к л и к ъ , гу л ъ ; или по
втореніе голоса о т ъ  какого ли
бо т ѣ л а  отражаемое воздухомъ. 
— 2) Наслышка; т о  что не самъ 
видѣлъ, а о т ъ  другихъ не
вѣрно слышалъ. = O d g ł o s ic , ant. 
p e r f.  odgłaszać, imp. О тклик
нуться , о ткл и каться ; — О то
зваться , отзы ваться , отдавать 
голосъ, отголосокъ , гулъ. =  
O d g ł o s o w i , O d g ł o s n y , а , е, 
ОтзывныЙ.

O dgnić , п. p e r f.  О т гн и т ь , отгни
вать.

O d g n ies c , act. p erf. odgniatać, imp. 
О тдавить , отдавливать ; — о т 
ти сн у ть , о т т и с к и в а т ь ; odgnie- 
t ło  m i palec ciężarem, о т т и с 
нуло, отдавило палецъ тяж е
стію .

O d g n i e w a Ć s i e , recipr. perf. У"доб- 
р п ться , удобриваться; разшо- 
роватп ться ; добрымъ, торова
ты м ъ  до кого дѣлаться, — пе
р естать  сердиться.

Ои GNiOTEK , t k a , т. М озоль; vid. 
Nagniotek.

O d g n o i ć , act. p e r f. О тдѣлить что 
либо посредствомъ гноенія.

O d g o d z i c , act. perf. odgadzać, imp. 
У дал яться , отлучаться .

O d g ó r n y , а , е , Верхній; на горѣ, 
на верху находящійся, —вышній, 
горній , выспренній.

O d g o r z e c , п. p erj. О тго р ѣ ть , о т 
горать ; о тдѣляться  о т ъ  чего 
либо чрезъ горѣніе.

O d g o t o w a c , act. perf. О тварить, 
отвар и вать ; отстряпаться .

O dgr abi ć , act. p e r f . Ошгресшь, о т 
гребать.

O d g r a m i a ć , vid. Odgromić.
O d g r a n i c z y ć , act. perf. odgrani

czać, imp. разграничишь, раз
граничивать ; назначать граян- 

. цы , рубежи, отдѣ лять  одни 
предѣлы о тъ  другихъ,—отмеже
в ать  , отмеж евы вать; отдѣ лять  
знаками одно пространство зем
ли о т ъ  другаго.

O dgr ana  , еу , f  Отъигрышъ ; т о , 
что  ошъиграно, возвращено 
чрезъ игру.

O d g r a ż a ć , pid. Odgrozić.
O d g r o d z i ć , act. p e r f. ' odgradzać, 

imp. О тгородить, отгораживать.

O d g r o m , u , m . Сильное,' стреми
тельное отраженіе. =  O dgromić , 
act. p e r f.  odgramiać, imp О т
разишь , отраж ать ; — отбить,
о тб и в ать ; опрокинуть, опро
кидывать наступающаго непри
я т е л я , — о то гн ать , о тго н я ть ; 
отвр ащ ать , уклонять нападе
ніе чье силою оружья.

O d g r o z i ć , act. p e r f. odgrażać, imp. 
Взаимно грозить , угрозить , у -  
грож ать; дѣлать угрозы , стр  а- ■ 
щ ать.

O d g r y ź ć , act. p e r f.  odgryzać, imp. 
О т гр ы зт ь , о тгр ы зать ; отку 
сить , о тку сы в ать ; зубами о т 
т о р га ть  , о т д ѣ л я т ь , pies zaiq- 
cowi o d g ryzł nogę, собака у 
зайца отгрызла ногу, odgryzać 
się, отгры заться ; грызясь съ 
другими не поддаваться, за
щ ищ аться, отраж ать нападеніе, 
— (■/%"•) отгрызться, отгры
заться; отраж ать рѣчи многихъ, 
противоборствуя словами. = ( ) п -  
gryzek, zku , т. Отгрызенный 
кусокъ.

O dg rzaĆ, act. perf. odgrzewać, im p . 
О тогрѣ ть , отогрѣвать; разо
гр ѣ ть  , разогрѣвать.

O dgrze sĆ, act.'perf. odgrzebać, imp. 
О тгресть, отгребать; откопать, 
о тк ап ы в ать ; о т р ы т ь , отры
вать.

O d g u r t o w a Ć, act. perf. О тсте 
гнуть , отстегивать ; отвязать, 
отвязы вать, отрѣш ать лошадь 
прикрѣпленную стяжкою.

O d gw oź dz iĆ , act. p erf. odgważdżać, 
imp. Ошгвоздить ; вынуть , вы
тащ и ть  гвоздь заколоченный въ 
пушечную затравку.

O d hac zyć , act. perf. О тцѣ пить; 
снять съ крючка.

O d h e b l o w a c  , act. p e r f . С трогать, 
соскабливать.

O d h e r a f iĆ, act. perf. О тнять у  
собакъ пойманнаго ими звѣря.

O d i ą Ć, act. perf. odeymować, imp. 
О тн ять , отним ать; —отобрать, 
отбирать; iakby ocliął ręką, какъ 
рукой сняло, (поговорка, озна- 
гающ ал совершенное освобож
д ен іе , избавленіе отЪ т оеи, 
г.то прежде было гувствителъ- 
гю , т ягост но, прискорбно), — 
о т н я т ь , прочь брать, odiąć

ODI
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dra b in ę , отн я ть  лѣстницу, — 
(u> arytm.) odeym ow anie, вычи
тан іе ; одно изъ четырехъ на
чальныхъ правилъ арифметики, 
odeymuiący, вычитаемое число.
— rozum mu odięło kochanie, 
любовь его съ ума свела, ли
шила у м а , — odięli mu urząd, 
его устранили о т ъ  должности.

O djarz miĆ, act. p e r f.  Освободить 
о т ъ  ига.

O d i ą t e k , tk u , т. Добыча, отня
т а я  вещь.

O d j a z d , и , т. О тъ ѣ зд ъ ; отпра
вленіе, о т б ы т іе , prosić m iłego  
g o śc ia , żeby się z odiazdem nie 
ś p ie s z y ł, просишь милаго гостя , 
дабы съ отъѣздомъ не спѣшилъ. 
=  O d j a z d o w y , а , е , О тъѣ зд- 
ный.

O d j e c h a ć , intr. p erf. O djeż dż ać ,/ 
imp. О т ъ ѣ х а т ь , о тъѣ зж ать; 
отправляться , предпринимать 
поѣздку на лошади или на водо
ходномъ суднѣ.

O d j e c i e , сіа , п. О тн я т іе , vid. 
Odjąć.

O djf(k ,  u , 7/i . ры дан іе , стенаніе 
отголоскомъ повторенное.

O d j 6 m e k , т ки, т. Отломокъ; то , 
что  отломлено или отломилось 
о т ъ  чего либо. =  O d j e m n i k , а, 
т. (w  arytm.) вычитаемое число.
— і)  Отъемщикъ. =  O di em ny , 
а ,  е, Отъемный. — 2) {w а і- 
giebrze) Ilości odiem ne, коли
чества отрицательны я, — elek
tryczność dodatnia i odjemna, 
электрическая сила положи
тельная и отрицательная.

O djesdź s i ą , recipr. p erf. odiadać 
się, imp. Д осы та наѣсться и 
перестать.

O d j ę t y  , а , е , О т н я т ы й , vid. 
Odjąć.

O d j e z d n y , а , е. N a  odjezdnem, 
при вы ѣздѣ, при отъѣздѣ. =  
O d j e ż d ż a ć , vid. Odjechać.

O disto czyĆ, act. p e r f.  Преобразить, 
претворишь ; существо вещи ка
кой перемѣнить.

O d k ą d  , adv. О ткуда. — 2) Съ ко
тораго  времени? съ коихъ поръ?

O d k a p t h r z y Ć, act. perf. Снять 
клобукъ. — 2) (w  myśliwst.) od- 
kapturzyć  so k o ła , клобучокъ 

T  o m  / .

снять съ хпщпой, ловчей пти
цы.

O dk ar askać  sif( , recipr. perf. О т
бояриться; отвязаться; о т 
бывать , отст у п а т ь , оставлять, 
освободиться, nie m ożn a  się od  
niego o d k a ra sk a ć , не можно отъ  
него отвязаться, отбояриться.

O d k a r m j c , a c t. p e r f .  Откормить; 
odkarm ić byka  na r z e ź ,  откор
мить на убой быка. — 2) O dkar
mić dziecię , откормишь грудью 
дитя.

O d k ą s a Ć, a ct. p e r f .  o dkęsyw ać ,  im p . 
Откусишь, откусывать.

O dkasz lkąć , in tr .in s t.  Откашлять, 
откашлянуть; кашдяя извер
гать что.

Otkaz, и , /га. 1) Отвѣтъ; пись
менный или словесный отзывъ 
на вопрошеніе. — 2) угроза; у -  
гроженіе, угрозы.^— 3 * Справа; 
запысаніе, укрѣпленіе за кого, 
завѣщаніе, духовная. — 4) Пись
менный видъ; ассигнація, по 
коей платежъ или выдача де
негъ производится.

O d k a ż a ć , a c t. p e r j .  o d k a zy w a ć ,  
im p. e t frc q .  (w  p ra w ie)  Объ
ясняться; отвѣчать; a stron a  p o 
zw a n a  m a na ten  p o ze w  iako na  
ża ło b ę  o d k a zy w a ć , 1 spra w o w a ć  
s ię , а отвѣтчикъ долженъ объ
ясняться на оной позывъ какъ 
на жалобу и развѣдываться, а  
s tro n a  p o zw a n a , iako na p o ze w , 
ta k  i  na re iestr  p o w in n a  będzie  
o d k a zy w a ć , а отвѣтчикова сто 
рона должна объясняться какъ 
противъ позыва, такъ и про
тивъ реестра. — 2) O dkażać, 
odkażać się , грозить, угрожать, 
стращать, претить. — 3 ) Od
k a zy w a ć  ąo кот и, справливать; 
имѣніе за кого записывать, у -  
крѣплять за кого, — завѣщать 
духовною ч т о , отказать что.

O d k ę s y w a ć , vid . O d k ą sa ć .
O d k i p ie Ć, in tr. p e r f .  Перестать  

кипѣть.
O d k is n ąĆ, n. p e r f .  odkisać, im p. 

Выбродить, выбражпвать; бро
женіемъ получать надлежащій 
вкусъ.

O d k i w n ą Ć, in tr . in st. Откивнуть.
O d k ł a d , u , m. Откладъ; отсроч

ка, отлагательство. = O d k ł a — 
68
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DAĆ, Vld. O dłożyć. — OdKŁAd ACZ, 
a , m. Огплагапіель. =  Odkładny, 
a ,  e , Отсрочный.

O d k ł a d n i c a , y ,  f .  р ук оятк а , руч
ка у  сохи.

O dkłaniaĆ, vid . Odkłonic.
O dki, ąc , O d e k l n ą c , a ct. in s t .  od - 

klinać, im p . Взаимно клясть; 
р угать , злорѣчшпь. — 2) [teolog.) 
Снять клятву; возвратить бла
годать. — 5 ) Отворожшпь , ош- 
келдовагаь.

O b k l a r o w a c , a c t. p e r f .  Свѣтлымъ, 
чистымъ сдѣ л ать , очиститъ.

O d k l e i c , a ct. p e r f .  odkleiać, im p . 
О ткл еи ть , отклеивать.

O d k l k p a c , a c t. p e r f .  О тклепать. 
— i ) Отвалять.

O d k l ik a c , vid . O d k lą ć .
O dk ł ó c  , act. p e r f .  Взаимно уко

л оть .
O d k ł o n i c , act. p er} , odkłaniac, im p . 

О тклонить , отклонять ; отво
д и т ь , устр а н и ть , устр ан я ть , 
отвлечь, отвл ек ать , удержи
вать о т ъ  чего либо. — i )  Od
k ła m a ć  się к о т и , взаимно по
клониться ; о тв ѣ тств ов ать  по
клонами.

O d k o ł a t a c , a c t .p e r f  О тк ол оти ть .
O d k o p a ć , act. p e r f .  odkopywać, im p. 

О ткопать, откапывать, отры ть, 
отры вать', закопанное что вы
рывать.

O dkosic  , act. p e r f .  О ткосить, im p. 
откаш ивать.

O o k o w a ć , O d k u ć , a c t. p e r f .  О т
ковать ; — im p. отковывать ; o -  
канчивать кованіе. — 2) О тко
в а ть , отковы вать; обдѣлывать, 
обработы вать что посредствомъ  
кованія, выкавывать.

O d k r a i a ć , vid . Odkroić. =  O dicra-  
p i a ć , vid . Odkropić.

O dk r a s d z , act. p e r f .  odkradne , im p. 
Украденную вещь украсть.

O d k r a y k i , vid . Okrayki.
O d k r ę c i ć , a c t .p e r f .  o d k r ę c a ć ,  im p . 

-О твернуть, отверты вать; о т 
сучить , отсучивать. — 2) Свер
н уть, свертывать; odkręcić k lucz, 
свернуть ключъ.

O d k r e s l iĆ, a ct. p e r f .  odkreslać, im p. 
О ч ер ти ть , очерчивать ; — очер
т и т ь  , — отдѣ ли ть.

Odkroić, a ct. p e r f. odkraiać, im p .

Откроить, откраивать; отрѣ
зать , отрѣзывать.

O d k r o p i Ć, act. perf. o d k r a p i a ć ,  imp. 
Окропить, опрыскать, оросить, 
орошать. —і)  Окропишь святою 
водою.

O d k r y ć , act.perf. o d k r y w a ć ,  imp. 
Открыть, открывать; снимать; 
отворять, отдергивать т о ,  
чѣмъ закрыто, занавѣшено было 
что нибудь. — 2) Открыть, о т 
крывать, дѣлать явнымъ, свѣ- 
домымъ, извѣстнымъ, вразуми
тельнымъ къ познанію. — 3 , Объ
являть , сказывать о томъ что 
было тайно. — 4) Изобрѣсти, 
изобрѣтать ; изыскивать, про
мышлять , чрезъ соображеніе об
стоятельствъ познавать, о т 
крывать что. — 5 ) Обнаружить, 
обнаруживать ; открывать тай
ну, дѣлать тайное явнымъ, из
вѣстнымъ. — б) Обнажитъ , od
kryć płowe, сиять шляпу, кол
пакъ , z odkrytą głową , съ о т 
крытою головою, Kolumb odkrył 
wiele nowych krain, Колумбъ 
открылъ многія новыя земли, 
w tym wieku wiele pożytecznych 
odkryto rzeczy, въ этомъ вѣкѣ 
много полезныхъ вещей изобрѣ
тено.

O d k r y c i e , іа, п. Открытіе; изо
брѣтеніе; самое т о ,  что кѣмъ 
либо откры то, изыскано, или 
вновь найдено. =  O d k r y t y , а, 
е, Открытый. — 2) Найденный, 
изобрѣтенный. — 3) Явный, объ
явленный , извѣстный. — 4) О т
кровенный.

O d k r y w a c z , а, т. Изобрѣтатель.
O d k r z ą k n a Ć, intr. inst. vid. O d -  

k a s z l n ą e .
O d k r z y k n ą ć , act. inst. odkrzykać, 

imp. Отвѣтствовать крикомъ.'
O d k r z y w d z i Ć, act. perf. o d k r z y w -  

d z  i ć ,  imp. За обиду отплатить; 
равнымъ кому7 воздать , возмез
дный.

O d k r z y w i Ć, act. perf. o d k r z y w i a ć ,  
imp. Отогнуть, отгибать; — 
выпрямить, выпрямлять; со
гнувшееся, покривившееся из- 
подоволь дѣлать прямымъ.

O d k u ć , vid. O d k o w n ć .
O d k u p , u , m .  Окупъ, искупленіе, 

плата за избавленіе себя или



ODŁ ODL 609

другаго пзъ неволи. =OnKurczr, 
а ,  е ,  Выкупный.

O d k u p i ć , act. p a r f . o d k u p o w a c ,  im p. 
Выкупишь, выкупишь ; брать на
задъ, возврат,аа должное число 
денегъ, — проданное выкупить, 
выручишь, искупишь. — 2) О- 
свободить, избавишь, искупить, 
выкупишь изъ плѣна.

O d k u p i c i e l , а ,  т . Искупитель; 
(говорит ся т о лько  о Христ ѣ), 
odkupiciel ro d za iu  lu d zk ie g o , 
искупитель рода человѣческаго.

O d k u p i n y , рі.  Взаимные подарки 
друзей въ день рожденія.

O d k u p m y , а , е ,  Выкупный; мо
гущій быть выкупленъ , или вы
купомъ приббрѣтенный.—2! Для 
выкупа опредѣленный, назначен
ный, o d k u p u j m a ią te k ,  выкуп
ное имѣніе.

O d k u r z y ć , a ct. perf .  Пыль сте
реть , смести.

O d k w a s i ć , a c t. p e r f .  Лишишь кис
лоты.

O d k w i t n ą Ć, in tr . in s t.  Отцвѣсти, 
отцвѣтать. — 2) Снова цвѣсти.

O d k w i t o w a Ć, act. perf. Воздать 
за равное равнымъ, отплатишь.

O d l a ć , a ct. p er f. odlewać, im p. 
Отлить , отливать , отполнить, 
отполнать , отпалнивать ; убав
лять что либо изъ полнаго со
суда, лія отбавлять излишнее, 
выливать вонъ. — 2) Отлить, 
отливать, отдѣлывать, изго
товлять что изъ металла или 
другаго вещества посредствомъ 
литья, odlew ać lite ry  d ru k a r
sk ie , отливать буквы, odlano  
k ilka  s z tu k  now ych a rm a t,  о т 
лито нѣсколько новыхъ пушекъ.
— 3 ) Отливать; обливая холод
ною водою, возвращать чувства.
— 4) O dlew ane p la g i, basy, силь
ные , жестокіе удары.

O d ł ą c z y ć , a ct. p e r f .  odłączać, im p. 
Отлучить, отлучать; оттор
гать , отдѣлять отъ чего, — 
отдалять, уклонять, устранять,
— отм етать, изключать, извер
гать изъ сообщества какого, 
o d łą c zy ć  zdrow e b y d ło  od cho
rego , отлучить здоровой скотъ 
отъ  большаго , — o d łą czyć  dzie
cię, отнять ребенка отъ гру
дей, — od łączyć  kogo od kościo

ła  , отлучишь кого отъ церкви.
— Odłączenie w myśli, отвлече
ніе, исключеніе чинимое въ мы
сляхъ ; отдѣленіе свойства или 
части чего нибудь, не разсуж
дая притомъ о прочихъ свой
ствахъ или частяхъ онаго. =  
Odłączalny, а, е, Отдѣляющій. 
=  Odłączmy, а, е, Отдѣлимый, 
ошлучимый; что отдѣлишь, раз
рознить можно.

O o l a d o w a Ć, act. perf. Выгрузишь.
O d ł a i a Ć, act. perf. o d ła iw a ć ,  imp. 

Отбранить, отбранивать; о т 
вѣчать на брань бранью.

O d ł a m a ć , act. perf o d ła m y w a ć ,  
freq. Отломить, отламывать.

O d l a t a Ć, vid. Odlecieć. —Od ł a z i Ć, 
vid. O b l e ź ć .

Odlecic , act. perf. разогрѣть не
много, сдѣлать тепловатымъ,- 
довести до умѣренной тепло
ты.

O d l e c i e ć , med. perf. o d la t a ć ,  imp. 
Отлетѣть, отлетать; отле- 
тывать, ptaki zaczynaią odla
tywać do ciepłych kraiów, пти
цы начинаютъ отлетать на зи
мовку.

Odległość, ści,f. Отстояніе; раз
стояніе одного тѣла до другаго, 
отдаленность; odległość mieysc, 
разстояніе мѣстъ,odległość cza
su, отдаленность времена, od
ległość ziemi od słońca liczą 
na i 5 milionów mil, разстояніе- 
земли отъ солнца считаютъ на 
і 5 миліоновъ миль. ^ O dległy, 
а, е, Отдаленный; дальній, на
ходящійся въ далекомъ, вели
комъ разстояніи, — древній,
старобытный, давно бывшій, 
отдаленный.

O d l e p i ć , act. perf. odlepiać, imp. 
Отлѣппть, отлѣплять.

Odlew, u , m.  Отливка, отлипа
ніе, работа отливающаго что 
либо. —2 Отливъ; видъ вещи 
вылитой изъ металла или дру
гаго вещества. — 3) Odlew mo
rza , отливъ; убыль морской 
воды, когда она послѣ прилива 
отъ береговъ удаляется.

кА Odlew, adv. Съ лѣвой сто
роны , лѣвою рукою. — на ош- 
машъ.

Odlewać, vid. odlać. = O dlewAcz,
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a ,  m. O d l e w a n i e c , ń c a , m . О т 
л ив щ ик ъ .  —  з )  И д о л ъ  , к у м и р ъ ,  
б о ж о к ъ ,  и с т у к а н ъ  и з ъ  м е т а л л а  
в ы л и т ы й .  =  O d l e w a n y , а ,  е , 
О т л и т ы й ;  вы д ѣ л а н н ы й  п о ср е д 
с т в о м ъ  л и т і я ,  vid . O d la ć .  =  
O d l e w n y , а , е ,  О т л и в н ы й ;  ли 
т ы й  , и з г о т о в л е н н ы й  п осред 
с т в о м ъ  о т л и в к и .

O d l e w i s k o , а , п. З а л и в ъ ;  ч а с т ь  
м оря  и ли  о зе р а  вд ав ш аг о ся  в ъ  
т в е р д у ю ,  в ъ  м а т е р у ю  землю.

O d l e ź Ć,  acł. p e r f .  o d ł a z i ć ,  irnp. 
О т л ѣ з т ь ,  о т л ѣ з а т ь ; лѣ зу ч и  о т 
д а л я т ь с я .

O d l e ż e ć , m ed. p erf.  О т л е ж а т ь ;  
о т ъ  дол го в р ем ен н аг о  н а  одн ой  
с т о р о н ѣ  лежанія  п о л у ч а т ь ,  чув
с т в о в а т ь  б о л ь ,  и ли  он ѣм ѣ н іе  в ъ  
т о м ъ  ч л е н ѣ ,  н а  к о т о р о м ъ  ле
ж а л ъ ,  odleżeć s ię , довольно  дол
г о  п р о л е ж а т ь ,  =  O d l e ż a ł k a , і, 

f  М ак у ш к а .  =  O d l e ż a ł y , а , е, 
ro la  o d le ż a ła , п а р е н и н а ,  п аръ ,  
п аш н я  о с т а в л е н н а я  для  о т д ы х а  
п о д ъ  п а р ъ , —  довольно дол го  
сп о к о й н о  л е ж а щ ій ,  — о т ъ  д ол 
го в р ем ен н аг о  лежанія  п овреж
ден н ы й .

O d l i c z y ć , act. p e r f .  o d l ic z a ć ,  imp. 
О т щ и т а т ь , о т щ и т ы в а т ь  ; о т 
д ѣ л я т ь  и з в ѣ с т н о е  к о л и ч е с т в о  
п о  щ е т у .

O d l i g a , i , f .  О т т е п е л ь ;  п о г о д а  зи 
мою , в ъ  к о т о р у ю  о т ъ  и злиш 
н ей  т е п л о т ы  в о з д у х а  с н ѣ г ъ  
т а е т ъ .  '

O d l i p a c , med. irnperf. О т к л е и в а т ь 
ся ; о т с т а в а т ь .

O d l i z a ć , a ct. p e r f .  С л и з а т ь .
O d ł ó g , u , m. П а р е н и н а ,  п а р ъ ;  п а 

х о т н о е  п о л е , о с т а в л е н н о е  чрезъ  
г о д ъ  въ  о т д о х н о в е н і и ,  od łog iem  
rolą zo s ta w ić , пашню о с т а в и т ь  
п о д ъ  п ар ъ .  — [trans.) od łog iem  
le żeć , о с т а в а т ь с я  б е зъ  у п о т р е б 
л е н ія ,  в ъ  п рен ебреж ен іи ,  л е ж а т ь  
в ъ  с т о р о н ѣ , б ы т ь  безъ  д ѣ й 
с т в і я .  —  а) O dłogiem  pu ścić , od
ło g iem  rzu cić , п о л о ж и т ь  на с т о 
р о н ѣ ,  о с т а в и т ь  безъ  у п о т р е б 
л е н ія ,  безъ д ѣ й с т в і я ,  в ъ  з а б 
в е н іи ,  в ъ  п ренебреженіи .  =  O d 
ł o g o w a ć , a ct. іт р. П аш ню  о -  
с т ав д я п іь  п о д ъ  п ар ъ .  =  O d ł o 
g o w y , а ,  е ,  І І а р о в ы й ,  o d ło g o w e  
p o le ,  п аров ое  поле.

О п е о м е к , т к и ,  т. О т л о м о к ъ ,  ош- 
л о м о ч е к ъ ; т о , ч т о  о тл о м л ен о  
и ли  о т л о м и л о с ь  о т ъ  чего  либо,
—  л о м о т ь ,  л о м т и к ъ  = O d ł o m -  
n y , а , е , Л о м к ій ,  у д оболом н ы й .

O d l o s o w a Ć, a ct. p e r f.  К о н ч и т ь  ‘ 
жеребьи к и д а т ь , м е т а т ь  о чемъ.

O d l o t , и , т. О т л е т ъ ;  о т л е т ѣ — 
н іе ,  у д а л е н іе ,  odlot p ta k ó w ,  о т 
л е т ъ  п т и ц ъ .

O d ł o ż y ć , a ct. p e r f.  odk ładać ,  im p. 
о т л о ж и т ь , о т к л а д ы в а т ь ; о т 
л а г а т ь .  —  а) О т с р о ч и т ь ,  о т 
л а г а т ь  до д р у га го  врем ен и ,  д ѣ 
л а т ь  о т с р о ч к у ,  o d ło ży ć  na stro 
n ę ,  о т л о ж и т ь  на  с т о р о н у ,  od
ło ży ć  w y ia zd .  о т л о ж и т ь  о т ъ 
ѣ з д ъ .  — O dłożen ie , o d k ła d a n ie , 
о т л а г а н і е ; о д к л а д ы в а н іе , о т л а 
г а т е л ь с т в о ,  о т с р о ч к а ,  nie od- 
k ła d a y  do iu tr a , g d y  dobrze u -  
czynić m o że sz, не  о т л а г а й  до 
з а в т р а ,  к о г д а  доброе  дѣ ло  учи
н и т ь  можешь.  — 3 ) Копіе o d ło 
ż y ć ,  о т л о ж и т ь  л о ш а д е й ,  в ы п р я 
г а т ь  , о т п р я г а т ь .

O d ł ó ż y s k o , а , п. П а р е н и н а ,  п а р ъ ;  
п а х о т н о е  поле  о с т а в л е н н о е  в ъ  
о тд о х н о в е н іи .

O dł u baĆ, act. p e r f.  К р у г о м ъ  р а з -  
к о в ы р я т ь , о т к о л у п а т ь .

O d l u d , и , т .  O d l u d n i  а  , i ,  f .  П у 
с т ы н я ,  с к и т ъ ,  н е о б и т а е м о е  мѣ
с т о .  =  O d l u d e k , d k a , т. Н е 
лю ди м ъ ; о т ш е л ь н и к ъ , безмол— 
в н и к ъ ,  у е д н н е н н и к ъ , л у с т ы н о -  
ж и т е л ь .  =  O d l u d n o s c , ś c i ,  f .  
у е д и н е н і е ,  о т ш е л ь н и ч е с т в о .  =  
O d l u d n y , а , е ,  у е д и н е н н ы й ,  лю
бящій у е д и н е н іе ,  н елю ди м ы й,  
odludne m ieysce, уеди н ен н ое  м ѣ 
с т о  , п у с т ы н я , п у с т о е , н ео б и 
т а е м о е  м ѣ с т о .

O d ł u d z i c , a ct. p erf. o d ł u d z a ć ,  imp. 
В ы м а н и т ь ,  с м а н и т ь ,  — о б р а т н о  
д о с т а т ь ,  п о л у ч и т ь  ч т о  н ибудь  
х и т р о с т і ю ,  обманомъ и ли  ле
с т ію .

O d ł u p a ć , a ct. p e r f  od ł i ipow ać ,  imp. 
О т щ е п и т ь , о т щ е п ы в а т ь ; о т 
к о л о т ь ,  о т д и р а т ь ,  о ч и щ а т ь .

O dł us zc zyĆ, a c t. p e r f.  od łu szczać ,  
im p. Ш е л у ш и т ь ,  о ш е л у ш и т ь ;  
с н и м а т ь  ш е л у х у ;  л у ш и ть .

O d l u t o w a Ć, act. p e r f .  р а с п а я т ь ;  
сп аян н о е  м ѣ с т о  р а с т о п л я я  р а з 
руш и ш ь связь .
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O d ł e z y Ć, act. perf. o d ł u ź a ć ,  imp. 
В ы щ е л о ч и ш ь ; в ы м ы т ь  щ е л о 
к о м ъ .

O d ł u ż y ć , act. perf. О б р е м е н и ш ь  
д о л г а м и ,  о д о л ж а т ь ;  odłuiony , 
о б р е м е н е н н ы й  д о л г а м и .

O dm ach , и, т. О т м а х ъ ,  о т м а ш к а .  
=  O dmachN^ć , in/r. inst. р а з 
м а х н у т ь с я ,  з а м а х н у т ь с я ,

O d m a g l o w a ć , act. perf. В ы к а т а т ь  
м ы т о е  б ѣ л ь е ;  о к о н ч и т ь  к а т к у .

O d m a l o w a ć , act. perf. o d m a lo w y 
w a ć ,  freq. С п и с а т ь ,  с п и с ы в а т ь .  
—  2 )  О п и с а т ь ,  о п и с ы в а т ь ;  д ѣ 
л а т ь  о п и с а н іе  ч е м у ;  и з о б р а ж а т ь  
с л о в а м и  в и д ъ ,  п о л о ж е н іе ,  с в о й 
с т в о  , и  п р .

O dm am iĆ, act. perf. o d m a m la ć ,  imp. 
О т м а н и т ь  , о т м а н и в а т ь  ; odma- 
mienie,  о т м а н к а .

O d m a r s z c z y ć , act. perf. o d m a r -  
szczać, imp. В ы п р я м и т ь ,  р а з 
г л а д и т ь ,  р а з т я г и в а т ь  м о р 
щ и н ы .

O d m arz naĆ , med. inst. odmnrzać ,  
imp. О т м е р з н у т ь ,  о т м е р з а т ь ;  
п о в р е ж д а т ь с я  о т ъ  м о р о з у .  Od- 
marzły , о т м е р з л ы й ;  п о в р е д и в ш ій 
с я  о т ъ  м о р о з а .

O d m a t a ć , ѵіid. Odmotać. =  O dma
w i a ć , vid. Odmówić,

О и м іу г ,  u , m. М у т н а я  в о д а .  — 2 )  
С м у т а ,  с м я т е н і е ,  с у м я т и ц а ,  з а 
м ѣ ш а т е л ь с т в о ,  б е з п о р я д о к ъ ,р а з 
с т р о й к а ,  (ргоѵ . ) w odmęcie
ryby łowić, в ъ  м у т н о й  в о д ѣ  
р ы б у  л о в и т ь ; тп. е. в ъ  з а п у т а н 
н о м ъ  д ѣ л ѣ  и л и  в о  в р е м я  н е у 
с т р о й с т в а  н а х о д и т ь  с е б ѣ  в ы г о 
д ы , к о р ы с т ь .  —  3 ) Х а о с ъ ,  с м ѣ с ь ,  
н е у с т р о й с т в о .

О пміа , г, у .  vid. O d ę to s ć ,  odęc ie ,  
o d ą ć .

O d m i a ł , u , m. О т м ѣ л ь ,  о т м ѣ л и -  
н а ; м ѣ л ь  п р о с т и р а ю щ а я с я  о т ъ  
б е р е г а .

O dmiana , у , f  О  П е р е м ѣ н а ,  п р е -  
м ѣ н а ;  и е р е м ѣ н е н іе ,  nic tu trw a -  
łc g o , w szys tko  odm ianie p o d leg a , 
н и ч е г о  з д ѣ с ь  н ѣ т ъ  п о с т о я н н а 
г о ,  в с е  п о д в е р ж е н о  п е р е м ѣ н ѣ . —  
2 )  П е р е м ѣ н а ,  и н о е  с о с т о я н і е  
ч е г о  л и б о ,  и з м ѣ н е н іе ,  н о в о е  яв
л е н і е ,  częste w p o w ie trzu  od
m iany S ta lą  Się p rzy c zy n ą  wielu 
chorób, ч а с т ы я  в о з д у ш н ы я  п е 
р е м ѣ н ы  п р и ч и н я ю т ъ  б о л ѣ з н и . —

3) K oń bez odm iany, одношер
стная лошадь. —4 ) различество, 
разнота, разнообразіе, разность, 
разновидность, — u k ła d  roślin, 
dzie li się na gro m a d y , rzędy, ro -  
d za ie , g a tu n k i , odm iany , систе
ма прозябаемыхъ раздѣляется 
на классы или семейства, о т 
ряды или отдѣленія, роды, по
роды, и разности.

O d m i a r , и ,  ш. O d m i a r a , у ,  f .  O m -  
мѣръ; отмѣриваніе, отмѣряніе; 
отпускъ мѣрою. — 2) Награда, 
награжденіе, воздаяніе, удовле
твореніе, наверстка, вознагра
жденіе, воздаяніе, возмездіе.

O d m i a t a ć , vid . O d m i e ś ć .
O d m i ^ cz , у , f .  О ттеп ел ь , omme- 

пліе.
O d m i e k c z y Ć, act. p e r f .  odmiękczać, 

im p. Смягчить, смягчать; y - 
мягчить, умягчать, дѣлать что 
мягкимъ, — ( f ig .)  смягчить, у -  
мягчитъ; дѣлать чувствитель
нымъ , мягкосердечнымъ, со
страдательнымъ. =  O dmif ,k n ą ć , 
п. inst. О тм якнуть; о тъ  сы
рости  лишиться нѣсколько сво
ей ж есткости , ошполгнуть.

O d m i e n i a c z , а ,  т. Мѣновщикъ.— 
2) Odm ieniacz p ien iędzy , мѣня
ло ; к то  имѣетъ промыселъ о т ъ  
промѣну денегъ одни на другія. 
—  O d m i e n i a l n y , а, е, Мѣновный; 
для мѣны назначенный, опредѣ
ленный.

O d m i e n i ć , a ct. p erf. o d m i e n i a ć ,  imp. 
Обмѣнить, обмѣнивать; вымѣ- 
нипіь, вымѣнять; разм ѣнпть,— 
перемѣнить, переиначить, пе
редѣлать; — претворить, пре
ложить, премѣнить, превратить; 
leże li się w ia tr  odm ieni, będzie 
o d w ilż , оттепель будетъ , какъ 
скоро вѣтеръ перемѣнится, — 
nic na tym  św iecie nie т а s ta 
łe g o , w szystko  się odm ienia, н ѣ тъ  
въ свѣтѣ ничего постояннаго, 
все перемѣняется, odm ienić s łu 
żącego  , перемѣнить слугу, — 
odmienić m y ś l , zd a n ie , отду
м ать ; отм ѣнить, оставить , — 
sta n  odm ien ić , жениться; odmie
nić m ieszkan ie, переѣхать въ 
другой домъ, odm ieniać p ien ią 
dze  , мѣнять деньги.

O d m i e n i e c , ń ca , m. Непостоянный,
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в ѣ т р е т п т ы й , п е р е м ѣ н ч и в о й  ч е 
л о в ѣ к ъ , — н е о с н о в а т е л ь н о й ,  л е г 
к о м ы с л е н н о й  , в е р ш о п р а ш н о й .

O d MIENNIK, <2, тп. O d m i e n i k w i a t , 
z i e l e ,  [w botan.) П о с к о н ь  д и к а я ,

. р ѣ п и к ь .  ѵ
O d m i e n n y , а ,  е,  O d m i e n n i e , adv. 

р а з н ы й ,  р а з л и ч н ы й ;  р а з н с т в у 
ю щ ій ,  р а з н о о б р а з н ы й ,  н е о д и н а -  
к і й ,  odmienne zdanie, obyczaie, 
м н ѣ н ія ,  н р а в ы  р а з л и ч н ы е . — 2 )  
И з м ѣ н я е м ы й ,  п з м ѣ и н ы й ;  п е р е 
м ѣ н я ю щ ій с я  в ъ  в и д ѣ  и л и  о б р а з ѣ ,  
н е т в е р д ы й ,  н е п о с т о я н н ы й ,  п е 
р е м ѣ н н ы й , п е р е м ѣ н ч и в ы й . = O d -  
m i e n n o s Ć, ści, f .  И з м ѣ н я е м о с т ь ,  
п е р е м ѣ н ч и в о с т ь ,  н е п о с т о я н с т в о .

O d m i e r z y ć , act. perf. O d m i e r z a ć , 
irnp. О т м ѣ р и т ь ,  о т м ѣ р я т ь ,  о т 
м ѣ р и в а т ь ;  и з в ѣ с т н у ю  м ѣ р у  ч е г о  
о т д ѣ л я т ь  о т ъ  ц ѣ л а г о .  — 2 )  Od
mierzać komu, н а г р а ж д а т ь  к о г о  
з а  ч т о ,  в о з д а в а т ь  к о м у  ч т о ,  
в о з д а в а т ь  з а  р а п н о е  р а в н ы м ъ ,  
о т п л а ч и в а т ь ,  — taż miarą, któ
rą mierzycie, będzie w om od
mierzono, к а к о ю  м ѣ р о ю  м ѣ р и т е ,  
т а к о ю  в о з м ѣ р и т с я  в а м ъ ,  — к а 
к и м ъ  с у д о м ъ  с у д и т е , т а к и м ъ  
с у д и м ы  б у д е т е .

O d m i e ś ć , act. perf. o d m ia t a ć ,  imp. 
О т м е т и у т ь ,  о т м е т а т ь ,  о т м е -  
ш ы в а т ь ;  о т к и д ы в а т ь ,  о т б р а 
с ы в а т ь .  —  2 )  О т м е с т и ,  о т м е 
т а т ь  ; п о с р е д с т в о м ъ  м е т е н і я  
о т г р е б а т ь ,  о т д в и г а т ь ,  о т д а 
л я т ь ,  о т ч и щ а т ь  ч т о  о т ъ  ч е г о .

O d m i e s z k a Ć,  med. perf. З а ж и т ь ,  
з а ж и в а т ь  ; з а д а н н ы я  в п е р е д ъ  х о 
з я и н у  д е н ь г и  з а м ѣ н я т ь , з а в е р 
с т ы в а т ь  ж и в я  в ъ  е г о  д о м ѣ .

O d m i g e b a  , у , т. Г у б а н ъ ; г у б а ч ъ ;  
к т о  б о л ь ш і я , о т в и с л ы я  г у б ы  
и м ѣ е т ъ .

O d m i ł o w a ć , act. perf. В з а и м н о  
л ю б и т ь ; в о з л ю б и т ь .

O d m i o t , и ,  т. П о м е т ъ ,  с а м о е  
п л о х о е ,  х у ж д ш е е ,  н е г о д н о е ,б р а к ъ ,  
т о  ч т о  о б р а к о в а н о , odmiot po
d ły  narodu ludzkiego, и з в е р г ъ  
р о д а  ч е л о в ѣ ч е с к а г о ,  с а м о й  п р е 
з р и т е л ь н о й ,  п о д л о й ,  н е г о д н о й  
ч е л о в ѣ к ъ . — 2 )  П л е н а  в ъ  м е т а л 
л а х ъ  , ш л а к ъ ,  н е ч и с т о т а  о с т а 
ю щ а я с я  о т ъ  м е т а л л о в ъ  п р и  р а с 
п л а в к ѣ  о н ы х ъ ,  — м е т а л л и ч е с к ія  
окалины, о г а р к и .

Odmładzać, vid. Odmłodzić.
O d m l e Ć, act. perf. О т м о л о т ь ,  с м о 

л о т ь .
O d m ł ó c i Ć, act. perf. О т м о л о т и т ь ,  

о т м о л а ч и в а т ь  ; о к а н ч и в а т ь  м о 
л о ч е н іе .

O d m i .o d e k , dka, m. O d m ł ó d ź , i, 
f .  О т п р ы с к ъ , о т р о с т о к ъ  , н и т ь  
п р о и з р а с т а ю щ а я  о т ъ  к о р н я  и  в ъ  
з е м л ѣ  у к о р е н я ю щ а я с я , — м о л о 
д ы е  п о б ѣ г и  р а с т е н і й ,  н о в о й  п о 
б ѣ г ъ  о т ъ  к о р н я  д р е в е с н а г о .

O d m ł o d n i e c , п. perf. П о м о л о д ѣ т ь ;  
з д о р о в ѣ е  и  м о л о ж е  к а з а т ь с я .  =  
O d m ł o d z i ć  , act. petf. O d m ł a 
d z a ć  , imp. П о м о л о д и т ь  ; м о л о ж е  
с д ѣ л а т ь .  — 2 )  В о з о б н о в и т ь .

O d m o c z y Ć, act. perf. o d m a c z a ć ,  imp. 
о т м о ч и т ь ,  о т м а ч и в а т ь .  —  О г -  
m o k n  д с , n. inst. o d m a k a ć ,  imp. 
О т м о к н у т ь , о т м о к а т ь .

O d m o d l i c , act. p e r f  О т м о л и т ь с я ;  
о к о н ч и т ь  м о л е н іе .

O d m o r s k i , а, ie, В н у т р е н н і й ,  с р е 
д и з е м н ы й ,  в ъ  с р е д и н ѣ  м а т е р о й  
зе м л и  н а х о д я щ ій с я , д а л е к ій  о т ъ  
м о р я . =  O d m o i i z e  , а , п. О т д а 
л е н н о с т ь  о т ъ  м о р я ,  з е м л я  в н у 
т р е н н я я  д а л е к о  о т ъ  м о р а  н а х о 
д я щ а я с я  , с р е д и з е м н а я .

O d m o t a Ć, act. perf. o d m a t a ć ,  imp. 
О т м о т а т ь , о т м а т ы в а т ь ; р а с 
п у т а т ь ,  р а с п у т ы в а т ь .

O d m o w a  , у , / .  1) О т к а з ъ ;  о т р п -  
н о в е к і е ,  о т в е р ж е н і е  п р о з ь б ы . —  
2 )  О т в ѣ т ъ ;  о т п о в ѣ д ь . — 3  (wpra
wie) О т в ѣ т ъ ,  в о з р а ж е н іе ,  о т 
п о р ъ ,  о т з ы в ъ ,  о п р о в е р ж е н іе  ч е 
л о б и т ч и к а  н а  о т в ѣ т ъ  о т в ѣ т 
ч и к а ,  р е п л и к а ,  о т в ѣ т ъ  н а  о т 
в ѣ т ъ ,  о т р а ж е н і е ,  о т в ѣ т с т в і е .

O d m ó w i ć , act. perf. o d m a w i a ć ,  imp. 
О т к а з а т ь , о т к а з ы в а т ь  ( к о м у  
в ъ  ч е ц ъ ';  о т в е р г а т ь  ч ь ю  п р о з ь б у ,  
п р е д л о ж е н іе ;  н е  с о и з в о л я т ь ,  н е  
с к л о н я т ь с я  н а  ч ь е  ж е л а н іе ,  w ni-  
czem ci odmówić nie mogę, я  
в а м ъ  н и  в ъ  ч е м ъ  о т к а з а т ь  н е  
м о г у ,  —grzecznie odmówić, о т 
б о я р и т ь ,  о т б о я р и в а т ь ;  л а с к о 
в ы м ъ , у ч т и в ы м ъ  о б р а з о м ъ  о т 
к а з ы в а т ь  к о м у  в ъ  ч е м ъ . 2 )  
Odmówić kogo od kogo, n- ]>■ 
służącego, см а н и ш ь  с л у г у ,  ч т о б ъ  
о н ъ ,  о с т а в я  г о с п о д и н а ,  п р и н я л ъ  
с л у ж б у  у  д р у г а г о .— 3 ) Odmawiać 
mony, rzecz, pacierze, г  д а г о -
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да т ь , рещп, сказывать что на
изусть. =  Od m o w n y , а , е, od
mowna odpowiedz, отказъ. — 
з) Отвѣійствующій, относитель
ный.

O dmrozić , act. p e r f. odmrażać, imp. 
Отморозить , отмораживать ; o- 
знобпть , озноблять; odmrożenie, 
отмороженіе.

O d m rugnąc , act. inst. o d m ru g ać ,  
imp. Отвѣтствовать морганіемъ, 
миганіемъ.

O d m ruknąĆ, act. inst. o d m r u k a c , 
imp. Отвѣтствовать бормота
ніемъ.

O dmuchnąć  co z prochu, act. inst. 
С дуть; посредствомъ дуновенія 
счищать, oamuchnąć p y t  ze sto
ł u , сдуть со стола пыль. 

Od m u r o w a ć , act. perf. разбить, 
разломать каменную стѣну, ра
зобрать, вынуть, выломать кир
пичи изъ двери закладенной , изъ 
окна закладеннаго. — з) Вновь 
построить, выстроить изъ кир
пича.

O d m u s n ą c , act. inst. odinuskać ,  
imp. Гладя снять.

O d m y ć , act. p e r f.  O d m y w a ć , imp. 
О тмы ть, отмывать ; odmyty, 
отмытый. Odm ycie , отмывка. 

O dmycić , act. p e r f. Заплатить по
шлину.

O d m y k a ć , vid. Odemknąć. =  Od
m y w a ć , vid. Odmyć.

Odnawiacz, а , m. Возобновителъ; 
кто возобновилъ или возобно
вляетъ что.

Od n a w i a ć , u id. Odnowić.
O d m -jciĆ, act. p erf. o d n ę e a ć ,  imp. 

Отманить, отманивать; ста
раться отвлечь, отвадить, оту'- 
чить кого или что откѵда. 

O d n ieĆ, iritr. imp er son. o du iew ać ,  
imp. разсвѣтать, свѣтать; ста
новиться свѣтло.

O d n i e ś ć , act. p e r f.  o d n o s ić ,  imp. 
О тнесть, относить ; odnieś m i 
xią żkę , отнеси мнѣ книжку. —
2 1 Относиться, отнестися, о т 
несть , относить; приписывать, 
почитать относительнымъ къ 
кому или къ чему, касающимся 
кого чего, — п i е do strzegą ią с 
p rzy c zy n , lubim y wszystko do 
przypadków  odnosić, неиостн- 
гая причинъ, мы все любимъ

приписывать случайности. —3)
Odnieść zw ycięztw o , karę, одер
жать, выиграть, полу'чпть, — 
одержать побѣду, — получить 
наказаніе. =  Odniosły , vid. Od
noś'иу.

Odnitować , act. p e r f. Отклепать; 
расклепать; выбить заклепу.

Odnoga, i, f .  (w  botan.) i) О т
прыскъ, отростокъ, отродокъ; 
отрасль отродившаяся отъ корня 
дерева или растенія какого, — 
р і .  Побѣги, побѣжки. — 2) Od
noga m orska , заливъ морской, 
нѣдро, взморье; часть моря вда
вшагося въ твердую, въ мате
рую землю, лиманъ. —3) Od
noga rzek i, рукавъ; протокъ въ 
рѣкѣ. — 4) Odnoga góry, О т
рогъ ; отъ большаго кряжа въ 
стороны простирающіяся не
большія горы.

Odnosiciel, а , т. Относитель, 
отнощикъ; — доноситель, до- 
нощикъ, извѣтнпкъ, кто до
носитъ кому на кого. = O dno-  
s' n y , а , е, Относительный; ка
сательный, принадлежащій, имѣ
ющій отношеніе.

Odnowa , у ,  f  Возобновленіе; —  
обнова, обновка; новое, недер
жаное, неношено что нибудь пзъ 
п латья , изъ обуви, пли изъ дру
гихъ вещей.

Od ѵow rć, act. perf. odnawiać, imp. 
Возобновить, возобновлять; по- 
чинивать, обветшавшее въ пре
жній видъ приводить, odnowić 
mury miasto opasuiące, возоб
новить стѣны  града. — 2) f ig .)  
Возобновить, снова начинать, 
производить что ; odnowić p r z y -  
ia żii , возобновить дружбу, od
nowić sm utek w czyiem sercu , воз
обновить въ сердцѣ чьемъ пе
чаль. — Odnowiciel, а , т. Воз- 
обновитель, возстановитель, 
возградитель.

Odnożka, i , f  dim. vid. odnoga 1). 
= O dnoźysty, Odnożkowaty, a, 
в ,  Имѣющій много отпрысковъ, 
отродковъ, отростковъ, vid. 
Odnoga.

Odór, и ,т .  Запахъ, воня, духъ, 
уханіе, vid. Zapach, wonią.

OdoraĆ, act. perf. o dorywać, fr e q .



544 ODP ODP

Отпахать. —а) Перестать па
хать.

Odosa, у ,  f .  Тяжъ; веревка отъ  
конца оси къ верхнему концу 
оглобли туго натянутая.

O dosobnić , act. per/', odosobniać, 
imp. Отдѣлить, отдѣлять; уе
динить , уединять; устранить , 
устранять, особить. Odosobnio
ny, особный, особо стоящій, 
однимъ одинъ, człow iek odosob
niony, человѣкъ отъ  общества 
удаляющійся, особникъ, особ
някъ.

Odpadek, d ku , т. Отторженіе, 
отторгновеніе; отлученіе, отдѣ
леніе того что насильственно 
о т ъ  кого взято, отпаденіе. =  
O d pa d ł y , а , е , Отпалый. — 2) 
Отмешный, отпадшій отъ  кого.

Odpaiać , vid. Odpoic.
Odparować, act. p erf. Выкласть, 

выкладывать; развязать связку, 
кипу, развернуть; вынуть изъ 
узла, кипы, тюка; разобрать, 
odpakować tow ary, разобрать 
товары.

Odpalić, act. p e r f.  odpalać, imp. 
Выжигать; преобразить посред
ствомъ огня.

Odparac , vid. Odpróć. =  Odparty, 
vid. Odeprzeć.

Odparzyć, act. p erf. odparzać, imp. 
Обварить, обваривать ; кипят
комъ обдавать, odparzyć sobie 
ciało czyli skórę, осаднить.

Odparzelina, у ,  / .  Садно; рана 
сдѣлавшаяся отъ  стертой чѣмъ 
кожи.

Odpasao, act. p erf. odpasywać, imp. 
Распоясать, распоясывать; сни
мать съ кого опояску или поясъ, 
odpasać szablę , снять саблю.

OdpasDz , Odpaść, intr. p e r f. odpa
dać, imp. О тпасть, отпадать; 
отвалиться, отваливаться; о т 
стать , отставать ; — tyn k  od
p a d ł  od s u fitu ,  подмазка о т 
пала отъ потолка. — i )  [fig .) 
Отпасть, отпадать ; отрицать
ся, отвергаться, отметаться, 
отступать отъ кого или отъ  
чего. Przymusić do p o słu szeń 
stw a  odpadłe m iasta, prowincye, 
привести къ повиновенію о т -  
падшіе грады, области, — w nę-  
d^y i sta tek  i rozum odpadnie,

въ нещастіп, въ бѣдствіи ли
шаемся твердости и разума; 
твердость и разумъ оставляетъ 
насъ. — 5) Ódpaśdż od praw a  
iakiego, лишиться права, поте
рять право на что. Dziedzictwo  
odpadłe, конфискованное имѣ
ніе; odpadnienie w  chorobę, ре
цидива, возвратъ, отрыжка, воз
вратной приступъ болѣзни.

Odpaść, act. p erf. Накормить, вы
кормить скотину подножнымъ 
кормомъ, напитать на паствѣ 
травою.

Odpędzić, act. perf. odpędzać, imp. 
О тогнать, отгонять, понуж
дать кого отойти прочъ, уда
лять; odpędzić p sa ,  отогнать 
собаку, odpędzać muchy, отго
нять мухъ.

Odpi t̂aĆ, act. p erf. О тпутать; 
распутать, odpętać копіе, рас
путать лошадей.

Odpiąć, act. p erf. Отпѣть; окон
чить пѣніе, (о п’Ьтух'Ь).

Odpiąć, act. perf. odpinać, imp. 
О тстегнуть, отстегивать; о т 
стегать. — Odpięcie, Odpinanie» 
іа , n. Отстегиваніе. = O dpie;ty, 
а ,  e, Отстегнуты й; отрѣшен
ный , отвязанный.

Odpić, act. p e r f. Отпить; пія у— 
бавлять.

Odpieczk(tować, act. p erf. распе
чатать ; снять печать съ чего 
ни е ст ь , odpieczętować kufer, 
list, распечатать сундукъ, пись
мо. Odpieczętowany, распечатан
ный.

OdpieniaĆ, act. perf. О т т я г а т ь ,— 
imp. Оттягивать; отнять, при
своить что по тяжбѣ.

OdpieniĆ, act. p erf. Снять пѣну.
Odpierać, vid. Odeprzeć.
OdpiłowaĆ, act. p erf. Отпилить; 

— imp. отпиливать. =  O d p i ł k i , 
ów , p l.  Опилки; частицы дере
вянныя или металлическія при 
пиленіи отдѣляющіяся.

Odpis, и, т. Отпись; письменный 
отзывъ, отповѣдь, отвѣтъ, или 
письменное увѣдомленіе, извѣще
ніе отъ нижняго къ высшему. =  
Odpisać, act. perf. Odpisywać, 

fre q .  О тписать, отписывать; 
чрезъ письмо увѣдомлять кого 
о чемъ, или отвѣчать на пись-
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MO, co cl odpisał na tw ó y  list? 
что онъ отвѣчалъ тебѣ на твое 
письмо? — 2) Odpisać со коти, 
записать; отказать; по духовной, 
по завѣщанію предоставишь 
кому право въ силу законовъ 
пользоваться чѣмъ ішбудь изъ 
своего имѣнія, — ieślibу  kto od
p isa ł копіи zapisem albo testa
mentem  po  żywocie swoim, co 
maiętności swoiey, естьлп кто  
запишетъ кому въ записи или 
въ завѣщаніи что либо изъ сво
его имѣнія. — 5 ) Odpisać się od 
czego , не соглашаться, проти
виться, быть противнаго мнѣ
нія.

O d p ł a c i ć , act. perf. odpłacać, пир. 
Отплатить, отплачивать; воз
мездіе дѣлать, равнымъ за рав
ное воздавать, отомстишь, — 
отслужить, tą ż  samą monetą 
odpłacić, тоюже монетою за
платить, равнымъ кому воздать, 
возмездить. = O d p ł a c i c i e l , а, т. 
O d p ł a c c a , O d p ł a y c a , у, т. Воз- 
мезднпкъ; кто воздаетъ мзду, 
иаграднтель, мздовоздатель. — 
O d p ł a c i c i e l k a , i , f .  Возмездшща.

О op ła kać  , act. perf. odpłakiwać, 
freq . Выплакать; очистить по
каяніемъ, слезами, плачемъ.

O d f ł a s z a Ć , vid. Odpłoszyć.
O d p ł a t a , у ,  f .  O d p ł a t , u , m. От

плата, воздаяніе, возмездіе ра
внаго за равное, награжденіе.

O d p ł a t a ć , vid. Odplesć.
O d p ł a t n ą Ć, act- inst. odpłatać, imp. 

Отлипнуть, отляпать; отру
бить вдругъ что.

O d p ł a t n y , а, е, odpłatno, adu. О т
платный ; могущій быть отпла
ченъ, составляющій отплату, 
возвращаемый чрезъ отплату. 
— 2) Награждающій.

O d p le sĆ, act. perf odpłatać, imp. 
Ошплесть, отплетать.

O d p ł o sz y ć , a c t.p e r f.  odpłaszać, imp. 
О тпугнуть, отпугивать; пугая 
отгонять.

O d p ł y n ą ć , act. p e r f. odp ływ ać ,  г/я/і. 
Отплыть, отплывать; плыть 
п р о ч ъ  о т к у д а ,  плывя отдалять
ся, odpłynąć od brzegu, о т 
плыть отъ  берега .

O dpocząć , п. inst. odpoczywać, imp. 
О тдохнуть, отды хать; поко- 

Т  о m  / .

пться, успокоеваться послѣ 
какого т р у д а , или сильнаго 
движенія.—2) Odpoczywać w  Bo
g u  , почивать, лежать, хранить
ся. =  O d p o c z y n e k , п/си , т. О т- 
дыхз;; отдохновеніе; успокоеніе 
послѣ какого дѣла, труда иля 
сильнаго движенія. — O df ocz yn-  
JtA, i, f .  [w archit.) Площадка 
на лѣсннцѣ.

O d p o iĆ kogo od rozumu, act. p e r f.  
odpaiać, imp. Споить кого до 
безчувственности, напоишь мер
тво.

O d p o k u t o w a ć , intr. p e r f.  удовле
творить , очистить покаяніемъ.

O d p o l e h o w a ć , a c t.per f. Вылощить, 
выгладить, навести политуру, 
выгранишь.

O d f o l n y , а ,  е , Внѣшній, наруж
ный, szańc odpolny, наружное 
укрѣпленіе.

O d p o ł u d n i e , іа , п. Начало попо
лудни; время послѣ половины 
дня, .odpołudniuwy, послѣобѣ
денный.

O d p o r , и , т. Отпоръ, отраженіе 
силы силою, сопротивленіе, о -  
борона. — 2) Odpór s ło w n y , о- 
пронерженіе. = . O dp or ca  , у ,  т. 
O d p o r n i e , а , щ. Возразишель, 
— противникъ, защитникъ. =  
O d p o r n y , а , е , Отпорный, про
тивительный , оборонительный, 
защитительный, woyna odpor
na i zaczepna, война оборони
тельная и наступательная, od
porna  m ow a, противорѣчіе, о т 
вѣтъ , опроверженіе. — и) Od
porny, (passie.) возразительный; 
прекословный ; — (oppos.) nieod
porny, неопровержимый; немо
гущій быть опроверженъ силою 
доказательствъ. =  O d p o r o w y , 
а  , е , Оборонительный, — (w fo r-  
ty fik .) odporowa liriiia w  pod
kopach, оборонительная линія 
въ траншеяхъ.

O dp o s cic , med. p e r f. Отговѣть, 
отгавливашь.

O d p o w i a d a ć , vid. Odpowiedzieć. =  
O d p o w i e d n y , а , e , Отвѣтный; 
подлежащій отвѣту.

O d p o w i e d ź , i ,  f .  О твѣтъ; о т 
вѣтствіе, отповѣдь, — (ргоѵ .) 
i  akie p y ta n ie , taka  i odpowiedź, 
каковъ вопросъ, таковъ и ош-

%
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вѣпгЬ; — на глупой вопросъ,' 
глупой и отвѣтъ; — каково 
клнкнется, таково и отзо
вется. — 2) (w prawie) угрозы; 
odpow iedź, albo p ochw ała  od 
nieosiadłego s ło w n ie , albo na  
piśm ie uczyniona, ma bydź za  
zakazem  są dzona , i za dowodem  
praw nym  dwanaście niedziel wię
zienia ma bydź u ka rana , естьліі 
кто изъ безпомѣстныхъ будетъ  
похваляться на другаго словесно 
или письменно, плановый при
зывается къ судъ по заказу, п 
по изобличеніи въ томъ нака
зывается заключеніемъ на две
надцать недѣль въ тюрму. — 
'Od p o w i e d z i a l n o ś ć , ści, О т
вѣтствіе ; отвѣтственность; 
обязанность къ отвѣтствованіи 
за что либо. — 2) Взысканіе ; 
требованіе отъ  кого въ чемъ 
отчета. =  O d p o w i e d z i a l n y , я , 
<?, Подлежащій отвѣту, о т 
вѣтный; т о т ъ , который о т 
вѣчать за кого пли за что дол
женъ, za  cudze b łędy nie iestem  
odpowiedzialny , я не отвѣтчикъ 
за погрѣшности другихъ.

O d p o w i e d z i e ć , act. p erf. Odpowia
dać, i  nip Отвѣчать, отвѣтство
вать; сообщать, давать отвѣтъ, 
отзываться словесно или пись
менно на что. — 2) Отвѣчать, 
соотвѣтствовать; сходство
вать, сообразоваться, сораз- 
мѣриу быть. — 5) Отвѣчать, 
отвѣтствовать; въ поручен
ныхъ дѣлахъ давать о т ч ет ъ , 
uczeń na wszystkie zapytania  те  
źle  odp o w ia d a ł, ученикъ на 
всѣ вопросы отвѣчалъ изрядно, 
każdy w  sprawach swoich sam  
za  siebie odpowiada., всякъ самъ 
за себя отвѣчаетъ въ дѣлахъ 
своихъ, należy  tak  ż y ć , ażeby  
w ydatek  odpow iadał in tracie , 
должно жить такъ , чтобы рас
ходы отвѣчали доходамъ. — 4) 
(w geom etryi) boki odpowiadaią- 
c e , соотвѣтствующіе, равнымъ 
угламъ противоположенные бока. 
=  O d p o w i e d z i c i e l k a  , i, J .  О т
вѣтчица.

O d p o z w a n i e , іа , п. {w praw ie) 
Взаимно поданный п о з ы в ъ ;

стрѣчное челобитье; прозьба, 
и с к ъ , жалоба на истца.

O d p r a ć , act. p e r f.  Окончить мы~ 
т іе  бѣлья. ,

O dprasować , a c t.p er f. Отутюжишь; 
окончить утюженіе.

O d p r a w a , у ,  f .  і) Отправленіе ка
сающееся до дѣлъ обществен
н ы х ъ , такж е писемъ, и пр. о т -  
права, отправка, окончаніе ка
кого дѣла, отправленіе, отсы л
к а , о твѣ тъ . — 2 i Odprawa, od-  
oddałaiąc od siebie, отставка , 
отпускъ , уволеніе о тъ  службы. 
— 5) Odprawa wyroku sądowego , 
взысканіе по судебному приго
вору, исполненіе приговора, od
p raw a  za dekretem , kiedy nie 
w ystarcza  na iednych dobrach, 
na drugich czyniona bydź po
w inna  , chociażby w  innym po 
wiecie leżących, естьли имѣніе, 
съ котораго приговорено судомъ 
взысканіе, окажется къ то м у  
недостаточнымъ, въ тако м ъ  
случаѣ взыскивать съ прочихъ 
имѣній,хотябы оныя состояли и 
въ другихъ повѣтахъ, — А  и -  
rząd  będzie rnocen za prze  wie
dzeniem  praw nem  odprawę na  
tem że im ieniu , z którego się 
krzyw da d z ia ła , uczynić. A  P an  
onego im ien ia , tey  sum my ska -  
zaney na arendarzu sw ym  p a -  
trzać będzie, a odprawie urzę- 
dowey sprzeciwienia żadnego  
czynić 'nie m a , судъ же влас
тен ъ  по разсмотрѣніи дѣла, за
коннымъ порядкомъ учинить по 
приговору взысканіе изъ т о го  
же имѣнія, изъ котораго учи
нена обида. А вотчинникъ, не 
дѣлая ни малѣйшаго препят
ствія исполненію судебнаго при
говора, им ѣетъ Искать при
говоренную съ него сумму съ 
своего арендатора, — odprawa  
syna , освобожденіе изъ подъ 
власти отцовской, — выдѣлъ, 
снабдѣніе приданымъ, — odpra
wa p só w , кормленіе собакъ.

O d p r a w i ć , act. p erf. Odprawiać, 
imp. Odprawywać, fre q .  1) О т
править , отправлять; испол
нять , производить, совершать, 
посылать, nabożeństwo odpra
w iać , отправлять обѣдню, ве-
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ч е р н ю ,  п о м и н к и ,  с о в е р ш а ть  
службу.  —  а) O dpraw ić wyrok, 
sądow y, исполнишь п р и го в о р ъ ,  
д ѣ л а т ь  взы скан іе  по п ри гов ору .  
Jeśliby m ąż o sia d ło śc i nie m ia ł, а 
żona m ia ła b y  im ien ie; ted y  to , 
co za  iey w inę będzie  skazano, 
na ieyźe im ieniu odpraw ione bydz  
nia, е с т ь л и б ы  м у ж ъ  не и м ѣ л ъ  
своего- п о м ѣ с т ь я , .а у  жены 6 ы -  
лобы  и м ѣ н і е , в ъ  т а к о м ъ  случаѣ  
все  п р и го в о р ен н о е  су д о м ъ  з а  ея  
вину,  в з ы с к и в а е т с я  и з ъ  т а к о -  
ваго  ея  и м ѣн ія .  — 3 ) O dpraw ić  
k o p o , о т п р а в и т ь , о т о с л а т ь ,  
с б ы т ь , с ж и в а т ь ; с т а р а т ь с я  и з 
б а в и т ь с я  о т ъ  к ого .  — 4 ) Od

p ra w ić  od  sieb ie , о т п у с т и т ь ,  
у в о л и т ь ,  odpraw ić się ze  s łu żb y , 
о с т а в и ш ь  службу,  д о л ж н о с т ь ,  
о т о й т и .  — 5 ) O dpraw iać syna, 
о с в о б о д и т ь  и з ъ  п о д ъ  в л а с т и  
о т ц о в с к о й ,  — в ы д ѣ л и т ь ,  сн аб -

, д и т ь  п р и д а н ы м ъ .  =  O d p r a w i-  
c i e l , O d p k a w ia .c z , а ,  ni. И с 
п о л н и т е л ь  , т о т ъ , к о т о р ы й  о т 
п р а в л я е т ъ  ч т о  либо .  ^ O d p r a 
w i m y , />/. О т п р а в л е н і е ,  о т п р а в а .  
: =  O d p r a w m y , а ,  е ,  О ш п ускн ы й ;  
п о с ы л а е м ы й , о т п р а в л я е м ы й  к у 
д а ,  au dyen cya  o d p ra w n a , о т 
п у ск н а я  ауд іенц ія .

O d p r ó ć , vid. O d p ru ć .
O d p r o s ic , a c t. p e r f  O dpraszac ,  imp. 

. В ы п р о с и т ь ,  в ы п р а ш и в а т ь ;  про
ш е н іе м ъ ,  п розьбою  п о л у ч и т ь  
ж елаем ое .  ■— z) В заи м н о  з а з в а т ь  
к о г о  к ъ  с е б ѣ ,  в заи м н о  п р и г л а 
с и т ь .

OnpROWAozić,acf .j9 <?r/ .Odprowadzac,  
іт р. О т в е с т и ,  о т в о д и т ь ;  odpro
w adzić  kogo na stronę d la  roz
m ów ienia s ię ,  о т в е с т и  к о г о  н а

. с т о р о н у  д л я  п е р е г о в о р о в ъ , w i-  
n ow aycę o d p ro w a d zili do wię-; 
z ie n ia ,  о т в е л и  п р е с т у п н и к а  в ъ  
т ю р м у .  — z )  ( f ig . О т в е с т и ,  
о т в о д и ш ь ,  о т в л е к а т ь ,  п обуж 
д а т ь  о т с т а т ь  о т ъ  ч е г о , о т 
в р а т и т ь ,  о т в р а щ а т ь .  — 3 ) O dpro
w adzić kogo do dom u, проврдшпь,  
п р о в о ж а т ь  , п р о в о д и т ь  к о г о  до
м о й ,  odp ro w a d zić  kogo do ka
re ty ,  п р о в о д и т ь  к о г о  до к а р е 
т ы .  O dprow adzenie  , провожаніе .  
^ = O d p r o w a d z i c i e i ,, а, m. П р о в о д 
н и к ъ ,  п р о в о ж а т о й ,  о т в о д ч и к ъ .

O d p r u ć , O d p r ó ć , a c t. p e r f .  O d p a 
l a ć ,  im p. О т п о р о т ь ,  о т п а р ы 
в а т ь ,  с п о р о т ь ,  с п а р ы в а т ь .

O d p ry s n ą ć , med. in st. О я ш р ы с к а т ь ,
— im p. о т п р ы с к п в а т ь .

O dprząs 'd ź , act. p e r f .  О т п р я с т ь ;  o -  
к о н ч и т ь  п ряден іе .

O d p r z ą t n ą Ć, a c t.p e r f .  В з я т ь  п рочь ,  
с ъ  м ѣ с т а ; —  у б р а т ь , п р и б р а т ь ,  
о т н е с т ь ,  о т с т а в и т ь ,  о ч и с т и т ь ,  
у с т р а н и т ь .

O d p rz eda dz , a c t.p erf.  O d p r z e d a w a ć ,  
imp. П е р е п р о д а т ь ,  п ер е п р о д а 
в а т ь  ; к у п л ен н о е  ч т о  п р о д а в а т ь  
д р у ги м ъ .  =  O dp rz eda ż  , y , f  П е 
р е п р о д а ж а ,  п р о д аж а  чего  к у п 
л ен н аг о  в ъ  д р у г ія  р у к и .  =  O d-  
p r z e d a w a c z , а , m. П е р е п р о д а 
в е ц ъ .

O d p r z e g n ą Ć, act. inst. O d p rz ę g a ć ,  
im p. О т п р я ч ь , о т п р я г а т ь , —  
в ы п р я ч ь ,  в ы п р я г а т ь ;  о т к л а д ы 
в а т ь ,  о т р ѣ ш а т ь  лош адей .

O dprzystądz  si^ ,  recipr. p e r f.  o d -  
p rzys ięgać  s ię ,  imp. П р и с я г а т ь ,  
о т р и ц а т ь с я ,  о т п и р а т ь с я  к л я т 
в о ю ,  — о т б о ж и т ь с я ,  о т в а ж и 
в а т ь с я  ; б о ж б о ю , п р и сяго ю  о т 
б ы в а т ь ,  о т д ѣ л ы в а т ь с я ,  своб о-  
ж д а т ь с я  о т ъ  чего  нибудь .

O d p o m p o w a c , a c t. p e r f.  В ы л и т ь ,  
в ы т я н у т ь  н а с о с о м ъ , п ом пою  ; 
о т к а ч а т ь .

O d p u ś c ić , a c t. p e r f .  O d p u sz c z ać ,  
im p. О т п у с т и т ь ,  о т п у с к а т ь ,  
om п у щ а т ь ; д а в а т ь  свободу,  п у 
с к а т ь  к о г о  на волю. — z  i O d— 
p u szc za ć  komu w inę, о т п у с т и т ь  
к о м у  вину,  п р о с т у п о к ъ , — п р о 
с т и ш ь  , п р о щ а т ь  ; не  в з ы с к и в а т ь  
за  причиненную обиду ,  — oycze, 
odpuść im : boć nie w ied zą  co 
czyn ią ,  огаче, о т п у с т и  и м ъ : не 
в ѣ д я т ъ  6 о ч т о  т в о р я т ъ .  Od
pu szczen ie g rze c h ó w , о т п у щ е н іе  
г р ѣ х о в ъ , — P anie B oże odpuść! 
Б о г ъ  д а  п р о с т и т ъ  м е н я !  

O d p u s t , и , т. і )  П р о щ е н іе ;  о т 
п ущ ен іе  к о м у  в и н ы , п р о с т у п к а ,  
дол гу ,  забв ен іе  о би ды .  — 2) Od
p u st kościelny, разрѣ ш ен іе  ц е р 
ков ію  о т ъ  н ак а з а н ія  з а  г р ѣ х и ,  
о т п у щ е н іе .  =  O d f u s t n y , а ,  е, 
П р о с т и т е л ь н ы й , р а з р ѣ ш и т е л ь 
ный. =  O d p u s t o w y , а ,  е ,  Ц е р 
к о в н о м у  разрѣ ш ен ію  п р и н ад ле 
ж а щ ій ,  о т н о с я щ ій с я .
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O d p y c h a ć , vid. Odepchnąć.
O d p y t a c , act. perf. Odpytywać, 

act. fr e q .  Вывѣдывать, выспра
шивать.

O d r a , y , f .  Корь; болѣзнь, наипаче 
у дѣтей бывающая.

O d r ą b a ć , act. perf. Отрубить; 
odrąbanie , отрубка, отрубленіе.

O d r a b i a ć , vid. O d ro b ić .
O drachow ao , act. p e r f. odracbowy- 

wać ,fr e q .  О тщ итать, отщиты- 
вать; отдѣлять извѣстное ко
личество по щету.

O d ra cza ć , vid. Odroczyć.
O d r a d o w a ć  s i ę , recipr. p e r f  До

вольно натѣшиться, до сыта 
радоваться.

O d r a d z i ć , act. p e r f . Odradzać, imp. 
О тсовѣтовать, отсовѣтыватъ; 
отговаривать; разными пред
ставленіями отводить, отвле-

і кать, отклонять кого отъ ис
полненія предпріятія, chcia ł tę  
podróż przedsięw ziąć , ale mit 
przyiaciele odradzili, онъ хо
тѣлъ предпріять сіе путеше
ствіе, но друзья отсовѣтовали.

O d r a p a ć , act. p e r f. Оцарапить, 
оцарапнуть. =  O d r a p a n in y , p l.  
лоскутья, ветошки, тряпки. =  
O d r a p a n y , а , е , Оцарапленный; 
ободранный, оборванный, о т е-  
ребленный, о б щ и па и н ы й.— О п r а— 
p a n i e c , vid. Odartus.

O d r a st a ć , vid. Odrosnąć.
O d r a t o w a ć , act. p erf. Спасти, 

избавить, изторгнуть изъ опа
сности.

Odraza, у ,  f .  Отвращеніе, омер
зѣніе, ненависть, mieć do czego 
odrazę, имѣть отвращеніе отъ  
чего, гнушаться чѣмъ. =  Od
razić, act. p e r f. Odrażać, imp. 
Омерзить, привести въ омерзѣ
ніе , отвратить отъ пищи, о т 
нять позывъ на ѣду, — охоту  
отнять , внушить отвращеніе, 
отвратить, отвлечь, odrażać 
się od czego , получать къ чему 
омерзѣніе, отвращеніе, гнушать
ся чѣмъ. =  Odrażka, i ,  / .  От
вращеніе , омерзѣніе. =  Odraźny, 
а , в , Отвратительный, омер
зительный.

O d r ę t w i a ł o ś ć , ści, f .  Оцѣпенѣ- 
лость, онѣмѣлость; одеревенѣ
лость, отвердѣлость, окосте

нѣлость; отвердѣлая мозоль.
=  O d r ę t w i e ć , O t r ę t w i e ć , u. 

p e r f.  Оцѣпенѣть, околѣть, око
стенѣть, одеревенѣть, коломъ 
ста т ь , безчувственнымъ сдѣ
латься, — крѣпнуть, жестѣшь, 
ожесточиться, окаменѣть. — 
O d r ę t w i a ł o ś ć , ści, f .  Отвер
дѣлость, окрѣплость, оцѣпе- 
нѣлость, онѣмѣлость. =  O d rę -  
t w i c , act. perf. Odrętwiać, imp. 
Окаменшпь, окаменять, оже
сточитъ , ожесточать; дѣлать 
твердымъ, доводишь до о тв ер 
дѣю я, — дѣлать непреклоннымъ, 
нежалостнымъ, нечувствитель
нымъ.

O d r o b e k , Ыси, т. Опиіаботаніе; 
заживаніе; заживъ; тіверстаніе 
работою взятыхъ денегъ, или 
долгу. = O drobić , act. p erf. Od
rabiać, imp. О тработать, о т -  
работывать, зажить, заживать; 
забранныя отъ кого впередъ 
деньги заработывать, заверсты
вать, — окончить работу. — 2) 
Передѣлать, вновь перемѣнять, 
преобращатъ, претворить въ 
иныи видъ.

O drobina , у ,  f .  O drobinka  , O n -  
r o b in e c z k a , i, f .  dim. Кроха; 
крошка, крошечка; крупица, кру
пица, крупинка, самая мѣлка 
часть, куски, остатки чего ни- 
будь, z pięciu chlebów iedli wszy
scy , a ktemu nabrali odrobin 
dwanaście koszów , съ пяти хлѣ
бовъ ѣли всѣ, а ктому набрали 
кусковъ и остатковъ двенад-» 
цатъ коробовъ, — (tra n s .) не
много , немножко; въ маломъ 
числѣ или количествѣ, нѣсколь
ко, крошечку, nie dostaie odrobi
ny, не достаетъ крошечку, весь-

. ма мало, немного, zatrzym ay  
się odrobinkę, подожди немного, 
нѣсколько.

O d r o c z y ć , act. perf. Odraczać, imp. 
Отсрочить, отсрочивать; дѣ
лать отсрочку, отлагать срокъ 
по какому нибудь обстоятель
ству до другаго времени. Jeśli 
choroba przypadnie blizko przed  
rokiem  (term inem ) ,  tedy może  
odroczenie b ydź, a podkom orzy  
rok na inszy  czas prze ło żyć  ma, 
бу'деже приключилась болѣзнь
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не за долго предъ срокомъ, въ 
піаномъ случаѣ также дается 
отсрочка, а подкоморій имѣетъ 
отложитъ оной съѣздъ даа дру
гое время. — Odroczenie, отсроч
ка, отсроченіе; продолженіе 
срока впредь до извѣстнаго вре
мени.

O d r o d e k , d ka , т. Выродокъ; не
похожій видомъ и качествами 
на виновниковъ рожденія, — из
вергъ ; человѣкъ по зловреднымъ 
дѣяніямъ своимъ недостойный 
человѣческаго названія. =  Ов- 
r o d n y , а , е , Отродившійся, ис
портившійся, сдѣлавшійся хужд- 
шимъ, совратившійся съ пути  
добродѣтели своихъ предковъ. 
=  O b r o d z i ć , act. perf. O dradzać ,  
imp Возродить, возраждать, 
вновь производитъ, рождать; — 
переродишь, перераждать; od
rodzić się, recipr. возродиться, 
отродиться , отрождаться; пе
реродиться ; odrodzenie, odro
dzenie się , перерожденіе; о т -  
рожденіе, — возрожденіе, воз
обновленіе, niektórzy na tur aliści 

powiadaią , że F enix z w łasnych  
odradza się popio łów , нѣкоторые 
натуралисты говорятъ, что 
фениксъ опять родится, воз- 
раждается изъ своего пепла. — 
2) (w teolog.) odrodzenie, om- 
рожденіе; святое крещеніе. — 
Odrodzić się, odrodnym się stać, 
выродкомъ сдѣлаться, не похо
дить на своихъ предковъ, раз
вратиться, испортиться.

* O dkoŚciĆ , ' act. perj. Odraszczać, 
imp. О тростпть, отрощать, 
отращивать; давать свободу, 
допускать чему росши. =  Od
r o s n ą ć , п. p e r f.  .Porastać, imp. 
О трасти, отрастать; вырос- 
тать  снова. Odrosły, выросльш; 
достигшій извѣстнаго роста, 
высоты.

O d r o ś l , i , f .  O drosłka  , i, f .  dim. 
G d r o s t e k , s tk a , m. Отродокъ, 
отпрыскъ, отрасль, новой по
бѣгъ отъ корня, отростокъ.— 
2) [trans.) Потомокъ, отродіе, 
na  o d ro st, для разил оду, для 
размноженія, на выростъ.

O dróżn ić , act. p e r f.  Отличить; 
отдѣлишь ; отмѣнить; — о т 

влечь, отдѣлить мысленно нѣко
торое свойство отъ какого ни- 
будь существа, не смотря на 
прочія онаго свойства.

Odrwic, act. perf. Odrwiwać, imp. 
Обмануть, обманывать; употре
бляя хитрость обольстить, о- 
больщать; приводитъ другаго 
въ заблужденіе, въ погрѣшность. 
s= Odrwiciel , Odrwisz , Odrwi-  
świat, а, m. Обманщикъ; плутъ, 
плутецъ, плутяга , обакуло , 
оплетало. — 2) Обманъ, плу
товство, плутня.

O duyć  , act. perf. Отрыть , — imp. 
отрывать.

O d r y k n ą c , act. inst. O d ry c z eć ,  p e r f.  
Отвѣтствовать ревѣніемъ.

O d r y m ow ać , act. p e r f. Отплатить, 
воздать за равное равнымъ.

O d r y n a , у ,  f .  Сарай для складки 
сѣна; tym , którzy sianożęci maią. 
■w cudzey puszczy, wolno na s ty -  
rtę , na s tó g , albo odrynę uczy
n ić , albo ogrodzić, а имѣющіе 
сѣнокосы въ чужомъ лѣсу мо
гутъ брать лѣсъ нужный для 
подмостокъ, скирдовъ пли сто
говъ сѣна, огорожденія оныхъ 
и для сараевъ.

O d r y s o w a ć , act. p e r f . Начерттпь; 
изобразить чертами, нарисо
вать ; сдѣлать изображеніе чего 
либо въ чертахъ, odrysować 
p la n  budowy, szańców , начер
ти ть  чертежъ строенію, у— 
крѣпленію, odrysować kwiatek, 
drzew ko , нарисовать цвѣтокъ, 
деревцо.

O d r y w a ć , vid. Oderwać.
O dry wf .k , w k a , m. Отрывокъ 

малая часть т о го , чщо ото
рвано.

O drzec  się czego, Отречься; о т 
казываться, отвергаться, о т 
метаться, отпираться, odrzekać 
się syna, не признавать за своего 
сына, отпираться.

Odrzec, act. perf. Odzierać, Ob
dzierać , imp. Ободрать, обди
рать ; вкругъ что драть, сни
мать. — 2) Содрать, сдирать, 
лишить, ограбить, обнажить, 
кожу драть, лишніе поборы, по
шлины, безмѣрный ростъ брать, 
krzyczy, іак g dyby  go  ze skóry 
odzierano , онъ такъ кричитъ,
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какъ будто съ него кожу де
рутъ , какъ будто его рѣжутъ,
— (ргоѵ .) пау trudn iejszy  do о- 
darcia ogon w ęgorza , во вся
комъ дѣлѣ конецъ всего тру
днѣе, — kościół odzierać а dzwo- 
nicę pobiiać , для малозначущей 
прибыли, претерпѣвать значи
тельный уронъ, — kościół р о -  
biiać dz w Orlicę odzieraiąc , лить 
воду въ море, т . е. дарить бо
гатаго.

O d r z e c z n y , а , е , Неприличный, 
непристойный, не къ стати.

O b r z e z a ć , act. p erf. Отрѣзать. =  
O b r z e z e k , zka , m. Отрѣзокъ, 
срѣзокъ, обрѣзокъ.

O b r z u c i ć , act. p-erf. Odrzucać, i  nip. 
Отбросить, отбрасывать; о т 
кинуть, откидывать, отм ет-  
нуть, отм етать, — (trans.) не 
принять, не принимать ; не при
знавать чего, отвергнуть, о т 
вергать, отринуть, отметать,
— (w g rZid odrzucić k a rtę , сбро
сить, снести карту. Odrzucanie, 
odrzucenie , отверженіе, отри- 
новеніе, отказъ, отметаніе; не
принятіе. =  O brzcciclel , а , т. 
Т отъ , кто отвергаетъ, не при
нимаетъ. Odrzucony, непринятый,
— отвергнутый, отверженъ, от
ринутъ, — презрѣнъ, пренебре
женъ. O b r z u t  , и , т. Отвер
женіе, отрнновеніе, непринятіе, 
отказъ. — 2) O drzut, odrzutек, 
бракъ; негодное, дрянь, пометъ. 
=  O d r z u t n y , а , е , Отметный, 
непріемный, что должно отвер
гнуть, не принять.

O b r z w i e , іа , п. O b r z w i , рі. На
личникъ; у дверей прибиваемыя 
столярной работы набоины, или 
планки.

O b r z y g n ą Ć, act. inst. Odriygać, 
p erf. Отрыгнуть, отрыгать. s= 
Odrzyganie s ię , отрыганіе, о т 
рыжка.

O b r zy n a ć  , vid. Oderznąć. =  O b -  
rz y n a c z , а, m. Обрѣзчикъ.— O b
r z y n k a  , i , j ■ К р ѣ п ч а й ш ій  
ш трихъ, черта, въ стѣнной 
живописи.

O br zy skóra  , у ,  т. Живодеръ.
O b s a c z yĆ, act. perf. Odsączać, imp. 

Удалить, отдѣлить, раздѣлишь, 
отлучить, прогнать, устранить.
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OdsAbnic , vid. Osadnić.
O bsada  , у ,  f .  (w fo r  ty  fik .)  Бермъ-, 

обрѣзъ, уступъ у подошвы ва
ла, шириною въ нѣсколько фу
товъ , дабы земля въ ровъ не 
сыпалась.

O b s a d z i ć , act. perf. Odsądzać, imp. 
Отсадить, отсаживать; уда
лить , отлучить, устранить, 
odsądzić od piersi, отнять отъ  
груди младенца, перестать кор
мить младенца грудью, — (о
bydlętach), отдоишь, отлучить, 
отнять отъ титьки, — odsą
dzić od kogo, отогцатъ, про
гнать, высадить, вытѣснить.

O bs adzić , act. p e r f. Odsądzać, imp. 
О тсудить, отсуж датъ; рѣши
тельно опредѣлить что по су
ду, odsądzić kogo od czego, 
лишить кого чего по судебно
му приговору, odsądzić od czci, 
объявить кого по суду без
честнымъ. Odsądzony czci, без
честнымъ по суду объявленный, 
изгнанникъ, лишенный чести. =  
Odsądzenie czci, лишеніе че
сти.

O d s a d z k a , i, f .  Основаніе.
O dsed niĆ, vid. O sadu ić .
O d s e p , u , m. O d s e p i s k o , O dsyfi-  

s k o , a , n . Примоина, наносъ? 
присадииа, непримѣтное при
ращеніе берега чрезъ нанесен
ную отъ воды землю.

O dsfor ow ać , Odsworować, a c t.p er f. 
Спустить собакъ со своры.

O dsiaĆ, act. p erf. Odsiewać, imp. 
Окончить сѣвъ, опісѣятъ , — 2) 
mąkę odsiać, отсѣять муку, о— 
чиститъ чрезъ просѣваніе.

O b s ia d a ć , vid. Odsiedz ieć .
O d s i e c , act. p erf. O d s ie k a ć ,  imp. 

Огпсѣчь, отсѣкать; отрубить, 
odsiec się ko m u , отразить ко
го обороняясь.

O dsiecz , у ,  f  Секурсъ, вспомога
тельное войско, odsiecz dadź, 
na odsiecz p rzyb yd ż, прптти  
на помощь, освободить осаж
денную крѣпость, прибытіемъ 
своимъ принудить неприятеля 
снять осаду крѣпости, о т ст у 
пить. — 2) Оборона, отпоръ, 
защита. = O dsiecznik , а, т. При
ходящій въ помощь осажден
нымъ. — O dsieczny , а , е. Вспо-
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могательиый; odsieczny wie
niec, вѣнокъ даванный римля
нами освободившему городъ отъ  
осады.

O d s i e d z i e ć , act. p e r f. Otlsiadac, 
imp. Отсидѣться, отсиживать
ся; засѣвъ гдѣ, отбывать, из
бавляться чего. = O dsies dź , med. 
inst. Odsieśdź się, recipr. Пере
двинуться, ошсунушься, пере
сѣсть.

O d s io d łaĆ, act. perf. разсѣдлать; 
снять съ лошади сѣдло.

O dskoc zyć , in tr. p e r f.  Odskakiwać, 
freq . О тскочить, отскакивать,
— отпрыгнуть, отпрыгивать. 
=  O dsicok, и ,  тп. Отскокъ, о т -  
прыгъ; odskok arm aty przy w y
strzelen iu , отдаваніе пушки на
задъ, когда изъ нее палятъ.

O ds kro bać , act. p erf. Отскоблишь,
— imp. о т с к а б л и в а т ь ;  о т -  
скресть, отскребывать. — Оп- 
skrobiny, рі. Ошскребки.

O dskubnąĆ, act. inst. Odskubywać, 
freq . Выдернуть, выдергивать; 
ощипать, ощипывать.

O d s ł a n i a ć , а id. Odsłonić.
O d s ł a w i c  sij5 , recipr. p e r f. До

вольно нахвалиться, величать, 
выхвалятъ, прославлять.

O d s ł o d z iĆ , act. p erf. Odsładzac, 
imp. Взаимно усладить, услаж
дать.

O dsło ne czn ik  , a , m. (w astron.) 
Афеліи; точка орбиты плане
ты  самая отдаленнѣйшая отъ  
солнца.

O dsło nić , act. perf. Odsłaniać, imp. 
Отслонить, отслонять, отсла- 
нивашь ; открыть , открывать ; 
откушать, отпутывать.

O dsłuchać  si^ ,  recipr. perf. До
сыта наслушаться, — 2) Ошелу
шатъ , слушать что до конца.

O d s ł u g a , i ,  f .  Отслуга; оказаніе 
кому услуги за оказанное одол
женіе.

O d s ł u ż y ć , act. p erf. Odsłngiwać, 
fr e q .  Отслужить, отслуживать; 
воздавать кому за оказанную 
услугу. ^

O d s m a r o w a c , act. p erf. Намазать, 
помазать, смазать.

O ds'miaĆ , act. p erf. Odsbniewać, 
imp. О тсмѣять, отсмѣпвать; 
возмѣрять за шутку шуткою.

=  Ods'miać srą, Перестать смѣ
яться. — Odsmiech, и, т. Ош- 
смѣиваніе.

O d s n o w a ć , act. p e r f.  разрушить, 
передѣлать.

O d s f a c , med. perf. Вознаградишь 
сномъ, довольно долго спать.

O d ś p ie w a ć , act. p e r f .~ Odśpiewy
wać , fre q .  О тпѣть, отпѣвать; 
окончить пѣніе. =  Odśpiewanie, 
отпѣвъ, отпѣваніе , отпѣтіе.

O d s p o d e k , dka, т. Изподъ, исподъ; 
низъ, нижняя часть чего либо.
— O d s p o d n i , іа , іе. Изподній; 
въ низу, въ исподи находящійся.

O d s p ow iadaĆ sie; , recipr. p e r f .  0 -  
кончить исповѣдь.

Odsrzedni, іа , іе. Центробѣжный, 
(w fizyce), s iła  odśrzednia, сила 
центробѣжная; сила понужда
ющая тѣло удаляться отъ цен
тр а , — (oppos.), siła  dośrzednia, 
сила центростремительная; ко
торая непрестанно понуждаетъ 
тѣло приближаться къ центру.

O d s s a c , vid. Odessać.
Od s t a ć , intr. p erf. Odstawać, imp. 

О тст а ть , отставать ; отвали
ваться, отпадать отъ ч ег о ,— 
odstać od kogo , оставить служ
бу, должность, взять уволне- 
ніе, отойти , — отстать  , о- 
ставить, отступ и ть , — tyn k  
odsta ie , известь отваливается.
— O d s ta n i e ,  отступничество, 
отступленіе отъ истинныя вѣ
ры.

O d s t a n o w i c , act. p erf. Случить, 
klacz odstanow ic, случить ко
былу, припустить къ ней же
ребца.

Odstąpić, act. p e r f.  Odstępować, 
imp. О тступить, о тсту п а ть ; 
отходить , отдаляться, odstą
p ić  od m iasta , отступить отъ  
города, odstąpić przedsięw zię
cia , оставить намѣреніе, о т 
ступиться отъ онаго, odstąpić 
komu p ra w  swoich, уступить  
кому свои права, odstąpić wia
ry, вѣру, законъ покинуть, о- 
ставить, отрещися, odstąpić 
swoich pretensyy, отступиться  
отъ своихъ требованій, odstą
pić od rzeczy, отступи ть , y~ 
клоняться отъ матеріи, о т 
ступить въ рѣчи отъ  главнаго
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предмета, odstąpić od rozum u , 
о дурѣ ть, ош алѣть, обезумѣть, 
лишишься разсудка, п отерять 
ум ъ, odstąpić kogo у о тсту п и ть , 
уходп ть , удалиться, о т с т а т ь  
о т ъ  чьей стороны, оставить 
кого въ нуждѣ, въ опасности, 

odstąpić czego кот и, у с ту 
п и ть ; оставлять кому свое мѣ
с т о , право пли какое имуще
ство , odstąpić komu swoiego 
m ieysca , уступи ть свое мѣсто 
ком у.— Odstąpiony od lekarzów, 
онъ отчаянъ докторами. — Od
stąpienie, отступничество, о т 
ступленіе о т ъ  истинныя вѣ- 
ры.

O d s t a w a ć , Vid. O ds tać .
O d s t a w i ć , act. p e r f. O dstaw iać ,  

imp. Odstawować, Jreq. О т ст а 
вить, о т с т а в л я т ь ; стоящее что 
нибудь вмѣстѣ^ съ другимъ или 
близъ чего ставить особенно, 
о тд ал я ть , о тд в п га ть , odstawić 
s tó ł  od ściany, о тстав и ть  столъ 
ойіъ стѣ ны , — 2) (w praw ie), 
о став л я ть , опорочивать, а k to -  
Ъу odstawuiąc dobrowolnie do
w ód świadków trzech , p u śc ił  
stronie swey przeciw ney na p rzy — 
Sl?g?, a кшо добровольно оста
вляя доказательство трех ъ  сви
дѣтелей предоставилъ бы про
тивной сторонѣ учинить при
сягу. — Gdyby sąd u z n a ł , że  
przeciw nik świadkom próżno g a 
n i ł  i odstaw iał, tedy takowy od- 
staw uiący tych  św iadków , k a ż 
dego świadka powinien nawią
za ć , если бы судъ призналъ, 
что  противникъ напрасно сви
дѣтелей опорочивалъ и уда
лялъ , т о  таковый опорочиваю
щій оныхъ свидѣтелей, долженъ 
каждому изъ нихъ заплатить 
ш трафъ навязку, — 5 ) odstawić, 
опять на своемъ м ѣстѣ поста
вишь.

O d s t a w n y , а , е. Отсшавный, о т -  
пускный.

O d s t ę k a ć , med. perf. О тзы ваться 
стонаніемъ, болѣзненнымъ, жа
лостнымъ голосомъ, — удовле
творишь стонаніемъ.

O dstąp  , и , т. О тступленіе; о т -  
ш ествіе, удаленіе о тъ  какого 
м ѣ ста , устраненіе, — отпаде

ніе, отверженіе о т ъ  кого пли 
о т ъ  чего , — о т с т у п ъ , отходъ, 
оставленіе, отриновеніе, небре
женіе, _— поступка, уступка, 
odstęp 1 przystęp  m orski, отливъ 
п прилпвъ морской.

O d s t ę p c a , у ,  т. Od s t ę p n i e , а , т. 
О тступ н и къ ; отпадш ій, о т -  
вергшійся, отступникъ о т ъ  
вѣры, о т ъ  православной цер
кви,. =  O d s t ę p n y , а , е. O d s t ę 
p n i e  , adv. О тступн ы и; оти ад - 
шій, отвервшійся, — крамоль
ный , мятежный, — (oppos.), nie
odstępny, неотступны й, без
отвязный. =  O d s t ę p n e , ego, п. 
Деньги за уступку. = . O d s t ę p 
s t w o , а , п. О тступничество; 
о т с т у п с т в о , отверженіе, о т 
падете  о т ъ  кого или о тъ  че
го.

O d s t e r k n ą ć , act. inst. О тто л 
кнуть ; б тп и х н у ть , отразить, 
отринуть, отдали ть , устра
нить , отвлечь, отто р гн у ть .

O dstr ad ać , act. p erf. Подвергнуть 
опасности.

O ds tr a s zy ć , act. p erf. Odstraszać, 
imp. Ѵ спіраішіть ; страхомъ о т 
вратить. O dstraszenie , устра
шеніе, о стр астк а , удержаніе 
страхомъ, leniwego lada praca  
odstrasza , лѣниваго устраш аетъ 
всякой трудъ .

O d s t r ę c z y Ć, act. p erf. Odstręczać, 
imp. Произвесть отвращеніе, o- 
мерзѣніе, возбудить ненависть, 
омерзить, — устраш ить , ужа- 
сить, испугать, въ страхъ при
вести , — охоту  о т н я ть , о т 
вратить.

O d s t r o iĆ, act. p e r f.  Odstraiać, 
imp. р а зс т р о и т ъ , разстрои- 
в а т ь ; разлаживать, дѣлать не
согласіе въ звукахъ, odstroić 
skrzypce, разстроить скрыпку. 
Odstroiony , разстроенный, раз
лаженный.

O d s t r o n i c , act. perf. О тсторо- 
ншпь; подавать, отдвпгать что 
въ сторону. =  O d s t r o n i e , іа , п. 
убѣжище, уединенное мѣсто, 
пустыня

O ds tr u g a ć , act. p e r f .  Состро
гать  ; строгая соскабливать, 
счищать.

O d s t r y c i i n ę ć , act. p e r f.  O dstry-
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eliae, im p . i) Сгребать, гре
бломъ сравнивать. — 2) Исклю
чить , изключать; выключать, 
удалить, устранишь. ^

O d s t r z e l i ć ,  act. p erf. Odstrzelać, 
imp- О т с т р ѣ л и ш ь , о т с т р ѣ л и 
в а т ь .  =  O d s t r z e l a ć  s i ę ,  recipr. 
О т с т р ѣ л и в а т ь с я ; з а щ и щ а ть ся ,  
о б о р о н я т ь с я  е т р ѣ л я я  и зъ  чего , 
odstrzelić się od czego , о т в р а 
т и т ь с я  , у д а л и т ь с я ,  у с т р ан и ш ь 
с я ,  у к л о н и т ь с я .

O d s t r z y g n ą ć  , act. inst. Odstrzydz, 
perf-  Odstrzygać, imp. О т с т р и ч ь ,  
о т с т р и г а т ь ;  о т р ѣ з ы в а т ь  н о
ж ни ц ам и  , — 2) (trans.), у д а л и т ь ,  
у с т р а н и ш ь .  =  O dstrzy żek . ,  żka, 
7п. О т р ѣ з о к ъ .

O d s t u d z i c  , vid. Ostudzić.
O d s t y r o w a c ,  act. p e r f, Отчалишь, 

отвалить отъ берега.
O d s u n ą ć , act. inst. Odsuwać, imp. 

Отсунушь, отсовывать; отдви- 
нуть, отдвигашь, отдвигивать; 
odsuń fira n k ę , отдерни зана
вѣску, — 2) (trans.), удалить, 
изключить, не принять. — Odsu
nięcie, сдвиганіе, сдвижка, ош- 
сунутіе, отдвнганіе. := Odsu-  
WALN Y ,  а ,  е. Отдвшкный; мо
гу ш,ій быть отдвинушъ.

O d s u r o w i ć , act. perf. Сдѣлать 
опять сырымъ. =  O d s u r o w i e c , 

п. p e r f.  Сдѣлаться опять сы
рымъ.

O d s u s z y c ,  act. p erf. О тсуш ить; 
окончить сушеніе чего.

O d s w a i a ć , vid. Odswoić.
O d ś w i ę c i Ć , act. p e r f  Ods\vięcać, 

imp. Отпраздновать; окончишь 
празднество какое.

O d s ' w i e k o t a ć ,  vid. Odmamrzeć.
O d ś w i ę t n y , a , e. O d ś w i ę t n i e , 

a d u .' Праздничный; однорядоч- 
ный; принадлежащій, относи
тельный къ какому празднику, 
odświętna suknia, праздничное 
платье; однорядокъ, однорядка.

O d ś w i e ż y ć ,  act. p erf. Освѣжить, 
сдѣлать свѣжимъ , vid. Oś wieży с.

O d s w o i Ć ,  act. p e r f.  Odswaiać, imp. 
Отучишь, отучать, отучивать; 
отводить, искоренять въ комъ 
привычку къ чему.

O d s w o r o w a Ć , vid. Odsforowac.
O d s y ł a ć , vid. Odesłać.
O dsyłacz , a ,  m. Знакъ; к о ш о -  

T  о m / .

рымъ ссылаются йа другое мѣ
сто  въ книгѣ, крыжъ, звѣздочка, 
отмѣтка.

O d s y p a ć ,  act. p erf. Odsypywać, 
fre q .  Отсыпать; сыпля отба
влять ; odsypanie, отсыпка.

O d s z a c i i r o w a Ć ,  act. p e r f. Выба- 
рышнпчать.

O d s z a l e ć ,  n. p erf. Перестать бѣ
ситься, оставишь дурачество.

O d s z a u c o w a c  s i e ,  recipr. p e r f .  
Срыть окопы.

O d s z a r p a c ,  act. p e r f. Оторвать, 
оттор гн уть , оттеребить.

O d s z c z e k a ć ,  act. p erf. Odszczeki
wać, fr e q .  Прогнать посред
ствомъ лаянія, — 2) {trans.), 
отрицаться, отпираться отъ  
прежнихъ словъ, пятиться, го
ворить, сговаривать, przym ów -  
kę tem i s łow y odmówić ma, 
, , com m ów ił na cię, żebyś ty  
„ b y ł nieuc.zciwey m a tk i, 1 nie-  
„czystego ło ża  sy n , tom na cię 
„szczeka ł iako p ie s :tl т о  пори
цаніе долженъ слѣдующими сло
вами сговорить, „что я о т е -  
„6ѣ говорилъ, будто бы ты  
„нечестной матери и незакон
н а г о  ложа сынъ, т о  я лаялъ 
„ на тебя какъ собака.“ 

ODszczcr, и , m. O d s z c z e p e k ,  рки, 
т. Отщепокъ, отщепочекъ; о-  
сколокъ, отдѣленный отъ бре
вна, отъ доски или отъ  полѣ- 

• на. =  O d s z c z e f a Ć , act. perf. О т
щепить , ■— imp. Отщеплять,
отщеиывать; отколоть, отка
лывать ; щепая отдѣлять, о т 
дирать отъ чего. =  O d s z c z e p i c ,  

act. perf. Odszczepiać, imp. О т
лучить, отлучать; отметнуть, 
отм ет а т ь , — оторвать, отко
лоть , отдѣлить.

p D S Z C Z E F I E N I E C  , llCU, VI. О т м е т -
никъ, отступникъ, расколь
никъ, разномысленникъ, отще
пенецъ, еретикъ, отдѣлившійся 
отъ общенія какой вѣры, od- 
szczepieucem b yd z, раскольни- 
чать. =  O d s z c z e p i e n n i c a ,  у ,  / •  
Оасколъница. =  O d s z c z e p i e u s k i , 

а , іе. ОтметныЙ, раскольниче
скій , раскольничій. =  O d s z c z e -  

p i e i i s t w o , а , п. расколъ, о т 
дѣленіе, отступленіе отъ об-; 
шенія какой церкви.

70
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O b s z cz yknąĆ, a c t. in s t. O dszczyki- 

wnć, fr e q .  О тщ ипнуть, отщ и
пывать.

O bszemraĆ, v id . Odmruczeć.
O bszlachcic, a c t . p e r f .  Лишить 

дворянства.
O bszlamować, a c t-p e r f. Вы чистить  

илъ.
O b s z l c f o w a c  , a c t. p e r f .  О т т о 

чи ть , вы точить, выполировать.
O bsznurowaĆ, a ct. p e r f  ОаЗшну- 

ровать.
Odszpustować, a ct. p e r f .  О то

тк н у ть  , — раскупорить, od~ 
s zp u n to w a ć  b e c zk ę , раскупорить 
бочку.

O bsrzobpebny, а ,  с. Центробѣж
ный, o d śrzodpędna  s i t a , сила 
центробѣжная; сила непрестан
но понуждающая тѣло удалять
ся о т ъ  центра.

Ooszorowac, i i .  р. pod łogę, Пере
тир ать  , вычистишь п олъ , вы
мыть.

Obsziujbować , a ct. p e r f .  Отвин- 
тишь, оттшнчнвашь j огпввргпізтпь, 
отверты вать.

O dszturknąć, act. in st. О т то л 
к н уть , inip. отталкивать.

O d s z u k a ć ,  a c t p  rf. Odszukiwać, 
fr e q .  О тъискать , отъискивать; 
стараться  обратно найти т о ,, 
ч т о  было потеряно, утрачено, 
пропадало или забы то.

Obszumowac, act. p e r f .  Szum ow ać, 
im p. Снять пѣну', — словить. *

O bszybowac, a ct. p e r f .  О тодви
нуть.

O bszyć , a ct. p e r f .  О тш ить; окон
чишь шитье.

Obszybzic , a ct. p e r f. Odszydzać, 
im p . Отсмѣяпгь, отсмѣивашь; 
возмѣрять за ш утку шѵткою.

O d t a b , adv. О тто л ѣ ; съ тѣ х ъ  
норъ, о т ъ  т о г о  времени; о т 
т у д а  , изъ т о го  м ѣста. \

O btaiaĆ, m ed. p e r f .  О т т а я т ь , отс
таивать; о т ъ  теплоты  или 
о т ъ  влажности распускаясь, 
мало по малу о т с т а в а т ь , къ 
чему примерзъ, или застынувъ  
присталъ.

O btaucowac, act. p e r f .  Отпля
са т ь , оттанцовать; окончить 
пляску.

ОвгАКолдс, act. in st. Odtargiwać, 
f r e q .  О т то р гн у ть , о т т о р г а т ь ;

отдер н уть  , о тд ер ги в ать ; om-
т ер еб и ть .

О т  l a r g o  w a g ,  a c t. p e r f .  Вы торго
вать; торгуяся получить у -  
ступку въ цѣнѣ. =  O d ta rg o -  
■wanie, выторжка; уменьшеніе 
цѣны чрезъ договоръ съ т о р гу 
ющимъ.

O b t a s m o w a ć , act. p er f. Развязать  
тесмы .

О в т к а  ć , vid . Odetkać.
O b t ł o c z y c , act. p e r f.  Odtłaczać, 

пар. О тти сн уть, о т т и ск и в а т ь ; 
о т д а в и т ь , отдавливать.

O b t ł u c , act. p e r f .  Odtłukiwać, 
Jreq . Отш ибить, отш и бать ; о т 
бить , отб и в а ть ; отлом ать, о т 
ламывать.

O b t o c z y ć , act. p e r f .  Odtaczać, im p. 
О т т о ч и т ь , оттачи в ать; точа  
Дѣлать остры м ъ, отпущ ать  
лезвее у  чего. — 2) Вы точить, 
вы тачивать; посредствомъ т о 
ченія выдѣлывать ч т о , — 3) 
[trans.), о т к а т и т ъ , о т к а т ы 
вать ; отваливать посредством ъ  
каченія. — 4 j О тц ѣ д и ть , о т ц ѣ 
живать.

О в т о р і с , act. p e r f .  Odtapiać, im p . 
О т т о п и т ь , оттапливать; по
средствомъ теп лоты  о т т а и 
вать , — расплавить, расплавли- 
вать, растопить. — О в т о р х а с , 
п . in st. Нѣсколько расплавиться, 
отж и дѣ ть , лишиться г у ст о т ы , 
О ттопиться.

О вти усіс, act. p e r f .  Odtrącać, im p . 
1) О ттол к н уть , отталк ивать;  
— 2 О траж ать, возбуждать о -  
мерзѣиіе, отвр атеш е, удалять, 
устранять. — 3 O dtrącić  od  
sum m y іакіеу, вы честь, вычи
т а т ь  ; o d trą c e n ie , вычетъ ; вы
ч ета  ніе.

O b t r k t , и , т. М озоль, отвердѣ- 
л ость , окрѣплость, оцѣпенѣ- 
л о с т ь , онѣмѣлость. — і )  Омер
зѣ н іе, отвращеніе.

O b t r z ą s c , a ct. p e r f .  Odtrząsać, im p. 
О т т р я ст и , о т т р я са т ь ; тря
сучи отчищ ать что о тъ  чего.

Ов i r z e p  а с  , a c t. p e r f  Отколо
т и т ь ;  и im p. отколачивать.

O btyicaĆ, v id . Odetkać. — O dty~  
kać k o m u , О твѣтствовать т ы 
каніемъ , употребленіемъ слова 
т ы  вмѣсто вы.
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OmrcHOWNić, a c t .  perf. В ступ и ть

въ духовное званіе.
On c i e c , act. p e r f .  О тбѣж ать; y -  

даляясъ бросить, оставишь
O d u c z y ć ,  act. perj. Oduczać, imp. 

Отучишь , отучать , отучивать ; 
oduczanie , отуч ен іе; отучка, 
oduczony , отученный , отважен
ный о т ъ  чего. =  Oduczyć się, 
отуч и ться ; отвы кнуть, отва
житься о т ъ  чего, — разучиться, 
oduczyć się k ła m stw a , отучишь
ся о т ъ  лжи.

O bumrzeć , med. p e r f .  Odumierać, 
imp. умирая оставлять ч то  
либо.

O durzyć, act. perf. Odurzać, imp. 
И зум ить, оглуш ить, сразить, 
вскружить голову, шальнымъ 
сдѣ лать, одурить. =  O durzeĆ, 
п. perf. О дурѣ ть; изумиться, 
остол бен ѣ ть , лишиться памя
т и ,  присудстпія духа. =  Odu
rzały, O durzony, а , е. Одурѣ- 
лый; потерявшій присудствіе 
д у х а , изумленъ, оглушенъ, ли
шенъ чувствъ , памяти. —  Odu
rzenie, изумленіе, изступленіе, 
оглушеніе, безпам ятство.

O duzdać, act. p erj. разнуздать; 
вынимать удила изъ рта лоша
д и , снять узду . = O du zdn e , ego , 
п. Деньги на водку, даваемыя 
конюху хозяина проданной ло
шади. — а) Деньги на водку за 
принесенную какую либо вещь, 
— 3) взаимной подарокъ.

O d u ż e c , п. p e r f .  Выросши; до
стичь извѣстнаго роста.

O d w .abiĆ, act, p e r j . Odwabiać, imp. 
О тм анить, отм анивать; с т а 
раться отвлечь, о т в а д и т ь , о т 
учить кого или что откуда.

O dwach, и, т . Г ауп твахтъ ; гла
вная страж а, главный караулъ, 
коему прочіе караулы подчиня
ю тся.

O dwag а , i ,  f  О твага, отваж
ность ; см ѣ лость , предпріимчи
вость. — 2) Х рабрость , герои
ческое дѣло. — 3 Страхъ , о т 
вага, уронъ, опасность , z od
w agą zdrowia w ła sn e g o , съ 
подверженіемъ на о п а с н о с т ь  
жизни.

O dwalić, act. perf. Odwalać, гіцр. 
О твалить , отваливать; отво

рачивать , отдвпгать что тя
желое, — откатить, откаты
вать ; — 2) отрубить, отсѣчь, 
отляпнуть, отляпать.

*Odwalina, у ,  J . Отвалина; т о , 
что отвалилось, о т стал о , о- 
сыпалось.

O d w a ł k o w a Ć,  act. p e r f. Отва
лять; откатать.

O d w a r k n ą Ć, act. inst. Odwarczeć, 
p e r j.  Отвѣтствовать ворча
ніемъ , ропотомъ, бранью.

Od w a r z y ć , act. perj. Od war za 6, 
im p• Отварить, отваривать; 
odw arzanie , отварка, отвари
ваніе; ошъяшіе вредной какой 
части отъ снѣдомаго посред
ствомъ варенія. =  Odwarzony, 
отпаренный, odwarzona woda, 
отваренная вода.

O d w a ż n y , а , е. O d w a ż n i e , adv< 
Отважный ; смѣлый , предпріим
чивый, — отважно, смѣло, дер
зновенно. =  O d w a ż n i s , іа , т. 
Смѣльчакъ; смѣлый, отважный
человѣкъ.

O d w a ż y ć , act. p erf. Odważać, 
imp Отвѣсить, отвѣшивать; 
давать, отпускать кому что 
либо вѣсомъ, odważyć mięsa, 
m ąki po cztery fu n ty ,  отвѣсить 
мяса, муки по четыре фунта.
— 2) Odważyć zkąd  iuki ciężar, 
откатить , скатить, отвалить.
— Зі Odważyć со , отваживать,

. жертвовать, подвергать опа
сности. — Odważyć się , recipr. 
отважиться, отваживаться; о— 
смѣлиться, д е р з а т ь  на что 
трудное и сумнительное , пред
принять что либо отважное, 
z m ałą  liczbą żołn ierzy odwa
ż y ł  się napaśdz na oboz nie- 
przyiac ie lski, съ малымъ чи
слом!, воиновъ отважился, о-
смѣлился напасть на станъ не- 
приятельскій.

O d w d z i ę c z y ć , act. perj. Odwdzię
czać, imp. Возблагодаришь, при
нести, воздашь, засвидѣтель
ствовать благодарность, -  о т 
благодарить, изъявить благо
дарность. — O dw d z ik k  , и , т. 
O d w d z i ę k a  , i ,  / .  Возблагода
реніе; приношеніе благодарно
сти , оказываніе, засвидѣтель
ствованіе признательности за



полученное благодѣяніе, награ
да, награжденіе.

O d w e c o w a ć , act. p erf. Сточпшт., 
стачивать; сравнить, снять, 
сгладишь зазубрины, шерохо
ватость, — отточ ить, о т т а 
чивать.

O d w e t  , и , т. Награда, возна
гражденіе. — 2) Воздаяніе, воз
мездіе, наказаніе соотвѣтству- 
ющее преступленію, возмѣріе, 
prctwo odw etu , право мздовоз
даянія. =  O d w e t o w a c , act. p e r f .  
Наградить, вознаградить. — и) 
Воздавать; воздать кому ра
внымъ поступкомъ, возмездшпь, 
возмѣрить, отплатишь, равнымъ 
за равное воздавать. =  Odwe- 
tow any, удовлетворимый; что 
можно поправить, загладить, 
удовлетворить, н а г р а д и  мый, 
возвратимый, — (oppos.), nieod-  
w etow any , неиаградимый, не
возвратимый.

O d w i a c , act. p e r f. Odwiewać, imp. 
Отвѣять , отвѣвать ; отдалять, 
устранять прочъ силою вѣянія.

O d w i a d k i , O d w i e d k i , O d w i d k i , p i. 
Посѣщеніе, визитъ; — осмотръ, 
обозрѣніе, po  pilnych odwied- 
Icach o k o l i c z n y l a s ó w , послѣ 
тщательнаго обозрѣнія окружа
ющихъ лѣсовъ.

O d w i ą z a ć , act. p erf. Odwięzywać, 
fr e q .  Отвязать , отвязывать ; 
отрѣшать. O dw iązanie, odwil
ży  w a nie , отвязаніе, отрѣше
ніе.

O d w i e c z e r z e  , а , n. Пополудни, 
послѣ полудня, послѣобѣденное 
Бремя. =  O d w i e c z o r , adv. По
полудни. — O d w i e c z o r n y , а ,  е. 
Послѣобѣденный. =  O d w i e c z e -  
r z a ó , act. p e r j .  Отужинать.

O d w i e c z n y , а , e. Изконный, или 
исконный; весьма древній, из
начальный, издавна сущій. Od
w ieczn ie , ado. искони, издре- 
влѣ, изстари, отъ давнихъ вре
менъ.

O d w i e d k i , vid. Odwiadki.
O d w i e d z i ć , act. p erf. O dw iedzać ,  

imp. П осѣтить, посѣщать, ocl- 
wiedziciel, посѣтитель. =  O d 

w i e d z i n y , p l.  Посѣщеніе, визи
т ы , свиданіе. =  O d w i e d z i o n y , 
vid. Odwiesdź.
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O d w i e r c i ć , act. p erf. Вновь чт9 
просверлить, w ystrzelany zapał, 
nanowo odwiertuie się, раз- 
стрѣлеиный запалъ, вновь про
сверливается.

O d w i e r z g n a c , act. inst. Odwierz- 
gać, imp. Лягнуть, лягать, бры
кать , бить задними ногами, 
отбивать ногами.

O d w i e s d ź , act. p e r f.  Odwodzić, 
imp. О твести, отводить ; отъ  
одного мѣста вести къ друго
му, — 2) ( f ig .) , отвлечь, о т 
влекать , побуждать от ст а т ь  
отъ чего, — устранять, въ сто
рону отвращать. — 3 Взвесть, 
взводить; — odwodzić kogo od 
przedsięwzięcia iakiego , отво
дить кого отъ намѣренія, —• 
отвлечь, о т в р а т и т ь  кого 
отъ чего. — Odwiesdź kurek и 
strzelby , взвесть курокъ, — 4) 
[w praw ie), odwiesdź się, оправ
даться; доказать правость сво- 
Ю, очиститься.

O d w i e s i s t y , а , е. Отвислый ; 0 -  
пустившійся въ низъ. 

O d w i e t r z y c , act. p erf. Поставитъ 
западню такъ , чтобы лисица 
не могла ее чуять.

Od w i e w , и, т. Противный вѣтръ.
O d w i e w a Ć, vid. Odwiac. 

O d w i e ź ć , act. p e r f. Odwozić, imp. 
О твезти, отвозить.

O d w i i a Ć, vid. Odwinąć.
O d w i k ł a ć , act. perf. распутать; 

спутанное раздѣлать, въ поря
докъ приводить, — 2) [fig.)*
распутать , разбирая въ ясность 
приводить.

O d w i l g n ą c , п. inst. Odwilźeć, od- 
wilgotnieć, p erf. Отсырѣть. = :  
O dwilgłos 'ć , ś c i , f .  Сырость, 
мокрота, влажность.

O d w i l i , y , f .  O d w i l ż ą , y ,  f .  От
тепель , оттеп л іе; погода зи
мою , въ которую отъ излишней 
теплоты воздуха снѣгъ т аетъ . 

O d w i l ż y ć , act. p e r f. Odwilżać, 
imp. Отволожить, отволажи
вать; смочить, промочить; су
хое дѣлать влажнымъ, сырымъ; 
напитывать влагою.

O d w i n ą ć , act. inst. O d w i i a ć ,  imp. 
Отвить , отвивать ; отвернуть, 
отвертывать; отсучить, о т 
сучивать;— 2) odwinąć od brze-
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g u , отчалить, отчаливать; ойг- 
валпвать отъ берега. 

O d w i n s z o w a ć , act. p erf. Взаимно 
поздравить. — a) Окончишь по
здравленіе.

O b w i s n ą ć , п. inst. Отвиснуть; 
понизиться, опуститься, по
даться въ низъ. == O b w i s ł y *, а, 
е. Odwisło, adu. Отвислый; о-  
пустившійся въ низъ.

O b w i t a ć , act. perf. Взаимно при
вѣтствовать, — отвѣчать при
вѣтствіемъ.

O d w l e c  , act. p e r f .  Odwlekać, imp. 
О ттащ ить, оттаскивать; — 
отволочь, отволакивать; таща 
отдвпгашь, отдалять что отъ  
чего. — 2) отложить, откла
дывать ; отсрочивать, отлагать 
Л° другаго времени, д ѣлать 
отсрочку, медлить, мешкать, 
проводить, Продолжать, шя- 
н )ть время, — (р т ѵ . ) , со się 
odwlecze , to nie uciecze, чему 
быть, тому не миновать; — 
что можешь сдѣлать сегодня, 
того не отлагай на завтре. 

O b w ł o c z n y , <г, е. Odwiecznie, adv. 
Отвлекательный, укоснитель- 
ныГі, медленный , медлительный, 
мешкатный, продолжительный. 
=  ОвWŁÓCZYCIEL, а , т. Отла- 
гатель. =± O d w ł o k a  , i , f .  О т- 
волочка, протяжка, отсрочка, 
медленіе, продолженіе какимъ 
дЬлрмъ, откладъ, отлаганіе, 
отлагательство, bez odw łoki, 
безъ отлагательства, w  od
w lokę со p o sz ło  , дѣло не при
ходитъ къ концу, отсрочи
вается , продолжается.

O d w ó d , и , т. Отводъ; отведе
ніе, vid. Odwiesdź. — Odwód 
kurka u strzelby , взводъ; — 
odwod w oyska , ретирада, om- 
сш}пъ, отступленіе, дѣйствіе 
войска, когда оно, не бывъ въ 
силѣ противустоять неприяте
лю, отступаетъ отъ него на
задъ въ боевомъ однакожъ по
рядкѣ. 2) Odwód woyska,
аріергардія; задняя стража, за
дній отрядъ войска. — 3) Od
wód p ru w n y , оправданіе, очи
щеніе. =  be z O b w ó d k i , безъ 
обиняковъ, безъ околичностей.
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Odwodny, а ,  е. Отводный. — 2) 
Со стороны воды находящій
ся.

O d w o d o w y , а , е. Аріергардный.
O d w o d z i ć , v id  Odwiesdź.
O d w o i o w a ć , act. p e r f. Опять, 

вновь, снова, обратно завое
вать, покорить подъ власть 
свою.

O dwołać, act. p erf. O dw oływ ać, 
freq . Отозвать, отзы вать; — 2) 
отречься, отрекаться; сгово
рить , сговаривать; отпереть
ся, отпираться;— 3) отозвать; 
приказать кому выѣхать, воз
вратиться изъ чужой земли въ 
свое отечество, odwołać іаг- 
m ark, отсрочишь ярмонку, о т 
ложить до другаго времени, od
w ołać p o s ła  z iakiegp miasta, 
отозвать посланника отъ  ино
страннаго двора. — O dw oływ ać  
się do wyższego Sądu  , аппеліо— 
вагаь; перенести д ѣло въ выш
ній судъ, взять аппелляцію. 
Odwoływanie s ię , аппелляція, — 
отзы въ, переносъ дѣда въ выш
ній судъ.

Odwoź, и , т. O nwózKa, i, f  От
возъ, отвозка, отвезеніе; о т 
правленіе, препровожденіе кого 
или чего повозкою , либо су
дномъ. =  O d w o z o w y , а , е. О т- 
возный,

O d w o z i ć , vid. Odwieźć.
O d w r ó c i ć , act. p e r f. Odwracać, 

imp. Отвратить, отвращать; 
уклонять къ сторону что отъ  
чего, — odwracać rzekę, отвра
т и т ь , отводитъ теченіе рѣки, 
odwracać ro lą , второй разъ ни
ву орать, двоить, — odwracać 
s ię , , отвращаться ; — odwracać 
co z łe g o ,  отвращать, откло
нять, удалять, — odwracać od 
czego, отвращать, отвлекать, 
отводить , удерживать, устра
нять, отворотить, отворачи
вать. — O dw hóc ic ie l  , O d w r a 
cacz , а , т. Отвратптель.

O d w r ó t , и , т. і) р е т и р а д а ,  о т 
с т у п ъ ,  о т с т у п л е н і е ,  —  2) о бо 
рачи ван іе  п л у г о м ъ , —  в т о р и ч н о  
п ах а н н а я  ^ш ва,  — 3) п о в о р о т ъ ;  
возвращеніе  н а з а д ъ ,  н ач ал о  о -  
б р а т н а г о  ш е с т в і я ,  —  обращ еніе  
въ с т о р о н у ,  — сам ое  м ѣ с т о  н а
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к отор ом ъ  дѣлается п о в о р о тъ . 
—  n a  O d w r ó t  , a d v .  Н а п р о т и в ъ  
т о г о ,  з а  т о ,  в ъ  в о з д а я н іе ,  в ъ  
н а г р а ж д е н іе  т о г о .

O dwrotiuca , у ,  f .  О т с т у п н и ц а .
O dw rotny , а ,  е .  O dw rotnie , a d v .  

О т в р а щ а ю щ ій , о т к л о н я ю щ і й ,  
у д а л я ю щ ій ,  — 2 )  ( p a s s . ) ,  о ш -  
р ѣ ш и м ы й , к о г о  и д и  ч т о  о т 
р ѣ ш и т ь  , о т м ѣ н и т ь  м о ж н о , о т 
м ѣ н я е м ы й  , у н и ч т о ж а е м ы й , в о з -  
в р а т и м ы й  , — 3 ) ( w  l o g i c e ,  m a 

t e m . ,  i  f i z y c e ) ,  о б р а щ е н н ы й , o -  
б о р о т н ы й ,  s t o s u n e k  o d w r o t n y , 
в о з в р а т н о е  о т н Ь ш е н іе ,  r e g u ł a  

t r z e c h  o d w r o t n a , т р о й н о е  п р а 
в и л о  о б р а т н о е ;  в ъ  к о т о р о м ъ  
н а ч а л ь н ы я  к о л и ч е с т в а  б ы в а ю т ъ  
в з а и м н о  п р о п о р ц іо н а л ь н ы  к ъ  
с в о и м ъ  с х о д с т в е н н ы м ъ .  — 4 ) П о 
в о р о т н ы й ;  в о з в р а т н ы й ;  ( w  а -  

s t r o m ) ,  k o ł a  n i e b i e s k i e  o d w r o 

t n e ,  п о в о р о т н ы е  к р у г и .
O d w z A i e m n i c ,  a c t .  p e r j .  O d w z a 

jemniać, i m p .  В з а и м н о с т ь ю  о т 
п л а т и т ь  ; с о о т в ѣ т с т в о в а т ь  в ъ  
ч е м ъ .

O d w y k ł o ść , ś c i ,  f .  О т в ы ч к а ;  о т -  
в а д к а ,  о т у ч е н і е  о т ъ  ч е г о .  =  
O dw yknąć , п .  i n s i .  O d w y k a ć ,  
і т р .  О т в ы к н у т ь ,  о т в ы к а т ь ;  
о т с т а в а т ь ,  о т у ч а т ь с я  о т ъ  
т о г о , к ъ  ч е м у  б ы л ъ  п р е ж д е  
п р і у ч е н ъ , п р и в а ж е н ъ ,  п р и с т р а 
с т е н ъ  ; о с т а в л я т ь , п о к и д а т ь  
с д ѣ л а н н у ю  к ъ  ч е м у  п р н в ы ч к у г, 
z a c z y n a  o d w y k a ć  o d  g r y ,  o d  z a 

b a w , о н ъ  н а ч и н а е т ъ  о т в ы к а т ь  
о т ъ  и г р ы ,  о т ъ  з а б а в ъ . =  O d 

w y k ł y ,  о ш в ы к л ы й ; о т в а д и в ш ій 
с я ,  о т у ч и в ш ій с я  о т ъ  т о г о ,  к ъ  
ч е м у  п р и в ы к ъ . =  O d w y k n i e n i e ,

о т в ы ч к а .
O d y m  а с , v i d .  O d ą ć .
O d y m i ć , a c t .  p e r f .  O d y m i a ć ,  i m p .  

З а д ы м и т ь , з а к о п т и т ъ .
O dynie c , ń c a ,  m .  Д и к о й  к а б а н ъ ,  

в е п р ъ .
O d ż ą Ć , act. p e r f .  O d ż y n a ć ,  i m p .  

О т ж а т ь ,  о т ж и н а т ь ;  о к а н ч и в а т ь  
т о ,  ч т о  з а ч а л ъ  ж а т ь .  O d ż y c i e ,  

о т ж и н ъ ;  о к о н ч а н іе  с о б и р а н ія ,  
-с ж и н а н ія  к а к о г о  н и б у д ь  с т о я 
ч а г о  х л ѣ б а .

O d /.a l ić , O dżałow ać , a c t .  p e r f .  
П е р е с т а т ь  ж а л ѣ т ь ,  т у гж и т ь ,  
с к о р б ѣ т ь ,  п е ч а л и т ь с я  о  к о м ъ  и л и

О ч е м ѣ . — 2 )  П е  щ а д и ш ь , р и с к о 
в а т ь ,  ж е р т в о в а т ь ,  п о с в я т и т ь ,  
п о л о ж и т ь , у п о т р е б и т ь , І е р і е у  

r a z  n a  t a k i  w y d a t e k  p i e n i ę d z y  

o d ż a ł o w a ć , n i ż e l i  n a  i n n e  d r o 

b i a z g i ,  л у т ш е  о д и н ъ  р а з ъ  п о 
ж е р т в о в а т ь  д е н ь г и  н а  т а к о й  р а з -  
х о д ъ ,  н е ж е л и  н а  д р у т ія  м е 
л о ч и .

O dżartowac , a c t . p e r f .  О т ш у т и т ь ,
—  і т р .  О т ш у ч и в а т ь ; з а  ш у т к у  
п л а т и т ь  в за и м н о ю  ш у т к о ю .

O dżegaĆ, a c t .  p e r f .  О т ж е ч ь ,  о п к  
ж и г а т ь ; п о с р е д с т в о м ъ  о г н я  о т 
д ѣ л а т ь  ч а с т ь  к а к у ю  о т ъ  цѣ
л а г о .

Odżeglować , a c t .  p e r f .  О т п л ы т ь ,  
о т п л ы в а т ь .  "

O d żegnać si^ czego, r e c i p r .  p e r f .  

О т о г н а т ь ,  п р о г н а т ь ,  о т р а з и т ь  
о т ъ  с е б я  з н а м е н а ш е м ъ  к р е с т 
н ы м ъ .

OdżeniĆ, a c t .  p e r f .  O d ż e n ia ć ,  i m p .  

О т о г н а т ь , о т г о н я т ь ,  у д а л я т ь .
—  2 )  O d ż e n i ć  s i ę ,  р а з в е с т и с я ;  
р а з х о д п т ь с я  н а в с е г д а  с ъ  ж е н о ю ,  
илИ  м у ж е м ъ .

O d z e w , g .  O d e z w n ,  т .  ( w  p r a w i e )  

А п п е л л а ц ія ,  п е р е н о с ъ  д ѣ л а  в ъ  
в ы ш н ій  с у д ъ , '  к  t o b y  b y ł  n a  i a -  

w n y m  w y s t ę p k u  p o y r n a n ,  t e m u  

o d z e w  i ś d ź  n i e  m a , н о  е с т ъ л и  
б ы  к т о  п о й м а н ъ  б ы л ъ  н а  с а м о м ъ  
п р е с т у п л е н і и ,  т а к о в о м у  а п п е л 
л а ц ія  н е  п о з в о л я е т с я .

O d zia ć , a c t .  p e r f .  O d z i e w a ć ,  i m p .  

О д ѣ т ь , о д ѣ в а т ь  ; о б л е к а т ь  о д е 
ж д о ю  , в о з л а г а т ь  о д е ж д у  н а  с е б я  
н л і і  н а  д р у г а г о ,  — п о к р ы в а т ь  
ч ѣ м ъ  л и б о .  O d z i a n y ,  о д ѣ т ы й ;  
о б л е ч е н н ы й  в ъ  о д е ж д у ,  — п о к р ы 
т ы й  ч ѣ м ъ , —  о б р о с ш ій  ч ѣ м ъ ,—  
о б л о ж е н н ы й .

O dziczeć, п .  p e r f .  О д и ч а т ь ;  с д ѣ -  
_ л а т ъ с а  д и к и м ъ .

O n z iF jB ić , a c t .  p e r f .  O d z ię b ia ć ,  i m p .  

О т м о р о з и т ъ ,  о т м о р а ж и в а т ь ,  o -  
з н о б л а т ь .  —  O dzifibnąĆ, n .  i n s t .  

О т з я б н у ш ь ;  п о в р е д и т ь с я  о т ъ  
с т у ж и , о т м е р з н у т ь .  —  O dzif;- 
blina , Odzieblizna , у ,  f .  О з н о б а ;  
о п у 'х о д ь  о т ъ  м о р о з а ’ , о т ъ  с т у 
ж и .

O dziedziczyć , a c t .  p e r f .  O d z ie d z i
c z a ć ,  i m p .  П р и о б р ѣ ш а ш ь  н а с л ѣ д 
с т в о м ъ  , п о л у ч а т ь  в ъ  н а с л ѣ д 
с т в о  , н а с л ѣ д о в а т ь , —  о б л а д а т ь .
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T y ś  serce iey odziedziczył, mM 
е я  с е р д ц е  о б л а д а л ъ .

O dzielenieĆ, n. psrj. В н о в ь  п о з е 
л е н ѣ т ь ,  о ж и т ь ,  в о с к р е с н у т ь ,  
в о з о б н о в и т ь с я ,  с н о в а  п р о ц в ѣ 
т а т ь .

O n zfE M E K , O d ziom ek , т к и ,  а ,  т .  

Н а р у ж н а я  ч а с т ь  д р е в е с н а г о  к о р 
н я ,  н а х о д я щ а я с я  н ѣ с к о л ь к о  н а  
п о в е р х н о с т и  з е м л и ,  и з ъ  к о е й  
в ы р а с т а е т ъ  п е н ь .

O dzienie , і а ,  п .  О д е ж д а ;  п л а т ь е ,  
о д ѣ я н іе ;  в с е  т о ,  ч т о  с л у ж и т ъ  
к ъ  п р и к р ы т ію  т ѣ л а ,  —  р г о р . )  

і а к і е  o d z i e n i e  t a k i e  u c z c z e n i e ,  

п о  п л а т ь ю  в с т р ѣ ч а ю т ъ , а  п о  
у м у  п р о в о ж а ю т ъ .

O d zier a ć , vid. O d r z e ć .
O dzier źe c , a c t .  p e r f .  O d z i e r ż a ć ,  

imp. О д е р ж а т ъ ,  о д е р ж и в а т ь ,  —  
п о л у ч и т ь , п р іо б р ѣ с т ь .

O dziew ać , pid. O d z ia ć .
Od z ie w a l n y , а ,  e ,  В е р х н і й ;  —  

м о г у щ ій  б ы т ь  о д ѣ т ы м ъ .  =  О -  
d ziew a , у ,  f .  O d z i e w e k , w k u ,  

w .  О д е ж д а ,  о д е ж а ,  п л а т ь е .
O d- ziew nac , intr. inst. O d - z ie w a ć ,  

imp. О т в ѣ т с т в о в а т ь  з ѣ в а н іе м ъ .
O d z ie ż , Od zieżą , y ,  f .  О д е ж д а ,  

о д е ж а ,  о д ѣ я н і е ,  в с я к о е  п л а т ь е .
O dzimny , а ,  е ,  З и м о в ы й .
O dzi om ek , p i d .  .O d z ie m e k .
O dznaczyć, a c t .  p e r f .  O d z n a c z a ć ,  

imp. Отмѣтить, о т м ѣ ч а т ь ;  н а 
з н а ч а т ь  ч т о  о т м ѣ т к о ю ,  — о т 
л и ч и т ь ,  о т л и ч а т ь ;  -  н а з н а ч и т ь ,  
р а с ч е р т и т ь  , с р и с о в а т ь  , н а м ѣ 
т и т ь ,  и з о б р а з и т ь  ч т о  ч е р т а м и ,  
odznaczyć się, о т л и ч и т ь с я ,  о т 
л и ч и т ь  с е б я  ч ѣ м ъ .

O d ż o n ą ć , pid. O d ż e u ić .
O d z o w , и, m. З в о н ъ ,  з в у ч а н іе ,  

з в у к ъ  о т ъ  к а к о й  в е щ и ,  о т з ы 
в а н іе  г о л о с а ,  в о з г р е м ѣ н і е ,  в о з -  
т у м ѣ н і е ,  г р о м ъ ,  р а з д а в а н іе  г о 
л о с а .  —  O dzowny , а , е, O d -  
z o w n i e ,  a d p .  О т з ы в н ы й ';  к ъ  
о т з ы в у ,  к ъ  о т г о л о с к у  о т н о 
с я щ ій с я ,  р а з д а ю щ ій с я . — а )  О т 
з ы в н ы й  ; к ъ  о т о з в а н ію  к о г о  о т 
к у д а  о т н о с я щ ій с я  ; —  ( o p p o s .)
n i e o d z o w n y ,  н е п р е л о ж н ы й , н е 
п р е м ѣ н н ы й ,  б е з о т м ѣ н н ы й ,  н е 
о т м ѣ н и м ы й ,  н е о т м ѣ н я е м ы й .  N i e -  

o d z o w n o ś ć , н е п р е л о ж н о с т ь ,  н е 
о т м ѣ н и м о  с т ь ,  н е о т м ѣ н я е м о с т ь ,  
б е з о ш м ѣ н н о с т ь .

O d z u Ć, act. perf. O d ż n w a ć ,  imp. 
П е р е ж е в а т ь , п е р е ж е в ы в а т ь  ; (eo- 
виря о ггЬиоторыхЪ животиыхЪ) 
п р о г л о ч е н н ы й  к о р м ъ ,  о т р ы г а я  
с н о в а  ж е в а т ь .  Bydlęta odżuwa- 
iące , ж в а ч к у  о т р ы г а ю щ ія  ж и 
в о т н ы е .

O d ź w i e r n a , O d ź w i e r n y , g . ego, 
Д в е р н и к ъ ,  п р и д в е р н и к ъ ; п р и 
с т а в н и к ъ  к ъ  д в е р и  и л и  д в е р я м ъ  
д л я  о т в о р я н ія  о н ы х ъ  в х о д я щ и м ъ  
и  д л я  з а т в о р е н ія  з а  и с х о д я щ и м и .  
=  O d ź w i e r m a , O d ź w i e r n a , О -  
d  z w i e r n i  c z k a , i,f. Д в е р н и ц а , п р п -  
д в е р ш щ а . — і)  К о м н а т а  п р и -  
д в е р н и к а . =  O d ź w i e r n e , ego , п. 
Д е н ь г и  н а  в о д к у  д а в а е м ы я  п р и -  
д в е р н и к у .

O d z w ie r n iic , а, т. [w metкус.) П р а 
в о е  у с т ь е  ж е л у д к а .

O d z w y c z a i ć , act. perf  O d z w y c z a -  
ia ć ,  imp. О т в а д и т ь ,  о т в а ж и в а т ь  ; 
о т у ч и т ь ,  о т у ч а т ь  к о г о  о т ъ  
ч е г о ,  с т а р а т ь с я  и с к о р е н и т ь  в ъ  
к о м ъ  п р и в ы ч к у  к ъ  ч е м у . Odzwy- 
czaienie, о т в а д к а ,  о т в а ж и в а н іе ,  
и с к о р е н е н іе  п р и в ы ч к и  к ъ  ч е м у .  
Odzwyczaić się, о т в а д и т ь с я ,  о т 

у ч и т ь с я  , о т в ы к н у т ь , п о к и 
н у т ь ,  о с т а в и т ь  к ъ  ч е м у  п р и 
в ы ч к у .

O d ż y ć , п. perf. О ж и т ь ,  в о с к р е 
с а т ь ,  в о з о б н о в и т ь с я ,  в о з о б н о 
в л я т ь с я ;  о ж и в о т в о р и т ь с я , п о 
л у ч и т ь  п р е ж н ія  с и л ы , п р е ж н ю ю  
к р ѣ п о с т ь ,  п р е ж н е е  с о с т о я н і е ,  
о т ъ  в л ія н ія  к а к о й  н и б у д ь  п о 
с т о р о н н е й  п р и ч и н ы .

O d z y s k a ć , act. p e r f  O d z y s k i w a ć , 
freq. О т ы і с к а т ь  п о т е р я н н о е ,  
в о з в р а т и т ь ,  о б р а т н о  п о л у ч и т ь ,  
д о с т а т ь ; — о п я т ь  о т н я т ь ,  в з я т ь ,  
з а в л а д ѣ т ь ,  д о с т а т ь ,  о т б и т ь  у  
н е п р и я т е л я  т о , ч т о  п о т е р я н о .  
—  Odzyskać zdrowie, в ы з д о р о 
в ѣ т ь .  Odzyskanie, о т ъ и с к а н і е  
п о т е р я н н а г о ,odzyskanie sił, zdro
wia , в о з с т а н о в л е н іе  з д о р о в ь я ,  
с и л ъ .

O d z y w a ć , pid. O d e z w a ć .
O d ż y w i ć , act. perf. O d ż y w i a ć ,  imp. 

О ж и в и ш ь  , о ж и в л я т ь  ; с о х р а н и т ь  
б ы т і е  ч ь е ,  о /к и в о т в о р и т ь , о ж и 
в о т в о р я т ь ;  —  в ъ  ч у в с т в о  п р и -  
в е с т ь ; п о д к р ѣ п и т ь ,  о б о д р и т ь .  
=  O d ż y w i ć  s i k , П о д к р ѣ п и т ь с я  
п и щ е ю , о ж и в о т в о р и т ь с я ,  о ж и -
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в л я ш ь с я . == O d ź y w i c i e l  , a , m. 
О ж п в ш п е л ь ; к т о  с в о б о д п л ъ ,с п а с ъ  
к о г о  о т ъ  т я ж к о й  б о л ѣ з н и ,  и л и  
о т ъ  б ѣ д ы . =  O d ż y w n o ś ć  , ści, f .  
Ж и в о т в о р я щ а я  с и л а . =  O u ź y -  
Wn y , а, е, Ж и в о т в о р я щ ій ,  ж и 
в о т в о р н ы й  ; с п о с о б с т в у ю щ ій  к ъ  
с о х р а н е н ію  ж и з н и ,  б ы т і я ,  с у 
щ е с т в о в а н ія  , materya odżyw па 
lest t a , która lestestwom orga
nicznym za pokarm służyć może, 
ж и в о т в о р н а я  м а т е р ія  е с т ь  т а ,  
к о т о р а я  е с т е с т в а м ъ  о р г а н и ч е 
с к и м ъ  с л у ж и т ь  м о ж е т ъ  п и щ е ю .

O farbowac , act. perf. О к р а с и т ь ;  
в о к р у г ъ  к р а с и т ь .

O f e r t a , у , f .  П р е д л о ж е н іе ,  п р е д 
с т а в л е н і е ,  п р и н о ш е н іе  ч е г о  н и -  
б у д ь ,  о б ѣ щ а н іе .  — 2 ) O f e r t a , 
C fe rtorium , Д а р о п р п н о ш е н іе ,  
ж е р т в о п р и н о ш е н іе , в о з н о ш е н іе  
д а р о в ъ  н а  о б ѣ д н и , п р о с к о м и д ія .  
=  Ofe rtować  s i^ , recipr. perf. 
П р е д с т а в л я т ь  к о м у  с в о п  у с л у 
г и .  =  O fertowniczkk , czka, т. 
П о д л ы й  л ь с т е ц ъ ,  п о к о р н о й  с л у г а  
ц ѣ л а г о  с в ѣ т а .

O f e y d a ć  , act. perf. О б м а р а т ь , з а 
п а ч к а т ь .

O f i a r a  , у , f .  O f i a r k a , i, f .  dirn. 
Ж е р т в а ; (o 5  встхомЪ завѣтѣ) 
ж и в о т н о е  п л и  п л о д ы  з е м н ы е ,  
к о и  в ъ  ч е с т ь  Б о ж ію  и л и  в о  о ч и 
щ е н іе  г р ѣ х о в ъ  с ъ  п р е д п и с а н н ы 
м и  о б р я д а м и  б ы л и  с о ж и г а е м м ,
■— д а р ъ ,  п р и н о с ъ ,  ж е р т в о п р и н о 
ш е н іе ,  т р е б а ,  poganie fa łszy 
wym bogom czynili ofiary, я зы ч 
н и к и  п р и н о с и л и  ж е р т в ы ,  п о к л а 
н я л и с ь  л о ж н ы м ъ  б о г а м ъ , к у м и 
р а м ъ ,  —  of iara bezkrewna, bez
krwawa, ж е р т в а  б е з к р о в н а я ;  
н о в о з а в ѣ т н а я  ж е р т в а ,  т ѣ л о  и  
К р о в ь  Х р и с т о в а  в о  С в. п р и ч а с т іи .
—  2 )  {fig.) Ж е р т в а ,  ч е л о в ѣ к ъ  
н е в и н н о  в ъ  к а к о м ъ  н и б у д ь  с л у 
ч а ѣ  п о г и б ш ій , п о с т р а д а в ш ій , stać 
się ofiarą, czyiey zemsty, у ч и 
н и т ь с я  ж е р т в о ю  м щ е н ія  ч ь е г о .
—  5 ) Ofiara dobrowolna, п о 
ж е р т в о в а н іе ;  о т р е ч е н і е  о т ъ  в ы 
г о д ъ  с в о и х ъ  в ъ  п о л ь з у  ч ь ю ,  
ofiary dla oyczyzny są chwale
bne, ж е р т в ы  з а  о т е ч е с т в о  п о 
х в а л ь н ы , uczynić Z czego ofia
rę, ж е р т в о в а т ь , п о ж е р т в о в а т ь  
ч ѣ м ъ ; л и ш и т ь с я  ч е г о  н и б у д ь

л ю б е з н а г о  н е о б х о д и м о  н у ж н а г о  
и з ъ  л ю б в и , п р и в е р ж е н н о с т и  к ъ  
к о м у ,  п о с в я т и т ь , у п о т р е б и т ь ,  
о т д а т ь  ч т о  в ъ  ч ь ю  п о л ь з у .

O fia r m ck i , а, іе , O f ia r m c z y , а, 
е, Ж е р т в е н н ы й ,  о т н о с я щ ій с я  к ъ  
ж е р т в а м ъ ;  — ж е р ч ій  ; ж р е ц у  п р и 
н а д л е ж а щ ій . =  Ofiarnik , а , т. 
ж р е ц ъ ;  в е ш х о з а к о и н ы й  с в я щ е н 
н и к ъ  у  д р е в н и х ъ  І у д е е в ъ .  — 2 )  
ж р е ц ъ ; я з ы ч е с к ій  с в я щ е н н о с л у 
ж и т е л ь ,  к о т о р ы й  и з б и р а е м ъ  
б ы л ъ  п р и н о с и т ь  ж е р т в у  л о ж 
н ы м ъ  б о г а м ъ . =  Ofi arniko w y , 
а , е, Ж р е ц о в ъ ;  ж р е ч е с к ій .  —  
O fiarny, Ofiarowny , а , е, Ж е р 
т в е н н ы й  ; п р и н а д л е ж а щ ій , с о 
с т а в л я ю щ і й ,  о т н о с я щ ій с я  к ъ  
ж е р т в а м ъ .

O fia r o w a ć , act. ітр. Ж е р т в о в а т ь ,  
п о ж е р т в о в а т ь ; п р и н о с и т ь  ч т о  
в ъ  ж е р т в у ,  Bogu оflarę czynić, 
ж е р т в у  п р и н о с и т ь  Богу, — ofia
rować się, с д ѣ л а т ь  о б ѣ т ъ ,  о б ѣ -  
т о в а т и ,  —ofiarować со коти, 
п р е д л а г а т ь ,  п р е д с т а в л я т ь ,  ofia
rować komu swoie usługi, п р е д 
с т а в и ш ь  к о м у  с в о п  у с л у г и , ofia
rował Bogu iaką krzywdę, smu
tek, chorobę, stratę, etc. п р е 
т е р п ѣ в а т ь  р а д и  Б о г а  н е щ а с ш ія ,  
с к о р б и ,  б о л ѣ з н и ,  у р о н ы ,  г о н е 
н ія  , и  п р и н о с и т ь  о н ы е  Б о г у  в о  
у д о в л е т в о р е н іе  г р ѣ х о в ъ  с в о и х ъ .

Ofiarownica , у , f .  Ж р и ц а ; ж е н 
щ и н а  и з б р а н н а я  п р и н о с и т ь  ж е р 
т в ы .  =  Ofiarownicki , а , іе , 
Ж е р т в е н н ы й .  =  O fiarownictwo , 
а , п. Ж р е ч е с т в о  , д о с т о и н с т в о ,  
с а н ъ , д о л ж н о с т ь  ж р е ц а . =  O fia-  
r o w -n ik , а, т. Ж е р т в е н н и к ъ ;  
о с в я щ е н н ы й  с т о л ъ ,  н а  к о т о 
р о м ъ  п р и г о т о в л я е т с я  Б о г у  б е з 
к р о в н а я  ж е р т в а .

O fic y a ł , а, т. О ф и ц іа л ъ ;  т и т л о  
д о с т о и н с т в а  в ъ  к а т о л и ц к и х ъ  
д у х о в н ы х ъ  к о н с и с т о р і я х ъ ; В и 
к а р ій  , п р е д с ѣ д а т е л ь  д у х о в н а г о  
с у д а ,  к о н с и с т о р і и ,  в м ѣ с т о  Е -  
п и с к о п а .

O ficyalista , у , т. Ч и н о в н и к ъ . —  
2 )  О ф и ц іа н т ы ,  р а з н о ч и н ц ы , м у к -  
к о х ъ ,  д в о р е ц к о й ,  н  п р . =  O f i -  
cyalski , а, е, О ф и ц іа л у  п р и 
н а д л е ж а щ ій . —  Oficyalstwo ,  а, 
п. Д о с т о и н с т в о ,  с а н ъ ,  и  д о л ж 
н о с т ь  О ф и ц іа л а .  =  Ofictant ,  а,
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го. С л у ж а щ ій  с в я щ е н н и к ъ ;  свя
щ е н н о д ѣ й с т в у ю щ ій .

O f ic e r , Of ic y e r , а, тп. О ф и ц е р ъ ,  
zasłużony oficer, з а с л у ж е н н ы й  
О ф и ц е р ъ .  =  O fic e r k a , г , / .  0 -  
ф и ц е р с к а я  ж е н а .  =  O ficerski, а, 
іе, О ф и ц е р с к ій ,  п р и н а д л е ж а щ ій , 
с в о й с т в е н н ы й  о ф и ц е р а м ъ ,  ofi
cerska ranga., О ф и ц е р с к ій  ч и н ъ . 
=  O ficerstw o , а , п. О ф и ц е р 
с т в о ;  ч и н ъ ,  с т е п е н ь  о ф и ц е р 
с к а я .

O ficyna , у ,  J . O ficynka , і ,  / .  
dim. Ф л и г е л ь ;  п р и с т р о й к а ,  с ъ  
б о к у  г л а в н а г о  д о м а  с д ѣ л а н н а я ,  
—  б о к о в о е  с т р о е н і е  д л я  д в о р о 
в ы х ъ  п р и с л у ж н и к о в ъ .

О г і с г н м ,  п. С л у ж е н іе ,  с л у ж б а  ц е р 
к о в н а я ,  —  п р а в и л о  с в я щ е н н и ч е с 
к о е  и л и  м о н а ш е с к о е  п о в с е д н е 
в н о е . =  O ficyusz, а, тп. Т и п и 
к о н ъ ;  к н и г а  ц е р к о в н а я , и з о б р а 
ж е н іе  ц е р к о в н а г о  ч п н о д ѣ й с т в ія .

O fier n ic zy , а , е, К а с а ю щ ій с я ,  
о т н о с я щ ій с я  д о  п о ж е р т в о в а н ій  
д о б р о в о л ь н ы х ъ ,  protokół ofier
niczy., п р о т о к о л ъ ,  к н и г а  д л я  
з а п и с ы в а н ія  ч и н и м ы х ъ  н а  ч т о  
л и б о  п о ж е р т в о в а н ій .

O f l i n a , у , /'■ (w тпагуп.) Б у л п п п , 
б у л е н и ; в е р е в к и  д л я  п р и т я г и в а 
н ія  с р е д и н ы  н а д в ѣ т р е н н а г о  к р а я  
п а р у с о в ъ  к ъ  в ѣ т р у ,  к о г д а  к о 
р а б л ь  и д е т ъ  б е й д е в и н д ъ .

O f n a l , v id . H u f u a l ,  П о д к о в н ы й  
г в о з д ь .

O f u k , u , 7И. Б р а н ь ,  р у г а н ь е ,  к р и к ъ ,  
б р ю з ж а н іе . —  O f u k n ą ć , act. insi. 
O f u k a ć ,  itnp. Ж у р и т ь , б р а н и т ь ,  
р у г а т ь ,  щ у н я т ь .  Ofuknąć się 
na kogo , н а п у с т и ш ь  н а  к о г о ,  
к р и ч а т ь  н а  к о г о .

O gAd AĆ, act. perf. O g a d y w a e , freq. 
О к л е в е т а т ь , о к л е в е т ы в а т ь ; о б -  
н е с ш ь , о б н о с и т ь ;  о б е з с л а в и т ь ,  
о б е з с л а в л и в а т ь ;  о б о л т а т ь ,  о б а л -  
т ы в а т ь ;  о г о в о р и т ь ,  о г о в а р и 
в а т ь ;  ogadywanie, о б н о с ъ ;  к л е 
в е т а ,  о к л е в е т а н і е ,  н а в ѣ т ъ ,  о -  
г о в о р ъ .  =  O gadacz, а , тп. П о 
н о с и т е л ь .

O g a l a ć , pid. Ogolić. =  O g a ł a c a 6, 
vid. O gołocić.

O g a ii w i l c z a ,  {w botan.) В е р б е й 
н и к ъ  т р а в а ,  (L y s im a c liia ) .

O g a n e c z n ik , a ,  m . Т о ш ъ ,  к о т о -  
T  o m / .

OGD 5 6 1
у

рЪхй н о с п т ъ  о п а х а л о ,’ м е т е л к у
о т ъ  м у х ъ .

O g a n ia ć , act. itnp. Х р а н и т ь ,  с т е 
р е ч ь ,  б е р е ч ь ,  п р е д о х р а н я т ь ,  с о 
х р а н я т ь ,  з а щ и щ а т ь ,  о с т е р е г а т ь ,  
о т г о н я я  в р е д н о е  о б м а х и в а т ь ;  
м а х а н іе м ъ  о т г о н я т ь  п р о ч ъ , о п а 
х и в а т ь  oganiać chorego od 
m uch, о б м а х и в а т ь  б о л ь ш а г о  о т ь  
м у х ъ .  Oganiać się , о б м а х и в а т ь 
с я ,  о п а х а л о м ъ  п л и  м е т е л к о ю  
о т г о н я т ь .  — і )  З а щ и щ а т ь с я ,  о -  
б о р о я я т ь с я .

O g a n i a c z , pid. O g a n e c z n ik .
O g a n i s t y , O g a i i c z y s t y , а , e ,  Т ѣ 

н и с т ы й  , • в ѣ т в и с т ы й .
O g a n k a , i , f .  М у х о г о н ъ ;  о п а 

х а л о ,  м е т е л к а  о т ъ  м у х ъ ,  м а х а л о ,  
в ѣ е р ъ .

O g a r , а , т. Б о р з а я  с о б а к а .
O g a r e k  , г к а , т. О г а р о к ъ ; о с т а 

т о к ъ  н е д о г о р ѣ в ш е й  с в ѣ ч и .
O g a r n ą ć , O b g a r n ą ć , act. inst. O -  

g a r u i a ć ,  i nip . О б н я т ь ,  о б н и м а т ь ;  
о б х в а т и т ь ,  о б х в а т ы в а т ь ,  о х в а 
т ы в а т ь  ; о к р у ж и т ь , о к р у ж а т ь ; 
о б н я т ь  ч т о  со  в с ѣ х ъ  с т о р о н ъ ,  
straszny mię sm utek o g arną ł , 
у ж а с н а я  п е ч а л ь  о в л а д ѣ л а  м н о ю , 
ipeyrzenie na mnie ogarnęło ich 
strachem , в з г л я д ъ  н а  м е н я  о б ъ 
я л ъ  и х ъ  с т р а х о м ъ .  — и) О д ѣ т ь ,  
о д ѣ в а т ь ; ogarnąć ubogiego , 
о д ѣ т ь  б ѣ д н а г о ,  н е и м у щ а г о , с н а б 
д и т ь  п л а т ь е м ъ .  —  Ogarnąć się, 
п р і о д ѣ т ь с я ,  п р и б р а т ь с я ,  п р и 
н а р я д и т ь с я ;  о д ѣ т ь с я  в ъ  х о р о ш е е  
п л а т ь е ,  п р и в о д и т ь  в ъ  п о р я д о к ъ  
с о б с т в е н н о й  у б о р ъ  д л я  п р и н я 
т і я  г о с т е й  , и л и  п о с ѣ щ е н ія  к о г о .  
—  Ogarnąć sobie w łosy ,  п р и ч е 
с а т ь ,  з а в я з а т ь  с е б ѣ  в о л о с ы . —
3) Ogarnąć m yślą, о б н я т ь ,  о б 
н и м а т ь  ч т о  у м о м ъ , м ы с л ію ; 
п о н и м а т ь  к а к о й  л и б о  п р е д м е т ъ  
с о  в с ѣ м и  е г о  с в о й с т в а м и , —• 
о б ъ я т ь  у м о м ъ ,  п о н я т ь - ,  п о с т и 
г н у т ь  у м о м ъ , —  п о с т и г н у т ь ,
п о с т и ч ь ,  п о с т и г а т ь .  N ieogar
niona wielkość B oża ,  н е п о 
с т и ж и м о е  в е л и ч ь е  Б о ж іе .

O g a r z y c a  , у ,  f .  Б о р з а я  с у к а .
O g a s ic , act. p e r j.  П о г а с и т ь  в о 

к р у г ъ  , п о т у ш и т ь .
O g d a k a ć , act. p e r f. {fig-) О г о в о 

р и т ь ,  о к л е в е т а т ь ,  о б н е с ш и , о -  
б е з с л а в и т ь ,  п о н о с и т ь .

71
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O c i ą Ć , act. inst. O g i n a ć , imp. 

О б о г н у т ь , о б г и б а т ь ; к а к о е  н и -  
б у д ь  г и б к о е  т ѣ л о  о к о л о  ч е г о  
г н у т ь .

О б і Е і і , g .  O g n i a ,  ж .  О г о н ь ;  ogień 
wszystko niszczy, о г о н ь  в с е  с н ѣ 
д а е т ъ ,  zagasić ogień, п о т у ш и т ь  
о г о н ь ,  ognia krzesać, в ы с ѣ к а т ь  
о г о н ь ,  iprou. nie potrzeba ognia 
do ognia przydaw ać , н е  н а д о б н о  
б р о с а т ь  п о р о х ъ  в ъ  о г о н ь , м а 
с л о м ъ  з а л и в а т ь  п о ж а р ъ ,  т .  е .  
р а з д р а ж а т ь  б о л ѣ е  о г о р ч е н н ы й  
с е р д ц а ,  п о д ж и г а т ь ,  — mieczem, 
i ogniem pustoszyć , о п у с т о ш а т ь ,  
п р е д а т ь  о г н ю  и  м е ч у ,  ж е ч ь  и  
р у б и т ь ,  — іа к na ogień tam bie
gną  , в с ѣ  т у д а  б ѣ г у т ъ , к а к ъ  
н а  д и в о , к а к ъ  н а  ч у д о , —  przy  
iednym ogniu dwie pieczenie li
p iec , о д н и м ъ  м а х о м ъ  с н я т ь  д в ѣ  
г о л о в ы , —  з а  о д н и м ъ  п о х о д о м ъ  
д в а  д ѣ л а  с д ѣ л а т ь ,  с о в е р ш и т ь ,—  
ognia daw ać, с т р ѣ л я т ь ,  п а л ь 
б у  п р о и з в о д и т ь , wytrzymać mę
żnie ogień nieprzyiacielski,  в ы 
д е р ж а т ь  н е у с т р а ш и м о  о г о н ь  н е -  
п р и я т е л ь с к і й , gdy kapitulacyi 
nieprzyięto rozpoczął się z obu 
stron ogień , п о с л ѣ  о т в е р ж е н і я  
к а п и т у л я ц і и ,  н а ч а л а с ь  с ъ  о б ѣ 
и х ъ  с т о р о н ъ  п а л ь б а . —  Ogień 
Grecki, Г р е ч е с к о й  о г о н ь ,  р о д ъ  

ф е й е р в е р к а  у  д р е в н и х ъ  в ъ  в о д ѣ  
г о р ѣ в ш а г о .  —  Ogień ucieszny, 
ognie krotojilne , о г о н ь  п о т ѣ ш 
н ы й ;  ф е й е р в е р к ъ ,  п о т ѣ х а ,  д ѣ 
л а е м а я  и з ъ  р а з н ы х ъ  у в е с е л и 
т е л ь н ы х ъ  л е т а ю щ и х ъ  и  р а з н о 
ц в ѣ т н ы х ъ  о г н е й ,  — ogień nocny 
nad ziemią, б л у д я щ іе  о г н и ,  п л а 
м е н н ы я  и с п а р е н і я , к о т о р ы я  и -  
н о г д а  в ы х о д я т ъ  и з ъ  б о л о т и 
с т ы х ъ  м ѣ с т ъ ,  —  ргоѵп palić 
kogo na małym ogniu, м у ч и т ь ,  
т о м и ш ь  к о г о ,  — (f ig - 1 о г о н ь ,  
ж и в о с т ь ,  б ы с т р о т а ,  п ы л к о с т ь ,  
о с т р о т а  к ъ  р а з у м ѣ ,  та oczy 
żywe i pełne ognia, у  н е г о  ж и 
в ы е  и  н а п о л н е н н ы е  о г н е м ъ ,  у  
н е г о  в е с ь м а  б ы с т р ы е  и  п л а м е н 
н ы е  г л а з а ,  — ogień miłości, о г н ь ,  
п л а м е н ь ,  ж а р ъ  л ю б о в н ы й , ogień 
gniewu, п ы л ъ ,  ж а р ъ  г н ѣ в а ;  tak 
się rozgniewał, że cała twurz 
iego ogniem p a ła ła ,  о н ъ  т а к ъ  
разсердился, что л и ц о  у него

разгорѣлось,  —  (w medyc.) pie
kielny ogień, gangrena, а н т о -  
н о в ъ  о г о н ь  , з а р а з и т е л ь н а я  б о 
л ѣ з н ь  , о т ъ  к о т о р о й  т ѣ л о  в н у 
т р и  к а к ъ  б у д т о  с г а р а е т ъ .  =  
O g i e n i e k  ,  7ika, т. di/n. О г о н е к ъ .  
—  O g .i b n n y ,  а , е , О г н е н н ы й .

O g i e r , іега , т. Ж е р е б е ц ъ , — O gte-  
r o w y  , а , е , Ж е р е б ц о в ъ ; ж е
р е б ц у  п р и н а д л е ж а щ ій , ж е р е б я ч ій .

O g l ą d a ć , O g l ą d y w a c , vid. O b e j 
r z e ć .

O g ł a d z a ć , vid, O g ło d z ić .
Ogładzić, act. perf. Ogładzać, imp. 

О г л а д и ш ь , о г л а ж и в а т ь .
O g ł a s k a c , act. perj. O g ła s k iw a ć ,  

freq. Д ѣ л а т ь  р у ч н ы м ъ ,  п р и л а с 
к а т ь ,  п р і у ч а т ь ,  д ѣ л а т ь  к р о т 
к и м ъ ,  с м и р н ы м ъ . Ogłaskany,  
р у ч н ы м , с м и р н ы й , н е д и к ій .

O g ł a s z a ć , vid. O g ło s ić .
O g l ę d n y , а , e, Д о  о с м о т р а ,  до 

о б о з р ѣ н ія  к а с а ю щ ій с я ,  о т н о с я 
щ і й с я ,  о с м о т р и т е л ь н ы й ,  о с т о 
р о ж н ы й . =  O ględno s ' ć , ści, f .  
О с м о т р и т е л ь н о с т ь ,  о с т о р о ж 
н о с т ь ,  р а з с у ж д е н іе ,  у в а ж е н іе .  =  
O g l ę d n e , ego, п. Д о х о д ъ  з а  о -  
с м о т р ъ  и  о с в и д ѣ т е л ь с т в о в а н і е .  
=  O g l ę d y , O g l ę d z i n y , pl. О -  
с м о т р ъ ,  о с в и д ѣ т е л ь с т в о в а н і е ,—  
п о с ѣ щ е н іе ,  в и з и т ъ .  =  O g l ę -  
d o w n i k , а , т. О с м о т р щ и к ъ .

O g ł o d a c , act. perf. O g ło d y w a ć ,  
freq .  О г л о д а т ь ;  о г л а д ы в а т ь ;  
к р у г о м ъ  о б ъ ѣ д а т ь ,  з у б а м и  о б 
г р ы з а т ь .  Ogłodany, о г л о д а н 
н ы й  ; в о к р у г ъ  о б ъ ѣ д е н н ы й ,  о б 
г р ы з е н н ы й .

O g l o d n ie ć , п. perf. Г о л о д ъ  т е р 
п ѣ т ь ;  O g r o d z ić ,  act. p erf.  O g ła 
d z a ć ,  imp  О г о л о д и т ь , п р и ч и 
н и т ь  н е д о с т а т о к ъ , о с к у д ѣ н іе  
в ъ  п р о п и т а н іи ,  и л и  в ъ  к о р м ѣ .

O g ł o ś , и ,  77і. О б ъ я в л е н іе ,  в о з в ѣ 
щ е н іе ,  о б н а р о д о в а н іе ,  о г л а ш е н іе .  
== O g ł o s i ć , act. perf. O g ła s z a ć ,  
imp. П р о в о з г л а с и т ь ,  п р о в о з г л а 
ш а т ь ; о б н а р о д о в а т ь ,  о б н а р о -  
д ы в а т ь ;  в о з в ѣ с т и т ь ,  в о з в ѣ щ а т ь ;  
о б ъ я в и т ь ,  о б ъ я в л я т ь ,  и з в ѣ с т 
н ы м ъ  у ч и н и т ь ,  и з д а т ь ,  п у б л и 
к о в а т ь ,  ogłosić pokóy, о б н а р о 
д о в а т ь  м и р ъ ,  ogłosić ukaz,  
и з д а т ь  у к а з ъ .  Ogłoszony, о п у 
б л и к о в а н н ы й  , о б ъ я в л е н н ы й , о б 
народованный. Ogłosić się, про-
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в о з г л а с и т ь  С ебя . Ogłoszenie, об 
н а р о д о в а н іе ,  о б ъ я в л е н іе ,  п у б л и 
к а ц і я ,  в о з в ѣ щ е н іе ,  и з д а н іе . =  
O g ł o s i c i e l , а , т. П р о в о з в ѣ с г а и -  
іп ел ь  , п р о в о з в ѣ с т н и к ъ  ; п р о в о з
г л а с и т ъ ,  б и р ю ч ъ . =  Ogłosi-  
c i e l k a , i , f .  П р о в о з г л а с и ш ь ,  
п р о в о з в ѣ с т н и ц а .

Ogłów, Ogłowia, i ,  f .  Ogłówka, 
i ,  f .  dim  Н а м о р д н и к ъ ,  о б р о т ь ,  
к о т о р у ю  с к о т а м ъ  н а к л а д ы в а ю т ъ  
н а  м о р д у , ч т о б ъ  н е  к у с а л и с ь ,  
и л и  ч т о б ъ  н е  ѣ л и .

О с ь и с и ,  и , т. О г л у ш е н іе ,  о г л о -  
х н о в е н іе .  =  Ogłuchnąć, п • p e r f". 
Г л о х н у т ь ,  о г л о х н у т ь ;  о т ъ  п о 
в р е ж д е н іи  с л у х о в а г о  о р у д ія  н а 
ч и н а т ь  с л ы ш а т ь  х у д о ,  с т а н о 
в и т ь с я  к р ѣ п к и м ъ  н а  у х о .

O g ł u p i e ć , п perf. О дурѣть, сдѣ
латься глупымъ, безразсуднымъ, 
притпги въ од)'рь. Ogłupiały , 
одурѣльгй, сдѣлавшійся глу
пымъ, безразсуднымъ, пришед
шій в ъ  одурь. '  _

O g ł u s z y ć , act. perf. O g łu s z a ć ,  imp. 
О г л у ш и т ь ,  о г л у ш а т ь .  =  O g ł u -  
s z e ć , n. П е р е г л о х н у т ь .  O głu
szony, о г л у ш е н н ы й .

O g n i ć , n. perf. О б г н и т ь ;  ogniły , 
о б г н и л ы й ,  о т ъ  г н іе н ія  к р у г о м ъ
п о в р е ж д е н н ы й .  ^

O gn i esc , act. perf. O g n ia t a e ,  imp. 
О г н е с т ь ,  о г н е т а ш ь ;  н а г н е с іп ь ,  
н а г н е т а т ь  в о к р у г ъ  ч е г о ,  н а ж и 
м а т ь  , н а т и с к и в а т ь  к р у г о м ъ .

O g n i k , а, * ли і )  О г о н е к ъ ;  — а ) 
А н т о н о в ъ  о г о н ь ,  б о л ѣ з н ь .  у )  
Ognik, O g n i c z e k , czka, m. р о 
г а ч ъ ;  насѣкомое. 4 : Ropucha, 
ogniczek, р о д ъ  л я г у ш к и .  ) 
Ognik ziele, т р а в а  н о ч ь ю  с в ѣ 
т я щ а я с я ,  о id. S w ie t l ic z k a .

O g n i o k r u s z , u , m • Х р о п к о е  ж е -  
л ѣ з о .  =  O g n i o k s z t a ł t y , а , е , 
О г н е в и д н ы й ; о г н е з р а ч н ы й , о г н е 
о б р а з н ы й ; н а  о г о н ь  п о х о ж ій ,в и д ъ  
о г н я  и м ѣ ю щ ій .

O g n i o m i k r z  , а , m. [w fizyce') П и 
р о м е т р ъ ;  о р у д іе  и з о б р ѣ т е н н о е  
М уиіенброкомЪ , с л у ж а щ е е  к ъ  
и з м ѣ р е н ію  р а з н ы х ъ  с т е п е н е й  
р а з ш и р е н ія  т в е р д ы х ъ  т ѣ л ъ ,  а  
о с о б л и в о  м е т а л л о в ъ  о т ъ  д ѣ й — 
с т в і я  н л  о н ы я  т е п л о т в о р н а г о  
вещества.

Ogniomietny, а,  е,  Огнедышущій,

о г н е м е т н ы й ; п л а м е н ь , о г о н ь  и л »  
с е б я  м е т у щ і й , и з в е р г а ю щ ій . =  
O g n i o n o s .n y ,  O g n i o n o s z y , а , е, 
О г н е н о с н ы й ,  ognionośna chmu
ra, о г н е н о с н а я  т у ч а .

O g n i o w y ,  а , е, О г н е н н ы й ;  о г н ю  
п р и н а д л е ж а щ ій , с в о й с т в е н н ы й ,—  
и з ъ  о г н я  с о с т о я щ і й ,  ogniowy 
wróżek, о г н е в о л ш е б н и к ъ ;  г а д а 
т е л ь  б у д у щ а г о  п о с р е д с т в о м ъ  
о г н я ,  ogniowe wieszczbiarstwo, 
о г н е в о л ш е б с т в о ; г а д а іп е л ъ с т в о  
п о с р е д с т в о м ъ  о г н я  п р о и з в о д и 
м о е ,  narzędzia, porządki ognio
we , п о ж а р н о й  и н с т р у м е н т ъ ;  lis 
ogniowey sierd ,  о г н я н к а ,  о г н е в 
к а  ; к р а с н а я  л и с и ц а .

O u N ir io R O , а, п. Н а р ы в ъ  н а  т ѣ л ѣ ,  
н а п о л н е н н ы й  ж е л т о ю  м а т е р іе ю ,  
р о д ъ  ш е л у д е й , с т р у п ь я , с ы п ь  н а  
д ѣ т я х ъ .

O gnis'c ie , о id. O g n is t y .
O g n i s k o ,  а , п. О ч а г ъ . — 2 І  Г о р н ъ ,  

г о р н и л о . — 3 ) Ognisko piecowe,  
ш е с т о к ъ .  —  4 )  Ognisko pieca 
chemicznego, ж а р о в н и к ъ ;  в ъ  х и 
м и ч е с к и х ъ  п е ч а х ъ  т а  ч а с т ъ ,  
в ъ  к о т о р о й  р а з в о д и т с я  о г о н ь .  
—  5 ) Ognisko soczewki, ф о к у с ъ ,  
г о р н и л о  , з а ж и г а т е л ь н а я  т о ч к а  ; 
т о ч к а ,  в ъ  к о т о р о й  л у ч и  с о б и 
р а ю т с я .  —  6 )  Ogniska ellipsy, 
ф о к у с ы  в ъ  э л л и п с и с ѣ ; д в ѣ  н а  • 
б о л ь ш о й  о с и  т о ч к и ,  р а в н о  о т 
с т о я щ і я  о т ъ  е я  с р е д о т о ч і я . =  
O g n i s k o w y , а, е, О ч а ж н ы й ;
■х) ф о к у с н ы й .

Ó g n i s t o s c ,  ści, f .  / К а р ъ ,  г о р я ч 
н о с т ь ,  ж и в о с т ь ,  п ы л к о с т ь .  =  
O g n i s t y , а, е, О г н е н н ы й , п л а м е н 
н ы й ;  п ы л к ій ,  ж а р к ій ,  — (w аг- 
tyller .) ognista kula, б р а н д к у г е л ь ;  
ч у г у н н ы й  ш а р ъ , и м ѣ ю щ ій  в ъ  с р е 
д и н ѣ  п у с т о т у ,  к о т о р а я  н а б и 
в а е т с я  з а ж и г а т е л ь н ы м ъ  с о с т а 
в о м ъ  , —  broń ognista, о г н е н н о е  
о р у д і е ,  — deszcz ognisty, о г н е н 
н о й  д о ж д ь ;  —  góry ogniste, о -  
г н е д ы ш у щ ія  ж е р л а ,  п р о п а с т и  в ъ  
з е м л ѣ , а  о с о б л и в о  н а  г о р а х ъ ,  
о г н е д ы ш у щ а я  г о р а ,  г о р я щ а я , д ы 
м я щ а я с я  с о п к а .  -  2 )  Ognisty, о- 
gniście, а do. п л а м е н н ы й , г о р я ч ій ,  
ogniste spoy rżenie, п л а м е н н ы й  
в з о р ъ .

O g n i w o ,  а ,  O g n i w k o ,  а ,  п ■ і )
О г н и в о ,  о г н и в ц о ;  к р е с и в о . ,  п о -



564 O G N O G il
д о с к а ,  к у с о к ъ  у к л а д а  и л и  стл ал и , 
и з ъ  к о е г о  у д а р е н іе м ъ  к р е м н я  о -  
г о н ь  в ы с ѣ к а е т с я .  — 2 )  К о л ь ц о ,  
з в е н о  у  ц ѣ п и .

О  g n o i  с , act. perf. у н а в о з и т ъ  з е м 
л ю  , —  о б л о ж и ш ь  н а в о з о м ъ .  

O g ó ł , и, т е .О б щ н о с т ь ,  в с е о б щ н о с т ь ,  
ц ѣ л о с т ь ,  в с е ,  в с я  с у м м а ,  ogó
łem , ogólnie, в о о б щ е , ogółem 
со przędąc albo kupić, г у р т о м ъ ,  
о б т о м ъ ,  в с е  в д р у г ъ ,  з а  о д и н ъ  
р а з ъ , —  п р о д а т ь , к у п и ш ь  ч т о  
г у р т о м ъ .

O g o l e c , п. perf. О г о л и т ь с я ,  с д ѣ 
л а т ь с я  г о л ы м ъ ,  о п л ѣ ш и в ѣ т ь .  

O g o l i ć , act. perf. O g a l a ć ,  irnp. 
О г о л и т ь ,  о г о л я т ь ;  о б н а ж и т ь ,  
о б н а ж а т ь .  — а )  Ogolić brzytwą, 
о б р и т ь , о б р и в а т ь ; с р ѣ з ы в а т ь ,  
с н и м а т ь  в о л о с ы  б р и т в о ю ,— (f ig .)  
О б р и т ь  к о г о  д о  ч и с т а ,  о к р а с т ь ,  
о б о б р а т ь ,  о б ы г р а т ь  к о г о .  

O g ó l n o ś ć , в ci, f .  О б щ н о с т ь ,  в с е 
о б щ н о с т ь ,  ц ѣ л о с т ь ,  w ogólności, 
в о о б ш ,е ,  ( oppos.) w .szczególności, 
о с о б л и в о ,  и м е н н о ,  в ъ  о с о б е н н о 
с т и .  =  O g ó l n y , а , е, В с е о б щ ій ;  
п р и н а д л л е ж а щ ій , с в о й с т в е н н ы й  
в с ѣ м ъ  и  к а ж д о м у .

O g o ł o c i ć , act. perf. Ogołacać, imp. 
О г р а б и т ь ,  о б н а ж и т ь ,  о б о б р а т ь ,  
л и ш и т ь  и м ѣ н ія ,  о с к у д и т ь ,  л и 
ш и т ь  в с е г о  н у ж н а г о .

O g o n , а ,  т е . Х в о с т ъ ;  ogon długi, 
krótki, gęsty, х в о с т ъ  д о л г о й ,  
к о р о т к о й ,  г у с т о й ,  psy się ła 
szą machaiąc ogonem , с о б а к ц  
и з ъ я в л я ю т ъ  с в о ю  л а с к у  м а х а 
н іе м ъ  х в о с т а ,  — (ргоѵ.) każda 
liszka swóy ogon chwali, в с я к ій  
в ы х в а л я е т ъ  с в о й  т о в а р ъ ; в с я к ій  
х в а л и т с я ,  в е л и ч а е т с я  с в о и м и  
д о с т о и н с т в а м и  и л и  ч ѣ м ъ  д р у -  
г н м ъ ,  — spuścić ogon, о п у с т и т ь  
г о л о в у ,  с б а в и т ь  с п е с и ,  п о д ж а т ь  
х в о с т ъ . — 2 )  Ogon komety, * в о е т ъ  
у  к о м е т ы ; д л и н н ы й  с л ѣ д ъ  с в ѣ 
т а  ,  в и д и м ы й  у  к о м е т ы  н а  о т 
в р а щ е н н о й  о т ъ  с о л н ц а  с т о р о н ѣ .
■—  3 ) Ogon łoża armatnego, х о 
б о т ъ ;  о к о н ч а т е л ь н а я  ч а е ш ь  п у 
ш е ч н а г о  л а ф е т а .

O g o n a k , а ,  т е .  O g o n  А c z e k , czka, 
т е. dim. П о л у ш у б о к ъ  о в ч и н н ы й .  

O g o n a t k a , i, f .  (ir muzyce') Б ѣ л а я  
н о ш а ,  и л и  и о л ш а к т ъ ; р а в н я ю 

щаяся половинѣ круглой, или 
т а к т у .

O g o n e k , nka, т е . (lim. Х востикъ. 
—  2 )  [w bo tan.) Ogonek u liścia, 
owocu, лпствяной стебелекъ, 
пли листвяная ножка. — 3  {wpi
śmie) хвостикъ у буквъ, нижняя 
часть оныхъ.

O g o n i a s t y , а, е, Х востаты й , хво* 
стисты й  ; имѣющій длинный или 
густы й  хвостъ.

O g o n i c ,  vid. O g a n ia ć .
O g o n i c a ,  у , f .  Задница. —2) (-wbo- 

taniec) Ogonica morska, П астер
накъ , (Pastinaca marina). — 3 ) 
р о д ъ  скорпіона.

O g o n i c z e k ,  czka, т е . {w zoologii) 
Х востовка, птица. 

O g o n k o w a t t ,  а, e, На подобіе 
хвостика сдѣланный. =  O g o n o 
w y , а, e, Хвосшовый. — и) Хо
ботный.

O g ó r c z a n t ,  а ,  e ,  Огурешный. =
O g ó r c z a s t y ,  а , e, Похожій на 
огурецъ. =  O g ó r e k  , r k a , те. О— 
góreczek, eczka, те. dim. Огу
рецъ, огурчикъ, —  и) (trans.) О- 
górki, р і. узлы у монашескаго 
пояса, изъ снурковъ сдѣланнаго. 
=  O g ó r k o w y ,  а , е, ОгурещныЙ, 
огуречный.

O g o r z a ł o ś ć , ści, f .  O g o r z e l i n a ,  
у , f  Огаръ; смуглость причи
ненная солнечнымъ жаромъ. =  
O g o r z e ć , п .  perf. Обгорѣть ; за
горѣть о тъ  зноя. Ogorzały, за
горѣлый, смуглый, огорѣлышъ, 
загорѣлышъ; о тъ  солнечнаго жа
ра посмуглѣвшій, почернѣвшій. 
— 2) Обожженный, вокругъ опа
ленный , —strefa ogorzała , жар
кой поясъ; часть земли между 
обоими тропиками.

O g o r z k n a ć , п .  i n s t .  Сдѣлаться 
горькимъ; горькнуть, горкцмъ 
становиться.

O g r a d z a ć  , vid. Ogrodzić.
O g r a ć , act. perf. O g r y w a ć ,  jreq .

Объиграть, объигривать. 
O g r a n i c z n y , а, e, Сограничный, со

рубежный , сопредѣльный, смеж
ный, близъ общей границы на- 
ходящійся. Ogranicznie, смежно. 
=  O r g a n i c z o n o s 'Ć , ści, f .  Огра
ниченность ; умѣренность, 'по
средственность. — O g r a n i c z y ć ,  
act. perf. Ograniczać, imp. O rpa-
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и п ч п т ь ,  о г р а н и ч и в а т ь .  — i )  О б 
м е ж е в а т ь ,  о б м е ж е в ы в а т ь ;  — ч е р 
т о ю  о б в о д и ш ь , м е ж о ю  о з н а ч а т ь .  
—  5) ( fig-) О г р а н и ч и т ь , у м ѣ 
р я т ь ,  п р е д ѣ л ъ  п о л а г а т ь ,  о б у з 
д ы в а т ь ,  ograniczyć czyię w ła 
d zę , о г р а н и ч и ш ь  в л а с т ь  ч ь ю . 

- Ograniczony , о г р а н и ч е н н ы й ;  з а 
к л ю ч е н н ы й  в ъ  и з в ѣ с т н ы х ъ  п р е 
д ѣ л а х ъ .  —  2 )  (j i g .)  О г р а н и ч е н 
н ы й ,  у м ѣ р е н н ы й ,  п о с р е д с т в е н 
н ы й .

O g r a s z k a , O g r a ź k a , O g r ą ż k a , i, 
f  Н е б о л ь ш а я  д р о ж ь , в з д р а г и в а 
н іе  , н е б о л ь ш о й  л и х о р а д о ч н о й  
о з н о б ъ ,  м о р о з ъ  п о  к о ж ѣ ,  т р я 
с е н іе .  Ograża mię, ogrąici mię, 
д р о ж ь  н а ч и н а е т ъ  м е н я  п р о н и 
м а т ь ,  л и х о р а д о ч н о й  о з н о б ъ  н а 
ч и н а е т с я .  — O g r ^ z n y , а , в, Н а 
в о д я щ ій  л и х о р а д о ч н ы й  о з н о б ъ ,  
д р о ж ь .

O g r o b ł i ć , act. p e r f.  О к р у ж и т ь ,  
о б в е с т и  п л о т и н о ю .

O g r ó d , и , т. С а д ъ ,  в е р т о г р а д ъ ;  
ogród owocowy, с а д ъ  п л о д о в ы й ,  
ogród warzywny, о г о р о д ъ ; p ra 
cować w  ogrodzie, р а б о т а т ь  в ъ  
с а д у .

O c r o d a ,  O b g r o d a ,  у , f .  О г р а д а ,  
о г о р о ж е н і е ,  о б я е с е я іе  к а к о г о  
м ѣ с т а  з а б о р о м ъ ,  т ы н о м ъ  п л и  
д р у г и м ъ  ч ѣ м ъ ; з а б о р ъ .

O g r ó d e k ,  d k a , пи O g r ó d e c z e k , 
c zk a , т. dim. С а д и к ъ , в е р т о г р а -  
Д е ц ъ .

O g r ó d k a ,  md. O g r o d a ,  O g r o d z e n ie .
2 ) (fig ')  Ogródka w  mówieniu, 

о б и н я к ъ , о б и н я к и ; о б р а з ъ  р ѣ ч и ,  
к о т о р ы м ъ  н е  п р я м о  н а м ѣ р е н іе  
и  м ы с л ь  и з ъ я с н я е т с я ,  — bez О -  
c r o d k i  со mówić, с к а з а т ь  н а  
п р я м и к ъ , н а  п р я м іш , т .  е .  б е з ъ  
о б и н я к о в ъ ,  о т к р о в е н н о ,  я с н о ,  
п р я м о .

O g r o d n i c t w o , а , п. С а д о в о д с т в о ,  
с а д о в н и ч е с т в о  ; zatrudniać się о- 
grodrdctw em , у п р а ж н я т ь с я  в ъ  
с а д о в о д с т в ѣ .  =  O g r o d n i c z e k , 
czka , т. С а д о в н и ч ій  м а л ь ч и к ъ .  
=  O g r o d n i c z k a , i , f .  С а д о в н и ц а .  
=  O g r o d n i c z y , а, е, С а д о в н и к о в ъ ,  
с а д о в н п ч ій , о г о р о д н и к о в ъ , о г о 
р о д н и ч ій .  —  2 )  С а д о в о д с т в е н -  
н ы и ; о г о р о д н ы й .  =  O g r o d n i k , 
а , т. С а д о в н и к ъ ,  о г о р о д н и к ъ ,  
в е р ш о г р а д а р ъ ,  —  (ргоѵ.) kozła

ógfodnikiem  posadzić, козла сдѣ 
л а т ь  о г о р о д н и к о м ъ ,  п л и  п о р у -

1 ч п т ь  в о л к у  с т а д о  о в е ц ъ .  = 0 -  
"GRęDNINA, O g RODOWINA,J)/, f .  С а -  
д о в іе ;  с а д о в ы е  п л о д ы ,  — з е л е н ь , 
з л а к ъ ; в с я к ія  о г о р о д н ы я  т р а в ы  
в ъ  п и щ у  у п о т р е б л я е м ы я .  = 0 -  
c r o d n y , O g r o d o w y ,  а , е, О г о 
р о д н ы й  , с а д о в ы й , в е р т о г р а д -  
и ы й .

O c r o d z i Ć ,  act. p e r f . O g r a d z a ć ,  imp. 
О г о р о д и ш ь , о г о р а ж и в а т ь  ; о г р а 
д и т ь  , о г р а ж д а т ь , о п л о т о м ъ ,  
з а б о р о м ъ ,  с т ѣ н о ю ,  з а г о р о д к о ю  
и л и  ч ѣ м ъ  д р у г и м ъ  о б н о с и т ь ,  о б 
в о д и т ь  в о к р у г ъ .  =  O g r o d z e n i e , 
іа, п. О г р а д а ,  о г о р о ж е н іе ,  о б н е 
с е н іе  к а к о г о  м ѣ с т а  з а б о р о м ъ , 
п  пр .

O g r o d z i e c  g .  O g r o d ź c a ,  O c r o i e c ,
g . O g r o y c a , m. С а д ъ  п р и  м а 
с л и ч н о й  г о р ѣ , г д ѣ  м о л я щ а г о с я  
І и с у с а  Х р и с т а  п о й м а л и , — г о р а  
э л е о н с н а я ,  м а с л и ч н ы й  в е р т о 
г р а д ъ .  =  O g r o d z i n a  , у ,  f .  М а 
л ы й ,  б ѣ д н ы й  с а д ъ .  = O g r o d z i -  
з к о ,  а , п. С а д и щ е ,  о г о р о д и щ е .

O g r o m ,  и , т. O g r o m n o s Ć ,  ś c i , f .  
О г р  о м ъ , о г р о м н о с т ь ;  ч р е з м ѣ р 
н а я  в е л и ч и н а  ч е г о , м н о г о ч и 
с л е н н о с т ь ,  о б ш и р н о с т ь .  — а )  
(w górnic tw ie) Ogrom żyłny, с о 
в о к у п л е н іе  с м ѣ ш е н н о й  м е т а л 
л и ч е с к о й  р у д ы . —: O g r o m n y ,  а, е, 
O g r o m n i e , O g r o m n o , adv. О г р о 
м н ы й ,  у ж а с н ы й ; в е с ь м а  о б ш и р 
н ы й ,  и м ѣ ю щ ій  ч р е з м ѣ р н у ю  в е л л -  
4 U i i j t ; м н о г о ч и с л е н н ы й .

O g r c b i e ć ,  п. p erf.  О т о л с т ѣ т ь ,  
о г р ) гб ѣ т ь ;  с д ѣ л а т ь с я  г р у б ы м ъ .

O g r o d z ić  s ii$ , recipr. p e r f.  O g r u -  
d z a ć  s i ę , imp. П о д б и т ь  н о г и  н а  
п р у д ѣ , о к о л ѣ т ь , о к о с т е н ѣ т ь  
о т ъ  с т у ж и .

O g r y w a ć  , vid. O g ra ć .
O g r y ź ć , O b g r y ź ć ,  act. p e r f . O g ry 

z a ć ,  imp. О г р ы з т ь ,  о г р ы з а т ь ;  
о б г р ы з а т ь ,  о г л а д ы в а т ь .  =  О -  
g r y z e k , zk a , т. О г р ы з о к ъ ;  т о  
ч т о  о т ъ  г р ы з е н ія  о с т а л о с ь .  —  
2 )  (w anatom.) А д а м о в о  я б л о к о ;  
к а д ы к ъ .

O g r z a ć ,  act. p e r f.  O g r z e w a ć ,  imp. 
О б о г р ѣ т ь ,  о б о г р ѣ в а т ь ;  с о г р ѣ т ь ,  
с о г р ѣ в а т ь ;  j - г р ѣ т ь ,  } т р ѣ в а ш ь ; 
д ѣ л а т ь  т е п л ы м ъ , ogrzać izbę, 
рокоу, н а г р ѣ т ь  к о м н а т у ,  ogrzać
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lo s zu lę , г р ѣ п г ь  р у б а ш к у  У  о г н я ,
przeziębieni ca ły , muszę się o- 
grzcić, я  в е с ь  о з я б ъ ,  н а д о б н о  

м н ѣ  о б о г р ѣ т ь с я .
O g r z k Ś Ć ,  act. perf.  O g r z e b a e , imp. 

О г р е е ш ь ,  о г р е б а т ь ;  г р а б л я м и  

в о к р у г ъ  г р е е ш ь .
O g r z e w a ć ,  vidL. O g r z a ć .  =  O g r z e -  

w n y ,  а ,  e , О г р ѣ в а ю щ і й , с о г р ѣ 
в а ю щ і й  , т е п л о т в о р н ы й ,  т е п л ы й .  

O g r z m o c i Ć ,  act. p erf.  О т в а л я т ь  
б о к а ,  о т д у б а с и т ь ,  п о к о л о т и т ь  

к о г о  п а л к а м и .
O g u ł ,  vid. O g ó ł .  = O gl ' r e k ,  vid. 

O g ó r e k .
O g u z i e  ,  іа ,  тг.  Х в о с т ъ ,  х в о с т о 

в а я  ч а с т ь  м я с а .
О н !  ехсіат . О н о !  [ліеждуліетіе 

изъявляю щ ее удивленіе или у -  
твержденіе.) О ! а х ъ  !

O h e b l o w a c , act. perf.  О б с т р о г а т ь ;  
с т р о г а т ь  ч т о  в о к р у г ъ ,  с о  в с ѣ х ъ  

с т о р о н ъ .
O j i i Ł O B E E , р і.  О г л о б л и ;  przykręcić  

ohłoble do sa ń ,  в в е р н у т ь  о г л о 

б л и  в ъ  с а н и .
O h u k n ą ć ,  act. inst. О h u k a ć ,  imp. 

О г л у ш и т ь  к р и к о м ъ ,  — и з у м и т ь ,  
р а з с т р о и т ь  к о г о ,  п р п в е с т ь  в ъ  

т у п и к ъ .

O h y d a ,  O c h y d A , у ,  f .  О т в р а щ е н і е ,  
о м е р з ѣ н і е ,  г н у с н о с т ь .  =  O h y -  
d l i w y ,  O h y d n y , а ,  е ,  О т в р а 
т и т е л ь н ы й ,  о м е р з и т е л ь н ы й ,  г н у 

с н ы й ,  г а д к і й ,  п р и ч и н я ю щ і й  о -  
м е р з ѣ н і е ,  ohydne nieochędostwo , 
О м е р з и т е л ь н а я  н е о п р я т н о с т ь . =  
O h y d l i w o s Ć, O h y d n o s Ć , śc i.f.  О т 
в р а щ е н і е ,  о м е р з ѣ н і е ,  г н у с н о с т ь .  
O h y d z i c ,  O h i d z i Ć ,  act. p erf.  O -  
l i y d z a ć , imp. О м е р з и г а ь ;  о г н у -  
с и т и ,  о г н у ш а т и ;  п о с р а м л я т ь ,  
в ъ  о м е р з ѣ н і е  п р и в о д и т ь ,  н е н а 
в и д и м ы м ъ  д ѣ л а т ь ,  — о ч е р н и т ь ,  

о п о р о ч и т ь ,  о б н е с т и .

O h y n /aĆ ,  vid. O c h y n ą c .
O i u c z y ć ,  act. p e r f.  Н а в ь ю ч и т ъ ;  

в о з л а г а т ь  в ь ю к и  н а  ч т о ,  о б р е 

м е н и т ь  в ь ю к а м и .

O k a d z i ć , act. perf. O k a d z a ć ,  imp. 
О к у р и ш ь ,  о к у р и в а т ь ;  к у р и ш ь ,  

к а д и т ь  в о к р у г ъ  ч ѣ м ъ .  

O k a g a ń c z y c , act. perf. О б р о т и т ъ ;

н а д ѣ т ь  н а м о р д н и к ъ .

O k a ł ,  а ,  т. Г л а з а с т ы й , глазунъ; 
большіе глаза имѣющій.

O k A L A c ,  act. p e r f.  О б м а р а т ь ,  За
м а р а т ь ,  в ы м а р а т ь  к р у г о м ъ ,  —  
о к а л я т и  , о с к в е р н и т ь .

O k a l e c z y ć ,  act. p e r f .  O k a le c z a ć ,  
imp. И з у в ѣ ч и т ь  , о б р ѣ з а т ь  к о м у  
у ш и  и  н о с ъ ,  — (fig .)  И с п о р т и ш ь ,  
и з г а д и т ь .

O k a m g n i e n i e ,  іа , п. О к о м г н о в е н іе ,  
м г н о в е н іе  о к а ; в е с ь м а  к р а т к о е ,  
м г н о в е н н о е , в р е м я .

O k a m i e ć , O k a m ie n ie Ć , 72. p erf.  К а 
м е н ѣ т ь  , о к а м е н ѣ т ь ; п р и н и м а т ь  
в и д ъ  и  с в о й с т в о  к а м н я , о ж е 
с т о ч а т ь с я  , с т а н о в и т ь с я  н е ч у в 
с т в и т е л ь н ы м ъ  , б е з ж а л о с т н ы м ъ .  
О кат іепіаіу, о к а м е н ѣ л ы и , т в е р 
д ы й ,  п е р е м ѣ н и в ш ій с я  в ъ  к а 
м е н ь . =  O k a m ie n ia ł o ś c  , ś c i , f .  
О к а м е н ѣ л о с т ь ;  — о т в е р д ѣ л о с т ь ,  
с о с т о я н і е  о т в е р д ѣ л а г о  в е щ е 
с т в а .

O k a p , и , т. К а п е л ы ш к ъ ; в е р х н я я  
ч а с т ь  с в ѣ с а  н а  п о д о б і е  п о л о ч к и  
в ъ  п е р е д ъ  в ы с т а в л е н н а я , с л у ж а 
щ а я  д л я  о т д а л е н і я  т е к у щ е й  в о 
д ы  с ъ  к р о в л и  о т ъ  с т ѣ н ы  и л и  

ч с т о л п а .
O k a p a ć  , act. p erf.  О к а п а т ь , з а к а -  

п з ш ь  у зямАірлшъ ч т о  клплям іх  
ж и д к о с т и  к а к о й .

O k a p a ć , act. p erf.  К у п а т ь ,  в ы 
к у п а т ь  к р у г о м ъ ; о р о с и т ь ,  см о 
ч и т ь  ч т о  в о к р у г ъ .

O k a p i . o n i Ć ,  O k a p ł u n i c ,  act. p e r f.  
K a p ł a n i e ,  imp. К а п л у н и т ь .  a )  
[trans.) К л а с т ь ,  х о л о с т и т ь ,  с к о 
п и т ь ,  в а л я т ь .

O k a p t u r z y ć ,  vid. K a p tu r z y ć .  
O k a r a ,  y ,  f .  [w ar!у  ller.) П о д ъ 

е м ъ  в ъ  в и д ѣ  п е р е д к а  с ъ  в ы с о 
к и м и  к о л е с а м и , м а ш и н а  у п о т р е 
б л я е м а я  д л я  п е д а л ь н о й  п е р е 
в о з к и  н а  л ю д я х ъ  т я ж е с т е й .
2 ) (о człowieku) П у з а н ъ ,  брю 
х а н ъ .

O k a r c z y c ,  act. p e r f.  О б р е м е н и т ь ,  
— у к р о т и т ь ,  у с м и р и т ь ,  с в я з а т ь  
п у т а м и ,  с п у т а т ь ,  с к о в а т ь .  

О к а п м і с ,  act. perf. Н а к о р м и ш ь  д о  
с ы т а , н а с ы т и т ь .

O k AlS A Ć ,  O b k ą s a c , act. p erf.  O k ę -  
s y w a ć  , fre q .  О б к у с а т ь  , о б к у с ы 
в а т ь ;  о б г р ы з а т ь  з у б а м и . О ką
sany, obkąszony, о б к у с а н н ы й , 
о б г р ы з е н н ы й .  •

O k a z , м , тп. O k a zk a , i ,  f .  О к а 
з а н і е ,  п о к а з а н іе .
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O kazać, act. p e r f.  Okazywa ć, freq . 
О казать , оказы вать; являть, 
объявлять, обнаруживать что. 

O k a z a ł o ś ć ,  ś c i , f .  Пыш ность, ве
ликолѣпіе, убранство. — 2) На
ружность, видъ, образъ. =  0 -  
k a z a ł y ,  а , е ,  O k a z a l e ,  adv. 
Пышный, великолѣпный, видный, 
отличный по наружному виду, 
взрачный, кази сты й , koń oka
z a ły , видная лош адь, казистая. 
On żyle okaza le , онъ живетъ 
очень великолѣпно, пышно. О- 
k a za ły  b a n k ie t, пышный, велико
лѣпный пиръ.

O j£ a z y a , y i , f  O k a z y y k a , i i  f. dim. 
Случай, удобное къ чему время, 
окказія , p rzy  okazyi, при слу
чаѣ , z  o ka zy i , по случаю, za 
żyć  sposobney okazyi, восполь
зоваться удобнымъ случаемъ..—
2) Случай, поводъ, причина; to 
było  okazyą iego zg u b y , это  
было причиною его гибели, — 
chw ytау okazyą z c zo ła , bo z ty 
ł u  ły sa ,  не надобно удобнаго 
случая у п у ск ать ; — пока желѣ
зо горячо, т о  и надобно его 
к о в а т ь ; пользоваться случа
емъ.^ — (ргоѵ.) Okazya czyni z ło — 
dzie ia , не клади плохо , не вво
ди вора въ грѣхъ. — Okazyą da
w ać,  придираться, прицѣплять
ся , привязываться къ кому, 
искать случая, причины къ на
несенію вреда какого кому. —•
3 ) Б ой, сшибка, сраженіе, бишва, 
драка.

O k a z y w a ć ,  vid. O k a z a ć .
O k ^ s y w a Ć ,  vid. O k ą s a ć .
O k i e ł z n a ć ,  act. m st.  O k ie ł z n a ć ,  

'perf. В знуздать, взнуздывать; 
вкладывать удила въ р о тъ  ло
шади.

O k i e n k o ,  а , п. dim. O k i e n e c z k o , 
а У п. dim. Окошко, оконце, о- 
кошечко. — 2 (trans.) okienko 
W p iśm ie , пробѣлъ, пропускъ, 
имярекъ, мѣсто гдѣ должно у - 
потребить собственное имя му
жескаго или женскаго пола. = : 
O k i e n i c a ,  O k i e n n i c a ,  у ,  f  С та
вень;^ za m kn ą ć , zasłonić okna  
okienicam i, закры ть 'о к н а  ста 
внями. =  O k i e n n y ,  а , е , Окон— 
нишный.

О к і в і е с ,  mtr. p erf. Okipiać, imp.
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Выкипѣть, выкипать; кипя у -
бывать, уходить парами.

Oius'ć, зс і, f .  Льдяная сосулька, 
иней; тонкія водяныя частицы 
смерзшіяся, видимыя на де
ревьяхъ.

O k is n ą c , n. inst. О киснуть, о к и 
сать.

O k ła d a ć , vid. Obłożyć. — O k ł a 
danie , іа , n. Обкладываніе, o- 
кладываніе; vid. Obłożyć. — 2) 
Припарка; теплая примочка иди 
разогрѣтыя травы, приклады
ваемыя къ больному м ѣ с т у .  =  
z O kła dem , z O k ł a d k ą , съ ли
шкомъ , сверхъ надлежащаго. —  
O kładka , 1, f  Обкладка, о- 
кладка; обвертка, обертка; за
вертка, okładka skórzana, ce
ratowa, обертка кожаная, воща- 
ночная. —2) Оправа, черень но
жевой. — 3 ) Okładki xiążek, о-  
права книги, переплетъ, — т о ,  
чѣмъ обложена какая , ібудь 
вещь для украшенія, или для 
прочности. — 4 ) Ложа ружейная.
—  O k ł a d n ik , а , т. Ложнпкъ; 
кто дѣлаетъ ружейныя ложи,
— переплетчикъ, — мастеровой 
дѣлающій черены для ножей 
и пр.

O k ł a m a ć , act. perf. Okłamywać, 
freq. О болгать, облыгать ; го
ворить о комъ другому ложь, 
неправду-; обносить кого чѣмъ, 
взводить напраслину.

O k l a s k , и, т. радостное воскли
цаніе, совоплесканіе, рукоплеска
ніе, радостный крикъ, веселый 
шумъ и всякое изъявленіе о т 
личнаго удовольствія.

O k l e ić , act. perf. Оклеить, оклеи
вать ; okleienie, оклейка.

O kli;k nąć , act. inst. Стать на 
колѣни вокругъ чего.

O klektaĆ, act. perf. Oklektać ko
mu uszy, пробрюзжать у ш и , без
престанно  о чемъ нибудь напо
м инать .  =  O klektany , а ,  е. 0 -  
быкновенный, в с ѣ м ъ  и з в ѣ с т 
ный.

O k l e p , ado. Безъ сѣдла; jeździć 
konno oklep, ѣздишь верхомъ 
безъ сѣдла.

O ic l e p ić , act. p e r f  О б х л о п а т ь ,  
о б х л о п ы в а т ь .



568

O k l e p i e c ,  p c a , m. Кипа льпа в ѣ 
с о м ъ  в ъ  З о  ф у н т о в ъ .

O k i .e y , еіа, т. У к л е й к а , к а л и н к а ,  
рыба.

O j c ł n ą ć ,  п. inst. О г л о х н у т ь ;  с т а 
н о в и т ь с я  к р ѣ п к и м ъ  н а  у х о .

O k l n ą c ,  act. in.it. O k l i n a ć ,  imp. 
З а к л я с т ь , з а к л и н а т ь  ; з а п о в ѣ -  
д ы в а т ь ,  п р о с и т ь  с ъ  к л я т в о ю  
и с п о л н я т ь  ч т о .

Oknisty, а , е. И м ѣ ю щ ій  м н о г о  
о к о н ъ .  =  Okno ,  а , е. О к н о  , о -  
к о н н и ц а ,  zasłonić okna okieni- 
cami, з а к р ы т ь  о к н а  с т а в н я м и ,  
—  2 )  [w górnictwie), ш а х т а ,  и л и  
ш а х т ъ ;  п е р п е н д и к у л я р н о й  п р о 
к о п ъ  въ г о р ѣ  д л я  д о б ы в а н ія  
р у д ы .

О к о ,  а , е. О к о ,  г л а з ъ ,  O c z y .  рі. 
Г л а з а ; czarne, bystre oczy, ч е р 
н ы е  , б ы с т р ы е  г л а з а ,  oczy za- 
rirużyć, з а ж м у р и т ь ,  с о м к н у т ь ,  
с м ѣ ж и т ь  г л а з а ,  mrugnąć о- 
кіеіі., м и г н у т ь ,  oczy wytrze
szczyć , в ы т а р а щ и т ъ  г л а з а ; р а з -  
ш п р я ш ь , п я л и т ь , в ы п у т а т ь ,  піе 
zmrużyć ока przez całą noc, 
н е ' с о м к н у т ь  г л а з ъ  в о  в с ю  н о ч ь ,  
- -  г л а з ъ  с ъ  г л а з о м ъ  н е  с о ш е л с я ,  
oczy są zwierciadłem duszy, о ч п  
с у т ь  з е р ц а л о  д у ш и , т .  е .  г л а з а  
п о к а з ы в а ю т ъ  в н у т р е н н е е  с о 
с т о я н і е  с е р д ц а  ч е л о в ѣ ч е с к а г о ,  
—  otworzyć komu oczy, о т 
к р ы т ь  к о м у  г л а з а ;  п о к а з а т ь  
п с т п н н у ,  długo w niewiadomo- 
ści zostaw ał , ale nakoniec o- 
tw orzyły mu się oczy, д о л г о  
б ы л ъ  в ъ  н е в ѣ д е н і и , н о  н а к о н е ц ъ  
г л а з а  о т к р ы л и с ь ,  — spuśąic о- 
czy, г л а з а  п о т у п и т ь ;  у п е р е т ь  
г л а з а  в ъ  з е м л ю ,  —  mierzyć о- 
czyma , г л а з а м и  м ѣ р я т ь ;  піе 
spuszczać z ока, г л а з ъ  н е  с в о 
д и т ь ,  н е  с п у с к а т ь  с ъ  к о г о  и л и  
с ъ  ч е г о ;  н е п р е с т а н н о  с м о т р ѣ т ь  
н а  к о г о  и л и  н а  ч т о ,  —  rzucić 
na kogo okiem , б р о с и т ъ  к а к о 
г о  г л а з а ;  в д р у г ъ  в з г л я н у т ь  н а  
к о г о ,  >—  widzieć własnemi о— 
czyma, na własne oczy, в и д ѣ т ь  
с в о и м и  г л а з а м и ,  —  w oczy kła
mać, в ъ  г л а з а  л г а т ь ;  б е з с т ы 
д н о ,  н а г л о ,  о ч е в и д н о  л г а т ь ,  —  
straciłem go z oczu, я  е г о  п о 
т е р я л ъ  и з ъ  г л а з ъ ,  —  w oczach 
wszystkich, w oczach całego świa

OKO

t a ,  предъ всѣм и; — iestem mu  
solą w  o k u , я у него какъ синь 
порохъ въ глазѣ , онъ меня не 
лю битъ, — nie naw iiay m i się 
na oczy, не кажись мнѣ на гла
за , p ó ydż precz z  oczu moich, 
поди съ глазъ м оихъ , вонъ изъ 
глазъ моихъ, — (ргоѵ .), іак z о- 
c z u , tak  i z  m yśli, какъ скоро 
изъ глазъ , т а к ъ  изъ пам яти 
вонъ, — око pańskie konia tu 
czy, за хозяйскимъ присмотромъ 
все порядочно идетъ  въ домѣ,
—  zam ydlać oczy, пыль пускать 
въ глаза, морочить, заслѣпить 
глаза, обаять кого, обольщать, 
тщ етны м ъ блескомъ обманы
в а т ь , — praw da w oczy kole, 
правда колетъ  глаза, противна, 
досаду причиняетъ, — strzelać  
oczyma, умильно на кого взгля
ды вать, любовные взгляды на 
кого кидать, pożerać kogo albo 
со oczym a, пожирать кого ^ л а 
зами, съ превеликимъ внима
ніемъ на кого см о тр ѣ ть , бы
стро на кого взглядывать , не 
наглядѣться, — пожирать ч т о  
глазами, жадно чего желать,
— dla twoich pięknych oczu, 
даромъ, ради васъ только , для 
твоей  рожицы, — on zaczyna  
otwierać oczy, онъ начинаетъ 
усм атривать, догадываться и 
примѣчать т о , чего преж'де не 
зналъ , *— (ргоѵ.), zam rużyw szy  
oczy, завязавши глаза, слѣпо, 
безъ разсужденія, podpisał и -  
mowę zam rużyw szy oczy, онъ 
подписалъ договоръ не читавъ 
онаго, oczy mu na łeb w y ła żą , 
онъ выпучилъ глаза , выпялилъ, 
глаза у него выкатились на 
лобъ. — N a  око, со do ока ty l
ko , na p o zo r , для виду, на видъ, 
по наружности, — dobądź oczu 
z p u z d r a ,  отвори глаза, надень 
очки, — psu oczy prze  d a ł , онъ 
весь сты дъ потерялъ, — lezą 
komu w  oczy, лѣзть въ глаза 
кому; неотступно приступать 
къ кому, — nie wierzyć w łasnym  
oczom, не вѣрить своимъ гла
замъ; самому ,себѣ не довѣрять. 
=  Okulary te przypadaią  mi do 
o czu , э т и  очки мнѣ по гла
замъ , — poznać z o czu , по гла-

OKO



око око
з а м ъ ,  пзъ глазъ  у з н а т ь ,  отга
д а т ь ,  — 2 ) О ко, р і .  ока, п. р . 
sieci, п е т л я ,  гл азо к ъ ,  око 
w  pończosze spuścić, п етл ю  спу
с т и т ь .  — 3) Око arm aty , дуло 
пушечное. — Око bomby, дыра 
въ  бомбѣ, чрезъ к о т о р у ю  насы
п а е т с я  п о р о х ъ ,  — 4) [w rnedyc.), 
kurze oka , м о зо л и , — 5) (w ra
chow aniu), оди н ъ ,  е д и н и ц а ,— 
6 ) oko, w aga  turecka , вѣсъ 
т р е х ф у н т о в ы й ,  о к о ,  — 7 )
( w  minerał.), oko św ia ta , ok o  
м ір а ; каменная п о р о д а , принад
лежащая к ъ  роду опала, — 8 ) 
kocie око, кошечей гл а з ъ ;  ка 
мень крем нистаго  р о д а , цвѣ
т о м ъ  изъ  зелена и  изъ  ж ел та  
сѣрый.

O k o c i ć  sip( , К о т и т ь с я ,  к о т я т ъ  
р о д и т ь , pid. Kocić się.

O k o l , и , m. К р у г ъ ,  о к р у г ъ , — 
окруж н ость ,  о ко л и ч н о с т ь ,  пе
р иф ер ія ;  w  okol czego, вокругъ 
чего нибудь , к р у го м ъ ,  — 2 ) на
в ѣ съ ;  сарай, — 3) к о л ъ ,  свая, 
столбъ .

O k o ł a t a c , act. p e r f.  О колотить; 
околачивать.

O k o l c o w a ć , act. p e r f.  О бсадить  
колючками, и глисты м и р а с т ѣ -  
ніямп.

O k ó ł e k , łka , т. Ободъ, ободокъ; 
окружность колеса, состоящая 
изъ нѣсколькихъ косяковъ, — 
а) (w botani), щ итокъ ; среднее 
знаменованіе между ероздомЪ  и 
зоитиколіЪ.

O k o l i ć , act. p e r f.  Окружить, об
садить сваями.

O k o l i c a  , у ,  f  О колотокъ ; домы, 
жилье, или деревни, кои си
д я т ъ  по смежности или близко, 
Znaią go w ca łey  okolicy, ero 
знаю тъ во всемъ околоткѣ , — 
околица; о к рестн ость ; околь- 
н о сть , округа, окрестныя мѣ
с т а ,  окрестіе. — Okolica ży 
zn a ,  приволье; выгодное, удо
бное къ какому либо роду жи
зн и , промыслу, содержанію мѣ
стоположеніе.

O k o l i c z n i e , pid. O k o l i c z n y .
O k o l i c z n o ś ć  , ści, f .  О бстоятель

ство , обстояніе, все, что ка
кое нибудь дѣйствіе препро
вождаетъ и дѣлаетъ  оное боль- 

Т  о m  I .

5бд
т е , н л п  м е н ь ш е  з н а м е н и т ы м ъ ; —
п р и к л ю ч е н іе ,  п р о и з ш е с т в іе ,  с л у 
ч а й  , zdaię się na ciebie we wszy
stkich okolicznościach tego inte- 
ressu, я  в о  в с ѣ х ъ  о б с т о я т е л ь 
с т в а х ъ  с е г о  д ѣ л а  п о л а г а ю с ь  
н а  т е б я ,  z okoliczności wyiazdu 
syna moiego , п о  с л у ч а ю  о т ъ 
ѣ з д а  м о е г о  с ы н а . —  2 )  Okoli
czności, szczegóły, п о д р о б н о с т ь ;  
о б с т о я т е л ь н о с т ь ,  т о ч н о с т ь  к а 
к о г о  п р о и з ш е с т в і я , д ѣ я н ія  п л и  
с л у ч а я . =  O k o l i c z n y -, а, е. O k o 
l i c z n i e , adu. О к о л и ч н ы й , о к о л ь 
н ы й ,  о к р е с т н ы й ;  б л и з ъ ,  н е д а 
л е к о  в о к р у г ъ  к а к о г о  м ѣ с т а  л е 
ж а щ ій ,  н а х о д я щ ій с я .  — 2 ) О к о 
л и ч н ы й , о б с т о я т е л ь н ы й ,  п о д р о 
б н ы й ,  —  с л у ч а й н ы й .

O k o l i s t y , а, е. К р у г л ы й ,  к р у г о -  
в ы й , к р у г о о б р а з н ы й ,  и д у щ ій  к р у 
г о м ъ .  =  O k o l i s t o ś c  , ści, f .  К р у -  
г о о б р а з і е , к р у г л о с т ь .

O k ó l n i k ,  а, m. Ц и р к у л я р ъ ,  ц и р 
к у л я р н о е  п и с ь м о ;  о к р у ж н о е ,  к р у 
г о в о е  п и с ь м о , о д н о г о  с о д е р ж а 
н ія  п и с ь м о ,  в ъ  р а з н ы я  м ѣ с т а  и  
к ъ  р а з н ы м ъ  л и ц а м ъ  п о с ы л а е м о е .  
=  O k ó l n y ,  а, е. К р у г о о б р а з 
н ы й ,  и д у щ ій  к р у г о м ъ ,  к р у г о -  
в ы й ,  okoiny bieg krwi, к р у г о в о е  
о б р а щ е н іе  к р о в и ,  —  list okoiny, 
ц и р к у л я р н о е  п и с ь м о ,  о к р у ж н о е  
п и с ь м о .

O k o ł o , praepos. et adv. О к о л о ;  
в о к р у г ъ ,  к р у г о м ъ ,  б л и з ъ , п о ч т и .  
Obeyśdż około domu, о б о й т и  
о к о л о  д о м а ,  on ży ł około stu 
la t,  о н ъ  ж и л ъ  о к о л о  с т а  л ѣ т ъ ,  
na wybudowanie domu użyto о- 
koło dziesięciu tysięcy rubli, н а  
п о с т р о й к у  д о м а  у п о т р е б л е н о  о -  
к о л о  д е с я т и  т ы с я ч ъ  р у б л е й .

O k o ł o k o p y , рі. Ц и р к у м в а л л а ц іо н -  
н а я  л и н ія ;  о к о п ы ,  д ѣ л а е м ы я  
в о к р у г ъ  к р ѣ п о с т и  о с а ж д а ю щ е ю  
а р м і е ю ,  д а б ы  н е  д о п у с т и т ь  л о 
м о т н а г о  в о й с к а .

О  k o ł o s ł u p i e , іа , п. {w architekt.) 
р о д ъ  к р ы т о й  г а л л е р е и  н а  с т о л 
п а х ъ .

O k o m i a r , и, т. Г л а з о м ѣ р ъ ;  и з 
м ѣ р е н іе  г л а з а м и ;  о п р е д ѣ л е н іе  
д л и н ы  п л и  п р о с т р а н с т в а  к а к о 
г о  м ѣ с т а  г л а з а м и .

O k o ń , pid. O k u ć .
O k o p , u, m. O k o p e k , pka, m. dim.
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О к о п ъ ;  з е м л я н о е  у к р ѣ п л е н іе ,  с о 
с т о я щ е е  и з ъ  р в я  л  б р у с т в е р к а ,  
—  о с ы п ь ,  в а л ъ  и з ъ  з е м л и ,  в о 
к р у г ъ  ч е г о  с д ѣ л а н н ы й .

O k o p a ć , act. perf. O k o p y w a ć ,  freq . 
О б к о п а т ь  , о б к а п ы в а т ь  ; о б ш а н -  
ц о в а т ъ ,  о б р ы в а т ь ,  к о п а т ь  в о 
к р у г ъ  ч е г о .  —  Okopać się, о б 
л о п а т ь с я ,  о б ш а н ц о н а т ь с я ; с д ѣ 
л а т ь  р о в ъ  и  о с ы п ь  в о к р у г ъ  ч е 
г о  д л я  з а щ и щ е п ія  о т ъ  н е п р и я 
т е л я .

O k o p c i ć , act. p e r f.  О  к о п т и т ь , о -  
к а п ч и в а т ь ; к р у г о м ъ  н а в о д и т ь  
к о п о т ь .  =  O k o p c ie ć , п. p e r f.  О -  
к о п т ѣ т ь .  = O kopciały , О к о п т ѣ -  
л ы й , з а к о п т ѣ в ш і й ,  п о ч е р н ѣ в ш ій  
о т ъ  к о п о т и , з а к о п т ѣ л ы й .

O kopis ko , а, п. у с ы п а л ь н и ц а , к л а д 
б и щ е  ж и д о в с к о е ,  - 1- в с я к о е  о к о 
п а н н о е  м ѣ с т о ,  р в о м ъ  о б в е д е н 
н о е .

O k o p y w a ć , pul. O k o p i e .
O k o p y w a c z , а , m. К о п а т е л ь ,  к о -  

п а л ъ щ ш с ъ . —  а )  О к о н щ и к ъ ; (с о  
•еоііскЬ пи46 симЪ имепемЪ и з -  
в’Ьстны особые л ю д и , прист а- 
•влеппы ко дѣланію окоповЪ, или  
еообще кЪ производст ву зем -  
ляны хЪ  работѣ).

O ic o r z e mĆ, act. perf.  O k o r z e n ia ć ,  
imp. П р и п р а в и т ь ,  п р и п р а в л я т ь  
к о р е н ь я м и .

O ko s iĆ, act. p erf.  О к о с и т ь ,  о к а 
ш и в а т ь .

O k o s m a c i e ć , n. p erf.  О к о с м а т ѣ т ь ;  
м о х н а т ѣ т ь , о б р о с т а т ь  к о с м а 
м и  , г у с т ы м и  в о л о с а м и .

O k o t w o i i , и, т. Я м а , в п а д и н а  г л а з 
н а я .

O k ó w , и , т. О к о в к а ;  —  Okowy, 
рі. О к о в ы ;  ж е л ѣ з а ,  к а н д а л ы , п у 
т ы  ж е л ѣ з н ы е . —  O k o w a ć , vid. 
O k u ć .  =  O k o w a c z ,  а , hi. О к о в -  
щ и к ъ . =  O k o w a n i e c , п с а , т. 0 -  
к о в а н н ы й ; в ъ  о к о в ы  з а к л ю ч е н 
н ы й , о б л о ж е н н ы й  у з а м и .  =  О к о -  
л ѵ в к , w k a , т. dim. О к о в к а .

O k o w i t a , O k o w i t k a , г , / .  В ы с и д 
к а ,  г о р я ч е е  в и н о ,  в о д к а .

О к р і о , act. p erj.  O k p i w a ć ,  fre q .  
О б м а н у т  , о б м а н ы в а т ь ;  о б о 
л ь с т и т ь ,  о б о л ь щ а т ь ,  м о р о ч и т ь ,  
м ы т а р и т ь ,  м ы т а р н и ч а т ь .  =  О -  
ic p ie w a c z , а, ni. М ы т а р ь ,  ш и ш и -  
м о р а  , о б м а н щ и к ъ .

O k r a ,  у , f .  {w miner.), О х р а ,  в о -
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х р а ;  з е м л я  ж е л ѣ з и с т а я ,  п р о и зо 
ш е д ш а я  о т ъ  р а з ъ ѣ д е н н а г о  к о л 
ч е д а н а ,  и л и  о т ъ  ж е л ѣ з н о й  с ѣ р 
н о й  р у д ы ,  okry pełen ,  о х р и 
с т ы й ,  z  okry, о х р я н ы й ;  с о с т о 
я щ ій  и з ъ  о х р ы ,  okrą pomalo
w ać, о х р и т ь ,  в о х р и т ь ; н а т и 
р а т ь  о х р о ю .

Okracać, vid. O k r ó c ić .  =  Okra
c za ć , vid. O k r o c z y ć .  =  Okradać, 
vid. O k r a s d z .

Oicrąg , ęgu, 77i. 1) Ш а р ъ  з е м н ы й ;
—  ш а р ъ  г е о м е т р и ч е с к ій .  —  2 )  

. К р у г ъ ,  к р у ж о к ъ . —  3 ) {fig.) О -  
к о л и ц а ,  о к р е с т н о с т ь .  —  4 ) 0 -  
к р у г ъ ,  о к р у ж н о с т ь ,  п е р и ф е р і я .
—  5 ) okrąg xiężyca, к р у г ъ  л у 
н ѣ ; к р у г ь  с о д е р ж а щ ій  1 9  л ѣ т ъ ,  
п о  п р о ш е с т в і и  к о и х ъ  н о в о л у н ія  
н а  п р е ж н іе  д н и  г о д а  в о з в р а щ а 
ю т с я .  —  O k r ą g  umieiętności, 
е н ц и к л о п е д і я ; с о д е р ж а н іе  в с ѣ х ъ  
н а у к ъ .

O krąoławy , а, е. O krągławo , adv. 
К р у г л о в а т ы й ,  к р у г л о в а т о ,  —  
ШарОВІІДІІЫЙ. —  OkKĄGŁAWOsć ,  ści, 
j.  К р у г л о в а т о с т ь .  —  O krągi .ić , 
O kregLiĆ, act. perf. Z a o k r ą g l i ć ,  
perf. О к р у г л и т ь , о к р у г л я т ь ; 
с к р у г л и т ь ,  с к р у г л я т ь ;  д ѣ л а т ь  
ч т о  к р у г л ы м ъ ,  в ъ  в и д ъ  к р у г а  
и л и  ш а р а  п р и в о д и т ь .  —  O krą-  
g l e c ,  O k r e g l e c , п. perf. К р у 
г л ѣ т ь  ; с т а н о в и т ь с я  к р у г л ы м ъ .  
=  O k r ą g ł o ; adu. К р у г л о ,  п о 
д о б н о  к р у г у ,  ш а р у , и л и  ц и л и и -

дру-
O k r ą g ł o o k , а .  77і. [w mitologii) ,  

Ц и к л о п ъ , к у з і і е ц ъ  в у л к а н о в ъ .
O kkągłopociiodzisty, а, е. К о н и 

ч е с к ій  ; и м ѣ ю щ ій  ф и г у р у  к о 
н у с а .

О іѵіі jAcłosĆ, śc i,f.  К р у г л о с т ь ,  к р у 
г л о т а ;  с в о й с т в о  т о г о  ч т о  к р у 
г л о .  — Okrągłość powierzcho
wna, в ы п у к л о с т ь ,  - 2 )  {fig.), 
okrągłość mowy, г л а д к о с т ь ,  я -  
с н о с ш ь , в р а з у м и т е л ь н о с т ь ,  — ч и 
с т о т а ,  п р і я т н о с т ь  г о л о с а .  е=з 
O krągły , а, е. O kraclichny , 
O krąglutenki , intens. К р у г л ы й ,  
к р у г л ъ ;  —  к р у г л е и к і й , к р у г л е 
н е к ъ ,  к р у г л е х о н е к ъ , в и д ъ  к р у 
г а ,  ш а р а ,  и л и  ц и л и н д р а  и м ѣ ю 
щ ій . —  Okrągły s tó ł ,  к р у г л ы й  
с т о л ъ ; okrągły rok , к р у г л о й  
г о д ъ ; ц ѣ л о й  г о д ъ .
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O k r A i a ć , vid. O k r o ić .  =  O k r a i e k , 

vid. O k r a w e k .
Okrakiem, adu. растараща йоги, 

раскаряча н о г п ; okrakiem cho
dzić-, таращить, карячшпь н о 
г и .

Okrapiać, vid. O k r o p ić .
Okrasa, y , f .  С д о б а ,  п р и к л а д ъ ,  

п р и м ѣ с ь ;  п р и п р а в а ;  с н а д о б ь е ,  
в е щ е с т в о ,  д л я  в к у с а  в о  ч т о  л и 
б о  п р и б а в л я е м о е ,  к а к ъ  ш о : с а 
л о ,  м а с л о ,  и  и р о ч . , —  2 )  К р а с а ,  
у к р а ш е н і е , — у б о р ъ ,  н а р я д ъ ;  в с е
т о , ч т о  м о ж е т ъ  п р и д а ш ь  к р а 
с у ,  п р і я т н о с т ь ,  в е л и к о л ѣ п і е ,—  
(figi), у к р а ш е н іе ;  ч е л о в ѣ к ъ  и л и  
в е щ ь  п р и н о с я щ а я  ч е с т ь , с л а в у  
к о м у  и л и  ч е м у , on iest okrasą  
swoiego w ieku , о н ъ  е с т ь  у к р а 
ш е н і е ,  к р а с а ,  к р а с о т а  с в о е г о  
в ѣ к а .

O krasdź , act. inst. O k r a d a ć ,  iinp. 
О к р а с г а ь , о к р а д ь т в а т ь ;  о б к р а с ш ь ,  
о б к р а д ы в а т ь ;  о б в о р о в а т ь ,  о б 
в о р о в ы в а т ь ;  trudno z ł  о dżuda о- 
k r a id i , в о р а  т р у д н о  о б о к р а с т ь  ; 
okradziony , о к р а д е н н ы й ,  о б к р а 
ш е н н ы й  , о б в о р о в а н н ы й .

Okrasić, act. perj. O k r a s z a ć ,  ипр. 
П р и п р а в и т ъ ,  п р и п р а в л я т ь ;  п р и 
м ѣ ш и в а т ь  в о  ч т о  к а к о г о  в е щ е 
с т в а  д л я  в к у с а ,  к а к ъ  т о ,  ж и р у ,  
с а л а ,  м а с л а , и  и р о ч . , п о л о ж и ш ь  
в ъ  к у ш а н ь е  п р и п р а в ы , с д о б и т ь ,  
—  а )  {.fig-), у к р а с и т ь ,  у к р а 
ш а т ь  ; у б и р а т ь ,  н а р я ж а т ь ,  п р и 
д а в а т ь  к р а с ы ,  п р і я т н о с т и  Шл я  
з р ѣ н ія .

O kraw ać , vid. O k r o ić .
Okrawacz , a ,  7/i. Т о т ъ  к т о  об

р ѣ з ы в а е т ъ  ч т о  л и б о .
Okrawek, w ka ,  ni. Okraiek, аука,

тп. О т р ѣ з о к ъ ;  о б р ѣ з о к ъ ;  с р ѣ -  
зе н ъ  ; к р а ю х а  ; л о с к у т о к ъ , к у -  
с о ч и к ъ  с у к н а ,  и  и р о ч . к о т о р ы й  
к р о я  о б р ѣ з ы в а ю т ъ  , —  о т р ѣ з а н 
н а я  ч а с т ь  о т ъ  ч е г о  л и б о .  — 2 )  
O krayki и k o n i , к р а й н іе  п е 
р е д н іе  з у б ы  н а  п я т о м ъ  г о д у  
п е р е м ѣ н я ю щ іе с я ,  и  к о п  в ы р о -  
с т а ю т ъ  м е д л е н н ѣ е , н е ж е л и  п е р 
в ы е  в о с е м ь  з у б о в ъ .  —  " O k r a y k i , 
р і.  П о г р а н и ч іе , м ѣ с т а  б л и з ъ  
г р а н и ц ъ  л е ж а щ ія . —  2 )  П о г р а 
н и ч н ы е  г а р н и з о н ы ,  — п о г р а н и ч 
н а я  с т р а ж а .

O k r ą ż n o s c  ,  ści, f .  О к р у ж н о с т ь ;

к р и в а я  ч е р т а  о г р а н и ч и в а ю щ а я  
к р у г ъ .  —  2 )  О к р у ж н о с т ь ;  ч е р т а  
о г р а н и ч и в а ю щ а я  п р о с т р а н с т в о  
к а к о г о  и и б у д ь  м ѣ с т а .

O krążyć , O bkrążyć, O krkżyĆ, a c t. 
p erf.  O k r ą ż a ć ,  im p. О к р у ж и т ь ,  
о к р у ж а т ь ; —  о б в о д и т ь  к р у г ъ ,  
к р у г л у ю  ч е р т у ,  о г р а ж д а т ь  в о 
к р у г ъ  ч ѣ м ъ ,  —  о к р е с т ъ  ч е г о  
п о л о ж е н іе  и м ѣ т ь ,  о б с т о я т ь ,  
n ieprzyjaciele  n ieznaczn ie g o  o -  
k r ą iy l i , н е п р и я т е л и  н е п р и м ѣ 
т н о  о к р у ж и л и  е г о .  =  O k rą ża -  
ią су, о к р у ж а ю щ ій . —  2 )  ( f ig .)% 
okrążać  co s ło w y , т о л к о в а т ь ,  
о п и с ы в а т ь ,  д ѣ л а т ь  о п и с а н іе ,  
и з ъ я с н я т ь  м н о г и м и  с л о в а м и ,  
р а с п р о с т р а н я т ь ; п р и б а в л я т ь .  —  
O k r ążen ie , іа ,  и. О к р у ж е н іе ;  
д ѣ й с т в і е  о к р у ж а ю щ а г о ,  —  о -  
к р у ж н о с т ь , о к о л ь н о с т ь .  O krą
żony, о к р у ж е н н ы й ;  tw ie rd za  w o y -  
skiem o k rą żo n a , o p a sa n a , о к р у 
ж е н н а я  к р ѣ п о с т ь  в о й с к о м ъ ,  zie 
m ia okrążon a  w o d a m i , с т р а н а ,  

• з е м л я  о к р у ж е н н а я  в о д а м и .
OlCRF;CiĆ , O liK R E C lĆ , act. p e r f .  O -  

k r ę c a ć ,  o b k r ę c a ć , im p. O k r ę c y -  
w a ć ,  f r e q .  О б в е р н у т ь ,  о б в е р 
т ѣ т ь ,  о б в е р т ы в а т ь ; о б в и в а т ь ,  
о б в я з а т ь ,  з а в е р т ы в а т ь ,  okrę
cić d rzew o słom ą., о б в и т ь ,  о б 
в я з а т ь  д е р е в о  с о л о м о ю ,  okręcić 
s ię ,  о б е р н у т ь с я ,  о б о р о т и т ь с я .

О к к ц с і к , а , ni. dim . К о р а б л е ц ъ ,  
к о р а б л и к ъ .

O kr^ gliĆ, vid . O k r ą g l i ć .
O kręgowy, vid . O k r ę ż n y .
O k r e s , u , m.  Г р а н и ц а ,  п р е д ѣ л ъ ,  

о г р а н и ч е н н о е  п р о с т р а н с т в о ,  м ѣ 
с т о , в р е м я ,  w  szc zu p ły m  la t  
okresie , в ъ  к р а т к о в р е м е н н о й  с е й  
ж и з н и . — 2 !  (-w Gram  m a t . ) , п е 
р і о д ъ ;  ч а с т ь  р ѣ ч и ,  п р и в е д е н н а я  
в ъ  и з в ѣ с т н о й  п о р я д о к ъ  и  с о 
с т о я щ а я  и з ъ  м н о г и х ъ  р ѣ ч е н ій ,  
к о т о р ы я  в м ѣ с т ѣ  з а к л ю ч а ю т ъ  
п о л н ы й  с м ы с л ъ .

O k r e s ic ie l , а, тп. Н а з н а ч а ю щ ій  п р е 
д ѣ л ы  ч е м у  и и б у д ь , г р а н и ц ы , —  
о г р а н и ч и в а ю щ ій .

O k r e ś l i ć , O k r y s l i c , a ct. p e r f .  O -  
k r e s l n ć ,  o k r y s l n ć ,  im p. О ч е р 
т и т ъ  , о ч е р ч и в а т ь  ; о б в о д и т ь  в ъ  
о к р у г ъ  ч е г о  ч е р т у  д л я  о п р е д ѣ 
л е н ія  п р е д ѣ л о в ъ .  —  2 )  О г р а н и 
ч и т ь  , о г р а н и ч и в а т ь ; ч е р т о ю
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о б в о д и т ь ,  м еж о ю  о з н а ч а т ь ,  —  
(fig-), у м ѣ р я г п ъ , п р е д ѣ л ъ  п о л а 
г а т ь  , о б у з д ы в а т ь .  Określić ozy- 
ię w ładzę,  о г р а н и ч и т ь  в л а с т ь  
ч ь ю . —  3} Określać со słowy, 
о п и с ы в а т ь  ; д ѣ л а т ь  о п и с а н іе  ч е 
м у  ; и з о б р а ж а т ь  с л о в а м и  в и д ъ , 
п о л о ж е н іе ,  с в о й с т в о ,  д ѣ й с т в іе  
и  п р о ч . ч е г о ,  —  4) (w matem.), 
ilości określone i nieokreślone, 
к о л и ч е с т в а  о п р е д ѣ л е н н ы я  п  н е 
о п р е д ѣ л е н н ы я .

O k r e s l n y , O k r y s l n y , a , e. O -  
k r e s l m e  , cidv. О п р е д ѣ л и т е л ь 
н ы й  ; о г р а н и ч е н н ы й , и с т о л к о 
в а н н ы й  , и з ъ а с н и м ы й , —  (opposć, 
nieokreślny, н е п о с т и ж и м ы й  , н е 
о г р а н и ч е н н ы й  , н е и з ъ я с н и м ы й .

O k r e s n ik , а, т. (w gramm.), ч л е н ъ  
о п р е д ѣ л е н н ы й .

O k r ę t , и, т. O k r ę t e k , tka, т. 
dun. К о р а б л ь ; к о р а б л е ц ъ  , к о р а -  
б л и к ъ ;  б о л ь ш о е  м о р е х о д н о е  с у 
д н о . Okręt woienny, kupiecki, 
к о р а б л ь  в о е н н о й ,  к у п е ч е с к о й .—  
Okręt linkowy, л и н е й н ы й  к о 

р а б л ь  ; к о р а б л ь  в о е н н ы й  б о л ь 
ш о й  в о о р у ж е н н ы й ,  к а к о в ы е  о -  
б ы к н о в е н н о  с т а н о в я т с я  в ъ  л и 
н ію  в о  в р е м я  м о р е н а г о  с р а ж е 
н і я ,  —  ty ł  okrętu , к о р м а ,  з а 
д н я я  ч а с т ь  у  к о р а б л я  или  у  
д р у г а г о  в о д о х о д н а г о  с у д н а ; vid. 
K u f a ,  — przód okrętu, н о с ъ  у  
к о р а б л я ,  ѵі(1. S z t a b a , —  okręt 
rozboyniczy, к а п е р ъ ; н а ѣ з д н о е  
с у д н о ,  в о о р у ж е н н о е  с у д н о  р а з ъ 
ѣ з ж а ю щ е е  п о  м о р ю , в о  в р е м я  
в о е н н о е ,  •— na okręt wsadzić, 
п о с а д и т ь  н а  м о р с к о е  с у д н о , —  
Okręt w liny opatrzyć, о с н а 
с т и т ь ,  —  imp. о с н а щ а т ь , о с н а 
щ и в а т ь  ; с т а в и т ь  н а  к о р а б л ь  и  
п р и к р ѣ п л я т ь  с н а с т и , к а к ъ  т о  
м а ч т ы ,  п а р у с а ,  и  в е р е в к и .

O k h e t n c k , а , т. М а т р о с ъ ,  к о р а 
б е л ь н ы й  с л у ж и т е л ь .

O k r u t n y , O K R ip ro w y , а , <?. К о р а 
б е л ь н ы й ;  к о р а б л ю  п р и н а д л е ж а 
щ і й ,  с в о й с т в е н н ы й ,  okrętowa li
na, к о р а б е л ь н ы й  к а н а т ъ ,  mio
tła  okrętowa, ш в а б р а ;  п о м е л о  
в е р е в о ч н о е  и л и  и з ъ  т р я п и ц ъ ,  
у п о т р е б л я е м о е  н а  с у д а х ъ ,  dno 
okrętowe, т р ю м ъ ;  с а м а я  н и ж 
н я я  в н у т р е н н я я  п у с т о т а  к о 
р а б л я .  —  Okrętowy warsztat,

в е р ф ь ; м ѣ с т о  н а  с а м о м ъ  б е р е г у  
р ѣ к и  и л и  м о р я , г д ѣ  в с я к ія  в о 
д о х о д н ы я  с у д а  с т р о я т ъ  и  п о -  
ч и н и в а ю т ъ .  —  Kapitan okręto
wy, К а п и т а н ъ ,  к о м а н д и р ъ  к о 
р а б л я ,  г а л е р ы ,  ф р е г а т а .  Okrę
towe stanowisko, п о р т ъ ;  г а в а н ь ,  
р е й д а ;  с т а н ъ  к о р а б е л ь н о й ,  г д ѣ  
к о р а б л и  с ъ  п о л н ы м ъ  г р у з о м ъ  п  
в о о р у ж е н іе м ъ  с т о я т ь  м о г у т ъ . —  
Раи okrętowy, к о р а б е л ь щ и к ъ ; 
н а ч а л ь н и к ъ  н а д ъ  к у п е ч е с к и м ъ  
к о р а б л е м ъ . —  Okrętowy wieniec, 
к о р о н а  м о р с к а я ,  и л и  з у б ч а т а я ;  
з о л о т а я ,  н а  к о т о р о й  в и д н ы  
н о с ъ  и  к о р м а ,  к о т о р у ю  д а в а л и  
в ъ  н а г р а д у  т о м у ,  к т о  п е р 
в ы й  в з о ш е л ъ  н а  н е п р і я т е л ь с к ій  
к о р а б л ь  и  с о д ѣ й с т в о в а л ъ  о в л а 
д ѣ н ію  о н ы м ъ . =  O k r f . t o w e  r o z 
b i c i e ,  O k r i^t o r o z b i c i e  , О к и ь р г о -  
Б іс іЕ , іа, п. К о р а б л е к р у ш е н іе ,  
р а з б и т і е ,  с о к р у ш е н іе  к о р а б л я ,  
о т ъ  б у р и  и л и  о т ъ  с т о я н і я  н а  
м ѣ л и .

O k r ę ź a c z , а , т. О к р у ж а ю щ ій ;  
т о т ъ ,  к о т о р ы й  о к р у ж а е т ъ .

O k r e ż n i c a  , у , f .  р о д ъ  б о л о т и с т о й  
т р а в ы ,  ( l io l t o n ia ) .

O k r ę ż n y , O k r ę g o w y , а, е. О к р у ж 
н ы й ;  и м ѣ ю щ ій  с в о й с т в о  к р у г а ,  
—  о.) (w botem.), gałęzie okrę
gowe, в ѣ т в и  с о е д и н е н ія  п у ч к а 
м и ,  п о э т а ж н о .  —  5 ) Okręgowe 
pismo, ц и р к у л я р н о е ,  о к р у ж н о е  
п и с ь м о ; ѵісі. O k ó ln ik .

O k r e ż n e , ego, Ж а т в е н н ы й  п р а з д 
н и к ъ .

O k r Óc h j , act. perf. O k r a c a e ,  imp. 
Д ѣ л а т ь  р у ч н ы м ъ , к р о т к и м ъ ,  
с м и р н ы м ъ , п р і у ч а т ь ,  —  о б у з 
д а т ь ,  о б у з д ы в а т ь ,  у к р о щ а т ь ,  
у д е р ж и в а т ь  , у м ѣ р я т ь .  —  O k r ó -  
c i e ć , п. perf. О б у з д а т ь с я ,  у -  
к р о т и т ь с я ,  у с м и р и т ь с я ,  т и 
х и м ъ  , с м и р н ы м ъ  с д ѣ л а т ь с я .  = =  
O k r o c i c i e l  , а , т. у к р о т и т е л ь ,  
у с м и р и т е л ь ,  у т и ш и т е л ь .  O k r o -  
c i c i e l k a ,  i, f .  у к р о т и т е л ь н и 
ц а .

О к г, o c z y c , act. perf. O k r a c z a ć ,  imp. 
О б о й т и ,  о б х о д и т ь  в о к р у г ъ  ч е 
г о  ш а г о м ъ ,  —  ш а г а іг іь  в о к р у г ъ  
ч е г о .

O k r o i ć , act. perf. O k r a ia ć ,  o k r a -  
w a ć  , imp. О к р о н т ъ , о к р а и в а т ь  ; 
о б р ѣ з а т ь ,  о б р ѣ з ы в а т ь ;  —  з )  о-
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kroić komu imienie, dóbr mu 
uiąć, о т о р в а т ь ,  л и ш и т ь  к о г о  
ч а с т и  и м ѣ н ія . —  5 ) Okroi mi się 
co z czego, в о с п о л ь з у ю с ь  ч ѣ м ъ  
л и б о ,  о с т а н е т с я  м н ѣ  ч т о  н п -  
б у д ь  в ъ  м о ю  п о л ь з у ,  w tym іп- 
teressie iernu się naywięcey o- 
kroiło, о н ъ  о д и н ъ  в с е ю  п р и 
б ы л ь ю  о т ъ  э т о г о  д ѣ л а  в о с п о л ь 
з о в а л с я ,  п о н а г р ѣ л ъ  р у к и .

O k r o m , ргаер. И з ъ е м л я ,  о п р и ч ъ ,  
и з ъ к л ю ч а я ,  в ы к л ю ч а я , к р о м ѣ ,  
с в е р х ъ , okrom że iest bogatą, 
lest nadto piękną i rozumną, 
с в е р х ъ  б о г а т с т в а ,  о н а  х о р о ш а  
и  р а з у м н а .

О к і ш в ,  и, т. К р о п л е н іе ,  о к р о 
п л е н і е ,  в о з л і я н іе ,  в о с к р о п л е н іе ,  
о р о ш е н і е ,  о м о в е н іе  ч е г о  в л а г о ю .
—  а )  * О krop , у ж а с ъ , с т р а х ъ .

O kropiĆ, act. perj. O k r a p ia ó ,  imp.
О к р о п и т ь ,  о к р о п л я т ь ;  о р о 
ш а т ь  , о б р ы з г и в а т ь , о м о ч а т ъ  
в о д о ю  п л и  д р у г о ю  в л а ж н о с т і ю .

O kropność, śc i,f.  у ж а с ъ , у ж а с т ь ,  
с т р а х ъ ,  poboiowisko zaległe tru
pami, okropnością przeraża, м ѣ 
с т о  с р а ж е н ія  у с т л а н н о е  т р у -  
п а м и , п р о н и м а е т ъ  у ж а с о м ъ . =  
O kropny, а , е. O kropnie, adv. 
у ж а с н ы й ,  у ж а с е н ъ ,  —  у ж а с н о ;  
в е с ь м а  с т р а ш н ы й ,  в е л и к ій  
с т р а х ъ ,  у ж а с ъ  п р и ч и н я ю щ ій .
—  Okropne spóyrzenie, у ж а с н ы й  
в з о р ъ . Okropna burza, у ж а с н а я  
б у р а ,  dzieią się tu rzeczy okro
pne w tym domu, в ъ  с е м ъ  д о м ѣ  
П р о и з х о д я т ъ  у ж а с н ы я  д ѣ л а .

O k r o s t a w i a ł o s 'c , ś c i ,f .  С ы п ь н а  
т ѣ л ѣ ,  ш  о  л у д  п , с о с т о я н і е  о к о -  
р о с т ѣ л а г о ,  к о р о с т а ,  ч е с о т к а .  
= =  O k r o s t a w i e ć , п. p e r f  К о р о -  
с т а в ѣ т ь  , к о р о с т ѣ т ь , к о р о с т у  
п о л у ч и т ь ,  к о р о с т о в ы м ъ  с д ѣ 
л а т ь с я .  Okrostawialy,  о к о р о -  
с т ѣ л ы й .

Okrotnik, а, т .  у к р о ти т ел ь , у -  
с м и р и т е л ь ,  угапшитель. =  О - 
K.ROTNY, Okrotły , а ,  е ,  укро
тимый ; т о т ъ  , котораго у с м и 
р и т ь ,  о б у з д а т ь ,  у к р о т и т ь  м о 
жно , (oppos.) nieokrotny, неу
кротимый. =  Okrotnoso , śc i,f .  
ук р оти м ость ; (oppos.) nieokro- 
tność, неукротимость.

Okruch, u , m. О т л о м о к ъ ,  о т р ы -

вокѣ', к у со к ъ , п в е р е т ., о т к о 
л о к ъ ,  у к р у х ъ .

O K R u c iE n sK i, а, іе , Л ю т ы й , н е -  
м п л о с е р д ы й , б е з ч е л о в ѣ ч н ы й , с в и 
р ѣ п ы й ,  т и р а н с к і й ,  ж е с т о к і й ,  
м у ч н т е л ь с к ій .  =  O k r u c i e ń s t w o , 
а , п. Л ю т о с т ь , ж е с т о к о с т ь ,  
с в и р ѣ п о с т ь ,  б е з ч е л о в ѣ ч і е ,  в а р 
в а р с т в о ,  з в ѣ р с т в о ,  н е м и л о с е р -  
д і е ,  ж е с т о к о с е р д і е ,  т и р а н с т в о ,  
м у ч и т е л ь с т в о ,  н а с и л іе ,  м у ч е н іе ,  
п р и т ѣ с н е н і е .

Okruszek, а, т. Okruszyna, у, / .  
dim. К р о х а ,  к р о ш к а ,  к р о ш е ч к а ;  
к р у п и ц а ,  с а м а я  м ѣ л к а я  ч а с т ь  
ч е г о  н е ж и д к а г о ,  naiadłszy się, 
zebrali okruszków dwanaście ko
szów , п ѣ л и  в с ѣ ,  и  н а с ы т и л и с ь ,  
и  н а б р а л п  к у с к о в ъ  х л ѣ б а  и  
о с т а т к о в ъ  д в е н а д ц а т ь  п о л 
н ы х ъ  к о р о б о в ъ . — а ) Ч а с т и ц а ;  
с а м а я  м а л ѣ й ш а я  ч а с т ь  о т ъ  ц ѣ 
л а г о  ч е г о ,  —  о п и л к и  з о л о т ы я ,  
с е р е б р е н н ы я ,  м а л о с т ь ,  б е з д ѣ 
л и ц а ,  п у с т я к и ,  — з е р н о .  Piasek 
nie iest czerń inszem , tylko o— 
kruszynami kamieni, п е с о к ъ  е с т ь  
н е  ч т о  и н о е , к а к ъ  т о л ь к о  к а 
м е н ь  в ъ  к р о ш к и  п р е в р а щ е н н ы й ,  
и л и  к а м е н н ы я  К р у п и н ы .

O krutnica, у ,  / .  Е х и д н а я ,  з л о б н а я ,  
л ю т а я  ж е н щ и н а . =  Okrutnie, 
асіѵ. Н е м и л о с е р д н о ,  ж е с т о к о ,  
б е з ж а л о с т н о  ; б е з ч е л о в ѣ ч н о , л ю 
т о .  —  2 )  К р ѣ п к о ,  ч р е з в ы ч а й н о ,  
у ж а с н о , в е с ь м а , о ч е н ь , —  okru
tnie się z kim sprawować, т и 
р а н и т ь ,  н а с и л о в а т ь ,  с в и р ѣ п о ,  
л ю т о , б е з ч е л о в ѣ ч н о  п о с т у п а т ь ,  
м у ч и т ь , —  okrutnie prędko p ły 
nęli, ч р е з в ы ч а й н о , с к о р о  п л ы 
л и ,  człowiek okrutnie bogaty, 
ч е л о в ѣ к ъ  в е с ь м а  б о г а т ы й .  = 0 -  
krutnieć, п perf. Л ю т ѣ т ь ;  с в и 
р ѣ п ѣ т ь  , с в и р ѣ п ы м ъ , ж е с т о 
к и м ъ  с т а н о в и т ь с я .  —  Okrutnik, 
а , т. Т и р а н ъ ,  м у ч и т е л ь ,  г а о -  
м и т е л ь  з в ѣ р с к о й ,  н а с и л ь н и к ъ .  
=  Okrutnosc, ści, f .  Л ю т о с т ь ,  
ж е с т о к о с т ь , с в и р ѣ п о с т ь , б е з 
ч е л о в ѣ ч іе ,  н е м и л о с е р д іе ,  т и 
р а н с т в о ,  в а р в а р с т в о ,  з в ѣ р с т в о .  
=  Okrutny, а, е, Л ю т ы й ,  ж е 
с т о к і й ,  с в и р ѣ п ы й , б е з ж а л о с т 
н ы й ,  н е м и л о с е р д н ы й ,  е х и д н ы й ,  
к р у т ы й ,  б е з ч е л о в ѣ ч н ы й . —  2 )  
Ч р е з м ѣ р н о , ч р е з в ь г іа й н о  в е л и 
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кій, ужасный, необыкновенный,
deszcz był okrutny, д о ж д ь  б ы л ъ

. у ж а с н ы й ,  na wierzchu okrutne 
kamienie po ło ży li, н а  в е р х у  п о 
л о ж и л и  у ж а с н ы е  к а м н и .

O k r w a w i ć , act. perf. О к р о в а в и т ь ,  
о б а г р и т ь ;  — ітр. о к р о в а в л а т ь ;  
о б а г р я т ь ; Kain okrwawił ręce 
swoie niewinną krwią brata 
swoiego A bla, К а и н ъ  о б а г р и л ъ  
р у к и  с в о и  н е в и н н о ю  к р о в ію  
А в е л а  б р а т а  с в о е г о .  —  Okrwa
wiony, о к р о в а в л е н н ы й ,  о б а г р е н 
н ы й .

O k r y ć , act. perf. O k r y w a ć ,  ітр. 
О к р ы т ь ,  о к р ы в а т ь ;  п о к р ы т ь ,  
з а к р ы т ь ,  о д ѣ т ь ,  okryć kogo 
wstydem, hańbą, п о к р ы т ь  к о г о  
с т ы д о м ъ ,  б е з ч е с т і е м ъ ,  łąki za- 
czynaią okrywać się kwiatami, 
л у г а  н а ч и н а ю т ъ  п о к р ы в а т ь с я  
ц в ѣ т а м и ,  okryć malowidło , o- 
braz , з а к р ы т ь  к а р т и н у ,  okryć 
nędzę nagich, о д ѣ т ь  н а г и х ъ ,  
zbroynym nieprzyiacielem pola 
$ą okryte, в о о р у ж е н н ы м ъ  н е п р ія 
т е л е м ъ  п о к р ы л и с ь  п о л а ,  okryć 
się sław ą,  п р и о б р ѣ с ш ь  с л а в у .  
=  O k r y c i e , іа , n. О д е ж а ,  о д е ж 
д а  , п л а т ь е , о д ѣ я н і е ; в с е  т о  
ч т о  с л у ж и т ъ  к ъ  п р и к р ы т ію  
т ѣ л а .  _ .

O k r y s l i Ć , ѵ id. O k r e ś l ić .
O k r y t y , O k r y w a ć , vid. O k r y ć .
O k r y w c a , у , m. Т о т ъ  к т о  п о 

к р ы в а е т ъ  ч т о  л и б о ;  т а и т ъ  ч ь и  
с л а б о с т и ,  п о р о к и ,  п р е с т у п л е 
н і я ,  н е  о б н а р у ж и в а е т ъ  и с т и н ы ,  
с к р ы в а е т ъ  ч т о  н и б у д ь , —  п о 
к р о в и т е л ь ,  з а щ и т н и к ъ ,  з а с т у п 
н и к ъ .

O i c r y w k a , i, J. П о к р ы в а л о ,  п о -  
к р ы ш к а , з а с л о н к а ,  з а с т а в к а . —  
—  а )  Б л и н д а ,  щ и т ъ  и з ъ  д о с о к ъ ,  
з а с л о н к а  и л и  д е р е в я н н а я  р а м а ,  
к о е ю  п р и к р ы в а ю т с я  с о л д а т ы  к ъ  
п р и с т у п у  и д у щ іе .  — 3 ) (w bota
nice) Ókrywka, п о к р ы в а л о ;  о б ъ -  
е м л е т ъ  м н о г іе  в м ѣ с т ѣ  с о е д и н е н 
н ы е  ц в ѣ т к и ,  и з ъ  к о и х ъ  к а ж д о й  
м о ж е т ъ  и м ѣ т ь  с в о ю  с о б с т в е н 
н у ю  ч а ш е ч к у .

O k r z e p ł o s ' ć ,  ści, f .  О к р ѣ п л о с т ь ,  
о т в е р д ѣ л о с т ь , з а м е р з а н і е ,  с о 
с т о я н і е  з а м о р о ж е н н ы х ъ , з а с т у 
ж е н н ы х ъ  в е щ е й ,  з а м е р з л о с т ь ,  
н а к и п ь , з а с т ы в а н іе .  =  Okrze
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pn ą ć , п. perf. З а м е р з а т ь ,  за 
с т ы в а т ь ,  з а п е к а т ь с я ,  с г у щ а т ь 
с я ,  с с ѣ д а т ь с я ,  —(trans.) okrzepł, 
о н ъ  о к о с т е н ѣ л ъ ,  о н ъ  у ж е  у м е р ъ ,  
okrzepłe zdrowie, с л а б о с т ь ;  н е 
м о щ ь ;  р а з с т р о е н н о е  з д о р о в ь е ,  
okrzepłe la ta , с т а р о с т ь ,  д р я 
х л о с т ь .

O k r z e s a ć , act. perf. O k r z e s y w a ć ,  
freq .  О т р е б и т ь , о т р е б л я т ь ; 
п о д ч и щ а т ь  д е р е в ь я ,  о т р ѣ з ы в а т ь  
л и ш н ія  о т р а с л и ,  cegłę okrzesać, 
х м ы л и т ь  , о х м ы л и т ь , о б т е с ы 
в а т ь ,  о б т е с а т ь  к и р п и ч ъ . — і )  
(fig.) Ok rzesać kogo, ш к о л и т ь ,  
в ы ш к о л и т ь  ; у ч и т ь ,  д ѣ л а т ь  к о г о  
п р о в о р н ы м ъ  , р а с т о р о п н ы м ъ ,  —  
н а т о р и т ь  , н а ш а р и в а т ь  ; w mie
ście się okrzesał, н а т о р п л с а  в ъ  
г о р о д ѣ ,  prostak nieokrzesany, 
о с л о п ъ ,  д у б и н а ,  н е о б т е с а н н ы й  
б о л в а н ъ .

O k r z e t n o s Ć, śc i .f .  Д ѣ я т е л ь н о с т ь ,  
т р у д о л ю б і е ,  н е у с ы п н о с т ь ,  п р о 
в о р с т в о ,  т щ а н і е ,  р а д ѣ н і е ,  п р о 
в о р с т в о  в ъ  с т я ж а н і и  с е б ѣ  в ы 
г о д ы ,  п о л ь з ы  с в о е й . —  O k r z i ^-  
t n y , а, е, O k r z e t n i e , adu. Д ѣ 
я т е л ь н ы й ,  т р у д о л ю б и в ы й ,  н е у 
с ы п н ы й ,  п р о в о р н ы й ,  п т щ а т е л ь -  
н ы й ,  р а ч и т е л ь н ы й  о к о л о  х о з я й 
с т в е н н ы х ъ  р а б о т ъ ,  — adv. Д ѣ 
я т е л ь н о ,  т р у д о л ю б и в о ,  н е у с ы п 
н о ,  п р о в о р н о ,  и  п р . Okrzętna 
gospodyni, т р у д о л ю б и в а я ,  н е у т-  
с ы н н а я  х о з я й к а .

O k r z o s a Ć,  vid. O k r z e s a ć .
O k r z o s , и, m. О т р е б л е н н ы я  в ѣ т в и ,  

о т р а с л и ;  о б р ѣ з к и . — 2 )  М о л о 
к о с о с ъ .

O k r z y k , и, т. В о п л ь ,  к р и к ъ ,  р о п 
т а н і е ,  м о л в а , okrzyk publiczny, 
р о п т а н і е  н а р о д н о е ,  — (proc.) па 
w i l k a  okrzyk, а n i e d ź w i e d ź  
pszczoły drze, м а л ы х ъ  в о р о в ъ  
в ѣ ш а ю т ъ ,  а  б о л ь ш и м ъ  п р о щ а 
ю т ъ .  -  2 )  Radosny okrzyk, у р а ,  
к р и к ъ  в е с е л ы й , р а д о с т н о е  в о с 
к л и ц а н іе ,  wchodzący król pow i
tany został radosnym publi
czności okrzyki' m , в х о д я щ ій  к о 
р о л ь  п р и в ѣ т с т в о в а н ъ  б ы л ъ  р а 
д о с т н ы м ъ  в с е й  п у б л и к и  в о с к л и 
ц а н іе м ъ .  =  O k r z y k n ą ć , act. mst. 
O k r z y c z e ć ,  perf. O k r z y k a ć ,  irnp. 
О к р и к н у т ь ,  о к р и к и в а т ь ;  о к л и 
к а т ь  , о к л ш ш в а т ь ; д ѣ л а т ь  к о  -
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му строгой выговоръ съ кри
к о м ъ .  —  2) В о с к л и к н у т ь ,  в о с 
к л и ц а т ь  ; в о з з ы в а т ь  г р о м о г л а 
сно , — п р о в о з г л а с и т ь , п р о в о з 
г л а ш а т ь  ; г р о м к и м ъ  г о л о с о м ъ  
о б ъ я в и т ь ,  п р о в о з в ѣ с т и т ъ .  Okrzy
czany, о б е з с л а в л е н ъ , о б е з ч е щ е н ъ , 
—  з л о н м е н п т ы й ,  б е з с л а в н ы й ,  о -  
п о р о ч е н н ы й , в ъ  х у д о й  с л а в ѣ , 
okrzyczany złod ziey , и з в ѣ с т н ы й  
в о р ъ , wszędzie iest ze złych  po 
stępków okrzyczany, о н ъ  в е з д ѣ  
п о  с в о и м ъ  х у д ы м ъ  д ѣ л а м ъ  в ъ  
х у д о й  с л а в ѣ ,  okrzyczany iest za  
b a ła m u ta , онъ с л ы в е т ъ  в е р т о 
п р а х о м ъ .  —  O k r z y k l i w y ,  a , е, 
К р и к л и в ы й ,  г р о м к і й ,  з в у ч н ы й . 
= ' O k r z y k n i e  , a , т. Б и р ю ч ъ , 
к л и к у н ъ ,  п р о в о з в ѣ с т н и к ъ .

O k r z y p n ą ć , O c h r z y p n ą ć , п. inst. 
О х р и п н у т ь ;  с и п н у т ь ,  ochrzy- 
p n ą ć  z przeziębienia, z  krzyku, 
о х р и п н у т ь  о т ъ  п р о с т у д ы ,  о т ъ  
к р и к у .

O k.sf.p t , O x e f t , и , т. О к с о ф т ъ ;  
с о р о к о в а я  б о ч к а , м ѣ р а  д л я  ж и д 
к и х ъ  т ѣ л ъ .

O k s y m e l ,  и , т. О к с и м е л ь ;  у к с у -  
с о м е д ъ  ; р о д ъ  с и р о п а ,  с о с т а в л я 
е м а г о  и з ъ  у к с у с у ,  в о д ы  и  м е д у , 
к о т о р о й  в р а ч и  п р е д п и с ы в а ю т ъ  
у п о т р е б л я т ь  б о л ь н ы м ъ .

O k s z a , у , f  Т е с л а ,  т е с л о ;  о р у д і е  
п л о т н и ч е с к о е  с ъ  о б у х о м ъ  н а  п о 
д о б іе  т о п о р а  с д ѣ л а н н о е .

O k t a w a , у , f .  О с м и д н е в н п к ъ ; —  
о с ь м о й  д е н ь  п о с л ѣ  к а к о г о  н и -  
б у д ь  п р а з д н и к а .  — 2 ) (w muzyce) 
О к т а в а ,  г о л о с ъ  н а  с е м ь  с т е п е 
н е й  н и ж е  д р у г а г о  о т с т о я щ і й .

О х т с к а  , гг, т. Т е т р а д ь  в ъ  о с ь м у г о ,  
л и с т ъ  б у м а г и  с л о ж е н н ы й  в ъ  о с ь -  
м у ю ,  — о с ь м а я  ч а с т ь  л и с т а .  =  
* О к т о і с н ,  О к т о и х ъ ;  о с м о г л а с -  
н а к ъ ,  к н и г а  ц е р к о в н а я .

О к и с ,  act. perf. O k o w a ć ,  irnp. 
О к о в а т ь ,  о к о в ы в а т ь ;  у к р ѣ п л я т ь  
о б и в а я , о к о л а ч и в а я  в о к р у г ^  ж е 
л ѣ з о м ъ ,  —  в о з л а г а т ь  ж е л ѣ з а  н а  
р у к и  и  н а  н о г и  к о м у , w  kayda- 
пу  okuć i do więzienia wtrącić, 
з а с о в а т ь  в ъ  к а н д а л ы  u  п о с а 
д и т ь  в ъ  т ю р м у .  Okowany, oku
ty, о к о в а н н ы й ,  — в ъ  о к о в ы  з а 
к л ю ч е н н ы й , о б л о ж е н н ы й  у з а м и ,  
okuć kufer że la zem , о к о в а т ь  ж е 
л ѣ з о м ъ  с у н д у к ъ ,  — okuć ręce i

nogi, о к о в а т ь  р у к и  п  н о г и ,  
okute koło, о к о в а н н о е  к о л е с о ,  
okuty w kaydany, о к о в а н н ы й ,  
з а к о в а н н ы й  в ъ  ж е л ѣ з а ,  в ъ  к а н 
д а л ы . = О к и с і Е  , іа , п. О к о в а н іе ,  
д ѣ й с т в і е  о к о в а в ш а г о . — 2 ) О к о в 
к а ;  с о с т о я н і е  в е щ и  ж е л ѣ з о м ъ  
о к о в а н н о й ,  mocne, trw ałe oku
cie, п р о ч н а я  о к о в к а .

Okudlany, а, е, р а с т р е п а н н ы й ,  
в з ъ е р о ш е н н ы й ,  н е п о р я д о ч н о  л е 
ж а щ ій  , (говорится о волосахЪ).

Okulary, ów , рі. О ч к и ;  w łożyć  
okulary, н а д ѣ т ь  о ч к и ,  czytać 
przez okulary, ч и т а т ь  с ъ  о ч к а 
м и  , włożyć komu okulary na nos, 
о б м а н у т ь ,  п р о в е с т ь  к о г о ,  п ы л ь  
в ъ  г л а з а  п у с т и т ь .  — Okularnik, 
а , т. О ч е ч н и к ъ ;  м а с т е р ъ ,  к о 
т о р ы й  о ч к и  д ѣ л а е т ъ .  —  Okula-  
r y iа , у і ,  f .  О ч е ч н и к ъ ;  о ч е ш н и к ъ ;  
в л а г а л и щ е , с л у ж а щ е е  д л я  к л а ж и  
о ч к о в ъ . =  Okuł Ат, а, т. О с т р о -  
в и д ъ ,  о с т р о г л а з ы й ,  о с т р о о к і й ;  
о с т р о е ,  п р о н и ц а т е л ь н о е  з р ѣ н іе  
и м ѣ ю щ ій .

O k u l b a c z y c , act. perf. О с ѣ д л а т ь ;  
ітр. О с ѣ д л ы в а т ь .

Okuleć, Okulawieć, n. perf. О х р о 
м ѣ т ь ;  с т а н о в и т ь с я ,  д ѣ л а т ь с я  
х р о м ы м ъ .

Okulista , ^ ) / -  О к у л и с т ъ ;  о ч н о й ,  
г л а з н о й  л ѣ к а р ь .

Okulizа с ya , y i , f  П р и в и в к а , п р и 
в и в а н іе . —  OkulizowaĆ, act. ітр. 
П р и в и в а т ь ,  о к у л и р о в а т ь ;  в з я 
т ы й  о д н о г о  д е р е в а  п р у т и к ъ  и л и  
п о ч к у  п р и с о е д и н я т ь  к ъ  д р у г о 
м у  д е р е н у ,  ч т о  б ы  о н ы я  с ъ  
с и м ъ  с р о с л и с я ,  vid. O c z k o w a ć ,  
S z c z e p ić .

О к и £ ,  іа, т. О к у н ь ;  р ы б а  р ѣ ч н а я .  
=  Okuniowy , а , е , О к у н е в ы й ; 
о к у н ю  п р и н а д л е ж а щ ій . \

О к и р , и , т. О к у п ъ , в ы к у п ъ , в ы -  
к у п н ы я  д е н ь г и ,  д а е м ы я  д л я  о -  
с в о б о ж д е н ія  п л ѣ н н и к а  и л и  в о е н 
н о п л ѣ н н а г о ;  и с к у п ъ , ц ѣ н а  и с 
к у п л е н ія .  —  2 )  Б ы к у п л е н іе ,  и с 
к у п ъ  , и с к у п л е н і е , в ы к у п ъ  п р о 
д а н н о й  в е щ и ,  в ы р у ч к а . —  3 ) 
П о д к у п л е н і е ,  п о д к у п а н і е ;  п р е 
к л о н е н іе  в ъ  ч ь ю  п о л ь з у  п о д а р 
к а м и ,  п о д к у п ъ .

Okupacya , у і ,  / .  у р о к ъ ,  з а д а н н а я  
д ѣ т я м ъ  р а б о т а "  д л я  д о м а ш н я г о  
у п р а ж н е н ія .  — 2 )  Okupacya czego,



з а н я т іе , завладѣніе него либо.
pid. Z a ię c i e .

O k u p i ć , a c t .  p erf. Подкупить ; по
дарками преклонить кого на 
свою сторону. =  O k u p i c i e l , а ,  
то. Изкупптель. — і )  Подкупа
ющій, т о т ъ ,  который подку
п аетъ , преклоняетъ подарками. 
=  O k u p i n y , vid. Odkupiuy. =  
O k u p n i k , а , то. Оброчникъ, об- 
ротчикъ; платящій подать, о - 
брокъ. = O k u p n o s c , ś c i , f  Вы
купное право; выкупъ, выку- 
паніе, выкупленіе, законами до
зволенная свобода выкупа. — а) 
Эмфитеотическая отдача и прі
емъ на аренду. =  O k u p n y , а ,  е ,  
Выкупный, — эмфитеотическій, 
okupne p ien ią d ze , выкупныя 
деньги; для выкупа опредѣлен
ныя.

* O k u r e n c y a , y i , f .  И скательство, 
домагательство о чемъ, проше
ніе , хожденіе, старан іе , хло
потанье о успѣхѣ какого дѣла, 
о полученіи какого м ѣ ста , чина, 
и пр. — 2) Приключеніе, про- 
изш ествіе, случай. =  * O k u r e n t , 
а , то. Посланный случайно съ 
письмомъ, письмоносецъ. — 2) 
И скатель , проситель. — Оки- 
r o w a Ć, intr. і т р .  В то р и ть , а - 
компанпровать, припѣвать.

O k u r z y ć , a c t .  p e r f .  O k u r z a ć ,  і т р .  
О курить, окуривать; задымить, 
закоптить .

O k w e f iĆ , a c t .  p e r f .  П о к р ы ть , за
кры ть  покрываломъ, фатою .

О к w a s  , и , то. (w chemii) Окись; 
тѣ л о  горѣлое, металлическое, 
ii пр. соединенное съ то ль  ма
лымъ количествомъ кислотвора, 
что  не им ѣетъ еще свойства 
настоящей кислоты. =  O k w a -  
sić , a c t .  p erf.  Окислотворить. 
=  O k w a s n y , а ,  e, Окисляющій
ся. =  O k w a s z e n i e , і а ,  n .  Окис
леніе ; дѣйствіе соединенія нѣ
которы хъ тѣ л ъ  съ кислотво- 
ромъ, о т ъ  чего образуются ки
слоты , либо окись. =  O k w a -  
s z o n y , а ,  е ,  Окисленный; сое
диненный съ кислотворомъ.

* O k w i t , и ,  то. О тц в ѣ тъ , отцвѣ
тан іе ; цвѣтеніе къ концу при
ходящее.

O k w i t n ą ć , п. p e r f  Okwitać, ітр.
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О тцвѣсти, отцвѣтать; пере
с т а в а т ь  ц в ѣ с т и .

O ł a t a c , act. perf. З а п л а т к и ,  
в с т а в к и  в с т а в л я т ь  в о к р у г ъ  , з а 
п л а т и т ь  к р у г о м ъ .  —  і)  О т в а 
л я т ь ,  weź ten кіу, а o ta ta y  mu 
skórę dobrze , в о з ь м и  э т у  п а л к у ,  
д а  о т в а л я й  е м у  б о к а  п о р я д о ч н о .

O ł a w a  , у ,  f .  Ж е л ѣ з о  и з ъ  с р е д и 
н ы  к р и ц ы  ж е л ѣ з н о й  в з я т о е .

O l b o r a , y , f  Д о х о д ъ  к а з е н н о й  съ 
д о б ы в а е м о й  р у д ы ,  —  д е с я т а я  
ч а с т ь  д о б ы в а е м о й  р у д ы  п р и ч и 
т а ю щ а я с я  к а з н ѣ . —  O l b o r n i k , 
Н а д з и р а т е л ь  к а з е н н а г о  д о х о д а  
с ъ  д о б ы в а е м о й  р у д ы .

O l b r o t , и ,  то. К и т о в о  с ѣ м я ,  
с п е р м а ц е т ъ ;  п е р е ч и щ е н н о й  м о з г ъ  
к а ш е л о ш о в ъ .

O l b r z y m , а ,  то. И с п о л и н ъ ,  в е л и 
к а н ъ , в е л и к о р о с л ы й  ч е л о в ѣ к ъ .=  
O l b r z y m k a , г , f  В е л и к а н ш а . =  
O l b r z y m i s k o , а, п. И с п о л и н п щ е .  
—  O l b r z y m o w a t y , а , е , В е л и -  
к о р о 'с л ы й , и м ѣ ю щ ій  р о с т ъ  п л и  
в ы с о т у  н е с р а в н е н н о  б о л ѣ е  о б ы 
к н о в е н н а г о .  =  O l b r z y m o w y , а , 
е, O l b r z y m s k i , а , іе , И с п о л и 
н о в ъ ,  и с п о л и н с к ій ;  в е л и к а н о в ъ ,  
в е л и к а н с к і й ; и с п о л и н а м ъ  и  в е 
л и к а н а м ъ  п р и н а д л е ж а щ ій , с в о й 
с т в е н н ы й .  =  O l b r z y m s t w o  , а, 
п. collect. И с п о л и н ы , в е л и к а н ы .

O l c h a , p i d .  O ls z a .  = =  O l c h o w y , p i d .  
O ls z o w y .

O l e i a r n i a , i ,  f .  М а с л о б о й н я ;  м ѣ 
с т о  г д ѣ  б ь ю т ъ  м а с л о .

O l e i a r z , p i d .  O l e y n i k .
O l e i e k  , eyku , то. dim. М а с л о  п е 

р е г о н н о е  , м ѵ р о ; б л а г о в о н н а я  
м а з ь  и з ъ  к а к о г о  н п б у д ь  п а х у 
ч а г о  р а с т е н і я  и з в л е ч е н н а я ,  оіе- 
гек iasminowy , pomarańczowy, 
м а с л о  я с м и н н о е ,  и з ъ  п о м е р а н -  
ц о в ы х ъ  ц в ѣ т о в ъ , p rzys tą p iła  
do niego niewiasta maiąc a la -  
bastr oleyku drogiego, i w yla
ła  na g ło w ę  iego , п р и с т у п и л а  
к ъ  н е м у  ж е н щ и н а  с ъ  а л а в а -  
с т р о в ы м ъ  с о с у д о м ъ  м ѵ р а  д р а 
г о ц ѣ н н а г о ,  и  в о з л и л а  е м у  н а  
г о л о в у .

O l e i o w a c , act. ітр. М а с л и т ь ;  —■ 
е л е о п о м а з а т и ; oleiem konaiące- 
g o  pom azać, е л е о с в я щ а т и ;  с о 
б о р о в а т ь  м а с л о м ъ , о т п р а в л я т ь  
с о б о р о в а н іе .  —  Oleiować, н а -
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м а с л и т ь  , н а м а з а т ь  , н а т и р а т ь ,  
н а п о и т ь , н а п и т а т ь  м а с л о м ъ . —  
O l e i o w a t y ,  а, е, М а с л е н ы й .  
=  O l e i o w y ,  O l e y n y , а , е, О -  
l e i s t y , а , е, М а с л е н ы й ,  и з ъ  
м а с л а  с о с т о я щ і й ,  — м а с л о м ъ  н а 
м а за н н ы й  , н а п и т а н н ы й , с ъ  м а 
с л о м ъ  с м ѣ ш а н н ы й , —  н а  м а с л ѣ  
р а з т е р т ы й ,  — д л я  д е р ж а н ія  м а 
с л а  у п о т р е б л я е м ы й ,  pomalować 
ściany oleyno , р а з п и с а т ь  с т ѣ 
н ы  м а с л е н ы м и  к р а с к а м и ,  оіеіо-  
wa beczułka , м а с л е н ы й  б о ч е 
н о к ъ ,  drożdże oleyne, п о д о н к и ,  
о т с т о й  м а с л е н ы й , oleiowy sta
tek  , м а с л е н и ц а ,  м а с л е н а я  к у 
б ы ш к а .

O l e n d r o w a c , act. imp. (и krawca) 
Ш и т ь  Г о л а н д с к и м ъ  ш в о м ъ .

O l e ś n i k ,  а , тп. ( w bot ап.) A o a -  
м а н т а , м е д в ѣ ж ій  к о р е н ь , ( A t h a -  
m a n t a m e u in ) .

O l e t n i e c , vid. L e t n ie ć .
O l e y , eiu, m. М а с л о ;  в с я к а я  ж и д 

к о с т ь  ж и в о т н а я ,  п р о з я б а е м а я ,  
и л и  м и н е р а л ь н а я , ж и р н а я , м а -  
з л и в а я ,  с ъ  в о д о ю  н е с м ѣ ш и в а 
ю щ а я с я ,  г о р я щ а я  п л а м е н е м ъ ,  
о б р а з у ю щ а я  м ы л а  с ъ  ѣ д к и м и  
щ е л о к а м и ,  oley skalny, н е ф т ь ;  
г о р н а я  с м о л а  ж и д к а я ,  и з в ѣ с т н а я  
п о д ъ  и м е н е м ъ  г о р н а г о  м а с л а ,  
oley ziemny, г о р н о е  м а с л о  ; ж и д 
к а я  с м о л а  п р о с а с ы в а ю щ а я с я  
с к в о з ь  к а м н я  и  з е м л и . —  Oley 
święty, е л е й  с в я т ы й ,  о с в я щ е н 
н о е  м а с л о .  Oley orzechowy, ko
nopny, м а с л о  о р ѣ х о в о е ,  к о н о 
п л я н о е  , —  (ргои.) przydadź oleiu 
do płomienia, з а л и в а т ь  м а с л о м ъ  
п о ж а р ъ ,  р а з д р а ж а т ь  р а с п а л и в 
ш а г о с я ,  р а з д р а ж а т ь  б о л ѣ е  и  б о 
л ѣ е  в ъ  к о м ъ  к а к у ю  с т р а с т ь , —  
ma oley w g łow ie, о н ъ  ч е л о 
в ѣ к ъ  р а з с у д и т е л ь н ы й ,  у м н ы й .

O l e y c z y k ,  а , т. М а с л я н ы й  п и 
р о г ъ .

O l e y k a r z , а, т. М а с л я н и к ъ ;  р а з -  
н о щ и к ъ  п р о д а ю щ ій  р а з н ы х ъ  р о 
д о в ъ  п е р е г о н н о е  м а с л о  и  м а з и .

O l e y k o w a ć , act. perf. М а с л и т ь ;  
н а м а с л и т ь ,  н а м а з а т ь , н а т и р а т ь ,  
н а п о и т ь , н а п и т а т ь  м а с л о м ъ .  

ѵ1Oleykowanie, н а м а з ы в а н іе , н а т и 
р а н іе  м а с л о м ъ .  OleykoWany, н а 
м а с л е н н ы й ,  н а м а з а н н ы й ,  н а т е р 
т ы й  м а с л о м ъ .  =  O l e y k o w y  , а, 

Т о т  1.

е, М а с л е н ы й . =  O l e y n i k ,  а, т. 
м а с л е н и к ъ , м а с л о п р о д а в е ц ъ , е -  
л е о п р о д а в е ц ъ .  =  O l e y n y ,  а , е, 
М а с л е н ы й  ; fusy oleyne, п о д о н 
к и ,  о т с т о й  м а с л е н ы й ,  oleyne 
naczynie, м а с л е н а я  к у б ы ш к а .

O l i g a r c h i i a ,  ii, f .  М а л о н а ч а л іе ,  
м а л о н а ч а л ь с т в о , о л и г а р х ія ,  о б 
р а з ъ  г р а ж д а н с к а г о  п р а в л е н ія ,  
г д ѣ  н а ч а л ь с т в о  п о х и щ а е т с я  м а 
л ы м ъ  ч и с л о м ъ  г р а ж д а н ъ ,  п р и -  
с в о я ю щ и х ъ  с е б ѣ  т у  в л а с т ь , к о 
т о р а я  д о л ж е н с т в о в а л а  п о  у с т а 
н о в л е н ію  з а в и с ѣ т ь  о т ъ  н а р о д а  
и л и  о т ъ  с е н а т а .

O l i m p , и, т. (w mitolog.) О л и м п ъ ;  
г о р а  в ъ  Ѳ е с с а л і и ,  {w poezyi) 
н е б е с а ,  о б и т а л и щ е  б о г о в ъ .  = з  
О н л і р і е с , рса, т. (w poezyi) 
І о п и т е р ъ  о л и м п ій с к ій .

O n ś c i ć ,  vid. O m a i ć .
O l i w a ,  у , } .  О л и в а , м а с л и н а ;  м а -  

с л и ч н н а . — а) Д е р е в я н н о е  м а 
с л о .  —  3 ) Oliwa polna, л о х ъ ,  п л и  
д ж и г д ы . — 4 ) Oliwa znak pokoiu, 
м а с л и ч н а я  в ѣ т в ь .  =  O l i w c z a n y ,  
а, е, М а с л и ч н ы й . =  O l i w i a n y , 
■аid. O l iw n y .  =  O l i w i s k o  , а, и. 
М о х ъ . =  O l i w k a , i, f .  O l i w e c z -  
k a , dim. Д е р е в я н н о е  м а с л о .  — 2 )  
М а с л е н к а ,  о л и в к а . — 3 ) (trans.) 
П у г о в и ц ы  н а  п о д о б і е  о л и в о к ъ  
с д ѣ л а н н ы я . =  O l i w k o w a t y , а, е, 
О л и в к о в ы й ; ц в ѣ т о м ъ  н а  о л и в к и  
п о х о ж ій .  Oliwkowy kolor, о л и в 
к о в ы й  ц в ѣ т ъ .  Oliwkowe drzewo, 
м а с л и н а ,  м а с л и ч и н а ,  о л и в а . =  
O l i w n i k , а, т. М а с л п ч і е ; с а д ъ  
м а с л и н а м и  н а с а ж д е н н ы й . —  а) 
Т о т ъ ,  к о т о р ы й  в ы ж и м а е т ъ  д е 
р е в я н н о е  м а с л о .  =  O l i w n y , а, е, 
O l i w i  a n y , а, е, О л и в н ы й ; м а 
с л и ч н ы й  ; oliwna g a łą ź , о л и в н а я  
в ѣ т в ь ,  oliwne drzewo, м а с л и н а ,  
м а с л и ч и н а , о л и в а . —  і)  М а с л е 
н ы й  , oliwna beczka, м а с л е н а я  
б о ч к а .

O l k e l , O l k e l i k ,  {w architekturze) 
Г о л ь к е л ь ,  п о л у ж о л о б ъ ,  ч а с т и 
ц а  в п у т р и  к р у г л о  в ы н я т а я ,  у -  
п о т р е б л я е м а я  в ъ  у к р а ш е н ія х ъ  
к а р н и з н ы х ъ .

O l k n ą ć , п. perf. Г л о х н у т ь , о г л о 
х н у т ь .

O ł o i c , act. perf. Н а с а л и т ь  к р у 
г о м ъ  ; н а м а з а т ь  с а л о м ъ  в о 
к р у г ъ .
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O ł ó w ,  owlu, m. С в и н е ц ъ ; м е т а л л ъ  
с а м ы й  м я г к і й , ołowiem spaiać, 
п а я т ь  , з а л и в а т ь  с в и н ц о м ъ , о- 
łowiem straszy, с т р а щ а е т ъ  п у 
л е ю  , х о ч е т ъ  с т р е л я т ь с я .

O ł ó w e k , w ka, т. К а р а н д а ш ъ  ч е р 
н о й * ,  в ѣ щ е с т в о ,  к ъ  г о р ю ч и м ъ  
т ѣ л а м ъ  п р и н а д л е ж а щ е е ; о б д ѣ 
л а н н ы й  у п о т р е б л я е т с я  н а  р и с о 
в а н і е ,  п и с а н і е ,  и  п р .  Ołówek 
czerwony, czyli rubryka , к а р а н 
д а ш ъ  к р а с н о й  ; к а м е н ь , с о с т о я 
щ і й  и з ъ  к р а с н о й  ж е л ѣ з н о й  о х р ы  

XI ж и р н о й  г л и н ы .
O ł o w i a n k a , i , f  С в и н ц о в а я  п у л я .  

—  2 )  Л о т ъ ;  о р у д і е ,  к о и м ъ  и з 
м ѣ р я е т с я  г л у б и н а  в о д ы ,  и  п о 
з н а е т с я  к а ч е с т в о  д н а .

O ł o w i a n y , O ł o w n y ,  а, e j  С в п н -
-  ц о в ы Й ; ocet ołowiany , у к с у с ъ  

л и т а р г и р н ы й , (экстракту.но
сатурни) ; (w chemii) siarczan 
ołowiany, с ѣ р н о к и с л ы й  с в и н е ц ъ ,  
saletr ап ołow iany , с е л и т р о -  
к и с л ы й  с в и н е ц ъ ; (w mineralo
g ii), szpat ołowiany, с в и н ц о в о й  
ш п а т ъ ; с в и н ц о в а я  р у д а  к р а с н а я ,  
б ѣ л а я ,  ж е л т а я  и  з е л е н а я . =  0 -  
ŁOW IASTY, O ł o W I S T Y ,  О, в,  СвИ Н - 
ц о в а т ы й .

O ł o w i e c ,  wca, т. {w minerał.) 
С в и н ч а к ъ ;с в и н е ц ъ  с ѣ р н о й ,  с в п п -  
ц о в о й  б л е с к ъ  п л о т н о й .

O ł ó w k o w y , а , е, К а р а н д а ш н ы й .
O ł o w n i a , i , f .  С в и н ц о в ы й  з а в о д ъ .
O ł o w n i c a , у , f .  (w botan .)  П о ч е ч 

н а я  т р а в а , ( M o ly b d a e n a ) .
O ł o w n i k , а , т.  С в и н ц о в ы х ъ  д ѣ л ъ  

м а с т е р ъ .
O ł o w n y , а,  ■ е,  С в и н ц о в ы й , biel 

ołowna, б ѣ л и л ы .
О ь з к д е ,  O s l n ą ć , п. inst. О с л ѣ п 

н у т ь ;  п о т е р я т ь  з р ѣ н іе ,  л и ш и т ь 
с я  з р ѣ н ія .

O l s t r o , а ,  п. O l s t r a ,  рі. Ч у ш к и ;  
в л а г а л и щ а , п р и к р ѣ п л я е м ы я  к ъ  
п е р е д н е й  л у к ѣ  с ѣ д л а  д л я  д е р 
ж а н ія  п и с т о л е т о в ъ ;  о л ь с т р ы . —  
(prop.) i olstrę puści, gdy Bóg 
dopuści, е ж е л и  Б о г у  у г о д н о , т о  
н е щ а с т і е  л е г к о  п р и к л ю ч и ш ь с я  
м о ж е т ъ .

O l s z a ,  у , f  О л ь х а ;  д е р е в о  в ы с о 
к о р о с л о е ,  ( A l im s ) .

O l s z a n k a , i , f .  р о д ъ  ч е б а к а ;  ма
лая рыба.

O l s z e n i e c ,  пса, т. O l s z e n i k ,  а, т.

5 7 8

( w  b o t a n . )  Болотная петрушка; 
( S e l i m i m ) .

O l s z ó w k a  , i, f .  О л ь х о в а я  г у б к а .
O l s z o w y , а, е, О л ь х о в ы й ;  olszo

wa kora, О л ь х о в а я  к о р а ;  olszo
wy stó ł,  О л ь х о в о й  с т о л ъ ;  ol
chowy las , о л ь х о в о й  л ѣ с ъ .  —  
Olszowy Marcin, О л у х ъ , д у б и 
н а ,  н е о б р а з о в а н н ы й ,  г л у п ы й .  =  
O l s z y n a ,  у , f  О л х о в н и к ъ  , о л е 
ш н и к ъ , о л ь ш н я к ъ ;  л ѣ с ъ  и з ъ  о л ь 
х о в ы х ъ  д е р е в ъ  с о с т о я щ і й .  —  2 )  
О л ь х о в и н а ;  о л ь х о в о е  д е р е в о .

O ł t  a r  z ,  а ,  т .  O ł t a r z y k ,  а ,  т .  
d i m .  О л т а р ь ;  ж е р т в е н н и к ъ ;  п р е 
с т о л ъ ,  т р е б н и к ъ ,  т р е б и щ е ,  н а  
к о е м ъ  п р и н о с и т с я  Б о г у  ж е р т в а ,  
k t ó r z y  s i ę  z  o ł t a r z e m  b a w i ą ,  Z  o ł 
t a r z e m  s i ę  d z i e l ą , о л т а р ю  с л у 
ж а щ іе  о т ъ  о л т а р я  и  п и т а ю т с я ,  
—  w z i ą ł b y  z  o ł t a r z a ,  о н ъ  и  с ъ  
о л т а р я  с т а щ и т ъ ,  w i e l k i ,  o ł t a r z , 
г л а в н ы й  о л т а р ь .  = O ł t a r z n y ,  
O ł t a r z o w y ,  а ,  е ,  О л т а р н ы й .

O l u t o w a c  ,  act. perf. О п а я т ь ,  о — 
п а и в а т ь ,  д ѣ л а т ь  о п а й к у  в о к р у г ъ  
ч е г о , з а п а и в а т ь  в с ѣ  м ѣ с т а  у  
ч е г о .

O ł y s i e c , п . perf. О п л ѣ ш и в ѣ т ь ;  
с д ѣ л а т ь с я  л ы с ы м ъ ,  л и ш и т ь с я
ВОЛОСОВЪ.

О м а с а с , p i d .  O b m a c a ć .  =  Ома-  
с к і е м , p o  O m a c k u , a d v .  О щ у п ь ю  ; 
о с я з а я ,  щ у п а я  о т ъ  н е д о с т а т к а  
с в ѣ т а ,  i ś d z  o m a c k i e m  w  c ie 
m n o ś c i ,  и т ш и  в ъ  т е м н о т ѣ  о -  
щ у п ь ю .

О м а с м і с а , у ,  / .  Н о щ н о е  с т р а ш и 
л и щ е ,  п р и з р а к ъ , п р и в и д ѣ н іе ,  д о 
м о в о й ,  м е р т в е ц ъ ,  д у х ъ .

О м  а c n y , а ,  е. О щ у т и т е л ь н ы й ,  о щ у 
т и т е л е н ъ ;  п о н и м а е м ы й  ч у в с т в а 
м и  о с я з а н ія ,  п р и к о с н о в е н ія .

O m a c z a ć ,  p i d .  O m o c z y ć .  =  О м А -  
c z a l n y , а ,  е .  К ъ  о б м а к и в а н ію  
с л у ж а щ ій ,  в ъ  к о е м ъ  у д о б н о  о -  
к у н ы в а т ь .

O m ą c z y ć , act. perf. О с ы п а т ь  м у 
к о ю  в о к р у г ъ ,  н а м у ч и т ь ,  м у к о ю  
в ы м а р а т ь ,  в ы п а ч к а т ь ,  з а м у ч »  
н и т ь .

О м а і с , act. perf. П о к р ы т ь  л и с т ь я 
м и .

O m a l ,  O m a l e ,  a d v .  М а л о ,  н е 
м н о г о ,  н а м а л ѣ , б е з ъ  м а л а ,  ч у ш ь ,  
е д в а , п о ч т и , в ъ  м а л ѣ . =  О м а -  
ł o ,  p i d .  M a ł o .
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O m a m i ć ,  act. perf. O m a m i a ć ,  imp. 

О с л ѣ п и т ь , о с л ѣ п л я т ь ; п о м р а 
ч а т ь  р а з у м ъ  ; п р е л ь с т и ш ь  , п р е 
л ь щ а т ь  ; о б м а н у т ь ,  о б м а н ы в а т ь  ; 
п р о в е с т ь ,  п р о в о д и т ь  5 л о в и т ь  
х и т р о с т і ю  ; о б о л ь с т и т ъ .  =  О — 
м а м і с і е ь ,  а , т. О б м а н щ и к ъ ;  
п р е л ь с т и т е л ь .

O m a n ,  и , іп. {w botan.) О м а н ъ ,  
д е в е с п л ъ ,  т рава , ( h e le n iu m ) .

O m a n e k ,  пка, т. Н а л и в к а ,  с д ѣ 
л а н н а я  и з ъ  о м а н а . =  O m a n o w y ,  

а , е. Д е в е с и л ь н ы й .
O m a r m u r z y c , act. perf. В ы к л а с т ь  

м р а м о р о м ъ , в ы с т л а т ь  м р а м о 
р о м ъ .

O m a r t w i c , act. perf. O m a r t w ia c ,  
imp. П р и т у п и т ь  ч у в с т в а ,  у -  
м е р щ в л я т ь ,  и з н у р я т ь ,  удру
ч а т ь  , и з м о ж д а т ь , —  с д ѣ л а т ь  
б е з ч у в с т в е н н ы м ъ .  =  O m a r t w i e c , 
п. perf. О м е р т в ѣ т ь ; п о м е р 
т в ѣ т ь ; п р и н я т ь  о б р а з ъ ,  в и д ъ  
м е р т в а г о .

O m a r z n ą c , п. inst. О б м е р з н у т ь ;  
в о к р у г ъ  м е р з н у т ь , л ь д о м ъ  п о 
к р ы в а т ь с я .

O m a ś c i ć ,  act. perf. O m a s z c z a ć ,  imp. 
С д о б и т ь  ; п р и п р а в л я т ь  , п р и п р а 
в и т ь  к у ш а н ь е  с а л о м ъ ,  ж и р о м ъ ,  
и л и  м а с л о м ъ . =  O m a s t a ,  у , J. 
С д о б а ,  п р и п р а в а , к а к ъ  т о :  ж и р ъ , 
с а л о ,  м а с л о ,  —  omasta do po
smarowania w ozów , к о л о м а з ь .  
=  O m a s t n y , O m a s n y ,  а, e. Ж и р 
н ы й  ; м н о г о  ж и р у  в ъ  с е б ѣ  и м ѣ 
ю щ і й , п и т а т е л ь н ы й .

О м  А т  ас  , act. perf. З а п у т а т ь ;  в м ѣ 
ш а т ь  к о г о  в ъ  к а к о е  п р е д о с у 
д и т е л ь н о е  д ѣ л о ,  з а п у т а в ъ  о б 
м а н у т ь ,  п р о в е с т ь ,  о б м о р о ч и т ь .

O m a w i a ć ,  vid. O m ó w i ć .  =  О м а -  

z a ć ,  vid. O b m a z a c .
O m d l a ł o s 'Ć , śc i , f .  О б м о р о к ъ ;  o -  

м р а к ъ  , о б о м л ѣ н і е ,  р о д ъ  п р и п а д 
к а ,  о т ъ  к о т о р а г о  с т р а ж д у т , ій  
т е р я е т ъ  н а  в р е м я  с и л ы , ч у в 
с т в о  и  п а м я т ь ; с л а б о с т ь , б е з 
с и л іе .  = O m d l e ć , п. perf. O m d l e 
w a ć ,  imp. у п а с т ь  в ъ  о б м о р о к ъ ;  
о б м е р е т ь ,  о б о м л ѣ т ь .  =  Omdle
n ie , omdlewanie,  о б м о р о к ъ ,  o -  
м р а к ъ  , о б о м л ѣ н і е ,  м л  о с т ь .

O m e ł t y ,  vid. O m i e ć ,  о б м о л о т ы й .
О м е z y c , act. perf. O m ę z a ć ,  imp. 

В ы д а т ь  з а  м у ж ъ .
* O m u l e w a Ć , vid. O m d le ć .

O m i a t a ć , vid. O m i e s ' ć .
O m i e c i n y , p l.  С о р а , в ѣ н и к о м ъ  п о д 

м е т е н н ы й  ; о т р е б и , с а м а я  м ѣ л -  
к а я  м у к а ,  п ы л ь  м у ч н а я .

O m j e d z i Ć ,  act. perf. П р и п р а в и т ь  
м е д о м ъ .

O m i^ g , u , m. (w botan.) С а й г а ч е й  
к о р е н ь ; т р .а в а  с ъ  л у ч и с т ы м ъ  
ц в ѣ т к о м ъ  и  х о х л а т ы м и  с ѣ м е 
н а м и . ( D o r o n ic u m  p a r d a l ia n c h e s ) .

* O m i e (k c z y Ć ,  act. perf. С м я г ч и ш ь  
в о к р у г ъ .

O m i e n i a ł o ś ć , ści, f. О х р и п л о с т ь .  
=  O m i e n i e Ć ,  n. perf. О х р и п н у т ь .

* O m i e n i Ć, ad .perf.  у п о м я н у т ь .  O- 
m ien i o ny, у п о м я н  у  т ы а й .

O m i e r z c h n ą c  , п. inst. О т п р а в и в 
ш и с ь  в ъ  п у т ь  п р о т и в ъ  н о ч и ,  з а 
х в а т и т ь  н о ч и .

O m i e r z i c , O b m i e r z i ć ,  act. perf. 
О м е р з п т ь  ; о г н у с и т и , о г н у ш а -  
m u ; п р и в е с т и  в ъ  о м е р з ѣ н іе ,  с д ѣ 
л а т ь  г н у с н ы м ъ ,  н е н а в и д и м ы м ъ .  
Оmierzienie, obrnierzienie, о м е р 

з ѣ н і е  ; о т в р а щ е н іе .  =  O m i e r z i -  
c i e l  , а, т. П р и ч и н я ю щ ій  о м е р 
з ѣ н і е .  —  O m i e r z ł o s c ,  O b m i e r 
z ł o ś ' ^ ,  ści, f .  О м е р з ѣ л о с т ь ;  в о з -  
ч у в с т в о в а н і е  к ъ  ч е м у  м е р з о с т и ,  
о т в р а щ е н ія .  =  O m i e r z l i w y , O b— 
M I E R Z L I W Y ,  O m i e r z ł y ,  а, е. О м е р 
з и т е л ь н ы й ,  о м е р з и т е л е н ъ ; г н у -  
с к і й ,  г а д к і й ,  о т в р а т и т е л ь н ы й ,  
п р и ч и н я ю щ ій  о м е р з ѣ н іе ,  м е р з -  
с к ій ,  м е р з о с т н ы й ,  м е р з о к ъ ,  czło
wiek omierzliwy, м е р з а в е ц ъ .  =  
O m i e r z n ą ć , O b m i e r z n ą ć , п. inst. 
о м е р з ѣ т ь  ; с д ѣ л а т ь с я  о т в р а т и 
т е л ь н ы м ъ ,  с т а н о в и т ь с я  г н у 
с н ы м ъ .

O m i e r z y c ,  act. perf. В ы м ѣ р я т ь  
в о к р у г ъ .

O m i e ś ć , act. perf. O m ia t a ć ,  O b m i a -  
t a ć ,  imp. О б м е с т ь ,  о б м е т а т ь .  
—  i) Obmiotać, oh mieść, о б м е 
т а т ь ,  о б м е т ы в а т ь  ; о б к и д ы в а т ь ,  
о б в а л и в а т ь  ч т о  ч ѣ м ъ .

O m i e s z k a , i , f .  O m i e s z k a n i e ,  іа, п. 
O m i e s z k a n i a  , у , J.  М ѣ ш к а н іе ,  
м е д л е н і е , м ѣ ш к о т а ; м ѣ ш к о т 
н о с т ь ,  м е д л е н н о с т ь ,  м е д л и т е л ь 
н о с т ь ,  к о с н о с т ь ,  о п л о ш н о с т ь ,  
н е д о с м о т р ѣ н і е , у п у щ е н іе ,  п о т е 
р я  в р е м е н и . =  O m i e s z k a ć , act. 
perf. O m i e s z k i w a ć ,  freq. O m i e — 
s z k a w a ć ,  imp. П р о м и г н у т ъ ,  n p o -  
м и г п в а т ь ; о п л о ш а т ь ,  т е р я т ь
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хіл іі п р о п у с к а т ь  ч т о  ч р е з ъ  o -  
н л о ш н о с т ь ,  н е о с т о р о ж н о с т ь , —  
у п у с т и т ь  с л у ч а й  ; п р о з ѣ в а т ь ; 
п о т е р я т ь ,  п р о п у с т и т ь  у д о б н о е  
к ъ  ч е м у  в р е м я , —  о т л о ж и т ь ,  
о т к л а д ы в а т ь ,  о т л а г а т ь ,  о т с р о 
ч и т ь ,  н е  с п ѣ ш и т ь .  = * O m i e s z k a 
ł y , а , е. | ) у ч н ы й , п р и у ч е н н ы й .  
с =  * O m i e s z k  a ł y , а , е. М ѣ ш к о т -  ‘ 
и ы Й , м е д л и т е л ь н ы й , н е п о в о р о 
т л и в ы й  , н е п р о в о р н ы й . = *  O m i e 
s z k a ł o ś ^ ,  ści, f  М ѣ ш к о т н о с т ь ;  
м е д л е н н о с т ь ,  м е д л и т е л ь н о с т ь ,  
к о с н о с т ь .

O m i l k n ą ć , п. inst. З а м о л ч а т ъ ;  r t e -  
р е с т а т ь  г о в о р и т ь ,  у т и ш и т ь с я .

O m i n ą ć , * O b m i n ą ć , act. inst. O m i -  
i a ć ,  * O b m i i a ć ,  imp. М и н о в а т ь ,  
м и н у т ь ; п р о х о д и т ь  м и м о , о -  
с т а в л я т ь  ч т о  в ъ  с т о р о н ѣ , —  і) 
м и н о в а т ь ,  п р о х о д и т ь ,  п р о т е 
к а т ь ,  о к о н ч а н іе  и м ѣ т ь ,  —  3 )  
п р о п у с к а т ь ,  о с т а в л я т ь  б е з ъ  
в н и м а н ія . —  Ominąć lasy, biota, 
м и н о в а т ь  л ѣ с а ,  б о л о т а ,  termin 
om inął, м и н у л ъ  с р о к ъ ,  będzie 
dobrze, gdy zle ominie, к а к ъ  
с к о р о  х у д о е  м и н у е т с я ,  п р о й 
д е т ъ ,  т о  в с е  б у д е т ъ  х о р о ш о ,  
—  (trans.), іа smutnych twoich 
losów nie ominę, ciebie wyba
wiam ale sama zginę, я  т е б я  
в ъ  н е щ а с т і и  т в о е м ъ  н е  о с т а в л ю ,  
т е б я  с п а с а ю  н о  с а м а  п о г и б н у .

O m i n o w a c  , act. ітр. В о р о ж и т ь  , 
ч т о  х у д о е .

* O m k n ą c , O m u s n ą ć  , act. inst. O -  
m y k a ć ,  imp. О б о р в а т ь , о б р ы 
в а т ь  ; о щ и п а т ь ,  о т п л ы в а т ь .

O m l b Ć ,  act. perj. О б м о л о т ь .  O- 
mełty, о б м о л о ч е н н ы й ;  о б и т ы й ,  
о ч и щ е н н ы й  п о с р е д с т в о м ъ  м о л о 
ч е н ія  о т ъ  с т е б л е й .

O m l e t , и, т. Л и п ш и ц а ;  к у ш а н ь е  
и з ъ  о д н и х ъ  я и ц ъ .

O m ł o d z i ć , act. perf. O m ł a d z a ć ,  
imp. П о м о л о д и т ь ,  с д ѣ л а т ь  м о 
л о д ы м ъ .

O m ł ó c i ć , act. perf. O m ł n c a ć ,  imp. 
О б м о л о т и т ь ,  о м о л а ч и в а т ь ,  о б 
м о л а ч и в а т ь .  =  O m ł o t , и, m. 
М о л о т ь б а  х л ѣ б а .

.O m n i s z y c , act. perf. П о с т р и ч ь  в ъ  
м о н а х и .  О mniszenie, п о с т р п -  
г а н і е , п о с т р и ж е н і е , omniszony, 
п о с т р и ж е н е ц ъ , п о с т р и ж е н и к ъ ,

п р и н я в ш ій  м о н а ш е с т в о ,  м о н а ш е 
с к у ю  ж и з н ь ,  о б я з а н н о с т ь .

O m o c z y ć ,  * O b m o c z y Ć , act. perf. 
O  m a c z a ć , imp. О б м о ч и т ь ,  о б 
м а ч и в а т ь ;  м о ч и т ь  в о к р у г ъ ,  с о  
в с ѣ х ъ  с т о р о н ъ ,  п о г р у ж а т ь  ч т о  
в ъ  в о д у ,  и л и  в ъ  д р у г у ю  в л а ж 
н о с т ь ,  а )  о м о ч а т ъ ,  о р о ш а т ь ,  
о б л и в а т ь .  Omoczenie, о м о ч е н іе ,  
о б м а ч п в а н іе ,  о б м о ч е н іе .  О mo
czony, о б м о ч е н н ы й ,  о м о ч е н 
н ы й , о р о ш е н н ы й , у ч и н е н н ы й  м о 
к р ы м ъ . =  O m o k n ą c , п. inst. О б 
м о к н у т ь  , о б м о к а т ь ;  о б м а ч и 
в а т ь с я ,  с т а н о в и т ь с я  м о к р ы м ъ  
о т о в с ю д у .  Отокіу, о б м о к л ы й ,  
о б м о ч и в ш ій с я ,  и з м о ч и в ш ій с я . =  
* O m o k r z y c ,  act. perf. О б м о ч и т ь  
ч ѣ м ъ .

О м о ь с і с , act. perf. О б м о с т и т ь ;  
в о к р у г ъ  ч е г о  м о с т и т ь , о к о л о  
ч е г о  в ы с т и л а т ь  д о с к а м и .

O m o t a ć , act. perf. О б м о т а т ь  ; в о -  
к р у г ъ  ч е г о  м о т а т ь ; м о т а я  з а 
п у т а т ь ,  о б в и в а т ь ,  о б в е р т ы 
в а т ь  ч т о  н и т к а м и ,  п р я ж е ю , б и -  
ч е в к о ю , и  п р о ч .

O m o w a , O m ó w i ć ,  vid. O b m o w a .
O m r o c z y ć ,  act, perf. O n ir a c z a ć ,  

imp. О м р а ч и т ь ,  о м р а ч а т ь ;  п о -  
т е м н я т ь , о с л ѣ п л я т ь , п р и ч и н я т ь  
п о м р а ч е н іе .

O m r o z i Ć ,  act. perf. О б м о р о з и т ь ;  
д о п у с т и ш ь  ч т о  в о к р у г ъ  о б м е р 
з н у т ь .

O m s k n ą Ć ,  vid. O m k n ą ć .
O m s z e ć ,  n. perf. М х о м ъ  о б р о с т п  ; 

з а п л ѣ с н ѣ т ь .  Omszenie, за п л ѣ -5  
с н ѣ в ѣ н іе ,  п л ѣ с е н ь . Omszony, з а — 
п л ѣ с н ѣ в ѣ л ы й .

O m u l i ć , act. perf. O m u l a ć ,  imp. 
И л о м ъ  п л и  б о л о т о м ъ  о б м а з а т ь ,

O m u r o w a ć , O b m u r o w a ć , act. perf. 
О б н е с т и  к а м е н н о ю  с т ѣ н о ю .  = q  
Obmurowanie, к а м е н н а я  о г р а д а ,  
с т ѣ н а .

O m u r z y ć , act. perf. О ч е р н и т ь ,  
в ы ч е р н и т ь ,  п о ч е р н и т ь ;  в ъ  ч е р 
н ы й  ц в ѣ т ъ  к р а с и т ь  ч т о ,  и л ц  
м а р а т ь  ч ѣ м ъ  л и б о  ч е р н ы м ъ .

O m u s n ą ć ,  vid. O m k n a ć ,
O m y ć , O b m y ć , act. perf. O m y 

w a ć ,  o b m y w a ć ,  imp. О м ы т ь ,  o -  
м ы в а т ь  ; о б м ы т ь  , о б м ы в а т ь  ; с о  
в с ѣ х ъ  с т о р о н ъ  чвдо м ы т ь , о м о 
в е н іе м ъ  о ч и щ а т ь , omyiesz mię,

. а będę nad śnieg wybielony, o -
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мьтешп ма, и паче снѣга у б ѣ -
л ю с я ,  omyć się z grzechów , o -  
5ІЫШП о т ъ  б е з з а к о н ія ,  о т ъ  г р ѣ 
х о в ъ ,  и л и  г р ѣ х и ,  а отуу grze
chy tw e ,  и  о м ы й  г р ѣ х и  т в о я ,  
obmyć się z czego, о ч и с т и т ь с я ;  
о ч и щ а т ь с я ,  о п р а в д ы в а т ь с я ,  д о 
к а з а т ь  с в о ю  в ъ  ч е м ъ  н е в и н 
н о с т ь .

O m y k a ć , vid. O m k n ą ć .
Omyl acz, а , in. О б м а н щ и к ъ ;  за -  

п п и а т е л ь ;  о б о л ь с т и т е л ь .
O m y ł e k , ł k u ,  m. (w botan.) К р а 

с а в и ц а ,  С о ц н а я  о д у р ь ,  п а с л іо н ы ,  
б о л и г о л о в ъ ,  ( c ic u t a  , с о п і и т '»

O m y l i ć , act. p erj.  O m y l a ć ,  iinp . 
i )  О б м а н у т ь ,  о б м а н ы в а т ь ;  o -  
б о л ь с т ы т ь ,  о б о л ь щ а т ь ;  п р и в е 
с т и  в ъ  з а б л у ж д е н іе ,  omylić się, 
о ш и б и т ь с я ,  о ш и б а т ь с я ;  о б м и 
ш у л и т ь с я ,  о б м и ш у л и в а т ь с я ; з а 
б л у ж д а т ь с я ,  zm ys ły  nasze omy
lić się bardzo łacno m o g ą , ч у в 
с т в а  н е р ѣ д к о  н а с ъ  о б м а н ы в а 
ю т ъ ,  omylić czyię nadzielę , о б 
м а н у т ь  к о г о  в ъ  н а д е ж д ѣ . H e
rod w idząc, ze b y ł omy łon od 
mędrców, rozgniew ał się, И р о д ъ  
у в и д я ,  ч т о  о н ъ  о с м ѣ я н ъ  о т ъ  
в о л х в о в ъ , в е с ь м а  р а з г н е в а л с я ,  
-wystawił p rzed  się p u k lerz , i 
tu k  cios o m y lił , в ы с т а в и л ъ  
п р е д ъ  с е б я  щ и т ъ ,  и  о т р а з и л ъ  
У д а р ъ .

O m y ł k a , i ,  f .  О ш и б к а ,  п о г р ѣ ш 
н о с т ь ,  п р о р у х а ,  om yłka nie 
czyni winy, о ш и б к а  н е  с о с т а 
в л я е т ъ  в и н ы , gruba  om yłka, 
г р у б а я  о ш и б к а ,  om yłka  orto
g ra ficzna , п о г р ѣ ш н о с т ь  п р о 
т и в ъ  п р а в о п и с а н ія ,  dziefo p e ł
ne o m y łek , с о ч и н е н іе  н а п о л н е н о  
о ш и б о к ъ . —  O m yłka drukarska , 
о п е ч а т к а ;  о ш и б к а , п о г р ѣ ш н о с т ь  
в ъ  к н и г ѣ .  —  O m y l n i k , а , т. О б 
м а н щ и к ъ ,  о б о л ь с т и т е л ь ,  —  2 )  
(w botan.), к о ш е ч ь я  м я т а ,  б у -  
д р а ,  растеніе.

O m y l n o s c , ś c i ,  f .  П о г р ѣ ш и т е л ь -  
н о с т ь ;  о ш и б ч и в о с т ь ,  п о п о л -  
з н о в е н н о с т ь ,  у д о б н о с т ь  п о г р ѣ 
ш а т ь ,  о ш и б а т ь с я ,  з а б л у ж д а т ь 
с я .  = ?  O m y l n y , а , е .  O m y l n i e , 
adv. П о г р ѣ ш и т е л ь н ы й , п о г р ѣ -  
ш и т е л е н ъ ; п о д в е р ж е н н ы й  о ш и б 
к а м ъ ,  у д о б ц ы й  в п а с т ь  в ъ  п о -  
г р ѣ ш е н іе ,  в ъ  з а б л у ж д е н іе ,  —  о -
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т п б о ч н ь т й , н е о с н о в а т е л ь н ы й ,  н е 
и с п р а в н ы й ,  —  л о п о л з н о в е н н ы й ,  
omylne mniemanie, л о ж н о е  м н ѣ 
н і е ,  л о ж н о е  р а з с у ж д е н і е ,  p rzy -  
iaciel omylny, н е в ѣ р н ы й , в ѣ р о 
л о м н ы й  , л о ж н ы й  д р у г ъ , —  adv. 
п о г р ѣ щ и т е л ь н о ,  о ш и б о ч н о , л о ж 
н о ,  н е с п р а в е д л и в о ,  н е о с н о в а 
т е л ь н о .

O m y t y , а, е. О м ы т ы й , о б м ы т ы й  ; 
о ч и щ е н н ы й  в о д о ю .  =  O m y w a ć ,  
vid, О г ц у е ,

O n ,  о п д , o n p ,  pron. О н ъ ,  о н а ,  
о н о ,  (лсЬстои.н. дигное третья
го яйца). On mu na to powie
dział  , о н ъ  с к а з а л ъ  е м у  н а  с і е ,  
G. iego et go , iey iego , (родит, 
лад.), е г о ,  е е ,  e r o ,  — D. ie- 
jnu et mu, iey, іеціи, (дат. пад.), 
е м у ,  е й , е м у .  —  Ас. iego et go, 
(винит, пад.), е г о ,  —  nim, nią, 
и м ъ , е ю , —  w nim , w niey, в ъ  
н е м ъ ,  в ъ  н е й ,  —  pl. oni, one, 
о н и , о н ѣ , —  G. ich , и х ъ , D. im, 
и м ъ ,  A c‘ i<-'h, и х ъ  5 —  niemi, и м и ,  
w nich, в ъ  н и х ъ , —  do niego, 
ku niemu, к ъ  н е м у , ем у', ku niey, 
к ъ  н е й ,  przez niego, ч р е з ъ  н е 
г о ,  przez nie, ч р е з ъ  е е ,  z nim, 
z nią , с ъ  н и м ъ , с ъ  н е ю , do nich. 
p o szed ł , п о ш е л ъ  к ъ  н и м ъ , ku 
nim przystąpił, п р и с т у п и л ъ ,  п о 
д о ш е л ъ  к ъ  н и м ъ , przez nich do- 
kazał swego, с ъ  и х ъ  п о м о щ ію  
д о с ш и г н у л ъ  с в о е й  ц ѣ л и ,  z nie
mi się z łą czy ł,  с о е д и н и л с я  с ъ  
н и м и ,  —  miałem go za uczciwe
go człowieka, я  е г о  п о ч и т а л ъ  
ч е с т н ы м ъ  ч е л о в ѣ к о м ъ ,  —  (per 
apocopen) ,  dlań , д л я  н е г о ,  е м у ,  
doń, к ъ  н е м у , ем уг, nań, н а  н е 
г о  , оп, о б ъ  н е м ъ , п р о  н е г о ,  
роп , з а  н и м ъ , к niemu , к ъ  н е м у ,  
przezeń, ч р е з ъ  н е г о ,  zeń, с ъ  
н е г о  , zań, з а  н е г о , —  wiele mam 
dlań obowiązków , я  е м у  м н о 
г и м ъ  о б я з а н ъ .

O n e c d a y , adv. О н о м е д н п ; н ѣ с к о л ь 
к о  д н е й  н а з а д ъ .  =  O n e g d a y s z y , 
а, е. О н о м е д н и ш н ій ; б ы в ш ій  о -  
н о м е д н и ,

О м с н ,  O n i k s , ц , т. (w minerał.) 
О н и к с ъ ;  х а л ц е д о н ъ  и м ѣ ю щ ій  б ѣ 
л ы я  и  ч е р н ы я , л и б о  к р а с н о в а 
т о с ѣ р ы я  п о л о с ы ,  к а м е н ь  к р е 
м н и с т а г о  р о д а .

O n i e c z y s c i ć , act. perf. О с к в е р -



582 O P A Ó P A
н ить; сдѣлать ч то  гнуснымъ, 
сквернымъ, срамнымъ.

O niemic, act. perf. О н ѣ м л я т и ;  
с д ѣ л а т ь  б е з м о л в н ы м ъ . =  O nie
mieć, п. perf. О н ѣ м ѣ т ь ;  с д ѣ 
л а т ь с я  б е з м о л в н ы м ъ . —  2 )  С м у 
т и т ь с я ,  р а з с т р о и т ь с я ,  с б и т ь 
с я ,  с м я т ь с я .  =  Oniemiały, б е з 
м о л в н ы й , б е з г л а с н ы й ,  с м у щ е н ъ .

O nierządziĆ, act. p e r f  О с к в е р 
н и т ь ,  о п о р о ч и т ь .

O nuca, у , f  O nuczka, i, dim. 0 -  
н у ч а , о н у ч к а ; п о р т я н к и .

O nurzyĆ , act. perf. Onurzać, imp. 
П о г р у з и т ь ,  о к у н у т ь ,  о п у с т п ш ь  
в ъ  в о д у ; п о г р у ж а т ь , о к у н ы -  
в а т ь .

O pąchać, act. ітр. О б н ю х а т ь ,  о -  
б о н я т ь ,  с л ы ш а т ь  н о с о м ъ ,  ч у 
я т ь .

О рлсісна, y ,f .  И г у м е н іа ,  и г у м е н ь я ;  
н а с т о я т е л ь н и ц а  д ѣ в и ч ь я г о  м о 
н а с т ы р я .  =  Opaciny, а, е. И г у -  
м е н ь и н ъ ; п р и н а д л е ж а щ ій  и г у 
м е н ь ѣ . —  О гаскі, Opactwo, vid. 
Opatstwo.

O pacznosc, śc.i, f .  П р е в р а т н о с т ь ;  
н е п о с т о я н с т в о ,  п е р е м ѣ н ч и в о с т ь ;  
=  O paczny, a, e. O pacznie, adv. 
П р е в р а т н ы й ,  п р е в р а т е н ъ ;  н е п о 
с т о я н н ы й ,  п е р е м ѣ н ч и в ы й ;  п р о 
т и в н ы й ,  —  п р е в р а т н о ,  н а  в ы 
в о р о т ъ  , wszystko sobie tłuma
czy opacznie,  о н ъ  в ѣ е  н а  в ы в о 
р о т ъ  т о л к у е т ъ ,  н е  т а к ъ  к а к ъ  
н а д о б н о ,  cale pierwszym opa
czne pow tarzał relacye, с о  в с ѣ м ъ  
п р о т и в н ы я  п е р в ы м ъ  ч и н и л ъ  д о 
н е с е н ія .  =  Opaczyć, act. ітр. 
Z o p a c z y ć ,  p e r f  П р е в р а т и т ь ,  п р е 
в р а т и т ь  , п е р е м ѣ н я т ь , п е р е м ѣ 
н и т ь ,  п е р е т о л к о в а т ь  н а  и з в о 
р о т ъ .

Opa d a ć , vid. Opasdź. =  Opad , u, 
m. О п а д а н іе ;  о п а д е н і е ;  opad 
morski, о т л и в ъ  м о р с к о й . =  O -  
fadliny, pi. р а з в а л и н ы ;  о с т а в 
ш ія с я  г р з 'д ы  и л и  ч а с т и  з д а н ія  
р а з р у ш е н н а г о .  =  O padły , Орл-  
DYWAĆ, vid. O p a s d ź .  =  Opadzi-  
sty , а , e. Н и з п а д а ю щ іЙ ; ч а с т о  
п л и  л е г к о  о п а д а т ь  м о г у щ ій .  =  
O padzistosc, ści , f .  Н п з п а д е н іе ,  
о п а д е н і е ,  с в о й с т в о  о п а д а ю щ е й  
в е щ и .

О раіас, vid. O p o ić .
Opak ,  adu. na O p a k  ,  О п а к о , o -

п а к ъ ; н а о п а к о , н а о п а к ъ ; н а  и з
в о р о т ъ ,  н а в з н п ч ъ ,  н а п р о т и в ъ ,  
н е  т а к ъ  к а к ъ  д о л ж н о , on wszy
stko czyni na opak, о н ъ  в с е  д ѣ 
л а е т ъ  н а  в ы в о р о т ъ ,  to co on 
mówi, wszystko na opak rozu
mieć należy, н а д о б н о  р а з у м ѣ т ь  
с о в с е м ъ  п р о т и в н о е  т о м у ,  ч т о  
о н ъ  г о в о р и т ъ .

Opakować ,  act. perf. Н а г р у з и т ь ,  
н а в ь ю ч и т ь .

O pa l  , и, т. (w minerał.) О п а л ъ ; 
к а м е н ь  к р е м н и с т а г о  р о д а ,  н е  
в е с ь м а  т в е р д ы й ,  п о л и т у р у  п р и 
н и м а ю щ ій , и  ч а с т о  р а зн ы м и  ц в ѣ 
т а м и  о т л и в а ю щ ій .

Opał , и, т. х) О б ж о г а ,  о ж о г а , —  
2 )  т о п к а ,  т о п л е н і е ,  д р о в а  у -  
п о т р е б л я е м ы я  д л я  т о п к и  п е ч е й ,  
и з т о п л е в о ,  п з т о п л я  ; —  3 ) з а г о -  
р ѣ н і е ; п о ч е р н ѣ н іе  о т ъ  с о л н е ч 
н а г о  ж а р а . —  4 ) О г о н ь ,  ж а р ъ  
с р а ж е н ія .  —  5 )  П о ж а р ъ ,  в о й н а ,  
з а м ѣ ш а т е л ь с т в о , б е з п о р я д о к ъ ,  
drzewo na opał,  к о л и ч е с т в о  
д р о в ъ  д л я  т о п к и  п е ч е й  н у ж н о е ,  
п з т о п л я ,  nie w takich іа byłem, 
opałach, н е  в ъ  т а к о м ъ  я н а 
х о д и л с я  о г н ѣ .

Opalać , act. ітр. В ы б и в а т ь  п ы л ь ,  
в ы в ѣ в а т ь  ; в ы ч и щ а т ь  х л ѣ б ъ  о т ъ  
п е л ы ,  с о р у  и  п ы л и ,  б р о с а я  н а  
в о з д у х ъ  , и л и  п о с р е д с т в о м ъ  к а 
к о г о  о р у д і я  п е р е с ы п а я  и з ъ  о -  
д н о г о  м ѣ с т а  в ъ  д р у г о е ,  ч т о б ъ  
л е г к и м ъ  в ѣ п тр ом ь  о ч и с т и т ь ,  о -  
pałać kogo kiiem , о т в а л я т ь  
к о м у  б о к а  п а л к о ю , —  opałać 
sztukę chleba, п о ж и р а т ь  с ъ  ж а 
д н о с т і ю  х л ѣ б ъ ,  о т р ы в а я  з у 
б а м и .

Opalacz , а , т .  О б ж и г а л ь щ и к ъ ,  
о б ж и г а т е д ь ;  opalacz pieców, 
п з т о т ш к ъ ; т о т ъ , к о е г о  д о л ж 
н о с т ь  с о с т о и т ъ  в ъ  т о п л е н і и  
п е ч е й .

Opa ł e k , ł ka,  т. П о г а ш е н и я  г о 
л о в е ш к а .

Opaleniec, пса, т. П о г о р ѣ л ы й ;  
л и ш и в ш ій с я  ч е г о  о т ъ  п о ж а р а .

Opalić, act. perf. O p a l a ć ,  ітр. 
О п а л и т ь , о п а л я т ь ; о ж е ч ь , о -  
ж п г а т ъ , о б ж е ч ь ,  о б ж и г а т ь  ; 
w kuchni opalić, t. i. gęś, świ
nię, etc. п р о к у р и в а т ь , о к у р и 
в а т ь ,  п р о в е с т и  с к в о з ь  о г о н ь  и  
н а д ъ  о г н е м ъ ;  о п а л и т ь  г у с я ,
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с в и н ь ю , и  п р о ч . —  opalić dre
w n o , kiy, p a łk ę , п р и п а л и ш ь , 
о б ж е ч ь  п а л к у ,  б р е в н о ,  opalić 
s ię ,  о п а л и ш ь с я ,  о б г о р ѣ т ь ,  о б 
ж е ч ь с я ,  —  з а г о р ѣ т ь  о ш ъ  с о л 
н е ч н а г о  ж а р у , ч е р н ѣ т ь ,  с м у г 
л ѣ т ь .  —  Opalenie, о ж о г а ;  opa
lony, о б г о р ѣ л ы й ; к р у г о м ъ  о -  
г н е м ъ  о п а л е н н ы й ,  о б о ж ж е н н ы й ,  
w iatrem  opalony, з а г о р ѣ л ы й  ; 
о т ъ  в ѣ т р у  п о ч е р н ѣ в ш ій , п о 
с м у г л ѣ в ш ій .

O palisko, а, п. П о ж а р и щ е ,  м ѣ с т о  
п о г о р ѣ л о е , —  в е щ ь  о б г о р ѣ в ш а я .

O t a l i s a d o w a c  , act. p e r f.  П а л и с а 
д н и к о м ъ  о б в е с т и ,  pochyłość f o r 
tecy  zew nętrzna opalisadowana, 
к о н т р е с к а р п ъ  п а л и с а д о м ъ  о б 
н е с е н н ы й .

O pałka , i , f .  В ѣ я л о ,  ч ѣ м ъ  х л ѣ б ъ  
в ѣ ю т ъ ,  н о ч в ы , —  { f i g f  к°~ 
s z a lk i  o p a łk i p le ść ,  б е з ъ  т о л к у ,  
б е з ъ  с м ы с л у  м о л о т ь , г о в о р и т ь  
в з д о р ъ ,  п у с т о е ,  н е л ѣ п о е ,  м о 
л о т ь  в з д о р ъ .  —  'Spokoyny , iak  
o p a łka  za  w ozem , в е р т у ш к а ;  
п у с т о м е л я ; п у с т о с л о в ъ , б о л 
т у н ъ .

O pal.ny, а ,  е. Н а  изтоплево, для 
топк и  печей годный.

O palować, act. ітр. О б в е с т и  сва
ями, к о л ь я м и , о г р а д и т ь .

O pamiętać się , recipr. p erf. О п о 
м н и т ь с я  ; п о с л ѣ  о м р а к а  и л и  
о т ъ  у ш и б а ,  о т ъ  с т р а х а  п р и 
х о д и т ь  в ъ  ч у в с т в о , о б р а з у м л и 
в а т ь с я ,  —  п о  р а з м ы ш л е н іи  п о 
з н а в а т ь  с в о ю  о ш и б к у , о д у м ы 
в а т ь с я .

O pancerzyć, act. perf. О б л е щ п  в ъ  
б р о н ю ,  н а д ѣ т ь  н а  к о г о  к и р а с ъ ,  
л а ін ы .

O panować, act. p e r f  О в л а д ѣ т ь ; 
з а в л а д ѣ т ь ;  о с и л и т ь ,  о с и л и в а т ь ,  
в о  в л а с т ь  в з я т ь , п о л у ч и т ь ,  
п о к о р и т ь ,  з а х в а т и т ь  в ъ  с в о ю  
в л а с т ь ,  о д е р ж а т ь ,  з а н я т ь ,  с х в а 
т и т ь  , о б ъ я т ь , woyska nasze  
o p a now ały  w zg ó rza , н а ш и  в о й 
с к а  с т а л и  н а  в ы с о т а х ъ ,  opa
nować m iasto , p row incyą , г о 
р о д ъ  п о к о р и т ь ,  п р о в и н ц ію  в ъ  
п о д д а н с т в о  п р и в е с т ь , boiażń, 
rospacz go  o p a n o w a ła , с т р а х ъ ,  
о т ч а я н і е  е г о  о б ъ я л о , и м ъ  о в л а 
д ѣ л о  , kiedy m iłość raz ieden o- 
panuie  sercem , к о г д а  л ю б о в ь

однажды овладѣетъ сердцемъ,
kiedy p ych a , zazdrość , niena
wiść opanuie duszę, когда  ч е 
с т о л ю б і е ,  р е в н и в о с т ь ,  н е н а 
в и с т ь  о в л а д ѣ е т ъ  д у ш е ю .

O pa r , и , т. Г о р ѣ н і е ,  ж ж е н і е ,  с о 
ж ж е н і е ,  з а п а л е н іе .  —  а )  О б ж о г а ,  
о ж о г а .

O p a r c i e , vid. O p r z e ć .
O p a r k a n i Ć, act. p e r f. О г р а д и т ь ,  

—  ітр. о г р а ж д а т ь ; о п л о т о м ъ ,  
з а б о р о м ъ , с т ѣ н о ю , з а г о р о д к о ю  
и л и  и н ы м ъ  ч ѣ м ъ  о б н о с и т ь ,  о б 
в о д и т ь  в о к р у г ъ .  =  Opar kame
n ie ,  о г р а ж д е н і е ,  о г о р о ж е н іе ,  о -  
п л о т ъ , с т ѣ н а , з а б о р ъ .  =  Ораг- 
ka n io n y , о г о р о ж е н н ы й ;  з а б о 
р о м ъ  , т ы н о м ъ , п л е т н е м ъ , ч а 
с т о к о л о м ъ  о б н е с е н н ы й , —  о -  
г р а ж д е н н ы й ,  о б н е с е н н ы й ,  о б в е 
д е н н ы й  з а б о р о м ъ .

O p a r s z e c , п. p e r f. O p Ar s z y w i e Ć, 
п. p erf. О п а р ш и в ѣ т ь ;  с д ѣ л а т ь 
с я ,  с т а н о в и т ь с я  п а р ш и в ы м ъ .

O p a r t o l i ć  s i ę , recipr. p e r f.  Ж е 
н и т ь с я  н а  н е р о в н ѣ .

O p a r t y , vid. O p r z e ć ,  П о д п е р т ы й .
O p a r z e l i s k o , vid. O p a rz y s k o .

' O p a RZELINA, O p ARZELIZNA, y ,  f .  0 6 -  
ж о г а ,  о ж о г а ;  в р е д ъ  и л и  б о л ь ,  
п р и ч и н я е м а я  о т ъ  п р и к о с н о в е н ія  
к а к о й  л и б о  ч а с т и  т ѣ л а  к ъ  о -  
г н ю  и лы  к ъ  ч е м у  н п б у д ь  г о р я 
ч е м у .  =  O p a r z e l i s t y , а, е. Ж а р 
к ій ,  х ю р я ч ій , ж г у ч ій .  =  O p a r z y ć , 
act. p e r f.  O p a r z a ć ,  ітр. О б л и т ь  
г о р я ч е ю  в о д о ю ,  о б в а р и т ь ,  о б 
д а т ь  к и п я т к о м ъ ; —  п о л о ж и т ь
в ъ  г о р я ч у ю  в о д у ,  п о м о ч и т ь  в ъ  
г о р я ч е й  в о д ѣ ,  о б в а р и т ь ,  п а 
р и т ь .  Oparzyć p ro się , kurczę, 
о б в а р и т ь  п о р о с е н к а , ц и п л е н к а .  
Oparzyć się, о ж е ч ь с я ;  (ргоѵ . ) ,  
kto  się oparzył gorącą wodą, 
ten  na zimną dm ucha, о ж ж е ш ь 
с я  н а  м о л о к ѣ ,  с т а н е ш ь  д у т ь  н а  
в о д у ,  —  iakby go  o p a rzy ł, iak  
oparzony, с у е т с я ,  м е ч е т с я ,  к а к ъ  
у г о р ѣ л а я  к о ш к а . =  O p a r z y s k o , 
O p a r z e l i s k o , а , п. Б о л о т н а я  
з ы б ь ; м о к р а я  н и к о г д а  н е з а 
м е р з а ю щ а я  п о ш в а  з е м л и ,  м о к р е -  
д и н а ;  з ы б к о е  и л и  б о л о т и с т о е  
м ѣ с т о .  =  O p a r z y s t y , а ,  е. Г о 
р я ч і й ,  ж г у ч і й ,  м о к р ы й  н е з а м е р 
з а ю щ і й ,  з ы б у ч ій ,  б о л о т и с т ы й ,  
oczy oparzyste, в о с п а л е н н ы е  г л а -
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за. =  OpArzystosc, ści, f  Вос
паленіе глазъ.

Opas, u , m. Кормъ; все т о  что 
д ается  въ пищу животнымъ, 
какъ  т о  житныя зерна, сѣно, 
тр ав а , и проч., bydło do pracy  
i  do opasu , рабочая и кормная 
скотина.

O p a s , и ,  т.  О бведете, окруженіе, 
огражденіе, обнесеніе чѣмъ-кру
гомъ; — опоясаніе, обложеніе, 
— 2) осада крѣпости, обложе
ніе, окруженіе войскомъ. =  O p a 

s a ć ,  act. per/'. Opasywać, freq . 
О поясать, опоясывать; обвязы
в ат ь , облагать поясъ пли опо- 
яску, -— 2 )  (trans .), обвеешь, об
водить; окружить, окружать; 
m iasta m uram i opasywać trze
b a , города должно обводить, 
окружать стѣнами.

O p Asc , act. p erj. Opasać, i  nip. р а с 
кормить , раскармливать; на
с ы ти ться , насыщаться.

O p a ś d ź , med. inst. Opadać, i  nip. 
Opadywać, fre q .  Опасть, опа
дать ; о б в а л и в а т ь с я ,  о т т о р 
гаться, оторвавшись прочъ низ- 
падашь; опускаться. W ezbrana  
■woda zaczyna opadać, прибы
лая вода въ рѣкѣ начинаетъ о- 
падать. W zbieranie i opadanie 
oceanu, приливъ и отливъ о - 
кеана , merkuryusz opada w ba
rom etrze, р т у т ь  опускается, 
падаетъ  въ барометрѣ, woda  
opada, вода убы ваетъ, уба
вляется , ниже становится; iuż 
noc opada, начинаетъ разсвѣ
т а т ь  ; liścia z  drzew  opadaią. 
w  lesieni, осенью о п а д а ю т ъ  
листья съ деревъ. Opadnienie, 
опаданіе, опаденіе; — (w chemii], 
осадка; тѣло  отдѣлившееся изъ 
среды жидкости, переставая 
бы ть въ ней раствореннымъ, 
и осѣвшее въ видѣ порошка, — 
opaśdż kogo, напасть на кого 
со всѣхъ сторонъ, mnóstwo 
wilków opadło n as, множество 
волковъ напало на насъ, о- 
кружило насъ, бросилось на 
насъ.

O p a s k a , i , f .  Опоясаніе, опояска; 
опоась; обручъ. — 2 )  Д іа д и м а ;  
обвой вкругъ головы, п о в я з к а ,  
царскій вѣнецъ, — 5 ) {w ar tyli.),

opaski u armaty, фризМ ; укра
ш е н ія  н а  о р у д і и  н а х о д я щ ія с я ,  
д л я  з а к р ы т ія  н е р о в н о с т е й  м е 
т а л л а ,  к о и  б е з ъ  о н ы х ъ  о с т а 
в а л и с ь  б ы  в ъ  т ѣ х ъ  м ѣ с т а х ъ ,  
г д ѣ  с о е д и н я ю т с я  д в ѣ  с м ѣ ж н ы я  
ч а с т и  о р у д ія .

Opaskudzić, act. perf. О б м а р а т ь .
O p a ś n ic a , у , f  О п о я с к а ,  о п о я с ь .  

=  Opas'ny, Opaszny, а , е. О п о 
я с а н н ы й ,  п р е п о я с а н н ы й ,  и м ѣ 
ю щ ій  н а  с е б ѣ  п о я с ъ .  =  Opasz, 
adu. С а м о в о л ь ю .

O p a t , а , m. А б б а т ъ ;  и г у м е н ъ ,  
н а ч а л ь н и к ъ , н а с т о я т е л ь  м у ж е 
с к а г о  м о н а с т ы р я ,  opatem bydź, 
и г у м е н с т в о в а т ь , и г у м е н и т ь ; — • 
2 )  (w bot ani), м о л о ч а й ,  трава, 
( E u p h o r b i a  M y r s in i t e s ) ,  —  ора- 
tek mnieyszy, м ѣ л к о й  м о л о ч а й ,  
( t i t h y m a lu s  p a r a l iu s ) .

O patrowaĆ, uid. O p a t r z y ć .
O patrznie , adu. П о и е ч и т е л ь н о ,  

п р е д у с м о т р и т е л ь н о , р а з с у д и 
т е л ь н о  , п р е д в и д я ,  о с т о р о ж н о .

Opatrznośó, ści, f .  П о п е ч е н і е ,  о -  
с т о р о ж н о с т ь ,  п р е д у с м о т р и т е л ь 
н о с т ь ,  р а з с у д и т е л ь н о с т ь ,  п р о 
н и ц а т е л ь н о с т ь  , о п а с т в о , о п а 
с е н і е ,  о с м о т р и т е л ь н о с т ь  —  2 )  
Opatrzność bożka , п р о в и д ѣ и іе ; 

п р о м ы с л ъ , п о п е ч е н іе  Б о ж і е ,  п р е -  
м у д р о с т ь  Б о ж і я ,  к а к о в ы м и  у -  
п р а в л я е ш е я  м ір ъ  с е й ,  całe szczę
ście nasze zależy od Opatrzności 
Bozkiey, в с е  н а ш е  б л а г о п о л у ч іе  
з а в и с и т ъ  о т ъ  Б о ж ія г о  п р о в и -  
д ѣ н ія .  =  Opatrzny, а , е. П о п е 
ч и т е л ь н ы й  , п о п е ч и т е л е н ъ ; р а 
ч и т е л ь н ы й  , с т а р а т е л ь н ы й , о -  
с т о р о ж н ы й ,  п р е д у с м о т р и т е л ь 
н ы й  , о п а с л и в ы й , о п а с л и в ъ  ; —  
з а п а с л и в ы й , с т а р а т е л ь н ы й ,  р а 
д ѣ т е л ь н ы й .  .

Opatrzyć, act. perf. O p a tr o w a Ć ,  
imp. O p a t r y w a ć ,freq. О с м о т р ѣ т ь ,

• о с м а т р и в а т ь  ; о г л я д ы в а т ь , з р ѣ 
н іе м ъ  ч т о  о б н и м а т ь .  — 2 )  П р и 
з р ѣ т ь ,  п р и з и р а т ь ;  п р и н и м а т ь  
о  к о м ъ  п о п е ч е н іе ;  б р а т ь  к о г о  
в ъ  с в о е  п о к р о в и т е л ь с т в о ,  б л а 
г о д ѣ т е л ь с т в о в а т ь  к о м у ;  — с н а б 
д и т ь  , с н а б ж а т ь , с н а б д ѣ в а т ь ; 
с н а р я д и т ь ,  с н а р я ж а т ь .  —5) О- 
patrzyć ranę, П е р е в я з а т ь ,  п е 
р е в я з ы в а т ь  р а н у , —opatrzyć dom 
sprzętami, с н а б д и ш ь  с к а р б о м ъ ,
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у ін в а р ы о , п о с у д о ю  д о м ъ ,’ opa
trzyć okręt, nawę potrzebami, 
с н а б д и т ь ,  с н а р я д и т ь ,  в о о р у ж и ш ь  
к о р а б л ь ,  г а л е р у ,  — о с н а с т и т ь ,  
с н а р я д и т ь  с у д н о  в с ѣ м ъ  н у ж н ы м ъ  
к ъ  п о х о д у .  —  Opatrzyć kogo 
czem, н а д ѣ л и т ь ,  н а д ѣ л я т ь ;  с н а б 
ж а т ь  , н а г р а ж д а т ь  к о г о  ч ѣ м ъ ,  
д а в а т ь  ч т о .  Opatrzyć biednego 
odzieniem, н а д ѣ л и т ь  б ѣ д н а г о  
п л а т ь е м ъ ,  miasto niuretn opa
trzone, г о р о д ъ  с т ѣ н о ю  у к р ѣ 
п л е н н ы й . =  O p a t r z y c i e l , а, т. 
С н а б д ѣ в а т е л ь ; п о п е ч и т е л ь ,  с м о 
т р и т е л ь  , у п р а в и т е л ь .  =  О р а -  
t r z y c i e l i c a , i , f .  С н а б д ѣ в а т е л ь -  
н и ц а .

O f a t s k i , O p a c k i , а,  і е , А б б а т с к і й ,  
и г у м е н с к і й , и г у м е н о в ъ .  = а  О -  
p a t s t w o , O p a c t w o , а, п. А б 
б а т с т в о  , и г у м е н с т в о ; о б и т е л ь ,  
у п р а в л я е м а я  п г у м н о м ъ  и л и  и г у -  
м е н ь е г о ,  т .  е .  М о н а с т ы р ь  и г у 
м е н с к ій .  —  2 )  А б б а т с т в о ,  и г у 
м е н с т в о  ; д о с т о и н с т в о  п г у м н а ,  
и г у м е н ь и .

О р с н а с , act. perf. O p y c h a ć ,  imp. 
H  а п о л н и т ь , н а б и т ь , nie trzeba 
dzieci pokarmami opychać, д ѣ 
т я м ъ  н е  н а д о б н о  н а б и в а т ь ,  ѳ б р е -  
м е н я т ь  ж е л у д к а .

O p ę c i n y ,  рі. Б е р и г и ,  п у т ы ,  у з ы ,  
ц ѣ п и , ж е л ѣ з а ,  о к о в ы .

O p ę d z ić  , act. perf. O p ę d z a ć , irnp. 
О б ѣ ж а т ь ,  б ѣ г а т ь  в о к р у г ъ  ч е г о ;  
с д ѣ л а т ь  к р у г ъ  о к о л о  ч е г о ,  о -  
к р у ж и т ь ,  о к р у ж а т ь .  — 2 )  С н е с т ь ,  
у д о в л е т в о р и т ь  ч е м у ,  с л а д и т ь  
с ъ  ч ѣ м ъ ,  о с в о б о д и т ь ,  nie iest 
ubogim, kto może opędzić po
trzeby domowe, н е  б ѣ д е н ъ ,  к т о  
н е о б х о д и м ы я  д о м а ш н ія  н а д о б н о 
с т и  у д о в л е т в о р и т ь  м о ж е т ъ ,  
к т о  д о м а ш н іе  р а з х о д ы  с н е с т ь  
м о ж е т ъ , summa na opędzenie 
■woiehnych wydatków , с у м м а  д л я  
д о с т а в л е н і я  н а  в о е н н ы я  и з д е р ж 
к и ,  д л я  в о е н н ы х ъ  и з д е р ж е к ъ .  —  
przedpokóy pełn y  dłużników, іе  
nie można się opędzić, п е р е д н я я  
н а п о л н е н н а я  з а и м о д а в ц а м и ,  к р е 
д и т о р а м и  , т а к ъ  ч т о  н е в о з м о 
ж н о  о т ъ  н и х ъ  о с в о б о д и т ь с я ,  
о т д ѣ л а т ь с я ,  о т в я з а т ь с я .

O p ę k a c i e ć ,  vid. P ę k a c ie ć .
O p e ł k i , pi. В ы с ѣ в к и ;  х у д ы е  o -  

с т а т к п , о т р у б и  о ч и щ е н н а г о  
Т  о m J.

и л и  п р о с ѣ я н н а г о  с к в о з ь  р е ш е т о  
х л ѣ б а .

O p e ł z n ą Ć ,  11. inst. П о т е р я т ь  
ц в ѣ т ъ , к р а с к у ,  и з м ѣ н и т ь с я  о т ъ  
о г н я ,  о т ь  с о л н ц а ,  п о л и н я т ь ; —  
о б г о р ѣ т ь , п о с м у г л ѣ т ь .

O p e r a „ у, f .  О п е р а ;  р о д ъ  к о м и 
ч е с к а г о  т в о р е н і я  с ъ  п ѣ н іе м ъ  и  
м у з ы к о ю . Opera włoska, о п е р а  
И т а л ія н с к а я .

O p e r a c y a , у і ,  J. Д ѣ й с т в і е ,  р а б о 
т а ,  о п е р а ц і я ;  operacya woien- 
па, о п е р а ц і я ,  и с п о л н е н іе  в о е н 
н ы х ъ  п р е д п р і я т і й .  — 2 ) Opera
cya chirurgiczna, о п е р а ц і я ;  м е 
т о д и ч е с к о е  д ѣ й с т в і е  х и р у р г а ,  
к о т о р ы й  п р о и з в о д и т ъ  о н о е  н а д ъ  
ч е л о в ѣ ч е с к и м ъ  т ѣ л о м ъ  с о е д и 
н я я  т о ,  ч т о  о т д ѣ л и л о с ь ,  и  о т 
д ѣ л я я  т о ,  ч т о  с о е д и н е н о  п р о - ,  
т и в ъ  о б ы к н о в е н н ы х ъ  з а к о н о в ъ  
н а т у р ы .  Operacya cesarska, о п е 
р а ц ія  к е с а р с к а я ; о п е р а ц ія  с о 
с т о я щ а я  в ъ  и з в л е ч е н іи  м л а д е н ц а  
и з ъ  у т р о б ы  м а т е р и ,  п о с р е д 
с т в о м ъ  р а з р ѣ з а н ія  ж и в о т а .

O p ę t a ć , act. perf. О в л а д ѣ т ь ,  
о б л а д а т ь ,  о п у т а т ь ,  diabeł ich 
opętał, б ѣ с ъ  и х ъ  о д е р ж и т ъ ,  в ъ  
н и х ъ  в с е л и л с я . Opętany, б ѣ 
с н о в а т ы й ,  б ѣ с н ы й , б ѣ с н у ю щ ій с я .  
Opętanym bydż, б ѣ с н о в а т ь с я ,  
б ѣ с и т ь с я ;  baby opętane, к л и 
к у ш и ;  б ѣ с н о в а т ы я  ж е н щ и н ы .  
opętana głow a,  к р ѣ п к а я  г о л о в а ,  
opętał Vię ze starą babą, ж е н и л 
с я  н а  с т а р у х ѣ .  =  O p ę t a n i e , adv. 
Ч р е з в ы ч а й н о , б е з м ѣ р н о , у ж а с н о ,  
с т р а х ъ  к а к ъ . —  O p ę t a n i e c , пса, 
т. Б ѣ с н ы й ,  б ѣ с о м ъ  о д е р ж и м ы й ,  
б ѣ с н у ю щ і й с я ,  с у м а с ш е д ш ій ,  с у -  
м а з б р о д ъ ,  о т а л ѣ л ы й .

O p i ą ć ,  act. perf. O p in a ć ,  imp. П р и 
ш п и л и т ь  ч т о  в о к р у г ъ  ч е г о , у -  
б и р а т ь  п р и к р ѣ п л я я  б у л а в к а м и ,  
—  о б л е к а т ь ,  о б л е т и ;  о д ѣ в а т ь  
к о г о  в о  ч т о , н а д ѣ в а т ь , в о з л а 
г а т ь .  Opięty, а , е, Щ е п е т к іЙ ;  
в ъ  н а т я ж к у ,  щ е г о л ь с к і й , т ѣ с 
н ы й . Opięto , щ е п е т к о ; в ъ  н а 
т я ж к у ,  -lubiący ciasne opięte su
knie, щ е п е т л и в ы й , щ е п е т и ы й ;  
л ю б я щ ій  щ е п е т к о е  п л а т ь е .

О р і Ат а , у , f .  О п і а т ъ ;  л ѣ к а р с т в а ,  
в ъ  к о и  к л а д е т с я  о п ій .

O p i ć  s i ę , recipr. perf. O p i ia ć  s i ę ,
?4
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ітпр4 О п и т ь с я ,  о п и в а т ь с я ,  н а 
п и т ь с я ,  н а п и в а т ь с я  д о  п ь я н а .

Орісн , и, m. (w bo tan.)' М а к е д о н 
с к а я  п е т р у ш к а ,  ( А р і н т ,  b u b o n ' .

O p i e c , act. perf. O p i e k a ć ,  imp. 
О ж а р т п ь ;  и з ж а р и т ь ,  п о д ж а р и т ь  
ч т о  в о к р у г ъ .

O p i j c i e , vid. O p ią ć .
O p i e k a , i, } .  О п е к а ;  о п е к у н с т в о ,  

п о п е ч и т е л ь с т в о .  — 2 ) З а щ и т а ,  
о б о р о н а ,  п о к р о в и т е л ь с т в о ,  з а 
с т у п л е н і е ,  п о к р о в ъ ,  о х р а н е н іе ,  
о б е р е г а т е л ь с т в о ,  п р и з р ѣ н іе ,  by d i 
pod opieką , б ы т ь  п о д ъ  о п е к о ю ,  
oddadż maiątek czy у  w opiekę, 
о т д а т ь  и м ѣ н іе  ч ь е  п о д ъ  о п е к у .  
Opieka szlachecka , д в о р я н с к а я  
о п е к а ;  о с о б о е  в ѣ д о м с т в о  и м ѣ 
ю щ е е  п о п е ч е н іе  о  д в о р я н с к и х ъ  
в д о в а х ъ ,  с и р о т а х ъ  и  и х ъ  и м ѣ 
н ій .  Opieka nad dziećmi lat nie- 
dorosłych, toiest nad mężczy
zną lat 18. a nad dziewką lat 
1З. niemaiącemi, i nad ich do
brami by d i powinna, н а д ъ  м а -  
л о л ѣ п ш ы м и  и  и х ъ  и м ѣ н іе м ъ  н а 
з н а ч а е т с я  о п е к а  д о  с о в е р ш е н 
н о л ѣ т і я  п х ъ , т .  е .  м у щ ц н ы  д о  
іБ .  а  д ѣ в и ц ы  д о  і З .  л ѣ т ъ ,  —  
magistratura powszechney opie
ki, п р и к а з ъ  о б щ е с т в е н н а г о  п р и 
з р ѣ н ія .  =  O p i e k a ć  s i ^ ,  recipr. 
contr. O p i e k o w a ć  s i i ^ ,  imp. П о 
п е ч и т е л ь с т в о в а т ь  , о п е к у н с т в о 
в а т ь  ; в ъ  о п е к ѣ  к о г о  и л и  ч т о  
и м ѣ т ь ,  — з а щ и щ а т ь ,  п о к р о в и 
т е л ь с т в о в а т ь  , з а с т у п а т ь с я  з а  
к о г о ,  о х р а н я т ь ,  о б е р е г а т ь .

O p i e k u n ,  а ,  от. О п е к у н ъ ;  п о п е ч и 
т е л ь .  ■— 2 )  П о к р о в и т е л ь ;  з а щ и т 
н и к ъ ,  з а с т у п н и к ъ ;  к т о  с о д е р 
ж и т ъ  к о г о  в ъ  с в о е м ъ  п о к р о в и 
т е л ь с т в ѣ .  Opiekun sierot, о п е 
к у н ъ  с и р о т ъ .  Opiekun nauk, 
п о к р о в и т е л ь  н а у к ъ .  Opiekun nie
szczęśliwych, п о к р о в и т е л ь  н е -  
щ а с т н ы х ъ .  Opiekunowie troiacy 
bydż mogą: i. testamentowi przez 
oyca naznaczeni; 2. Przyrodzeni; 
i  3. Przydani od sądu , О п е к у 
н ы  с у т ь  т р о я к а г о  р о д а :  і .  Н а 
з н а ч е н н ы е  д у х о в н ы м ъ  з а в ѣ щ а 
н іе м ъ  о т ъ  о т ц а .  2 .  З а к о н н ы е ,  
т .  е .  б л и ж а й ш іе  р о д с т в е н н и к и ,  
и  3 . О п р е д ѣ л е н н ы е  с у д о м ъ .  =  
O p i e k u n k a , i ,  f .  О п е к у н ш а ;  п о 
к р о в и т е л ь н и ц а .  =  O p i e k u i i s k i  , а,

і е ,  O p i e k u i i o z y , O p i e k u n o w i ,  0 -  
f i e k o w y , а ,  е ,  О п е к у н о в ъ ,  о -  
п е к у н с к ій  ; п р и н а д л е ж а щ ій  , и л и  
с в о й с т в е н н ы й  в с я к о м у  о п е к у н у ,  
r a d a  o p i e k u ń c z a , о п е к у н с к ій  с о 
в ѣ т ъ ;  в ѣ д о м с т в о  у ч р е ж д е н н о е  
д л я  п о п е ч е н ія  о  с о х р а н е н іи  ж и 
з н и  и  в о с п и т а н і и  н е щ а с т н о  р о ж 
д е н н ы х ъ  м л а д е н ц е в ъ , т а к ж е  и  
о  д р у г и х ъ  б о г о у г о д н ы х ъ  з а в е д е 
н і я х ъ .  —  O p i e k u ó s t w o ,  а, п. О п е 
к у н с т в о .

О р і  е і . а с ,  v i d .  O p l e ć . ,
O f i e n i Ć ,  act. perf. О б р ы з г а т ь  п ѣ 

н о ю  в о к р у г ъ .
O p i e n i e k ,  ń k a ,  от. П е н е к ъ ,  к о р е -  

ш е к ъ  с ъ ѣ д е н н а г о ,  т .  е .  с г л а 
ж е н н а г о  з у б а ,  о с т а т о к ъ  п е р е 
л о м л е н н а г о  з у б а .

О р і е и к а , i , f .  {w botan.) О п е н о к ъ ;  
г р и б ъ  у п о т р е б л я е м ы й  в ъ  п и щ у ,  
( A g n r ic u s  l i g n a r iu s . )

O p i e p r z y ć , a c t .  p e r j .  П о л о ж и т ь  
п е р ц у ,  п р и п р а в и т ь  п е р ц о м ъ .

O p i e r a ć , о  i d .  O p r z e ć ,  O p r a ć .
O p i e r z c h l i w o s c  ,  ś c i ,  f .  М о л ч а л и 

в о с т ь  , с к р о м н о с т ь , о с т о р о ж 
н о с т ь .  =  O p i e r z c h l i w y , а , e, 
М о л ч а л и в ы й , с к р о м н ы й , о с т о 
р о ж н ы й ,— 2 )  о б п ж а ю ш .ій с я , о с к о р 
б л я ю щ ій с я ,  н е д о т ы к а ,  н е д о т р о 
г а  ; к т о  з а  в с я к у ю  м а л о с т ь  с е р 
д и т с я ,  о г о р ч а е т с я .

O p i E R Z C H N Ą C ,  O r l E R Z G N ^ Ć ,  П . i l l S t .

Т р е с к а т ь с я ;  [говоримся о г у -  
СахЪ, рукахЪ, лицѣ, и пр. za- 
стяхЪ тѣла, па ноихЪ кожа 
трескается отЪ вѣтра, стужи, 
жара, и npoz.). Opierzchmeme, 
Т р е щ и н а  н а  т ѣ л ѣ  о т ъ  с т у ж и ,  
и л и  о т ъ  с о л н ц а . Opierzchły, 
р а с п о р о т ъ .

O p i e r z y ć , act. perf. O p i e r z a ć , imp. 
О п е р и т ь ,  о п е р я т ь ;  п о к р ы в а т ь  
п е р ь я м и . =  O f i e r z e Ć ,  п. perf. 
О п е р и т ь с я ;  о б р о с т и ,  п о к р ы т ь с я  
п е р ь я м и .

O p i e s z a ł o ś ć , ści , f .  Н е р а д ѣ н і е ,  н е 
р а ч е н іе ,  н е б р е ж е н іе , о п л о ш н о с т ь ,  
н е д о с м о т р ѣ н і е ,  у п у щ е н і е ,  н е о 
с м о т р и т е л ь н о с т ь ,  н е о с т о р о ж 
н о с т ь ,  —  к о с н о с т ь ,  м е д л е н н о с т ь ,  
м е д л и т е л ь н о с т ь , м ѣ ш к о т н о с т ь , . 
и е с к о р о с т ь ,  л ѣ н о с т ь ,  н е р а д и 
в о с т ь .  =  O p i e s z a ł y , а, е,  Н е -  
р а д ѣ т е л ь н ы й ,  н е р а д и в ы й ,  н е р а 
ч и т е л ь н ы й ,  н е б р е ж л и в ы й , о н л о ш -
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н ы й , о п л о ш е н ъ , о п л о ш л и в ы й ,  
о п л о ш л ш іъ , н е о с м о т р и т е л ь н ы й ,  
н е о с т о р о ж н ы й ,  — к о п о т к і й ,  к о с 
н ы й  , м е д л е н н ы й , м е д л и т е л ь н ы й ,  
м ѣ ш к о т н ы й ,  л ѣ н и в ы й .

O pięty , Opięto , ѵіЛ. Opiąć.
O p i e w  ,  и , тп. П ѣ н і е .  —  2 )  С о д е р 

ж а н іе  ; с и л а  к а к о г о  л й б о  с о ч и 
н е н ія .  =  O p i e w a ć , act. imp. О -  
p i a Ć , p erf.  В о с п ѣ т ь , в о с п ѣ в а т ь ;  
с л а в и т ь ,  в е л и ч а т ь  в ъ  п ѣ с н я х ъ .  
—  2 )  Г л а с и т ь , praw o tak opie
w a , с и л а  з а к о н а  т а к о в а ,  з а к о - ,  
н ы  г л а с я т ъ ,  — т а к о г о  с о д е р 
ж а н ія ,  —  п р е д п и с ы в а е т ъ ,  ta k  
s ta tu t  opiewa., с т а т у т ъ  п р е д 
п и с ы в а е т ъ ,  у з а к о н я е т ъ ,  г л а 
с и т ъ .

О р і г а с  sif( , vid. O p ić  s ię .
O p i l c a , у ,  ni. П ъ я н ю г а ,  п ь я н и ц а ,  

з а п и в о х а .  =  O p i l c z y , а,  е,  П ь я 
н ы й  , п ь я н ы в ы й ; п ь я н с т в е н н ы й .  

O p i ł k i , р/.  О п и л к и ;  ч а с т и ц ы  м е 
т а л л и ч е с к ія  п р и  п и л е н іи  о т д ѣ 
л я ю щ ія с я .

O p i ł o w a c , act. p e r f.  О п и л и т ь ;  
в о к р у г ъ  ч т о  п и л и т ь ,  п и л е н іе м ъ  
о б д ѣ л а т ь .

O p i l s t w o , а , п. О п і й с т в о ,  о п и в -  
с т в о ; п і а н с т в о , н е у м ѣ р е н н о е  
у п о т р е б л е н і е  х м ѣ л ь н ы х ъ  н а 
п и т к о в ъ .  =  O p i ł y , а ,  е,  П ь я 
н ы й ,  склонный, пристрастный 
к ъ  п ь я н с т в у .

O p i n a ć , vid .  O p i ą ć .
Opiołki, pl: В ы п о д о т к и ;  в ы п о л о -  

п іы я  т р а в ы .
O pis , и , т. О п и с а н іе .  — 2 ) С о д е р 

ж а н іе  ; с и л а  к а к о г о  л и б о  с о ч и 
н е н і я ,  z opisu praw a  powinien  
b y ł to uczyn ić , п о  с и л ѣ  з а к о н а  
д о л ж е н ъ  б ы л ъ  с і е  у ч и н и т ь .  =  
O p i s a ć , act. p e r f. O p is y w a ć ,  
fr e q .  О п и с а т ь  , о п и с ы в а т ь  ; д ѣ 
л а т ь  о п и с а н іе  ч е м у ;  и з о б р а ж а т ь  
с л о в а м и  в и д ъ ,  п о л о ж е н іе ,  с в о й 
с т в о  , д ѣ й с т в і е  и  п р . ч е г о , о п р е 
д ѣ л и т ь  , о п р е д ѣ л я т ь ; д а в а т ь  о  
к а к о й  н и б у д ь  в е щ и  т о ч н о е  п о 
н я т і е  ; и з ъ я с н я т ь  с в о й с т в о  .к а 
к о й  в ещ и . Opisać pam iętny іакі 
w ypadek, о п и с а т ь  к а к о е  л и б о  
д о с т о п а м я т н о е  п р о и з ш е с т в іе .  —•
2 )  [w matem.) Opisać kołem f i 
gurę, о п и с а т ь  о к р у ж н о с т ь  к р у г а  
о к о л о  п р я м о л и н е й н о й  ф и г у р ы . —
Ъ) (w prawie) О б я з а т ь с я ;  п р и 

н я т ь  н а  с е б я  о б я з а н н о с т ь  и с п о л 
н и т ь  ч т о ,  и л и  з а п л а т и т ь  п о
у с л о в і ю ,  kto się komu w czem 
opisze, powinien zadosyć uczy
nić, к т о  к о м у  в ъ  ч е м ъ  о б я з а л с я ,  
д о л ж е н ъ  в о  в с е м ъ  т о м ъ  у д о в л е 
т в о р и т ъ .  =  O p i s a n i e , іа , п. О -  
п и с а н іе ;  opisanie mieysca, т о 
п о г р а ф і я ,  м ѣ с т о о п и с а н і е ;  п о 
д р о б н о е  о п и с а н іе  о с о б л и в о й  к а 
к о й  л и б о  с т р а н ы ,  м ѣ с т а .  Opi
sanie kraiów , х о р о г р а ф і я ; о п и 
с а н і е  к а к о й  о б л а с т и  и л и  п р о 
в и н ц іи .  =  O p i s a r z , а , т. О п и 
с а т е л ь .  =  O f i s n y ,  а , е, М о г у 
щ ій  б ы т ь  и з о б р а ж е н ъ  ч р е з ъ  о п и 
с а н і е .  —  2 }  Н а з н а ч е н н ы й ,  о п р е 
д ѣ л е н н ы й .

O p i t y ,  vid. O p i ć ,  П ь я н ы й .
O p i u m , indecl. О п і й ;  сгущенный 

с о к ъ  и з ъ  м а к о в ы х ъ  г о л о в о к ъ .
O p ł a c i ć ,  act. perf. O p ł a c a ć ,  imp. 

О п л а т и т ь ,  о п л а ч и в а т ь ;  з а п л а 
т и т ь  с п о л н а , у д о в л е т в о р и т ь  
д о л г ъ ,— о т д а т ь ,  с ч и с т и т ь  д о л г ъ  
ч е й ,  opłacić długi synowskie, 
о п л а т и т ь  д о л г и  с ы н о в н іе .  =  0 -  
p ł a c i ć  s n $ ,  recipr. О п л а т и т ь с я ;  
о с в о б о д и т ь с я ,  и з б а в и т ь с я  п л а -  
т е ж е м ъ .

O p ł a k a ć , act.perf. O p ła k iw a ć ,freq . 
О п л а к а т ь ,  о п л а к и в а т ь ;  п р о л и 
в а т ь  слезы о к о м ъ  и л и  о  ч е м ъ .  
Opłakiwać śmierć rodziców ,  о -  
п л а к и в а т ь  с м е р т ь  с в о и х ъ  р о д и 
т е л е й .  =  O p ł a k a n y ,  а , е, П л а 
ч е в н ы й ;  ж а л о с т н ы й ,  ж а л к о й , с о 
ж а л ѣ н ія  д о с т о й н ы й ,  on się znay- 
duie w opłakanym stanie, онъ 
в ъ  п л а ч е в н о м ъ , ж а л о с т н о м ъ  с о 
с т о я н і и .  = =  O p ł a k a n i e c , ńca, m. 
Ч е л о в ѣ к ъ  с о ж а л ѣ н ія  д о с т о й н ы й .

O p l a m i ć , act. perf. З а м а р а т ь ,  з а 
п я т н а т ь  в о к р у г ъ .

O p ł a t , u , *n. O p ł a t a ,  y , f .  O p ł a 
t e k , tku,  m. dim. O p ł a t k a ,  i, 

f .  dim. О п л а т а ,  о п л а ч е т е ,  п л а 
т е ж ъ  , р о с п л а т а - ,  у п л а т а , з а п л а 
т а ,  о ч и с т к а  д о л г а ,  — п о д а т ь ,  
п о ш л и н а , п л а т е ж ъ  в ъ  к а з н у .

O p l a t a ć , vid. O p le s 'ć .
O p l a t a ć , act. perf. О п у т а т ь ;  в о 

к р у г ъ  к о г о  и л и  ч е г о  п у т а т ь  
ч ѣ м ъ .

O p ł a t c z a n y , а , е, О б л а т к о в ы й ,  
и з ъ  о б л а т к и ,  к о т о р о ю  п е ч а т а 
ю т ъ  п и с ь м а . =  O p ł a t k o w y ,  а,  ,

587,
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О б л а т к о в ы й ,  п р о с в и р е н н ы й , 
izba o p ła tko w a ,  л р о с в и р е н н а я ,  
opła tkow y p ie k a rz , п р о с в и р н и к ъ .

O p ł a t e k , tka , m. Л е п е ш к а ,  
о б л а т к а , к о т о р о ю  п е ч а т а ю т ъ  
п и с ь м а . — 2 ) П р о с ф о р а ;  п р о с в и 
р а ;  х л ѣ б е ц ъ  п ш е н и ч н о й , к а к о 
в ы е  п р и  с о в е р ш е н іи  л и т у р г іи  
у п о т р е б л я ю т с я .

O p ł a t k y , а , е ,  В о з н а г р а ж д е н н ы й ;  
п л а т е ж н ы й .  — 2 ) П р о д а ж н о й ,  з а  
д е н ь г и  п о л у ч а е м ы й ,  za s łu g i źle  
o p ła tn e ,  х у д о  н а г р а ж д е н н ы я  з а 
с л у г и .

O p ł a w , и , т. Б ѣ л и ;  р о д ъ  ж е н с к о й  
б о л ѣ з н и .

O t ł a w a , у ,  / .  П е р о  у  р ы б ы ;  о р у 
д і е  к о и м и  р ы б а  п л а в а е т ъ .

O rŁ A w rć ,  act. p erf.  O p ła w ia ć ,  imp. 
О б ъ ѣ х а т ь  в о д о ю  в о к р у г ъ  ч е г о .  
—  2) О т о р в а т ь ,  о т р ы в а т ь  з е м 
л ю  о т ъ  б е р е г о в ъ ;  п о д м ы т ь ,  п о д 
м ы в а т ь ,  —  5) Opławić коп іе , в ы 
к у п а т ь  л о ш р д е й  в ъ  р ѣ к ѣ .

O rŁ A zo w A Ć , act. p erf.  П б б и т ь  
ф у х т е л е м ъ  ; п а л а ш е м ъ  п л и  ш п а 
г о ю  п о к о л о т и т ь .

O p l e ć  , act, perf.  O p ię l a ć ,  imp. 0 -  
п о л о ш ь , о п а л ы в а т ь .

O t l e c e k , ска , m. Ф у ф а й к а ;  д у 
ш е г р ѣ й к а  с ъ  р у к а в а м и .

O p l e ś ć , act. p e r f.  O p la t a ć ,  imp. 
О п л е с т ь , о п л е т а т ь ; о б в и в а т ь ,  
в о к р у г ъ  п л е с т ь  ч т о .

O ples '.v ie ć  , • п, perf. З а п л ѣ с н ѣ в ѣ т ь ;  
п о к р ы т ь с я  п л ѣ с н ы о . O pleśniały, 
з а п л ѣ с н ѣ л ы й ; з а п л ѣ с н ѣ в ѣ л ы й .=  
O ples ' n’ia ł o s 'Ć , ści, f .  І І л ѣ с н ь ;  
п л ѣ с е н ь .

O p ł o d n iĆ, O p ł o d z i ć , act. perf.  0 -  
п л о д о т в о р и т ь ; vid. U p ło d n ić .

O p ł ó k a Ć, O p ł u k a ć , a c t.p er j.  O p ł ó -  
k i w a ć , imp. О п о л о с к а т ь , о п о 
л а с к и в а т ь  ; о к а ч и в а т ь ,  о б л и в а т ь ,  
о ч и щ а т ь  в о д о ю . —  з )  О б л и т ь ,  
о м о ч и т ь ,  о р о с и т ь ,

O p l o n ą ć , п. p erf.  П ы л а т ь ,  г о р ѣ т ь ,  
п о л о м я  д а в а т ь .  — з )  у т и ш и т ь с я ,  
у т о л и т ь с я ,  с м я г ч и т ь с я ,  у с п о 
к о и ш ь с я , у к р о т и т ь с я ,  о б о д р и т ь 
с я , gniew  o p ło n ą ł , г н ѣ в ъ  е г о  
п р о ш е л ъ ,  у м е н ь ш и л с я ,  opłoną- 
w szy z boiażm , о п о м н и в ш и с ь , 
п р и ш е д ш и  в ъ  с е б я  о т ъ  с т р а х а ,  
о т ъ  у ж а с а , о п а м я т о в а в ш и с ь .

* O p ł o t , и , т. O p ł o t e k , tk a , т. 
О п л о т ъ ; з а б о р ъ  , о г р а ж д е н іе . —

( tra m .)  Г р а н и ц а ,  р у б е ж ъ . = 0 -  
t ł o t n y ,  а , е, О г р а д н ы й ;  о к о л о  
з а б о р а  , о г р а д ы  н а х о д я щ ій с я ,  р о -  
с т у щ і й .  — 2 )  (trans.) С м е ж н ы й , 
с о п р е д ѣ л ь н ы й ,  п о р у б е ж н ы й ,  п о 
г р а н и ч н ы й .

O p ł  o w i ć ,  act. perf. Л и ш и т ь  ц в ѣ 
т а ,  с д ѣ л а т ь  ч т о б ы  п о л и н я л о ,  
п о б л е д н ѣ л о ,  п о б ѣ л ѣ л о . =  O p ł o -  
W i e c , и .perj. П о л и н я т ь ;  л и ш и т ь 
с я  ц в ѣ т а ,  и з м ѣ н и т ь  ц в ѣ т ъ ,  б ѣ 
ж а т ь .  =  O p ł o w j a ł y , а, е ,  Л и 
н я л ы й  , и зм ѣ н и в ш ій  ц в ѣ т ъ .

O p l u g a w i Ć ,  act. perf. О с к в е р н и т ь ;  
о б г а д и т ь ,  о п а ч к а т ь ,  о б м а р а т ь .

O p l u n ą ć , act. inst. O p l u ć ,  O p lw a ć ,  
p erf,  O p l u w a ć ,  imp. О п л е в а т ь ;  
и з ъ я в и т ь  н а д ъ  к ѣ м ъ  р у г а т е л ь - .

" c m n o  п л е в а н іе м ъ ,  —  п л ю я  м а
р а т ь  е д и н о г о .

O p l u s n ą c , act. inst. O p lu s k a ć ,  imp. 
О п о л о с к а т ь ,  о п о л о с н у т ь ;  о п о 
л а с к и в а т ь ;  о к а т и т ь ,  о к а ч и в а т ь ;  
о б л и в а т ь  в о д о ю .

O rŁ Y N A Ć , act. inst. O p ł y w a ć , imp. 
О п л ы т ь ; о п л ы в а т ь ; п л ы в я  о б ъ 
ѣ з ж а т ь  к р у г о м ъ , —  о б т е ч ь ,  о б 
т е к а т ь ;  в о к р у г ъ  ч е г о  т е ч е н і е  
и м ѣ т ь .  — 2 )  Opływać w со, lub  
w czem , п р е и з о б и л о в а т ь , и р е и з -  
б ы т о ч е с т в о в а т ь  ; opływać w bo
gactw ach, w  dosta tkach , п р е н з о -  
б и л о в а т ь  и м ѣ н іе м ъ ,  б о г а т с т в а 
м и . Opływać w szczęściu , н а с л а 
ж д а т ь с я  щ а с т і е м ъ ; —  р о с к о ш н о  
ж и т ь ,  р о с к о ш е с т в о в а т ь .  —  О — 
PŁYW AŁOsĆ, ści, f .  П р е и з о б и л о -  
в а н іе ,  п р е и з б ы т о к ъ .

O b o c z n y , а , е, К а м е н н ы й . = 0 -  
p o c z y s t y , а, е, К а м е н и с т ы й - ;  gdy  
s ia ł, iedno p a d ło  na miesce opo- 
czyste, gdzie nie m iało wiele 
ziemi, п р и  с ѣ я н іи  о д н о  у п а л о  
н а  к а м е н и с т о е  м ѣ с т о ,  г д ѣ  н е 
м н о г о  б ы л о  з е м л и .

O p o d a l , adv. О д а л ь ;  п о о д а л ь ;  в ъ  
н е б о л ъ ш е м ъ  о т ъ  к о г о  п л и  ч е г о  
р а з с т о я н і и , в ъ  п о б л и з о с т и , о т 
с т у п а  н ѣ с к о л ь к о . =  O p o d a l n y ,  
а , е, Н ѣ с к о л ь к о  о т д а л е н н ы й .

О р о і 6 , act. perf. O p a ia ć ,  г т р .  Н а 
п о и ш ь  д о  п ь я н а , п ь я н ы м ъ  с д ѣ 
л а т ь  , — (fig . et trans.) н а п о и т ь ,  
н а п а я т ь  , н а м о ч и т ь .

O p o k a , i ,  f .  К а м е н ь ,  с к а л а , к а 
м е н н а я  г о р а  , — wszystko mi idzie 
lak z opoki ,  м н ѣ  в с е  н е  б л а г о -
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п р і я т с т в у е т ъ ,  в е з д ѣ  в с т р ѣ ч а ю  
т р у д н о с т и ,  п р е п я т с т в і я .

O p o l n a  g ó ra , (w górnic lwię) Б о 
к о в а я  ш а х т а ,  п р о к о п ъ  в ъ  г о р ѣ .

O p o n a ., у ,  f ,  O p o n k a , i ,  f .  dim. 
О п о н а ;  п о к р о в ъ ,  ч е х о л ъ ,  к о в е р ъ ,  
—  п а р у с и н а ,  м ѣ ш к о в и н а , п о к р ы 
в а л о , з а н а в ѣ с ъ .

O p o ń c z A ,  у ,  f  Е п а н ч а ;  п л а щ ъ ,  
ш и р о к о е  д л и н н о е  в е р х н е е  п л а 
т ь е .  =  O p o ń c z A N Y , (JpOUCZOWY, 
а , е,  Е п а н е ч н ы й . =  O p o n n y , 
O p o n o w y ,  а , е, О д о г о гы й .

O p o n o w a ć  s i ł ] ,  П р о т и в у б о р с т в о -  
в а т ь , п р о т и в у с т о я т ь  , п р о т и 
в и т ь с я  , н е  с о г л а ш а т ь с я  н а  ч т о ,  
с о п р о т и в л я т ь с я .

O p o p i e l i ć , acl. p erf.  О с ы п а т ь  п е -  
п е л о м ъ , 'з о л о ю .

O p ó r , и , т. С о п р о т и в л е н іе ;  т в е р 
д о с т ь  , н е п р о н и ц а е м о с т ь , н е п о 
д а т л и в о с т ь ,  п л о т н о с т ь .  — а) 
О т п о р ъ ,  с о п р о т и в л е н і е ,  о б о р о 
н а .  —  5 ) П р е п я т с т в і е  , с о п р о т и 
в л е н іе ,  п о м ѣ х а , п р е к о с л о в іе ,  pod
dał się bez opora, о н ъ  с д а л с я  
б е з ъ  с о п р о т и в л е н ія .  — Oporem, 
adv. с ъ  т р у д о м ъ , т я ж е л о .  —  
2 )  Opór j opora, oporna, о п о р а :  
т о , н а  ч т о  о п е р е т ь с я  м о ж н о ,  
п о д п о р а ,  п о д п о р к а ,  п о д с т а в к а .
•— 2 )  Opora, (w arłylleryi) п р и 
т о л о к а  ; п р и б и в а е м ы й  к ъ  п л а т 
ф о р м ѣ  у  с а м а г о  б р у с т в е р а  т о л 
с т о й  б р у с ъ  , д л я  у д е р ж а н ія  н а 
п о р а  к о л е с ъ ,  п р и  н а д в и г а н іи  
о р у д і я  к ъ  а м б р а з у р ѣ .  =  O p o r c a , 

у ,  т. П р о т и в н и к ъ .  ■= O p o r n y , 
а ,  е ,  С о п р о т и в л я ю щ ій с я ,  у п р я 
м ы й .

O p o r z ą d z i ć , act. p e r f.  O p o r z ą d z a ć ,  
ітр. у с т р о и т ь ,  у с т р о е в а т ъ ;  
с н а б д и т ь  в с ѣ м ъ  н у ж н ы м ъ , в о з 
с т а в и т ь ,  в о з с т а н о в и т ь ,  п о п р а 
в и т ь ,  и с п р а в и т ь ,  п р и в е с т ь  в ъ  
п р е ж н е е  х о р о ш е е ,  в ъ  л у ч ш е е  с о 
с т о я н і е .

O p o w i a d a ć ,  vid. O p o w ie d z i e ć .
O p o w i a d a c z  , а , m. С к а з ы в а т е л ь ,  

р а з с к а з щ и к ъ , п о в ѣ с т в о в а т е л ь ,  
opowiadacz ew anielii, п р о п о в ѣ 
д н и к ъ  ; к т о  у ч и т ъ  с л о в у  Б о ж ію ,  
и з ъ я с н я е т ъ  и с т и н ы  е в а н г е л ь 
с к ія .  —  O p o w i a d a n i e , іа , п. П о 
в ѣ с т в о в а н і е ,  о б ъ я в л е н іе .  = О р о -  
W i e d n y , а ,  е ,  O p o w i e d n i , іа , іе, 
О ро  w i ę d n i e  ,  a d  а. Д о к л а д н ы м ;

о б ъ я в л е н н ы й ,  с к а з а н н ы й ,  д о н е 
с е н н ы й  , у в ѣ д о м л е н н ы й , weyśdź 
dokąd nieopowiedme, в о й т и  к у 
д а  н и б у д ь  б е з ъ  д о к л а д у ,  woy- 
па nieopowiedna, в о й н а  б е з ъ  
о б ъ я л е н і я ,  nieopowiedme о- 
deyśdż, у й т и , в ы ш л и  н е  р а с 
п р о щ а в ш и с ь .

O p o w i e d z , i, f .  П о в ѣ с т в о в а н іе ,  о б ъ 
я в л е н іе  , п о в ѣ д д н і е , р а з с к а з ы в а 
н і е ,  д о к л а д ъ ;  у в ѣ д о м л е н іе ,  п е 
р е с к а з ы в а н іе  п р и к л ю ч и в ш а г о с я .

O po w ie dz ie ć , a d . perf. O p o w ia d a ć ,  
imp. р а з с к а з а т ь ,  р а з с к а з ы в а т ь ;  
п е р е с к а з а т ь ,  п е р е с к а з ы в а т ь ,  о б ъ 
я в и т ь ,  о б ъ я в л я т ь ;  п р о п о в ѣ д а т ь ,  
н р о п о в ѣ д ы в а т ь , п р е п о д а в а т ь ,  
л р е д л а г а т ъ  с л о в о  Б о ж і е ,— д о к л а 
д ы в а т ь ;  п р е д с т а в л я т ь ,  д о н о с и т ь  
к о м у  о  ч е м ъ , сот widział i s ły 
sza ł opowiedziałem, я р а з с к а з а л ъ  
в с е  ч т о  в и д ѣ л ъ  и  с л ы ш а л ъ . О- 
powiedziyć towary na cle , о б ъ 
я в и т ь  т о в а р ы  н а  т а м о ж н ѣ .  Pro
rocy przyszłe rzeczy opowiadali, 
П р о р о к и  п р е д с к а з ы в а л и  б у д у 
щ е е .  Opowiądać woynę , о б ъ 
я в л я т ь  в о й н у ,  opowiadać pokćy, 
в о з в ѣ щ а т ь  м и р ъ . Opowiadać ko
go do pana przychodzącego , д о 
к л а д ы в а т ь  о  п р и б ы т іи  ч ь е м ъ .

O p o y , oia, m. П ь я н и ц а ,  з а п и в о х а ,  
к  у л и к  ал о . — 2 )  Opoy и nogi koń- 
skiey, опухоль н а  н о г а х ъ  у  л о 
ш а д и .

O p ó ź n i ć , act.perf. O p ó ź n i a ć ,  imp. 
О п о з д а т ь , о п а з д ы в а т ь ; о с т а 
н о в и т ь  , о т м ѣ н и т ь , в о з д е р ж а т ь ,  
о т л о ж и т ь ,  о т с р о ч и т ь .  Opóźnić 
się, о п о з д а т ь ;  п р и х о д и т ь  п р о 
п у с т и  н а д л е ж а н т е е  в р е м я , и л и  
д ѣ л а т ь  ч т о  п о з ж е  н а д л е ж а щ а г о  
в р е м е н и ,  zegar się opożnia, о -  
и а з д ы в а ю т ъ  ч а с ы . =  O p o ź n i a -  
ł o s c  , śc.i, f.  М е д л и т е л ь н о с т ь ,  
н е п о в о р о т л и в о с т ь .  — O p ó ź n i a ł y , 
а , е, М е д л е н н ы й ,  м е д л и т е л ь 
н ы й  , н е п о в о р о т л и в ы й , м ѣ ш к о т 
н ы й ,  н е п р о в о р н ы й ,  к о с н и т е л ь -  
н ы й . ' =  O p ó ź n i e n i e  , а, п. У м е -  
д л е и і е ,  о с т а н о в к а ,  о т л а г а т е л ь 
с т в о ,  о т с р о ч к а ,  м е д л е н н о с т ь ,  
м е д л и т е л ь н о с т ь  , к о с н е н іе .

O p r a ć , a d . p e r f  O p ie r a ć ,  imp•
■ М ы т ь  б ѣ л ь е  д л я  к о г о .  —  2 )  

(trans.) Oprać kogo , О т к а т а т ь ,  
п о к о л о т и т ь  к о г о .
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O prawa , y ,  f .  O prawka , i ,  f .  dinu 
i) Оправа, обдѣлка, т о ,  чѣмъ 
обложена какая нибудь вещь 
для украшенія, или для прочно
сти. — i ) Oprawa x ią ż k i ,  пе
реплетъ. — 3 ) рам а; украшеніе 
краевъ картинныхъ. —4 )\w  pra
wie) Обезпеченіе приданаго же
ны имѣніемъ ея мужа.

Oprawca, у ,  f .  Паличнпкъ, при
ставникъ, городской служитель, 
s łu d zy  urzędowi i oprawcy all>o 
ceklarże, судовые служители, 
палачи и ихъ помощники, — 
грабитель, разбойникъ, похити
тель.

O praw ić, act- p erf. Oprawiać, imp. 
Оправить, оправлять, оправ- 
ливать; обдѣлывать что во
кругъ чѣмъ для украшенія пли 
для прочности, oprawić xiążkę, 
переплесть книгу. Oprawić 
strzelbę , сдѣлать ложе къ ружью. 
Oprawić w  skórę , покрыть ко
жею, — сдѣлать кожаный пере
плетъ. — Oprawić w o lu , w ie
p rza  i очистить, приготовить 
скотину, вепря. — 2) (w prawie)

ч Oprawić sobie, записать, обез
печить. Oprawia m ąż zenie p o 
sa g ,  мужъ на имѣніи своемъ о- 
безпечиваетъ приданое жены. 
IV dowa od pierw szego męża wia
no oprawione maiąc, iuż od dru- 
giego  nie ma w iana zapisanego  
m ieć, естьлнбы вдова вышла за 
мужъ имѣя отъ  перваго своего 
мужа вѣновную прпданообезпе- 
чителъную запись, то  отъ вшо- 
раго своего мужа не должна уже 
имѣть таковой записи. — Szko
dę oprawić, вознаградить у -  
быткн, заплатить, kto winien  
g w a ł tu ,  ten  ma szkody i g w a ł t  
oprawić, umo обвиненъ о насиліе, 
т о т ъ  имѣетъ заплатить за у-  
быткп и насиліе. fc= O p r a w i c i e l , 
O p r a w i a c z , а , т. Оправщпкъ; 
кто украшаетъ оправою какія 
либо вещи.

Oprawny, а , е ,  Оправленный; пе
реплетенный ; обдѣланный, вдѣ
ланный , вставленный, — mięso 
opraw ne, oprawione, очищенная, 
приготовленная г о в я д и н а .  — 
JVdow d opraw na , вдова имѣю

щая обезпеченіе приданаго сво
его на имѣніи мужа.

OpraźtĆ, act. p e r j. Обжарить, 
обжечь. — 2) Ограбить, расхи
т и т ь , опустошишь, разорить 
вокругъ.

OprFjŻyĆ, act. p erf. Opręzać, imp. 
Напрячь, напрягать; натягивать 
что вокругъ.

OfróĆ, act. p erf. Oparae, imp. 
Опороть, опарывать; вокругъ 
чего пороть.

O p r o c h n ieĆ, п. p e r f . И стлѣть, со
гнить вокругъ.

Oprócz, ргаер . Опричъ; сверхъ, 
кромѣ, изключая, wszyscy byli 
oprócz ciebie, Стричь васъ всѣ 
были, w yznaczono mu p ła cę  pie
niężna, i oprócz tego dano mie
szkanie, ему назначено жалованье, 
и сверхъ то го  дана ему квар
тира

Oprosić snj, recipr. p erf. Ono ро
ситься.

Oprószyć, Oprcszyc, act. p e r f. За
порошить, засорить, запылить.

Oprotki, ów , p l.  (u rybaków) Ве
ревки 6o сажень длины у рыбо
ловной сѣти, подбора.

O pro w a d zić , act. p e r f. Oprowadzać, 
imp. Обвесть, обводить; около' 
чего водить. — 2) Обводитъ , о- 
кружать, дѣлать вокругъ ка
кую ограду. Oprowadzić kogo  
hocznemi drogam i, обвесть кого 
окольными дорогами, miasto т и-  
rem oprow adzić , обвесть городъ 
стѣною.

Oprysk, и , т .  Опрысканіе, опры
скиваніе, опрыскъ; окропленіе 
чѣмъ.

O pr y s k l iw o sĆ , śc.i, f .  Вспыльчи
вость, горячность, вздорли- 
вость, запальчивость, сердце, 
гнѣвъ , злоба. =  O p r y s k l i w y , а, 
е, Сердитый, вспыльчивый, за
пальчивый , горячій, вздорный, 
брюзгливый.

Oprysnąc , act. inst. Опрыснуть, 
опрыскать; обрызгать, окропить.

OrRYszEK, szk a , т. разбойникъ, 
грабитель.

Oprzasdź, act. perf. Отпрясть, вы
прясть мочку. —і )  Обвить нит
ками.

O p r z e ć  sie, ,  recipr. perf. Opierać, 
się, imp. Опереться, опираться;
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налегши на ч т о  поддерживать 
себя, — утверж даться, — опе
р еться , облокотиться, присло
ниться къ чему, налечь. О p r z y  у  
się  о m n ie , .облокотитесь на 
меня, na czem  się opiera  tw o ia  
m o w a ?  на чемъ утверж даете  
т о ,  ч то говори те?  — 2) { fig .)  
Зависѣ ть; w  Turezech  о W e 
zy ra  opiera się w s z y s tk o , въ Т ур
ціи все зависитъ о т ъ  Визира.
—  3) {trans.) О становиться, и -  
cieka iący n ie  o p a r ł  s ię , a ż  o 12 
m il o d  teg o  m ie y sc a , утекаю 
щій насило за 12 миль о тъ  сюда 
остановился. — 4) Противишься, 
противляться; сопротивляться,
— противодѣйствовать; отра
жать , уп орствовать, — про-
т и в у ст о я ть  •, противоборство
в а т ь , защищаться, дѣлать о т 
поръ, обороняться, — проти
виться чьей волѣ , намѣреніямъ, 
препятствовать , мѣшать , с т о 
ять крѣпко противъ чего, пре
кословить, не подаваться, m o
cno się kom u  o p iera ć , сильно 
кому противиться, o b lężen i d łu 
g o  się opierali, осажденные долго 
оборонялись , w  ruchu  iedno cia
ło  opiera  się d ru g ie m u , во вся
комъ движеніи одно тѣ ло про
ти в одѣ й ств уетъ  другому, или 
п р еп я тствуетъ  другому, т о -  
cn ieyszem u tru d n o  się oprzeć, 
сильнѣйшему трудно противо
ст о я т ь .

O przeć , п. p e r f .  О прѣ ть; воспа
литься о т ъ  трѣнія.

O f r z y k r z y c , act. p e r f  Oprzykrzać, 
im p . О х о ту  о т н я т ь , привести  
кого въ омерзѣніе, внушить о т 
вращеніе. =  U p r z y k r z e n i e  , а ,  п . 
омерзѣніе, отвращ еніе, досада, 
н епріятность , докука.

O psnąć sie( , recipr. in s t . Посколь
знуться , споты кнуться.

O ptyka , i , f  О птика; наука раз
суждающая о свѣтѣ и 0 зако
нахъ, по которымъ зрѣніе со
верш ается, часть прикладной 
матем атики. =  Optyczny , а ,  е, 
О птическій; зрительный, къ оп
тикѣ принадлежащій.

Opucha, у ,  f  Опушка; опушь.
О PUCHLINA, у ,  f .  ОпухОЛЬ.
Opuchnąć, п. in s t. О пухнуть; кру

гомъ п у х п у т ь , объ яту  бы ть  
опухолью. =  Opuchły, а ,  е ,  О -  
пухлый ; вспухлы й, объятый о -  
пухолыо.

*Ofugna, у ,  f .  Предложеніе дока
зательства, состязан іе, сово-  
прошеніе, спорованіе, винословіе.

, s= O pugnant, а ,  т . Впнословъ, 
доводчикъ ; т о т ъ  , которы й при 
философическихъ прѣніяхъ пред
лагаетъ  свои сомнѣнія, или о -  
спориванія. = і  Opugnować, a c t. 
іт р . Винословить; доказывать 
доводами, оспоривать. 

O pukałosć, śn i, f .  Выпуклость, 
брю хо, т о л с т о т а . =  Opukały, 
а ,  е , Брюшистый, выпуклый, 
толсты й .

O puKnąć sif. , recipr. in st. Лопнуть;
тр еск аться , развалиться. 

Opurpurzyć, act. p e r f .  Очервле- 
н и т ь ; обагрить, червленымъ 
сдѣ лать, выкрасить въ червле
ную краску.

Opuściałosć, ś c i , f .  П усты ня; мѣ
с т о  н еобитаем ое, пустош ь. =  
Opusciały, а ,  е , П усты й , не
заселенный, необитаемый, о ст а 
вленный.

Opuścić, act. p e r f .  O puszczać, im p . 
О п у сти т ь ; опускать , опущать; 
съ верху въ низъ ч то спущать. 
O puścić f i r a n k ę ,  z a s ło n ę ,  опу
ст и ть  занавѣсъ, p ta k  s k r z y d ła  
o p u ś c ił ,  птица крылья опусти
ла. — 2) {trans.) R ęce opuszczać , 
ст о я ть  сложа рукп, т .  е. пра
здно , сидѣть поджавши руки, 
пребывать, коснѣть въ пра
зд н о ст и , безъ дѣла, оп ускать
ся. — 3 ) О стави ть, вовсе бро
сить. Hóg n ig d y  n ie o p u szcza ' 
ty c h , k tó r zy  w  n im  p o k ła d a ią  
n a d zie ię , Богъ никогда т ѣ х ъ  
не остав ля етъ , кои надѣю тся  
на него. O puścić ś w ia t ,  о с т а 
вить міръ, св ѣ т ѣ , отрещ ися  
о т ъ  міра, — удалиться о т ъ  об
хожденія съ людьми, уединить
ся. — 4) О пустить , опущать ; 
пропускать; не употреблять въ 
свою пользу, не пользоваться  
настоящимъ случаемъ, о б ст о 
ятельствами. _O puścić okazyą  i  
c z a s ,  пропустить удобный слу
чай и время. — 5) О пустить, 
п ропустить , не в м ѣ сти ть , не
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включишь ч т о  гдѣ по н еосто
рожности плн съ намѣренія, 
w  dzie le tern o p u śc ił w iele p o 
trze b n y c h  i p o ży te c zn y c h  rzeczy , 
онъ пропустилъ въ селъ сочи
неніи много нужнаго, полезнаго, 
tłu m a c ze n ie  to , iakp  n ie p o trze 
bne, m o żn a  opu śc ić , сіе тол к о
ваніе, яко ненуж ное, можно о -  
пусшпшь, пропустишь. — бі О - 
p u śc ić  kogo  , оставить , о т с т у 
паться о т ъ  к о го , opuścić kogo  
w  p o tr z e b ie , w  n iebezp ieczeń
stw ie  , оставишь кого въ нуждѣ, 
въ крайности, въ опасности, 
не оказать, не подать помощи 
въ нуждѣ, въ крайности, u пр. 
—  O p u szczen ie , upuszczenie  się, 
прогулъ; безпричинное отлуче
ніе о т ъ  долж ности, о тъ  дѣла, 
праздна жизнь. — O puszczenie  
w  p iśm ie ,  прописка; пропускъ 
въ письмѣ, н ед о ста то к ъ , не
выполненіе чего на письмѣ. —  
O puszczony w  p iśm ie ,  проппс- 
ны н; утаенны й, или иевключен- 
ный въ перепись. O puszczony od  
w szys tk ich  c z ło w ie k ,  оставлен
ный всѣми человѣкъ.

O p u s c i c i e l , а ,  т. Т о т ъ , которы й  
оставляетъ  кого.

Opusta , у ,  j .  Пропущенной кусокъ  
земли при паханіи.

O p u s t o s z a ł o s ć , śc i, f .  О пусто
шеніе. — O p u s t o s z a ł y , а , е ,  П у- 
сшый, необитаемы й, ненаселен
ный. —  O p u s t o s z y ć , act. p e r f .  
О пустош ить; пусты мъ сдѣлать, 
и ст р е б и т ь , разорить, разхи- 
т п т ь .

O p u s z a c , vid. Opuszy ć.
O pus zc zać , O p u s z c z e n ie , vid . Opu

ście.
Opuszczenie, adv. Нерадиво, опло

шно , лѣниво.
O p u s z c z k a , i ,  f .  (u szew ca ) П од

кладка роговая, употребляемая  
при обрѣзываніи подошвы.

O p u s z k a , i , f  Опушь, опушка, о -  
колъ , околыша,, —- круглая и 
въ срединѣ пустая  подушечка 
набитая ш ерстью , волосами, 
вѣнникъ д ѣ т ск о й , валикъ, —  
обшивка. =  O p u s z y c , act. p e r f .  
O puszac, i  nip. Н адувать, взду
в ать , раздувать, пучить, вспу
чить , — и) [ tra n s . ) , пушишь,

опуш ить; зимнюю одежду по 
краямъ обшивать нарѣзанными 
иза, мѣха какого полосками или 
ремешками.

O pychać, vid . Opchnć. = O pycitacz, 
а ,  m . Т о т ъ , которы й наби
ваешь ч то  чѣма> выбудь.

* O p y t , и ,  т. расп р ось , поваль
ный обыскъ , розыска,. — U rzą d  
n a sz  т а z  p iln o śc ią  w y w ia d y -  
w ać s ię , i u okolicznych v  teg o  
zam ordow anego  o p y t c z y n i ć , 
Судъ нашъ обязанъ наблюдать 
п прнлѣжіго дѣлать розыскъ, 
распрашивая близкихъ окрест
ныхъ сосѣдей о том ъ  замуче- 
ніп. — O pytuć  s ię , освѣдомить
ся , распросыть подробно.

O kaĆ, a ct. im p . O rywać, f r e q .  
О рать, п ахать , взрывать зем
лю , разрѣзывая оную сохою, 
раломъ, обрабошывать, воздѣ
лывать землю, — іргои.), g ł u 
p ic h  nie o rzą , nie sie ią  , дураки 
сами р од я тся , — tru d n o  w il
kiem  orać , съ безразсуднымъ и 
упрямымь ничего не сдѣлаешь, 
— orać lu d e m , тир ан и тъ ; пз- 
тязы ватъ н а р о д ъ  мучитель- 
екпмъ образомъ. =  O rackt , а, 
іе. Земледѣльческій; касающій
ся до земледѣлія. =  O ractwo, 
а , п . Земледѣліе, хлѣбопаше
ств о .

O racya, у ,  f .  рѣчь,-слово.
O racz, а, т . Пахарь, пахатннкъ, 

земледѣлецз,, оратай , оратель, 
хлѣбопашецъ. —  O raczka, i ,  f .  
Ораніе, пахаиіе земли. — 2) Па- 
хапшица, жена пахаря, орате- 
ля. — O raczoayy, а, е. Пахаревъ. 
=  Oraczy, а , е. Земледѣльче
скій. “ѵ- O ralny, а , е. Хлѣбо
пашный , пахашнын, орашелъ- 
ныЙ, удобны й, способный кз> 
пахапію. — O ranina , у ,  J'. Ора
н іе , пахаиіе земли.

Oranżerya, y i , f .  Оранжерея; т е 
плица; мѣсто въ саду, покры
т о е  п отопляемое въ зимнее 
время, гдѣ р а ст у т ъ  всякія 
произраешѣнія какъ бы лѣтомъ  
и приносятъ плоды.

f O rar , и ,  т . Орарій, орарь; е -  
дшю изъ облаченій діаконСки^съ, 
полагаемое на лѣвомъ плечѣ во 
в р емя ев ященяо сдужені я.

-
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O r a t o r  ̂ а, m. Ораторъ; витія. 
—  O k a t o r s k i ,  а , ie. Оратор
скій, приличный, принадлежащій 
къ оратору. =  O r a t o r y a ,  у, f  
Ораторія; витійство, наука кра
снорѣчія, ѵыі. Mówca, krasomow- 
ski,  krasomowstwo.

O r a z ,  adv. Притомъ, сверхъ того.
O r c e e  , c la , тп. Дикой камень, 

плита; камень ломающійся сло
ями, въ строеніе употребляе
мый.

O r c z y k ,  а ,  тп. Валекъ; попереч
ная, точеная или простая пал
ка для привязыванія постро
мокъ къ запряжкѣ. == O r c z y k o 

w y ,  а ,  е. Пристяжныя.
Оіша , ѵісі. Horda.
O r d e r ,  u , тп. i)  Приказъ, лове-, 

лѣніе. — 2) Орденъ; отличитель
ный знакъ, order woienny św. 
Jerzego w  іубд roku ustano
wiony, орденъ военный Gro 
великомученика и побѣдоносца 
Георгія въ 1769 году учрежден
ный. Order O rła  B ia łe g o , za  
A u g u sta  I I .  w  i j o  5  roku  usta
nowiony, орденъ бѣлаго орла, 
Королемъ Августомъ II. въ 
170D году учрежденный. =  O r 
d e r o w y , а , е. Орденскій; wstę
g a  orderowa, орденская лента, 
— орденомъ украшенный.

O r d o w y ,  vid. Hordowidowy.
O r d y n a c k i , а ,  іе. Относящійся до 

фамильнаго разпоряженія имѣ
ній. =  O r d y n a c y a ,  у і , f .  Ордп- 
нація, фамильное разпоряженіе 
имѣній, ostrogska ordynacya 
zniesiona, острогское фамиль
ное разпоряженіе имѣній уни
чтожено. — 2) Постановленіе, 
учрежденіе. — 3 ) Посвященіе; 
ставленіе, п р о п з в о ж д е н і е  во 
Священники.

O r d y n a n s ,  и, тп. Ордеръ; приказъ, 
иовелѣніе письменное. — а) Ор
динарецъ; приказной, оберъ или 
унтеръ-офццеръ посланный къ 
начальнику для отдаванія его 
повелѣній, — вѣстовой, na or
dy nansie , на ординарцахъ, на 
вѣстяхъ.

O r d y n A r y a  , у і ,  f .  Отарнца; мѣ
сячина , отсыпной хлѣбъ, о- 
предѣленное содержаніе пищею, 
хлѣбомъ помѣсячно даемое.

У о гл У.

OrdynAryyny, а, е. Ordynaryy-  
nie , adv. Обыкновенный; обы
кновенно , — простый, простой, 
простонародный, низкій.

O rdykaryusz, а, тп. Епархіальной 
священникъ, проповѣдникъ.

O rdyn а т , а, тп. Ординатъ; вла
дѣтель имѣній по фамильному 
разпоряженію старшему сыну до
ставшихся. — Ordynatów а}у, f . 
Жена ордината.

O rdynek, пки, тп. Порядокъ, строй, 
устройство, чередъ, чинополо
женіе. — 2) Боевой строй. — 3) 
Р ядъ, порядокъ шествія, мѣ
сто принадлежащее кому въ 
обществѣ, въ церемоніи по до
стоинству, по лѣтамъ, и проч., 
рядъ, строй, линія, классъ, о т 
дѣленіе.

O rdyniec, Ordynka, vid. Ilordy- 
niec.

Ordynować, act. imp. Адресовать, 
переназывать. — 2) Приказы
вать, повелѣвать, назначать; 
распоряжать, учреждать, у -  

- сшроивать , предписывать. — 3) 
Ordynować duchownego, ста
вить , рукополагать, хирото
нисать, посвящать въ духовный 
чинъ.

O rdzewieć, п. perf. Оржавѣть, за
ржавѣть ; покрыться ржавщиною 
вокругъ.

Orędować, O r e n d o w a ć , act. 
perf. Предстательствовать, хо
датайствовать, заступать, мо
лить, просить. =  O r^dowca , у ,  
тп. O rędownik, а, тп. Предста
тель, ходатай, заступникъ, по
кровитель, защитникъ, послан
никъ. =  O redownica , i, f .  O rę
downiczka , i, f .  Предстатель
ница, ходатайца. =  Orędowni
ctw o , a, Ti. Предстательстно; 
ходатайство, заступленіе. = 0 -  
r^downy, а, e. Ходатайствен- 
ный, заступный.

O re;ź , a , m. Оружіе; военныя o- 
рудія, какъ т о : сабли, шпаги, 
кинжалы, и проч., wziąć się do 
oręża, поднять оружіе; начать 
войну, возстать, пойти про
тивъ кого войною, złożyć oręż, 
положить оружіе, сдаться, не 
сопротивляться побѣдителю.

Onęż-NiK, а, тп. Оружецосецъ; ору-
75
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женоснпкъ. =  O rężny, a, e. O rę
ż n i e , adv. Оружейный; оруЖный, 
o rężny  skład,-, оружейная пала
ша, оружехранилище, арсеналъ, 
p r z e ło ż o n y  n a d  o rężn ym  s k ła 
d em , оружейничей, — orężn y , 
zh ro yn y , вооруженный.

O r g a n , u, m. Органъ; чувствили
ще, орудіе чувствъ животныхъ. 
—  2) O rgan , =  O r g a n y , p i .  O r-  
ганъ; мусикійское духовое ору
д іе, употребляемое въ К а то 
лическихъ церквахъ. =  O r g a 
n e k  , n k a , т • dim . Малой ор
ганъ, — (р го ѵ .), ia k  o rg a n y  n a 
s tro is z , ta k  g r a i ą , какой во
просъ, таковой и отвѣ тъ , — 2) 
(w  sz tu c e  w o ien .) , o rg a n y , or
g a n k i ,  органы, батарейка, o -  
гнестрѣльной органъ, много
ствольное и многозатравочное 
ружье, какое употребляли въ 
проломахъ стѣнъ. — 3) Свирѣль, 
дудка, сопелка многоствольная 
изъ тростника, т— 4) {w b o ta n .), 
o r g a n k i , воловои языкъ, (Ап— 
chusa).

O r g a n i c z n y , а ,  е. Органическій; 
членосоставный, сн а б д ѣ н н ы й  
чувствами, c ia ło  o rg an iczne , ор
ганическое тѣло.

O r g a n i s t a , у, т. Органистъ; ор
ганщикъ ; знающій играть на ор- 
глнлхъ j — оргянный художникъ. 
е=  O r g a m i s t r z , а , т. Органистъ; 
органный художникъ. =  O rga-  
n i s t w o  , а, п . Должность, служ
ба органиста. .=  O r g a n i s t o w 
s k i , а ,  іе. Органисту принад
лежащій, свойственный. =  O r
g a n o w y , а ,  е. Органный.

O r g a n i z o w a ć ,  a c t. і/пр. Uorgani- 
zować, p e r f .  У строить, распо
ложить , распредѣлить, учре
дишь.

O r k a , i, f .  Ораніе, паханіе земли.
O r k i e l , vid . Orcel.
O r k i e s t r a  , y ,  f .  Оркестръ ; мѣсто 

гдѣ играютъ музыканты, ко
торое отдѣляетъ театръ  отъ  
партера. — і )  Собраніе всѣхъ 
музыкантовъ.

O r k i s z , и ,  т . {w botan.) Полба; 
видъ сѣемаго хлѣба, причисляе
маго къ породамъ пшеницы. 
(Triticum spęka).

O uklowy kamień, vid. Orcel.

O r l Anka  , i ,  f .  М онета австрій
ская 17 крейцеровъ.

O r l e , ęeia, n . O r i ,a.t k o , a , n. 
Орленокъ'; орличищъ; молодой 
орелъі =  O r t .в с, а ,  m. Молодой 
орелъ самецъ. == O r l i , а, е. O r 
ł o w y , а , е .  Орлій, орлиный, 
орловый, орламъ принадлежа
щій, свойственный, nosa orle
g o  , покляпой носъ. =  Szlachcic  
orłow y, дворянинъ за деньги,— 
{w hist. n a t . ) , orli ka m ień , ор
линой камень; желѣзисто-гли- 
нистые разнаго образованія ша
ры, состоящіе изъ сосредоточ
ныхъ слоевъ желтоватыхъ п 
бурыхъ, при'потрясеніи гре
мящіе, — (w botan.), orle pióro, 
гулявица; рубинка, (myriophyl- 
lnm ), — orle drzew o , сабуръ, 
— рай, райское дерево, родъ 
осокори. =  O rlica  , у ,  f  Орли
ца ; — 2) {w b o ta n .), орлякъ; 
пли* водяной папороть, сказа- 
някъ; (Pleris). =  O r l i k , а ,  m. 
O r l i c z e k , czka , m. Орленокъ; 
молодой орелъ, — 2) (w botan.), 
■orlik, акплей, орлики; (Aqnile- 
gia).  =  O r l i k ó w a t y , a , e. Orli- 
kow aty  n o s, покляпой носъ, — 
похожій видомъ на орла.

*Orme;tel , t la ,  m. Плащъ съ ру
кавами.

Ornat, и, m. Ornacik, а, т. dim. 
риза; ризница; священническое 
верхнее облаченіе, въ которомъ 
отправляютъ они божествен
ную службу. = O rnatowy, а ,  е. 
ризный.

O r n y , а, е. * O ro m y , Орашельный, 
пахатный.

O r o n i c , act. p e r f. Oroniać, imp. 
Выкинутъ , не доносить, извер
гнуть , родить прежде времени 
натурою опредѣленнаго.

O r o s i ć , act. p e r f.  Оросить; — 
ітр. Орошать; росою, водою 
мочить. = O rosieć , п. Орошать
ся , быть орошаему.

O r s z a d a , у ,  f .  Оржатъ; оршадъ, 
аршадъ; миндальное молоко.

O r s z a k , и , т. Собраніе, сонмъ, 
поѣздъ, свита ѣдущая въ це
ремоніи за Государемъ, за по
сломъ, — провожающіе кого изъ 
ч ести , свита, — толпа, мно
жество людей.
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O rszlAm , u , тп. Крайняя доска, 
лежень, дерево на коемъ ле
житъ кузнечной, мѣхъ.

O r t , щ m . Орта; серебреная мо
нета, четвертая часть талера.

O r t b a n t  ̂ и , тп. [w a r ty lle r .)  Же
лѣзные листы, покрывающіе съ 
верьху п съ низу хоботовую  
подушку; — клепань, сь верьху 
п съ низу лафетной станины.

O r t e ł , и , т . Приговоръ, суде
бное рѣшеніе, опредѣленіе.

O r t o g r a f i i a , i i ,  f .  Правописаніе; 
ортографія. =  O r t o g r a f i c z n y , а, 
е. Правописный, касающійся до 
правописанія; ортографическій.

O r t o l a n , а, т . [w zoolog-.) Овсян
ка ; птица величиною поболѣе 
воробья.

O r y c e r z y ć , a ct. p e r f .  Сдѣлать ко
го кавалеромъ, рыцаремъ.

O r y e n t , и , 7/2. Востокъ; восточ
ныя земли. =  O r y e n t a l n y , а , е. 
Восточный.

O r y g i n a ł  , O r y i n Ał , к, т. Подлин
никъ, образецъ, оригиналъ. =  
O r y g i n a l i k , а, т . Человѣкъ весь- 
ма чуденъ, страненъ. =  O r y g i 
n a l n o ś ć , ś c i , f .  Самообразность,

, самсйіачалъность, подлинность, 
оригинальность, чудной нравъ, 
странность. =  O r y g i n a l n y , а, 
е. O r y g i n a l n i e , ario. П о д л и н 
н ы й , оригинальный, образцо
вый , самообразный, самона- 
чальный. =  O ryg in a ln y  o b ra z , 
подлинная картина, m y ś l ory
g in a ln a , новая, ни отъ  кого 
незапмствованная, само началь
ная мысль.

O r y l , Ногу], а, тп. работникъ слу-, 
жащіЙ на плотахъ при гонкѣ, 
обработывающій разнаго рода 
лѣсъ, брусья, и проч.

Orywac, v id . Orać.
O r z e c h , a ,  e t  к , m . Орѣхъ; orzech  

■wioski, грецкой орѣхъ, la skow e  
o rzech y , леща, лещина, орѣши
на , — orzech w o d n y , чертовы 
орѣхи, чилимъ, — orzech zie
m n y , дикій солодковый корень, 
(Astragalus) , — 2') orzech  ied w a -  
Ъпу, куколка шелковаго червяч
ка. — 5 ) Orzech, orzechow e drze
w o ,  орѣшина.

P r Z E C IIO Ł O M , u, 772. O r Z E C IIO Ł O M IE C ,
mc a , m . Орѣховыя щипцы.

O rzechowiec, w ca, m. [w zoolog.) 
Долгоносикъ; насѣкомое кото
рое въ орѣхахъ кладетъ свои 
яйца.

Orzechówka, i ,  f .  (w zool.) Ке
дровка; птица питающаяся о-

. рѣхами.
Orzechowy, а, е. Орѣховый, orze

chowe drzew o , орѣшина, орѣ
ховое дерево, oley orzechowy, о- 
рѣховое масло.

Orzeł, G. orła, т. Орелъ; orzeł 
kw ili, орелъ клегчетъ; kwilenie  
o r la ,  клегтаніе, крикъ орлиный.
— O rzeł morski, скопа; хищная 
птица, къ роду орловъ причи
сляемая, — orzeł d w u g low ny, 
двуглавый орелъ; order orła, 
białego , орденъ бѣлаго орла.—
2) Змѣй; дѣтская игрушка. —
3 ) Орелъ; созвѣздіе. — 4 ) Зна
мя, штандартъ. =  O rłem  ło w i, 
старается подкупить деньга
ми , — p rzy  orle ży  wią się i w ró
b le , при знатномъ t господинѣ 
и слуги наживаются.— Z lo ty  о- 
o rzeł wszędzie doleci, J  кого 
деньги, у того все.

O r z e s z e k , szka , т. dim. Орѣшекъ;
— {w bo tan .), orzeszki, лабаз
никъ, (Filipeiulula). =  Orzeszy— 
n a  , y ,  f .  Орѣшина, орѣховое 
дерево. — 2) Орѣшникъ; лѣсъ 
изъ орѣховыхъ деревъ или ку
стовъ состоящій. — 3) Орѣхо
вая шелуха, скорлупа.

* О rz ew n io  , act. p e r f. утѣшитъ, 
утол ить; облегчить чью печаль.

Orzeźwić, act. p e r f.  Orzeźwiać, 
imp. Ободрить, ободрять, за
крѣпить , укрѣплять; упокоить, 
дать отды хъ, отдохновеніе. =  
O r z e ź w i e Ć, 72. p e r f.  ^крѣпить
ся ; ободриться.

О r z n ą ć , act. inst. По битв, поко
лотить , высѣчь розгами.

Os', 2, f .  Ось; 04 przed n ia , ty ln a , 
ось передняя, задняя, па osi со 
sprowadzać, перевозитъ что ли
бо сухимъ п}'темъ, на Повоз
кахъ. — 2) [w m atem at.) Ось; 
прямая черта проходящая чрезъ 
средоточіе какого нибудь шара, 
или тѣла-, около которой ка
кое ни есть тѣло обращается. 
Oś św ia ta , oś z iem ska , ось мі
ра , ось земная.
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O sa , vld . Osika , Osina.
O sa , y ,  f .  Оса; родъ насѣкомыхъ 

четырекрылыхъ, — '2 ) (f g d,
сердитый, докучливый , назой
ливый человѣкъ, lezie w oczy 
iak osa, какъ оса лѣзетъ въ 
глаза.

O saczyć, Obsaczyc, act. p e r f .  Q- 
садпть, осаждать; осочить, o- 
сачпвать; обходить, обойти, 
обвеешь, обводить, окружитъ, 
кпіеіе obsaczyc , осочить,' обой
т и , объѣхать лѣсъ, островъ, 
гдѣ звѣри находятся. — Obsa- 
czen ie , осада крѣпости или го- 
рода. ^

О,sączyć, act. p erf. Osączać, imp. 
Бысячитъ ; дать скапать , сбѣ
жать водѣ, сцѣдить, слить.

O s a d a , у ,  f .  ОзАіжлу i, f .  dim. 
Оправа; т о , чѣмъ обложена ка
кая нпбудь Вещь для украше
нія , или для прочности, — ра
ма, osady a rm a t , лафеты, о- 
sada strzelby , ложа, — з) осно
в ан іе ,— 5 ) [іи botan.), основа
ніе листья коимъ прикрѣпленъ 
къ стебельку. — 4 ) Колонія, се
леніе , ѵ поселеніе, селитьба, о- 
sada kozaków dońskich , стани
ца. — 5) Osada ch łopska , зем
ля на которой поселенъ кре
стьянинъ. — 6) Osada zam ku, 
m ia sta , гарнизонъ; часть вой
ска, расположенная въ городѣ, 
крѣпости, и опредѣленная для 
обороны оной.

OsADNlĆ, OsEDNlĆ, OdsADNIĆ, OdSE- 
dktĆ, act. p e r f. Огаднпть; оца- 
рацать, причинить на чемъ са- 
дно, — протереть кожу. — Коа  
się o sed n ił , лошадь осаднила 
спину, ieżdiąc  osadnić się, об
тереть кожу отъ  ѣзды, оса- 
диить себѣ лядвец отъ верь- 
ховой ѣзды.

O sadnik, а, т. Поселянинъ, посе
ленецъ, колонистъ, переведе
нецъ ; одинъ изъ составляю
щихъ колонію. =  O sadniczka , і, 

f .  Поселянка, колонистка. = 0 -  
s a d n i c z y , а , е. Колоніальный; 
касающійся, относящійся до ко
лоніи, до усадьбы. =  O sadny, а, 
е. Обитаемый. =  O sadowiĆ, act. 

p e r f.  Поселить, населить, зани
мать, наполнять жителями какое

OŚC

мѣсто. =  Osadźca,у, т. Osaezi-  
ciel , а , пі. Иаселитель, кто 
населилъ какое либо мѣсто на
родомъ.

O sadzić, O bsadzić, act. p e r f. O- 
' sadzać, imp. Осадить, осажи
вать ; обсадить, обсаживать ; — 
2) оправить, оправлять, опра- 
влпвать ; ,Обдѣлать , обдѣлывать 
что вокругъ чѣмъ для украще- 
нія, или для прочности. — 3 ) 
НаселЦть, населять; поселишь, 
поселять; — 4 ) пристроить, 
призрѣть, опредѣлить къ мѣ
сту . — 5) Насадить топорпш„е, 
рукоятку, черепъ. — 6) Поса
дить подъ караулъ, подъ стра— 
жу, арестовать. — 7) Osadzić, 
m iasto , tw ierdzę , занять, вве
сти въ городъ или въ крѣпость 
гарнизонъ. Osadzić s taw  drze
w am i, обсадить прудъ деревья-?' 
ми. Osadzić kosę, придѣлать къ 
косѣ рукоятку; osadzić noże, 
придѣлать къ ножамъ черены. 
Osadzić p u s ty  krety, населить 
пустыню, необитаемое мѣсто. 
Osadzić w ięźn ia , посадить пре
ступника въ заключеніе, подъ

• стражу. Kredytorowie osadzili g o  
w  kozie, заимодавцы посадили 
его въ тіорму.—O sadziciel, vid . 
Osadźca.

O sądzić, act. p e r f  Osądzać, imp. 
О судить, осуждать; опредѣ
лять, приговаривать кого къ 
чему по суду. O sądzenie, осуж
деніе, приговоръ къ какому на
казанію. =  O sadziciel, а , т. 0 -  
судитель. Osądzony , осужден- 

ч ный, приговоренный къ како
му нпбудь наказанію по суду.

O salać, vidi. O solić.
О samiec , п. p erf. Оставаться од

ному, уединиться, осиротѣть. 
O samiĆ, act. p e r f . уединить, о -  
сиротить, оставишь кого од
ного , единаго.

O sć, зсі, f .  Осшіе; иглы пли ши
пы, каковыя бываютъ на де
ревьяхъ п другихъ произрасте- 
ніяхъ, игла, спица, тернъ, тер
новая иголка, остень, колючка. 
— 2) Кость рыбья. — 5 ) Ость 
у колоса, ухоботъе. — 4) Ость 
на шерсти. — 5) Ość do łow ie
nia ry b ,  багоръ, острога, но-
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сокъ, копьецо, чѣмъ ловятъ нлп 
быотъ большихъ рыбъ.

O s c h ł o ś ć , śc i, f  С ухота , су 
х о ст ь ; — osch łość  w  u sta c h , , 
т о м л е н і е ,  жажда- =f  (Os c h ł y , а,
e. О бсохлы й,— 2) (tra n s.) , скуч
ный; Производящій СК)Ку. =  
О.schnąć , п. in s t. O syclm ć, imp- 
О бсохігуть, обсы хать; высо
х н у т ь , высыхать; лншпться 
влажности, — 2) ( tra n s .) , o sy -  
chać, томиться, мучиться, кру
ш иться, печалиться, грусти ть, 
тревож и ться; — 5) osychać п а  
czerń , не получить успѣха, ис
п ы тать  въ чемъ неудачу.

O scianki, р і .  П ространство, о -  
кружность обиталиш а, жилища.

О ŚCIELĄC, v id . O bściełać, obesłać.
Оь'сіеіі, іа , т . Ościenka , i , j .  dim . 

О стень; бодец ъ , шпоры, боди- 
л о , острога, — 2) Багоръ, о -

' с т р о га , н осокъ , копьецо , чѣмъ1 
ловятъ и бы отъ большихъ рыбъ. 
— 3) (fig-) Поощреніе, побужде-г 
нііз. — я) Соединеніе, составъ  
въ пальцѣ. =  Ośgieniowy, а , е. 
О строгѣ принадлежащій, до о -  
строги  относящ ійся.

Ościenny, а ,  е. Сосѣдственный; 
смежный, въ смежности нахо
дящійся, сопредѣльный, сору
бежный, ободворъ. O ścienny są
s ia d , oś d e n n ik , а, m . Сорубеж
ный сосѣдъ. —  О S CIEŃ N OŚĆ , Ści,

f .  Смежность, сопредѣліе, спо- 
л ь е; близость какого мѣста къ 
границамъ сосѣднія земли.

па O ś c ie ż , Н астежь; [говорит ся  
д л я  означенія  двер ей , когда  
оні) совсім Ъ  СыеаютЪ отворе-* 
пы).

Ościsty, а, е. Остистый; густую, 
твердую ость имѣющій, — ко
лючій.

О,b e c z k a  , v id . Osęka.
O sedniĆ, vid . Osadnić.
OsiidzieĆ, n. p e r f.  П осѣдѣть; ст а 

новиться сѣдымъ, покрыться 
сѣдиною ; старѣ ть.

Oąr(KA, i ,  f .  Oseczka, i ,  f ,  dim . 
Кривуля; кривулина; изогну
тая  , кривая чаешь дерева. — 2) 
Крюкъ; багоръ. — 3) Острога, 
носокъ , копьецо для ловлеиія 
большихъ рыбъ. =  OsĄKOWATY, 
а ,  е. Кривыя, крюковатый. —
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O s ę k o  w a t ę  kohy lenie , рогат
ка,

O selbab, a, m. (w górnictw ie) Во
долей ; работникъ выливающій 
воду изъ рудокопныхъ ямъ.

O sełka ,' dim. vid. Osła.
Osełnik , а , m. Точильщикъ. =  O- 

s e l n y , а , e. Оселочный.
O sep, O syp, u , m. Подать, дань 

выбираемая отъ крестіянъ въ 
зернѣ. =  O sepńy, а , е. До т а 
ковой подати относящійся, т а 
ковую дань платящій.

O s^piałość, ści, f .  угрюмость. =  
О sepie ć , п. perf. угрюмѣть, у -  
грюмо смотрѣть. =  O skpiĆ sie, 
recipr. Нахмуриться, насупли
ваться , д ѣ л а т ь  неприятный 
видъ, наморщиться.

O serce, vid. Osierdzie.
O sesek, Osysek, eska , m. Сосунъ, 

сосунокъ, молошникъ; ягненокъ, 
теленокъ, козленокъ, который 
не отсосалъ еще маткина мо
лока, =  Osesek p ro s ią tk o , осо- 
сокъ; поросенокъ которой еще 
матку сосетъ.

O set , О. ostu, т. (w botan.) Вол
чецъ ; чертополохъ, репейникъ, 
осетъ , осотъ, (Carduus Vulga- 
ris), — oset kulowy, перестрѣлъ ; 
адамова голова, (Echinops), — 
oset n izk i, zaięcza rzepka , ко
люшка, (Carlina), oset pospolity , 
татарникъ, (onopordon), — oset 
szkapi, oset czartowy, водо
листъ, остролистъ. (sylvestris), 
— oset miękki M a tk i bożey, o -  
стро-пестръ; о с т р о - п е с т р о ;  
трава однолѣтняя, (Carduus Ma- 
rianus).

O setek , tka , m. Осотовая бабоч
ка. =  O setowy, а, e. Осотовый, 
чертополоховый, репейный.

O stać, O bsiać, act. p e r f.  Osiewać, 
imp. Обсѣять, обсѣвать; сѣ
ять семена вокругъ какого мѣ
ста. r

O siadać, vid. Osieśclź. =  O siadać 
sii; , vid. O&iedziec się.

O siadlość, ści, / .  1) Жительство, 
жилище, домъ, мѣсто пребыва
нія. — 2) Помѣстье; земля съ 
крестьянами, наслѣдственно ко
му либо принадлежащая, — 3) 
(trans.), населеніе; наполненіе 
какого мѣста жителями, наро-
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Домъ. — O.siadł oś ci niemaiący, 
albo i maiący, ale w  innym p o 
wiecie, kiedy p o d  sądam i g w a ł t  
u czyn ij porękę dadż, albo do 
więzienia w sadzony bydż p o w i
n ien , pó k i się nie usprawiedliwi, 
естьли безпомѣстный, или хо- 

. т я  и помѣстный, но въ иномъ 
повѣтѣ, сдѣлаетъ насиліе въ 
такомъ городѣ, гдѣ находится 
судъ , т о  пока не оправдается, 
долженъ представить поруку; 
въ противномъ случаѣ заклю
чается въ тюрму. =  O siadło- 
ści nie maiący w  tym  powiecie, 
w  którym  osiadłego pozyw a, 
pow inien  assekuracyą dadż na 
siebie, i i  będzie 'p e łn ił wyrok  
są  do  w y  ; inaczey za pozw any  
może nie odpowiadać na pozew , 
безпомѣстный въ томъ повѣтѣ, 
въ которомъ позываетъ въ судъ 
помѣстнаго въ ономъ, долженъ 
дать подписку суду, что по о- 
предѣленію его совершенно вы
полнитъ; въ противномъ же слу
чаѣ позванный можетъ не о т 
вѣчать на позывъ.

O siadły, а , е. ГІомѣсшныЙ; имѣ
ющій помѣстье. =  O siadły szla
chcic, помѣстной дворянинъ. — 
2) K ray osiadły, населенная зем
ля, наполненная множествомъ 
жителей. — 5 ) Окруженный, о -  
круженъ.

O siągać ,• O siągać, vid. Osięguąć.
O siąknąĆ, n. inst. Osiąkać, imp. 

Сякнуть, стекать, лишиться 
влажности, просохнуть; высо
хнуть; — поглотить, погло
щать; п о т о п л я т ь ,  вбирать, 
втягивать въ себя, osiąkł ko
rab na górach arm eńskich , o- 
становился ковчегъ на горахъ 
Арменіи. =  Okręty osiąk ł у  na  
sk a ła ch ,  суда претерпѣли ко- 
раблекрушегііе; стали на мѣль, 
—  w ypuśc ił Noe gołębicę, aby 
o b a czy ł, ieśli iuż osiąkły wody, 
дабы узнать, спала ли вода, 
выпустилъ Ное голубицу.

O siąźenie , O siągnie nie , ѵіЛ. Osię- 
giiąe. =  O sica , vid. Osika.

O sidliĆ, cict. p erf. О путать-/во
кругъ кого пли чего путать; 
обвить, окружить сѣтью.

Оsieс , act. perf. Osiekać, ітр. Об
сѣчь, осѣчь, обсѣкать, обте
сать , обрубать, кругомъ что 
сѣчь. — 2j Osiec rózgam i, вы
сѣчь розгами, отпороть.

Osiec , i, f  Сушильня; мѣсто гдѣ 
сутатъ  хмѣль, хлѣбъ, и проч. 

O siecić, act. p erf. О еѣ ттпь; об- 
весть сѣтью, окружить, опу
тать .

Osiedlić, act. p erf. Поселить ; о т 
водить , назначать мѣсто ко
му для селенія, для жительства. 
=  O siedlisko, а , п. Поселеніе, 
колонія.

O siedzieĆ siij , recipr. p e r f. Osia
dać się,  imp. Остаться при 
чемъ; удержаться при чемъ; 
сохранить что лпбо, остаться  
въ ц ѣ л о с т и ,  быть ітіверду, 
проч ну, rzadki się w  szczęściu 
statecznie o s ie d zia ł, рѣдко ко
му постоянно благопріятство
вало щастіе.

O siągnąć, act. inst. Osięgać, osią
gać, imp. Приобрѣсть, одержать, 
получить. .= O sięgną ć przew a
g ę  nad kim , одержать верхъ; 
взять надъ кѣмъ преимущество 
въ какомъ преніи, въ войнѣ, и 
проч.

O siek, а, т. Осѣкъ; городъ въ Сан- 
домирскомъ воеводствѣ. Spra
w a iak w Osieku, безтолков
щина, неосновательность, без
смысленность , неразсудитель
ность , — явная несправедли
вость; — виновнаго освободили, 
а невиннаго повѣсили.'

O siekły, vid. Osiąknąć.
O s ie ł , s ta ,  m. Osiełek , ł k a ,  dim. 

Оселъ; осленокъ, ослсночекъ; 
osieł dziki, оселъ дивій пли дикій; 
животное, совсѣмъ на осла по
хожее, онагръ; — ( fg - ) i  оселъ 
осломъ; лѣнивый, непонятный, 
неповоротливый человѣкъ, osieł 
dardański, vid. Dardański, — о- 
sie i drewniany, деревянный o- 
селъ, на котораго сажаютъ 
солдатъ за наказаніе. =  O siel-  
stwo , а , и. Скотство, невѣже
ство, дурачество.

O śiepać, act. p e r f. Оборвать. 
O śieracaĆ, vid. Osierocić. 
O sierdzie, i a , n. Oserce, a , n. 

Грудобрюшнаи преграда, пере
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городка, перепонка. — а) Пред
сердіе-, предсердечіе, предняя 
часть груди. — 3 ) Околосердіе, 
околосердечная оболочка.

Osierocić, act. perf. Osieracać, imp. 
Осиротить ; оставить въ си
ротствѣ, лишить родителей, 
друзей, дѣтей. =  Osif.rocieć, 
п. p e r f. Осиротѣть-, лишиться 
отца и л и  матери, или того и 
другаго. — Osierocenie, оспро- 
шѣніе; состояніе пришедшаго 
въ сиротство. Osierociały, о - 
спротѣлый; оставшійся въ си
ротствѣ, лишившійся родите
лей. =  U sł.ch a y  g ło su  osiero- 
c ia ły c h , воззри на плачъ оси
ротѣвшихъ.

Osiesdź , ObsieŚdź, act. perf. O - 
siaclaó, imp. 1) Сѣсть вокругъ 
чего, окружить сидящими.— 2) 
Osiadać na czeni, поселяться, 
поселиться, водворяться, у -  
строевать гдѣ жилище себѣ. — 
3) N a koszu osieśdź, не полу
чить успѣха; za m ys ły  iego na  
koszu -o s ia d ły ,  его намѣренія 
разрушились, не удались. — 4) 
О сѣсть, осѣдать; опускаться, 
понижаться, ściana osiadła , о - 
сѣла стѣна -, dom o s ia d ł, домъ 
осѣлъ; — osiadać с о , сѣсть на 
чемъ, — osiadać konia, всѣсть 
на лошадь, всѣдагпь н ак оп и ,— 
объѣзживать лошадь; — osia
dać ziem ię, поселяться; водво
ряться, устроевать гдѣ жили
ще себѣ, — osiadać iaką rzecz, 
завладѣть чѣмъ нибудь.

Osiewać, vid. O s i a ć .
Osiewacz, a ,  77i .  Сѣятель; сѣяй. 

Osie w , и, т. Osiewek, wka, 7п. 
Osiewka , i, f .  Обсѣвъ, обсѣва- 
ніе-, сѣвъ, посѣвъ. =  Osiewny, 
а ,  е , Сѣательный; удобный для 
насѣянія.

Osika, i, f .  Osina, Osiczyna, Osa, 
у ,  f .  Осина; дерево рослое, (Ро- 
pulus tremula). =  Osikowy, а , е, 
Осиновый; osikowy lasek, —  О- 
SIKOWINA , у ,  f .  Осинникъ ; ЛѢСЪ 
изъ осиновыхъ деревъ состо
ящій.

Osiknać, act. inst. Опрыскать; о- 
прыснуть; обрызгать, окропить 
прыская что.

"Osim, v id . Ośnu

Osiodłać , act. p e r f .  Osiodływać, 
fre q .  Осѣдлать, Осѣдлывать, 
сѣдлать,' укрѣплять сѣдло на 
лошади. — Osiodłać kogo, по
корить подъ власть свою, одо
лѣть, завоевать, взять надъ 
кѣмъ верхъ.

Osioł, Osiołek, vid. Osieł, Osio
łek.

Osiwieć, n. p erf. Сѣдѣть, по
сѣдѣть ; становиться сѣдымъ, 
покрыться сѣдиною, ca ła  g ło 
wa o siw ia ła , вся голова посѣ
дѣла. = O siwiałosĆ, ści, f .  Сѣ
дость; побѣлѣлоспіь волосъ.

OsicyriEĆ, п. p e r f .  Сдѣлаться ску
пымъ.

Oskard, Oszkard, u , m. Кирка, 
мотыка.

Oskarżyć, act. p e r f.  Oskarżać, imp. 
Обвинить , обвинять ; донести, 
доносить, открыть злодѣяніе 
или вину чью том у, кому т о  
вѣдать надлежитъ; донести на 
кого въ судѣ. Oskarżyć f a łs z y 
wie , неистинну объявить, до
нести , оболтать; оговорить. 
Oskarżaiący, обвинитель, ого
ворщикъ. ~{w gra7nm .) Oskarża
iący przypadek, винительный па
дежъ. — Oskarżenie, а , п. Об
виненіе ; oskarżenie zaoczne тііе 
szkodzi, обвиненіе заочно не
дѣйствительно, — доносъ, огла- 
голаніе. Oskarżenie fa łs z y w e ,  
прпклепъ; несправедливое, на
прасное обвиненіе, прицѣпка, 
привязка, поклепъ. =  Oskarży
ciel, а , т. Oskarżycielka, i ,  f .  
Обвинитель, обвинительница;
доносчикъ, оглаголышкъ, чело
битчикъ ; — ца. ,

OsklepiĆ, act. p erf. Osklcpiać, imp. 
Покрыть, облѣпить вокругъ, 
сводишь, своды дѣлать кругомъ 
чего.

Osklić, Oszklić, act. p erf. Осте
кловать , превратить въ стекло, 
дать видъ наружный подобный 
стеклу.

OskoczyĆ, ObskoczyĆ, act. p e r f.  
Obskakać , imp. Obskakiwać , fr e q .  
Прыгать, скакать вокругъ чего. 
— 2) (trans.) Oskoczyć kogo, o- 
кружпть; обступить, охватить, 
стѣснишь, zew sząd  oskoczony,
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окруженный eo всѣхъ сторонъ; 
стѣсненный.

Osicoła , у ,  f .  Сокъ древесной, ■— 
березовица; сокъ изъ березъ въ 
весеннее время отцѣживаемый 
посредствомъ сдѣланной на де
ревѣ насѣчки иди скважины. =  
Oskoły, р і. весна, время въ ко
торомъ ш текаетъ сокъ дре
весной.

Oskoma , у ,  f .  Oskomina, Оскоми
на; боль на зубахъ причинен
ная отъ  употребленія кислыхъ 
плодовъ или кислаго питія, Оу- 
cowie iedli iagodę, а zębom sy -  
nćw* ich osko miny, отцы ядоша 
терпкое, а зубамъ чадъ ихъ о- 
скомины быта. — 2) О tka miny 
kom u czyn ić , взманишь, пре
льстить кого; oskominę mam  
na  co , у  меня слюнки т е к у т ъ ; 
чтобъ это имѣть, == Oskomy, а , 
е , Жадный; непомѣрное желаніе 
къ чему имѣющій, алчный, за- 
видлипый, завистливый, зави
стный, завистенъ.

Oskrobac, act. p e r f .  Oskrobywąć, 
fr e q .  Оскресть, оскребать; o- 
скоблишь, оскабливать; rybę 
z łu szc zk i oskrobać, счистить, 
очистить, соскоблить чешую. 
=  Oskrobiny, рі. Оскребки; т о  
что оскоблено, оскробины, о- 
skrobany, оскобленный; кругомъ 
очищенный.

Oskrzele, р і.  Жабры; органъ, при 
окончаніи пасти по об ѣимъ сто
ронамъ у рыбъ находящійся.

Oskrzydlić, act. perf. Вытянуть 
крыло арміи своей далѣе не- 
приятельскаго,— обойти, зайти 
во флангъ непріятелю.

Oskus'ć, Obskpsć, act. perf. Osku
bać, imp. Общипать, общипы
вать , выдергивать перья у пти
цы.— 2) (trans.) Oskubać kogo, 0- 
бобрать кого; хитрымъ или тай
нымъ образомъ выманить. О- 
skubany, общипанный.

Osła , у ,  f .  Osełka, г, / .  dirn. 
Брусъ, орусикъ; брусочекъ; — 
оселокъ, оселочекъ ; камень бѣ
лесоватый, употребляемый для 
точенія малыхъ рѣзательныхъ 
орудій. —2) Osła z ło tn ic za , про
бирный камень. —3) (trans.) Osła  
m a sła , кусокъ масла коровьяго

на подобіе оселочка вырѣзан
ный.

OslabiałosĆ , s c i , f .  Ослабѣніе; 
состояніе ослабѣвшаго, изнемо
женіе. =  Osłabić, act. p erf. О - 
słabiać, ітр. Ослабить, ослаб
лять; разслабить, разслаблять; 
приводить въ слабость, въ без
силіе, въ изнеможеніе, choroba 
go o s ła b iła , болѣзнь его осла
била. — Osłabieć, n .p e r f.  Osła
bnąć, inst. Ослабѣть, ослабѣ
вать, ослабнуть; слабымъ ста
новиться; изнемочь, изнемогать, 
разслабѣть, разслабнуть; od czę
stych bitew s iły  nieprzyiaciel-  
skie osłabia ły, отъ частыхъ 
сраженій ослабѣли силы непрп- 
ятельскія. O słabiały, ослабѣлый; 
пришедшій въ слабость.

О,słać , vid. Obesłać.
Oslachcic , vid. Osziachcić.
Os'lada , jy, f .  Oszlada , Слѣдъ.
Osładzać, v id . Osłodzie.
O s L A K ,  а , m. Ослище; большой, 

неуклюжой оселъ.
Osłaniać, vid. Osłonić.
Oslarz, а , m. Ослятникъ, осло- 

пасъ; погонщикъ ослиной. = 0 -  
slarnia, i , f .  Сарай для ословъ. 
— Oslarski, а , іе , Ослятнику 
принадлежащій, свойственный. 
=  Oslątko , а , п. Осленокъ; 
дѣтііще ослиное, молодой о- 
сликъ.

Osława, у , f .  Безчестіе, поно- 
шеніе, укореніе, клевета, злосло
віе, rozpusta m ężczyźn ie , nie 
niesie tak  os ław y, iak b ia łog ło 
w o m , развратность не навле
каетъ мущилѣ такого безчестія 
какъ женщинамъ. s= Osławiacz, 
а , т. Osławca , у ,  т. Злословь, 
клеветникъ. =  Osławić, act. 
perf. Obławiać, imp. Обезславить, 
обезславливать; обезчестить ; 
поносить, злословить, осуждать, 
охуждать, порицать, оговорить, 
оговаривать. Osławiony, обез
славленный , обезславленъ; на
жившій худую славу, въ худую 
славу пришедшій. Osławianie , 
злословленіе. — Osławny, а , е, 
Злословящій, клевещущій, без
честящій, поносный, укорптелъ- 

. ный, оскорбительный, ругатель
ный , огорчительный.
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O iIlf. , ęcia , n . Осленокъ; дѣтище 
ослиное, молодой осликъ.

Oślednik, а , т ■ К т о  слѣдничаетъ, 
т о т ъ  который сыскиваетъ звѣ
ря по слѣдамъ его.

Oślep, na Os'lep, w Oślep, adu. 
Слѣпо , на обум ъ , безразсудно, 
n a  oślep i ś d ż , ытши зажмуривъ 
глаза, na m  się n ic 'n ie  pow odzi, 
bo n a  oślep -wszystko czyn im y, 
мы ни въ чемъ не имѣемъ успѣ
х а , п отом у ч то  все на обумъ, 
безразсудно дѣлаемъ.

Os'lepi6 , act. p e r f. Oślepiać, im p. 
О слѣпить, ослѣплять; лишать 
зрѣнія, дѣлать слѣпымъ. — 2) 
Ослѣплять, помрачать разумъ, 
прельщать, обманывать, nam ię
tn o śc i g o  o ś le p iły , стр асти  его 
ослѣпили. O ślepiony m iło śc ią , 
прельщенный любовью. O ślepia- 
ią cy , ослѣпительный; причиня
ющій ослѣпленіе, приводящій въ 
ослѣпленіе, въ заблужденіе. =  
O ślepienie, іа \ п . Ослѣпленіе; 
лишеніе зрѣнія. — а) Ослѣпленіе; 
помраченіе разсудка. = O s'lepi-  
ciel , а , гп. П рельститель. =  
O ślepnąć, п . in st. Слѣпнуть, 
осл ѣ пн уть , потерять зрѣніе, 
лишиться зрѣнія.

Ośli, а , е , Ослій, ослиный, ośle ' 
uszy , ослиныя уши, ośla g ło w a ,  
о сел ъ , непонятны й, дуракъ. —  
а) (/г botan.) O śli o g ó re k , горь
кая ты ква, (Cucumis colocyn- 
this). =  Oślica, у ,  / •  Ослица. =

, Ośliczy, а, е ,  Ослицынъ, oślicze  
m le k o , ослицыно молоко.

Oślinić, a c t. p e r f .  O śliniać, im p. 
М услить; слинить, марать сли
пами.

Oślisko, а ,  п . Ослище.
OŚLIZNĄĆ, п. in s t. О слизнуть, 

слизкимъ сдѣлаться. =  Ośliznąć 
su;, Соскользнуться, посколь
зн уться , оступ и ть ся , ro zb o y -  
n ik  ch c ia ł g o  p ch n ą ć  nożem , 
ale pchn ięc ie  tr a f i ło  n a  p u la r e s  ̂
i  o śliznęło  s ię , разбойникъ хо
тѣлъ  его заколоть ножемъ, но 
ударъ попалъ въ записную книж
к у и сосколъзнулся. —  OŚLIŹNIC, 
a c t. p e r f .  O śiizać, im p. ослизить, 
покрыть’ слизью, смазывать, 
с л и з к и м ъ  , скользкимъ дѣлать, 
■wilgoć w  k iszka ch  znayd u ią ca  się

T O UL / .

o ślizm a  ie , слизь въ кишкахъ 
дѣлаетъ ихъ слизкими.

O ślnąo, vid . Olsriąe.
O słoda , у ,  f  услаж деніе; произ

веденіе въ комъ удовольствія, 
утѣшенія , p ra w d z iw a  p rzy la zń  
ie s t w  n ieszczęściu  o s ło d ą , и -  
скреннее дружество есть  усла
жденіе въ нещастіи. =  Osło-  
dnieć, п. p e r j. Osłodną.c , inist. 
усл а д и ть ся , сдѣлаться слад
кимъ. =  Osłodzić, a ct. p e r f .  O -  
sładzać, im p . О сладить У с л а ж 
дать ; производить въ чемъ сла
д о с т ь , — усладишь, услаждать; 
производить въ комъ удоволь
ст в іе , — п одсласти ть , подсла
щивать ; прибавлять, примѣши
вать во что меду или сахару 
для сладкостп. O sło d zo n y , под
слащенный ; приправленный ме
домъ или сахаромъ для слад- 
кости.

Osłona., у ,  f .  О кры тіе, обкрытіе, 
закры тіе, покры тіе, прикрытіе». 
— ограда, заслонъ , защ и та, о -  
п л о т ъ , -kam ieк ów  w  cieniu Lau
ro w ey o s ło n y , камень т о т ъ  въ 
тѣни  лавровой ограды.= O słonic, 
a c t.p e r f .  O słaniać, im p. Окрыть, 
окрывать; ограждать; закрыть, 
закрывать кругом ъ; покрыть, 
покрывать; прикрыть, прикры
вать; ch c ia ła  sw oię m iło ść  о -  
s ło n ić  p r z e d  iego o k ie m , х о т ѣ 
ла любовь свою скрыть предъ  
его взоромъ, ża r ty  ieg o , n iek iedy  
sw a w o ln e , g a z ą  ied n a k  g r z e 
czności o s ło n io n e , nie u ra ż a ły ,  
ш утки е г о , слишкомъ иногда 
вольныя, однакоже флеромъ у -  
чтивости  покры ты я, не оби
жали.

Osłobas, а ,  т . Ослопасъ. = 0 -  
s ł o w y , а ,  е ,  ословый.

Osłucii, и ,  т. Наслышка; т о ,  ч то  
не самъ видѣлъ, а о т ъ  другихъ  
невѣрно слышалъ. =  Osłuchać 
sit;,, recipr. пир- Прислушаться; 
привыкнуть къ какому нибудь 
звуку, голосу, треск у, грому, и 
пр. — 2) Внятно услыш ать, д о -  
стовѣрно узнать ,о чемъ.

Osltjfować, a c t. p e r f .  О тточ и ть , 
вы точить, выполировать во
кругъ.

O słupieć, п. p e r f.  О столбенѣть; ліі-
7 6
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и ш тьсячувствъ , пришшп въ ка
кое безп ам ятство, въ изумленіе 
до безмолвности и недѣйствія, 
król osłup ia ł , gdy odkrył, іак 
zabić chciano Menlora, король 
остолбенѣ лъ , узнавъ, какимъ 
образомъ хотѣ ли  уби ть Мен
тор а. =  O słupiały , О столбенѣ- 
ды й; лишившійся чувствъ , wi
dział nas wszystkie nieme i o- 
słupiałe,  видѣлъ всѣхъ насъ 
безмолвныхъ и остолбенѣлы хъ.

O sluzły , а , е, Завялый; увялый, 
поблеклый.

O słyszeć siij, recipr. perf. услы
ш ать , узнать о чемъ. — з) 0 -  
слышаться; не дослыша что нн- 
будь изъ сказаннаго другимъ  
ош ибиться, неясно понять. О- 
słyszenie się, ослышка; ошибка 
въ слышанномъ, неправильное 
понятіе чего нпбудь сказаннаго.

O sm , іи, Осмь; восемь; jigura  
ośm boków muląca, ośmiu kąt, 
фигура восемь боковъ имѣю
щая , осмиугольникъ.

O smagać, асы perj. О етегнуш ь ; 
охлыснугаь; охл есн уть ; rózga
mi osmagać, розгами высѣчь, 
охле<снзгт ь , отодрать , отпор оть .

O śmak , а , т. Осмерикъ; ośmak 
polski, монета восемь грошей; 
четы ре копѣйки. =  Ośmaczek, 
czka, т. dim. Ośmak, осм уха, 
осмуш ка, восьмая чаешь мѣры.

O smak , и, т. Вкусъ. =  O smako-  
ЛѴ Ас', act. perf. Приправить, 
сдѣлать вкуснымъ, подсластить.

O smalać, vid. O sm olić.
O smalczyĆ , act. perf. П оложить  

во ч то  коровьяго масла, сала, 
и п р ., приправить саломъ, ма
сломъ.

O sm ано w ас , act. perf. О бмарать; 
замарать вокругъ. — з) (fig.) 
11 о ki komu Łorbaczem osmaro— 
wać, побить кого плетью , о т 
валять бока, оетегнуш ь, охле
с т а т ь , о т п о р о т ь , о id. Osmagać.

О smażyć, Obsmażyć, act. perf. 
O sm azać, i nip. Ожарить ; поджа
рить.

O śmdziesi ą t , G . ośmiudziesiąt, 
Осмьдесягаъ; восемьдесятъ. =  
O śmdziesiątletni, а , e, Осми- 
десятилѣгпній, ośmdziesiątletni 
s ta r ze c ,  осм идесятилѣтній с т а -

OŚM
рпкъ. = O s' m d z i e s i ą t y , а , e, 
Осмьдесятый; восмпдесятый.

O smek, vid. Osmak.
OsmiaĆ, act. per/. Ośm iewać, imp. 

О смѣять, осмѣивать. Ośmianie, 
осмѣяніе, осмѣиваніе.

Osmieci, Ośmieciny, p l .  Соръ вѣ
никомъ подм етенны й, отреби.

Ośmielić, act. perf  O śm ielać, imp. 
О бодрить, ободрять. — Ośmie
lić sii}, О смѣлиться, осмѣли
ваться; ободриться, ободряться, 
ośmieliłem się uczynić następne 
zapytanie, я осмѣлился учинить 
слѣдующій вопросъ, — см ѣть, 
дер зать , отважиться.

Ośmina , у ,  Хлѣбная мѣра соста
вляющая і8  гарнцовъ.

O śmioboczny, а , е, В осм псто- 
ронній, осмисторонній. = O śmio-  
dzienny, а , е, Осмпдневный.

Os'mio,k ą t , а ,  т. Осмиугольникъ; 
фигура имѣющая восемь угловъ. 
= O s'miokątny, а , е, Осмиуголь- 
ный. =  Ośmioletni, а, е, Осмп- 
лѣтній; восемь л ѣ тъ  имѣющій. 
=  Ośmiomiesięczny, а, е, Семи
мѣсячный. =  Ośmionogi, а , іе,

■ Имѣющій восемь ногъ. =  Ośmio-  
raki , а , іе, ОсмеричныЙ; осмер- 
ны й, состоящ ій изъ оемп, или 
означающій восемь. =  Ośmioro, 
orga, п. С ем еро, осмерпца, о -  
смица, осмерикъ. =  Ośmiorogi, 
а ,  іе, Имѣющій восемь роговъ. 
=  Os'mios'c ia n , и, т. Осмиуголь
никъ.

O smka, i ,  f .  Осмерка; к арта имѣ
ющая восемь пятенъ. — з) О - 
смица, осмерица, осмая часть  
чего либо.

O s'mkuoć, adv. Осмократно,- о -  
смерицею; восемь разъ , восемь 
кратъ. =  O śmkrotny, а , е, 
Осмократны й; восемь разъ по
вторенный.

Ośmnaście, G. ośmnastu, семнад
ц ать. =  Osmnasty , а, е, Сем
надцаты й, осмнадесятый.

O smolić, act. perf. O sm alać, imp. 
О см олить, осмаливать ; обмазы
в а т ь , покрывать смолою во
кругъ , osmolić końce słupów, 
осмолить концы столбовъ — з) 
О к оп тп ть , окапчпвать; обма
рать , обмарывать; обгадить, 
обгаживать; опачкать.

OSM
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Osmorgać, a c t. p erf ‘ Содрать, 
сиять, osmorgać liście у оборвать 
листья, общипать, • обдерги
вать , отеребливать.

Osmpai.cowy, а , е, Осмидюймовый, 
восемь дюймовъ длины или ши
рины имѣющій. f

O s m r o d z i c , act. p e r f.  Osmradzac, 
imp. Навонять, наполнить вонь- 
го , смрадомъ, насмрадить.

O śmset, G. Ośmiuset, восемсотъ. 
=  O ś m s e t n y ,  а у е , Осмисотый.

Ósmy, а у е ,  Осмый, восмый; о— 
sina b iła  у восемь пробило, де
вятый часъ. і

О s m y k  , а у т. {w myśliwstwie) 
Ошибъ; опашъ; заячій или волчій 
хвостъ.

O s m y k n ą Ć, a c t.in s t.  Osmykac, imp. 
Оборвать, обрывать, обдернуть, 
обдергивать, отеребливать, об
щипать, общипывать-, содрать, 
снять; liścia morwowe osmykaią 
na  pokarm  iedw abm kom , т у 
товыя листья снимаютъ на пи
щу для шелковичныхъ червей.

O śna, Ośnem, =  Ościenia , oście
niem , vid. Oścień.

Ośnieżyć, act. perf. Покрыть снѣ
гомъ.

OŚNIK, а , m. Скобель; орудіе же
лѣзное съ лезвеемъ, у кото
раго на загнутые въ одну сто
рону концы посажены деревян
ныя рукоятки, употребляемое 
для глаженія и скобленія бру
сковъ, и пр.

O s n o w a , уу f  і і  Основа; нижнія 
нити, вдоль ткани паралельио 
лежащія, между коими продѣ
вается утокъ. — 2) (Jig-) Osno
wa d z ie ła , планъ; расположеніе, 
С в я з ь , содержаніе какого сочи
ненія. — 3 ) Продолженіе, нить; 
прядь, теченіе жизни. Parka  
przecięła  dni iego osnowę, парка 
прервала нить его жизни.

Osmć, act. p erf. Osnować, imp. 
Обвить нитками; osnować kro
snu , сновать, основу набирать. 
— 2) Обвесть, обводишь; окру
жить , окружать; украсить, у- 
крашатъ; опушить, śliczne drze
w a  w esołe rzeki o sn u ły  brzegi, 
прекрасныя деревья веселой рѣ
ки окружили берега, mistrz wró
żenia odpowiedź swoię baykami

o sn o w a ł, ворожей о т в ѣ т ъ  свой 
украсилъ" небылицами. Osno- 
wywać ściany, обш ивать, оби
вать досками стѣны . Osnowa-  
nie budow yу основаніе; фунда
ментъ ; нижняя часть зданія.

O ś n y , а у е ,  Осевый; принадле
жащій у относящійся къ  оси.

O soba, у ,  f .  Особа; лице, znakor- 
mita osoba, знатная особа, — 
ип остасъ , персона, p o  rublu od 
osoby, по рублю съ персоны, 
po ia zd  na dwie osoby, экипажъ 
двумѣстный. — Osobą, w  oso
bie, z  osoby, персонально, лич
но, самолично, собственно* — 
2) Н аруж ность, наружный видъ, 
фигура. Zygm unt, m ąż b y ł  oso
by krasnej’, nauki wielkiey, Си
гизмундъ , былъ мужъ плѣняю
щаго виду, весьма ученой. Oka
z a ł  mu się a n io ł w  osobie dzie
cięcia, явился ему ангелъ въ 
видѣ ребенка.

O sobca , у ,  т. Особникъ, особнякъ; 
одинъ безъ товарищ ей, самъ 
собою, уединенникъ; живущій 
въ уединеніи.

O sobiście, adv. Лично, Ісамрлично, 
gdzie о gardło idzie, strona po
zwana, nie przez umocowanego, 
ale sama osobiście powinna u  
sądu stanowić się, по таким ъ 
уголовнымъ преступленіямъ, за 
кои положена смертная казнь; 
отвѣ тчикъ  не чрезъ повѣрен
наго, но самъ лично явившись 
въ судъ, обязанъ о тв ѣ тс тв о 
вать .

O sobistość , ś c i , f .  ■ Л ичность; (о- 
быкновенно берется вЪ худую  
сторону, и апагшпЪ) язвитель
ность , колкость, язвительная 
рѣчь собственно до кого при
надлежащая. — 2) Личная явка, 
личное присутствіе. — 3 ) На
ружность, наружный видъ. =  
O sobisty, а , е, Личный, само
личный ; частно къ какому ии- 
будь одному человѣку отно
сящійся, свойственный. Interes 
osobisty iest naywiększym nie- 
przyiacielem dobra publicznego ,  
Личная выгода есть главнѣй
шій непріятель общественнаго 
блага. Osobistemi zaletami są 
te rzeczy, które w nas właśnie
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n a yd u ią  s ię , личныя достоин
ства суть  т ѣ ,  кои въ насъ 
собственно н аходятся , k rzy w d a  
o so b is ta , личная обида. — 2) 
(w g ra m m a t.)  w y ra z  osobisty, лич
ное мѣстопмѣніе ; мѣстоимѣніе, 
означающее которое нибудь изъ  
тр ехъ  лицъ, на пр. іа ,  ty , on, 
т у, w y, я , т ы , онъ, мы, вы.

Osóbka , i ,  f .  dirn. Малая особа, 
фигурка, личико.

Osobliwek, w k a ,  7/1. Лѣкарство о -  
собливо къ чему удобное, на
дежное , вѣрное лѣкарство для 
какой болѣзни.

Osobliwos'ć, ś ę i , f .  х) Особенность; 
отдѣленность. —2) Отмѣнность; 
особкость, особливость, о тм ѣ -  
н и т о с т ь , отличность , качество 
дѣлающее кого или ч т о  либо 
отмѣниты мъ. — 3) рѣ дкость; 
необыкновенность, zbiór osobli
w ości, собраніе рѣдкостей, oso
bliwości, въ особенности.— Oso
bliwy, а ,  е ,  Osobliwie, a d p . ,  
Отмѣнный, отм ѣниты й$ — о т 
мѣнно, отм ѣнито. Изящный, 
предпочтительный, преимуще
ственный, — странный, рѣдкій; 
необыкновенный, необычайный, 
чудный, удивительный, особли
вый, osobliw szy cz łow iek , стран
ный, чудный человѣкъ, to  rzecz  
o so b liw sza , эт о  странно, чудно, 
osobliw szy p t a k ,  рѣдкая птица; 
rzecz ta  nie ty le  d ro g a , ile oso
b liw a , вещь сія не столько дра
гоцѣнна , сколько рѣдка.

Osobnie, v id . Osobny.
Osobnik, а ,  m . Особнякъ, чудо

дѣ й, уединенникъ.
O sobnosc, ś c i, f .  .1) Особенность,^ 

отдѣленность; уединеніе, уеди
ненность; покой, отдаленное, 
безлюдное м ѣ с то , p rzep ęd za ć  
życie  n a  osobności, проводить 
в изнь въ уединеніи, pow iedzieć  
со n a  osobności, сказать что  
на единѣ. =  Osobny, а ,  е ,  О - 
sobńie , Osobno , adv. Особый ; 
особенный, особливый; — особо, 
особенно, особливо, порознь; 
zoso b n a , adp. въ особенности, 
osobno, sam otn ie  ż y ć ,  жить о-  
собенпо, особливо, уедцкенно, 
czy  d ziś  razem  и iednego s to la

obiadow ać chcecie , c zy  te z  oso- 
, bno ? х о т и т е  ли сегодня обѣ

дать вмѣстѣ за однимъ с т о 
ломъ, или особенно? порознь? 
osobne m ieysce, особенное, уе
диненное, отдаленное о т ъ  лю
дей мѣсто , dla  dobrego obięcia  
rzeczy  ca łey , zw yk liśm y  u w a ża ć  
k a żd ą  część zosobna , для над
лежащаго понятія цѣлости , раз
сматриваемъ обыкновенно каж
дую часть въ особенности,

Osocznik , O ssocznik, а ,  т . (w  т у -  
śliw stw ie)  Лѣсной сторожъ, за
гонщикъ ; которой загоняетъ  
звѣря въ удобное мѣсто для у -  
ловленія онаго. — 2) {trans.) 
К леветникъ, оговорщикъ, злоб
ный лжецъ, клевотарь; злословь. 
=  Osoczny, Obsoczny, а ,  е , 0 -  
сочныи; za  p s a  osocznego tr z y  
ruble  g ro s zy ,  за ищейку три  
рубли грошей. = :O soczyĆ, a c t. 
p e r f  Осочить; обойти м ѣсто, 
гдѣ лежитъ звѣрь, дабы послѣ 
загнать его въ т е н е т а . — 2) 
О болтать, обговорить, накле
в е т а т ь , na  ża d n eg o  cz ło w ieka  
w ydan ie  albo osaczenie , iaw ne, 
ta ie m n e , p o d e y r za n e , nikogo ka
ra ć  nie będziem , a ż  pokonane
g o  , никого ни по чьему доносу, 
или обговору явному, тайному, 
или подозрительному, наказы
вать не имѣемъ и не будемъ, 
д о т о л ѣ , пока донощикъ и о т 
вѣтчикъ* не будетъ  явно по суду  
уличенъ.

OsoliĆ, a c t. p e r f,  O salać, im p. 0 -  
солишь ; солью приправить, oso
lić rybę , осолить рыбу. — 2) 
[trans.) osolić co d obrze , дорого 
заплатить; окупиться; дороже 
заплатить за ч т о , нежели чего 
ст о и тъ . — 3) Osolić k o g o , обез
славить, обн есть , оклеватать, 
озлословить, замарать чье имя. 
=  Osoliciel , а , т. Солильщикъ,

Osowiałość, śc i, f .  Печальный 
видъ , невеселый, непріятный 
видъ , — печаль, уныніе, изъя
вленіе гнѣва, неудовольствіе, 
osow ia ło ść  z w ie r z ą t , опущеніе 
крыльевъ, печальный видъ. =  
O sowieć, п. p e r f .  О пустить  
крылья; быть печальнымъ, не
веселымъ, повѣсишь голову.
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Osowy , a , e , Осиный, осій ; свой

ственный , принадлежащій осѣ.
Ospa, у ,  f .  Оспа; zaszczepić ospę, 

прпвшпь оспу, ospa krow ia , оспа 
коровья, ospa fa łs z y w a , лопуха; 
наружная сыпучая болѣзнь,' — 
ospa fra n c u zk a ,  венерическая 
болѣзнь.

Ospalca, у , т. Ospalec, Іса, щ. 
Сона; к т о  лю битъ много спать, 
весьма склонный ко сну, лѣни
вецъ, хом якъ , непроворной, не
поворотливый человѣкъ, лѣн
т я й ,  нерадивецъ. =  Ospałość, 
зсі, f  Ospalstwo, а , п. Сонли
в о сть ; — лѣность, нерадивость, 
непрплѣжность, празднолюбіе, 
гнусность. =  Ospały, а ,  е , О - 
srALE, adp. Сонливый, сонный;
— лѣнивый, нерадивый , непрн- 
лѣжный, празднолюбивый, гну
сный. =  Ospanie, іа , п. Сонли
во сть , лѣность, гнусность, не- 
чув ствнщельно с т ь .

Ospiany, а , е , Оспенный; оспѣ 
свойственный, оспою произво
димый, =  Ospie А, p l. OsPICE,
Ospiczki, Корь; болѣзнь. -- 2)
Оспина, оспинка; болячка оспен
ная.

Ospowaty, а , е , Имѣющій оспу.
— 2) N a  tw arzy  ospowaty , ря- 
бы й ; имѣющій щербины, ямины 
оспою причиненныя. = O spo-wa-  
сіес, п. і/пр. р я б ѣ ть , порябѣть. 
== Ospowatość, ś c i , f .  рябосшь, 
рябоватость. =  Ospoavy, а , е, 
Оспенный; ospowa zaraza, оспен
ная зараза, ospowy do łek , ря
бинка; —p l.  рябины , щербины; 
ямины на лицѣ оспою причинен
ныя.

Osprawiedliwic , act. p e r f  Оправ
д ать ; osprawiedliwić się, оправ
даться; представить что въ о- 
правданіе себя; стараться  до -' 
казать  правость свою.

Osprosnić, act. p erf. Осквернить ; 
сдѣлать что гнуснымъ, сквер
нымъ , срамнымъ.

Osrebrzyć, act. perf. Осеребрить; 
серебрить, посеребрить, по
кры ть серебромъ вокругъ.

Osromocić, act. p e r f. Обезчестить, 
посрамить, обезславишь, осквер
нить.

Osrożyc , act. p e r f .  Osrożać, imp.

Ож есточить, раздражить; раз
гнѣвать, разъярить, сдѣлать 
свирѣпымъ. B yka kolor czerwo
ny poburza , a lwa b ia ła  chusta  
osraża, быка красный цвѣтъ 
раздражаетъ, а льва бѣлый пла
токъ приводитъ въ ярость. =  
Osrożyć sif(, раздражаться, разъ
яряться; разгнѣваться, разсер
диться , приходить въ ярость, 
свирѣпѣть; приходить въ сви
рѣпость.

OsrzenieĆ , Osrzomieć, п. p e r f. Ин- 
дивѣть, заиндивѣть, ( Іеріеу) 
пневѣть ; покрыться инеемъ. =  
Os'rzenic, Osrzonic, act. p e r f . 
Покрыть инеемъ.

Osrzodka, i , f .  Osrzodek, dka , m. 
Внутренняя, часть средины чего 
ни будь. — Osrzodek chleba , мя
кишъ хлѣбный.

OssaĆ, act. perf. Osysać, imp. Об
сосать , обсасывать.

Ostać sif(, recipr. p erf. Ostawać 
s ię , imp. О ставаться, со сто ять  
въ силѣ, сущ ествовать, бы ть, 
находиться, обрѣтаться, сохра
няться , оставаться въ цѣло
с т и , бы ть тверду, прочну, — 
у с то я т ь  противу, Ьыдержать, 
крѣпиться, ostoię się іа па т іеу- 
SCU swem bez w as, останусь я 
на своемъ м ѣстѣ и безъ васъ, 
łó d ź  bez zdatnego sternika o- 
stać się nie może, судно безѣ 
хорошаго кормчаго подвержено 
опасности, taka przyiażń  d łu 
go  ostać się nie m oże, т ак а я  
дружба не можетъ долго про
должаться, у с то я т ь , ostoię się 
p rzy  tern, сот m ó w ił, приведен
ное мною докажу, поставлю на 
своемъ, nie o s ta ł się aż w  lesie, 
въ лѣсу лишь остановился, у -  
бѣжалъ въ лѣсъ не оглядыва
ясь.

Ostanowic, act. perf. Ostanawiać, 
imp. О бставить, обставлять, 
обставливать ; - в о к р у г ъ  кого 
или чего ставиш ь, ставя окру
жать.

OstąpiĆ, pid. Obstąpić.
Ostarzeć, n. Ostarzyć sie , recipr. 

perf. Ostarzać s ię , imp. О ста
р ѣ т ь ; при тти  въ старость, или 
въ ветхость ; сосшарѣшься, со-
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старѣваться; достигать глу
бокой старости .

Ostateczność, ści, f  К райность; 
излиш ество, чрезмѣрность, ве
ликая нужда, бѣда, опасность, 
непреодолимая невозможность, 
необходимость, z iedney osta
teczności w padać w  d ru g ą , пе
реходить изъ одной крайности 
въ другую, г— Oblężeni do osta
teczności doprow adzeni, осаж
денные доведены до крайности. 
s= Ostateczny, а, е. Ostatecznie, 
adv. К райній, конечный, по
слѣдній , остальиы й, остаточ
ный ; sąd  ostateczny , страшный 
судъ. =  O statecznie , adv. По
слѣдній разъ , рѣш ительно, p ro
szę m i ostatecznie i  wyraźnie  
odpowiedzieć, прошу мнѣ рѣ
шительный и ясный д ать  о т 
вѣ тъ .

O statek, th a , т. О с та т о к ъ ; о - 
сшаль, послѣдки; оставшаяся 
о т ъ  большаго количества чего 
нибудь часть , poświęcić na mi
łosierne uczynki dni swoich o- 
sta tek , посвятишь о статк и  дней 
своихъ на богоугодныя дѣла. =  
O statek św inie w y ry ły , осталь
ное свиньи вырыли, — do osta
tka  , до послѣдняго, na ostatek , 
на послѣдовъ, вирошчемъ, на 
конецъ, naostatek pow iedział 
m i, ż e . . . - ,  наконецъ онъ мнѣ 
сказалъ, ч т о . . . .

O statni, іа, іе. Ostatnie, adv. По
слѣдній , конечный, остальный, 
o sta tn i raz ci mówię, ustąp z  o— 
czu moich, въ посдѣдній разъ 
говорю гаебѣ, поди съ глазъ 
моихъ. r= Ostatnie pom azanie , 
соборованіе масломъ, маслова— 
ніе. =  O statnia w o la , духовная; 
— ostatniey mody, послѣдней 
моды. =  O statn i g ro sz , послѣд
няя копейка, — oh mię do osta
tn iey  z ło śc i przyprow adzi, онъ 
меня доведетъ до крайности, 
będę cię m ia ł za  osta tn iego, le
że li się ze m ną nie w ybiiesz , по
ч и та ть  теб я  буду послѣднимъ 
негодяемъ, ежели т ы  не раз
дѣлаешься со мною. — Ostatnie 
śrzodki, sposoby, rady, послѣд
нія , отчаянныя средства, спо
собы; безнадежныя предпріятія.

=  O sta tn ie , adv. Въ послѣдній 
р азъ , рѣш ительно, окончатель
но , совершенно.

*Ostawi6, vid. Zostawić.
Ostentacya, у  i , f .  Ч в а н с т в о ^  

хвалъ б а , хвастовство , тщесла
віе, величавость, пышность, ве
ликолѣпіе.

O stijp, и ,  т. і) Обступленіе; о - 
круженіе многолю дствомъ,— а) 
(w m yślistw ie), осока, осокъ; 
м ѣ с то , гдѣ осоченъ звѣрь, и ко
торое обнесено т е н е т а м и ,— 3 ) 
{fig .) отдѣленное, уединенное 
м ѣ с т о , безлюдная пустыня. — 
Ж  ostępie, посреди чего ни
будь, окруженъ чѣмъ нибудь.

O stijpować, vid. Obstąpić.
O stka,,*’, / .  Пшеница остистая .
Ostokrzew , и , m. {w botan.) Дре

весной пшичеи клей, (Aquifo- 
lium).

Ostowaty, а , e. О сти сты й; ко
лючій. =  Ostowy, a , e. репей
ный , чертополоховый, тер н о - 
вый. r

OstraciiaĆ siij, vid. Ostraszyc się.
*Ostradac, act. perf. Лиш иться, 

п о тер ять . f
Ostraszyc, act. perf. Ostracbać, imp. 

Приучить къ  стрѣльбѣ, о т 
учить пужливости.— O straszyc 
s ią , recipr. Осмѣлиться, обо
дриться, собраться сь духомъ. 
=  J ó ze f ostraszyw szy się w szed ł 
do P iła ta , i  p rosił o ciało Je
zusowe, Іосифъ осмѣлился вой
т и  къ Пилату, и просилъ т ѣ 
ла Іисусова.

Ostrawy, а ,  е. ОстроватыЙ, о- 
стренькій; нѣсколько острый.

Ostrefować, act. perf. Полосами 
обвести вокругъ, оторочить.

Ostrek , vid. Ostrzek. =  Ostrew, 
1/id. Ostrzew.

Ostrogi, Ostreżnice p l . ,  Ostrf,- 
źyna-, v, f .  [w botan.) Ежевика, 
(Rubus).

Ostro, adv. О стро , востро, vid. 
Ostry.

Ostro, а , n. Полуденный, юж
ный вѣтръ  на средиземномъ 
морѣ.

*OstroczyĆ, act. p erf. О мерзить ; 
привести въ омерзѣніе, сдѣ
л ать  гнуснымъ, ненавидимымъ, 
ostroczyć się czem ,. им ѣ ть к ь
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чему отвращеніе, омерзѣніе, гну
шаться.

Ostróg, и ,  то. Острогъ; укрѣпле
ніе, состоящее изъ заострен
ныхъ сверху бревенъ, мѣсто 
обведенное палисадникомъ, о- 
сшроколомъ.

Ostroga, i, f .  Ostrożka ,  г, f .  di/п. 
Шпора, бодень; przypiąć ostro
g i , надѣть шпоры, spiąć ostro
g a m i , пришпорить; — ostroga 
и kurzey n o g i , бодень, боль
шой палецъ у пѣтуха, — ko
n iow i bystremu m unsztuka, nie 
ostrog  trzeb a , горячей лошади 
больше нужды въ уздѣ нежели 
въ шпорахъ. = O strogarz, а ,  то. 
Шпорникъ. =  OsTROG OWY, О, С. 
Шпорамъ принадлежащій.

O strokąt, а ,  то. Острый уголъ. 
г= Ostrokąthy, а ,  е. Остроу
гольный. =  OsTROKOnCZATY, а, 
е. Остроконечный.

Ostrokrąg, ęgu , тп. (w  matem.) 
Конусъ; островерхое тѣ ло, у  
коего основаніе есть кругъ. =  
O strokrągowy, Ostrokr^gowy, 
Osrrokr^zny, а ,  е. Конусный, 
коническій; имѣющій видъ ко
нуса, przecięcia ostrokręgowe, 
коническія сѣченія.

Ostrokrzew, и, то. (w botan.) Мед
вежьи кохти , (Acanlhus). — 2) 
O strokrzew , древесной пшичеЙ 
Клей, (Иех Aąuifolium).

Ostrokwasny, а , e. Острокислый; 
Ѣдкую, проницательную кисло
т у  имѣющій. — Ostromleczny 
korzeń, {w botan.) Морскія ко
локольчики, (Convolvulus So l-  
danella). = O stronosy, a ,  e. 0 -  
строносый; острый носъ имѣ
ющій. =  Ostrooki, a, ie. Ocmpo- 
окій , остроглазый; о с т р о е ,  
проницательное зрѣніе имѣющій.

Ostropest , и , то. (w  botan.) 0 -  
стро-иестръ, или остро пестро, 
(Carduus Marianus), трава од
нолѣтняя.

*Ostropław, и , тп. устрица, vid. 
Ostryga.

Ostropysk, я, то. (w zoolog.) Зем- 
леройка; земляная мышь вели
чиною съ домовую. — 2) Мечъ 
рыба; у  коей верхняя челщсть 
оканчивается мечу подобнымъ 
хвостомъ.

OST
Ostrość, ś c i ,  f .  О стр о сть ; то н 

кость лезвея или конца какого,
— 2) [trans.), о с тр о т а , пря
н о сть , ѣдкость. Ostrość о- 
c zu , u m y słu , ж ивость, пыл
кость , о с т р о т а ,  бы стрость, 
б ы стр о та , ostrość charakteru, 
суровость, строгость.

O strosłup, а, то. [w geom etr.) Пи
рамида; тѣло ограниченное мно
гоугольникомъ , которой слу
ж итъ  ей основаніемъ и столь
кими треугольными поверхно
стям и , сколько находится бо
ковъ въ основаніи.

O sTRO TR ^C ZY NA , у ,  f .  ЕгДПвШСКОЙ  
терновникъ.

O strów , и ,  то. Островъ.
O strow^g ieł , v id . Ostrokąt.
O strowibz, а, то. [w żoo l.)  О стрo- 

впдъ; рысь; — [phis. et morał.) 
быстроглазый, остроокій , o -  
строглазы й; остры е, проница
тельные глаза имѣющій. =  *0 -  
strowidny, а , е. Остроокій, о -  
строглазый. =  O strowidzowy, 
O strowidzy, я ,  е. ры сій . —  G- 
strowidzawe oczy, рысье зрѣніе; 
острое зрѣніе.

O strownik, я ,  то. Точильщикъ.
O s T R o i\ ,y , f .  О сторож ность.— 2) 

О с тр о гъ ; мѣсто обнесенное па
лисадникомъ, или остроколомъ.

O strożeiI , іа , то. [w botan.) По
левая серпуха, (Circium).

O strożenie, v id . Ostrog , ostroźa 2).
O strozka , i ,  f .  dim . Малая шпо

ра; VId. Ostroga, — 2) [w botan.) 
кавалерской шпоръ, , (Consolida 
regal is).

O strożnie, adv. Осторожно, съ o- 
сторожностію, съ осмотритель
ностію , обдумавши, postępo
wać ostrożnie, п оступ ать осто
рожно. =  Ostroźnieć , п. irnperf. 
дѣлаться осторожнымъ. =  О - 
strożność, ści, f .  Осторожность, 
предосторожность, о с м о т р и 
т е л ь н о с т ь ,  опасливость. — 
Ostrożność w  każdem  zdarze
n iu  p o ży tec zn a , осторожность 
во всякомъ случаѣ полезна, тіеу  
ostrożność, будь остороженъ, 
берегись. = O strożny, я, е. О сто
рожный, остороженъ; осмотри
тельный , опасливый. =  O stro
żne użycie czego, осторожное у
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потребленіе чего, ufać ostrożnie 
i  ostrożnym bydź u ja ią c , довѣ
рять осторожно неосторожнымъ 
быть довѣряя.

*OstrożyĆ, act. perf. Ostrożować, 
imp. Острогомъ обнести, укрѣ
пить палисадникомъ или остро- 
коломъ; — острожншься.

Ostruźyc, ObstruźyĆ, act. perf. O- 
strugać, imjp. Обстрогать, об- 
стружыть, обстрогивать; о- 
строгивать *, строгать, ско
блить что вокругъ. =  Ostru- 
g any , обстроганный, обстру- 
женный.

О strużyny, рі. Остружпны; щеп
ки отъ чего нибудь посред
ствомъ строганія отдѣленныя.

Ostrwie , pl. vid. Ostrzew.
Ostry, а , е. Ostro, adv. Острый,

(vu lg .), вострый; остръ, ostry  
nóż  острый ножъ; — а) (w ma
tem .), k ą t ostry , острый уголъ.
— 3) Ostre ła d u n k i , боевые
патроны. — 4 ) Острый, скоро 
понимающій, проницающій, о-  
stry  ro zu m , острый умъ; — В) 
острый, кислый, пряный, ѣд
кій , проницающій, разъѣдающій 
кожу. — G) (о chorobach), 0-7
стрый, сильный, жестокій, тяж
кій. — 7) Острый, пронзитель
ный, ostry g ło s ,  острый звукъ,

_голосъ. — 8) Суровый , строгій.
— 9) Ostrem p ra w e m , уголов
нымъ порядкомъ, — іо) (w bo- 
ta n .), ostre ziele, острая трава, 
(Asperugo).

Ostrych, о id. Ostrzyca.
Ostryga, Ostrzygą, i , f .  устрица; 

животное черепокожное. =  O - 
strygo[Ad , vid. Ostrzygoiad.

O stryź , vid. Osti'zyź.
Ostrze, a , n. 'O strz, a , m. 0 - 

стрее, остріе; острое лезвее у  
какого либо рѣзательнаго, или 
рубящаго орудія. =  Ostrzec, п. 
imp• Zostrzeć, perf. Острѣть; 

-острымъ дѣлаться.
Ostrzedz, act. perf. Ostrzegać, imp. 

Остеречь, остерегать; предо
стерегать , увѣщевать, пода
вать доброй совѣтъ, ostrze
g a m  cię іако p rzy ia c ie l, я пред
остерегаю васъ, какъ другъ.=  
'O strzedz snę, Остеречься, о- 
сшерегаться; блюсти себя, бе

речься, брать осторожность. =
Ostrzegacz, а ,  т. Остерега- 
тель.

Ostrzeia, vid. Ostryga.
Ostrzeic, Ostrek, ni. О стрее, o- 

empie, vid. Ostrze.
Ostrzelać, act. perf. Стрѣлять, 

изъ ружья около чего, — ка
саться поверхности какой ру
жейными выстрѣлами, — очи
щать поверхность выстрѣла
ми , — 2) Ostrzelać ko n ia , при
учить лошадь къ стрѣльбѣ, ż o ł
nierz ostrzelany, опытный во-

- инъ, храбрый солдатъ, быва
лый въ сраженіяхъ.

Ostrzenie, іа , п. Остреніе; во- 
стреніе, vid. Ostrzyć.

Ostrzew, strzw ia. =  O st r e w , 
strw ia , ni. Стремянка; родъ лѣ- 
сныцы. — і )  рогатка.

OsTRzęzNTCA , vid. Ostręiyny.
Ostrzyc, act. p erf. Zaostrzyć, na

ostrzyć, poostrzyć, perf. Острить, 
[vulg.) , вострить; навастри
вать, т о ч и т ь ,  натачивать; 
мусатить; — ostrzyć n ó ż , во
стрить ножъ ѵ zaostrzyć koniec 
n oża , отточить кончикъ у но
жа. =  Kamień do ostrzenia, 
брусъ, точило, камень на ко
торомъ т оч атъ , — ( fig.), praw 
dziwa i gruntow na krytyka za
ostrza dow cip, истинная и o- 
сновательная критика остритъ  
разумъ, — zęby па со ostrzyć, 
желать чего, слюнки глотать  
ожидая чего, ostrzyć a p ety t, 
придать апеттпу, охоты къ 
ѣдѣ. — 2) Поощрять, побуж
дать, ободрять. — 3 ) Ostrzyć  
serce, раздражать сердце, гнѣвъ, 
и npo4.=OsTRZYĆ siE, Остришь
ся, дѣлаться острымъ, częstą, 
nauką zaostrza .się pam ięć, ча
стымъ ученіемъ наизусть о- 
стришся память.

Ostrzyca, у , f .  (w botan.) Липкая 
трава ; (Aparine). — 2) Камышъ ; 
(Arundo Calama grostis). 

Ostrzyciel, а , m. Точильщикъ. 
Ostrzydz, act. inst. Ostrzygaę, imp. 

Остричь, остригать; стричь, 
обрѣзывать что вокругъ, о- 
strzydz w łosy, остричь волосы. 

'O strzygą, vid. Ostryga. 
Ostrzygoiad, a, in. {w zoolog .) Kpn-
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вокъ, пли морская сорока, тш т- 
ца питающаяся всякими ра
кушками.

Ostrzyż, а, т . Ostryż, (w botan.) 
■ Ситникъ пахучей, (Cypenis).— 

2) О.strzyż In d y y sk i,  sza fra n ica , 
корень желтаго инбирю, ко
рень желтухи, (Curcum.«). — 5 ) 
[w zoolog.), сѣрый соколъ, хищ
ная птица.

Ostrzyżek , żk a , т. Обрѣзокъ; ло
скутокъ пДп частица отрѣзан
ная отъ чего. =  Ostrzyżenie, іа , 
п. Остриженіе. = O strzyzony, а, 
е. Остриженный; обрѣзанный. 
Ostrzyżyny, р і.  Стриженіе. 

OsTiruA, у ,  f .  Охладѣніе. =  Ostu
dzić, Odstudzic, a c t. p e r f .  O- 
sludzać, iinp. О студитъ, осту
жать ; нѣсколько прохолажи
вать что горячее, — [ f i g f  о - 
стужать; уменьшать горячность, 
довѣренность обоюдную между 
друзьями, ostudzić  rozpa lone że
la zo , остудить раскаленное же
лѣзо , p rzy p a d e k  te n  o s tu d z ił  ich  
p r z y ia ż ń , сей случай остудилъ 
ихъ дружбу. =  Ostudzony, а , е. 
Остуженный.

Ostygnąć, п . m s t.  Ostygać, i  nip. 
Остынуть, и остыть;- осты
вать; лишиться теплоты , ма
ло по малу терять т еп л оту ,— 
2) [fig-), остывать; уменьшать
ся, убавляться, w szys tko  u s tn 
ie ,  i m iło ść  m oia  o s ty g ła ',  все 
имѣетъ свой конецъ, и любовь 
моя простыла. =  Ostygłosć, ści, 
f .  Остываніе. =  Ostygły, а , е. 
Простылый; прохолодившійся, 
сдѣлавшійся холоднымъ. =  О- 
s ty g łe  p o tra w y ,  простылое ку
шанье.

Osuć, act. p e r f .  Осыпать, обсы
пать.

Osuch, u , т. Osuszeic, s z k a , m. 
dim. 1) Твердый, сухой пирогъ, 
— 2) ( tra n s .) , osuch s ta ry , су
хой, худой, тщедушный ста
рикъ.

O sucizna, у ,  f .  [w m edyc.) Сыпь 
на тѣлѣ.

Osumować, act. p e r f .  Сложишь; 
подвесть итоги.

Osunąć, a c t. m s t.  Osuwać, im p. 
Osunąć się, recipr. Осыпаться; 
поскользнуться; осѣсть, осѣ- 

Т  о іп 1.

O ŚW  бод

дать, опуститься, опускаться,
понижаться, сдвинуть, сдви
нуться, ziem ia  się o s u n ę ł a  
w  s tu d n i,  осыпалась земля въ 
колодезѣ, brzeg  się o su n ą ł, 
берегъ осыпался, n o g a  m u się 
o su n ę ła , онъ поскользнулся, o- 
ступился. — O suną w szy  się J a -  
k ó b , r z e k ł ........, Яковъ разсер
дившись, сказалъ___

Osurowiałosc, śc i, f i  Сырость;—• 
непросвѣщеиіе, грубость, невѣ
жество. =  Osurowieć, п. p e r f .  
Сырѣть, отсы рѣть, сдѣлаться 
сырымъ, — суровымъ, непро
свѣщеннымъ, грубымъ, дикимъ.

Osuszeic, vid . Osuch 1.
Osuszyć, act. p e r f .  Osuszać, im p. 

Осушить, осушивашь , и обсу
шивать; O suszać b ło ta ,  ocy- 
шивашь болота, — [fig-), и зто-  
щ пть, изшощать; изсушить, 
высушить, изсякнуть, изну
рить , изчерпать; o su szy ć  kom u  
z ło tą  p o w o d ż ,  повышать изъ 
кого, потянуть 'съ кого со
ну. O suszać żr zó d ło  n ierządów , 
прекратить источникъ безпо
рядковъ , злоупотребленій.

Osutka, i, f .  Сыпь на тѣлѣ, пят
им. =  Osuchowy, а, е. Кожный, 
накожный, osu tkow e choroby, 
накожная' болѣзнь, какъ т о :  
короста, оспа, корь.

Osuty, а, е. Осыпанный, vid. Osuć.
Osuwać, vid. Osunąć.
Osw d̂zic, a c t. p e r j . Oswędzać, im p. 

Опалить, опалять; 'ожечь, o- 
жигать; обжигать.

Oświadczyć ,-a c t. p e r f .  Oświadczać, 
im p. Изъявить, изъявлять ; за
свидѣтельствовать ; объявить, 
объявлять; m e śm ie m i ośw iad
czyć m iło śc i sw oiey, не осмѣли
вается объявцть мнѣ любви 
своей. — O św iadczony, изъя
вленный, объявленный, засви
дѣтельствованный. =  Oświad
czenie , іа , п . Изъявленіе, увѣ
реніе, • обѣщаніе, засвидѣтель
ствованіе,— 2) [w p ra w ie), про
т ес т ъ ; повѣстка, объявленіе 
въ судебныхъ актахъ записан
ное. =  Jestem  p r z y s ła n y  ośw iad
czyć P a n u  p o w in n ą  a tten cyą , я 
присланъ засвидѣтельствовать 
вамъ должное почтеніе, p iękn ie
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nas p r z y ią l , tysiąc grzeczności 
o św ia d czy ł, Принялъ насъ о т 
мѣнно хорошо, и тысячу наска
залъ учтивостей, na oświad
czeniach im nie schodzi i они ще
дры обѣщаніями. =  O ś w i a d c z y — 
c i e l , a , ni. Изъявитель, объя
витель»

O ś w i a t a , у , f .  С*вѣтъ, свѣтлость, 
освѣщеніе; — отсвѣтъ; о.) 
(fig.)-, просвѣщеніе; наставленіе, 
очищеніе разума отъ ложныхъ, 
предосудительныхъ понятій, за
ключеній.

O ś w i e c e n i e ,  іа , п. Освѣщеніе; 
распространеніе на кого или со
общеніе кому свѣта, — возже- 
ніе многихъ свѣтильниковъ въ 
одномъ или разныхъ мѣстахъ.
;— Oświecenie m iasta , ogrodu, 
освѣщеніе города, сада, 2) 
( fg .) ,  просвѣщеніе, człowiek bez 
oświecenia, человѣкъ непросвѣ
щенный ; невѣжда, простякъ, не
ученый, безграматный.

O s'w ie c ic  , act'. p e r f .. Oświecać,  imp. 
Освѣтить , освѣщать; о’сіяшь, 
осіявать; озарить, озарять; рас
простирать , испускать блескъ, 
свѣтъ свой на ч т о , или мно
гими огнями у м н о ж а т ь  гдѣ 
свѣтъ, słońce oświeca ziemię, 
солнце освѣщаетъ землю, о- 
świecić m iasto, ogród, освѣ
т и т ь  городъ, садъ, — а) (fig .), 
просвѣтить, просвѣщать; на
ставлять, подавать истинныя 
понятія о чемъ, nauki oświe- 
caią rozum , науки просвѣща
ю тъ разумъ. — 3) Oświecić ślepe
go  , возвратить зрѣніе слѣпому,
— oświecić się, просвѣтиться; 
осіяваться, быть просвѣщае— 
му, научиться. =  Os'wiecony, а, 
е. Освѣщенный; осіянный свѣ
том ъ, о з а р е н н ы й ,  oświecona 
św ią tyn ia , освѣщенный храмъ;
— 2) ( f g ’) , просвѣщенный; на
ученный, или получившій Ц- 
егішнное о чемъ понятіе, оза
ренный , oświecony nauką ro
zu m , просвѣщенный разумъ у -  
ченіемъ, św ia tłem  praw dy о— 
świecony rozum , умъ озарен
ный свѣтомъ, истинны. Oświe
cony w iek, просвѣш,енный вѣкъ;
— Jaśnie oświecony, свѣтлѣй

шій; — Его сіятельство, (m u-
т Ло, придаем ое К п ялям Ъ ). ̂  

O św iecić , act. p e r f . U św ięcać, im p. 
(^святить, освящать. —  Oświiy- 
c i c i e l  , а ,  m . Осватителъ. 

O ś w i e c i c i e l  , а , m. П росвѣтитель. 
=  O s w i e c i c i f .l k a  , i ,  f .  ІІросвѣ- . 
тительница; к то  просвѣтилъ 
кого ; подалъ кому способъ вы д- 
шп изъ заблужденія, очистить  
разумъ о тъ  пусты хъ и лож
ныхъ понятій , мнѣній и заклю
ченій.

O ś w i e c o n o ś c , (Jaśnie), śc i, f .  Свѣ
т л о ст ь  , сіятельство ,„ (т ит ло  • 
и  дост оинст во Княж еское). =  
O ś w i e c o n y , vid . Oświecić. 

O Ś w i e t n o ś c , O ś w i t n o ŚĆ,  śc i, f .  
С вѣтъ, блескъ, сіяніе. = Q ś w i e -  
t n y , а ,  e. - Блестящ ій, сіяющій, 
свѣтящійся.

O świeżeĆ, OdŚwieźec, n. p e r f. 0 -  
свѣжитися; получить прежнюю 
свѣжость; помолодѣть, помоло- 
жавѣть. = - 0 ś w i k ż y c , Odświeżyć, 
a ct. p e r f .  O świeżać, odświeżać, 
im p. Освѣжить, освѣжать; дѣ
лать свѣжимъ; -— помолодишь, 
сдѣлать молодымъ ; — обновить, 
обновлять.

Ośw it , и ,  т . р азсв ѣ тъ ; начало 
дня, въ которое разсвѣтаетъ; 
разсвѣтаніе. =  Oświtńąc, in tr . 
in s t.  р азсв ѣ тать . =  OświtnOŚu, 
v id . OŚwietnośc.

O s w o b o d z i ć , act. p e r f.  Oswobndzac, 
im p. О свободить, освобождать; 
избавлять, доставлять свобо
ду, сп асти , спасать, osw obo
dzić kogo zp o d  iarzm a n iew oli, 
освободить кого о т ъ  ига, о тъ  
рабства, отъ  неволи. =  O sw o-  
b o d z i c i e l , а , т . Освободитель; 
избавитель. — O s w o b o d z i o i e l k a , 
г, f .  Освободительница.

O sw oić , a ct. p e r j .  Oswaiac, im p. 
П риучить, приучать; приуны
вать; п о в а ж и в а т ь ,  приобу- 
ч а т ь ; oswoić zw ie rzę ta , приу
чить , кроткимъ, ручнымъ сдѣ
лать , tru d n o  iest lw a oswoić, 
трудно льва кроткимъ сдѣ
лать. =  Oswoić się z czem , albo  
do c ze g o , пріобы кнуть; привы
кнуть къ чему или къ кому. =  
O sw oiony z  czem , приобыклый, 
пріобыклый, привыкшій. —  О -
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swoiciel, Oswaiacz, a, m. Т отъ, 
который приучаешь къ челу, 
дѣлаетъ ручнымъ.

Osychac , v id . Osclmąć.
O syp, v id . Osep.
Osypać, Obsypać, act. p e r f .  Ob- 

sypować, i  nip. Осыпать, обсы
пать; в о к р у г ъ  сыпать, p o la  
kw ieciem  osyp a n e , поля цвѣта- 
зш осйпанныя, p o  k ą ta c h  sto ią  
w szędzie s to ły  obsypane z lo te m , 
по угламъ стоятъ вездѣ столы 
обремененные золотомъ, b o g a -  
c tw y  i g odnośc iam i g o  o b sy p a ł, 
богатствомъ п почестями осы
палъ его. — 2) (w medyc.), go 
rączkę c ie rp ia ła  i o sypanie g a r 
d ła ,  страдала горячкою и-сы
пью въ горлѣ. =  O sy p a ły  m u się 
w a r g i,  у него осыпало губы. — 
3 ) O sypać w a łe m ,  окружитъ, 
обвеешь валомъ, — ziem ia  się 
o syp u ie , земля осыпается; brzeg  
rzek i o sy p a ł się , берегъ рѣки 
осыпался, — ( fo r ty f ik .) , g a n e k  
w  podkopach  stęp lu ią  i ceinbru-  
i ą , żeby się ziem ia  nie o sy p ę -  
w a ła ,  галлерею въ подкопѣ y -  
крѣпляютъ брусьями и доска- 

• ми, дабы земля не осыпалась. 
— 4) O sypować b y d łu ,  при
мѣшивать, зтуки, отрубей въ 
кормъ скоту, давать скоту мѣ
сиво.

Osypka , г, f .  Мѣсиво ; Замѣшен
ный кормъ для скотины или 
птицъ, n a  osypkę używ a ią  się 
otręby, на зіѣсиво употребляй 
ютса отруби. — и) подать, дань 
собираемая съ крестіанъ въ зер
нѣ, vid. С)sep.

Osysać , с id. Ossać. =  Osysek , wid. 
Osesek.

Oszacować, a ct. p er f. Оцѣнить; 
положить, назначитъ чему цѣ
ну.—O.fzaeewać d o m , w ieś , m a -  
ią /e k ,  оцѣнить домъ, деревню, 
имѣніе. =  Oszacowany, а , е. 0 -  
цѣненный ; (oppos .), nieoszaco-
w any , неоцѣненный; предорогій, 
безцѣнный, неоцѣнимый; c z ło 
w iek  do ko m p a n ii nieoszacow a -  
тіу, человѣкъ въ обществѣ не
оцѣненный,— oszacow ać со czem, 
искупить чѣмъ либо, запла
тишь , — oszacow ać k o g o , окле
ветать , оговорить. := Oszaco-

wnik, а ,  т • Цѣнитель; кри
тикъ, судитель, хулитель, пе
ресудчикъ.

O s z a d z i e Ć, vid. Oszedzieć.
O s z a f r a n i ć , act. p erf. Положить 

во что шафрану, здобить, жел
тить , красить шафраномъ.

O s z a l e ć , п. perf. Ошалѣть, оду
рѣть, ряхнуться, взбѣситься, 
сойти съ ума, въ умѣ помѣ
шаться, обезумѣть. =  O s z a l i Ć, 
act. perf. Взбѣсить, съ ума све
сти.

Osza m o t a ć  , act. p erf. Шатая по
валить , опрокинуть.

O s z a .4c o w a Ć,  act. p e r f. Обшанцо- 
в ать; сдѣлать вокругъ чего 
шанцы.

O s z a r g a Ć, act. p e r f. Огрязнить.
O s z a r p a c , O b s z a r p a ć , act. p erf. O- 

царапать, ободрать, ощипать, 
оборвать. =  O s z a r p a n i e c , пса, 
т. Л о с к у т н и к ъ ;  одѣтый въ 
ветхую, изодранную, заплачен
ную одежду."

O s z a r z e ć , п. p erf. Сдѣлаться сѣ
рымъ, сѣраго: цвѣта.

O szcza. d e k , O s z c z .^t e k , t k a, rn. 
Остатокъ; остальное, избы
токъ. =  Oszczątki rozbitego o-  
k rę tu , остатки, обломки, ча
сти разбитаго корабля. — Р от - 
peiusz zb ił na  g ło w ę  ło trów  
na m orzu; oszczątki iednak ich 
ze b ra ł , i osadził niemi krainę ie- 
dnę daleką od m orza, Помпей 
р а з б и л ъ  совершенно морскихъ 
разбойниковъ, остальныхъ од
накоже собралъ, и населилъ 
иліи отдаленную отъ моря зем
лю.

OsZCZtjpNOsĆ, ś c i , f .  Э к о н о м і я ,  
бережливость, нерасточитель
ность, хозяйственное, осто
рожное, умѣренное употребле
ніе чего либо. =  Oszczędność 
w  w ydatkach, бережливость въ 
издержкахъ. =  O s z c z ę d n y , а , е. 
Бережливый, бережливъ; осто
рожный, умѣренный въ употре
бленіи чего либо. =  O s z c z ę d n i e , 
adu. Бережливо, умѣренно, съ 
бережливостію.

O s z c z ę d z i ć , act. p e r f  Oszczędzać, 
imp. Беречь; щадить , хранить, 
сберегать ; oszczędzay grosz na 
inny cza s , береги денежку на
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черный дель; nie ża ło w a ć , nie o- 
szczędzać pracy,не жалѣть, не ща
дишь никакихъ трудовъ; m ó g ł
byś sobie oszczędzić tey  pracy, 
вы моглибы избавить себя отъ  
сего труда, oszczędzay za  m ło 
d u , przyda  ci się na starość, 
молодецъ да буди скупецъ; бе
реги въ молодыхъ лѣтахъ, въ 
старости пригодится; лишняя 
копейка не мѣшаетъ, а восьли- 
бо въ старости годится. =  О- 
szczędząc -swoie zdrow ie, беречь 
свое здоровье, śmierć nikogo nie 
oszczędza , смерть не щадитъ 
никого. — Oszczędzać kogo, o- 
храпять, оберегать, почитать, 
чтишь. =  Oszczędziciel, а , т. 
Oszczędzicielka, i ,  f .  Охрани
тель; охранительница; сбере
гатель, экономъ.

Oszczek, и , 772. Лай, лаяніе, бре- 
ханіе. =  OszczękaĆ,, act. perf. 
Oszczehiyrnć^freę. Облаять; z łe 
go  p sa  na tura  ie s t , każdego o- 
szczekać, облаять каждаго, есть 
свойство сердитой собаки. — 
2', (trans.), оклеветать, огово
рить j обнести, озлословить. =  
Oszczekiwacz, а , т. Клевет
никъ, злословь, поноситель, по
рицатель.

Oszczenić się, reęipr. perj. Още
ниться, suka o$zczeniła się, су
ка ощенилась.

Oszczep, u , m. Oszczepek , p k a , m . 
dim. Д ротъ, дротикъ; копіе, 
копье, копьецо; — 2) oszczepek, 
овечій сыръ. =  Oszczepisko, а, 
22. Оатовище; древко копейное. 
О szczepi sty, а , е. Вооруженный 
дротикомъ. =  Oszczefnik, а , т. 
Копейнпкъ, копейщикъ, копіе- 
носецъ; вооруженный копьемъ. 
— Oszczepowy, а, е. Копейный; 
копью принадлежащій.

Oszczerca, у ,  т. Насмѣшникъ; 
поносителъ , ругатель, порица
тель. =  Oszczerczy, Oszczerny, 
а, е. Насмѣшиичегкій. = O szczer-  
stwo , а ,  72. Насмѣшничество, 
поруганіе, презрѣніе. =  Oszcze-  
rzac zęby, Скалить зубы. =  О- 
szczerzac się , Насмѣхаться; из
дѣваться, смѣяся охуждать что 
въ комъ, порицать.

Oszczyfnąc, Oszczyk.mąć, a d .  inst.

Osżczypać, perfi Ощпппуть, 0 -  
щипать, общипать, общипы
вать.

*Oszedziec, Oszadzieć, и. p erf. 3 a- 
Ендивѣшь; иневѣть; покрыться 
пнеемъ, — (trans.), посѣдѣть, 
сдѣлаться сѣдымъ, покрыться  
сѣдиною. .

Oszemłać, act. perf. Оглодать; 
кругом?, объѣдать, зубами об
грызать. =  Oszemłcmy, огло
данный ; вокругъ объѣденный, 
обгрызенный, — 2) (trans.), о -  
szem łany, ободранный, неглад
кій, шероховатый, общипанный, 
отеребленный, оцарапанный.

Oszewka, i , f .  Обшивка; т о ,  чѣмъ 
обшито что нибудь. ♦

Oszkalować, act. p erf. Поругать, 
изъявить поношеніе, посрамишь, 
очернить; злословить, опоро
чить , обнести.

Oszkaradzic, act. perf. Oszkara- 
dzać, imp. Обезобразить, обез
ображивать; осрамить, осрам- 
лять ; изказить, изкажашь, ис
портить. '

Oszkard, vid. Oskard. =  Oszklić, 
vid. Oskl’16.

OszlachciĆ, Os'lachcic, act. perf. 
Oszlachcać, imperf. 1) Пожало
вать кого дворяниномъ, награ
дить д в о р я н с к и м ъ  достоин-і 
ствомъ, — i)  (trans.), приво
дить въ знать, въ честь, сла
ву, знаменитымъ сдѣлать, у -  
красить, удостоить.,

Oszlada, vid. Osiada.
OsZLOCII, 22 , 772. (w botan.) ПоррвЙ J

(Allium porrum).
Osznurować, vid. Obsznnrować.
Oszow, 22, 772. (w hucie szkłanney) 

Обжигательная печь; печь для 
переварки стекла, въ коемъ о- 
но переходитъ медленно п по
степенно, отъ состоянія рас- 
каленія, до степени теплоты  
атмосферы.

Oszpecić, act: p erf. Oszpecać, imp. 
Обезобразить, обезображивать, 
сдѣлать что безобразнымъ, дур
нымъ, изуродовать. Ospa tw arz  
oszpeciła , оспа лице обезобра
зила. =  K toby oszpeyił kogo, 
iak u czyn ił, ta k  mu się stanie , 
oko za  oko, ząb za  zą b , буде- 
бы кто изувѣчилъ кого, шо
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какъ учинитъ, и ему учинено 
бу д етъ , глазъ за рлазъ, зубъ за 
зубъ. =  OszrETNiEĆ , п. perf. По
дурнѣть , сдѣлаться безобраз
нѣе.

Oszpilac, act. perf. Пришпиливать 
булавками вокругъ чего. 

OszrotowaĆ, act. perf. Молоть 
зерна, очистить отъ шелухи. 

OsztakietowaĆ , act. perf. Ого
родишь, загородкою или пали
садникомъ обносить, обвести 
вокругъ.

OsZturkaĆ, act. perf. Oszturknąć, 
inst. О т т а л к и в а т ь ,  оттол
кнуть ; отби ть; отшибить, о- 
колотишь.

Oszukać, act.perf. Oszukiwać, fre q .  
Обмануть, обманывать; обо
льстить, обольщать; приводить 
другаго въ заблужденіе, въ по
грѣшность. =  Strzeż się oszu- 
kuią ciebie, остерегайтесь, васъ 
обмазываютъ. =  On nicsumnien- 
nie oszukał przyiaciela swoiego, 
онъ безсовѣстно обманулъ дру
га своего. =  Oszukać się , об
мануться , ошибаться, заблуж
дать , погрѣшатъ въ чемъ, dru
giego chcąc oszukać, sam się o- 
s zu k a ł,  желая другаго обма
нуть , самъ обманулся. =  Oszu
kać się w  wyborze rzeczy iakiey, 
обмануться въ выборѣ вещи ка
кой.

Oszukacz, Oszukiwacz, Oszust, а, 
ж. Обманщикъ; оплета, опде- 
тал а; обольститель; шишимо-. 
ра, плутъ, плутяга, обироха. =  
Oszustka, i,f. Обманщица, плу
товка. =  Osziistać kogo, обма
нуть, обольстить кого, про
весть. =  Oszustny, а , е. Oszu- 
stowski , а , іе. Обманчивый, об
манный , обманщическій; льсти
вый. =  OszuKAnŚTWO, Oszustow-  
s t w o ,  Oszustwo, а, n. Обманъ; 
дожь, представляемая въ видѣ 
истинны; х и т р  о ешь употре
бляемая для приведенія другаго 
въ заблужденіе; — плутовство, 
бездѣльничество, мытарство. 

OszwabiĆ, act. perf. Oszwabiać, imp. 
Обмануть, обманывать; про- 
весть , проводишь. О SZWABI ACZ, 
а , т. П лутъ, плутяга, шпши-

мора, оплетала, обманщикъ, ó -  
бироха, vid. Oszust. 

O s z w a r c o w a Ć, act. p erf. Очер
нить , почернить f  въ черный 
цвѣтъ красить ч т о , или марать 
чѣмъ ли0о чернымъ.

Oszyc, vid. Obszyć.
Oszydzić, act. p ćrf. Ругаться, 

насмѣхаться, смѣяться надъ 
кѣмъ.

*OsZYYNIK, а , 771. Ошейпикъ.
О т ! ехсі. vid. Oto !
Otaborzyc, Otaborować, Obta-  

b o r o w a ć , act. p e r f . Отаборитъ ; 
городитъ, обнести, забрать или 
загородить, окружить обозомъ, 
повозками, вагенбургомъ. 

Otaczać, vid. Otoczyć.
OtaflowaĆ, act. perf. Обить пане

лями, устлать столярною ра
ботою.

Отаіас, 77. p erf. О ттаять; отъ  
теплоты пли отъ влажности 
распускаясь, мало по малу о т 
ставать, къ чему примерзъ, или 
застынувъ присталъ.

*Отак, к, 777. Торгъ, ярмонка. 
Otaksować, vid. Taxować. 
OtamowaĆ, act. p erf. Обнести, 

окружить плотиною, землянымъ 
валомъ.

OtapiaĆ, vid. Otopić.
Otarasować, act. p e r f . Огородить, 

завалить , запереть дорогу во
кругъ, окружить укрѣпленіемъ. 

Otarcie, Otarty, vid. Otrzeć. 
Otargac, Obtargać, act. p erf. O - 

targnąó, inst. Otargiwać, fre q .  
Обдергать, обдернуть, обдер
гивать ; обрывать, общипывать 
кругомъ, — отеребить, отсре- 
бливать; otargać konia, объѣз
дить, укротитъ лошадь. 

Otargować, Obtargować, act.perf. 
Сторговать; условиться съпро- 
давцемъ о цѣнѣ какой либо ве
щи и купишь оную.

OtasmowaĆ , act. p erf. Оторочить, 
оторачивать; обшить шесмою 
ко кругъ, сдѣлать оторочку. 

Отсньах , vid. Odchłań.
Otchnąc, act. inst. Заразишь ду

хомъ, дышаніемъ. — z) разбу
дить; пробудить. — Otchniony, 
Зараженный дышаніемъ. 

Otępieć, 77. p erf. ' О тупѣть; сдѣ
латься тупымъ, — и) [fig.) при-

OTĘ
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тупиш ься; лишиться зоркости, 
способности хорошо видѣть, 
помнить. =  O tę p ia ł w z r o k , о -  
tę p ia ła  p a m ię ć , притупилось 
зрѣніе, притупилась- память. =  

/  GtijpiĆ, a c t. p e r f .  П ритупить; 
сдѣлать тупы м ъ, — ( f g . ) ,  ли
шить , зорк ости, способности  
ясно видѣть.

O t^2yĆ„ a ct. p e r f .  O tężać, im p. 
Т угим ъ, крѣпкимъ, плотнымъ,

, жесткимъ сдѣлать. =  Ot ẑa-  
łosc, ісч", f .  Т угость , ж есткость, 
п л о т н о ст ь , т в е р д о ст ь , g lin a  
p ia sc zy s ty m  g ru n to m  doda o -  
tę ża ło śc i i c h ło d u ,  глина песча
ной землѣ придастъ твердости  
и холоду.

Отга balia liahu! Крикъ охотни 
ковъ поощряя собакъ.

Откас, v id . Obetkać.
Otłoczyć, act. p e r f . Otłaczać, im p. 

Толочить, угнетать, прижи
мать что вокругъ; нажимать, 
нагнѣтать вокругъ .чего, нада
вить , надавливать; натиснуть, 
натискивать. =  Otłoczyny lnu 
i konopi, конопляная; костра, 
паздеръ ; кострика , остающая
ся послѣ мятія льна, поскони 
и тому подобнаго.

Otłuc, a c t. p e r f .  O tłukać, im p. 
О колотить, околачивить. O tłu -  
kanie  z ia r n ,  шелушеніе зернъ, 
очищеніе, — o tłu c  о со , то л 
к н у ть , удариться обо ч т о , —  
m iecz o tłu c zo n y , изтупленный, 
вытупленный мечъ. =  Otłuk, 
и ,  т. Пашня, оставленная для 
отды ха , подъ паръ. — 2) C zło 
w iek  o t łu k ,  негодяй, человѣкъ 
ни къ чему неспособный.

Otłuścić, act. p e r f .  Otłuszczać, 
im p. Сдѣлать жирнымъ, при
править жиромъ, масломъ, и 
проч. — 2) С мазать, вымазать, 
н атереть , намазать саломъ, на
салить. — 3) Засалить, зама
рать саломъ. =  Otłus'cieĆ, п. 
p e r f .  разж ирѣ ть, разтолспіѣть, 
о д е б е л ѣ т ь ,  у т о л е т ѣ т ь , у -  
ты ш ь, ты ять. —  Z iem ia  o t łu -  
ś c ia łа ,  земля удобрялась.

О то ! От ! Otóż ! ехсіат . dem om dr. 
О! в о т ъ , oto c z ło w iek  о k tó 
rym  m ó w iłe ś ,' вотъ  человѣкъ, о 
ношоромь вы говорили. =  O tóż

m a c ie , вотъ  т еб я  на. =  B óg
oto z  teg o  kam ien ia  m ocen iest 
w skrzes ić  sy n y  A b ra h a m o w e ,y \o -  
ж етъ  Богъ изъ камней сихъ  

. воздвигнуть дѣ тей  Аврааму, —  
otoż nie p u szc zę , вотъ  же не 
пУга} \

O toczyc, a c t. p e r f. Otaczać, im p. 
Обвеешь, обводить; оградить, 
ограж дать; окружить, окру
жать; otoczyć m iasto  т игет , 06 -  
весть городъ стѣною . —  K a z i-  
zim ierz IV . w iele m ia st m urem  
o b to czy ł, Казимиръ Великій мно
гіе города окружилъ стѣною. 
— M orze w od a m i sw em i na  około  
ziem ię o b to c zy ło ,  море водами 
своими окружило землю . — K ró l  
otoczony b y ł  p rzyb o czn ą  s tra żą , 
P a n a m i sw oiego  dw oru , Г осу
дарь былъ окруженъ своими 
стражами, вельможами своего 
двора, b lask  g o  ó laczaiący, сія
ніе окружающее его. — Otocze
n ie , об н есет е , окруженіе. O to
czony, окруженный, окруженъ, 
обнесенный, обведенный, ограж
денный. „= O toczn<t, а , е. Окру
жающій. = O toczyciel, Otaczacz, 
а, т . Приближенный, н еотступ 
ный , окружающій.

O toczyna, у ,  f .  {w m edyc.) Гру
добрюшная преграда, перего
родка, перепонка.

O toczysty, а ,  е. Ш ирокій, про
странный, полный, бочпетый, 
сумоваты й, окружистый, об
ширный.

Oj-ок, и , т. і)  Опухоль. —  2) 
Икоръ, гной, матерія выходя
щая изъ ранъ, сукровица, гное
теченіе. — 3) w  m atem .)  Окруж
ность круга.

Otoman, а ,  т . Турокъ. =  О то- 
mańska Porta, П орта о т т о 
манская; дворъ турецкаго Сул
тана.

OtopiĆ, act. p e r f .  Otnpiać, im p. По
т о п и т ь , потоплять; погрузить  
во глубину воды.

O tosz, Otóż , vid. Oto.
O trąbić, act. p e r f.  Otrębować, imp. 

В озвѣстить, обнародовать тр у
бою, te ra z  o trą b io n o , aby d la  
ty c h , co p ien ięd zy  nie m a ią , 
darm o daw ano  ie śd ż , теперь  
обнародовано, дабы неимущимъ
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денегъ , даромъ ѣ сть  давали,
bez otrębywania i krzyczenia, 
ти х о , скромно, безъ шуму, безъ 
крику. — Otrąbić się, [w myśliwi) 
отозваться въ рожокъ, затру
битъ.

Otrącić, act. perf. Otrącać, imp. 
У  дарить обо что, толкнуть, на
бѣжать ; otrącić się, наткнуть
ся; наталкиваться на что. — 
Otrącić со , отбить , отшибить ; 
чіа ścienię wisi łeb ieleni z o trą -  
conemi rogami,, на стѣнѣ ви
ситъ оленяя голова съ ошши- 
бенными рогами.

*Otrąbiny, Otręby, рі. Отруби; 
оставшіяся части отъ просѣ
янной муки. =  Otręby żytnie, 
pszeniczne, отруби ржаные, пше
ничные, otręby do parzy  dla 
p só w , мѣсатка; отруби, тол
ченой овесъ или рожь, чѣмъ 
посыпаютъ мѣсиво. — Otręby 
na g ło w ie , шелудй, парша на 
половѣ. === Otrąbiasty, а , е. О - 
trąbisty, Otrąbmy, а, е. Отруб
ный; отрубейный, отрубяныЙ, 
chleb otrębisty , otrębny chleb, 
отрубейной хлѣбъ. =  Otrebo-  
waty, Otrąbiasty, а , e. Шелу
дивый ; имѣющій шелудй на го
ловѣ. =  OtrąboayiałosĆ, ści, f  
Шелудй, парша на головѣ. =  
Otkąbowatosc, ści, f .  Шелудй, 
короста, струпья на тѣлѣ, отъ  
пспорченія крови произходящія, 
ziele to otrębowatość z tw arzy  
ściera, трава сія сгоняетъ ше- 
луди съ лица, очищаетъ лицо.

О гне bywać , vid. Otrąbić. 
Otrądowaciec , n. perf. Опрока- 

зптися; впасть въ проказу, за
разиться .проказою; покрыться 
какъ бы чешуею и пятнами раз
ныхъ цвѣтовъ.

Otręt, и , т. Ссадка кожи съ 
тѣла, садно на тѣлѣ. 

Otrf.twieć, Otretwiały, aid. О- 
drętwieć.

Otrociny, p l . Опилки; частицы 
деревянныя пли металлическія 
при пиленіи отдѣляющіяся. 

Otrocze , ęcia, п. Otroczek, czka, 
тп. dim. Отрочищъ; малолѣтнее 
дѣтище ружескаго пола. =  О- 
trocki, а, іе. Мужескій. =  О-

TRO.K, а, т. Мужчина, мущіша;^
человѣкъ мужескаго пола.

Otruć, act. p erf. Отравить; ли
шить жизни, намѣшать въ пи
шу или питіе чего нибудь смер
тоноснаго, — окормить, окар
мливать ; отравлять давая ядъ. 
=  Otruć p sa  kilczyborem , окор
митъ цѣлибухою собаку. =  О- 
TRUCICIEL, а, т. Отравнпкъ; ко
торый отравою лишаетъ жизни.

Otruchleć, п. p e r j. Оцѣпенѣть, 
околѣть, otruchlałe serce, серд
це оцѣпенѣлое.

Otrupiałość , * śc i, f .  Оцѣгіенѣпіе, 
одеревенѣніе, окоченѣніе, о то -  
ропѣлостй.

OtrwoztĆ sie , recipr. p erf. Обо
дриться; осмѣлиться.

Otrzaskać, act. p erf. Охлестать, 
охлы стать; — 2) Съ трескомъ, 
съ шумомъ отбить что во
кругъ, отламать. — 3) При
учить къ стрѣльбѣ,, żołn ierze ■ 
otrzaskan i, храбрые, испытан
ные солдаты, прпобыкшіе къ 
войнѣ.

Otrząść, Otrząsnąć, ас/, insf. СЬ 
trząsać, imp. О трясти, отря
сать, отрясывать; — отрях
нуть , отряхивать. =  Otrzą
snąć sią, Отрястпся, отрях
нуться, шевелиться, поворачи
ваться, шататься. — O trząsnąć  
się z  czego , освободиться, .от
дѣлаться, отвязаться, раздѣ
латься, развязаться. — O trzą
snąć się z  d łu g ó w , раздѣлать
ся съ своими з а и м о д а в ц а м и ,  
уплатить долги. =  Otrząsnąć  
się z biedy, поправигііь свое со
стояніе , разбогатѣть, — otrzą
snąć się ko m u , не поддаваться, 
не уступ ать; противуборство- 
вать, противустоять, отра
зить.

Otrzebic, act. perf. Охолостишь, 
класть, скопить, валять, вы
рѣзать яйцы у животнаго.

Otrzebiny, р і.  Огаребіе, отребп; 
негодные остатки отъ употре
бленія чего либо, соръ вѣни
комъ подметенный.

Otrzeć , act. p erf. Ocierać , obcie- 
rać, imp. Обтерать, обтирать; 
утирать, вытирать; ocierać łzy , 
отирать сдезы. =  Ocieranie , о -
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tarcie , обтираніе, обширна. 
O t a r t y ,  обтертый; отертый, 
człow iek o tarty , человѣкъ во
спитанный, искусный, бывалый, 
образованный. — Ocierać się о 
со, обтираться обо ч то , или 
около чего, — ocierać sit; о ko
g o , albo dokąd, продираться 
къ ком}', или куда; силиться 
пройти куда сквозь тесноту, 
многолюдство, m yśl iego b y ła  
nie zalegać p o la , a otrzeć się 0 
mary Konstantynopol;,kie, онъ 
имѣлъ намѣреніе нс оставать
ся въ бездѣйствіи, но ищтп 
къ стѣнамъ Константинополя. 
—  K ażdy, ktokolwiek chociaż lek
ko się o ta r ł o starożytne R zy 
mian dzieie, w ie, г е . . .  каждый, 
кто только хотя слегка ко
снулся древней римской исто-

. ріп; знаетъ, что . . .  ocierać się 
z kim, драться, связаться, схва
титься съ кѣмъ.

Otrzepać, act. perf. Otrzepywać, 
fr e q .  Чистить метелкою, щет
кою , голикомъ, выколотить 
платье, или что другое. — а) 
Поколотить , наколотить , о т 
валять бока. =  O trzepany  весь
ма простой, всѣмъ извѣстной, 
низкой, площадной, простона
родной , обыкновенный.

Otrząsnąć, vid. Otrząść.
Otrzeźwić, act. p e r f.  Otrzeźwiać, 

imp. Протрезвить, протрезвли- 
вать; трезвымъ сдѣлать, вы
трезвить, вытрезвдивать; при- 
весть въ трезвое состояніе. =  
Otrzeźwieć, п. p erf. Протрез
виться, протрезвливаться; вы
трезвиться, вытрезвливаться; ‘ 
приходить въ трезвое состо
яніе.

Otrzoskać, a c t.p er f. Опоясать че- 
резомъ.

Otrzymać,' act. p erf. Otrzymy
wać, fre q .  Получить, получать; 
брать, принимать принадлежа
щее или даемое, приносимое или 
присланное, otrzym ać l is t , по
лучишь письмо, otrzym ać w ia
dom ość, получить извѣстіе, о- 
trzym ać karę , получить нака
заніе, быть наказану. =  O trzy
mać p la c , mieysce, получить 
м ѣсто, должность; быть опре-

дѣлену къ какому мѣсту, къ 
должности какой, — одержать, 
одерживать. =  О trzym ać zw y -  
cięztw o , одержать п о б ѣ д у. =s 
P iotr ТКlelki liczne nad Karo
lem X I I .  o trzym a ł żw ycięztw a, 
П e т  p ъ Великій многія надъ 
Карломъ XII. одержалъ побѣды. 
Otrzym ać górę, одержать верхъ; 
взять надъ кѣмъ преимущество 
въ какомъ преніи, въ воинѣ и 
проч. — Otrzymać się, удер
жаться, устоять о своей си
лѣ, — воздержаться отъ чего 
либо.

Ottawa, у ,  f  Отава; трава по 
сношеніи вновь выросшая, под
ростъ.

Otucha, у ,  f .  Бодрость, мужество, 
расположеніе духа,' д у х ъ .— на
дежда, благонадежность, упо
ваніе, dodał mi otuchy, ободрилъ 
меня; mani otuchę, надѣюсъ, н- 
мѣю надежду, dobrą odnosi rze
czom swoim o tuchę, хорошую 
въ дѣлахъ своихъ предсматри- 
ваетъ надежду, хорошій знакъ; 
lecz zbytnia w nim  otucha niech  
cię nie uwodzi, не заблуждайся 
излишнимъ на него упованіемъ.

OtuczyĆ, act. perf. Otaczać, imp. 
Откормить, откармливать; y -  
тучнпть, у т у ч н я т ь ;  посред
ствомъ хорошаго и довольнаго 
корму сдѣлать сытымъ, жир
нымъ, тучнымъ.

Otulić, Obtulić, act. p e r f. Otu
lać, imp. Окутать, окутывать; 
пріокутатѣ , прпокутывать ; за
вертѣть , завертывать; уку
тать  , укуты вать; otulić się, 
опахнуться, chorego trzeba sza
tam i ciepłemi zakryć i obtulić 
dobrze, иадббно больнаго rtpu- 
крщть теплою одеждою и хо
рошенько окутать, g ło w y  n i - '  
g d y  zb y t otulon^y mieć nie trze
ba, головы не должно никогда 
съ л и ш к о м ъ  окутывать.

Otumanić, act. perf. Ослѣпить, 
прельстить, отуманишь, пыль 
въ глаза пустить.

Otuszyć, act. perf. Ободрить, все
лить надежду.

Otwarcie, adv. Откровенно, vid. 
Otworzyć.

Otwardn.̂ ć, n. mst. O TWARDNIEĆ,
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• ęTWARDZiEĆ, p e r f.  Отвердѣть; 

окрѣпнуть, принять твердость, 
сдѣлаться жесткимъ. — 2) При
выкнуть къ трудамъ, къ невы
годамъ , приучиться къ суро
вой ЖИЗНИ. =  OrWARDKIALOsĆ, 
Otwardziałość , ści, f  Отвер- 
дѣлосшь, окрѣплосіпь.'= Otwar-  
dziĆ, act. p e r f. Ожесточить; 
ожестчить; с д ѣ л а т ь  жестче, 
скрѣпить. =  O tw ardzenie , о -  
швердѣніе; ожестѣніе; приня
т іе  твердости.

Otwarty, а , е. Otwarcie, adv. 
О тверсты й, отверзтый ; отво
ренный , о т к р ы т ы й ;  отпер
ты й, — откровенный, vid. О- 
tworzyć.

Otwartość, ści, f .  Отверстіе; o- 
піверзтіе, — (w matem .), dwie 
liniie zbiegaiące się z  sobą , mo
g ą  między sobą czynić większą  
lub m niejszą  p i w artość , двѣ ли- 
иѣи соединясь въ одной точ
кѣ , сдѣлаютъ большое пли ма
лое между собою отверстіе, — 
2) [morał.), откровенность; и- 
скренносшь, чистосердечіе.

Otwieracz , а, т. Вратникъ, при
вратникъ; прпворошникъ; двер- 
нпкъ, придверникъ; к о т о р ы й  
отворяетъ двери, ворота, — 2) 
(w bot ап .), вязель; трава одно
лѣтняя, (Coronilla securidaca. =2 
Otwieralnia, i, f .  Отверстіе, 
мѣсто гдѣ что отворяется. =  
Otwieralny, а, е. Отворяющій
ся ; могущій быть отворяемъ.

Otwór, и , т. Отверстіе; полое, 
открытое мѣсто, сквозь ко
торое свободный бываетъ про
ходъ къ содержащейся внутри 
п устотѣ , otwór iaskini, отвер
стіе въ пещеру, — [w aniatom.), 
otwór słuchowy, слуховыи; слы- 
шашельный проходъ, — (w  ar— 
ty ller .) , otwór d z ia ła , калиберъ 
пушки. == Otwór m a ły , okrągły, 
ячея, dnn. ячейка; небольшое 
круглое отверстіе на чемъ ли
бо. =  Otworem, adv. Отверсто, 
отверзто, откры то, поло, о т 
кровенно. =  Otworem zostawić, 
не запереть; оставить отпер
тымъ. =  Otworny, а,' е. Отво
ряющійся ; могущій быть отво
ряемъ. =  Otworzelina, у ,  f .

Т  о ш  I .

Сну
O.TWORZELisKO , а ,  п. Отверзшіе, 
жерло огнедышущей горы.

Otworzyć, act. p erf. Otwierać, 
imp. Отворить, отворять; o -  

• тверзать, открывать; отпе
реть , отпирать; отомкнуть, 
отмыкать; otworzyć dzwi, отом
кнуть дверь, otworzyć okno, 
отворить окошко, butelkę о- 
tw orzyć, раскупорить, отку-  
парпть, — list o tw arty, otwo
rzony? открытый листъ; listy  
otworzone obyczaiem słusznym  
maią bydź dawane • przez wo
źnego p o w i a t o w e g o , i przed  
ludźm i stronnym i szlach tą , о т 
крытые листы вышесказаннымъ 
порадкомъ имѣютъ быть вру
чаемы чрезъ повѣтоваго возна- 
го и при постороннихъ дворя
нахъ. =  Otworzyć x ią ż k ę , рас
крыть, развернуть книгу. — 
O tw arta g ło w a ,  человѣкъ весь

ма разумный, разсудительный, 
способный , понятный. — Otwie
rać sobie drogę, дорогу себѣ 
проложить, пробиваться, про
дираться. — Otworzyć komu о— 
czy, наставить, надоумить ко
го въ чемъ, подашь ному о 
чемъ свѣдѣніе, глаза открыть, 
показать и с т и н н у ;  fa łs z y w i  
przyiaciele ciągle go oszukiwali, 
lecz praw dziw y przyiaciel otw o
r z y ł  mu oczy, ложные друзья 
всегда его обманывали, но и- 
стинный другъ открылъ ему 
глаза. — O t w o r z y ć  bal, о т 
крыть балъ, начать танцовать. 
— Otwarte pow ietrze, откры
т о й , свѣжой воздухъ, — trzy
mać s tó ł  o tw arty, открытый 
столъ держать,’ — gębę otwo
rzyw szy  s łu c h a ł g o , слушалъ 
его разинувъ ротъ , otworzyć 
komu swóy worek, представить 
готовность служитъ кому день
гами, worek móy trzym dlem  mu 
d łu g i czas otw arty, я ему дол
гое время не отказывалъ въ де- 
нежнемъ пособіи. — Otworzyć  
w rzód, проколоть, прочкнуть 
вередъ. =  О t w o r z y  ć zdanie, 
m yśl, serce, otworzyć się, zw ie
rzyć się, открыться кому, ввѣ
рить свои тайн ости , ' сказать, 
открыть кому свои мысли. =  

78
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Otwarty, a , e. Отверстый, 
отверзтыЙ, отворенный, о т 
крытый , откровенный. =  О- 
т w a r c i e , adu. Отверсто, о т 
крыто, подо; откровенно, mia
sto o tw a rte , городъ ничѣмъ не
укрѣпленный. =  O tw arta w o j
n a , явная война. =  Człowiek о- 
tw a rty  nic гае chce za ta ić , че
ловѣкъ откровенный не хочетъ 
ничего ута и т ь , proszę ciebie 
mów ze mną o tw arcie, прошу 
тебя говори со мною откро
венно.

O t w o r z y s t o ś ć  , ści, f .  Отверстіе. 
— 2) Я с н о с т ь ,  вразумитель
ность. — 3) Откровенность, и- 
скрённость, чистосердечіе. =  
O t w o r z y s t y , а , е. O t w o r z y s t o , 
adu. O t w o r z y s b i e , adu. Отвер 
сшый ; miasto о tw o rzy ste , bez 
m urów , неукрѣпленный городъ, 
необнесенный стѣною. =  O tw o
rzy  ste lis ty , открытые листы. 
=  K ucharz o tw orzysty zdrowia  
naszego tiirprzyiaciel, поваръ я- 
вный врагъ здоровья нашего. — 
а) Откровенный, искренный. =  
О tw orzy ste  postępow ąiue, о т 
кровенные поступки. ,

Otyć, п. perf. О тодстѣть; сдѣ
латься толстымъ. =  Otyłość, 
ś c i , f .  Дородность, толстота, 
тучность тѣла. =  Otyły, а , е. 
Дородный, дороденъ, дородли- 
вый , дородливъ ; толстоіпѣлый.

O t y c z y Ć, act. p erf. О б с а д и т ь ,  
о б н е с т и  кольями, оставить 
тычьями. =  Otykac, uid. Ob- 
tykać.

Otylia, i i , f .  (w bo tan.) Донникъ, 
буркунъ, (sertula communis, me- 
lilotus).

Otynkować, act. p erf. Обмазать 
стѣну известью смѣшанною съ 
крупнымъ пескомъ, выштукату
рить.

Otytułować, act. p erf. Оглавить; 
титуловать; дать титулъ, за
главіе, надпись, надписаніе, — 
кратко означить, показать, что 
въ какой главѣ, статьѣ или въ 
членѣ содержится.

Otźe , vid. Oto.
OhzdaĆ ,' uid. Uzdać.
O w , owa, ow o, G. owego , owey, 

Овый, овая, овое; овъ, ова, ово;

т о т ъ , сей,  другой, ten Kró
l e m ,  ów poddanym , сей Коро
лемъ , т о т ъ  подданымъ, ten to, 
ten  owo, т о т ъ  т о ,  а другой 
другое, p y ta  się teg o , to owe- 
e g o , спрашиваетъ и того и 
другаго, albo to , albo owo, или 
т о ,  или другое, i to i owo 
tam  n a yd ziesz , найдешь тамъ и 
то  и другое. =  Owo zgo ła , 
однимъ словомъ, коротко ска
зать. =  Ow, adu. uid. Owo, 
adu i

Owad, u , m.  Насѣкомое; малое 
животное,- имѣющее сердце съ 
однимъ дуплецомъ и бѣлую хо
лодную кронъ; снабдѣнное уси
ками и челюстями, въ сторо
ны подвижными, по б о л ь ш е й  
части шестью ногами. =  Owa
dy trzykrotn ie się przem iemaią, 
nim się we w łaściw ym  okażą  
k sz ta łc ie , насѣкомыя превраща
ются. троекратно прежде, не
жели достигнутъ совершеннаго 
своего вида.

O wak , Owako, adu'. Инако, ина
че; инымъ, другимъ образомъ, 
ieden ta k , drugi owak, одинъ 
т а к ъ , другой иначе. =  OwAKr, 
а , іе. Иный, другій, było tam  
i takich i  owakich lu d zi, было 
там ъ разнаго сорта людей, раз
ной смѣси , ta k i ow aki, дуракъ, 
оселъ.

O w a ł a s z y c , act.perf. Охолостить; 
uid. Otizebić.

Owalność, ści, f .  Овальность; 
круглопродолговатостъ. — O- 
w a l n y , а , e, Овальный; кругло
продолговатый.

OwaroWaĆ, uid. Obwarować.
Owata, y ,  f .  Овалъ; вещь имѣю

щая круглопродолговатый видъ.
Owca , у ,  f .  Овца, — (ргои.) iedna 

owca parszyw a w szystko stado  
zarazi, одна паршивая овца все 
стадо портитъ; wilkow i-ow ce  

p o r uczyć, поручить волку ста
до овецъ, или козла сдѣлать 
огородникомъ.

O wcug, и , т. Крючекъ сапожный.
Owczany, uid. Owczy.
Owczarek, rka , m. Owczarczyk, 

a , m. Овчаръ, пастухъ овечій. 
“ Owczarnia, i , f .  Овчарня; 
овчарникъ; овечей хлѣвъ. =  O w-
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czarny, a, e, Опчарный; при
надлежащій овчарнѣ.—Owczarz, 
а ,  m. Овчаръ; пастухъ овечій. 
= O wczarski, а , іе , Овчарю при
надлежащій, ow czarski p ie s ,  ов
чарка. =  Owczątko , а, п. 0 -  
вечка.

Ó w c z e s n y , а , е ,  Owoczesny, а , е, 
Тогдашній; тогда  бывшій. 

Owczy, а, е , Owczany, а ,  е ,  Опчій, 
овечій; ow cza s k ó ra , овчина; 
шкура, кожа баранья плп овечья 
съ ш ерстью, — (w anatom .) b ło 
n a  o w c za , внутренняя водная 
зародышева оболочка.

Owdowieć, п. р ег /. Овдовѣть, о -  
сиротѣть ; o w d o w ia ły , овдовѣ- 
дый ; ow dow ien ie , овдовѣніе. 

Owdzie, adu. Т ам ъ, на том ъ мѣ
с т ѣ , tu  i ow dzie , здѣсь п тамъ; 
т у д а  ы сюда. =  Owi d̂y , adv. 
Овоуду; съ другой стороны. 

OwtaĆ, Obwiac, act. p e r f.  Owio
nąć, inst. O w iew ać, Obwiewac, 
im p. провѣять, провѣвать; лег- 
кимъ ветеркомъ прохлаждать, 
обдуть , обдувать; обвѣвать со 
всѣхъ сторонъ , owiać z  czego, 
сдуть ; провѣять, провѣвать; о -  
чиетшпь о т ъ  плевелъ и мякины 
посредствомъ вѣянія. O w iany, 
провѣянный.

O w i e c z k a , i ,  f .  d im ■ Овечка; bę
d z ie sz- li o w iec zką , w ilk  cię za 
g ry z ie ,  чѣмъ смирнѣе, тѣм ъ  
больше обиж аю тъ; к то  стан о
вится овечкою , т о т ъ  бываетъ 
снѣдію волка, т .  е. чѣмъ болѣе 
у ст у п а ть , тѣм ъ болѣе обидъ 
претерпѣвать. — 2) Owieczki, 
мокрица; насѣкомое живущее въ 
погребахъ, на сырыхъ стѣнахъ, 
и пр. — 3) (w butan.) Z iele  о -  
w iec zk i, заячьи лапки, заячья 
дятлина, (Trifolium awense). 

Ow iednąc, vid . Obwiędnąć. =  O - 
WiEńczYĆ, vid . Ob wieńczy ć.

Owies, O. owsa, m. Овесъ; (аѵспа 
sativa). — Owiesek , ska, m. O— 
wsik , a , ni. Овесецъ, мятлпна, 
(аѵепа f.itua). — Owiesek, rybka, 
корюшка.

O Wiesio, vid. Obiesic.
O w iesny , а ,  e , Овсяный. =  0 -  

лѵіг-śny , e g o , m. Смотритель 
овсянаго магазеина.

Owiewać, v id . Owiać. ,

Owilgnąć, Owilzyć, m d .  ObwiUyć. 
=  Owinąć, vid. O b w i n ą ć .  =  Ob
winić, vid. Obwinie. =  Owionąć, 
vid. Owiać. — OwisnąĆ, vid. Ob
wisnąć. =  Owlec, via. Oblec.

*Owłora , i , f- Покрышка, покры
вало, обвертка.

O  wo , n. pron. O  w , Ово ; вотъ  ; 
ieśliby wam ktQ pow iedział: owo 
tu iest Chrystus, albo ondzie, nie 
wierzcie ; - ежели к то  вамъ ска*, 
ж е т ъ : вотъ  здѣсь Христосъ, или 
т а м ъ ; не вѣ рьте, owoż iest, о- 
woż go mamy! вотъ онъ, имѣ
емъ его!

O w oc, и , тп. Овощъ; плоды дре
весные и огородные, — плодъ; 
произведеніе, приносимое дре
вами и нрозябеніями; — слѣд
ствіе о тъ  хорошаго или дур- 
наго дѣйствія произходящее. 
Owoc z drzewa spadły, падали
ца ; spokoyność duszy iest owo
cem czystego sumnienia, душе
вное спокойствіе есть  плодъ 
доброй и чистой совѣсти, żyie 
samerni tylko owocami, онъ т о л ь 
ко плодами, овощемъ п итается , 
owoce w cukrze przyprawne, o -  
вощи; рладкія съ сахаромъ при
готовленныя заѣдки. Owoc lego 
pracy, nauki, плодъ его т р у 
довъ, ученія, pierwszy owoc, 
pierwiastek , начатокъ; перво
родные П Л О Д Ы .  =OwOCNICA, у ,, 
J .  Овощная; покой, чуланъ, въ 
кощоромъ овощи хранятся. а) 
Овощница, торгующая плодами.
— О wocnik , а, т- Овощникъ у 
яблочникъ. == Owocny, Owoco
w y , а,  е,  Овощный; для хра
ненія или продажи овоща слу-

' ж ащ іЙ . Owocny skład, овощная; 
owocowy ogród, плодовой садъ;
—  О в о щ н и ц а ;  б а д ъ  в ъ  к о т о р о м ъ  
о в о щ ъ  р о д и т с я ,  drzewo owoco
we f  о в о щ н о е  д е р е в о .  =  Owocny, 
O w o c o r o d n y , а , е, П л о д о р о д н ы й ;  
п л о д о н о с н ы й ;  р а ж д а ю щ і й ,  п р и 
н о с я щ і й  п л о д ы .  Oujocorodne 
drzewa, п л о д о н о с н ы я  д е р е в ь я ,  =  
O w o c o w a n i e , іа, п. {w botan.) 
П л о д о н о ш е н і е .

O w o c z e s n y , ind. Ówczesny*  ̂
O w o l n i Ć, act. perf. Owoluiać, imp. 

уволишь, уволнять, уволятъ;
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освободить, освобождать; о т -  
njtm um b , отпускать.

Owoszczyc, act. p erf. Owoszczac, 
imp. Обвощить, обващивашь ; об
мазать , со всѣхъ сторонъ по
крыть что воскомъ.

OwRZEDZIAŁOŚĆ , OwRZOBZIAŁOSC, 
OwRZODOWIAŁOŚĆ, Ści,J . Н.чрЫВЫ, 
вереда, сыпь на тѣлѣ. = O wrze-  
dziec, п. perf. Покрыться вере
дами, получить сыпь на тѣлѣ.

Owsianka, і , } .  Овсяная крупа. 
— родъ грушн. =  Owsiany, а, 
е , Овсяный: сМеЪ owsiany, о - 
всяникъ; хлѣбъ изъ овсяной му
ки,’ =  Owsik. , vid., Owiesek, == 
Owsisko , а , n. Поле овсомъ за
сѣянное. =  Owsowy, а , е ,' Ов
сяный,

Owszem, adi>. Совсѣмъ, весьма, 
конечно, отнгодъ, никоимъ об
разомъ , — ow szem , i ow szem , на 
противъ т о г о , г owszem on mię 
o szu ka ł,  напротивъ т о го , онъ 
меня обманулъ.—  2) {яіео' ут вер
дительное) , д а , конечно, право, 
такъ , съ охотою , охотна, р о -  
zw alacież?  i owszem , позволя
ете  ли? охотно, позволяемъ.' — 
S łyszy szże  ty , со oto ci mówią?  
a Jezus im rzecze: i  owszem , 
слышишь ли т ы , что онѣ гово
рятъ ? a Іисусъ имъ отвѣчаетъ,

' да , слышу.
Oxeft, vid. Okseft.
Oy ! exclam. О ! ахъ ! Ой ! увы! 

{междометіе изъявляю щ ее вне
запную  болъ, у д и в лен іе , увѣ
щаніе ).

Oyciec, Ociec, G. оуса, т. Отецъ; 
родитель ; oyciec pow inien mieć 
staranie о dzieciach, а dzieci po
w inny szanować оуса , i bydź 
iemu posłu szn em i, отецъ доло
женъ пещися о дѣтяхъ, а дѣти  
обязаны почитать отца, пови
новаться отцу. Oyciec czeladny, 
отецъ семейства, хозяинъ; Bóg  
Oyciec, B óg S y n , Bóg Duch  
Święty, Богъ Отецъ, Богъ Сынъ, 
Богъ Духъ Святый ; Oyciec nie
bieski, Отецъ небесный; oyciec 
oyczyzńy, отецъ отечества; Ce
sarz P iotr I . nazw any оусет 
oyczyzńy, Государь Петръ I. по 
достоинству нареченъ отецъ  
отечества, — 2) Отецъ, родо

начальникъ , предокъ, началь
никъ рода, поколѣнія, племени 
какого, возходя далѣе прапра
щура. — 3) Основатель, учреди
тель ; начало, виновникъ какого 
заведенія. — 4) Oyciec duchowny, 
духовный отецъ ; духовникъ. —
5) Оу со wie święci, Святые отцы, 
учители церковные. — 6J Oyciec 
święty, Святый отецъ, Папа.—
7) Oyciec, оу со w ie, отецъ, {ти
тло , придаемое ісакЪ монаше-  
ствующ имЪ, такЪ и Сѣло А у  
духовенст ву). —8) Oycze nasz, 
молитва господня; т .  е. отче 
нашъ.

Oycobóyca, у ,  т. Oycomorderca, 
у ,  т. Отцеубійца. =  Oycobóyski, 
Oycobóyczy, а , е , Отцеубій
ственный. =  Oycobóv4two , О у- 
comorderstwo, а , 7і. О тце- 
убійство; гнусное злодѣяніе со
стоящее въ убіеніи родителя.

Oycowic, Oyczyc, а , ни і) >Сынъ 
законнорожденный. — 2) При
родный житель какой земли, т у 
земецъ, уроженецъ. — 3) Крѣ- 
гіостный человѣкъ. — 4) ГІатри— 
кіанинъ; произходяш.ій отъ пер
вѣйшихъ и древнѣйшихъ фами
лій дворянства.

Oycowizna , у , f .  Отчина, вотчи
на; родовое имѣніе, отцовщина.

О ycowski, а, іе, Отцовскій; отцевъ; 
отческій, отеческій, oycowskie — 
po oycow sku, отечески; подобно 
отцу, по примѣру отца, ukarać 
po  oycowsku, отечески наказать. 
^ Oycowstwo, Oycostwo, а , п . 
Отцовство, отечество. = .  Oy-  

, cowy’, а , е , Отцевъ; отцовскій.
Oyczyc, vid. Oycowic.
Oyczym, а , m. Отчимъ; вотчимъ; 

второй мужъ матери чьей либо.
Oyczymowy, а , е, Oyczym-  

ski , а , іе , Отчимовъ; принад
лежащій отчиму. =  Oyczystość, 
ści, f .  Отечесшвенность. =  Oy-  
czysty, а , e , Отечественный; 
къ мѣсту рожденія чьего при
надлежащій , относительный , — 
родимый; oyczysty człowiek, крѣ
постной человѣкъ; ięzyk oyczy
sty, природный, отечественный 
языкъ.

Oyczyzna, у ,  / .  Отечество, о т е -  
чесшвіе; страна, государство,
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облаешь, мѣсто рожденія чьего,
miłość oyczyzny, любовь къ о- 
течеству, bronić oyczyzny , за
щищать отечество. =:Oyczyzny, 
а , е , Природный житель какой 
земли, туземецъ, уроженецъ.

OzaliĆ, p erf. О zalać , Oźałowac, 
Obżałówać, i/пр. Оплакать, о- 
плакивать; сожалѣть.

Ozanka , i, f .  (w botan.) Очанка, 
р о с т р о в ъ т р а в а  ежегодно воз- 
раждающаяся отъ корня, (Теи- 
crium), ozanka m nieysza, ду
бровка, кадило, паклунъ.

*Ozarka, г, 'у.  Кокушка, д ку
кушка, піпица.

Ozdabiać, vid. Ozdobić.
*Ozd, Ozdnica, vid. Ozdownia.
Ozdoba, y ,  f .  Ozdobka, г, f .  dim. 

Украшеніе, утварь., уборъ, y -  
бранство, краса, ozdoby archi
tektoniczne  , архитектурныя y -  
крашенія, на пр. карнизы, ва
лики , и пр. N ew ton ozdoba wie
ku naszego, Нептонъ украше
ніе, краса, красота нашего вѣ
ка, ozdoby kobiece, драгоцѣн
ныя вещи особливо къ женскимъ 
уборамъ принадлежащія. =  О- 
ZDOBić, a c t.p e r j.  Ozdabiać, imp. 
Украсить, украшать; убрать, 
убирать; нарядить, наряжать; 
cnoty ozdabiała duszę, добродѣ
тели украшаютъ душу, ozdobić 
kośció ł, pokóy, украсить цер
ковь , убрать горницу, ozdobić 
krzyżem , znakiem  сіу stу  иксу i, 
украсить кого знакомъ чести, 
пожаловать въ кавалеры. = 0 -  
zdobiciel, а , т. украшатель 
торжественныхъ зданій, т е 
атровъ, и пр. убиратель, убор
щикъ, украсшпель. =  Ozdobnosć, 
ści, f .  Приятность; избранность; 
пзъящность пли хорошій вкусъ 
въ живописи, скульптурѣ, ар
хитектурѣ и въ нѣкоторыхъ 
другихъ искуствахъ. = O zdobny, 
а , е , Ozdobnie, adv. уборный, 
нарядный, красивый, украшен
ный, изъящный, приятный/

Ozdownia, i , f  Солодовня; Стро
еніе съ печью, гдѣ ростятъ и 
сушатъ солодъ. =  Ozdownik, а, 
т .  Солодовникъ. '

Ozdkowić, act. perf. Исцѣлишь, 
излѣчишь, вылѣчить, вылоль-
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зовать, уврачевать; прпвесть 
опять въ хорошее состояніе, 
возстановить, поправить чье 
здоровье. =  Ozdrowiciel, а , т. 
Изцѣлитель; кто излѣчилъ, у -  
врачевалъ кого отъ болѣзни. =±= 
OzdrowieĆ, п. perf. Оздоровѣтьі 
оправиться, освободиться отъ  
болѣзни.

OżnŻYĆ,  act. perf. Осушить со
лодъ.

Ozî dki , p l. {w botan.) Ярутка, па
стушья сумка, (tidaspi bursa ра,— 
storis).

OźegnąĆ, ObźegnąĆ, OzgnąĆ, act. 
inst. Oźegać, Ożygać, Oźgać, i  nip. 
Обжечь, обжигать; ожечь, ожи
гать ; опалить, опалять.

Ożenić, act. perf. Oźeniać, imp. 
Бракомъ сочетать; женйть, со
сватать , выдать за мужъ, — і)  
{fig.) Соединить, сопрящи, со
вокупить, содружить, связать 
двѣ вбщи. =  Ożenić siĵ  , recipr. 
Жениться; вытти за мужъ. == 
OŹENIEfjlE, іа , п. OzENINY, pl. 
Женидьба, бракъ, замужство, 
брачный союзъ, жеиишва, бра
косочетаніе.

Ozga, і ,  т. Обгорѣлый вокругъ, 
погорѣлый; опаленный, обожжеи- 
ный.

O zif(biĆ, act. p erf. Oziębiać, imp. 
О студить, остужать ; просту
дить, простужать; прохолодить, 
прохолаживать; oziębić się, про
студиться; прохолодиться; по
лучишь простуду. Oziębienie, 
прохоложденіе, уменьшеніе жа
ра, прохолодь, охладѣніе, про- 
стываніе, прохлажденіе, — про
студа. Oziębiony, прохлажденъ, 
простуженъ; ознобленъ. = O zii;- 
b l e , adu. Холодно; — нерадиво, 
иерадѣгаельно, нерачительно.

Ozięblec, blca, 771. Холодной, ра
внодушный человѣкъ.

Oziębłość, ści, f .  Холодность, 
хладнокровіе, равнодушіе, не
ласковость. =  Oziębły, а , е, 
холодный; равнодушный, ничѣмъ 
гетрогающійся, неласковый,</агіз 
komu odpowiedź ozięb łą , сдѣ
лать кому холодный отвѣтъ.

Oziębnąć, п. inst. Oziębieć, perf. 
Озябнуть; простудиться, про
холодиться; охладѣть, — уши-
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хнуть, уменьшишься, умедлѣть, 
сдѣлаться медленнѣе, укро
тишься, охладѣть, утолиться, 
умѣриться. Oziębła m iło ść , у -  
шолилася любовь.

O z ie l e n iĆ, act. p erf. Ozielenlać, 
imp. Озеленити; покрыть ли
стьями, — зеленить, окрасшш>_ 
зеленою краскою.

O ziemn .i k , а , т. (w zoolog.) Зем
ляной многоногъ; насѣкомое.

O z ie r aĆ, O bz ieraĆ, vid. Obeyrzeć.
O z i m i , у ,  іа , а , іо, е , ОзимныЙ, 

озимый, озимовый, ozime zboża, 
озимый хлѣбъ, ozima pszenica, 
ледянка, żyto 'ozim e, озимоваа 
рожь. =  O z i m i n a , у ,  f .  Озимица,' 
озимъ; то  что посѣяно въ о- 
сени.

O zimniec  , л. perf. Охладѣть ; сдѣ
латься холоднымъ, охладить
ся, простынуть.

O ziona c , act. in.st. Дышать на что, 
— заразить дыханіемъ, ozionąć 
со, страстно желать чего, жа
дничать ; ozionąć kogo, уловить, 
плѣнить , прельстить, обворо
жить кого, wilk go ozionął, 
волкъ заразилъ его дышаніемъ 
своимъ, привелъ его въ смяте
ніе, увидѣвъ волка, языкъ у  
него отнялся.

O z ł o c i ć , act. p erf. Ozłacać, imp. 
Озлатить, озлащать; позоло
ти ть  ; покрыть что- золотомъ 
вокругъ, ozłocić p ig u łk ę ,  по
золотить - пилюлю, т . е. усла
дить приятными словами т о ,  
что другому неприятно быть 
м ож ет.. =  O zło c ic ie l , а, т. Зо
лотильщикъ ; _золотарь ; покры
вающій золотомъ металлы, де
рево , и пр.

O ź ł o p a Ć sii; , recipr. perf. Обо
жраться, объѣсться.

O znać  sii; gd zie , albo z kim , recipr. 
p erf. Ознакомиться; познако
миться съ кѣмъ, сдѣлать-зна
комство.

O z n a ć , act. iąst. Ozynać, imp. 
Ожать, ожинать. =  O źynahie , 
іа, п. Ожинаніе, ожинъ.

O z nacz yć , O bz naczyĆ, act. perf. 
O z nacz ać , imp. Означить, озна
чать ; отм ѣ тить, отмѣчать ; — 
заключать, содержать въ себѣ 
особый смыслъ. Obrączka о-

OŻO

znacza w ieczność, nar rys m iłość  
w ła sn ą ,  Кольцо означаетъ вѣ
чность, нарциссъ самолюбіе, 
stróy częstokroć oznacza, co się 
w ew nątrz św ieci, одежда часто 
означаетъ внутреннее достоин
ство человѣка. s= O zna czyciel , 
а , т. Клеймовщикъ; кто клей- 

,ма, мѣтки кладетъ.
O z n a k , и , т. O z n a k a , i , f .  Знакъ, 

признакъ; мѣтка, замѣтка; зна
меніе, знамеиованіе, предзнаме
нованіе, предвѣстіе, предвозвѣ
щ еніе, — опытъ, доказатель
ство, доводъ, свидѣтельство, 
знакъ, niebo czerwone wieczo
rem iest oznaką piękney pogody, 
погорѣлое, багряновидное, чер- 
мное въ вечеру небо предвѣща
етъ хорошую погоду, przyym iey- 
сіе ten osta tn i oznak przyiażni 
moiey, примите сіе послѣднее 
доказательство дружбы моей.

O z n a y m ia c z , O z n a y m i c i e l , а , т. 
Извѣститель. =  O znaym iciel ka , 
i , f .  Извѣстит'ельница.

O znaymiĆ, act. perf. O znaym iao ,  
Oznaymować, imp. Извѣстить, 
извѣщать; увѣдомитъ, увѣдом
лять ; повѣстить, повѣщать ; 
доложить, 'докладывать ; oznay- 
тіопу, увѣдомленъ, oznaymu~ 
iący, извѣстнтелыіый, увѣдо
мительный; (w gram m at.) tryb  
oznaymuiąry, изъявительное на
клоненіе. Oznaymienie, извѣщеніе, 
извѣстіе, увѣдомленіе.

Oznica, vid. Ozdownia.
* O z obać , O bz obać , act. perf. Огло

дать клювомъ.
Ożog, а , m. Ожегъ, ожигъ; клю

ка, кочерга, ухватъ; рычагъ 
длинный, коимъ въ печи, уголья 
мѣшаютъ.

O z ółc iĆ, act. perf. Выжелтить; 
сдѣлать желтымъ.

O zon Де sif, , recipr. insł. Отразитъ 
непріятеля; оборониться, защи
титься, прогнать, отогнать, 
предохранить себя.

O z ó r , u , т. O z o r e k , rka , m. dim. 
Бычачей , говажей языкъ , w ę
dzone ozory, копченые языки. —• 
2) Языкъ.

O źo ta  , у ,  f .  (w botanice) Дикой 
ленъ, (Linurn agreste).

O z o w g a , vid. O iu w c a .
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OzRZAŁCA, у ,  ТП. OŻRAL^C, OzRZA-
LEC, leci, ТП. Обжора. = O zhzal-  
stw o  , a , n. Обжирсшво, обжор
ство. =  Ożrzały, a ,  <?> Обжор- r 
ЛПВЫЙ , обжорный.

Ożrzebic ЯІЦ, recipr. perf. Оже
ребишься; жеребишься, klacze 
g d y  się iuż ozrzebią , dobrze un 
dawać ięczmień, кобыламъ, ко
гда онѣ уже ожеребяшся, хоро
шо давашь ячмень.

*OŻRZEDLE, а , 71. Поясъ.
•O żrzenieć, Доспѣть; дозрѣть, 

прптшы въ зрѣлость.
Ózuciiwalić si^, recipr. p erf. Осмѣ

литься , смѣть, дерзать, о т -  
важиться, nigdyby się nie byli na  
to o żuchw d liii, никогдабы на сіе 
не осмѣлились, не дерзалибы.

Ożuwca, Ozowca, JK, 7П• Навадникъ, 
навѣтникъ, клеветникъ, зло- 
словъ, оговорщикъ.-

Ozwać SI15, vid. Odezwać się.
Ożwać , act. p erf. Оглодать жева

ніемъ. — 2) Оклеветать, огово
рить , озлословить.

Ożyć, п. p erf. Ожить; воскреснуть, 
возстать изъ мертвыхъ, vid. 
Odżyć.

OżynaĆ, vid. Ożnąć. = O zywaĆ, vid. 
Odezwać.

Ożywić, ObżywiĆ, act. p e r f. Oży
wiać, imp. Оживить, оживлять; 
оживотворить , . оживотворять ; 
одушевить, одушевлять; — (f ig .)

ożż
ободрить, ободрять; поощрить, 
поощрять, придашь силы, 
воскресить, возвратишь жизнь 
умершему. Zbawiciel nasz lednem  
słow em  ożyw ił Ł a za rza , Спа
ситель нашъ оживилъ единымъ 
словомъ Лазаря, wino rozumnie 
u ży te , s iły  osłabione ożywia, 
умѣренное употребленіе вина, 
оживотворяетъ, возстановляетъ 
потерянныя силы. Ożywiaigcy, 
животворптельный; оживляющій, 
животворящій, оживительный. 
D uchy ożywiaiące albo serdeczne, 
духъ животворящій. =  O ż y w io 
n y , а , e, Оживотворенный; o- 
живленный; одушевленный. = 0 -  
ŻYWICIEL, O bŻYWICIEL, OŻYWIACZ,
a , in. Ожпвптель, жпвогаворп- 
телъ, жпвотворецъ; жизнодавецъ; 
дающій животъ, жизнь, живо- 
тодатель.

OŻYWNY, О в ŻYWNY, а ,  в ,  ЖиВП- 
тельиый, животворный, оживо- 
творительный; ożywne słońce ,  
животворное солнце; materya  
odżyw na  lub o ży w n a ,  która  ie-  
s te s tw om  organicznym z a  „ p o 
karm s łu ż y ć  rfioże, животворная 
матерія, которая органиче
скимъ есшеЬтвамъ служишь мо
жетъ въ пищу.

O żyz niĆ", vid. U ży źn ić .
O ż ż o n t , а ,  e ,  Ожженный, обож

женный, вокругъ опаленный.

л
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